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Prooemium.

Portusnaonis, oppiduli in Foroiulii, nemo profecto esset

qui historiam pertractandam insumeret, nisi saeculo decimo

tertio in Austriacae domus potestatem vindicatum, eius in

Italiam imperii vexillum primo defixum late protulisset ac for-

tunam in dies succrescentem esset expertum, donec ineunte

decimo sexto Reipublicae Venetae subdidit. Propterea oleum et

operam minime me perditürum aestimavi si quae super Portus-

naonis historia a remotiori ad Venetos usque aetate extant

documenta in unum colligerem atque Caesareae Scientiarum

Academiae Vindobonensi, cuius praeclara merita in rerum Au-

striacarum fontibus edendis non est qui ignoret, offerrem. Verum

enimvero operi manum apponendam hortabantur studiorum

nostrorum super Foroiulii
1

) continuatio, ditissima rerum Foro-

iuliensium supellex
, praesertim politica, in Bibliothecarn hanc

l
) Regesta documentorum (Ö97) quae vel autographa vel apographa synchrona , de

rebus praecipue pubblicis Foroiuliensibus pertractantia, saeculis X—XVI duobus

codicibus mss. .lusti Fontanini in Bibliotheca Palatina Venetiis insunt. Eilita Viu-

dobonae in Notizenblatt der histor. -philosoph. Ciassed' er
k. Akad. d. Wissenschaften, ann. 1854, n. 3, 4, 22; 1855, n. 8,

10, 12, 19; 1857, n. 6, 11.

Degli studj sul Friuli. Memoria letta alla reale Societä Boema delle scienze

in Praga. Praga, 1856, p. 23, 4°.

Catalogus codicum manuscriptoruin de rebus Foroiuliensibus, ex Bibliotheca

ad D. Marci Venetiarum. Inest Archiv für Kunde Österreich. Ge-
schieh t sq u e 1 1 e n. Wien, 1857, tom. XVIII, p. 331—450.

Bibliografia del Friuli. Saggio. Edizione sovvenuta dall' Imp. Accademia di

Scienze in Vienna. Venezia, 1861, p. 540, 8°.
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II

Palatinam temporis successu conlata; demum eiusdem Aca-

demiae nutus
1

), cui deesse non a culpa alienum mihi visum.

Nee alliciebat minus opusculum quod, compendii forma, sub

huius saeculi initio de Austriacorum Principum dominio in

Portumnaonis prelo commisit Hieronymus de Renaldis
3

) , is

enim per summa capita eius Principalus momenta historica

potiora industrio penicillo ita ornavit ut documentorum seriei

apparandae vividius in animum desiderium ingesserit. Indixe-

runt item breviaria historica recens oblata
3
). Suffragabantur

quoque proposito Statuta eius civitatis, Austriacam in temperie

regiminis prudentiam actis editis comprobantia
4
), ac privilegia

unius ex primoribus familiae, usque a saeculo deeimoseptimo

!) „Von der historischen Commission der kaiserlichen Akademie der Wissenschafteu.

Wien, den 2. November 1861.

„AI Sigr. Ab. Giuseppe Valentinelli, ßibliotecario della Mareiana di Venezia.

„Assicurata la Commissione storica di questa Imperiale Accademia delle

Scienze clie nell' archivio di Pordenone si conservano preziosi documenti , dai

quali ne trarrebhe assai luce la storia della Casa d'Austria .' cui quel paese appar-

tenne da antichi tempi, la si incarica, Sig\ Ab. Giuseppe Valentinelli , di pren-

derlo ad esame e di dar conto alla Commissione stessa sul numero approssimativo

e sull' importanza relativa degli Atti nominali. La Commissione conüda ch'Ella,

favorito dalla prossirpita di Pordenone a Venezia , vorrä di tratto in tratto por-

tarvisi
,

per fare le desiderate indagiui e riferirne opportunamente. — Per la

commissione storica dell' Imperiale Accademia , il riferente Dr. Theodor Georg

von KaiMJan."

a) De Austriacorum ec. epistolae duo Ilieronymi de Renaldis, Canonici inetropolitani

Utinensis, ad clarissimum virum Carolum de Morelli ,
patritium Goritienseni et

eoramUsarinm regium. Utini, 1802, apud fratres Pecile, p. J>8. 8°. Opella mem-

bratim edita in Giornale per servire alla storia letteraria dell' anno 1800.

3
) Breve compendio di varie notizie dell' antica dinastia di Pordenone, con un

saggio delli statuti , privilegj del civico goveruo , e di metod-i del Consiglio,

fegyraatari qualche astratta idea del commercio (Josepho Mottensi tributum).

Pordenone, 1803, per Silvestro Gutti, p. 53. 4°.

Compendio storico della cittä di Pordenone (di Valentino Tiuti) , con un

sunto deg-li uomini che si distinsero. Venezia, 1837, p. 142. 16°.

Cenni storico-statistici sulla citta di Pordenone, di (üandomenico Ciconj,

Dott. Med. Chir. Narratio inserta operi Monogrufie friulane. Udine, 1847. 8°.

III, p. 39.

4
) Statuta Portusnaonis, cum repertorio omnium ruhricarum quae in hoc volumine

contiuentur amplissiino. Coneg-Iani , typis Marci de Cluseris. Tridentini , 1609,

p. 8, 120, 42. 4».



HI

in lucem prolata
1

) , utpote quae Austriacorym Principum in

civitatem virosque de patria egregie meritos beneficia delata

assererent. Tarnen voluntatem operi festanter aggrediendo,

quasi calcar admotum incitavit ingens documentorum Portus-

naonensium apparatus
2

) quae, magna ex parte, coaeva,

authentica, vel membranis vel Charta cum sigillis appensis, scrim-

niis suis diliarenter domi asservat Comes Petrus de Monte-

reale Mantica Portusnaonensis, in quo nescio num patriae cari-

tatem in iis custodiendis, an communicandis liberalitatem

depraedicem.

Is enim me, qua pollet humanitate, iucunde excepit, con-

silio adiuvit , ea domesticae historiae peritissimus edocuit quae

diplomatibus vel recto ordine collocandis, vel conferendis, vel

declarandis faciunt, quin et documentorum quoque extra civitatem

participem constituit. Quod prosperae, procui dubio, fortunae

tribuendum, cum quae in pubblico eius Municipii tabulario rite

asservari foret aestimandum. fere ex integro desiderentur. Prop-

terea maiori me observantia et relati beneficii memoria erga

Statuta et privilegia Portusnaonis, cum repertorio, noviter impressa, dicata

illustrissimo Venetiarum Patritio d. d. Francisco ßalbi Provisori et Capitaneo

Portusnaonis perspectissimo. Venetiis, 1670, typis Jo. Francisci Valvasensis,

p. XXVIII, 224. 40.

Statuta et privilegia magnificae civitatisPortusnaonis , quatuor lihris collecta,

quorum postremus recens additus decreta tum antiqua, tum reeentiora et alia

plurima, nunquam antehac edita complectitur, una cum indicibus locupletissimis.

Venetiis, typis Antonii Zalta, 1753, p. 382, XI. 4°.

i) Raccolta de' privilegj e regali ffatti da Imperatori, Re, Areiduchi d' Austria et

altri Principi, concessi alla famiglia illustrissima de' signori Conti Ricchieri , no-

bili di Pordenone, Treviso, e del parlamento deHa Patria del Friuli, di maritaggi

nobilissimi e di fondnzioni di conventi, hospitali, prepositure, et altri legati pii di

gran considerazione, cavati dagli originali stessi ed autenticati per mano di pub-

blico notaro, composta da Coridamo Silino (Alphonso Donnoli vel, simavis, Fer-

dinando Riccherio). Udine, Schiratti, 1676, p. 138. 4<>.

2
) Habes quod abunde praeclarum Petrum Kandlerum consoletur scribentem anno

1854: „U lungo regno di Federico IV non e per queste provincie meridionali ben

chiaro: la Gorizia venne piü tardi in dominio della Casa d'Austria, l'Istria e Trieste

erano di poco momento , Pordenone andö staccato e col distaceo sparirono le

meniorie". Notizenblatt, IV, p. 483.



IV

hominem privatum devinctum , eique pubblicum grati animi

testimonium significandum sentio. Mitto bibliothecam hanc

nostram Palatinam, Institutum Johannaeum Graecii, Josephum

Bianchi et Jacobum Pirona Utinenses, a quibus symbola viritim

oblata. Verum opus nullo modo perficiendum crodidissem nisi

tabularium Caesareum Vindobonense adire mihi foret indultum,

eo magis quod annis abhinc non multis, acta quamplura, merito

praeclarissimi Josephi Chmel , Vindobonensi aecederent ex

tabulariis Graecii etOeniponti, quo Austriae Duces, Portusnao-

nis Domini, ex instituto sedebant. Quibus fnvestigandis regesta

ditissima profuerunt quae historiae Domus Austriacae a

Lichnowskyo
1

) exaratae, opera praesertimErnestiBirkii , con-

legae mei spectatissimi [qui serius recens inventorum diplo-

matum eiusdem generis dedit regesta]
2

), addita, messem in ta-

bulario Augusto amplissimam pollicebantur, quam reapse sum

assecutus. Libris editis memorandis in meos usus conversis,

quod eiusmodi documenta diplomatario peropportuna offerrent,

non est cur immorer , eos enim , occasione data, nomino. Hie

loci tantum adnotabo, ubi actum de fontibus indicandis , non

solum membranas et Chartas authenticas sed et exempla aut

manu data aut prelo vulgata adduxisse , ut cuilibet sit facultas

textus comparandi. Advertendum tarnen actus nulla fontis

designatione insignes ex tabulario Petri Comitis de Montereale

sumptos
, quod id maximam documentorum partem suppe-

ditaverit.

Documentorum segetem sie paratam in lucem proferre

universam inconsultum fore crediderim, quod quaedam rem

tantum privatam, venditiones, pacta dotalia, infeudationes,

») Geschichte des Hauses Habsburg, von dein Fürsten C. M. Lichuowsky. Wien,

1836—1844. Vol. VIII. 8<>.

2
) Urkunden-Auszüge zur Geschichte Kaiser Friedrich des III. in den Jahren 1452 bis

1467. Wien, 1853. 8«.



testamenta, litteras honoris vel negotiorum, caeteraque eiusmodi

quae nee ad viros Principes, nee ad Status administrationem

respiciunt, speetant, quaedam
,
quippe nullius ponderis, flocci

facienda. Quibus praeeipue mentem advertendam censeo sunt

Portusnaonensis dominii vices, quousque domui Austriacae

assertum est; idem pluries exteris hominibus pro commodata

peeunia obbligatum, vel dotis aut cautionis titulo alicui Principi

assignatum; privilegia vel in civitatem vel in bene de patria

meritos viros distributa ; Capitaneorum nominationes et remo-

tiones; castri muniti et armorum rationes ; infeudationes maio-

res, villarum nempe dominio subditarum; vectigalia irrogata

;

rebellium et bannitorum acta; muletae indietae vel dimissae;

sententiae ex arbitratu datae in diuturnis ob fines a vicinis vio-

latos dissidiis.

Rem ecclesiasticam nullatenus aspernendam sensi, quod

aevo medio ita negotiis civilibus haereat ut in ea quodammodo

dominetur. Eapropter evulgata diplomata sacrarum ac piarum

institutionum , bullarum Pontificalium , exeommunicationum,

indulgentiarum, monasteriorum, hospitalium.

Plura sunt quae documentis evolvendis accessurus animad-

vertat oportet: qui dederit, cui, quid, quo tempore et loco. Haec

intimam attingunt, ut ita dicam, medullam ; quae extimum docu-

menti corticem his resumuntur: num authenticum sit an non,

num integrum , per fragmentum , fusiori compendio exhibitum,

ex duobus aut pluribus consarcinatum
; quo loco archetypum,

quo apographum servetur, quibus operibus editis inscriptum.

De singulis breviter consilium exponam, quaedam interserens de

dicendi formis, notis, orthographia.

Qui dederit, cui. Auctoris nomen in documentis raro,

frequentius eius cui inscripta desideratur. Quotiens autem

argumentis vel internis vel externis adhibitis, tute erui minime

possit, satius duxi silentio iliud praeterire quam cognitionem

dubiam pro certa ingerere.



VI

Quid. Rei titulum documento cuilibet ita praeponendum

censui ut quod in actu maxime interest compendiosius perstrin-

gerem; quae vero personarum, locorum, caeterorumque adiun-

ctorum nomina in solis regestis (documento misso), ne quid

scrutatoris aciem effugiat, communiter adnotantur, non incon-

sulto ommitterem, verbis assidue infrasignatis, quae ex ipso

diplomatis textu ideo allata sunt ut eius indolem et stilum

facile innuant. Quod et praestiti quoties documentum iam

editum sano consilio per regesta tantum exhibui.

Quo tempore. Nemo est qui non videat quantum rei

ehronologicae ratio diplomata intersit, eaque luce sua quodam-

modo affulgeat, cum enim iis veluti fundamento historia inni-

tatur , eorum vim nullam esse iudicabimus nisi evidentissime

constet quo ordine sibi facta succedunt. Propterea ubi annus

desit, vel mensis, vel dies, monumenta historica iis declarandis

sciscitatus sum, locis synchronis praesertim ex chronicis erutis,

aut consueta dubitationis indicia: circiter?, adhibui, ne error

obriperet. Non abs re puto hie annotandum documentorum

Venetorum annos ad Reipublicae usque occasum, ab ineunte

martio numerari; quo, ne lector in errorem inducatur, Veneti

historici litteras m. v. (more veneto) mensibus ianuario et

februario apponunt. Dies mensis, utpote per titulum festi

mobilis (Dominica Oculi, Reminiscere, Quasimodo, tertia die

Paschatis, die Ascensionis ec.) expressos, vel qui in hebdomada

festum alicuius Sancti praecedunt (die Martis ante Sanctum

Antonium, die Jovis ante Sanctum Lucam ec), quod plerumque

apud Alemannos usu venit, opus foret sane salebrosum in ordi-

nem redigere, nisi operam egregiam rei explanandae tabulae

ehronologicae a Pilgramo contulissent i
).

Quo loco. Nee minoris esse momenti iudico locum vel

quo documentum exscriptum vel cui transmissum nominare,

') Caleudariunt chronologicum inedii potissimum aevi monumeiitis aecomodatum ab

Antonio Pilgrain, presbytero p. d. Viennae, 1791. 4°.
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qnod praesto non fnit semper, regulis quoque criticis in rem

adhibitis. Pro Caesare Maximiliano egregie necessitati obvenit

clarissimns Stalin ') qui ex collatione actorum quae is Prin-

ceps dedit Ioco iudicata* huius diurnam assignationem per

annos quibus imperavit, distributam obtulit.

Documenti fides. Ubi de genuinitate documenti dubium

ingestum, vel repuli omnino, vel breviter, authentiae fontibus

exbibitis, annotavi. Quod factum praecipue quando vel diplo-

matis reliquiae tantum supererant, vel ex duobus aut pluribus

similibus uniim consarcinatum , vel regesta textu promissiori

data, temporis successu ipsa suffecerant documenta. Propterea

ne ex meo penn aliquid iis obtruderem, lacunas ex mem-

branae seu chartae abrasione, aut aliunde extantes punctis

supplere mihi potius visum , ut lector quae opportuniora

crederet commode insereret. Quae omnia mihi praesertim

praestanda ubi ipse diplomatis contextus eius sinceritatem

oppugnandi occasionem aliquando praebuit.

Dicendi modi. Iis quae ad genuinitatem se referunt

addidi quae sensum declarant. Voces barbaras, utpote intellectu

difficiles, aut ex Ducangio aut ex contextus sensu exposui;

dialecto foroiuliensi expressas, quae saltem ab italica lingua

remotiores, in regione ipsa ex ore loquentium interpretatus

sum. Phrases aut quasdam dicendi formas a communi usu

abhorrentes, quae ad consuetudines speciales aut leges obso-

letiores se referunt, utpote et facta historica qua minoris

momenti non ita in vulgus delata, explanare non distuli.

Notae. Notas quae res dubias aut minus cognitas illu-

strant adiici imperat opportunus documentorum usus. Per

brevem propterea, ubi opus esset, descriptionem locorum quae

vel situ obscuriora sunt, vel temporis successu pedetentim

#) Stalin, Christoph Friedrich: Aufenthaltsorte K. Maximüian's I., seit seiner

Alleinherrschaft 1493 bis zu seinem Tode 1319. Auetor inseruit operi: For-

schungen der deutschen Geschichte. Göttingen, 1861. 8°-
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evanuerunt, vel hodiedum aliis prorsus nominibus appellantur.

Personarum et rerum adiuncta parce tetigi. Neminem latet

huiusmodi generis annotatiuncularum apparatum eo oppor-

tunerem cadere quo binae nationis negotia cohaerentia triplici

lingua, latina videlicet, alemannica, itala pertractata occurrunt.

Orthographia. Quo rectum scribendi institutum in

documento producendo consistat salebrosum erit definire.

Sunt qui ne unguem transversum a primigenia scripturae forma

recedendum sentiant, nulla habita verborum separationis et

interpunctionum, litterarum uncialium, uti dicunt, vel minorum,

quin et errorum ratione. Hanc normam sequutus celeberrimus

Rauch, iniuria, puto, conquestus est quod exprobraretur
1

),

litterae enim, ut cetera mittam, minori forma nomina locorum

initiantes textus antiquioris intelligentiam impediunt , nee

aliunde eius sunt naturae ut temporis vel codicis typum fideliter

repraesentent. E converso qui lucis in documentum inferendae

libidine, textum non tantum in sensu (quo abhorret historicus)

sed in scriptura emendat, vel litteris mutatis, vel interpun tio-

num signis ad nostri temporis ingenium translatis, is temere

monumenti antiquioris polluit sanetitatem. Quod praestat id

est ut operi praesit concordia, quae verba nempe sub una forma

scripta semel, semper sub eadem porrigantur.

Venetiis , ex Bibliotheca Palatina ad D. Marci Kalendis

Januarii, MDCCCLXIII.

Joseph Valentioelli.

*) „2do. Orthographiam, qualis in manuscriptis codieibus reperiebatur , etiam in

typis magna cura a me servatam lectoribus incommodam et ridiculam asserit

(censor)". Rerum Austriacar. Scriptor. III, in prooemio.



I.

(i029.)

Conradus II Imperator Poponi patriarchae aquileiensi donat sylvam

sitam in pago Foriiulii. cuius limites sequioris portusnaonensis

dominii confinia designant.

In nomine sancte et individue trinitatis , Conradus , divina

favente elementia, Romanorum imperator augustus. Noverit omnium

nostri fidelium universitas, qualiter nos ob interventum et petitionem

dilectissime coniugis nostre Gisle imperatricis auguste ac amantis-

sime nostre prolis Henrici regis, nee non aquileiensis sedis vene-

rabilis arehipresulis, fidelis nostri Poponis patriarche, cui ipse,

Deo dante, presidet , quandam silvam sitam in pago Foriiulii in

eomitatu variensis comitis, ineipientem a fliimine Tilavempti usque

ad mare et subtus stratam que vulgo dicitur Vastata Ilwigarorum,

usque in illum locum ubi flumen nascitur, et ita deorsum per flumen

usque ad terminum qui est inter predium Ocini comitis, quod vocatur

Curtisnaonis, et inter predium sancte sextensis abbatie, et usque ad

flumen Medune secus huius decursum usque ad flumen Liquentie

situm usque ad Liquentie introytum in mare, cum consensu et lau-

datione bambergensis episcopi et eius fratris Vergelini nee non

comitis Friderici, Jobannis comitis et eius filii Johannis, Jobannis

filii Ragurardi, Ugonis Adalgerii et eins fratris Agnnis, et ceterorum

qui amodo per eius voluntatem suorumque successorum id ipsum

collaudare voluerunt, forestam concessimus eandemque banni nostri

districtus circumvallavimus , boc nostro preeepto interdicentes ut

nemo ulterius in dieta foresta absque prelibati patriarebe eiusque

successorum licentia, habeat potestatem venandi , sagittandi, aut

laqueos, vel retia, vel compedes ponendi, aut ullo ingenio feras

deeipiendi , que merito sub iure banni continentur. Si autem huius

nostre iussionis temerarius transgressor extiterit, sciat se composi-

turum centum libras auri, medietatem camere nostre et medietateni

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. J



dicto patriarche eiusque successoribus. Et ut hoc verius credatur

diligentiusque per lutura annorum curricula observetur, banc paginam

inde conscriptam manu propria subtus bulla nostra iussimus sigillari.

Signum dominiConradi invictissimi Romanorum imperatoris augu-

sti — Bruno cancellarius vice Arbonis arcbicaucellarii recognovit.

Datum sexto idus oetobris, inditione undecima, anno domi-

nice incarnationis millesimo vigesimo nono , anno antem domini

Conradi II. regis quinto. Actum Proeide telieiter. Amen.

ProtuJenint lectione viliata ex apographo Sigismundi comitis de Attemus Bernar-

dus Maria de Rubeis in Monnm. eecles. aquil. col. .
!>04 et Hieron. Asquini in

Lettera del Forogiulio de' Carni, Vene/.ia , 1827, |>. 1» et 16; fragmentum,

lectione aeque vitiata, Bellonus in Clironico. Dedi ego ex recentiori exemplo tabu-

larii instituli graecensis ioannei, qnnd limites dominii portusnnonensis egregie

designentnr.

II.

(1056, 4 julii, Wormatiae.)

Hcnricus Imperator, conjoge Agnete deprecante, et fitius Henricns IV

rex donant archiepiscopo Balduino einsqne ecclesiae salisborgensi

praedinm Naunzel in comitatu Ludovici comitis in Foroialii, quod

Durdegowus Ozino comiti dederat, et Ozini filius Otto imperatori ')•

In nomine sanete et individue trinitatis , Heinricus diuina

fauente dementia Romanorum imperator augustus. Quecumque ad

sacra loca digna religione nee non benigna devocione per nostram

imperialem munificenciam offerimus, pro biis certam retributionem

in vita perpetua nobis affuturam sperare debemus. Quapropter

notum esse volumus Omnibus sanete Dei ecclesie nostrisque fideli-

bus tarn futuris quam presentibus , qualiter pro remedio anime

nostre et ob interventum dilectissime coniugis nostre imperatricis

Agnetis, nee non peticione filii nostri karissimi Heinrici IV regis,

quoddam predium nomine Naunzel , quod Durdegowus Ozino comiti

dederat et quod Otto filius eiusdem Ozini nobis per cartulam tradi-

derat in pago Foroiulii et in comitatu Ludowiei comitis situm,

sanete salzburgeusi ecclesie concedimus, donamus et eonfirniamus,

ea videlicet ratione ut nullus arebiepiscopus , episcopus , <lu\\

marebio, comes , vicecomes, nee aliqua magna vel parva nostri

regni persona predietam ecclesiam aliqua iniusta occasinne de

prenominato predio molestare , divestire , vel aliquo modo , sine

*) Documenta liicem affert quod pioxime anlecedit.



legali iudicio, inquietare presumat. Quicumque vero haue imperialem

nostram tradicionem , quod non eredimus , violare presumpserit cen-

tum libras auri optimi eomponat, niKlietatem nostre eamere impe-

riali, et medietatem qui eo tempoie in prenominata ecclesia epi-

scopus est. Et ut huius nostre tradicionis auetoritas stabilis perma-

neat, hanc eartam inde conscriptam nanu propria subter corrobo-

rantes sigilli nostri impressione iussirms insigniri.

Signum domini r ^i ,_!, A) Heinriei tercii re-

gia invictissinii —tt— seeundi Romano-

rum imperatoris y \ nT augusti.

Data IUI no'nas julii, anno dominice incarnationis M. L. VI.

indictione VIIU, anno autem domni Heinriei tercii regis, impera-

toris autem seeundi ordinacionis eins XXVIII, regni quidem XVIII,

imperii vero X. Actum Wormatie in Dei nomine feliciter. Amen.

Ex recentiori exemplo in tabula rio instituti ioaiinei Graecii.

III.

(1189, 20 maii, Graecii.)

Olhocarus dux Styriae testamento relinquit ecclesiae s. Salvatoris in

Hilstat propria iura in Portumnaonis et villam Sancti Advocati 1
)'

In nomine sanete et individue trinitatis.

Ad offieii principalis debitum pertinere dignoscitur divinum

servitium fidelium traditioni eollatum sue auetoritatis vigore

firmare ; et ne oblivionis , quod factum est , obsolescat ineuria,

testamentorum cautionibus obviare. Unde ego Otkarus, Dei gratia

dux Styrie, notum facio omnibus Christi fidelibus tarn presentibus

quam t'uturis, quod pro remedio anime mee parentumque meorum,

ecclesie sancti Salvatoris omniumque sanetorum in Milstät quidquid

iuris in villa mea Naum bomines mei in presentia babent vel babere

poterunt tarn in paseuis quam in silvis, exitibus et reditibus, idipsum

hominibus prefate ecclesie in villa Sancti Advocati manentibus, libere

et potestativa manu contradidi ; ut autem rata et firma sit bec

traditio, mansum unum in Naum, ad iuditium eiusdem facti, predictis

sanetis delegavi, et sigilli mei impressione stabilire decrevi. Huius

rei testes sunt Conradus et Rodulfus de Chindbercb, Engelshalen de

*) S. Foca, patronus ecclesiae cuiusdam villulac eiusdem nominis, ab Alemannis

Sanctus Vocat, indeque Sanctus Advocatus.

1*
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Vestra, Martinus de Ort, Herrardus de Vildonia , Riherus de Marh-

purch, Lanti'ridus de Eppenstein , Ortult'us de Gunewir, Lanl'ridus

de Ramestein, Lirtinarus de Lichtenstein, Otacharus et Otto castel-

lani de Grec, Otto de Lauber, Ehorewittns mareschalcus, Henricus

gastaldio et Meinherus et Albrieus deRuina, Marco et Hartuicus de

Naun. Datum est autem hoc Privilegium in Grac. Anno M. C. oeto-

gesimo nono, tertio decimo kal. junii.

Dociiment. habet P. M.

IV.

(1219, 10 novenibris, S. Quirini.)

Adlardos de Portunaonis, vicem gerens Oflfredi de Ragogna gastal-

dioiiis Leopold! <luci< Austriae et Styriae, eo praecipiente, petit cum

i u rat is Sand um (tili rin u m. ibique confinia designat inter pertinen-

tias Portusnaonis et Sanctum Quirinuni, quod \illa haec ab Utlio-

caro diice Styrla« Deo et mansioni militiae teinpli data sit.

In nomine domini Jesu Christi. Anno ab nativitate eiusdem

millesimo CCXVIIII tempore domini Honorii pape et Federici regis,

die decimo intrante mensis novemhris, indictione VII in Foroiulio, in

pertinentiis ville Sancti Quirini. Adstantes Ronossus, Torha , Caro-

lus de Naono et Joannes piliparius iurati et coacti sacramento a

domino Adlardo de Naono , nunc gereute vicem domini OfTreddi de

Ragogna gastaldionis domini Liepolti dncis Austrie et Styrie, suo

nomine et nomine ducis F. precepit idem dominus Offreddus gastal-

dio dicto Adlardo ut cum eisdem iuratis iret ad Sanctnm Quirinum

et eius pertinentias et eosdem iuratos compelleret gratia supra-

scripti domini ducis, et sacramento quod iuraverunt et tenuerunt veri-

tatis testimonium perhibendo. Et quia tenentur domino duci ut

donum quod dominus Otkarus quondam dux Styrie tecerat et dederat

Deo et mansioni templi et sancte terre ultra mare pro remedio

anime sue de villa Sancti Quirini et eius pertinentiis. Qui dominus

Adlardus cum essemus omnes inferius deelaraturi cum eis in capjte

sulci prius facti inter Naonem et ipsam villam Sancti Quirini versus

partem orientis et meridiei, tunc precepit ilictis iuratis et cos con-

slrinxit ex gratia domini ducis , ex sacramciilti quod fecerunt et

lenuerunt duci et suis nuntiis ut designarent et dividerent villam

Sancti Quirini et. eius pertinentias a pertinentiis Naonis cl aliarum

villarum et terrarum. sicut data l'uit a domino Otkaro diice Styrie



Uro ei mansioni militie tenipli, qui semper parati ante nos perscri-

pturos et villam prenominatam et suas pertinentias ab aliis desi-

gnarunt et diviserunt id quod sciebant datum sie, videlicet in bunc

nioduin : a truueo roboris prope suleinum quod venit a glara collis a

parte orientis usque inl'ra villain Y
r
illote hinc ad viain que currit per

Villotani. Item tria masia et medium cum tribus hominibus babitan-

tibus in illis pertinentiis Sancti Quirini comprehenduntur versus

Sanctum Quirinum, et sicut traft alia via Villote usque ad culisellos

Villote usque ad collem Zundi, et b. et plus uon invenerunt tunc,

sed ita concorditer (ueruut protestati, quia a colle Zundi sicut trabe-

bat masarie lapidum per agros posite usque ad Roveredum Sancti

Advocati, et ab illo Roveredo sicut trabebat vivaria via usque glaram

Ciline versus Sanctum Quirinum, prefatus dominus Otkarus dux dede-

rat Deo et templo, et eis eas designaverat, et infra illos confines

nullus homo babere debet nisi baberet a mansione, immo totum

dedit in proprium Deo et templo pro remedio anirne sue cum villa,

bomiuibus, servitiis et actionibus, redditibus seu vitiis, que et quas

ipse dominus Otkarus dux in sua villa et suis pertinentiis babebat

et babere debebet, aut sibi pertinere debebat, culturis, viariis, terris,

vineis, pratis, paseuis, silvis, busebis, aquis, agminibus et pisca-

riis et Omnibus eiusdem ville pertinentiis, quibus omnibus faeiendis,

audiendis et intelligendis et videndis interfuerunt testes dominus

Yilipretus presbiter de Naono et capellanus Sancti Quirini de tem-

plo, et prescriptus dominus Adlardus de Naono, Martinus scbolaris

de Sediano, dominus Franciscus de Regio et fratres Mulavaria Mai-

nardus de Naono et Gariatus de Naono, Consoldus de villa Sancti

Quirini et Vitalis de illa villa , Pasqualis et Morossius de Sancto

Quirino et aliorum plurium (sie).

Ego Bituli'us Melula imperiali auetoritate notarius presens ad

bec omnia suprascripta et pacta et confeeta interfui et equitavi cum

eis: preterea in presentia mei notarii dominus Offialdus de Ragogna

preeeperat domino Adlardo et iuratoribus ut suo nomine irent cum

illis et predieta facere confici et adimpleri et dessignari in gratia

domini Liopoldi ducis Austrie et Styrie, quod et factum est. Et

hec omnia suprascripsi prout ab eisdem juratis audivi et intellexi

et designare eis vidi, et ita causa memorie in publicam tbrmam

reduxi et scripsi, et bas duas particulas superius interlineatas meis

propriis manibus interlineavi , scilicet eis et notario quorum desi-
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guatorum Ulms. Item Joannes piliparius juraverat coram nie uotario

ad saneta Dei evangelia testimoiiiuin perbibere veritati super dono

quod dominus Otkarus dux Styrie feeerat Deo et templo pro reme-

dio anime sue de iam dicta villa et suis pertinentiis omnibus. Et

alii duo asserebant, scilicet dominus Adlardus et dominus Jacobus

de Regio tratet* templi, et ipsi iuratores fere omnes alii ibi adstan-

tes iuraverunt testimonium perbibere veritati super illo dono coram

domino Offredo de Ragogna gastaldione dueis.

Et ego Diomedes Grassetus quond. s. Nicolai Grasseti civis

Portusgruarii publicus imperiali auctoritate notarius precibus et

instantia bominum ville Sancti Quirini exemplavi et extraxi suprascri-

ptum instrumentum de quodam fblleo sive earta bombicina nimia

vetustate lacerata, nil addens nee vel minuens quod sensum mutet

et eduxi de verbo ad verbum prout in ea formaliter inveni sine ali-

qua additione vel minutione.

Document. habet P. M.

V.

(1221, - iulii.)

Jacobus Theopolo potestas, Nascnwera de Vidore et Albertinas Con-

rad! syndici et procuratores communis Tarvisü petnnt ab Hngone

episcopo ostiensi ac veliterno, qua legato apostolico, super dissidiis

inter patriarcham aquilciensein et Tarvisinos componendis, ot patri-

archa danioa Portasnaoncnsibus illata reficiat.

Missis quae ad rein 11011 pertineiit capitulis I
—IV, VI

—

XIV.

Pro damnis illatis civibus de Portunaone, idest pro toto

portu eombusto et devastato, pro rebus intus ablatis et villis

suis combustis et destruetis , et mulieribus inde raptis, resarciat

de quinque millibus marebarum argenti, et sinat commune Tarvisü

libere uti sua iurisdictione in dicto portu et ejus pertinentiis, cum id

non ad patriarebam, sed ad dictum commune pertineat »).

Üoeinneiitum ex tabulario nuinicipali utinensi per compendium edidit Joseph Bianchi

in Documenta historiac Foruitiü'euxis saecuti XIII (Wien, 1861), p.28—30.

•) Ilis coiisonaiit quae Joannes Bonifacius libro quinto suae Litoria dl Trcviyi,

scribit : „Volevano (Tarvisini) ehe il patriarca pagasse ciuque mille

marche per i danni fitti ai eittadini di I'oi-deuoiie, e per aver ruinato quel porto

il quäle i Trivigmni per l'avvenir« potessero rome suo usaii'" l'acteruni l'ortus-

naouis dominium »ibi Tarvisini arrogant in antiquo sigillo cum inscriptione :

Monti, Mitxoni, ponto iloiiiiuoiijm* Aauni.



VI.

(1221, 30 septembris, Bononiae.)

Scntentia üb Hugone super praecedenti prolata.

Ommissis — — — — —

Item petit (legatus apostolicus) pro damnis datis civibus

nostris de Portunaonis quinque millia marchas argenti pro toto portu

destructo et combusto, et rebus inde ablatis et villis suis combustis

et destructis ac devastatis, et ecclesiis destructis et combustis, et

mulieribus iude raptis, et ut commune Tarvisii libere utatur iuris-

dictione in predicto portu et eius pertinentiis, et dominum patriar-

cham ad boc compellatis, cum eius iurisdictio ad ipsum commune

spectet, et non ad dominum patriarcbam.

Exeraplum ab archetipo bouoniensi sumptum penes P. M.

VII.

(1232.)

Fridericus II imperator nuntiat regi ßobemiae quod cum Austriae

archidux aliquid contra imperii dignitatem commiserit, ac Ravennam

ad se ideo vocatus venire denegaverit, eundem in terra saa Porte

nove (Portusnaonis) visitavit ac paterno tavore recepit

Lucus d'Achery inseruit nperi : Spicilegium veterum aliquot scriptorum Parisüs,

1723, vol. III, p. 601.

VIII.

(1232, 19 maii, Villae Naonis.)

Fridericus dax Austriae Dlricuni Pitter de Ragonea, qaod patri eius

fideliter adhacserit, iuIVudat de lurri et muta ') in Portunaonis, quam

nunc llricus in sna tenetpotestate.

Fridericus Dei gratia dux Austrie et Styrie et dominus Car-

niole Vlrico Pitter de Ragonia graciam suam et omne bonum. Quo-

niam patri nostro Lupoldo felicis memorie Austrie et Styrie duci,

ut plene intelleximus , tideliter et obsequiose adhesisti et in obse-

quiis suis semper studiose laborasti, ita quod super eo merito tuam

commendare debeamus fidelitatem, immo condignam eciam super eo

remuneracionem tibi simus prestituri, turrim nostram et mutam in

Portunaonis , quam nunc in tua tenes potestate , tibi et heredibus

i) Vectigal.
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tuis conferimus eo iure quod dicitur purchvte *) , et de decimis

que ad id officium pertinere diuoscuutur, ad predicte turris custo-

diam te infeudamus; eo teuore seeundum quod patri nostro h'deliter

adhesisti, sie te circa nostra negotia procuranda exhil)eas diligen-

tiorem. Et ut hec nostre infeudacionis collatio rata permaneat et

inconvulsa, presens scriptum sigilli nostri munimiue feeimus robo-

rari. Datum in Villa Naonis, anno Domini MCC.XXX 9
II, XIII

kalend. iunii.

Membrana authent. , cum sigillo cerae albae funiculo serico fulvi coloris appenso,

exstat in tabulario caesareo vindobonensi. Subducta partim erasione, partim perforatione

ex sensu suppleta fuerunt.

IX.

(1248, 12 februarii. In Villa Corvae.)

Rogerius de Pizo, capitaneus in Portunaonis et in Ragonea ponit

Vuecelluiu de Prata capitaneum Narchae tarvisinae in tenutam et

corporalem possessionem Villae Corvae , de mandato Friderici

imperatoris.

Anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo oetavo,

indictione sexta, die i2 intrante februarii, in Villa Corve, in curte

Dominici iurati, presentibus d. Ugerio Smortite de Coneglano, Do-

minico Cossio nepoti q. Rupertini, Hendrico de Bono, Zuanino eius

genero, Cresendolo de Prata, Vualterio ({. d. Junle et Herbardo

filio q. d. Odolrici de Lupe de Portunaonis, et aliis.

Dominus Rogerius de Pizo, capitaneus in Portunaonis et in

Ragonea, pro domino Friderico Dei gratia Romanorum imperatore,

verbo et mandato ipsius domirii imperatoris, seeundum quod ei per

suas litteras sigillatas transmisit, posuit dominum Mainardum filium

domini Vuecelli de Prata in tenutam et corporalem possessionem de

Villa Corve, cum comitatu, dominio et bonore, et ratione, et omni

iurisdictione eidem ville integre pertinentibus , reeipientem nomine

domini Vuecelli patris sui predicti , tenor quarum litterarum

talis est.

Fridericus Dei gratia Romanorum imperator semper augustus,

Hierusalem et Siciliae rex, Rogerio de Pizo, Capitaneo Portusnaonis

fideli suo gratiam suam et bonam voluntatem. Cum Villam Corve

l) Proprie purchmute. idem ac merx vectigali obnoxia. V. llunsiz. German: sacra,

p. 379.



sitam in Foroiulii cum honore, comitatu, pertinentiis , iuribus et

actionibus suis Vuecelo de Prata, capitaueo Marche tarvisiue

dilecto üdeli nostro, fidei et servitiorum suorum iutuitu, de mu-

nifict'iitie aostre gratia, nuper duxerimus coueedendaui devotioni tue

pereipienti maudamus quatenus villam ipsam , receptis presentibus

eidem Vuecello vel nuntio eius, pro parte ipsius debeas assignare.

Datum apud Victoriam in obsidione Panne, 20 ianuarii (1248),

sexta indietione. Et dictus d. Rogerius eandem villam eidem d.

Mainardo assignavit, ut dictum est superius, iussu et mandato

ipsius domini imperatoris, et predictus dominus Mainardus, nomine

et vice et loco patris sui predicti, in tenutam et corporalem posses-

sionem de predicta villa accipiens de palea unius domus Dominici

iurati predicti, et extraxit foras et remisit eam retro in istam

domum pro iutromissione totius ville.

Ego Rodulfus domini regis Federici notarius interlui et

hoc scripsi.

Ego Ascanius Amalteus publ. imperialis notarius Portusnaonis

hoc exemplum duxi ex instrumento in membranis litteris vetustissi-

mis conscripto , cum signo more tabellionum , prout inveni , penes

me existente, et meo signo roboravi, die 31 iulii, 1588.

Jacobus Celetus, publicus, veneta auctoritate, notarius Purli-

liarum suprascriptum exemplum ex alio consimili exemplo manu-

scripto Ascanii publici notarii, aliena sibi fida manu aliisque exem-

plari f'ecit, et quia cum originali concordare invenit, in tidem suo

subscripsit apposito sigillo.

Exstat in codice fontaniniano (L. XIV, 48, 6. ful. 259) bibliothecae ad d.

Marci Venetiaium.

X.

(1248, 7 octobris, Sexti.)

Uermannas abbas sextensis, consensu monastcrii sui ac patriarchae

aqailciensis vnnlil. ex eo quod dictum uionastcrium debil is usura-

riis gravetur. Villam Fluminis dietam Famulorum, eiusque

pertinentias (iuperlino et Dominico Cossio nepoti de Prata, pretio bis

mille sexcentarum librarum denariorum veronensium.

Anno Domini millesimo CC.XLMH, indietione V
r

l, die VII

intrante octobris, in cappella ecclesie sextensis, presentibus hiis

testibus rogatis, magistro Alexandro Corado decano, Jacobo archi-
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diacono tarvisino, presbytero Ayliuo de Pasiliauo, Olphicherio de

Portunaonis , Ventura eiusdem loci, Hengilinario de Prata, Achilotto

de Sacilo, magistro Bilino notario, Ayroldo domini Mathei, Henrico

de Bouo, Cresendolo, Juhauue milite, Olpliicherio notario de Prata,

Vitale notario de Meduna , et Alinericho filio quondani domini

Albertini de Prata, et aliis. Dominus Hermannus Dei gratia sextensis

abbas electus habens licenciam et potestatem a domino B. ') Dei

gratia et sancte sedis aquilegensis ecclesie patriarcha, vendendi

pro solutione debitorum ipsius monasterii usque ad summam octo

millium librarum, prout coutinetur in instrumento eonf'ecto manu

magistri Bilini notarii, cuius tenor talis erat: Anno domini mille-

simo ducentesimo quadragesimo octavo, indictione sexta, die

octavo intrante mense maio, aput Utinum, in talamo inl'rascripti

domini patriarche, presente domino W. a) episcopo tergestino,

domino F. 3
) episcopo concordieusi, magistro Bertoldo canonico

aquilegensi, domino Corado de Murusso, domino Johanne de

Cuchanea, et aliis. Dominus B. venerabilis patriarcha aquilegensis

attendens monasterium sextense multis magnisque usurariis debitis

agravari, nee ab ipsis posse aliter liberari, de voluntate et con-

sensu capituli, dedit licenciam et auetoritatem et l'acultatem domino

Hermanuo Dei gratia sextensi electo ibi presenti, vendendi de bonis

dicti sui monasterii, cum consensu sui capituli, ubi dicte sextensis

ecclesie teuere videbitur minus j,dampnum ad octo mille librarum

veronensiuni, salvo in omnibus iure aquilegensis ecclesie. Ego

magister Bilinus sacri palacii uotarius intert'ui et scripsi et auten-

tieavi. Quod ibidem in presentia mei infrascripti notarii et testium

predictorum lectum et recitatum t'uit ac visum et integrum, nun

corruptum, non cancelatuin, non abolitum vel aliqua sui parte vitia-

tum. Confitens idein electus quod nondum vendiderat usque ad sum-

mam octo mille librarum, nee etiam cum infrascripto precio ascen-

dente usque ad suminam predietam, consensu et voluntate sui con-

ventus ibi presentis, scilicet Bonaxii prioris , presbiteri Arnoldi,

presbiteri Petri, presbiteri Arpi, presbiteri Bavocii, presbiteri Begii,

presbiteri Coradi, presbiteri Gerardi, presbiteri Hermanni, presbiteri

Arnichi, presbiteri Jacobi, presbiteri Missii, presbiteri dicti Oleheni,

') licrllioliliis dm Meravi.

a
) l'lricus de Portis.

3) Fridericus ex comitibus de Prata et Porcia.
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et Nardussii, Macueheli, Dermarii unmaehorum pro precio M. M. et

sexcentarum librarum denarioram veronensium parrorum, quos in

sie eonfessi hiermit idem electus et conventus se recepisse et

babuisse, et pro utilitate ipsius nionasterii dedisse, scilicet pro solu-

tione partis debiti quinque mille librarum, quod idem electus et

mouasterium dare tenebatur Pichignoto filio Jacobini Latronis de

Monta, renuncians exceptioni non numerate pecunie et solute pacto

et spei iuture numerationis, fecit datam vendicionein , tradicionem,

donacionem et cessionem ad proprium, domiuis Gupertino et Domi-

nico Cossio nepoti suo de Prata, de Villa Flumiuis que dieitur Villa

Famulorum 1

) et de molendino posito in eadem villa, et de Omni-

bus mansis, terris cultis et iucultis, decimis et nemoribus eidem

ville pertinentibus, ad babendum et tenendum et possidendum ipsi

et sui heredes in perpetuum ad proprium cum introytu et exitu suo

seu cum superioribus et inferioribus suis, cum sediminibus, domibus,

areys, ortis, clausuris, vittibus, arboribus, campis, terris, pratis,

paludibus, ibssis, vallis, rivis, capulis, pascuis, silvis, veuationibus,

piscationibus , oecupationibus , avocaria , merigiis , abluvionibus

aquarum, ductibus et postis molendinorum, iurisdictione, signoria et

avocaria, bonore et distrietu, et cum omni jure rationis et actionis

reali et distrietu et confinibus ipsius ville et eis pertinentibus,

excepto quod si aliquis in dieta villa tale quid commiserit propter

quod in persona puniri deberet ad mortem, illam iurisdictionem ei

non concessit; itaque de cetero dicti ernptores et sui heredes

possint et valeaut vendere, donare, pro animo et corpore iudicare

cui voluerint, in parte et in toto, et iude omnem suam voluntatem

et utilitatem f'aeere cura proprii seeundum omnem suam suornmque

successorum vel alienius persone conditionem vel repetitionem, dans

eisdem liberal» lieentiam et potestatem intrandi teuutam et posses-

siouem sua auetoritate de dieta villa, molendino, mansis, terris e

decimis et nemoribus, et iuribus omnibus supradictis, constituens se

nomine ipsorum Gnpei'tini et Üominici possiilentem, donec corpo-

ralem possessionem intraverint, confitens idem electus quod a nullo

alio homine plus nee etiam tantum habere potuit pro villa predieta,

!) Mi'o sie a|i|ieil.itain puto quod |misI iluiiutionein territorii inter Tiliivemtum et

Li(|uentiain, anno 762 a LMtgobardid Eri'oiie et Alarcn alibatiae sextensi faetam,

ea pars (modo dieta villa Flumini* quod prope flumeu extenditur) abbatiae famulis

tradita sit.
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licet cum pluribus et per plures dies laboraverit si posset ab aliquo

plus babere, et quia dicta villa cum minori dainpno et detrimento

ipsius mouasterii potest vendi et venditur quam aliqua alia villa vel

possessioues quas uuuc babeat vel teueat ipsum mouasterium, per-

mitteus in presens successores suos cum obbligatioue omnium bono-

rum ipsius monasterii dictam venditionem, datam, tradicionem,

donacionem et cessionem predictis Gupertino et Dominico et ipso-

rum heredibus in perpetuum in pena dupli sumpti precii, secun-

dum quod nunc valet vel pro tempore fuerit meliorata, guarentare

et defendere contra omnein bominem cum ratione. Et si dictus

electus vel successores eius facere nolueriut vel non potuerint dictam

penam ipsis solvere cum omnibus expeusis pro dampnis solvendis ac

reficiendis, dare promisit et stetit super expeusis et dampnis standi

solo verbo creditorum et ipsorum emptorum vel eorum beredum,

pena quacumque soluta, presens carta huius vendiciouis et date firma

et .incorrupta permaneat. Quorum omnium ipse electus et conventus

in perpetuum et Folcboinarius de Meduna, Labycus de Utino et qui-

dam de Malacimpicba, Leonardus de Versola filius domini Coradi,

Luisinus de Gruario filius quondam domini Lipoldi, et Broine filius

quondam Andree de Gruario, Rodulfus filius Guarienti de Versola,

et Mancordus filius quondam domini Ottonis de Prucano usque ad

quindecim anuos et diem unum tantum fuerunt fideiussores, et prin-

cipales debitores se constituerunt de predicta pena et de omnibus

supradictis ita quod quilibet ipsorum in solidum teneatur, obbligando

se et omnia sua bona presentia et futura quod omnibus sie atten-

dendis et observandis, ut dictum est superius, renunciaus epistole

divi Adriani, prescriptioni fori et omni legum auxilio et consuetu-

diuibus Foriiulii et omni ecclesiastico iuri et deereto pape seu ali-

cuius prelati et ecclesiastice vel secularis persone, omni alio suo

iuri et exceptioni sibi competentibus et competituris, teneudo se ad

quem ipsorum voluerit in parte et in toto, promittens dictus electus

per se et successores suos et predictos fideiussores quod de dicta

pena, expeusis et dampnis, et de omnibus aliis supradictis non

probibebit solutionem, iinem, remissionem, et pactum, concor-

diam, laudum vel aplicacionem, seu aliquid quod prosit eis et

noceat emptoribus supradictis per aliquam cartam vel titulum, donec

in se banc cartam babuerint sanam et non cancellatam. Preterea

dictus electus concessit et dedit eis magistrum Coradum decanum,
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presbiterum Petnim monachum sextensem, dominum Folchomarium

de Medium et Luisinum de Gruario, qui ponant eos in tenutam et

corporalem possessionem de predicta villa et molendino, mansis,

terris et decimis, ut legitur superius. Insuper predictus Bonaxius

prior sextensis de verbo sibi dato et dicto domino electo et suo

conventu, et eorum consensu et voluntate et super animas eorum

ad sancta Dei evangelia propria manu iuravit dictam datam, vendi-

tionem et omnia predicta firma et rata semper habere et tenere,

et non contravenire ulla ratione.

EgoRodulfusdomini regisFederici notarius interfui et hec scripsi.

Docurnent. habet P. M.

XI

(1248, 8 octobris, Villae Fluminis.)

Nuncii Hermanni abbatis sextensis ponunt Gupertinum et Dominicum

Cossium nepotem mihi» de Prata, in tenutam et corporalem pos-

sessionem de Villa Fluminis et pcrtinentiis.

Anno Domini millesimo CC.XLVIII, indictione sexta, die octava

intrante octubrio, in Villa Fluminis Famulorum, presente presbitero

Aylino de Pusiliano, domino Olphicherio de Portunaonis, Aehilotto de

Sacilo, Hengelinario de Prata, Ayroldo domini Mathei, Hendrigo

de Bono, Cresendolo, Johanne milite et Almerico quondam domini

Ubertini de Prata, et aliis. Magister Alexander decanus concord.,

presbiter Petrus monachus sextensis , dominus Folchomarius de

Meduna et Luisinus de Gruario nuncii domini Hermanni Dei gratia

sextensis electi et sui conventus, verbo et auctoritate ipsius electi et

eius conventus posuerunt dominum Gupertinum et Dominicum

Cossium nepotem suum de Prata in tenutam et corporalem possessio-

nem de Villa Fluminis que dicitur Villa Famulorum, et de molen-

dino, mansis et decimis et omnibus rationibus dicte ville, prout in

carta facta manu mei Rodulfi notarii continetur , accipientes de

palea domus* maioris iurati , dantes in manibus ipsorum Gupertini

et Dominici pro tenuta, capientes etiam bostium domus molendino-

rum, et pone.ntes in manibus eorum, et ipsi aperuerunt et clauserunt

hostium pro sua tenuta et corporali possessione de tota villa , man-

sis, terris et decimis et nemoribus, et de omnibus rationibus secun-

dum quod in dicta carta continetur.

Ego Rodull'us quondam domini regis Federici notarius inter-

fui et hec scripsi.

Doeiiment. pencs P. M.
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XII.

(1248, 22 octobris, Sancti Viti.)

Patriarcha aquilejensis confirmat venditionem Villae Plominis eiusque

pertinentiarum factam abHermanno abbate sextensi (Jupertino et Domi-

nico Cossio nepoti stio de Prata.

Anno Domini millesimo CCXLVIIl, indictione VII, die VII

exeunte oetubrio , in villa Sancti Viti , in tegete domini patriarche,

presente domino Federico episcopo eoneordiensi , Belencherio

domini patriarche vicedomino , dominis Glicoy Ancio eius fratre de

Melso, Bnobricho de Trevey, Roperto de Ruris, Johanne de Cuchanea,

Alpretto eins fratre, Pertoldo de Trichano, Bluino de Sbruglavacha,

Thusco gastaldione, Gragna filio Jacomini Latronis, Bavarussii de

Portugrnario , Zanino de eodem Portu, Guezelane de Curia, Ven-

dramo veneticho, Betho de Bracello, domino Folco Mario et Vitale

notario de Meduna et aliis. Dominus R. Dei gratia sancte aquil.

ecclesie patriarcha confirmavit et laudavit datam et vendicionem,

quam dominus Hermannus Dei gratia sextensis electus alias verbo et

voluntate atque consensu conventus sui fecerat domino Gupertino

et Dominico Cossio nepoti suo de Prata , de Villa Fluminis que dici-

tur Villa Famulorum, et molendino pösito in eadem villa, et de

decimis ac nemoribus , et de omnibus iuribus et rationibus eiusdem

ville, secundum quod continetur in instrumento scripto manu mei

Rodulfi publici notarii confecto et ratum et firmum habere promisit

in omnibus et per omnia, prout in dicto instrumento continetur.

Ego Rodulfus domini regis Friderici notarius interfui et hee

scripsi.

Document. peiies P. M.

XIII.

(1248, 23 octobris, Pratae.)

Dominicus Folchomarins de Meduna se solutum fatetur a (Jupertino et

Dominico Cossio de bis mille sexcentis Iibris veronensibas, qnas ille

dedit Hcrmanno abbati sextcnsi pro venditione Villae Fluminis.

Anno Domini millesimo CCXLVIIl, indictione VI, die octava

exeunte octubrio , in Prata, in domo domini Gupertini, preaejate

Hengelinario, Ayroldo domini Mathei, Hendrico de Bono, Crcsendolo,

Dominico, Jacobo tratribus, Johanne niilite, Jacobo de Daniele,

Almerico filio quondam domini Ubertini , Martino Marthano de
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Prata et Vitemario de Fontebona et aliis. Dominus Folchomarius de

Meduna vocavit se bene solutum et expeditum, et plenam Solutio-

nen! in se habere a domino Gupertino de Prata et Dominieo Cossio

nepoti Hfl de M. M. et sexcentis libris denariornm, dietus Folcho-

marius fecerat pro eis dare domino Hermanno Dei gratia sextensi

electo abbati et suo' couventui, ut carta una scripta manu magistri

Bilini notarii continebatur nominati pro emptione quam ipsi fece-

runt a diclo domino Hermanno sextensi electo et suo conventu de

Villa Fluminis Famnlornm et molendino posito in eadem villa, et

inansis et decimis et nemoribus et omnibus iuribus eiusdem ville,

secundum quod in instrumento confecto manu mei Rodulfi notarii

continetur, et fecit eis finem et remissionem a suis beredibus et

pacto ampliori de non petendo eis dictam pecuniam et cartam illius

debiti cassam et vanam esse de cetero denunciavit.

Ego Rodulfus regis Friderici notarius interfui et bec scripsi.

Docum. penes P. M.

XIV.

(1254, 13 iunii, Portusnaonis.)

Mainardus de Goricia vendit villam et ruralia Portusnaonis

pretio bis mille librarum parvulorum venetorum Vidoni de Purciliis,

quem ponit in tenutam earum dominationum per nuncium d. Olve-

rum, iure recti et legaus feudi, eo pacto ut Vido cedat Mainardo

latrones captos in dictis dominationibus , Mainardus vero teneat

quod promisit. Actum in oratorio s. Antonii de Portunaonis. 13 iunii,

1254.

Docum. excerptum ex libro: Per li Nubili L. L. C. C. di Pordenon al laudo

aontro li depiitati del consiijlio per la mayn. communitii di Pordenone S. 1. et a.

p. 1—2.

XV.

(1262, 12 iulii, Portusnaonis.)

Dominus Pruinas, potestas Sacili, sumit tenutam et possessio-

nem Portusnaonis , cum totis villis lüius Portus , pro domino

patriarcha aquileiensi , qui capie?is ianuam dicti Portus ipsam

damit et aperuit nomine intromissionis. Portusnaonis, 12 iulii,

1262.

Exstat documentum in opere: Statuta et privilegia Portusnaonis, Venet.iis, 173;5,

p. 107.
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XVI.

(1271, 2 iulii, Pragae.)

Pax inter Othocarum regem Bohemiae et Stephanum regem

Hiingariae per primores utriusque regni tractata, qua inter alia

recensetur dominium Portusnaonis pacis tractatu eomprehensum.

Item recensentur vincula ad pacis observationem adhibita; rationes

quibus nasciturae controversiae sint dirimendae; poena in pacis vio-

latores constituta; tandem renunciatio regis Hungariae super omni

iure et actione in ducatibus Styriae, Carintbiae, ac dominus Car-

niolae, Marchiae ac Portusnaonis Othocaro competentibus. Pragae,

2 iulii, 1271.

Documentum integrum ediderunt: a) Baldini in Miscell. histor. regni Bohemiae,

decad. I, IIb. VIII epistolar., part. I, epist. XVIII, p. 17; b) Liinig in Teutsehes Reichs-

Archiv, Part. spec. contin. F, Abs. I vom Königreich Böhmen, p. 7 ; e) Dumont, Corps

diplomatique , I, p. 233.

XVII.

(1273, 29 iunii, Portusnaonis.)

Fridericus de Pinzano et Marquardus de Bagonea arbitri electi com*

ponunt dissidia inter Henricum praepositum verdensem, vicarium gene-

ral. aquileiens. pro Othocaro Bohemiae rege, ac fratres de Prata eorum-

que nepotes et haeredes super coii li

n

iis inter qnae possint homines

Turris et Portusnaonis commnniter pascnlare.

Anno Domini 1273, indictione prima, die Veneris, penultimo

iunii, in Portunaonis, in presentia Henrici Perisella, Joannis dicti Rusiti

Rubei de domino Mainello, Dominici dicti Segregno, Odorici de villa

de Portunaonis, Jacobi de Adriana, Bonifacii Petri eius fratris de Tum"

et aliis. Nobiles viri d. Federicus de Pinzano et Marquardus de Rago-

nea, electi arbitri, arbitratores et amici communes inter venerabilem

virum d. Henricum prepositum venlensnn needominum et vicarium

generalem patriarcbatus aqnileiensis patrie Foriiulii pro serenissimo

d. Otbocaro rege Bobemie et subditorum siiorum de Portunaonis et

alibi, super communiis Turris, Vallis et Noncelli, et aliis dissensioni-

bus vertentibus inter ipsum ex una parte et nobiles viros d. Gabrielem

Joannen) et Vezelettum fratres de Prata, pro se et* eorum nepotihus

Gabriele et Pileo, eorumque heredibus et suecessoribus, ut continetur

uno compromisso facto manu inei notarii infrascripti. sie concorditer
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diffinierunt, ridelicet ffiiod incipiendo olfaö a Musile olim Gavornici et

veniendo per viam de foris nemus bannitum de Turri per iuxta nemus

ducendo usque ad caput nemoris quondam Rodulpbi gastaldionis de

Torri ab inde usque ad dictum nemus sursum per viam que currit

iu\t;i dictum nemus usque ad Collum vadi ab inde sursum et domino-

riim de Prata, et a via common] que venicns de clesuris Portusnaonis

ei dueens ad aquam Medune ab inde inferius et regis predicti, et

hominum Portusnaonis, exccptis pratis pertinentibus ad mansos dicto-

rum de Turri : infra seu intus vero predictos confines usque ad Casti-

lerc et Gavornicum, si que sunt terre, prata aliqua, sint communia,

et in quibus possint bomines Turris et Portusnaonis communiter pascu-

lare et copulare; que omnino preceperunt dicti arbitri a partibus ob-

servari et nota baberi ac teneri de cetero sub pena habita in compro-

misso. Actum supra dictis confinibus.

Ego Gregorius de Portunaonis, imperiali auctoritate notarius,

interfui et scripsi.

XVIII.

(1273, 1 augtisti, Portusnaonis.)

Fridericns de Pinzano et Martinas de Monteregali, arbitri vocati, cora-

poniiut dissidia iater Portusnaonenses et nobiles viros de Prata et

de Porcilleis.

Anno Domini millesimo CC. LXXIII, indictione prima, die primo

intrante augusto, presentibus domino Artuico de Castello, domino Die-

talmo de Chavoriaco, domino Lodoico de Vill alta, domino Francisco

de Fontebono, dominis Friderico de Varmo, Rodulpbo de Melso,

Vigardo teotonico capitaneo Artbenee, Conrado de Osopio, Nasen-

wera de Piro, Aricio de Rigonia, Mainardo de Flagania, Mattbia de

Spellavacca, Marquardo de Rigonia, Armoino fdio quondam domini

Rogerii Portusnaonis, Odorico Mulla Portuscarwarii, Luca de Sancto

Luca qui nunc moratur in Prata, Avernio de Mello, et Jacobo filio

quondam Termi Curie Naonis et aliis. Nos Fridericus de Pinzano et

Martinus de Monteregali, electi communes arbitri et amici, et arbitra-

tores et amicabiles compositores, per nobiles viros dominum Henricum

prepositum verdensem , vicedominum aquilegensis ecclesie , Sere-

nissimi domini
(
0(tbocari) regis Bobemiae , terre foriiulii vicarium

generalem, non tanquam vicedominum sed tanquam vicarium genera-

lem ipsius domini serenissimi regis in bac parte ex parte una, et

Fontes. Abth. 11. Bd. XXIV. 2



18

dominos Gabrielem, Johannem, Weceletum et fratres de Prata, filios

quondam domini Wecelonis, et Artuicum et Gabrielem fratres de Por-

cilleis, filios quondam domini Widonis ex altera parte, ad definien-

dum, arbitrandum et sententiandum et terminandum super quibusdam

questionibus , que vertebantur inter predictum dominum Henricum

vicarium, nomine et vice serenissimi regis, et bomines Portusnaonis,

denesmannos, babitatores, et bomines de masnata ipsius domini regis,

et predictos nobiles viros de Prata et de Porcilleis, per homines et

babitatores suos, ut continetur in duobus instrumentis consonantibus,

factis per Gregorium et Almericum notarios, nobis ab utraque parte

datis in scriptis, ut in prolatione sententie inferius tangetur, visis,

auditisque et intellectis rationibus, allegationibus et transactionibus

utriusque partis, et diligenter inspectis, habito consilio sapientium,

sub infrascripto modo definimus, arbitramur et sententiamus per defi-

nitivam sententiam; talem damus et pronunciamus sententiam quod

domini predicti de Prata et de Porcilleis, et eorum habitatores et

bomines de masnata, qui emerunt mansos, terra«, prata et possessiones

spectantes ad servicia, ministeria et officia predicti serenissimi domini

regis, seu ad eins babitantias vel feuda, que bomines de masnata

ipsius serenissimi domini regis haberent in feudum ab ipso domino

rege, statim predictos mansos, terras, prata, et possessiones et feuda

resignare et refutare debeant in manibus domini Conradi Vendelfafi

capitanei Portusnaonis pro dicto serenissimo domino rege, recipientis

nomine et vice ipsius domini Henrici vicarii domini regis predicti,

ita quod predictus dominus Conradus Vendelfaf nomine et vice ipsius

domini Henrici vicarii teneatur et debeat facere, quod bomines, mini-

steriales, officiales et bomines de masnata, babitatores et vassalli ipsius

domini regis, qui dictos mansos, terras, prata et possessiones, babi-

tantias et feuda vendiderant, reddere, restituere, ac satisfacere tenean-

tur et debeant illis qui emerunt, usque ad XV dies proxime vcn-

turos, ita quodunusquisque eorum teneatur reddere pro rata sue partis

et satisfacere, ut continetur in suis instrumentis, idest quod poterunt

probare per bonos testes, etsi ipsi infra hoc spacium facere non

possent, quod teneantur compellere eis reddere et restituere ac satis-

facere super omnia sua bona presentia et futura, quousque eis plenarie

fuerit satisfactum. Item dicimus et sententiamus quod denesmanni et

babitatores serenissimi domini regis predicti feudum quod babent ab

ipso domino rege , vel ab aliis dominis , bene possint vendere et
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investire, et homines de masnata ipsius domini regis feudum quod

hahent ah Ulis dominis bene possidere, vendere et investire valeant;

dicimus et definimus, quod venditiones facte per predictos denesman-

nos, habitatores et homines de masnata ipsius domini regis de pre-

dictis feudis dominis predictis de Prata et de Porcilleis vel ipsorum

habitatoribus et hominibus de masnata, sint firme et rate, et quod

predictus dominus Henricus vicarius domini regis predicti, secundum

quod promisit iide naturali teneatur facere, quod predicti venditores,

donesmanni, habitatores et homines de masnata predicti domini regis

teueantur warentare, defensare, auctorizare, et manutenere, et disbri-

gare predictas venditiones factas, ut dictum est superius, predictis

dominis de Prata et de Porcilleis, et eorum habitatoribus et hominibus

de masnata, sicut in suis continetur instrumentis, vel per bonos et

ydoneos testes probare poterunt; et si predictus dominus Henricus

vicarius, vel aliquis pro eo vellet probare, vel probationes facere et

inducere super feuda, que homines de masnata predicti domini regis

haberent ab ipso domino rege, quod probare non potuit per homines

de masnata ipsius domini regis nisi cum denesmannis domini regis

predicti, vel cum aliis habitatoribus manutenendi feudum et proprium,

et hec probatio fiat coram domino Henrico vicario , vel coram eius

nuncio et coram dominis Friderico de Pinzano et Martino de Montere-

gali arbitris et amicis electis supra dictis. Item dicimus et sententiamus

quod predictus dominus Henricus vicarius debeat habere fictus anni

nuper transacti mansorum, quorum in ipsum pervenerunt, secundum

quod sententiatum est, et domini de Prata et Porcilleis predicti et sui

predicti debeant habere fictus mansorum, quorum in ipsum pervene-

runt, secundum quod sententiatum est: et si dictus dominus Conradus

Vendelfaf capitaneus Portusnaonis , vel alii de dominatione domini

regis predicti accepissent aliquid de fictibus mansorum, quorum per-

venerunt in dominos predictos de Prata et de Porcilleis et hos pre-

dictos, quod eis restituere in continenti teneantur. Item dicimus et

sententiamus quod domini predicti de Prata possint et valeant facere

pontem suum super flumen Nuncelli, postquam terra est eorum

ab utraque parte fluminis, et dominatio aque, ita tarnen quod

naves euntes ad Portumnaonis per dictum flumen non impe-

diantur per dictum (pontem), et si aliqua wera weriata deveniret

inter dominos predictos de Prata et de Porcilleis ex parte una, et

homines Portusnaonis ex altera parte, quo ipsis ad invicem . . .

2*
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et comburerent se bis simul , quod predicti domini de Prata tene-

antur et debeant dictum pontem destruere. Item dicimus et sen-

tentiamus quod dictus dominus Henricus vicarius re, nomine et

vice domini regis predicti, sicut promisit, fide natural] teneatur ;nl

onmia predicta attendere et facere attendere et adimplere et observare,

ut superius defiuitum et sententiatum est, et quod illustris dominus

rex Boemie cum suo sigillo pendenti in scriptis omnia predicta con-

Grmabit et attendet. Item dicimus et sententiamus quod dominus

Conradus Vendelfaf capitaneus Portusnaonis teneatur babere facere

rationem predictis dominis de Prata et Porcilleis in suis omnibus peten-

tibus rationem de illis que sunt in suo dominio, et domini predicti de

Prata et de Porcilleis teneantur facere subito rationem hominibus

dominationis ipsius domini Conradi Vendelfafi capitanei Portus-

naonis, de omnibus existentibus in ipsorum dominatione.

Actum in Portunaonis, in ecclesia s. Marci. Ego- Almericus

Rodulfi notarius sacri palatii interfui et hec scripsi.

Ex aulographis apud comiles Artuicum et Aloysium de Purlilijs Justus Fonta-

uinius exscripsit iu codice ms. bibliuth. ad d. Marci Venetiar. (L. XIV , 48,

fol. 159— 1G1).

Ex collpctione Jacobi Pirona utinensis dedit reg-estum Joseplms ßiancbi in Do-

cumenta historiae forojuliensis, saec. XIII (Wien, 1861), p. 109— 110.

XIX.

(1274, 7 augusti, in Castro Utini.)

Conradus pracceptor domus teotonicae per Styriam et Austriain.

magister Henricus praepositus verdensis ac magister Conradus plebanus,

procuratores Othocari ßohemiae regis, intcr alia a patriarcha aqui-

leiensi petant ut dominium Portusnaonis cum possessionis et iuribus

pertinentibus regi asseratur: item patriarebae responsam.

Anno Domini 1274, indictione seeunda, die Martis, septimo

intrante augusto , in Castro Utini, in camera patriarcbali, presentibus

venerabilibus viris Asquino decano, Johanne arebidiacono, lienrico de

Legio, Berengero praeposito Sancti Volrici, Vodolrico canonico civita-

tensi, magistris Johanne etLaurentio fratre eius et Artuico, oanonicis

aquileiensibus, fratribus Petro priore et Galvano lectore IVatrum

praedicatorum de Civitate, fratribus Valtero et Hermanno, Hmnili et

Bouofdio fratrum minorum , dominis Raynerio de Pirovano onlinis
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mend., fr. Pagano Lovon ordinis humiliatnnim, Oolbefredo de la Turrc

potestate Padue, Pagano de Trezago med., Gabriele de Prata, Ilenrico

setliore de Vilalta, Asquind de Varmo, Glizoio de Mels, Federico

de Pinzano, Nieolao de Budrio, Thomasio de Cucanea, Federico gaslal-

dione Utini, Meynardo de Flagonea et Witbemaro de Faganea, et

aliis pluribus testibus.

Yenerabiles viri, domini frater Connidus preceptor domus

leotonice per Styriam et Austriam, et magister Henricus prepositus

verdensis, ac magister Conradus plebanus, procuratores domini

O(tbocari) illustris regis Boemie, ut dicebant, procuratorio nomine

pro ipso domino rege, reverendo patri et domino R(aimundo)

Dei gratia s. sedis aquilegensis patriarche in scriptis petitiones

fecerunt infrascripti tenoris, que sunt tales.

Sane si vestra paternitas reverenda nobiscum in eodem affectu

amieitie curabit permanere, ita quod universa in Foroialio ad nos spe-

ctantia, videlicet Portusnaonis cum possessionibus et villi«, bominibus

et iuribus pertinentibus ad eundem, sicut dux Leopoldus qui Portum

buiusmodi per pecuniam comparavit, et postmodum dux Federicus ea

pacifice possederunt, in nostra integraliter pleno iure maneat pote-

state; et universa iura que dominus Ulricus dux Karintbie fei. rec.

in Karintbia, Carniola et Marcbia a vestra ecclesia tenuit, et speeia-

liter castrum et civitatem Windegretz cum omnibus attinentiis, nobis

et nostris heredibus conferre velitis una cum iuribus que a vobis in

Styria debemus recipere, ex tunc in eiusdem, sicut cum domino Gre-

gorio predicto antecessore vestro fuimus, libenter remanebimus amieitie

unione, vobis, rebus et persone contra quoslibet adversarios assi-

stendo, et bona que in terris nostris habueritis sollicite protegendo.

Super eo vero quod petebatur, scilicet quod Portusnaonis cum

omnibus iuribus et pertinentiis suis, quem dicit emptionem dueis

Leopoldi et compositionemFriderici, dimittantur sibi, et cetera que circa

dictum Portumnaonis sita sunt, que non i'uerunt in illa emptione, sed

l'uerunt feuda dueum predictorum, sibi feudi titulo dimittantur,

sie respondit (patriareba aquil.): ad primam partem petitionis istius,

quod non est intentionis ipsius, ipsum dominum regem super aliqua sua

proprietate aut aliquo iure molestare aut inquietare, aut etiam inquie-

tari permittere peraliquem sibi subiectorum, imo magis omnia sua iura

veile sibi illesa conservare, et tarn per se quam per suos nobiles et
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ministeriales pro viribus defensare. Super altera vero parte petitionis,

in qua de feudo tangebatur, sie respondit: quod cum illa feuda

per mortem ducis Friderici absque berede legitimo decedentis

sint ad aquileiensem ecclesiam devoluta; nee ea que ecclesie

acquisita vel accessisse repererit, alienare vel de novo infeudare

valeat absque domini pape mandato et licentia speciali, cui super

boc iuramentum prestitit corporale; nee etiam si de iisdem per domi-

num Gregorium fuerit investitus, mirari non debet regia dignitas

vel etiam gravari, si in hoc contra iuramentum proprium peti-

tiones regias non exaudit. Quod si docere poterit quod de ipsis per

patriarebas preteritos investitus fuerit, libentissime ipsum investiet,

ut debebit. — — — — — — — — — — —
Insuper dictis ambaxiatoribus regiis et per ipsos d. regi est con-

questus quod capitaneus regis quiPortumnaonis tenet, ecclesiam aqui-

leiensem in succisione nemorum suorum, in oppressione hominum et

aliarum irrogatione iniuriarum usque ad valorem mille marcharum et

amplius dampnifieavit in multis ec. unde petit quod buiusmodi excessus

per providentiam regiam corrigantur, et dicti iniuriatores ad satisfa-

ciendum debitum tarn de iniuriis quam de dampnis censura regia com-

pellantur.

Ex bombyeino documento authent. notarii W'alterii in tabulario municipali uti-

nensi : ex autographis Walterii apud comites Florio Utini exscripsit Franciscus Bern.

Maria de Rubeis in cod. ms. bibl. ad d. Marci Venetiarum (L. IX, 126, fol. 114— IIa).

XX.

(1276.)

Raymundus patriareba aquilejensis refert Rodulpbo imperatori

quod Pbilippus Ulricus, ducis Carintbiae et Carniolae frater, nulla

vigente inter se et ipsum dissensionis materia , erigi feeit castrum

quoddam (Portusnaonis) in preiudicium ecclesiae meae, ac contra

ipsius privilegia et iura publica, quod malevolentie induetivum esse

poterit et plus quam expediat nutritivum.

Exstat in Codex epistolar. itudolphi I, a Gerbert, 1772, p. 129.

XXI.

(1276, 21 novembris, in castris ante Viennam.)

Laudum concordiae inter Rodulphum Romanorum et Othocarum

Boliemiae reges, quo arbitri ab ambobus deputati decernunt a) seilten-
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tias iam in Othocarum latas revocandas; b) pacem inter utrumque

comparandam : c) phires terras, quas inter Portusnaonis , ab Otho-

caro Rodulplio restituendas ; d) pactum matrimonio utriusque filii et

fiüae vieissim firmius roborandum.

Ex penitiori tahulario caesareo vindobonensi errate ediderunt : 1. Leibnitz in Man-

tissa cod. iur. gent. dipiom part. II, p. 100; 2. Dumont, Corps diplom. I, I, 237;

3. Schrötter, Oesterr. Staalsr. I. Abhandlung'. Beil. n. 4, p. 98; 4. Lambacher, Oesterr.

Interregn. Beil. n. 74, p. 111; castigate vero 5. Rauch, Oesterr. Geschichte, tom III,

pag. 46.

XXII.

(1276, 26 novembris, in castris ante Viennam.)

Rodulphus Romanorum etOthocarus Bohemiae reges ratamhabent

sententiam ab arbitris datam super concordia, de qua supra.

DocuBientum ex tabulario eodera primum ediilit C. M- Lichnowsky in Geschichte

des Hauses Habsburg, vol. I, p. CLXI.

XXIII.

(1277, 7 ianuarii.)

Petrus Jana, Petrus Mai, Articulus molendinarius, Dominicus

frater Joannis Macarii, Jacobus de Gremo, Levatus, Julianus, Ventu-

rinus testantur, presentibus pluribus ad id deputatis, Odoricum et Fri-

dericum de Castello vendidisse terram Portusnaonis (dubium num per

proprium vel per feudum), dueibus Austriae, excepto gurricto quod

erat domus aquilejensis, ac quandam ejus dominationis partem per-

tinere Bernardo duei Carinthiae. 7 ianuarii, 1277.

Extat in operibus; a) Statuta Portusnaonis edita anno 1670, p. 163; anno 1755,

p. 105; bj Stampa della fedelissima comunita di Pordenone, sine loco et anno (1798),

p. 7-10.

XXIV.

(1278, 8 maii, in ecolesia s. Marci Portusnaonis.)

lnstitutio ecclesiae parocbialis s. Marci de Portiinaoius.

In nomine Dei eterni amen. Anno nativitatis eiusdem millesimo

diicentesimo septuagesimo oetavo, indietione sexta, die dominico,

oetavo ineunte maio. Presentibus dominis Antonio decano, Masotto

arebidiacono, Leone sacristario ecclesie concordiensis, Leonardo

Bilussio, canonicis eiusdem ecclesie, magistro Lombardo Pbisico de
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Portugrewario, Warnerio de Maniaco, Henrico Square de Portugre-

wario, Marquardo de Ragonea, Paulo de Meduno, Leuardo notario,

Dominico notario de Portunaonis, et aliis testibus rogatis. Venerabilis

pater dominus frater Folcherius, miseratione divina concordiensis

episcopus, attendens et considerans quod eeclesia sancti Heleri *) de

Turri matrix et baptismalis quasi inutiliter parochiam et baptis-

mum habebat, ac alia ad parocbiales eius baptismales ecclesias

pertinentia obtinebat, tum propter parochie sive parochianorum

paucitatem eandem opportunis temporibus adire valentium 2
)

i) Hilarii.

8
) Recentius exemplum penes Petrum Montereale, hucusque huic simiL>, sie sequittir:

. . . et considerans quod in ecelesia s. Marci de Portunaonis, que capella

fuerat subieeta dicte plebi propter uiultitudinein populi existentis ibidem , divinus

potest eultus m;>gis augeri, et ad ipsam parochiam dicte plebis commodius et secu-

rius venire possunt, et ibidem ecclesiastica reeipere sacramenta, dictain cappel-

Iam s. Marci de Portunaonis in plebem et ecclesiam baptismalem, et predietam

eecläsiam s. Heleri de Turri cappellain eidem ecclesie s. Marci de Portunaonis

subieetam esse voluit, ordinavit et iurisdictione ordinaria sie dicens:

INT'is frater Folcherius , Dei gratia episcopus concordiensis universis pre-

sent.es litteras inspecturis salutem in Domino Jesu Christo, ad rei geste memo-

riain. Pastoralis oflicii debitum exigit et cura requirit ut circa reforinationeni et

salutem subieetarum nobis ecclesiarum mentis nostre oculos nequaquam clauda-

inin, sed corde puro et fide non fieta, firmo spiritu et prompto proposito inleu-

damus ut erigantur que sunt lapsa , que infirma firmentur, et ordinentur ca que

inordinata fore noseuntur. Cum itaque plebs s. Heleri de Turri que in villi nosci-

tur esse sita nostre iurisdictioni submissa, propter diei malitiam que creseit

quotidie, et pericula temporis que assidue invalescunt , adeo sit desolationi pro-

piuqua q:iod homines et vicini eius, qui ipsam circumquaque vallabant, eam intet-

angustias quasi solitariam reliquerunt , ita quod qui iuxta erant facti de longe

frequenter sine periculo eaindem adire uequeunt reeepturi ecclesiastica sacramenta:

Dos itaque incoinmoda bominum respieientes, eamdem ecclesiam in commoiluin

conimutnre volentes ac etiam erga periculosos labores eorum babentes pie com-

passionis affectum, presenti decreto, de consensu et voluutate capituli nostri et

Conradi plebani dicte ecclesie, presentis et consentientis, diximus statuendum et

inviolahiliter obscrvanduiu , ut de celero ecelesia s. Marci de Portunaonis fam-

quam in loco forti firinata, ubi etiam inultitudo populi colligitur in unum, sit ecele-

sia baptismalis, et que hucusque dici filia consuevit inater deineeps noininelur, et

predieta ecelesia s. Heleri que ante» inater dicebatur filia remaneat, et sit cappella

memorafe ecclesie s. Marci, lainquam sue matrici subieeta. Actum in ecelesia

s. Marci predicla.

Ego Bartholomeus civilatensis, imperial! auetoritate notarius predictis oroni-

bus interfui et de mandato venerabilis patris doniini Folcberii, Dei gratia con-

cordiensis episcopi, nee non venerabilium virorum Autonii decani et capituli con-

cordiensis ecclesie scripsi et in publicam forman redegi.

Et ego presbiter Angeliis Paneerata Cuaaneus, plebanus Turri« copiavi, vel

extraxi predietam comwatatioDeai ut iaveni »cripUm vel exemplatam in quodam
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tum quia quasi totalitär et generaliter, universaliter singuli et sin-

gularum universi eiusdem ecclesle sancti Heleri paroehiani et subditi

perducuntur officüs et omnibus ecclesiasticis sacramentis tarn neces-

sitriis quam voluntariis ecclesiam sive capellam sancti Marci de Por-

tiiiiaonis ad predictam matricem ecclesiam pertinentem adire levius et

commodius, et convenire honestius poterant, possunt et poterunt

ad candem, prout evidencia facti et communis opinio, assertio et testi-

monium singulorum et omnium tarn clericorum quam laicorum, quorum

interest, attestantur, asserant et affirmant. Hiis omnibus et singulis

notis uotoriis et omnibus manifestis, deliberatione habita, tractatu et

consilio solemni et diligenti tarn concordiensis capituli et Conradi

plebani ecclesie supradicte sancti Heleri, quam omnium aliorum et

singulorum quorum intererat et interesse videbatur et poterat, et eorum

obtento consensu, solumDeum habens pre oculis, eiusque opus secun-

dum varietatem temporum volens et cupiens tarn nutrire quam in me-

lius reformare, capellam prefatam matricem parochialem et baptis-

malem: matricem vero capellam ad honorem Dei omnipotentis et

gloriose Marie semper virginis matris eius, concordiensis ecclesie et

parochianorum salutem constituit et effecit. In cuius rei testimonium

et cautelam presens publicum documentum fieri iussit, et sui sigilli

et sui capituli munimine roborari. Actum in predicta ecclesia sancti

Marci de Portunaonis. ,

Ego Gregorius imperiali auctoritate notarius interfui et dicta

venerabilis patris domini episcopi memorati scripsi ac lideliter signo

meo roboravi.

Documentum membr. authent. penes municipium portusnaonense.

XXV.

(1283, 11 iunii, Rinueldiae.)

Rodulphus rex Romanorum, filiis Alberto et Rodulpho ducibus

Austriae ec. ac dominis Portusnaonis humiliter exorantibus ut con-

firmet Utteras data« favorcibiliter a Juiio Caesare, Nerone, Ernstone

marchione Austriae, Friderico I caesare, Henrico Romanorum rege,

missale veferi in membranis in sacrislia ecclesie s. Marci de Portunaonis, in

quo et quamplurime aiie memorie Scripte videntur, et in fidem veritatis meum

etiam apposui si-num.

Exemplum sumptum ex quodam libro cooperto pergamena, existente penes

niaynificum doiiiinuni Curtium Ragoneum , dominum Castri Turris.
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Friderico II imperatore predictis terris ob magna eorum betieficia

tum quia domini novi forent , tum quod ee littere essent bone et

inconvulse, concedit libertates ut et omnium locorum iis devolutorum,

sie et Portusnaonis, accedente prineipum electorum, quorum nomina

infrascripta, voluntate.

Documentum leges in Notizenblatt. Beilage zum Archiv für Kunde österr. Geschichti-

quellen. Wien, 1856, p. 105.

XXVI.

(1288.)

doaedam ex statatis Portusnaonis ab huias civitatis capitaneo et com-

muni snb anno 1288 confirniatis , rem ecclesiasticam speetantia, anti-

qnitns excerpta ex codice ms. membranaceo tabnlis infractis cooperto.

penes Antonium Tinti portnsnaonensem.

Item statuimus quod nullus sepeliat cadaver in ecclesia s. Marci

de Portunaonis sub pena denariorum mille, cuius pene due partes

dentur domino capitaneo, tertia vero eommuni.

Item statuimus et ordinamus quod nemo societ corpus alieuius

dei'uncti nisi usque ad crates ») ecclesie, et nemo faciat ultra primas

vesperas . . . nee offerat presbyteris maioribus ultra solidos XX et

aliis V, et nemo faciat exsequias maiores in banno.

Item statuimus et ordinamus in gratia dominii et banno communis

publice utilitati providendo quod nulla persona in funeribus mortuorum

offerat ad missam maiorem ultra solidos XX et illos in duplere«) ponat.

In sesbigelio autem ... fit memoria defunetorum non ultra IV cum

una candela offeratur, et hoc in banno librarum 25, super quo statuto

si quis rogaverit vel consuluerit quod infringatur vel corrigatur, solvat

libras IV, solid. V.

Item statuimus et ordinamus quod nemo ducat vel duci faciat

currum in cemeterio nee teneat vel tenere faciat porcum in banno

solidorum 25 applicandorum eommuni.

Item statuimus et ordinamus quod si necesse fuerit ecclesiis

seu aliquibus pupillis vendere de bonis ipsorum, camerarii et tutores

qui pro tempore fuerint teneantur et babeant comparere coram

dominio eam necessitatem exponentes, qua necessitate evidenti intel-

lecta, ipsum dominium seu iurati sententiare debeant ipsa bona ad in-

•) Hepagiila circa ecelesias be.stiis averruncaihlis.

2) Cereus Italis doppiere.
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cantum poni et vendi per tresXV dies more antiquo, et preco incantet

per lerram alta voce, quibus elapsis preco faciat relationem coram

dominio, et inde faciat instrumentum venditionis, interponat auctori-

tatem et habeat roboris firmitatem.

Item statuimus et ordinamus quod nemo audeat seu possit legare

presbyteris seu vicariis ecclesie aliquod predium rusticumvelurbanum,

videlicet domum vel . . . neque ultra solidos centum, excepto si ei ex

hereditate vel successione contingeret hereditas.

Item quod nullus habitatorPortusnaonis expendat in vestibus unius

filiocii, calceamentis et aliis rebus quibus honorantur fdiocii sabbato

sancto ultra libras X parvulorum, in quibus non fit opitergium *) , non

exornatio pellis, argenti vel alterius rei ultra pannum simplicem, nee

faciat in quadragesima compatribus aliquod esurium, ruspiciumvel alia-

rum rerum. Nee in die qua christianus efficitur, superponere ultra soli-

dos X, super quibus potestas etmassarii communis suosacramento inqui-

rere teneantur et possint ratare in gratia dominii et banno communis.

Item statuimus in gratia dominii et banno communis quod nullus

die qua filius christianus efficitur, seu filia, non faciat compatribus

suis prandium nee ientaculum, seu aliquod convivium, excepto vino

causa refectionis.

Item statuimus quod nullus faciat cereum fdiocii sui maiorem

quam de una libra ad balaricem, neque ponat d-enarios alieuius monete

in cereo, sed admonere debeat compatres suos forenses, quod similiter

non ponant denarios in cereo, et quando fit christianus puer in

ecclesia, nullus ponat super ipsum ultra duos frixenses.

Item volumus quod nulla persona Portusnaonis associetur in ma-

trimonio cum aliqua persona de Purcileis vel districtu Purliliarum, sub

pena librarum 35, et excludatur de dominio Portusnaonis.

XXVII.

(1291, 30 martii, Graecii.)

Albertus dux Austriae ec. ac dominus Portusnaonis, concedit et

eonfirmat, ad instar predecessorum suorum ditcum Austrie et

Styrie , iura , libertates et gratias Portusnaonensibus, pluribus capi-

tulis, quibus de capitaneo, potestate, vectigalibus, re criminali actum.

Dooumentum membran. penes l'etrum Montereale, editurn leges in: a) Statuta Por-

tusnaonis edita anno 1609, p. 147; anno 1670, p. 104; anno 1733, p. 107; b) Stampa

della fedeliss. comunitä dt Pordenon, sine loco et anno (1798J), p. 11.

*) Castellum prope oppidum: nostro loco, opitergii forma vestibus adsuta.
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XXVIII.

(1292, 31 augusti, Portusnaonis.)

Wecellus de Scrofensteio capitaneus Portnsnaonis ob rem cd in in

dncnm Aus tri ae etStyriac defnnctorom ac parentum suorum

investitArtemanumprocuratoremecclesiaesancti Odorici de Yillanovade

territorio sito juxta eaiidem, ad istius c o m m o d u m et

o t i 1 i t a t c m.

In Christi nomine amen, anno a nativitate eiusdem millesimo

ducentesimo nonagesimosecundo,indictione quinta, die ultimo augusti,

in presentia nobi'ium virorum dominorum Stephani de Formiano, Fri-

derici de Scrofenstain, Cunnichii eiusdem loci, Bregogne olim domiui

Bertoldi de Soncolle, Andree domini Bicelde potestatis Portusnaonis,

Dominici Isent , Eracsti , Urpaldi, Georgii de eodem Portunaonis, et

aliorum.

Nobilis vir Wecello de Scrofenstain capitaneus Portns predicti

ob remedium illustrium ducum Austrie et Stirie antecessorum suorum,

ac remedium parentum suorum, ut quia modicum damnum pbisco

domini sui ducis, et magnum et utile commodum ecclesie saneti Odo-

rici de Villanova tanquam per cemeterium adotate, dedit, tribuit atque

investivit Artemannm procuratorem et massarium dicte ecclesie saneti

Odorici, stipulantern et reeipientem vice et nomine ipsius ecciesie

de toto territorio sito iuxta dietam ecclesiam, quod quidem pulest

esse unum campum terre totaliter, quod ex toto ad ipsam ecclesiam

spectet, et de ipsius usufruetu illumiuetur in omne commodum et uti-

litatem dicte ecclesie, et quod nee plebanus plebis nee sacerdos offi-

cians ibidem valeant se in aiiquo immittere preterquam in subsidium

et iuramentum ad dietam ecclesiam nunc et in posterum. Promisit

quoque dictus dominus Wecello capitaneus per se et suos successores

venturos dietam datam et investituram perpetuo firmam el ratam

habere, et observare et non contravenire, sed ipsam manutenere et

disbrigare ab omni homine et persona, ut a Deo laudem et gratiam

valeat promereri, et ab ipso sanetö Odorico sua preconia con-

sequi et habere. Actum in Portunaonis, sub domo communis.

Ego Nicolaus de Portunaonis, imperiali auetoritate notarius

interl'ui, et de mandato domini capitanei et rogatu dieti procuratuiis

scripsi et . . .

Kx.'iiijiiicn clnrl. receus penes P. M.
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XXIX.

(1297, 14 apriüs, Portusnaonis.)

Contrarius de novo fönte baptismatis in ecclesia s. Marci Portusnaonis

coiiiiciendo.

Anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo septimo, indi-

ctione decima, die decimaquarta exeuntis apriüs. In presencia domini

Andree potestatis, domini Tingoli, Odorici, Aperini, Michaelis sar-

toris de Portunaonis, et' aliorum plurinm testium convocatorum et

rogatoriun pro decem libris denariorum venetorum parvorum, quas

magister Petrus murator dicti Portusnaonis recepit a Dominico Pria et

Johanne sartore, commissariis et custodibus ecclesie s. Marci de Por-

tunaonis pro ipsa ecclesia, seu aliis massariis vel commissariis Substi-

tuts in ipsam ecclesiam stipulantem, de quibus vocavit se bene solu-

tmn et satisfactum esse integraliter , renuncians omni exceptioni non

habite et recepte pecunie ac omni spei future numerationis, stetit vadia

ac solempni stipulaeione promisit dare et assignare eisdem massariis

seu aliis substitutis pro ipsa ecclesia sancti Marci recipientibus ununi

baptisterium tarn magnum vel majorem quam est illud quod posuit in

ipsa ecclesia, bene laboratum, sanum et solidum, sine aliqua macula,

binc ad carnisprivium proxime venturum, tarnen hoc addito quod si

dictum baptisterium plus valeret ipsis decem libris denariorum vene-

torum, quod idem commissarii seu alii substituti de ipsa ecclesia

teneantur satisfacere eidem magistro Petro supertluum, ad dictum

predictorum virorum, que omnia promisit idem magister Petrus

adimplere et observare sub pena decem solidorum venetorum gros-

sorum, qua pecunia soluta vel non, tarnen ad dicta teneatur, ut

dictum est superius, reficiendo nichilominus omnia dampnaetexpensas

litis et expensas, que vel quas predicti commissarii tacerent vel

sustinerent ea causa predicta, pro quibus omnibus et singulis firmiter

observandis fideiiussores principales fuerunt et se constituerunt in

solidum pro ipso magistro Petro, discretus vir Odoricus plebanus, Pisee-

cane et Napoleo Tuscus de Portunaonis . . . dominii Adriani ac omni iuri

ecclesiastico decretali, concordio et decisioni doli et mali . . . actioni ac

omni alii suo iuri, cum qua se tueri possent ab omnibus supradictis.

Actum in cimeterio sancti Marci de Portunaonis, iuxta domum

Nicolai notarii.

Ego Johannes de Portunaonis, imperiali auctoritate notarius in-

terfui et rogatus scribere scripsi.

Docum. chart. vetustate exesiim habet P. M.
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XXX.

(1298, 21 novembris, Nurembergae.)

Albertus rex Romanorum, de libero et eccpresso consetisu

principum imperii, concedit in leudum ducatus Austriae ec. ac do-

minium Portusnaonis, cum honoribus, iuribus, libertatibus et perti-

nentiis suis, Rodulpho, Friderico, Leupoldo, et aliis fdiis suis, prae-

cepto dato de non contraeundo . Adsunt testes plures archiepiscopi,

duces, comites. Nuremberch, 21 novembris, 1298.

Ex penitiori tabulario caesareo vindobonensi documentum prolatuiri in a) Dumont:

Corps diplomatique I, I, 319 ; b) Notizenblatt. Beilage zum Archiv für Kunde östcrr-

Gtsehichtsquellen. Wien, 1856, p. 107.

XXXI.

(1299, 22 augusti, Portusgruarii.)

Concordiensis episcopas ecelesiam s. Marci de Portonaonis cum sois

redditibas unit sacristiae concordiensi pro bcneficio sacristae.

Anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo nono, indictione XII,

die X exeunte augusto, in Portugruario, in ecclesia sancti Christophori.

Presentibus presbytero Bartholomeo cappellano venerabilis prioris

infrascripti, Sclaramonte de Portugruario, Nicoiao domini Ugonis de

Medeja, atque presbytero Antonio dicto Nugoa de Concordia et aliis.

Venerabilis pater dominus Jacobus Dei gratia concordiensis

episcopus attendens quod beneficium sacristie concordiensis pro

beneficio sacriste erat tenue et exile, de voluntate, auctoritate,

assensu et consensu capituli concordiensis, videlicet dominorum

Billussii, Candidi de Varmo , Bartholomei scolastici, Joannis Magini,

Alberti Bortolussii de Concordia , Ottonelli de Duneto atque magistri

Joannis de Feltro tunc residentium, ecelesiam seu plebem s. Marci

de Portunaonis cum omnibus redditibus et proventibus pertinentibus

ad eandem , corporaliter et spiritualiter libere univit sacristie con-

cordiensi pro beneficio domini Leonis nunc sacriste, neenon ipsuin

dominum Leonem concordiensem sacristam, pro beneficio sacristie

pro se suisque successoribus reeipientem , de dieta ecclesia seu plebe

Portusnaonis legitime investivit.

Ego Lancellotus filius quondam Philippini notarii de Mantua

imperiali auctoritate notarius bis omnibus interfui et de mandato

supradicti venerabilis patris presens instrumentum confeci et in publi-

cain tormam redegi.

Ex inemldana apiid Joannem Muschietti canonicum theolog;um concordiensem.
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XXXII.

(130!), 15 septembris, Cenetae.)

Episcopns cenetensis confert quadraginta dies indolgeiitiae lis qul

poenitentcs et confessi ecclesiam s. ülarei Portusnaonis, die s. Kare!

et Septem seqoentibos, annaatim visitaverlnt.

Frater Franciscus, miseratione divina episcopus cenetensis, uni-

versis in Christo fidelibus salutem in Domino sempiternam. Sanctorum

merito inclita gaudia fideles Christi assequi minime dubitamus qui

eorum patrocinia per condigne devocionis obsequia promerentur, illum

quoque venerantur in ipsis quorum gloria ipse est et retribucio meri-

torum. Nos igitur ad exequenda ipsa gaudia causam dare fidelibus

cupientes, omnibus vere penitentibus et confessis qui ad sanetam beati

Marci evangeliste ecclesiam de Portunaonis , in cuius honorem conse-

cratur, et Septem diebus festum illud immediate sequentibus cum devo-

cione ac veneratione visitaverint annuatim, de omnipoientis Dei miseri-

cordia et beatorum apostolorum Petri et Pauli ac gloriosi confessoria

Ticiani auetoritate confisi, quadraginta dies de iniuneta sibi penitentia

misericorditer relaxamus. Datum Cenete, XV intrantis septembris, mil-

lesimo CCC° quinto, indictione tercia.

Dummodo de diocesani episcopi processerit voluntate.

Documeiituin memhran. habet P. M.

t

XXXIII.

(1309, 17 septeinbris, Sp'rae.)

Henricus Romanorum rex investit Fridericum, Leopoldum et

Henricum duces Austriae et Styriae prineipes, suo et i'ratrum absen-

tiumAlberti etOttonis nomine, ut et de omnibus feudis quae ab ante-

cessoribus tenuerunt, cum omnibus iuribus, libertatibus et consuetu-

dinibus, sie et de Portunaonis, de consensu prineipum ius in romani

regis electione habentium ; quod praestat ob fidei et devotionis in-

signia quibus hi duces se et romanum imperium venerantur, ac

obsequia fruetuosa quae Henrico et imperio impendere poterunt.

Documentum editum in Notizenblatt. Beilage zum Archiv für Kunde iisterr. Gesvhichtx-

quellen. Wien, 1855, p. 108.
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XXXIV.

(1311, 29 martii, Coneor<liae.)

Presbyter Warnerius de Portunaonis, nomine einsdcm communitatis,

conYenit cum presbytero Jacobo de Tarvisio, Concordiac commoranli,

de pretio iniius breviarii, secundnm consaetndinem c c c 1 e s i a e

eoncordiensis, scribendi, notandi et robricandi com cinabro per

rundem Jacubam, cai solvcntur vigintiqninqne solid! parvu-

lornm pro qnolibct quaterno.

In Christi nomine amen, anno eiusdem millesimo CCCXI, indi-

ctione nona, die tercio exeunte marcio,in Concordia, ante canipam mci

infrascripti notarii, presentibus domino Pirincolo de Mari, Albertucip

canonico concordiensi , Johanne Cerdone de eodem loco et aliis.

Discretus vir dominus presbyter Warnerius de Portunaonis, nomine

et vice totius communitatis Portusnaonis, unanimiter et conconli-

ter composuit cum presbytero Jacobo qui fuit de Tervisio et

nunc moratur in Concordia, quod ipse debeat eis scribere et notare

ac etiam rubricare cum cinabrio unum librum sive breviarium

ecclesie sue de Portunaonis, secundum usum et consuetudinem eccle-

sie eoncordiensis, et debet habere de quolibet quaterno XXV solidos

parvulorum, et debet esse dictum breviarium de volumine et statura

quomodo est illud breviarium de Portunaonis, et modo in prineipio

usque ad festum pasce antequam ineipiat scribere -debet etiam habere

V libras parvulorum, et aliam peeuniam sive solucionem omni hora

quando completi essent quatuor quaterni, solvendo sibi pro quaterno

XXV solidos, prout superius dictum est, et sie de singulis, et si con-

tingeret quod dictus presbyter Warnerius sive homines Portusnaonis

non satisfacerent sibi de labore suo in terminis inirascriptis, quod ipse

presbyter Jacobus habeat liberum Arbitrium ponendi dictum librum in

promercium ubicumque potest invenire satisfactionem suam de ipsis.

Insuper promisit predictus presbyter Jacobus predictis hominibus Por-

tusnaonis non aeeipere opera alieuius persone usque dum ista essent

completa, et de hoc, ad preces et peticionem dicti presbyteri Jaeobi

steterunt dominus Marius et Bartholomeus scolasticus sie attenileic et

observare predictis hominibus Portusnaonis, sub pena L librarum dena-

riorum venetorum parvulorum, cum obligatione omnium bonorum suo-

rum. Que omnia et singula suprascripta et infrascripta promisit una pars
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alteri inter se ad invicem firma et rata habere et tenere, et non contra-

facere vel venire aliqua racione vel causa, de iure vel de facto, cum

obligatione omnium suorum bonorum, dampna et expensas et Interesse

parti serranti pacta pars non observans satistacere teneatur.

Ego Bortholussius de Concordia imperiali auctoritate notarius

predictis interfui et rogatus scripsi.

Documentum nie in brau, habet F. M.

XXXV.

(1314, IS iulii, Vindobonae.)

Cum Fridericus (lux Austriae etStyriae suum castrum et civita-

tem Portusnaonis cum suis pertinentiis Ludovico comiti de Porcileis,

pro mitte marchis argenti pttri viennensis ponderis et trecentis et

sexaginta marchis grecensis ponderati, titido pignoris pro suis

necessitatibus obligaverit, Ludovicus spondet Friderico pignus in soli-

dum restituere, ubi pretiumdatum illi exsolvatur, iura et consuetudines

Portusnaonensium interim inviolabiliter observaturus.

Societas historica styriensis edidit ex proprio exemplo documentum in Mitthei-

lungen des historischen Vereins für Steiermark. Gratz, 1854, p. 226.

XXXVI.

(1314, 15 iulii, Vindobonae.)

Fridericns dux Aastriae nuntiat Portosnaonenslbns qaod, com pecania

egeat, Portasnaonls dominium una cum pertinentiis Ludovico comiti

de Porcileis obbligavit, ita tarnen ut iura et consuetudines populi

plene serventur.

Fridericus , Dei gratia dux Austrie et Styrie , dominus Car-

niole, Marchie ac Portusnaonis , universitati fidelium suorum Portus-

naonis gratiam suam et omne bonum. Noveritis vestra fidelitas quod

grandi ad presens pecunia indigentes, nobili viro Ludovico comiti de

Porcileis Portumnaonem cum suis pertinentiis universis pro quadam

summa pecunie argenti duximus obbligandum, ita tarnen ut vos in iuri-

bus vestris ... et consuetudinibus approbatis plene conservans, nullis

universitatem gravet incommodis insolitis et iniustis, quod etiam idem

Fontes. Abtb. 11. Bd. XXIV, 3
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comes promisit firmiter se l'acturum. Si vero secus fecerit, scire nos

opportuno tempore faciatis, quia vexari indebite vos nullatenus per-

mittemus.

Datum Vienne, XVIII. kalend. augusti.

Membranam auth. habet P. M.

XXXVII.

(1319, 9 martii, Portusgruarii.)

Cum portusnaonenses Guarnerus presbyter ac eius fratres Bar-

tholomaeus,Minyjus et Articus excommunicationis sententiam in eos ab

Artico episcopo eoncordiensi latam, qnod se illicitos detentores fece-

rint reddituum et proventuum plebis de dicto Portunaonis, qui pro

anno presenti romane cedunt ecclesie, spreverint, idem Articus

excommunicat etanatemizat qui consilium, auxilium autfavorem iis

dederint, mandato sacerdotibus dato haue sententiam in portis maio-

ris ecclesiae affigendi.

Documentum ex archetypo proprio dedit Josephus Bianclii in Üocumenti per la

storia del Friuli dal 1317 al 132S. Udine, 1844, p. 260—261.

XXXVIII.

(1319, augusto, Avenione.)

Plores episcopi, dioecesani accedente Tolnntate, relaiant dierom
quadragenas de iniunetis penitentiis iis qui vere poenitentes

et confessi hospitale beatae IHarlae Tirginis de Portunaonis, ac eins cap-

pellant diebus festis statutis visitaTeriat, aut modo qnocumqne ioverint.

Universis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis, misera-

tione divina fratres Isnardus antiochenus patriareba, Raymundus adria-

nopolitanus archiepiscopus, Wernerus marmorensis , Petrus Civitatis

nove, Nicolaus augidiensis, Eginienus parmensis, Petrus calliensis,

Berengarius christopolinus, Ptolomeus torsellanus, Bernardus cbrislo-

politanus, Egidius andrinopolensis, Petrus narinensis et Guillelmus...

salutem in Domino. Si iuxta sententiam sapientie, inter tempus semi-

nandi discernimus et metendi, seminare debemus in terris quod cum

multiplicato fruetu recolligere debemus in celis. Et licet seeundum hoc
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omnibus indigentibus aperire trneamur viscera caritafis, illis tarnen

quodammodo specialius ei habundantius debemus liberalitatis gratiam

exprimere qui cum siut pauperea spiritu, sponte subeunl onera pau-

pertatis, ul possinl pauperibus eopiosius subvenire. Hftc wro quamvis

multi laudabiliter exequantur, illi tarnen student laudabilius adimplere

qui hosnitalitati vacantes non solum infirmos vagosque recipiunt, sed

ei trahunt. Cupientes igitur Christi ftdelium mentes et desideria exd-

laiv ad opera caritatis.ut ambulantes de virtutibus in virtutes retribu-

tionem iustorum reeipere, et in sancta Syon babitatione Deum deorum

conspieere feliciter mereantur, attendentesque hospitale beate Marie

virginis de Portunaonis, ac infirmos eiusdem hospitalis concordieu-

sis diocesis spiritualibus et temporalibus suffragiis multipliciter indi-

gere, ut eo devoeius et irequentius ad dictum hospitale cbristianorum

eetus aceedat, omnibus vere penitentibus et confessis qui ad ipsum

hospitale et eius capellam, in omnibus et singulis festivitatibus eius-

dem virginis gloriose, nee non in festivitatibus nativitatis Domini

nostri Jesu Christi, cireumeisionis , epyphanie, parasceve, resurre-

ctionis, aseensionis Domini et pentecostes, beatorum Petri et Pauli ac

omnium aliorum apostolorum ac evangelistarum , inventionis et exal-

tationis sanete crucis, Michaelis archangeli, Johannis Baptiste, Nico-

lai .. ., Marie Magdalene, Katherine, Margarethe, in commemoratione

omnium sanetorum, in dedicatione dicte capelle et per oetavas pre-

dietarum festivitatum, occasione processionis, peregrinationis vel ora-

tionis accesserint, vel qui in extremo laborantes, dicto hospitali,

capelle, seu confratribus ipsius hospitalis quiequam suarum legaverint

substantiarum, aut exequiis dictorum confratrum, definitorum, et pre-

dicationibus publicis ibidem devote interfuerint, nee non ad fabricam,

luminaria , vestimenta et alia dictis hospitali, capelle et confratribus

necessaria manus porrexerint adiutrices, de omnipotentis Dei miseri-

cordia et beatorum Petri et Pauli apostolorum , eiüs auetoritate ad-

stringentium nostram singularem, dierum quadragenas de iniunetis sibi

penitentiis misericorditer in Domino relaxamus, dummodo diocesani

voluntas ad id accesserit et consensus. In cuius rei testimonium pre-

sentes litteras sigillorum nostrorum feeimus appensione muniri. Datum

Avenione , anno Domini millesimo trecentesimo deeimo nono , mense

augusti, pontificatus sanetissimi domini divina Providentia...

Membrana cum tredeeim sigillis cerae rubrae appensis, ex tabulario nosocomii

Portusnaonis.

3*
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XXXIX.

«T1321, 12 decemhri-», Glemonae.)

Nicolaus de Ragonea, qua haeres, petit a communitate Portus-

naonis refeetionem damnorum alias illatorum Wolrico de Ragonea

qni habebat multos livellos in Portnnaonis et territorio, maxime

quod eadem communitas fecerit quendam fossatum circa terram

apud viam que procedit versus Sacilum, in quo f'ossato devastave-

runt quandam terram pro qua solvebant Wolrico dicto duodecim

denarios aquilegenses , iure livelli annuatim, cui satisfacere hueus-

que renuerunt.

Ex (abulario utinensi protulit docum. Joseph ßianchi in Documenti per ta »toria

del Friuli dal 1317 al 132S. Udine, 1844, p. 501—S02.

XL.

(1325, 1 augusti, Portusnaonis.)

Instrument um de constrnendo businello in via qna itnr ad fön-

ten» post ecclesiam s. Marci Portusnaonis, eo pacto quod

Odoricus Barberins murator et eius haeredes et quicumque alii futuri

possideant domuni quam inhabitat dictus Odoricus, sint liberi ab

omni factione occasione vaytarurn diurnar. et

nocturnar.

In Christi nomine amen. Anno Domini millesimo trieentesimo

vigesimo quinto , indictione octava , die primo augusti, in Portunaonis,

sub domo communis, presentibus Marquardo notario, Cono Tusco,

Petro quondam Lapi, Philippo quondam Uberti de Tavatio quondam

Marchetti, Gerardo notario, Omnibus de Portunaonis testibus et aliis.

Congregato consilio dicti Portus more solito ad infrascripta speciali-

ter pertractanda. Ibidem Odoricus murator dictus Darliottus de Por-

tunaonis promisit per se suosque beredes et se obbligavit Odorieo

barberio et Marcbo dicto Popayti, massariis communis dicti Portus,

stipulantibus vice dicti communis , de voluntate domini. Rrixaglie.

domini Rruneti potestatis et consilii dicte terre , ibidem presentis

ad taciendum et construendum unum bussinellum *) secundum quod

*) Businello apud Venetos idem est ac incile.
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oportet et ut bene stet et perpetuo omni tempore tenere suis expensis

in aptatu sive in conco, in via qua itnr a platea ad t'ontem de post

ecclesiam sancti Marci prope domum domini Odorici, pro quibus sie

observandis obbligavit eis reeipientibus vice dicti communis domum

suam quam inhabitat, ab uno latere possidet Petrus Rambaldus de

Zimpello, ab alio et ante sunt vie publice, eandem domum huic condi-

tioni ipso subiciens et supponens. Et boc ideo quia supradicti Odori-

cüs et Marcus massarii et vice et nomine dicti communis, de volun-

ate dicti consilii alienaverunt, exemerunt , et liberum esse voluerunt

ipsuni Odoricum muratorem, et suos, et heredes, et quemlibet possi-

dentem dietam domum ab omni bonere et facione custodiarum sive

vaytarum diurnarum et nocturnarurn, et plomorum dicti Portus, excep-

tis hiis que fiunt occasione decem. Hoc ius tradentes perpetuo cuilibet

dietam domum babitanti, pro quibus omnibus observandis obbligaverunt

ei bona dicti communis, et de hoc voluerunt huius tenoris duo fieri

instrumenta, cuilibet parti suum.

Et ego Campolinus quondam Francbi draperii de Utino habitans

inPortunaonis.publicus imperiali auetoritate notarius hoc instrumentum

e\ abreviationibus seu notis olini magistri Üominici notarii de Portu-

naonis, ex conimissione mihi facta per dominium terre Portusnaonis,

de verbo ad verbum exemplavi prout inveni, et fideliter in publicam

t'ormam redegi nil addens vel minuens quod sensum mutet vel variet

intellectum.

Exempium antiqiium membranaceum habet P. M.

XLI.

(1326, 25 iunii, Turici.)

Fridericus rex Romanorum a Portusnaonensibus rogatus ut

absolutionem pignoris civitatis et dominii Portusnaonis , quod pro

mutuata peeunia Brizaya de Porcileis hueusque tenuerat, revocaret,

respondet se velle quod predictum pignus per Chunradum de Aufen-

stain redimatur, eique mandasse ut ab iueursibus hostilibus ac

violenciis quibuscumque potenter defendat, eosque in iuribus suis

manuteneat ac conservet.

Jus. Biauchi documentuin ex tabul. P. Montereale et J. Pirona intulit in Docu-

menti per la storia del Friuli. Udjue, 1S4S, p. 14— 15.
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XLII.

(1328, 23 maii, Portusnaonis.)

Massarii et procuratores communis Portusnaonis concednnt Odorico

Darliotto muratori et Nicoiao Stichir fornacem communis ad quinqne

annos proxime ac solidos quadraginta, cum quibns

laborent, et lapides, cnppos, calzem determinato pretio

veudant hominibns communis.

Millesimo tricentesimo vigesimo oetavo, indictione XI, die octavo

exeunte majo, inPortunaonis, sub domo communis, presentibus Galvano

dicto Queco, Bartliolomeo notario , Francisco eius fratre, Mandato

fabro, Marco dicto Popaite de Portunaonis testibus et aliis. Phi-

lippus Guliani et Marcus Grumei massarii et procuratores communis

Portusnaonis, procuratorio nomine dicti communis, de voluntate

consilii eiusdem, dederunt et concesserunt Odorico dicto Darliotto

muratori et Nicoiao dicto Stichir fornacem communis predicti hinc ad

quinque annos proxime, et soldos quadraginta denariorum grossorum

cum quibus laborent ad ipsam fornacem usque ad terminum predictum

tenendos et exercendos pro ut confessi fuerunt sehabuisse et recepisse,

et hoc ideo quia promiserunt et se obbligaverunt eisdem massariis

stipulantibus pro dicto communi studiose et solicite laborare, et

exercere dictam fornacem continue, solitis debitis temporibus, faciendo

lapidem, cupum et calzem, et dare hominibus de dicta terra Portus-

naonis et cuicumque laboranti in ea milliare cuppi pro libris tribus et

dimidia denariorum parvulorum, milliare lapidis pro soldis triginta

quinque parvorum, et star calcis pro soldis duobus parvorum, ser-

vando dictum laborerium per quindecim dies postquam exhaustum

fuerit de fornace ad postam communis et hominum laborantium in

dicta terra, quibus elapsis valeant vendere cuicumque forensi quantum

voluerint, semper tarnen quod teneantur ricinus et quoscumque labo-

rantes in dicta terra preferre forensibus in dicto laborerio pro pretio

supradicto, et teuere dictam fornacem et tegetes in aptatione sive

(Mtnlio, omnibus suislaboribus et expensis, excepto lignamine mimsterii

eis exbibendo ab ipso commuui. In fine vero termini ipsain fornaceni

in eque bono statu, uti nunc est. vel melioratam resignare ei pro

rata restituere dicto qnmmuni dictns soldos quadraginta grossnruin.
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Que omnia et singula promiserunt rata habere et non contravenire

sul) pena soldorum decemdenariorum grossorum cum refectione damni,

et obbligaverunt omnia sua bona. Fideiussor pro dicto Stichir extitit

Joannes quondam Dominiosi de Flagonea, quantum de suprascriptis

viginti grossis dicte fbrnacis, et pro Darliotto fideiussor Carosius

Tuschs (juantum de soldis quinque grossis . . ., Jacobus Megliassa

de quinque soldis grossis, Andreas quondam Tanagari de soldis

quinque grossis, Bcrtholus tabernarius de soldis quinque grossis, simi-

liter omnes babitantes in dicto Portunaonis, et sie obbligaverunt dictis

massariis stipulantibus pro communi omnia eorum bona presentia

et futura.

Ego Franciscus Gbiranus publicus imperiali et apostolica auctori-

tate notarius Portusnaonis suprascriptum locationis instrumentum ex

notis Dominici notarii fideliter exemplavi et signo meo roboravi.

xLm.

(1331, 14 ianuarii, Utini.)

Narratio mortis fratris Odorici de Portunaonis, in civitate Utini,

ac praecipue miraculorum ad eius cadaver patratorum, nee non fre-

quentiae visitantium ex Foroiulio , Carnea, comitatu Goritiensi, Scla-

vonia et Teotonia.

Actum coaevum ex mss. Justi Fontanini in biblioth. Sanctidanielis protulit Jos.

Bianchi in Documenti per la storia del Friuli. Udine, 1845, p. 471—473.

XLIV.

(1331, 5 maii, Monachii.)

Fridericus imperator avuneulo proprio Ottoni duci Austriae,

huius eiusque fratris Alberti absentis, avuneuli item proprii, nomine,

de consensu prineipum electorum confert in feudum ducatns

Austriae et Styriae ec. ac dominium Portusnaonis, aliaqae que dicti

duces ac progenitores ipsorum ab imperio temierunt et seeptro sno

imperiali investit.

Ex tabulario caesareo vindobonensi documentura ediderunt: a) Steyerer in

Additiones ad commentar. pro historia Alberti II, col. 32 ; b) Schrötter in Abhand-

lungen aus dem österr. Staatsr. etc. II, 2S6; c) Liinig in Contin. G. D, II. 494; d) Du-

inont in Corps diplom. I. II, 26; e) Oefele in Seriptores rerum Boiearum, I, 758.
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XLV.

(1331, 31 maji.)

Frater Gilbertus Tyberladls episcopus coacedit quadraginta dies

indulgentiae iis qui poenitentes et confessi cuidam missae fraternitati«

b. Mariae virginis in ecclesia s. Marci Portusnaonis iatererint, Tel

eidem fraternitati iuverint.

Frater Gilbertus, Dei et apostolica gratia tyberiadensis episcopus

universis et singulis Christi fidelibus ad quos presentes pervenerint

salutem in Domino. Quoniam ingenti peccatorum pondere premimur

et frequenti erroris macula in mandatorum semitis delirämus, ad huius

morbi medelam et horum consolidationem vulnerum concessa sunt

antidota veniarum. Ceterum, quod non ambigitur, christifidelium

devotionem augeri et eorum aratrum fervencius in semina caritatis

extendi, cum Stipendium sorciuntur optatum, arbor enim ex fructu

delectat agricolam, ac longe magis sunt in dominice cultu vinee estum

ferentes et pondus, multiplicatos fructus spe non cassa messuri, ut in

profectione virtutum gradatim perveniant, eterne vite gloriam ingres-

suri. Idcirco nos nostris hec considerationibus appendentes, de omni-

potentis misericordia et beatorum apostolorum Petri et Pauli patro-

einio confisi, omnibüs et singulis christifidelibus qui misse singulari

fraternitatis constitute ad honorem gloriose virginis Dei genitricis

Marie, que in ecclesia s. Marci de Portunaonis, omni prima die sabbati

mensis cuiuslibet celebrate intererit, ac etiam qui manum adiutri-

cem ipsi fraternitati porrexerit, quatenus ad pias causas ordinata con-

crescat, vere penitentibus et confessis, cum die infrascripta altare

beate virginis extiterit dedicatum, quadraginta dies de iniuncta eis

penitentia misericorditer in Domino relaxamus. In cuius rei testiniu-

niuin presentes nostri sigilli appensione concessimus roboratas. Datum

pridie kal. iunii, anno Domini millesimoCCC. XXXI ., indictione decima-

quarta.

Docuin. inembran. cum sigillo cereo appenso, autheut. servat municipiuiu por-

tuniiaonense.
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XLVI.

(1331, 29 maji, Utini.)

Paganus patriaivha aquileiensis mandat Meliorantie , canonico

utinensi. Manfeo Cossine et Gueoello notario de Utino quatemts eun-

tes per terra» et foca sibi subiecta, miracula beati Odorici a quibus-

eumque diligenter et sagaciter inquirant ac fideliter reddant in

8criptis.

Doeumentum ex Asquino in Vita del b. Odorico, eüidit Jos. Bianclii in Docu-

rnenti per tu ttoria del Friuli, p. 528— 529.

XLVII.

(1333, 24 februarii, Vindobona?.)

Otto dux iostriae confert titulo feudali Jacobo de Ragooea maiisum

in villa Pitscula, mandans capitaneo Portusnaonis ne eidem propterea

molestia inferatur.

Nos Otto Dei gratia dux Austrie et Styrie , dominus Carniole,

Marcbie et Portusnaonis ad universorum notitiam ad quos presentes

pervenerint volumus devenire , quod adtendentes pro effectu laudande

fidelitatis constantiam qua dilectus nobis.Tacobus deRagonea nobis fide-

liter adberet, sibi ut in antea in nostris servitiis fidelius aceendatur,

mansum unum in villa Pitscula situatum quem colonus dictus Pinigel

colere noscitur in presenti, cum boc quoque in districtu de Ragonea

in campis et terris de Aunedis quatuor marcbarum redditus aquile-

gensis monete instituendos titulo pheudali duximus perpetuo conceden-

dum per ipsum suosque heredes tenendos et perpetuo possidendos,

recipientes tarnen ab eisdem prius fidelitatis solite iuramenta. Nicbilo-

minus capitaneo nostro de Portunaonis qui pro tempore fuerit firmiter

iniungentes, ne sibi aut suis heredibus in bonis predictis quidquam

molestie inferat, aut quempiam inferre permittat, sed potius ipsos

nostro nomine tueatur ab omni gravamine pariter et defendat, in

cuius rei testimonium presentes conscribi et sigilli nostri munimine

iussimus roborari.

Datum Vienne , die beati Matthie apostoli , anno incarnationis

Domini millesimo tricentesimo trigesimo tertio.



42

XLVIII.

(1333, 7 aprilis.)

Ludovicus de Caporiaco arbiter vocatus lili compoaendae ex tinium

violatione Vivarii et Coriae Naouis, inter Sbrisaliam de Porcilleis capi-

taneam Fortusnaonis et ßregoniam ac Bartholomaeum fratres de

Spcgnembergo, definit homines de Vivario possint fincs Curiae Naonis,

ad pabulandam et lignandum tantam excedere, dummodo annuatiin

perpetuo capitaneo I'ortasnaonis solvant doos sextarios frumeuti et

decem pullos gallinarum.

Anno Domini millesimo trecentesimo trigesimo tercio, indictione

prima, die septimo intrante aprilis, domino Supertino plebano Arbe,

presbitero Andrea sacerdote in Vivario, Johanne de Flagonea, Ubicino

de Malamuscha, Girarducio notario quondam Giri olim de Glemona,

Nicoiao dicto Rusulino, Leone notario dePortunaonis,Vanisino quondam

Jacobi de Ruasio, Johanne quondam Rodulphi, et Michaele quondam

Clautani de Cortenaonis, Abertucio Vignuto de Tuscia, Stephano filio

quondam Francisci de Corneto et Nicoiao filio Mathiussii de Spe-

glembergo, testibus ad hec rogatis et vocatis, et aliis. Dominus Luduy-

cus deCavoriaco filius quondam nobilis viri domini Dictalmi de Villalta,

arbiter, arbitrator et amicabilis amicus et compositor a partibus electus

litis et questionis vertentium inter nobiles viros dominos Sbrisaliam de

Porcilleis capitaneum Portusnaonis, et Bregoniam et Bertholameum

fratres de Speglembergo , occasione communee site inter Vivarium et

Cortenaonem, visis, auditis, examinatis rationibus, allegationibus et

demonstracionibus utriusque partis, ut ei plene dicere et ostendere

voluerunt, habito consilio sapientum super predictis, et a se facta deli-

beratione, Dei nomine invocato, dixit, diffinivit, promulgavit, arbitratus

fuit et propriam sententiam dedit, quod homines habitatores in Corte-

naonis transire non debent ultra signa facta cum foacis *) et tumulis,

sive grumis lapidum, que signa inferius incipiunt a lecto aque Midune

recte robur quod est in platea de villa Domanisi, et durant usque in

capite branchi Vivarii, et ascendunt et durant usque ad stratam Sancti

Avocati, ad segandum herbam, fenum aut stramen, nee modo aliquo

boschandum, nee illi de Vivario versus Cortenaonis ire nee transire

debent ultra dieta signa, transire ad segandum herbam, fenum nee slia-

*) Aevo medio terrae euiiiuli a forma plaeenfnrtnri foacae dioebniitur.
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men , seil ad pascolandum et boschandum usque in muris, secundum

quod prius consueti erant Ire, solvendo tarnen annuatim duos sextarios

tVumenti et decem pullos gallinarum domino Sbrisalie capitaneo

Portusnaonis , ut alii cuicumque capitaneo dicti Portusnaonis esset, et

quicunque honio dictarum partium contrafaceret ut super dictum et

scriptum totiens quotiens contrafaceret, solvere teneatur parti obser-

vanti viginti solidos parvulorum, et banc sententiam dictus arbiter

ambabus partibus conservare et observare precepit, in pena et sub

pena centum marcbarum denariorum aquilegensis monete. Pro quibus

omnibus attendendis et firmiter observandis, pro parte vero domini

Sbrisalie et hominum Cortenaonis Marusius de fopola , filius quondam

domini Odorici, dicti capitanei fideiiussorem se constituit in parte et

toto : pro parte dominorum Bregonie et Bertholamei fratrum de Spe-

glembergo, nomine et vice hominum de Vivario , Odoricus filius olim

domini Odorici, dicti capitanei fideiiussorem se constituit in parte

et toto : renunciantes dicti domini Sbrisalia pro se et nomine dictorum

hominum de Cortenaonis, et dicti domini Bregonia et Bertholameus

pro se ipsis, et nomine et vice hominum Vivarii , et dicti fideiiussores

utriusque partis et omni legum et iurium auxilio ec. Actum in com-

munitate antedicta.

Et ego Daniel filius quondam magistriFrancisci de Speglembergo,

publicus apostolica auctoritate notarius, ex commissione mihi facta

per magnificum dominum Johannem Contarenum, pro serenissimo du-

cali dominio Venetorum patrie Foriiulii locumtenentem , prout inveni

in notis et abbreviaturis olim ser Thomaxii, quondam Bellamici notarii

de Speglembergo, nil addens nee diminuens quod sententiam mutet aut

variet intellectum , predieta rogatus scripsi et publicavi manu propria.

Archetypum membranaceum lege in codieibns fontaninianis bibliolhecae ad d.

Marci Venetiarum (L. XIV, 101, num. 23.)

XLIX.

(1333, 31 maii, Turris.)

Jarati in consilio vllle Turris sententiam diennt Joannen! Piliuta d.

Portunaonis, eiusqne socios absolntos esse ab impntatione criminis

maleficii, quamineurrerant occasione mortisDominici Clautani

de Turri.

Anno Domini millesimo tricentesimo trigesimo tertio, indictione

prima, die ultimo maii, in villa Turris, super plateam, presentibus Joanne
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quondam domini Ottonis, Boscheto quondam ser Tengoli, Dominica

Rubeo, Artico quondam Jacobi, Pantico calcifice, omnibus de Portu-

naonis; domino presbytero Zandolo, Jacobo quondam Zandini meriga

dicte ville Turris; Jacobo quondam Guecellonis, Francisco quondam

Zeni, Venerio Tramontino, Joanne dicto Moi, Jacobo Laviane, Ridivo

quondam Jos. Rochegin, omnibus de dicta villa,testibus et aliis. Coram

domino Ubicino de Malamuscha, olim capitaneo castri et ville Turris, et

coram Dragono vicecapitaneo eiusdem castri et ville Turris, pro

nobili viro domino Brizali.» de Porcileis cum suis iuratis dicte ville,

scilicet Jacobo quondam Petri Gucelli, et Jacobo quondam Dominici

Cerdonis ad iudicium sedentibus, Joannes dictus Piliuta de Portu-

naonis presentialiter constitutus petiit pro se et sociis suis, maleficii

infrascripti se et eos per sententiam absolvi ab omni querela , con-

demnatione et pena quam incurrissent vel incurrere possent, occasione

mortis olim Dominici Clautani de dicta villa, que dicebatur perpetrata

per ipsum Joannem et eius socios in ipsa villa Et hoc quia Daniel trater

olim ipsius Dominici Clautani sibi pacem lecerat de iniuria supradicta,

et cum dominio seu capitaneo supradictis coucordes erant de pre-

dictis , ut in dominio , ad quod spectat iudicium de predictis , mo-

rari, ire et redire possent securi , qui iurati habito consilio el

habita ibidem confessione et assertione ipsius Danielis et capitanei

antedictorum de pace et concordia antedicta, sententiaverunt quod

supradictus Joannes dictus Piliuta et eius socii dicti criminis debeant

esse absoluti super dominium antedictum ab omni imputatione , pena

et condemnatione, occasione maleficii antedicti.

Ego Joannes Baptista Rosacius, imperialis notarius Portusnaonis,

suprascriptum exemplum inventum inter multa fragmenta diversarum

scripturarum antiquarum penes me existentium requisitus eduxi, et

solita attestatione apposita subscripsi in fidem.

Documentum habet P. M.

L.

(1335, 13 iunii, Vindobonae.)

Otto, (lux Austrlae grates agit Portusnaonensibus de legatioue ad eam

niissa eosque de propriis in Bohemia et Hmigaria negotiis iastruit.

Otto Dei gratia duxAustrie, Styrie ac Karinthie, dominus Carniole,

Marchie ac Portusnaonis, sapientibus ac discretis viris Johanni de

Flagonea potestati, consilio et communi terre Portusnaonis, sineere
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sibi fidelibus gratiam suamet omne bonnm. Quodnostristatus qualitatem

proiil ex vestris litteris e< relata virorum discretorumr Vuarnerii cano-

nici ufinensis et Johannis burgensis, ambassiatorum vestrorum , tarn

sincere et avide scire desideratis, cognovimus vestre fidelitatis in eo

constantiam elicientes, proinde vobis uberes graciarum referimus

actiones, eo pretextu vos volentes in vestris inribus ac graeiis quas

a aostris predecessoribus et a nobis etiam hueusque tenuistis gratiosius

conservare ad vestre discrecionis industriam, presentibus deducentes

quod nos ex dominus et terris nostris exercitum in magna armatorum vi

instaurantes adversus regem Bobemie liostilius procedendo et bellici

conflictus intuitu in metis Bohemiemoram contrahentes, ac ex parte

serenissimi domini Ludovici Romanorum imperatoris suffragium con-

tintio prestolantes ibidem eiusdem nostri exercitus contra dictum regem

Bobemie ordinaveramus acies bellicosas, sed quia eiusdem domini im-

peratoris copiosum auxilium certis obstantibus causis nobis venire non

poterat, decrevimus nos a campis reeipere, nibilominus ad municiones

et castra adversus regna Bobemie etHungarie situata cum eadem arma-

torum nostrorum multitudine transferendo, ubique in metis ac metarum

nostrarum circumterentiis dictis regibus Hungarie et Bobemie, con-

tinuis litium insultibus virilibus obviando, sie quod annuente altissimo,

potentiaque uberiori nobis offerente speramus nostros successus pro-

speros morantes comitari. Datum Wienne feria tertia proxima ante

diem corporis Christi.

Atergo: Sapientibus ac discretis viris Johanni de Flagonea potestati, consilio et

communi terre Portusnaonis, sincere nobis fiilelibus.

LI.

(i338.)

Epitaphium Jacob! lilii Manricil, cancellarii Caroli marchionis de

Moravia, anno 1338 demortui. in ecclesia vero s. Marci Portus-

naonis sepnlti:

f ANO l)N MCCCXXXVIII OBIIT DNS IACHOBVS

MAVMCII CANCELAR1I TVNC TEMPORE DÖNI

KAROLI MARCHIONIS MORAVIE ET NVNC REX
ROMANOR.

Epitaphium amotuin nun cum scuto duobus alis insigni: istud extat modo Pasiani

in Foroiulii apud architecturae magistruui Tocchese ; illud apud Petrum Montereale

Mantica, Villanovae pariter in Foroiulii.
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LH.

(1338, 22 iunii, Vindobonae.)

Albertus et Otto Austriae duces ee. domini Portusnaonia ec,

supplicantibus Portusnaonensibus , statutum propter homicidium ita

innovant ut qui aiiquem occiderit, capite puniatur nisi concorda-

verit cum amicis occisi, quo casu solvat libras centum ducibus, ro-

gintiquinque communi; qui vero vitam vitando et se defendendo,

solvat libras centum ducibus, totidem amicis, communi vigintiquinque.

Habent a) Statuta Portusnaonia ann. 1609, p. 130; ann. 1670, p. 107; ann. 175ä,

p. 112. b) Stampa della fidc/iss. eomunita di Pordenone sine loco et anno (1798),

p. 19—20.

LIII.

(1338, 7 augusti, Villachi.)

Albertos (lux Austriae BciiTenato teathonico dat libcre p r c s a m
t e r r e in territorio soperiori Portnsnaonis eo nt ipso defoncto

ad se revertatnr.

Nos Albertus Dej gratis dux Austrie, Styrie et Charinthie, domi-

nus Charniole, Marcbie ac Portusnaonis, comes in Habspurch et Chi-

burcb, necnon lantgrafius Alsacie, comesque Phirretarum presen-

tibus publice profitemur quod nos de gratia speciali, discreto viro

domino Benvenuto teuthonico de Portunaonis quandam piesam

terre pradis et melice in territorio superiori Portusnaonis iacentem,

cuius confines ab uno latere possident beredes olim Delavancii, ab

alio versus orientem est via publica, concedimus ad personam ipsius

Benvenuti dumtaxat, eam babendam, tenendam et libere possidendam,

cum introitu et exitu usque in vias publicas, et generaliter cum omni

iure et actione dicte prese terre, aliquo modo pertinente, sine tarnen

preiudicio iuris cuiuslibet alieni; ita videlicet quod post deeessüna

prefati Benvenuti eadem presa ad nos libere revertatnr: mandantes

igitur ex nunc capitaneo nostro in Portunaonis ut eundem Benvenu-

tum in possessione eiusdem prese nomine nostro protegat fideliter aü

detendat. In cuius rei testimonium presentes sigilli nostri munimine

fecimus communiri. Datum in oppido Villach, feria sexta ante festum

beati Laurentii, anno Domini millesimo tercentesimo tricesimo

octavo.

Documentun habet P. M.
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LIV.

(1338, 20 novembris, Portusnaonis.)

Sbrisaglia dcPorcillcis capitancus Portusnaonis, sex snoruin vassallorum

sententia innixus , jubet Scrvcntosnoprcconi R ag ©nee ut det

Nicola© filio et procuratori Henrici Favott©, ex bonis Nicolai Pizoli

quantmn sufficit exsolvendis fictibas aeeeptis snper nianso

de Pozimil.

1338,indictioneVI, die XI exeuntis novembris, in presentia Bartbo-

loraei notarii, Hernesti dicti Favotto, Joannis quondam domini Odorici,

testium et aliorum , coram nobili viro Sbrizaglia de Porcilleis capitaneo

Portusnaonis, faciente rationem cum suis vassallis, petebat Nicolaus

filius domini Henrici de Sancto Daniele utprocurator ipsius d. Henrici

aeeiperet de bonis d. Nicolai Pizoli de Ragonea, ex vigore unius sen-

tentie date coram dicto domino Sbrizaglia in Ragonea, Scripte per

Franciscum quondam Ulterini de Isacatis de Mantua. Qui D. Sbrizaglia

petivit suos vassallos quid vellet ordo iuris, sententiatum fuit per sex

vassallos quod dictus dominus Sbrizaglia dare debebat nuntium eidem

Nicoiao procuratori dicti d. Henrici, ad aeeipiendum de bonis dicti

d. Nicolai Pizoli de Ragonea. Qui d. Sbrizaglia illic iussitServento suo

preconi de villa Ragonee ut daret eidem Nicoiao de bonis ipsius

d. Nicolai Pizoli ubicumque reperiretur hinc ad satist'actionem fictuum

aeeeptorum super manso de Pozimil. Actum in Portunaonis, sub domo

communis.

Ego Ascanius Amalteus , notarius imperialis et cancellarius exaravi

et roboravi meo signo.

Exempluin chartae penes P. M. inscriptum : Ex vetustissimoprofocollorum diversorum

eontractutim, existente in scripturis mugnifice communitatis Portusnaonis, quod, ut videtur,

est de rogatis, et notis Gerardi notarii Portusnaonis.

LV.

(1340, 22 iunii, Sancti Viti.)

Bertrandns patriarcha aqnileiensis dat facnltatem Iioininibns de Cnsano

pascnlandi, secandi stramina et fennm, dneendi armentnm ad bibendnm,

ac bnscandi in Savigliano aliisque locis nominatis.

Sancte sedis aquileiensis Dei gratia nos patriareba Bertrand us

notum faeimus universis presentibus pariter ett'uturis, quod cum homi-

nes de Cusano ab antiquo observarint et debeant pasculare tarn in
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Savigliano quam in eaudis usque ad aquam Methune, et seeare stramina

et fenum in locis eisdem, ut etiam pasculare in pratis usque ad l'estum

s. Georgii, sitis usque ad predietam aquam Methune, ac etiam ire semel

in die cum eorum annento ad bibenduiu ad aquam Methune per pratum

Spinaceti privatum, quodque bu&eare possint in eaudis predictis et pa-

sculare in arenis dicte aque, non laciendo viminas nee piscando ubi-

cumque est communea, a prato quod dicitur pratum episcopi usque

ad Fossam malam et nemus Henrici de Fiumine, absque datio aliquo

vel exaetione alicui persolvenda, nee non quod buscare possint super

territorio nostro a Marzinis usque ad Fossam malariam, preterquam in

silvis et nemoribus bannitis, ineidere ligna absque muta vel contradi-

ctione alieuius persone, sicut probare videntur attestationes plurium

testium.

Nos eosdem in ipsorum iure et consuetudinibus conservare

volentes, predieta omnia faciendi sicut ab antiquo lacere consueverunt

eisdem tenore presentium plenam concedimus facultatem. In cuius

rei testimonium patens h'eri iussimus nostri sigilli appensione

muniri.

Datum in Castro nostro Säncti Viti, die 22 mensis iunii, anno

dominice nativitatis millesimo tricentesimo quadragesimo, indictione

oetava.

Ego Annibal baccalaureus publicus imperiali auetoritate notarius

matriculatus suprascriptum actum cum iuribus subiunetis in eo pro-

duetis extraxi fideliter ex quodam processu agitato inter nobilem

d. JoannemBaptistam deZoppola ex una et nobiles d. consortes Cusani

communis dicti loci ac communis Puinzichi, manu mea, et in fidem me

subscripsi cum solito signo.

LVI.

(1343, 11 aprilis, Tyrolis.)

Leopoldus dux Austriae ec. dominus Portusnaonis ec. adfideli-

tatis confftantiam et servitutis promptitudinem qua Portusnaonenses

erga suos progenitores se gesserunt, oculos Convertern, eorumque

sibi obbedientiam et seroitia voluntaria considerans, eonfirmai et

innovat de certa adetäia eorum iura, libertates, gracias, consue-

tudiuea fandabites , litteras et pririlegia. quue et quas a suis

progenitoribus obtinent ab aidiquo.

Documentum edituin in Statuta Portusnaoiiin, Yenetiis, 17ÖÖ, p. 114— 115.
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LV1I.

(1346, 8 iunii, Portusnaonis.)

Marens Dominions de Popaitis testamento disponit eins corpus sepel-

liatur in ecelesia s. Marci Portusnaonis, cni legat maus um in Aviano

silum, ac haeredes ex asse instituit Nicolauni, Joannem, Franciscum,

Andream et Jaeobum filios Jacobi lilii (Jalesi, quem Jacobum tuto-

rem constituit, ita tarnen nt annoatim uiori Plasanae rationem reddat.

Anno millesimo CCCXLVI, indictione VII, die VIII iunii, in pre-

sentia discretorum dominorum Viviani quondam domini Bonacursi de

Prata, Ubicini de Malamuscba de Milano, Jacobi quondam domini Pelle-

grini Zivioli, Nicolai quondam domini Suequi,Francisci notarii quondam

Jacobi Peligne, Tengulini quondam Petri de Napo, Francisci dicti Ru-

lid quondam domini Varnerii de Artenea, testium habitantium in Por-

tunaonis, ad boc vocatis et rogatis (sie) et aliorum.

In Christi nomine amen. Marcus Dominicus Popaitis de Portunao-

nis, sanus mente licet aliquantulum corpore languens, nolens intesta-

tus decedere, per nunc modum suum condidit testamentum: imprimis

voluit et ordinavit suum sepelliri corpus apud ecclesiam s. Marci, cui

ecclesie s. Marci legavit unum suum mansum jacentem in villa Aviani,

et item voluit, instituit et ordinavit Jacobum filium Galesi eius nepotem

factorem, tutorem, gubernatorem suorum beredum ser Nicolai, Johan-

nis, Francisci, Andree et Jacobi et suorum filiorum in Opitergio et

districtu, et in Coneglano et districtu, et generaliter in tota Trivizana,

et etiam in comitatu Camini, reddens omni anno rationem domine

Plasane uxori sue, et boc voluit esse suum ultimum testamentum et

suant ultimam voluntatem, quod si valere non posset iure testamenti,

valeat jure codicillorum, vel alterius rationis quo melius valere et

tenere posset. Actum in Portunaonis, in domo dicti testatoris.

Ego Gerardus Ziriolus de Portunaonis , imperiali auetoritate

notarius rogatus hanc particulam testamenti olim Marci Popaitis scri-

bere scripsi.

Merobraiiam habet P. M.

LVIII.

(1348, 5 iunii, Seefeld.)

Carolus rex Romanorum signilicat suis et saevi imperii fidelibus'

(|iiod intuem pure fidel et prcelarc devotionis iniignia ac obsequia

Fontes. Alitli. II. Bd. XXIV. 4



50

fructuosa sibi praestita ab avunculo suo Alberto duce Austriae, ipsi

ac natis eins Rudolpbo et Friderico ducibus, nomine et vice sacri

romani imperii, confert ducatus Austriae, Styriae ec. ac dominia

Carniolae, Marcbiae et Portusnaonis, ac feuda cum pertinentiis, quae

omnia tut progenitores ab imperio hactenus tenuerunt, additis feu-

dis quae idem Albertus acvita functusOtto eius frater aLudovicoBava-

rio tenuerunt.

Ex penitiori tabulario caesareo Vindohonensi documentum iatinum ediderunt

a) Sleyerer in Additiones ad comment. pro historia Alberti II. col. 148; b) Schnitter in

Abhandlungen II, 258; c) Lünig in C. G. D. II, 498.; d) Dumont in Corps

diplom. I. II, 247.

LIX.

(13Ü0, 28 aprilis, Portusnaonis.)

Ynaldussius lillus Zancüi de Portanaonis timens accidentia

fortuita in itinere ad limina npostol. Petri et Pauli, patre

consentiente, testatur quod, si citra PiaToni moreiretor, sepelliatnr

in ecclesia s. flarci Portusnaonis, cni Iegat Iibras qninquaginta pro

cmcndo pluviali. Item Iegat eins ecclesiae sacerdotibns solidos qnadra-

ginta, unicniqne cappellae subiacenti duas Iibras olei, sanctae .Marino

de Iluüut is solidos quinquc, ecclesiis sanctornm Oeorgii, Antonii et

Joannis solidos quinquc pro unaqnaqne.

Anno Domini millesimo trieentesimo quinquagesimo, indictione

tertia, die vigesima octava aprilis in Portunaonis, in domo babitata

per nie notarium infrascriptum , presentibus discretis viris ma-

gistro domino a Scolis, sei* Jobanne quondam domini Odorici,

Paulo Francisco dicto Negre , filio Nicolai quondam ser Quecbi,

Jacobino notario, Tengolino quondam Petri Nappi, Jacobo dicto Biliot

quondam Petri Marioni et me notario infrascripto , testibus et aliis ad

bec vocatis et rogatis. Vualdussius filius ^anetti de Portunaonis per

Dei gratiam sanus mente, corpore atque sensu, inspiratione divina rftffe-

ctans visitare limina beatorum apostoloruni Petri et Pauli de nrbe in

remissionem suorum omnium peccatorum, timens accidentia fortuita

que emergunt de facili, et nolens ab intestato decedere, de voluntate

dicti patris sui ibi presentis et consentientis , tanquam filius tamilias

suum tale condidit testamentum. Impriniis quidem voluit et disposoil

quod si in eundo vel redeundo Romam, citra Plavum moreivtur.

corpus suum duci et sepelliri in ecclesia sancti Marci de Portu-
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naonis, cui pro anima sua legavit libras quinquaginta parvulorum

emendo unum pluviale ob reverentiam corporis dominici quando fertur,

et unum calicem ad summam predictam. Item legavit sacerdotibus

dicte ecclesie solidos XL parvulorum. Item legavit ecclesie sancte

Marie de Battutis solidos quinque grossorum. Item legavit ecclesiis

sanetorum Georgii, Antonii et Johannis solidos XX parvulorum pro

qualibet; et unicuique cappelle subiacenti plebi sancti Marci libras II

olei pro qualibet. In omnibus autem aliis suis bonis heredes sibi insti-

tuit Tieianum etJacobum filios suos, et si dicti heredes sui morerentur

ab intestato, dicta hereditas perveniat dicto £anetto patri suo. Et

hanc suam ultimam voluntatem et ultimum testamentum asseruit esse

velle, quam valere voluit iure testamenti; quod si iure testamenti non

valet, saltem iure valeat codicillorum vel cuiusque alterius ultime volun-

tatis, qua melius valere potest et tenere.

Ego Marchucius quondam Johannis Marioni de Portunaonis,

imperiali auctoritate notarius hiis omnibus interfui et rogatus hec

scripsi.

Membranam auth. habet P. M.

LX.

(1351, 4 maii, Portusnaonis.)

Articus quondam ser Jacobi, ^anettus Idene et Nicolaus quondam

ser »illelmi, iurali in iudicio Portusnaonis sedentes, sententiam

dicnnt: Jacobuni quond. Vecellonis de Portunaonis sonteui esse

mortis Petri Joannis filii Yalentini de Porcilleis; Petrum vero Jacobi

fratrcra, Andream quond- Arnndini de Porcilleis, Franciscum quond.

Pinessii de Pulcinico ut inculpabiles esse

dimittendos.

Anno Domini millesimo trecentesimo quinquagesimo primo,

indictione quarta, die quarto intrante mayo, in Portunaonis, sub domo

communis, presentibus magistroDominico notario, Johanne notario filio

Francisci, Francisco dicto Miritio, Johanne Gucii, Ottobono quondam

Odorici bar., Jacomello quondam magistri Viviani et Nicoiao quon-

dam Michaelis de Portunaonis testibus et aliis: eoram dominoBoschetto,

potestate Portusnaonis, in iudicio sedente cum suis juratis Artico quon-

dam ser Jacobi, fanetto Udene et Nicoiao quondam ser Guiglelmi.

Cum prefatus dominus potestas urgeret et peteret dictos suos iuratos
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si Jacobus et Petrus fratres, filii sei* magistri Vuecelonis fabri, habi

tantes in dicto Portunaonis, Andreas quondam domini presbiteri Avun-

dini de Porcilleis et Franciscus quondam Pirussii de Pulcinico,deberen

vocari in ius responsuri super morte olim Petri Johannia filii Valen-

tini de Porcilleis, de qua morte dicebantur dicti Jacobus, Petrus,

Andreas et Franciscus esse culpabiles dicte mortis dicti Petri Jo-

hannis, audita, visa, intellecta et examinata inquisitione facta

per dictum dominum potestatem, secundum juratorum ordinem dicte

terre, et petente dicto domino potestate dictos iuratos suos quid super

hoc juris deberet esse , dicti iurati habito consilio plurium proborum

virorum et facta diligenti examinatione super dicta inquisitione dicte

mortis dicti Petri Johannis, sententiaverunt et pronunciaverunt quod

secundum formam inquisitionis facte super dicta morte, prefatus Jaco-

bus quondam dicti magistri Vuecelonis de morte dicti Petri Johannis

erat culpabilis et sons dicte mortis, et prefati Petrus quondam dilti

magistri Vuecelonis et Andreas etFranciscus quondam dicti Pirussii erant

inculpabiles et insontes de morte prefati Petri Johannis, secundum

inquisitionem factam super dicta morte, et quod dictus Jacobus quon-

dam dicti magistri Vuecelonis deberet vocari ad ius responsurus

super dicta morte, et non alii, scilicet dicti Petrus, Andreas et Fran-

ciscus, et quod dicti Petrus, Andreas et Franciscus liberi debe-

bant esse et absoluti et inculpabiles occasione dicte mortis dicti Petri

Johannis, secundum inquisitionem factam super dicta morte, et sicut

repertum est.

Ego Nicolaus quondam Jacobi Meglyaze de Portunaonis, impe-

riali auctoritate notarius hiis interfui et rogatus scripsi.

Ex tabulario municipali Porlusnaonis.

LXI.

(135i, 12 maii, Vindobonap.)

Albertus dux Austriae ec. ac dominus Portusnaonis, dat facul-

tatem Riccherio de Portunaonis, quondam Stephani ac hacrcdihus,

manutenendi et possidendi feuda in Portunaonis eoruraque vanli-

tiones, infeudationes, obbtigationes seu tritnslntioncs in Ricchcrium

et fieredes faciendas approbat, sine preindieio iuris alieni et sa/ris

iuribus sibi pertinentibus.

Docuraentuin protalit Coridamu« Silinus io Baccolfa dri prieilegj Bieehieri, p. 22.
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LXII.

(13151, 11 novembris, Portusnaonis.)

De restitatione Portusnaonis daci Aastriae facienda per Beachinum de

Pordlleis, quac non obtigit, quod ad id legati mandato carerent.

Anno Domini millesimo tricentesimo quinquagesimo primo, in-

dictione quarta, die Veneris, undeeima novembris, in ecclesia s. Marci

de Portunaonis
, presentihus magnifico d. Richardo de Camino,

comite cenetense, Guiglelmino q. d. Alberti, Vuecellotto q. d. Mai-

nardi, Vuecelone q. d. Gcbrielis de Prata, d. Simone de Castilicio,

Francisco eius filio, Andrea de Pulcinico filio d. Fantussii, Berna filio

q. d. Girardi de Pulcinico, d. Nicolussio de Laurenzaia q. d. Ana-

stasii, Bregogna filio d. Francisci de Sbroiavacca, Odorico de Miduno

q. Francisci, d. Petro de Arpo iudice de Tarvisio, d. Francisco pote-

state Portusnaonis, Girardo q. Piligrini, Vicardo q. Philipi testibus

et aliis ad id vocatis et rogatis. Nobilis vir d. Biaquinus de Porcilleis,

auditis et intellectis expositis per dominos Hermanum Stapergar,

Suisidum, Slucinar milites, Meinardum de Carinthia, Fa. clericum

camerarium d. dueis Austrie, Petrum notarium domine ducisse,

Egidium Tuscurn habitantem in Jud.enburg, asserentes se pro parte

d. ducis Austrie significare ipsi d. Biaquino, quod parati erant dare

et consignare ipsi mille trecentas sexaginta sex marcas argenti, et

quingentas pro pignoratione castri Portusnaonis, et pro servitiis exhi-

bitis d. duci Austrie per d. Federicum dictum Sbrizaglya de Porcilleis

patrem ipsius domini Biaquini , et per ipsum d. Biaquinum, quod

deberet terram Portusnaonis dare et tradere d. Henrico de Valse,

cum paratos se offerant solvere et dare mille trecentas sexaginta sex

marcas argenti et quingentas, prout asserebant debere ipsum d.

ducem, et non ultra, et quod dicebant et asserebant quod ipsam

terram eis consignare deberet, asserentibus se nomine et vice d.

ducis de Austria requirere ipsam terram, quod tarnen mandatum

ipsos habere idem d. Biaquinus requisivit, et cum non ostenderent

habere ipsum mandatum, eos habere negat, et protestationi sue quam

dixerunt et asseruerunt, ipse d. Biaquinus respondit hac forma et

modo, videlicet quod ipsos reeipiebat tanquam fratres et amicos, et

quod eis faceret singularia servitia , verumtamen ipsi non ostendebant

aliquem titulum ex parte ipsius d. ducis , unde dixit et asseruit, et

protestatio fuit ipse d. Biaquinus, quod paratus erat peeuniam reeipere

particulariter et in toto, in iis que deberet pereipere et habere, et de
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de iure, et recepta pecunia quam debet habere a d. duce Austrie,

occasione scilicet babite pecunie tarn a d. Lodoyco eius patruo, quam

a d. Federico eius patre, et aliis pecuniis expenditis tarn in eius ser-

vitio et de eius mandato , quam in servitio comitum de Goritia, et alio-

rum de eius voluntate, mandato, consensu et ratihabitione, de quibus

omnibus paratus est faeere fidem loco, et tempore, et coram iudice com-

petenti, et que sint in honorem ipsius d. ducis , et ad que tenetur et

debet de iure, et obedire et parere ipso d. duci in iis ad que tenetur

iuxta formam iuris, et quod placeat ipsi d. duci videre per se vel

alium iura que ipse d. Biaquinus obtinet in Portunaonis, quibus visis

et attentis, ipse d. Biaquinus paratus est faeere ea que de iure tene-

tur, et propterea dixit, denuntiavit et protestatio fuit omni suo modo et

forma, quibus melius potuit, asserens etiam ipse d. Biaquinus, quod

nullam peeuniam offerebant, sed tantum verbotenes enarrabaut. Salvis

et reservatis sibi omnibus aliis suis iuribus sibi de iure competentibus,

suo loco et tempore declarandis.

Ego Nicolaus quondam Jacobi Meglyaze de Portunaonis, impe-

riali auetoritate notarius his interfui et rogatus scripsi.

Ego Pangratius Amalteus de Portunaonis, publicus imperiali

auetoritate notarius *) suprascriptum instrumentum rogatus exscripsi

ex alio consimili publicato et signato manu predicti d. Nicolai q.

Jacobi Meglyaze, penes me existente, et presentem exemplationem

rogatus autentieavi cum meis subscriptione et signo.

Ex arclielypo apud comitem Petrum de Montereale , ac in codieibus mss. Justi

Fontanini in bibliotheca ad d. Marci (L. XIV, 48, fol. 262.)

LXIII.

(1352, 1 octobris.)

Consilio congregato (nuntiat patriarcha aquileiensis quod hostes in

Albonam furtim siot nisi, praesertiin vero quod Hartneides de Weis-

seneck capitaneus Portasnaonis spoliaverit sibi sabditos de qaadam

possessione, eisqoe armenta abstulerit, nee violentiis ac minis peper-

cerit. Consiliarii opinantnr concordiam qaoqao modo cum Austrie duce

componendam; sin minus bellum, novis taleis paratis, instruendum.

In Christi nomine amen. Anno millesimo trecentesimo quinqua-

gesimo seeundo, indictione quinta, die lune primo octobris. Convocato

i) Hie spatium pro signo : rosae tres iu vase.
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et congregato consilio consiliariorum Foriiulii, in presentia rever. in

Christo patris et domini domini Nicolai patriarche aquilegensis , in

quo quidem consilio interfuerunt venerabilis in Christo pater dominus

frater Petrus episcopus eoncordiensis venetus et nobiles et discreti

viri domini frater Guido abbas mosacensis, Gambutius de Cremona

eanonicus aquilegensis, Nicolaus de la Fratina , Franciscus de Sbro-

yavaca, Conradus Boyanus milites, Hiacquinus Henricus de Strasoldo,

llenricus de Spilimbergo, Meynardus de Villalta, Rizzardus deTercano,

Simon de Cucanea, Franciscus de Colloreto, Diethalmus de Perso,

Castronus de Savorgnano, Nicolussius Arponus, Jacobus de Glemona

jurisperitus, Guillelmus de Picossiis de Aquileja, ac etiam dominus

Cinus Petrus de Luca et Joannes deLisono. Prefatus dominus patriar-

cha proposuit qualiter novissimis diebus nonnulle gentes attentave-

runt intrare terram suam Albonam furtivo modo, sed primitus nequi-

verunt suum propositum adimplere, postea vero quedam gentium qua-

litas furtive et proditorie intravit nocturno tempore dictam terram,

volens eam eidem et aquileiensi ecclesie surripere: sed fideles nostri

intrinseci de Albona viriliter resistentes, gentes ipsas cum personarum

damno et vituperio eiecerunt, captis aliquibus et iustitia de ipsis facta.

Subsequenter dominus Hartneides de Weisseneck capitaneus Portus-

naonis pro domino duce Austrie, propria auctoritate et indebite spo-

liavit fideles ipsius domini patriarche de grossa eorum possessione

cuiusdam ville et ipsos magna armentorum quantitate derobavit, mul-

taque alia inferre minatur in damnum et preiudicium aquileiensis eccle-

sie et eius fidelium subditorum: que tantummodo credit idem dominus

patriarcha procedere de voluntate domini ducis predicti. Pro aliquibus

quidem violentiis et offensis nihil contra ipsorum auctores novi atten-

tare hucusque voluit, propter mandatum sibi factum ex parte domini

nostri Romanorum regis, continens quod ipse dominus patriarcha sibi,

quantum poterat, precaveret ne aliquid innovaret, propter quod guerra

seu commotio posset in hae patria suscitari. Petiit idem dominus patri-

archa sibi per dictos consiliarios consuli quid agendum foret in pre-

missis pro conservatione honoris sui ac boni status patrie et iidelium

suorum. Dicti vero consiliarii, premissis omnibus et singulis auditis,

et super ipsis deliberatione habita diligenti, consulerant eidem domino

patriarche, quod guerram et discordiam debeat, quantum poterit, evi-

tare, et ut fieri melius poterit, requirat dominum de Lethemberch mis-

sum per predictum dominum regem ad partes ipsas, ut qui eiusdem
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domini regis personam representat, quod ipse se interponat de Ira-

ctatu concordie super premissis : et si concordia lieri non posset cum

houorc dicti domini patriarche, ordinet quod dicti omnes sui subditi

st;itim parati sint cum equis et armis ad defendendum et resistendum

ne aquil. ecclesia et ipsius fideles sie indebite opprimantur : et atl beo

prosequenda obtulerunt totaliter posse suum . . .

Caetera de receatiori talea militiae Foriinlii uhtiquicri subroganda.

Ego Simon , notarius de Lovaria supradietam taleam militie.

prout in scripturis olim domini Gubertini notarii , et rever. domini

patriarche Nicolai scribe mihi commissis reperi, hie fideliter aeco-

piavi meisque nomine et signo appositis consuetis in promissorum fidem.

Exemplum ex biblioth. palatiiia ad d. Marci Venetiarum (L. IX, 126, fol. 211

usque 212).

LXIV.

(1333, 25 ianuarii, Vindobonae.)

Albertus dux Austriae ec. dominus Portusnaonis ec. supplicatio-

nibus Portusnaonensium indulgens, iurajibertates et gratias contentas

in privilegio a dive recordationis genitore et domino suo Alberto

rege Romanorum concesso, eis innovat ac roborat.

Membranam authent. e munieipio portusnaonensi editam leg-es in Statuta Por-

tusnaonis , 1609, p. 151 ; 1670, p. 108; 1755, p. 113; ut et in Stampa dclla fedelistima

comunitä di Pordenone, sine loco et anno (1798), p. 21.

LXV.

(1357, 14 ianuarii, Curiaenaonis).

Curiaenaoncnses Nicolaam et FraDciscum presbyteros a vicarlatu eccle*

siae s. Mariae de Curianaonis licenciant.

Anno Domini nostri Jesu Christi millesimo tricentesimo quinqua-

gesimo septimo, indictione deeima , die quartodeeimo ianuarii , in

Curianaonis ante ecclesiam s. Marie , presentibus Zuanito Vanusii , Vi-

gnudo quondam Rodulfi, Jacobo Anne, Angelo YintTÜ. \ iduissio Viundi,

Cardino et Sabbadino quondam Balatini de Curianaonis ec. et aliis

pluribus. Vigandus de Medio et Pizolus faber de Curianaonis, nierigc

majores dicte ville, de consensu et mandato maioris partis dicte ville
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bominum ibidem presentium, rigore quarundam liiirrarum itttTstrissimi

prineipia domini ducis Austrie, qoarum tenor talis est: Albertos Dei

gratia «lux Austrie, Styrie et Karinthie Bdelibos suis dilectis potestati

nee oon toti universitati rille nostre Curienaonis gratiam siiam et plo-

oitudinem omnis boni. [ntellectia quereMs de capitaneo nostroCulono de

Seldenhofen coram nobis propositJs,ipsum adverha posuimas etcoinmi-

siimis eidem firmiter et districte, quateaos vos vostria antiquis iuribus

gaudere permittal ? mandantes vobis ut sibi loeo nostri, subieetione

debita, in omnibus beneyoie pareatis. Intendentes super eisdem ad vos

legationem per nostros facere, qui audiant singula et attendant ut

utriusque iusticia observetur; nolentes tarnen per ultra consuetas

ohservationes vel iura solita aliquid attemptare. Ceterum intelleximus

dues ecclesie vestre vicarios, quos familiäres Culoni dicti nostri capi-

tanei, non temeritate propria, sed de iussu episcopi ordinarii vestri

capere nitebantur, discordiarum seminatores existere, novitatesque

suscitantes. Quare fidelitati vestre committimus seriöse ut eisdem

dimissis, de paeificis et benignis hominibus nobis pro vestro regimine

disponatis. Datum Vienne, vigesimo tercio die decembris... licencia-

verunt presbyteros Nicholaum et Franciscum a vicariatu supradicte

ecclesie s. Marie, dicentes se nolle eos amplius celebrare, nee ali-

quod officium facere in dieta ecclesia,retentis sibi clavibus dicte eccle-

sie, intendentes sibi pro eorum regimine alios presbyteros invenirc.

Franciscus filius Petri de Canipa, publicus imperali auetoritate

notarius.

LXVf.

(1357, 30 iulii, Vindobonae.)

Albertos dox oppidum munituin Vippaci, quod Hartneidi de Weisseneck

pignori dederat ob sex niillia floreiiorum ex damnis illatis in suo

contra Portaninaonis accessu, nuntiat eamdem sumiiiain, se annu-

ente, traditam Friderico Ciliae comiti, qui sibi mille florenos ulte-

rius commodaverat.

Wir Albrecht ee. tun chund. Als unserer getrewe Hartneid selig

Von Weizzenek, unser Vest Wippach in Pfandweiss innhat für sechs

tausent Guldem, die wir im schuldig waren, umb seinen Dienst, den

er uns tet gen Portenaw, und umb den Schaden den er da nam, daz

der edel unser getrewe liber Graf Friderich von Cili mit unserem



58

guten Willen und Gunst , denselben Platz ze Wippach von dem

obgenannten Weizzenek umb dieselben sechs tausent Guldem gele-

digt und gelöst hat, und hat uns auch darzu M. floren berait geli-

hen, also daz er und seine Erben die vorgennante Vest Wippach

mit allen Nutzen und Rechten die darzu geherent, wie die genant sind

für die egennante Erben tausent Guldem fürbaz von uns in Pfande-

weis innhaben und niezzen sullen an Abslag als lang untz daz wir und

unsere Erben si die vorgeschobene siben tausent Guldem gentzlich

verrichten und geweren. Ez sol auch derselbe Graf Fridericfa von

Cili und seine Erben oder wer die Vest Wippach von irn wegen umhat

uns, ungern üben Sunen R. F. und L. Hertzogen und unsern Erben

mit derselben Vest Wippach wartend und gehorsam sein, uns und

die unseren darin und daraus zelassen zu allen unseren Noldurften.

Des geben wir etc. Datum Vienne, dominica post Jacobi apostoli. Anno

dominiMCCCLVIl™ .

Ex regestorum libro: Incipit novus Über pignorum domini Albcrti ducis Austrie

,

inckoatus anno dorn. 1333. in peuitiori tabulario caesareo vindolionensi. Vetus exem-

plum extüt (juoqiie in scrinmiis societatis historicae stiriensis.

LXVII.

(i357, 20 decembris, Meclinae.)

Carolus qoartus Imperator Franciscaiu, Andream et Jacobnm, lilios

quondani Harri Popaitis, de Portunaonis, ac eoram haeredes in nobi-

liiiin coetom cooptat.

Karolus quartus, divina favente dementia, Romanorum Imperator

semper augustus et ßohemie rex, dilectis Francisco, Andree et Jacobo

üliis quondam fifafei dicti Popaitis terre Portusnaonis, fidelihus suis

gratiam suam et omne bonum. Cum imperialis sultlimitatis licentia,

cuius gloria in multitudine plebis et populo honoris causa comistit, in

attrahendo cunctoriim tidelitates ac devotionem et obsequia deeoretur,

ad illorum tarnen precipue tidem et virtutis merita promptius incli-

natur, ac eorum gratis desideriis benignum aecomodare consueyit

assensum, qui nobilitatis radios per vii-tiituin exercitia strenuitate cor-

poris et nobilitate actuum satagunt imitari. Sane cum cesaree maiestati

nostre de vestris virtutum ac probitatis meritis que ei aniini nobilitate

consurgunt, bona plurima sint relata, nee sit dubium quin de virtutis
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gradu in virtutem crescere debeatis, vobis premissorum intuitu et ad

petitionia instantiam venerab. Nicolai, patriarche aquilegensis fratris

et principis nostri percarissimi eupientes facere gratiam specialem,

animo deliberato, non per errorem seu improvide, sed ex nostra certa

scientia, sano et maturo consilio prehabito, auctoritate cesarea et de

plenitudine imperialis potestatis vos, vestros heredes et liberos, per

maschulinam lineam de vestris corporibus legitime descendentes, nobi-

litatis et honoris civium nobilium titulo, privilegio et houorificentia, ex

innata nobis benignitatis dementia, liberaliter decoramus, vosque et

eosdem heredes et liberos eorundem civium nobilium cetui et gratuito

consortio, tenore presentium, consueta l'avoris gratia, aggregare volen-

tes, et hoc imperiali edicto decernentes, ut vos dictique vestri heredes

et liberi tanquam nobiles cives feoda tenere et recipere, habere et

possidere, et in ipsis rite succedere nee non pro talibus nobilibus

habere, nominare, reputare et traetare per omnia, in locis quibuseun-

que, absque qualibet respicientia, libere debeatis, presentium, sub

nostre imperialis maiestatis sigillo, testimoniolitterarum. Datum Mecline,

anno Domini 1357, indictione X". XUI kalend. ianuarii, regnorum

nostrorum anno XII , imperii vero . . .

LXVIII.

(1360, 10 niartii, S. Viti in Karintliia.)

Rodulphus «lux Aostriae investit iure feudal! Manussium, Bartholooieoni

et Odoricam de Zopola, de Castro Zopolae ' ).

Nos Rudolt'us Dei gratia dux Austrie , Styrie et Karinthie, prin-

ceps Alvernie et Alsacie, dominus Carniole, Marchie et Portusnaonis.

Universis et singulis presentium lectoribus seu auditoribus volumus

esse notum, quod nos iidelibus nostris dilectis Manussio, Bartholomeo

et Odorico de Zopola patruis, eorumque heredibus ob multiplicia üde-

litatum suarum merita, neenon ob grata obsequia per dictos patruos

nostris progenitoribus impensa hactenus, et que nobis et nostris fra-

tribus impendere poterunt in futurum, castrum Czopole cum burgo

ibidem et cum Omnibus iuribus, iurisdictionibus, iudieiis, silvis, nemo-

ribus, agris, pratis, paseuis, aquis, aquarum decursibus, piscinis,

'J Vide Dum. LXXX.
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viis, accessibus, ceterisque suis pertinentiis, quibuscumque censeantur

nominibus, que a nobis iure l'eudali dependere dinoscuntur, liberaliter

contulimus et presentibus confirmamus quidquid ipsis in dicto Castro

et burgo et eoruin pertineneiis de iure conferre possumus et debemus,

a nobis, Friderieo, Alberto et Leupoldo nostris percaris fratribus, duei-

bus, prineipibus et dominis dictarum terrarum et nostris heredibus

tenenda et possidenda in feudum, queinadmodum iura feodalia et mos

patrie postulat et requirit, iuribus nobis, nostris fratribus et heredibus

in eodem feodo debitis penitus reservatis. Et in huius rei evidenciam

presentes super eo conseribi et appensione sigiili nostri mandavimus

communiri. Datum et actum apud Sanctum Y
ritum in Karynlliia, decimo

die mensis marcii, anno Domini millesimo trecentesimo sexagesimo,

indictione XII . . .

LXIX.

(i3G0, 14 marlii, Sancti Viti in Carinthia.)

Ludovicus patriarcha aquileiensis universis et singulis quorum

interest significat inducias composuisse cum Rodulpho Austriae duce,

eiusque fratribus Friderieo, Alberto et Leopoldo, et eunetis sue dictio-

nis hominibus atque fidelibus , ac etiam cum episcopo babenbergensi

et omnibus suis et ecclesie sue hominibus ec. usque adfestum nati-

vitatis Domini proxime futurum, hoc adhibito moderamine quod

capti per utramque partium sunt libere dimittendi.

Ex tabulario graecensi protulit Steyerer in Historia Alberti II, Additionrs,

col. 297.

LXX.

(1360, 21 maii, Seeleld.)

Carolus IV. imperator ducatus Austriae ec. ac dominia Portusnao-

nis ec. cum iis quae in Svevia, Alsatia et alibi ab imperio bactenus

tenuerunt, confert in feudum dueibus Rodulpho, Friderieo, Alberto et

Leopoldo, ac eorum haeredibus.

Documenti textum feie eundein ac dueuraenti 5 iuiiii, 134S, protulenmt

a) Ludewig in Beliquiae manuscriptorum, IX, 587; b) Steyerer in Addition, ad eommvnt.

pro historia Alberti II, p. 297; c) Glafey in Anecdotor. S. B. I. p. 102; d) Dumont

in Corps diplomatique, 1. II, 32.
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LXXI.

(1360, 3 iunii, Portusnaonis.)

Canulus qaondam üominici Limarii de Portanaonis testamento dispo-

nit suam corpus sepelliatur in coemeterio eius ecelesiae s. Marci, cni

legat solidos quadraginta super domo sua in Portunaonis, et calicem

argenteom com patena deaurata, deficiente filio sine haeredibus: nbi

hacredes proximiores desint, relinquit oinnia sua bona hospitali

s. Ulariae de Portunaonis.

Anno Domini millesimo tricentesimo sexagesimo quinto, indictione

tertia, die tertia iunii, in Portunaonis, in domo infrascripti testatoris,

presentibus ser Johanne dicto Boyonoto, Marcueio pellipario quondam

Limarii, Benevenuto filio Fraducii, Rodulfo fabro quondam Leonardi

de Pulcinico, Michaele quondam Morassii marangonis *), omnibus de

Portunaonis et Benevenuto quondam Jacobi de Pausis, omnibus habi-

tantibus in Portunaonis, testibus ad hec vocatis et rogatis. Canutus

quondam Dominiei Limarii de Portunaonis, sanus mente et intellectu

per gratiam Jesu Christi, licet corpore languens, suarum rerum et

bonorum omnium per presens nuneupativum testamentum sine scriptis

in hunc modumfacere procuravit. Inprimisquidem elegit sepulturam sui

corporis in caemeterio ecclesie sanctiMarci de Portunaonis, cuiecclesie

pro anima sua legavit solidos quadraginta parvulorum. Item legavit

dicte ecclesie saneti Marci de Portunaonis solidos quadraginta parvu-

lorum super domum suam annuatim et in perpetuum, que est sita in

Portunaonis prope Franciscum magistri Guecelli, Marcucium Limarii,

andatorium communis et viam publicam. In omnibus autem aliis suis

bonis mobilibus et inmobilibus, iuribus et actionibus, Dominicum suum

filium sibi universalem heredem instituit, etsi dictusDominicus in pupi-

lari etate decederet vel postea quomodoeunque sine communibus here-

dibus legitimis ex se descendentibus, iussit, voluit et ordinavit quod

ecclesie sanctiMarci de Portunaonis super bonis suis ematur unus calix

argenteus cum patena deaurata valoris quadraginta librarum parvu-

lorum. Residuum vero omnium suorum bonorum voluit pervenire debere

in proximioribus suis ex parte virili, et si deficerent et deffecissent

proximiores, ut dictum est, voluit omnia sua bona pervenire debere ad

hospitale sanete Marie de Portunaonis, in substentationem paiiperum

i) F:iher lignarias.
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eroganda. Et hoc dixit et voluit esse suum ultimum testamentum et

suam ultimam voluntatem, quod si potest iure valere voluit testamenti

;

et si iure testamenti valere non posset, tarnen valere voluit iure codi-

cillorum vel quomodolibet alio iure alterius ultime voluntatis.

Ego Tristanus quondam domini Asquini de Varmo , imperiali auc-

toritate notarius, hiis omnibus interfui et rogatus scripsi.

LXXII.

(1360, 5 septembris, in castris apud Esslingen.)

Imperator Carolas IV. ut rex Bohemiae ac Johannes margravins

Moraviae , dissidiis cum Rodolpho duce componendis, inribns qui-

bnslibet in dominia Austriae, Styriae Cariothiae, Carniolae, ülarchiae,

Portnsnaonis pcrpctuo rcnuntiant.

Wir Karl von Gotes Gnaden, Romischer Keyser, zu allen Zeiten

Merer des Reichs und Kunig zu ßehem, und Johannes von denselben

Gotes Gnaden Margraff zu Merhern, Bekennen und tun kirnt offenlich

mit dyesem Brieue allen den die yn sehent oder horent lesen, daz wir

mit dem hochgebornen Rudolffen Herczogen zu Oestirreich, zu

Steyrn, und zu Kernten, unserm des egenanten Keysers Eydem und

Fürsten, und unserem des vorgenanten Margraven lieben Oheim, umb

alle Myssehel und Uffleuff, die zwischen uns beydenseiten, uncz ulT

dyesen heutigen Tag gewesen sint, also freuntlich und gütlich berichtet

sein und leplich versünet, daz wir der obgenanter Keyser. unsers

vorgenanten Eydems Herczog Rudolffs genediger Herre sein wollen,

und wir der egenante Margraff zu Merhern , sein guter Freunt

sein sullen ewichlich, denen mit wolbedachtem Mute, mit Rat

unserer Fürsten, Graven, Edeln und getrewen Undertanen , und

auch darczu mit rechten Wizzen, verczeihen wir uns für uns, unsere

Erben und Nachkommen Kunige zu Behem, und Margrave ze Merhen

ewichlich alles Rechten, Vorderung, Ansprach und Zuversicht, die wir

zu den Herczogtumen, Furstentumen, Landen und Herschefften zu

Oesttireich, zu Steyr, zu Kernten, zu Krayn, uff der wymlisehen Maren

und zu Portenaw, und allen anderen desselben Herczogen Landen,

Furstentumen und Herschefften, und allen iren Zugehörigen, wo die

gelegen sint, in deheiner Weis gehabt haben, haben, oder halten

mochten, und globen in guten Trewen on Gevenle und mit geswor-
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nem Eyde, den wir dorubir leinlich zu den heiligen getan haben, dem

egenanten Herczog Rudolflen, seinen Brüdern und ir allen Erben, daz

wir nach den egenanten Herczogtnmen , Furstentumen , Landen und

Herrsebeften zu Oestirreich, zu Steyrn, zu Kernten, zu Chrayn, uff der

wyndyschen Mareh, zu Portenaw, und allen dem, daz dauor beschrie-

ben stet, und Iren Zugehorungen, nymmer gesteen wellen mit Worten,

mit Werken, mit der rechten Forderung, oder sunst in deheineweis,

heymlich oder offenbar. Sunder wir wollen und sullen die egenante

llerezogen und yre Erben dobey mit Fride und mit gutem Gemache

ewicblich lazzen. Auch globen wir in guten Trewen on Geuerde und

bey dem egenanten unserem geswomem Eyde, daz wir in allen

Haut vesten, Brieff und Urkund, die wir doruber haben, es sey von

Erbeschaft, Pf'antschafft, Lehen, Gabe oder Saczung, oder sust in

deheine weis, ob si auch uns, oder unseren Eltern, von Keysern oder

Romischen Kungen oder sust von yemand anders worden weren gar

und genczlich widergeben, und einantworten wollen und sullen, und

kein solch Hantuest oder Brieff oder Urkunde zu Lichte quemen

ymmer in deheinen Zeiten , so maynen und wollen wir daz die

vnkrefftig, vnnutze und untuglich sein sullen, und uns, unseren Erben

und Nachkomen Kungen zu Behem, und Margraven zu Merhern

keinen Frumen , und der egenanter Herczog Rudolflen , seinen Brü-

dern, iren Erben und Nachkomen keinen Schaden bringen. Auch

globen wir in guten Trewn, on Geuerde und by dem obgenanten

unserm geswornem Eyde, daz wir alle die obgeschriben unsere Ge-

lübde gancz, stet und unverricket ewicblich haben und halden sullen,

und dowider nymmer getun in deheineweis, und verczeihen uns offen-

berlich und mit Recht Wizzen für uns, unsere Erben und Nachkomen,

Kunge zu Behem, und Margraven zu Merhern, allir Hilffe, geistliches

und weltliches Rechten, und aller Gesetze pabstlicher und keyserlicher

Buche, der Lande Gewonbeit, und allir Uebung und Behaltnizz, domit

wir uns behelffen mochten, oder domit der egenante Herczog Rudolff, sein

Bruder, ir Erben und Nachkomen, in den egenanten Herczogtumen,

Furstentumen , Landen und Herschefften , mochten in deheineweis

beschedigt oder gehindert werden. Des sind Geczeug, die erwirdigen

Arnest Erczbischoff zu Prag, Johans von Olomuncz, Johans von

Leuthmuschel, Dytrich von Minden und Albrecht von Schweryn,

die Byschove und die hochgebornBolke von Falkemberg, Johans von

Troppaw, Herczogen und Fürsten, Burchart, Burgraff zu Meydeburg,



64

uns. des egenanten Keysers Hofmeyster, Johans von Wurthemberg,

Dyrlaw von Cromarn, und andere Fürsten, Herren und Edelleutc, die

dobey waren. Mit Urkund dicz Brives versigelt unt unseren Inge-

sigeln, der geben ist zu Veld bey Ezzelingen, nacb Cristus Geburt

dreuczenbundert Jar, darnacb in dem secbczigstem Jar, an dem nehe-

sten Samstag vor unser Frawen Tag, als sie geborn wart, unser des

egenant. Keysers Reiche in dem funfczenden Jar, und des Keyser-

tums in dem sechsten. _, __.,. . . ..,

Cor. per Milicinum de Chremsir.

Ex archetypo membran tabularii caesarei vindobonensis, quod duplex asserviil,

latinum et alemannum, utrumque coaevum: alemannum tantum proluli quod iatinum

ediderit Steyerer in Additiones ad commcnt, pro historia Alberti II, col. 308.

LXXM.

(1360, 7 decembris, Venetiis.)

Joannes Delphino dux Venetiarum mandat, ex deliberatione

consiliorum minorum rögatorum et quadraginta, Jo. Justiniano

potestati et Lucae Leono capitaneo Tarvisii ut gentibus ducis

Austritte quae sunt in Portunaonh, liberum et expeditum transi-

ium concedant et provideant de victualibus pro suis denttriis , ita

tarnen quod non fttciant damnum subiectis vel mercatoribus, iutra/ts-

itu eorum.

Ex regestis cancellariae Tarvisii edidit Jo. Bapt. Verci in Storia della marca

triviyiana, tom. XII I. Docum. p. 87.

Lichnowski in Geschichte des Hauses Habsburg, VI, Utk. VII anno 1361 tribuit.

LXXIV.

(136t, 27 ianuarii, Zopolae.)

Consortes de Zopola nuntiant Austritte archiduci quae de morc in

inansorum Iocationibus servanda; referunt praeterea curienaonenses

paratos forti licium facere cum muris etbelfredis et fun-

dendis, quod dominii Portusnaonis intcgritati exitiale putant.

lllustrissimo principi et domino, domino Rodulfo, Dei gratis

archiduci Anslrie, Stiric et Kariufhie. Carniole, Sclavonie, Marchie ae

Portusnaonis. Marusius. ßartholoineus et Hodoricua de Qopoia ciini

Cum ad audimtiam nostram super infrascriptis vn-ha per-
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vcnerint. super quibus requisiti . . . testimonium verum reddamus,

declarando dicimus quod ab anliqua consuetudine senatum est, quod

qoflibet habens mansurn in Curianaonis et alio dominio vestro totoque

Foroiulii. potest eolonum suiim de manso levare et expellere, nullo

probibente iure nihilque in contrarium hactenus percepimus nostro

seitu. Preterea insuper quod Uli de villa Curienaonis intendunt in ipsa

villa fortilieium facere cum muris et belfredis *), fundendis 2), quod

reTera dicimus hoc in detrimenttim terre vestre Portusnaonis fieri non

modo dubio sed certo, cum inimici et emuli dicte terre ibi possent

eolligi et uniri cum nobilibus terre ad damna, eo quod alias ipsa villa

in occursu hostium fuit rebellis terre vestre predicte, facta ibi muni-

cione, fortilicio. Quapropter per capitaneum nostrum tunc temporis ibi

fuit partim muro et fortilicio inclusus quia redundabat in dampnum,

super quo si petiissent, dicemus amittendum non esse.

Datum in fopola, die XXVII ianuarii.

Chartam habet P. M.

LXXV.

(1361, 4 octobris, Venetiis.)

Rodulphas (lux Austriae ©bbligat, titulo pignoris, castrum et oppidom

Portusnaonis Joanni et Eglolfo de Lisca, qaoadusque summain octo mil-

lium florenoruni sibi ab eis coniniodataiu Venetiis vel Tarvisii restWu.it.

Nos Rodulfus quartus, Dei gratia, dux Austrie, Stirie et

Carinthie, dominus Carniole, Marcbie ac Portusnaonis, comes in

Habspurcb, in Phiretis et in Kiburcb, margrafius Burgovie, nee non

langrafius Alsatie. Notificamus presentium inspectoribus universis,

quod nobilibus viris, viris fidelibus nostris dilectis Joanni de Lisca

et Eglolfo filio quondam Francisci de Lisca, patrueli eiusdem Joannis

ac beredibus eorum, iuste ac rationabiliter tenemur ac obbligati sumus

in octo millibus tlorenorum, qui vocantur ducati boni ponderis et

legalis, quam quidem peeunie summam ipsi promptam nobis ad neces-

sitatem terrarum nostrarum, nomine mutui prestiterunt, et pro qua nos

*) Belfrcdus (beffroi, gallice) idein ac machina bellica ad modum turris.

2
) Fundenda est macliiiia oppu^natoria.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 5
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eis et heredibus eornm, nostro, fratrum ac heredum nostrorum nomine,

sub titulo veri pignoris, obbligavimus, et per presentes ex certa seientia

obbligamus castrum et oppidum nostrum in Portunaonis, tenenda et

possidenda ab ipsis, cum omnibus fructibus, censibus ,
proventibus,

redditibus, obventionibus, iuribus et libertatibus quibuscumque debitis

et consuetis, donec eis per nos, fratres ac beredes nostros de prefata

pecunia hie in Venetiis, vel in Tarvisio integraliter fuerit satisfactum,

exceptis tarnen beneficiorum ecclesiasticorum et feudorum collationi-

bus, ad prefatum dominium Portusnaonis pertinentibus , quas nostris

fratribus et heredibus nostris reservavimus ac decrevimus salvas esse,

et de quibus predicti Joannes et Eglolfus de Lisca, et eorum faeredea

se non debent intromittere ullo modo. Insuper placitatum est expresse

quod Joannes et Eglolfus de Lisca et beredes eorum iam dicti vel qui-

cumque in dicto castro et oppido ipsorum nomine resident vel residc-

bunt, teneantur nobis et illustr. prineipibus Friderico, Alberto et

Leopoldo condueibus et fratribus nostris cariss. vel heredibus nostris

cum castro et oppido predictis, contra omnem mundi hominem, nemine

penitus excepto, servire fideliter et parere, nihil ibi ultra debitos usus

pereipiendo, nee bona ibidem vastando, sed ut premittitur debitis et

antiquo consuetis, justis et veris censibus ac proventibus sint contenti,

cives quoque et omnes homines nostros de oppido et toto dominio

Portusnaonis permittant quiete et libere perfrui et gaudere omnibus

eorum iuribus, gratiis, libertatibus et privilegiis , que ipsis a nostris

progenitoribus vel a nobis data sunt quomodolibet et concessa, et

quibus ab antiqua consuetudine bactenus fruebantur. Intromittere

etiam ibidem in Portumnaonis et extramittere ac inibi conservare

tenentur et debent omni tempore nos et nostra, quandocumque et

quotiescumque nobis fuerit opportunum. Et cum nobis vel fratribus et

heredibus nostris predictis placuerit redimere ibi pignus, predicti

Joannes et Eglolfus de Lisca ac ipsorum beredes debent et tenentur

eidem redemptioni obbedientes existere sine omni contradietione, sub-

terfugio atque mora, dolo etiam, colore vel ingenio quolibet non

obstante. Nos vero nomine quo supra debemus hie in Venetiis vel in

Tarvisio ad manus magnifici et potentis domini ducis, qui pro tem-

pore erit, et consilii ac communitatis Venetiarum reponere prefatam

peeuniam, videlicet octo millia florenorum Joanni et Eglolfo de Lisca,

sive ipsorum heredibus predictis, tali conditione danda et assignanda,

quod ipsi nostris fratribus et heredibus nostris prius restituant predi-
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etum pignus, ei ipsum omnino nobis, nomine quo supra, dimittant

liberum et solutum. Si vero postquam predictum pignus requisiveri-

iniis. et dictam, ut predicitur, pecuniam in altero dictorum locorum

reposuerimus , predicti Joannes et ßglolfus de Lisca,vel beredes

eorum, sive locum ipsorum in predicto pignore tenens seu tenentes

non restituerinl nee resignaverint nobis, fratribus et heredibus nostris,

seu vero et legitimo procuratori nostro pro nobis castrum et oppidum

predictum, cum omnibus portinentiis suis inl'ra quindecim dies conti-

mios sine dolo et fraude, ex nunc castrum et oppidum eadem,

BC <|uelibet ad bec pertinentia, ad nos et fratres ac heredes nostros

predictos libere revertentur, et ipsi de Lisca pretextu huiusmodi

contomacie, omne ius eorum quod in pignore sive pecunia predictis

babuissent totaliter perdent, et castrum et oppidum predicta cum

eorum pertinentiis ad nos, fratres et heredes nostros, ut supra

exprimitur, absque dilatione et contradictione qualibet, sine omni

precio devolventur, prout Joannes et Eglolfus de Lisca antedicti

super bis et prefatis omnibus ratis et gratis babendis et firmiter

observandis nobis prestiterunt pro se et heredibus suis corporalia

iuramenta. In cuius obbligationis certitudinem et predicti contractus

evidoutiam pleniorem presentes damus litteras sigilli nostri appensione

munitas. Datum Venetiis , quarta die mensis octobris , anno domini

1361 , etatis nostre anno XXII, regiminis vero quarto.

Hoc est verum . . .

Membranam authent. habet P. M.

LXXVI.

(1361, 4 octobris, Venetiis.)

lUdulphus diu Austriae Portasnaonensibus significat castrum et

oppidum Portusnaonis se Joanni et Eglolfo de Lisca obbligasse, qui-

bas pareant debitosqae proyentus exsolrant.

Rudolfus Dei gratia dux Austrie , Styrie et Karinthie , dominus

Carniole, Marchie ac Portusnaonis ec. prudentibus et discretis viris

fidelibus suis dilectis, potestati, communitati ac universis civibus et

incolis terre et civitatis sue Portusnaonis gratiam suam ac plenitudinem
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nomine, castrum et oppidum prefati dominii nostri in Portunaonis

nobilibus viris Johanni et Eglolfo de Lisca et eorum herediltus

dilectis nostris fidelibus, pro quadam certa pecunie summa ralionabi-

liter obbligasse. Quoeirca Hdelitati vestre committimus, et vobis districte

precipiendo mandamus quatenus ipsis cum omnibus fructibus ad

cas rum et oppidum predicta spectantibus , iuxta tenorem privilegii

nostri super eadem obbligatione confecti, fideliter pareatis, ad obbedieu-

ciam buiusmodi vos erga eosdem de Lisca et eorum beredes iura-

mentis corporalibus sine dilatione qualibet astringentes. Datum Vene-

ciis, quarta die octobris, anno Domini millesimo tercentesimo sexa-

gesimo primo.

f Hoc est verum f

Chartam authent. habet P. M.

LXXVII.

(1362, 13 iulii, Vindobonae)

Rodulphi IV, archiducis instriae, litterae testimoniales assereates

Berchtoldum et Hcnricaui de Spegnimbergo frntres redemisse ab

Eglolfo et Bello de Lisca, de eiusdem ducis voluntate, dominium iu

castrum Portusnaonis octo miilibus aureis, ideoque iis fratribus

eorumque baeredibus idcm dominium tribuentes, quousque ea summa

illis solvalur.

Nos Rudolfus quartus, Dei gratia, arcbidux Austrie, Styrie, Ka-

rintbie, dominus Carniole, Marcbie ac Portusnaonis, comes in Habs-

purch, Ferretis, et in Kyburcb, marcbio Purgavie, et lantgrafius

Alsatie. Recognoscimus et fatemur publice per presentes pro nobis,

dilectis nostris fratribus ac beredibus universis, quod nobiles Alleles.

nostri dilectiPercbtoldus etHenricus de Spegnimbergo fratres, de nostra

bona voluntate et consensu, redimerunt ab Inguolffo et Bello de

Lisca dominium nostrum in Portunaonis castrum et oppidum pro

octo milibus aureis bonis et sufficientis ponderis ducatorum, pro

quibus quidem ducatis dictum dominium eysdem de Lisca obbliga-

vimus, eadem ducatoruni summa in bostres, l'ratrum nostrorum

et terrarum nostrarum usus uecessarios et utiles redacta penitus

et conversa. Eapropter prenotati Percbtoldus et Hcnnciis de Spe-

gnimbergo, eorumque beredes dictum dominium in Portusnaonis
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castrum et oppidum cum eorum pertinentüs per dictam ducatorum

summam a nobis titulo pignoris habere et possidere debent, absquo

defalcatione fructuum quousque nos, nostri fratres vel heredes ad mauus

eorum in Spegnimbergo vel Venetiis deposueriat prenotatam summam

oeto millium ducatorum per ipsos, vel certos eorum procuratores eorum

nomine recipiendam inlbi et tollendam: ita tarnen quod ipsi nobis vel

certis nostris procuratoribus seu nuntiis prenotatum dominium castrum

et oppidum in Portunaonis presentent , assignent et restituant,

priusquam summam ducatorum tollant seu recipiant numeratam: si

vero post depositionem dicte summe ducatorum factam in Spegnim-

bergo seu Venetiis, et post nostram requisitionem, prenotatam assi-

gnationem et restitutionem ad continuatam quindenam recusationem

quomodolibet vel differrent, tunc dictum pignusadnos sine redemptione

et solutione prenotate pecunie libere devolvetur. Predicti quoque

fratres et eorum heredes prefatam obbligationem, homines et bona ad

eam pertinentes habere debeant cum consuetis censibus et servitiis,

nee eos vel ea debent aliquibus censibus , vel servitiis insolitis seu

indebitis aggravare. Quinimo euneti nostri homines ibidem gaudere

debent libere omnibus iuribus, libertatibus, consuetudinibus, gratiis et

privilegiis sibi indultis a nobis vel nostris prioribus, et quibus hactenus

sunt gavisi: nee de collationibus seu provisionibus ecclesiarum vel

aliorum beneficiorum ecclesiasticorum, seu aliorum feudorum laicalium

ad dictum dominium speetantium se debent aliqualiter intromittere, que

nostrorum, fratrum,heredumprovisioni etcollationi esse volumus obser-

vatum. Ceterumcondicionaliter estadiectum quod predicti fratres, eorum

heredes, vel dictum castrum et oppidum in Portunaonis eorum tenentes

nomine, nobis, dilectis nostris fratribus Friderico, Alberto et Leopoldo

dietarum terrarum et dominiorum una nobiscum dueibus et dominis,

nostrisque heredibus obbedire et parere debent contra omnes mundi

homines, nullo excluso penitus, nobis et nostris liberum dando et

admittendo introitum et exitum ac sustentationem in eisdem, quando et

quotiens necesse fuerit, sine dolo, et ad premissorum omnium et singu-

lorum executionem, ratihabitionem et observantiam inviolabiles. Predicti

fratres de Spegnimbergo se iuramentis suis super eo ad saneta Dei

evangelia corporaliter prestitis, pro se et suis heredibus obbligarunt, in

cuius rei certitudinem, testimonium atque robur, maius sigillum nostrum

appendi feeimus ad presentes. Datum et actum Vienne, tertia deeima

dieiulii, anno Domini millesimo trecentesimo sexagesimo seeundo,
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etatis nostre vicesimo tertio, regis vero quarto , annis f hoc est

verum f.

Exemplum aevi sequioris apud Petrum Montereale ut et in codice fontaniniano

(L. XIV, 48, fol. 200) bibliothecae ad d. Marci Venetiarum.

LXXVIII.

(1362, 13 iulii, Spegnembergi.)

Berchtoldus et Henricns de Spegnembergo fratres Rodalpho archidaci

Austriae spondent Portusnaonis castrum rcstituturos , ubi octo millia

aareornm Ulis restituantur.

In nomine sancte, et individue trinitatis amen. Nos Berchtoldus

et Henricus de Spegnimbergo fratres recognoscimus quod cum

dominus noster generosus dominus Rudolfus , dux Austrie , Styrie et

Karinthie , dominus Carniole , Marchie et Portusnaonis dederit facul-

tatem redimendi dominii castrum et oppidum Portusnaonis cum suis

pertinentiis a discretis viris Inguolfo et Bello de Lisca , dominium

nostrum in Portusnaonis castrum et oppidum a prefato domino duce

in pignus extitit obligatum, nos et nostri heredes idem pignus possi-

dere et tenere debemus cum omhibus censibus, proventibus, redditibus,

obventionibus , iuribus et libertatibuf quibuscumque ibidem debitis et

consuetis, donec nobis vel nostris heredibus per ipsum dominum

nostrum? ducem, seu per fratres suos infrascriptos, vel ipsorum heredes,

de prefata pecunia in Venetiis , in Portunaonis , in Portugruario , vel

in Spegnimbergo fuerit integraliter satisfactum. Exceptis tarnen eccle-

siasticorum beneficiorum et quorumcumque feudorum collationibus ad

prefatum dominium Portusnaonis spectantibus , quos iidem domini

nostri duces sibi et suis heredibus reservarunt, et de quibus non debe-

mus nos intromittere ullo modo. Insuper plantatum est expresse quod

nos et heredes nostri, vel qüicumque in Castro et oppido predictis nostro

nomine residebit vel residebunt, tenemur prenominato domino nostro

duci Rudolfo et illustribusprincipibus dominis Friderico, Alberto, Leup.

concivibus et fratribus suis ac heredibus ipsorum, cum Castro et oppido

predicti dominii Portusnaonis, contra omnem mundi hominem, neinine

penitus excepto, servire fideliter et parere, nihil ibi ultra debitos usus

percipiendo, nee bona ibidem vastando, sed ut premittitur debitis et

ab antiquo consuetis, iustis et veris censibus ac proventibus debemus
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esse contenti. Cives quoque et omnes homines de oppido et toto dominio

Portusnaonis prefatis permittemus quiete et libere perfrui et gaudere

omnihus eorum iuribus, gratiis, libertatibus et privilegiis, que illis a

progenitoribus dictorum dominorum nostrorum dueum, vel ab ipsis

dominis nostris data sunt quomodolibet et concessa, et quibus ab

antiqua consuetudine hactenus fruebantur. Intromittere etiam ibidem

in Portumnaonis et extra mittere ac inibi conservare debemus et tene-

mur eosdem dominos nostros duces, vel heredes suos, sive servitores

eorum pro ipsis quandocumque et quotieseumque eis fuerit opportu-

num. Et cum predictis dominis nostris, vel heredibus eorum placuerit

redimere idem pignus, debemus et tenemur nos et heredes nostri, vel

quicumque ibi loco nostri esset vel essent , eidem redemptioni obbe-

dientes existere, sine omni contradictione, subterfugio et dilatione,

dolo etiam, colore aut ingenio quolibet non obstante. Predicti vero

domini nostri duces, vel heredes eorum debent et tenentur in Venetiis,

in Portunaonis, in Portugruario, vel in Spegnimbergo reponere prefatam

peeuniam, videlicet octo millia florenorum nobis, vel heredibus nostris,

vel vero et legitimo procuratori nostro, pro nobis, tali conditione danda

et assignanda , quod prius prenominatis dominis nostris dueibus, vel

heredibus ipsorum, sive vero et legitimo procuratori eorum pro ipsis,

pignus predictum restituamus, et illud omnino solutum et liberum

dimittamus. Si .vero postquam iidem domini nostri duces, vel eorum

heredes pignus sepe dictum requisiverint et in aliquo dictorum locorum

peeuniam reposuerint, ut predicitur, antedietam, nos et heredes nostri

vel vices nostras in predicto pignore tenens vel tenentes non restitue-

rimus nee resignaverimus predictis dominis nostris, vel heredibus suis,

sive vero et legitimo procuratori eorum pro ipsis, pignus predictum

infra quindeeim dies continuos, sine dolo et fraude, tunc idem pignus,

scilicet oppidum et castrum in Portunaonis, et quecumque ad illa

pertinent, nee non prefata peeunia quam, ut prefertur, aecomodavi-

mus ad prefatos dominos nostros duces et heredes eorum, libere rever-

tentur, et pretextu huiusmodi contumacie, omne ius quod in pignore

seu in peeunia habuissemus totaliter amittemus, et ad eosdem dominos

nostros duces et heredes eorum castrum et oppidum predieta, cum

omnibus pertinentiis suis, ut supra exprimitur, absque dilatione et

contradictone, sine omni precio devolvetur, prout Berchtoldus et Hen-

ricus fratres de Spegnimbergo prelibati, pro nobis et heredibus nostris

super hiis, et predictis omnibus ratis et gratis habendis ac firmiter
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observandis prestitimus antedicto domino nostro Rudolib, quo

supra . . . corporalia iuramenta. In cuius rei certitudinem et pre-

dicti contraetus evidentiam pleniorem, nos Berchtoldus et Henricus de

Spegnimbergo prelibati presentes damus litteras sigillis nostris pen-

dentibus. Datum in Spegnimbergo, XIII die mensis julii, anno domini

millesimo tricentesimo sexagesimo secundo.

Exemplar ex origiuali sumutum (infra exscriptum : Nota quod vidi siyilla lulle

teripte in ccris rubeis a parte anteriori , posteriori candidisque erant , ut sunt tern-

poribu* nostris, videlieet 1S34J extat in cod. ms. fontaniniano hiblioth. ad d. Miirci

Venetiarnm (L. XIV, 48, fol. 200—201).

LXXIX.

(1362, 14 augusti, Poitusnaonis.)

Walterpertoldus de Spegnembergo nantiat duci Venetiarum sibi et

fratri Henrico collatam castrani Portusnaonis ab £gIoIfo et Bello

de Lisca.

Illustri domino domino Laurentio Celsi, Dei gratia, Venetiarum

duci ec. Vualterpertoldus de Spenimbergo cum recommendatione se

ipsum excellentie vestre. Hamm serie clarius patefit locum et castrum

Portusnaonis cum omnibus suis pertinentiis mibi per me et vice fratris

mei Henrici, per egregios viros dominos Hengenolfum et Bellum de

Lisca ibi resignatum et collatum esse sine ullo dispendio, fraude et

dolo, et sie libere et precise profiteor. Datum in Portunaonis, quarto-

deeimo augusti, millesimo tricentesimo sexagesimo secundo, indictione

quintadeeima.

Ex libro VI Commcmorialium, in (abulario generali Venetiarum.

LXXX.

(1363, 18 maii, Viudobonae.)

Rodolphas dux Aastriae, qua Portasnaonis dominus . confert Nicoiao

et Henrico filiis Bartholomaei et .Murusii de Zopola, fendali titulo,

castrum Zopolae 1
).

Nos Rudolffus dei gratia (lux Austrie, Styrie et Karintbic, domi-

nus Carniole, Marchie ac Portusnaonis, comes Tyrolensis ec. Recogno-

seimus publice presentibus et fatemur quod castrum Czopole cum burgo

') Vide num. LXVIII.
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ibidem ac cum omnibus pertinenciis et iuribus eonimdem que olim Ma-

rusius, Bartholomeus et Odoricus patrui de Czopola a nobis in feodum

tenuerunt, dilectis fidelibus nostris Nicoiao filio Bartholomei et Henrico

filio Manisii, predictorum ac ipsorum heredibus liberaliter contu-

limus et conferimus per presentes, a nobis, fratribus, heredibus et

successoribus nostris tenenda et possidenda in feodum, quemadmodum

iura feodalia et terre consuetudo requirunt, et sicut in privilegio pre-

fatis patribus et patruo eorum a nobis concesso plenius continetur,

iuribus nobis, fratribus et heredibus nostris in huiusmodi feodo

debitis integre per omnia reservatis. Et in huiusmodi rei certi-

tudinem et evidentiam pleniorem has scribi fecimus litteras nostri

pendentis sigilli munimine roboratas. Datum Vienne, in octava ascen-

sionis domini, anno nativitatis eiusdem millesimo trecentesimo sexa-

gesimo tercio.

f Hoc est verum f Nycolaus Asin.

Membranam authent. cum sigillo rubro appenso habet P. M.

LXXXI.

(1363, 6 iulii, Vindobonae.)

Rodnlphus dux Aastriae dat Cruarnerio qaondam Doffi de Artenea

douium possidendam in Castro Portusnaonis, quam feudi castrensis

titulo antra tenebat.

Nos Rudolphus, Dei gratia, dux Austrie, Styrie et Karinthie,

dominus Carneole , Marchie ac Portusnaonis , comes Tyrolis ec. Notum

facimus et constare cupimus universis, quod fideli nostro, dilecto Guar-

nerio quondam Doffi de Artenea, domum illam que sita est in civitate

nostra Portusnaonis, et quam prius a nobis iure castrensis feodi posse-

dit et tenuit, tjtulo simplieis et absoluti feodi contulimus habendam et

possidendam amodo per ipsum et heredes suos, sicut ius feodi et con-

suetudo terre postulat et requirit. Et quanquam ipse et heredes sui

nobis, fratribus et heredibus nostris, ratione domus eiusdem, fideliter

pareant et nostris intendant obsequiis , sicut vassalli suis dominis et

collatoribus sunt astricti, nolumus tarnen per hanc novam collationem

et feodalis tytuli mutacionem nobis, nostris fratribus et heredibus

aliquod preiudicium generari, harum testimonio litterarum. Datum
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Wyenne in octavis beatorum apostolorum Petri et Pauli, anno Domini

millesimo tercentesimo sexagesimo tercio.

f Hoc est verum f
Chartflin duplic. habet P. M.

LXXXII.

(1363, 10 novembris, Avenione.)

Archiepiscopi et episcopi Aveoione congregati conccdunt eoram sin-

guli quadraginta dies induigentiarnm visitantibus, certis diebus, altare

l« crucis iu ecclesia s. Marc! de Portunaonis, iisque qni ad eiusdem

ornamentum aliquid contulerint.

Universis sanete matris ecclesie filiis ad quos presentes littere

pervenerint. Nos miseratione divina Thomas niriensis et pariensis,

Lucas cardicensis, Bartholomeus calaivonensis, Blasius milensis, Teal-

dus carovensis , Johannes aytonensis , Guillelmus scuridonensis , Ylarius

millevitanus , Philippus anglonensis, Antonius thergestinus , Arnuklus

oce . . . , Philippus lavacensis , Petrus lobrensis , Ditricus mana-

squerdensis, Arnaldus soviensis, Albertinus surmanensis, Johan-

nes aleranus, Alfo . . . untatensis, G. capercanus et Nicolaus

larizanus , archiepiscopi et episcopi salutem in Domino sempiternam.

Splendor paterne glorie qui sua mundum ineftabili claritate illuminat,

pia vota fidelium de clementissima majestate sperantium tunc preeipue

benigno favore prosequitur, cum devota ipsorum humilitas sanetorum

meritis et preeibus adiuvatur. Cupientes igitur ut altare sanete crucis

in ecclesia saneti Marci de Portunaonis, concordiensis dioceseos,

congruis honoribus frequentetur et a Christi fidelibus iugiter venere-

tur, quibuslibet vere penitentibus et confessis qui ad dictum altare in

singulis sui patroni et beate Marie virginis festivitatibus, et omnibus

aliis infrascriptis, videlicet nativitatis Domini, circumeisionis. epipha-

nie, parasceve, pasche, ascensionis, pentecostes, trinitatis, corporis

Christi, inventionis et exaltationis sanete crucis , saneti Michael, san-

ctorum Johannis Baptiste et evangeliste, sanetorum Petri et Pauli apo-

stolorum et omnium aliorum apostolorum, quataor sanete ecclesie

doctorum, in festo omnium sanetorum, in commemoratione animarum,

sanetorum Stephani, Laurentii, Georgii, Martini, Nicolai, et per oeta-

vas festivitatum predietarum oetavas habentiuni, singulisque diebus

dominicis et sullatis, causa devotionis, oratiouis aut peregrinationis
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accesserint, seu qui missis matutmis, pmlicationibus mit aliis divinis

officiis ibidem interfuerint, aut qui in serotina pulsatione campane,

lexia genibus ter Ave Maria dixerint , aut qui corpus Christi vel

oleum sacrum dum infirmis portatur secuti fuerint, nee non qui ad

fabricam, (uminaria, ornamenta seu quevis alia manus porrexerinf

adiutrices, aut qui in eorum canivetis vel extra aurum, argentum,

restimenta, libros, calices aut aliquid aliud caritativum subsidium

dicto altari donaverint, legaverint, aut donari vel legari procurave-

rint, aut qui pro presentium litterarum confirmatore et patre vicario

apostolieo episcopo milensi , impetratore carte et presentialiter

hnpetratorio existentibus et dicto altari benefactoribus pie Deum ora-

verint, quotiescumque, quicumque et ubicumque premissa aut aliqua

premissorum devote tr... omnipotentis Dei misericordia et beatorum

Petri et Pauli apostolorum eius auetoritate confisi singuli nostrum

quadraginta dies indulgentiarum de iniunetis eis peniteneiis iure in

Domino relaxamus, dummodo diecesani voluntas ad id accesserit et

consensus, in cuius rei testimonium sigilla nostra presentibus sunt

appensa. Datum Avinione, anno Domini 1363, die deeima mensis

novembris, pontificatus sanetissimi patris et domini nostri, domini

Urbani divina providencia pape VI anno primo.

Document. authent. membran. annis exesum, cum sexdecim funiculis rubri serici,

sine appensis sigillis, extat apud munieipium portusnaonense.

LXXXIII.

(1364, 30 maii, Vindobonae.)

Rodulphus (lux Austriae confert Bartholomaeo Fontana de Portunaoni«

ins uiolendi et ligna colligendi in molendinis et nemore publicis,

absque Tectigali, idqae feadali iure.

Nos Rudolffus, Dei gratia, dux Austrie, Styrie et Karinthie, co-

mes Tyrolis ec. Notum faeimus presentium inspectoribus seu audito-

ribus universis. Dum ob pure devocionis et sincere fidei constantiam

quibus fidelis noster Bartholomäus*) nobis et nostris progenitoribus

indesinenti studio adhesit, etiam per nostros capitaneos in Portu-

naonis hactenus servicia eius commendata sint, ei et suis heredibus

l
) Bartholoraaeus Fontana de Portuuaonis.
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in feudum conferenda duximus, et per presentes de special i gratia

conferimus, videlicet in molendinis nostris possint et valeant absque

gabela vel moldura aliqua masinare sive molere, et in hebdomada car-

rum unum lignorum et quantum sibi fuerit necessarium pro suo usu

frui; quidquid in promissis de iure conferre possnnnis vel debenms

pro se et suis heredibus, tali adiecto moderamine quod ipse suique

heredes prenominatas gracias a nobis nostrisque fratribus tencant et

possideant, nobisque ad fidem teneantur, atque nobis de iure ac terre

nostre consuetudine feudorum suorum intuitu tenebuntur in promissis

nobis, fratribus et heredibus.

Actum Vienne, feria quinta post festum saneti Urbani pape, anno

Domini millesimo tricentesimo sexagesimo quarto.

Chartam habet P. M.

LXXXIV.

(1364, 14 novembris, Portusnaonis.)

Bergonea filins Bertoldi de Spegnembergo , mandato Rodalphi daeis

Aastriae, tradit castrum Portusnaonis Petro de Arcignano, proenratori

Nicolai et Petri fratrum de Bonensegna, civibus Venetiarum.

Anno nativitatis Domini millesimo trecentesimo sexagesimo quarto,

indictione seeunda , die deeimaquarta novembris , ante castrum infra-

scriptum super pontem maiorem. Cum verum sit illustrissimum et

inelytum prineipem, dominum Rodulfum ducem Austrie, Stvrie, Karin-

thie ec. ac Portusnaonis dominum per suas litteras eius sigillo proprio

sigillatas, mandasse nobilibus viris, dominisBertholdo militi et Henrico

fratribus de Spenembergo eorum filiis, aut qui pro eis vices tenuerit

vel tenuerint in Castro Portusnaonis , quod dictum castrum, oppidum et

dominium eius cum omnibus suis pertinentiis dare et assignare debeant

nobilibus viris Nicbolao et Petro fratribus de Bonensegna civibus Yene-

tiarum: ideircho nobilis vir Bergonea filius dieti domini Bertholdi,

nomine eius et patris et patrui sui prenominatorum superius, voUmis

in totum libere ut tenetur, dicti domini patris litteris et mandato, in

presentia mei notarii et aliorum rogatorum, videlicet ec. ac testimn

infrascriptorum, dedit, tradidit et consignavit dictum castrum, tunvs ei

omnes fortalitias atque claves dicti castri- Portusnaonis, liberum.

vaeuum et expeditum, sine aliqua contraditione , nobili viro Petro de

Arcignano procuratori legittimo dictorum Nicbolai et Petri fratrum de
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Bonensegna, ut conHnetur in carte procurationis facta mei Anthonii de

l'xnt'i'iis de Parma notarii, in presenii millesimo, indietione secunda,

die vigesima sexta octobris, presenti et recipienti nomine et vice

eoram. Qui Petrus procurator, nominibns quibus supra, dixit confessns

et protestatio in nostra presentia, se in manibus et potestate sna

habere et 1 euere dictum eastrum et oppidnm, fortalicias atque turres

et elaves dicti castri, libera, vacua et expedita. et etiam ea habere in

sua custodia et cura : preterea dicto Bergonee recipienti nomine suo,

patris, patrui et omnium heredum suorom idem Petrus procurator

fecit linem, quietationem , remissionem et absolutionem et renuncia-

tionem exeeptioni non traditorum et non datorum castri, oppidi, forta-

liciorum, turrium atque clavium, confitendo predicta omnia vera esse

et fuisse, omnique alii alten exeeptioni et defensioni specialiter com-

muni, qua vel quibus ipsi constituentes contra predicta vellent vel pos-

sent contrafacere vel venire, et sub obbligatione bonorum omnium pre-

dictorum presentium et futurorum. Discretis viris Nicholao ser Ricberii

potestate, ser Antonio quondam domini Benvenuti de Maniacho, Thoma

quondam ser Benvenuti, Francisco quond. ser Quecbi, ser Bortolussio

quond. ser Richerii, Guarnerio quondam Doffii de Artenea , massariis

communis ; Nicoiao dicto Rubeo quond. Micbilini, Antonio notario de

Boveriis de Parma, Antonio notario filio Zanetti ec. et aliis omnibus

habitantibus in Portunaonis, ad hec vocatis et rogatis ec.

Ego Marcutius quond. Johannis Marioni de Portunaonis notarius

scripsi rogatus.

Die vigesimanona aprilis anni 1366, Nicolaus Bonensegna , tanquam dominus

Portusnaonis in executione litterarum ducalium resignavit eastrum et terram Portus-

naonis Dominica notario ex actis Pancratii Amalthei. Ilanc notaui lego in exemplo non

ita antiquo apud P. M. his additis : 1366, S. septembris. Bergogna de Spilimbergo

capitaneus Portusnaonis. Bartholomäus quondam Zanetti notarius.

LXXXV.

(1365, S novembris, Prati valini.)

Concordium factum a nobilibas de Ragonea com ecclesia aqnilejensi,

quo renuntiant omnibus et singulispromissionibus, fidel i-

tatibag et sacramentis, qoibas adstringebantar daeibas Austriae.

Universis et singulis presentes litteras inspecturis ad perpetuam

rei memoriam et sanete aquileiensis ecclesie felicem augmentationem



78

et statum pateat evidenter. Et cum iamdiu malevoli adveniente zizania

patriarche terris inter aquileiensem ecclesiam, ipsiusque presides, sub-

ditos et servitores ex una, et illustrissimos dominos duces Austrie ipso-

rumque subditos et servitores ex altera guerra gravis aiTuerit in patria

Foriiulii, propter quam subsequute sunt aminissiones terrarum et loco-

rum dicte aquileiensis ecclesie in patria Foriiulii quam extra, et in-

debite deceptiones earum, et interemptiones hominum et captiones

eorum, extorsiones bonorum , derobationes , violationes stratarum , et

incendia plurima, et rapine, et demum consumptiones maxime et enor-

mes, adeo quippe quod eius . . . adveniente suffragio gloriosissime

genetricis altissimi, sub cuius umbra dicta aquileiensis ecclesia del'eu-

satur; nos infrascripti Cumutius quondam domini Joannis, Culus

quondam domini Joannis, Candidus iilius domini Antonii, Guelinus

et Leonardus fratres quondam domini Previducii, Nicolussius et Odo-

ricus fratres quondam domini Santini., Jacobutius quondam domini

Biancbini, Augustinus quond. domini Pedrusii,Zorzius quondam domini

Luciani, et Joanninus quondam domini Nicolusii Buglini, omnes

nobiles de Ragonea, exceptis Zoppo et fdiis, pro quibus nullam iaci-

mus mentionem nee promissionem aliqualiter in huiusmodi privilegio,

quia iamdiu permansimus in servitutem et subiectionem fidelitatis di-

ctorum dd. ducum Austrie ad extremum quasi deducti et spem ali-

cuius subsidii, quamvis sepius postulati, pro quo dilationem assumpse-

ramus specialem, ulterius aliqualiter non habentes, nostris propriis et

infraseriptis nominibus recurrimus ad servitutem et subiectionem per-

petuam dicte aquileiensis ecclesie et dominorum futurorum patriar-

cbarum et rectorum ipsius in perpetuum cum nobili et potenti milite

domino Francisco de Savorgnano ipsius aquilegiensis ecclesie vice-

domino generali pro ipsa ecclesia et suis futuris dominis patriarebis

et rectoribus stipulanti. Nos Franciscus predictus nomine dicte aqui-

legiensis ecclesie cum predictis nobilibus de Ragonea convenimus in

bunc modum, videlicet quod nos prenominati de Ragonea. exceptis

Zoppo et fdiis, ac vice et nomine Bossii filii quond. Zanutti et Danielis

quondam Fuscini et Diotesalvi quondam Nastasini, pro quibus Omnibus

supradictis promittimus sub omnium nostrorum bonorum obbligatione

de ratihabitione , videlicet nos facturos et curaturos cum effectu, omni

exceptione remota, quod quandocumque dicti pupilli erunt in etate

egitima constituti, nee non dicti consortes fuerint requisiti, post requi-

sitionem eis faetam tertia die dicte requisitionis fiende pro parte aqui-
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legiensis ecclesie et rectorum ipsius, ljm«lal»uiit. ratificabunt et appro-

babunl presens priyilegium et omnia in eo content«, in manibus predicti

domini Francisci vicedomini recipientis vice et nomine aquilegensis

ecclesie, ut dictum est. Renuntiarous expresse omnibas et singulis

promissionibus , ßdelitatibus et sacramentis quibuscumque tarn per

predecessores nostros quam aos, seu aliquem nostrum,ex quihus

astringemur vel hactenus astricti fuissemus dominis ducibus Austrie

predietis, seu alteriuscumque dominii de hoc seculo rectore , iuran-

tea corporoliter ad sancta Del enangelia, tactis scripturis, puro

corde et vera fide, in manibus ipsius vicedomini recipientis ut supra,

puram, perpetuam, legalem et el'ficacem fidelitatem et fidelitatis oma-

gium cunctis temporibus et futuris, promittentes et obbligantes nos

expresse contra dictam aquilegiensem ecclesiam, eiusque dominos pa-

triarchas et rectores qui pro tempore fuerint nunquam in perpetuum

dicere neque tractaredicto,opere sive facto, nee non contra magnificos

dd. dominum Franciscam de Carraria paduanum, etdominum generalem,

et Mainardum comitem Goritie, durantibus unionibus quas habent

cum predieta ecclesia aquilegiensi, et quod nunquam et in perpetuum

alium dominum recognoscemus nisi ecclesiam aquilegiensem predietam

et rectores eiusdem, sibique serviemus fideliter, pure et legaliter cum

nostris personis, bonis et locis quibuscumque, quemadmodum ser-

viunt et servire tenentur ceteri fideles et ipsius ecclesie servitores,

dum tarnen ad dictum servitium non astringamur nisi quatenus tene-

bamur dictis dominis ducibus Austriae, et sicut hactenus servivimus

eisdem, reservantes nos insuper Franciscus vicedominus supradictus

vice et nomine aquilegiensis ecclesie supradicte, quod per aliqua privi-

legia vel concessiones presentibus contenta non deroget nee derogatum

sit iuribus quibuscumque que supradieta ecclesia habet, haberet, vel

habere dignosceretur in bonis et personis predictorum de Ragonea et

castris, vel servitoribus eiusdem directe vel indirecte, cui quidem reser-

vationi nos predicti de Ragonea nominibus quibus supra assentimus

expresse asserentes nos supradicti de Ragonea nominibus supradictis,

quod salvum sit dicto domino comiti Goritie ius suum, si aliquod

tenemur eidem extra castrum Ragonee. Nos enim Franciscus vice-

dominus antedictus nomine dicte ecclesie aquilegiensis pastor et rec-

tor eiusdem remittimus ex nunc dictis nobilibus de Ragonea nominatis

eorumque consortibus quibuscumque, exceptis dumtaxat Zoppo et fdiis

antedictis servitoribus eorum , ipsorumque heredibus perpetualiter
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omnes iniurias, oftensas vel damna data per ipsos vel alterum ipsorum

dicte sancte aquileiensi ecclesie, aut subditis et servitoribus eiusdem,

ita quod de hoc eisdem nobilibus de Ragonea pericula et sinistra non

possint de cetero generare, de quibus eosdem absolvimus generaliter

per presentes, et assumentes eosdem de Ragonea in nostram et aqui-

leiensis eeelesie defensionem, tutelam et protectionem et eos adiu-

vare promittentes, manutenere et defendere sicut ceteros aquileiensis

ecclesie fideles, promittentes insuper nos vicedominns supradictus

quod per nos vel dominos patriarchas non contradicetur quod predicti

nominati nobiles de Ragonea habeant et habere debeant regressum

pignorationis contra dictos nobiles dominos duces eorumque servito-

res, et bona de bis que monstrare poterunt dicti nobiles de Ragonea

se legitime et de iure a dictis dominis ducjbus Austrie habere debere.

Ceterum inter nos vicedominum predictum et nobiles de Ragonea con-

ventum extitit et firmatum expresse vicissim quod omnia bona si qua

essent vel reperirentur per predictos dominos de Ragonea vel aliquem

ipsorum ecclesie antedicte et subditis eiusdem, versaque vice si qua

etiam essent vel reperirentur per dictam ecclesiam, pastores vel rec-

tores ipsius aut subditos eiusdem de facto eisdem nobilibus de Rago-

nea huc usque detenta vel occupata , libere nunc relaxata esse debent

et relaxari, ita quod de cetero ad pristinum statum reducantur et

reducta intelligantur, salvo iure attamen cuiuscumque. Que quidem

omnia supradicta et in presenti privilegio contenta nos Fraiicisciis

vicedominus supradictus nomine aquileiensis ecclesie, ut est dictum,

promittimus dictis nobilibus de Ragonea stipulantibus , ut superius

est expressum , solemni stipulatione promittimus in perpetuum atten-

dere et plenarie observare attendique facere et observari, et ea omnia

per dominum patriarcham, capitulum aquileiense et generale collo-

quium patrie cum eorum privilegiis, solemnitatibus et sigillis facere et

confirmare. Et e converso nos supradicti de Ragonea nos obbligantes

nominibus supradictis promittimus stipulatione solemni eideni viiv-

domino recipienti pro ecclesia aquileiensi prelibata predictas renun-

tiationes fidelitatis, promissiones, sacramenta et obbligationes ac con-

sensus quoscumque, ac omnia et singula in presenti privilegio contenta

in perpetuum attendere, complere et observare, et facere compleri,

attendi et observari per illos omnes per quos sumus in presentibus

obbligati, quodque si quo tempore, quod absit, nos predicti nobiles de

Ragonea nominati, vel aliquis nostrum, sive aliquis pro quibus promi-
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simus. «'«ultra predictum sacramentum et fidelitatem prestitam facere-

mus vel presumeremus aliqualiter attentare , volumus expresse et ex

nunc, pröut ex tunc content] sumus, quod contrafacientes seu contra-

lacienlimn persona acbona delinquentis seu delinquentium tarn propria

quam feudalia diete aquileiensi ecclesie deveniant et devenire debe-

ant ipso facto, ita et taliter quod contra tales delinquentes eorumque

personas et bona omnia procedi possit ad quascumque penas reales et

personales tanquam contra rebelles notorios dominorum suorum pro-

ditores, et facientes contra propria sacramenta. In quorum omnium

Ustimonium presentes committimus fieri et sigillari iussimus sigillis

QOStria pendentttras, et ad evidentiam clariorem publicum instrumen-

tum in presentia testium infrascrrptorum per notarios infrascriptos

publice annotatum in Prato valino penes rivum pontis Ragonee, presen-

tibus nobilibus et prudentibus viris Pileo de Marubio , bonorabili

marescalcho de Felchano dicte aquileiensis ecclesie vexillifero, Mai-

nardo quondam domini Hendregucii de Villaita, Preconio de Pulci-

nico, Joanne quondam domini Thomasii de Fricano, Ballono domini

Belli de Savorgnano marescalco predicti domini vicedomini, Ancellotto

de Strassoldo , Jacobo de la Porta de Glemona jurisperito ipsius vi-

cedomini vicario generali, Zanutto quondam domini Bartholomei de

Sancto Daniele , Nicolussio quondam domini Lisii dicti loci, Simone

filio domini Bartholomei de Murutio, Stepbano quondam domini Vir-

gilii de Civitate Austrie, Jacobo quondam domini Bernardi Fabris dicti

loci, Hectore quondam Odorici Miuliti, Simone quondam d. Zanutti,

ambobus notariis de Utino, Dominico Hingarlini de Venzono , Nicoiao

quondam Desiderati de Spilimbergo, Francisco dicto Sanf Alidonio

de Utino, Nicolussio notario quondam Dominici Cirbini de Utino, Omni-

bus testibus vocatis et rogatis. Datum in predicto loco Prati valini

penes rivum pontis, sub anno nativitatis dominice M.CCC.LXV, indi-

ctione III, die quinto mensis novembris.

Chartam habet P. M.

LXXXVI.

(1366, 13 maii, Vindobonae.)

Carolus IV imperator duces Austriae Albertum et Leopoldum in

possessionem inducit ducatuum Austriae, Styriae, Carinthiae et Car-

niolae, dominiorum Windischmarch etPortusnaonis ; item feudorum quae

Fontes. Abth. II, Bd. XXIY. 6
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in Svevia , Tiroli , Alsatia et in montibus tenent, ac quae eorum pater

(lux Albertus et frater Otto ab imperatore Ludovico IJavariae ha-

buerunt.

Documenti alemannici textus fere convenit cum documento latino 5 iunii, 1348

et 21 maii, 1360.

Ex tabulario caesareo vindobonensi (ubi et latina versio) protulerunt Dumont

in Corps diplom. II. I, 57 ; et Lünig in C. G. D. II, 519.

lxxxvh.

(1366, 20 maii, Vindobonae.)

Albertus et Leopoldns daces Aostriae nuntiant Portnsnaonensibns

Bernabovem vicecomitcm Mediolani, eornm couscnsu, redemisse a Nico-

iao et Petro fratribns de Bonensegna pretio dnodecim millinin dncen-

tornm et qninqnaginta florenornni castrnni et oppidnm Portnsnaonis

ac pignoris titnlo se eideni BernaboTi et heredibns reliqnisse, qui-

bus propterea obbediant.

Albertus et Leopoldus fratres Dei gratia duces Austrie, Styrie,

Karinthie, et Carniole, comites Tyrolenses ec. fidelibus suis dilectis,

capitaneo, potestati, et consilio et eommuni terre nostre Portusnao-

nis, neenon universis et singulis colonis et censuariis, ceterisque bomi-

nibus nobilibus et vulgaribus cuiuscumque status vel condicionis exi-

stant ad eandem terram nostram spectantibus quorumlibet, gratiain

suam ac plenitudinem omnis boni. Quia ob iustas et rationabiles

causas dictam nostram terram cum universis suis iuribus et perti-

nentiis, titulo pignoris obbligavimus magnifico et spectabili domino

Bernabovi vicecomiti mediolanensi et imperiali vicario generali nostro

fratri et patri carissimo, sub forma et conditioiübus subnotatis, nos

Albertus et Leopoldus fratres, Dei gratia duces Austrie, Styrie, Ka-

rinthie et Carniole, domini Marchie, Sclavonieac Portusnaonis, comites

in Habspurg, Tirolis, Ferretis et in Kyburg, marcbiones Purgovie nee

non lantgravii Alsacie, significamus et notum esse volumus presen-

tium inspectoribus, lectoribus seu auditoribus universis, quod magni-

ficus et potens dominus Bernabos vicecomes Mediolani et imperialis

vicarius generalis, noster frater et paterearissimus, castrum et oppidum

nostrum in Portunaonis cum toto suo districtu et territorio, ac cuin

omnibus suis iuribus, fructibus, utilitatibus et pertineneiis dicte terre
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cum bona voluntate,consensu et licentia concessis et adhibitis, de ma-

turo baronum, consiliariorum et sapientum nostrorum consilio et deli-

beratis animis, a nobilibus viris Nicoiao et Petro fratribus de Bonen-

segna eivibus Venetiarum ivdimit et liberavit pro duodecim millibus

ducentis et quinquaginta florenis aureis ;ponderis florentini, pro qua

florenorum summa iidem fratres predictum castrum et oppidum Portus-

naonis cum suis pertineuciis a nobis titulo pignoris possederunt. Atten-

deates igitur debite considerationis iudicio utilitatem et commodum

que nobis perveuiunt et in futurum pervenire poterunt ex redempcione

prenotata, post diligentes tractatus et deliberationes habitas super eo

sepius cum dilectis nostris et fidelibus, predictum castrum et oppi-

dum Portusnaonis cum toto suo districtu et territorio, ac cum tini-

versis suis iuribus, fructibus, utilitatibus et pertinenciis pro nobis

et nostris heredibus, prefato domino Bernabovi et suis heredi-

bus, titulo iusti pignoris obbligavimus rite et legitime, ac consti-

tuimus presentibus de dicta summa duodecim millium ducentorum et

quinquaginta florenorum ponderis prenotati; ita videlicet quod ipse

dominus Bernabos castrum et oppidum Portusnaonis, eius districtum

et territorium cum eius iuribus, utilitatibus et pertinenciis, quibus-

cumque nominibus censeantur, tenere et possidere debeat, nomine

et titulo veri et legalis pignoris, fructibus in sorte minime computatis,

quousque per nos, nostrum alterum, vel per nostros heredes ab ipso

Bernabove vel a suis beredibus liberata et redempta fuerint pro summa

prehabita florenorum. De qua etiam redemptione et liberatione . . .

nobis, nostrum alteri et nostris heredibus querere debent nobisque

ad redimendum dare pro memorata florenorum summa qui super eo

requisiti fuerint per nostros nuncios et litteras, contradictione, recusa-

tione et dilatione quibuslibet procul motis. Prefatus quoque dominus

Bernabos et eius heredes nos, nostrum alterum et heredes nostros,

nostrosque capitaneos cumgente nostra ad prenotatum castrum et oppi-

dum debent intromittere, ex eis emittere ac in eis conservare et tenere

absolute et libere contra omnem mundi hominem quando et quoties

necesse fuerit, etipsi per nos vel nostros capitaneos, litteris vel nunciis

de eo fuerint requisiti. Debent etiam sepedictus dominus Bernabos et eius

heredes oppidanos, rurales, colonos etceteros homines nobiles et vulgares

cuiuscumque status aut condicionis existant ad dictam terram nostram

Portusnaonis spectantes tenere sub debitis et consuetis censibus, fru-

ctibus , serviciis et obsequiis, nee eos in hiis ultra quam solitum est

6*
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hactenus aggravare, ipsosque in suis libertatibus, iuribus, privilegiis,

gratiis ac laudabilibus consuetudinibus, quibus ab antiquis temporibus

freti et gavisi sunt usque in tempus presens firmiter et inviolabiliter

conservare. Idcirco fidelibus nostris dilectis capitaneo , potestaii,

consilio et communi dicte terre nostre Portusnaonis, nee non uni-

versis et singulis colonis et censuariis/ceterisque bominibus, nobilibus

et vulgaribus cuiuscumque status et condicionis existant ad dictam

terram spectantibus presentibus precipimusetmandamusquatenuspre-

fato domino Bernabovi et eius beredibus de consuetis et debitis fru-

ctibus, redditibus, iuribus et serviciis ad terram et dominium Portus-

naonis pertinentibus respondeant cum effectu, ipsis<jue super premissis

prestentiuramentumsolitumfidei et obedientie debite servande inviola-

biliter, quousque dicta nostra terra cum suis pertinenciis per nos, •

nostrum alterum vel nostros heredes a dicto domino Bernabove vel asuis

beredibus pro memorata florenorum summa liberata fuerit etredempta,

et in premissorum robur et testimonium evidens, sigilla nostra pendi

fecimus ad presentes. Datum et actum Wienne, vigesima die mensis

maij , anno Domini millesimo tercentesimo sexagesimo sexto. Id-

circo vobis predictis capitaneo , potestati, consilio et communi terre

nostre Portusnaonis precipimus et mandamus quod eidem et suis bere-

dibus de consuetis et debitis fructibus, redditibus, iuribus et serviciis

ad dictam terram et dominium Portusnaonis pertinentibus respon-

deatis integraliter cum effectu, ipsisque prestetis solitum iuramentum

fidei et obbedientie debite servande inviolabiliter, quousque dicta nostra

terra cum suis pertinenciis per nos, nostrum alterum, vel nostros

heredes a prefato domino Bernabove , vel a suis beredibus liberata

fuerit et redempta iuxta tenorem et continentiam nostrarum litterarum

dicto domino Bernabovi super eo datarum de verbo ad verbum supe-

rius conscriptarum, ideo mandatum nostrum et meutern nostram et

votum et propositum adimplentes. Datum Wienne, vigesimo die mensis

maij, anno Domini millesimo.

Anno eodem pax inter Marquarduni patriarcham aquilejensem et Alberttim ac

Leopoldum fralres composita, ut a documento Utini (zu den Weiden) die 30. maii

dato, quod lege» in Kurz. Albr. III, 1, p. 189.

Document. habet P. M.
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LXXXVIII.

(1368, 18 roartii, Neoburgi.)

Albertus dux Austriac, Leopold! fratris consensu accedentc, Portus-

naonenses a datiis immunes declarat, quod plures eosque graves io

recenti hello foroiuliensi passi sint acrumnas *).

Wir Alber, von Gotes Gnaden Hertzgog ze Üster. ze Steyr, ze

Kernden, und ze Krain, Gräfe zeTyrol etc. Bechennen und tun chunt

offenlich mit disem Briefe, daz wir und unser lieber Bruder Hertzog

Leupolt, angesehen und betrachtet haben, günsteklich die grozzen

Scheden und Gepresten, die unser lieben getrewn, die Purger gemain-

lich ze Porttnaw in dem Krieg gen Fryaul genomen und emphangen

habent von Baub, von Prande, und von andererWüstung wegen, und

haben darumb denselben unsern Purgern ze Porttnaw die Gnad getan

und tun auch wizzentlich mit disem Briefe daz Si mit aller Irr aygner

Hab daran niemant anderr in derhainen Weg tail oder gemain hab

ane alles Gever, sicherlich und lediklich an allen unser Mautten, in

den egennanten unsern Landen mauttffrey fürfüren mügen und sullen

an alle Irrungen untz an unser oder des egennanten unsers Bruders

Ertztzog Leupolts widerufen. Darumb gebieten wir ernstlich allen

unsern Haubtleüten, Lantherren, Bittern und Knechten, Purgrafen,

Bichtern, Mauttern, Zollnern und andern Amptleuten , den diser Brief

getzaiget wirt, und wellen daz Si die egenanten unser Burger ze

Porttnaw, bey derselben unsere Gnad beleiben lassen, und Si alain ir

aigenlich Gut alz vor geschriben ist, sicher und frey, ane alle Mautt,

und auch alle Irrung füren lassen, als oft so in das füget, untz das

wir oder der egenante unser lieber Brüder Hertzog Leupolt, das wider-

!) Huius privilegii, quod unieuique civi litterae testimonialis loco daretur, plara

extant coaeva exempla ; duplex membr. apud P. M., ex quibus unum sie iufra-

scribitur:

_ „ D. Duces per se.
Riecker Barlber, onser Hauptmann, „ „ ,r

D. qc. Topp
Anthoni, Potestaet. Raed. von Portnaw. „ „ ,

F. ßehmgher.

Wier Nycholutz Marcotz und Johan Cochis, Purgermeyster von Portnaw tun

chunt allen fromen Lewtten daz Benevenut Heren Nyclaus Riteer zoen von Port-

naw, onser Purger ist, und sull pillich geneitzen der vorgenanten Genaden, der

ons unser lieber und genatiger Her der Hertzog getan hat, in Vrchunt dizz

Prieff. han wir teil offen beseghelt met onsers Stat Ingesegel von Portnaw. Ge-

geben zu Portnaw, am Eritag noech sant Jacobstag. nach Cristus Gepßrd drewtzehen

hundert Jar und acht und seezichisten Jur
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raffen; mit Urkund ditz Briefs der geben ist ze Newnburgg Kloster-

halben, an Samztag vor dem Sonntag als man singet Letare in der

Vasten. Nach Christs Geburde dreutzehen hundert Jar, und darnach

in dem acht und sechtzigistem Yare.

Docum. membr. auth. apud municipium Portusnaonis.

LXXXIX.

(1374, 28 maü.)

Comites pratensis conveniunt com Portusnaonensibus de mutuo sibi

auxilio praestando tarn pace, tarn hello in hostos: insaper de vecti-

galibas saper oavigiis portusnaonensibus abolendis.

Nos Biachinus miles, Guecelletus, Artichus, Rizardus et Nicolus-

sios, comites pratenses, volentes per nos, subditos ac districtuales

nostros, notum facimus universis et singulis presentes litteras inspe-

cturis , quod cum nobilibus viris dominis Otonel Octelino vicecapitaneo,

Leonardo potestate, consilio et communi Portusnaonis purum amorem,

veram dilectionem ac fidam unionem habere convenimus et componi-

musinhuncmodum, videlicet de non offendendo eos nee quidquid mali

contra eos traetare, imo si quid nequitie intemptari noverimus toto

posse eisdem notificare. Item de non reeipiendo gentem aliquam in

terram nostram, neque inde exituram . . . nee eorum aliqua vel eis

noceat. Item si opportunus casus, quod Deus avertat, eis aeeideret

quod aliqui eos offendere niterentur, vel novitates insolite fierent,

teneamur requisiti ad custodiam et defensionem terre sue nostrum

prebere auxilium, consilium et favorem. Si vero per dominium nostrum

guerra vel novitas moveretur contra eos, teneamur prohibere pro posse,

secus autem per unum mensem notificare eisdem. Item quod navigia

seu zatte ad terram nostram per aquam venientia vel inde descen-

dentia ab omni vectigalium et quarantesimi onere, sine aliquo impedi-

mento, libera sint et impune transire valeant. Que omnia et singula

privatim et coniunetim promisimus et promittimus sacramento pre-

stito inviolabiliter observare hinc ad decem annos proxime completos.

In cuius rei certitudinem presentes nostrorum sigillorum munimine

duximus concedendas, et quod ego Guecelletus carui meo sigillo,

sigillum fratris mei Rizardi affixi. D . . ., die XXVIII maü, millesimn

III septuagesimo quarto, indictione XII.
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Ego Jacobus Frascolinus portusnaonensis imperiali auctoritate

notarius scripta in omnibus fideliter exemplavi, et in fidem manu pro-

pria nie subacripsi, signo et nomine meo appositis.

Docum. authent. Chart, cum quatuor sigillis cereis appensis, vetustate exesum

habet P. M.

xc.

(1375, 7 iulii, Portusnaonis.)

Instrumcntum (actum de permutatione iuriuin super aqua villae dictae

FJ umin is. inita inter Guidonein episcopum concordiensem et quos-

dam nobiles de Cusano.

In Christi nomine amen, anno nativitatis eiusdem millesimo

tricentesimo septuagesimo quinto, indictione decimatertia, die septimo

mensis iulii, pontificatus sanctissimi patris et domini nostri Gregorii

divina Providentia pape XI anno quinto. Cum rever. in Christo pater

d. Guido Dei gratia episcopus concordiensis auctoritatem et licentiam

a sede apostolica obtinuerit specialem infrascriptam permutationem

faciendi cum nobilibus viris dominis Azolino , Elia et Paulo fratribus,

ac Sereno et Gubertino quondam Bononini filiis predictorum domi-

norum Azolini et Elie et Pauli nepotibus ejus de Gubertinis de Utino

aquileiensis diocesis, et predicti domini episcopus ex parte una et

nobiles ex parte altera velint predictam permutationem recte per-

flcere et sine debito terminare, iuxta predicte licentie apostolicam

formam et tenorem, qui talis est.

Sequitur capitulum productura.

Item habet ius et proprietatem in aqua Fluminis appellata, que

labitur per villam Cusani, a loco qui dicitur Vadum ecclesie usque ad

locum ubi est aqua que dicitur Zoppoleita, et intrat fluvius pre-

dictus in aqua Zoppoletta, habet etiam ius et proprietatem ab utraque

parte riparum, et ideo si quis piscaretur in dictis aquis sine episcopi

licentia, puniretur ad ipsius domini episcopi voluntatem. Hoc idem est

in aliis aquis et tluminibus in districtu Cusani presentis; et super

aquis predictis potest dominus episcopus, si vult, construere mo-

lendina.

Item pro hominibus habitantibus in Cusano, habet ab antiquo ius

pasculandi,ac etiam stramina et fenum secandi, tarn in Savigliano quam
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in caudis usque ad aquam Medune, nee non et pasculandi usque ad

fictum s. Georgii in pratis suis, usque ad predietam aquam Medune

per pratum Spinaceti, et etiam buscandi in caudis predictis, et pascu-

landi in arenis dicte aque ubi est communea a prato quod dicitur

Pratum episcopi usque ad Fossam malam et nemus Henrici de fluvio,

absque datio aliquo vel exaetione alicui solvenda.

Acta sunt hec in camera superiori suprascripti venerabilis patris

et domini d. Guidonis Dei gratia episcopi concordiensis, sita in suo

episcopali palatio terre Portusnaonis , concordiensis diocesis , anno

Domini, indictione et mense, die et pontificatu quibus supra, presen-

tibus venerabilibus et discretis viris domino Marino de Utino, Antonio

de Ceneta canonicis ecclesie concordiensis, fratre Leonardo ordinis

crueiferorum priore saneti Christophori de Portugruario , presbytero

Benedicto plebano s. Andree dicti Portus, Alberico Squara, Jacobo

Donati, Franciscuto Lironi, Andrea de Panigaleis , Joacbino, omnibus

de Portugruario , et Nicoiao notario quondam s. Moysis de Concordia,

et aliis pluribus ad hoc vocatis specialiter et rogatis.

Et ego Simon quondam Jacopini de Tinctis de Regio, publicus

apöstolica et imperiali auetoritate notarius prefatique domini episcopi

concordiensis scriba predictis permutationi , concessioni, requisitioni,

investiture, promissioni, omnibusque aliis et singulis suprascriptis,

dum sie, üt premittitur, per prefatum dominum episcopum concor-

diensem et coram eo ageretur, una cum prenuntiatis testibus pre-

sens fui, ac ea omnia et singula de mandato et auetoritate ipsius domini

episcopi fideliter scripsi et publicavi, sigilloque ipsius domini epi-

scopi pendente sigillavi, ac signo meo consueto signavi, assistente domino

episcopo concordiensi et nobilibus ibidem presentibus, requisitus

et rogatus, sub anno Domini, indictione, mense, die, loco et pontificatu,

quibus ec.

Chartain habet P. M.

XCI.

(1375, 13 septembris, Portusnaonis.)

larquardus patriarcha aquilejensis concedit quadraginta dies Indnl-

gentiae iis qui ecclesiam s. Marci Portusnaonis decretis diebns visim-

voriiit, Tel aliis piis operibns raeaveriat.

Marquardus Dei gratia sanete sedis aquileiensis patriarcha

Universis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in
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Domino sempiterti&m. Quoniam, ut ait apostolus, omnes stabimus ante

tri hu nal Christi recepturi prout in corpore gessimus, sive bonum fuerit,

sive malum, oportet nos diem messionis extreme misericordie operibus

prevenire, et eternorum intuitu id Seminare in terris qaod, reddente

Domino cum multiplicato fructu, recolligere valeamus in celis, firmam

spem fiduciamque tenentes quod qui parce seminat parce et metet, et

(jui seminat in benedictionibus de benedictionibos et metet vitam eter-

nam. Cupientes igitur ut ecclesia saneti Marci in terra Portusnaonis

nostre aquileiensis provincie dignis et congruis honoribus l'requente-

tur, et frequentantes pro temporali labore perpetue quietis munere

gratulentur, omnibus vere penitentibus et confessis qui predietam visi-

taverint ecclesiam in ipsius festivitatibus seu etiam solempnitatibus

beate Marie semper virginis , nativitatis Domini, circumeisionis , epi-

phanye, resurrectionis , ascensionis, pentecostes, trinitatis, dedica-

tionis eiusdem ecclesie, sanete crucis, sanetorum angelorum, Johannis

Baptiste , omnium apostolorum et evangelistarum , sanetorum martyrum

Stephani, Laurentii, sanetorum doctorumGregorii et aliorum doctorum,

sanetorum eonfessorum Nicolai et Martini, nee nonbeatarum Marie Mag-

dalene, Agnetis, Lucie, Chatarine, Margarete ac Elisabet, in festo corporis

Christi, omnium sanetorum et per oetavas eorum, in die animarum,

singulis diebus dominicis et sabatis , ac in quolibet festo solempniori

;

ac etiam qui corpus Christi cum portatur infirmis secuti fuerint, et

qui serotina pulsatione campane ter Ave Maria devote dixerint, vel

qui ad fabricam, luminaria, ornamenta et alia dicte ecclesie necessaria

manus porrexerint adiutrices, de omnipotentis Dei misericordia, bea-

torum Petri et Pauli apostolorum eius et sanetorum martyrum Herma-

core et Fortunati, omniumque sanetorum meritis et intercessione con-

fisi, quadraginta dies de iniunetis eis peniteneiis misericorditer in

Domino relaxamus. In cuius rei testimonium presentes litteras iussimus

nostri sigilli appensione muniri. Datum in dieta terra Portusnaonis,

die deeimatertia mensis septembris, anno Domini millesimo trecente-

simo septuagesimo quinto, indictione deeimatertia.

Docura. niembian. cum sigilio cerae rubiae appenso , extat apud munieipium

poi tusnaoiiense.
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XCI1.

(1376.)

Elencus privilegiorum et iuriam patriarcharam aquileiensium, qaae

in nono scrinio thesanri ecelesiae Aquileiensis, anno 1376

continebantar.

Et certa dieta testium de terra Portusnaonis. Et qualiter dieta

terra fuit antiquitus dominorum de Castello, ac etiam qualiter debeal

ad patriarchalem curiam appellare . . .

Ex Odorico de Susannis in Thesaurus ecelesiae aquileiensis. Utini, 1847, p. Vi.

xcm.

(1379, 25 septembris, Novemburgi elaustralis) *)•

Albertus III et Leopoldus III duces fratres publice nuntiant

austriacas provincias, nach Rate unsers Rates, mit guter Vorbe-

trachtung, durch Gemachs vnd Frides willen, ita inter se distri-

buisse ut Leopoldus Portumnaonis quoque sibi devolutis adnumeret.

E codice Coronini suroptuin habet documentum Rauch in Rerum austriacarum

seriptores, III, 395—399.

XCIV.

(1380?)

Orayamina ecelesiae aquileiensis in Aastriae duces, octo snpra viginti

capitnlis digesta 3
).

Missis quae ad rem non pertinent . . .

1. Ihprimis inter cetera origo et fundamentum omnium discor-

diarum inter ecclesiam aquileiensem et ipsos dominos duces oritur ex

eo quod antiquitus et continue conati sunt et conantur bona, inrisdi-

ctiones et honores ipsius ecclesie virginis gloriose in Alemannie parti-

bus et in Foroiulii subripere , sibi aquirere et in damnum animarom

suarum subiugare.

i) Klosterneuburg.

2
) Commentarioli auetor creditur Odoricus de Susannis utinenMS, ideo dati ut Mar-

quardus patriareha aquileiensis a feriendis indueiis cum Austriae dueibus aver-

teretur.



91

2. 1 1 «'ii i consueverunt in Datria Fornulü teuere Portumnaonis et

eertam partem castri de Ragonea, quod totum est feudum ecclesie

supradicte, de quo legitime sunt privati per ea que fecerunt contra

ipsain eeclesiam et personas patriarcharum , de quibus longa esset

Darratio, et specialiter domini patriarcbeLodoici, ut inferiusdeclaratur.

27. Item Darrare sibi que restant de facto Portusnaonis et Ragonee.

Item quod non condescendat quod treuge inter ipsum dominum nostrurn

et duces Austrie ad presens fierent, quia non faciunt pro nobis nee

ecclesia sua, et exponere ac narrare sibi causas et rationes propter

quas, et ideo si preces sibi imponerentur per aliquos de treugis, se

defendat et caveat totaliter illo modo honesto quo reverendissime

paternitati sue sapienter visum fuerit.

28. Item si contra dominum nostrurn diceretur, quarevult ecclesia

aquileiensis aeeipere in Foroiuljo que essent dominorum dueum,

responderi potest, salva semper domini nostri sapientiori responsione,

quod ipsi domini duces non habuerunt in Foroiulii antiquitus nisi

Portumnaonem et aliquam partem Ragonee. Que tarnen omnia sunt

feudum ecclesie aquileiensis, quo feudo sunt privati per ea que dieta

sunt, facta per eos contra personas dominorum patriarebarum et bona

ecclesiastica ecclesie memorate.

Et ego Joannes Franciscus quondam speetabilis i. u. d. Francisci

de Philitinis de Utino , publicus imperiali auetoritate notarius predi-

etam informationem ex quibusdam authenticis scripturis exscripsi ex

quadam antiqua pictura. In quorum fidem ec.

Ex collectione Joannis Francisci de Philitinis notarii utinensis , haec manu
propria exscripsit Bernardus Maria de Illinois in codice ms. hibliothecae s. Marci

(L. IX, 125, f. 211—213).

xcv.

(1380, 6 augusti, Umbistae.)

Leopoldus dux iastriae mandat consilio Portusnaonis nt frnetus

bonorum, quibus se Petrus Bosnagel privatum asserit.

sequestrentur illico, proindeque sententia iuri consona
promulgetur.

Leopoldus, Dei gratia, dux Austrie, Styrie, Karintbie, et Car-

niole, comes Tyrolis ec. dominus Portusnaonis ec. prudentibus et
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honestis capitaneo, potestati, consilio et cömmuni civitatis sue Por-

tusnaonis predicte, fidelibus suis dilectis gratiam suam cum plenitu-

dine omnis boni. Petrus Bosnagel, civis brixinensis exbibitor presen-

tium, noster fidelis, in facto bonorum quibus se privatum asserit, tcsti-

monia per nos recepta nobis obtulit que vobis remittimus presentibus

iuterclusa. Quocirca fidelitati vestre committimus et vohimus seriöse

quatenus provideatur primum etiam ante latam sententiam, quod fru-

ctus dictorum bonorum sequestrentur ac demum vocatis coram vobis

vocandis, sententiam inter eos iuri consonam promulgetis, quam volu-

mus in antea firmiter a partibus observari.

Datum in Umbst, die sexta augusti, anno ec. LXXX.

A tergo: Prudentibus et honestis capitaneo, potestati, consilio

et communi civitatis nostre Portusnaonis, fidelibus nostris, dilectis.

Docuin. chart. autheat. habet P. M.

XCVL

(1382, 11 octobris, Knittelfeldii.)

Comes Mainardus de Croritla spondet homagiani Leopoldo Anstriae doci

Porta Latisaaae praestandum esse post diem octavuni ac propriae IHM
Elisabeth ducissae, Henrico goritiensi nnptnrae tribns annis proxime

iiiscqui'iitibus
, civitatem et castrnm Portusnaonis dotis titnlo

assignavit.

Wir Meinhardt Phalzgraf ze Kernden, Graf ze Gorcz und ze

Tyrol etc. Bechennen mit dem Brief für uns und für unser Erben,

als wir die hocgeborne Junkchfrawn Elzbethen unser liebe Tochter

des durchleuchtigen hochgeborn Fürsten Hertzog Leupolts von Öster-

reich Tochter irer Widerlegung geweist haben auf unser Vest und

Stat Portlausan *) und auf all ir Zugehorung haben wir dem eege-

nante unserm lieben Sweher Hertzog Leupolden irem Vater verspro-

chen und verhaizzen wann daz ist, daz er uns oder unserm Sun Graf

Hainreichen seinem Aidem inner den nächsten künftigen dreyn Jaren

solich Vertigung und Weisung angtragt, daz man uns umb daz lley-

ratgut so er unserm Sun zu seiner Tochter gert, mit der Herrschaft

1
) Latisana.
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Burg and Stat ze Portnaw mit aller irer Zugehorungen huldiget, und

swert als er getaidingl ist, und wen er daz getan hat, so sullen wir

darnach inner acht Tagen volfüren umh die Vest und Stat Portlausan

das man im an des eegenanten unters Smis stat, auch da huldig und

Bwer, als ez mit teidingen llerchomen ist an allez Geuerd mit Urkunt

dii'z Brieff versigelt mit unserm Insigel. Geben ze Knütteluelt am

nächsten Eritag vor sand Gallentag, nach Christs geburd dreuctzen-

hundert Jar darnach in dem zwayundachtzigistem Jare.

Ex origin. membran. tabularii cae&arei vindobonensis.

XCVII.

(1382, 14 octobris, Knittelfeldii.)

Leopoldus dux Austriae notum facit se comiti Henrico comitis

Maynardi goriciensis maiori nato, filiam suam Elisabeth sponsam

datiirum fore, cui propterea umb sein Heyrat Gut unser Herschafft,

Burg und Statt ze Portenau mit aller Iren Zugehörung assignat.

Spondet insuper Mainardo patri ea praestiturum quae ex utraque parte

opportuniora rei assequendae videbuntur.

Ex tabulario archiducali graecensi edidit Hergott in Monumentorum aug. domus

austriacae, toio. HI, part. I, p. 12.

XCVIII.

(1382, 14 octobris, Knittelfeldii.)

Leopoldus dux Austriae filiam suam Elisabeth, durch besser Frid

und Gemachs willen unser beider Landen und Leuten, comiti

Henrico filio Maynardi de Goritia se matrimonio daturum promittit

numeratis zu rechter Heimbsteyr, zwey und dreiczig tausent guter

wohlgebögener Guidein auf unser Herschaß, Burg und Statt zu

Portenaiv, und auch all Ir Zugehörung, accedente consensu ducum

Wilhelmi, Leopoldi et Ernesti, dummodo tarnen Elisabeth caeteris

haereditatis iuribus renuntiet. Quod si Elisabeth sine haeredibus dece-

deret, nach seinem Abgehen, soll dieselb Herschaß, Burg und Statt

an uns und an unser Erben gevallen.

Ex tabulario archiducali graecensi edidit documentum Hergott in Monumentorum
aug. domus austriacae, tom. HI, part. I, p. 12.
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XCIX.

(1383, 17 februarii, Novemburgi claustralis.)

Leopoldns «lux Austriae mandat capttaneo Portusnaonis ut cos cives

honestate et fide versus proprio» progenitores probatos, in iuribus,

gratiis et libertatibns suis conservet, ec.

Leopoldus Dei gratia dux Austrie, Styrie, Carintie et Carniole,

comes tirolensis et marchio tarvisinus, nobilibus, strenuis ac honestis

quibuslibet capitaneis Portusnaonis presentibus et futuris atque vice«

eorum gerentibus, dilectis nostris fidelibus salutem et plenitudinem

omnis boni. Cum dive recordationis progenitores nostri, carissimi

principes, utique magnifici et preclari, viros probate bonestatis et

fidei cives eiusdem loci et districtus Portusnaonis intime dilexerint

,

eos multis promotionibus et beneficiis extollendo , nos digne in boc

memoranda eorum precessorum nostrorum vestigia imitantes, vobis et

cuilibet vestrum seriöse per presentes committimus et mandamus

quatenus antedictos cives portusnaonenses iniuribus, gratiis et liberta-

tibus suis, quibus ab antiquo hactenus sunt muniti vel gavisi, adbuc in

antea firmiter conservetis, non facientes eis neque fieri permittentes

contra bec violentiam aliquam vel gravamen, in eo siquidem imslre

voluntatis beneplacitum absque omni dubio impleturi. Datum apttd

Novemburgum claustrale, die 17 februarii, anno ec. LXXXIII.

Ab exemplo receutiori apud P. M.

c.

(1383, 11 maii, Tyrolis.)

Leopoldus (luv Anstriae spondet mille florenos Portasnaonensibos

debitos brevi soluturum, ant de proventibus sibi ex eo dominio obve-

nientibus partem reliaquere, donec ex integro exsohat.

Nos Leupoldus, Dei gratia, dux Austrie, Styrie. Karinthie et

Carniole, comes Tyrolis, marcbioque tarvisinus ec. Recognoscimus

presentibus et fatemur quod nos honestis et sapientibus potestati.

consilio et communi terre nostre Portusnaonis, fidelibus nostris dile-

ctis in mille florenis boni auri et ponderis tenemur et obligamnr, pro

quibus ab ipsis babuimus et accepimus fro civitate nostra Tiirvisü
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viitiialia atque victum, volentes et debentes, ac pro nostre gratie

magnificentia promittentes predictis nostris fidelibus solvere prefatos

florenos a die dominica Ventura in proximo ad quatuor ebdomadas

eontinuo subsequentes. Si autem ex eventu aliquo vel impedimento

effectum dicta solutio non haberet, ex tunc fructus, proventus et con-

dempnaciones ad dictam dominationem nostram pertinentes predicti

fideles nostri habere et tenere debent tamdiu donec solucionem

predictorum habuerint integram debitorum. Quapropter mandamus

et precipimus capitaneo nostro presenti vel aliis futuris temporibus

statuendis, quatenus post terminum superius nominatum nulluni pre-

dictis nostris fidelibus impedimentum prebeant in iisdem fructibus,

proyentibus et condempnacionibus exigendis et a nostris subditis

colligendis. Hamm sub appensione nostri sigilli testimonio litterarum.

Datum Tyrolis, feria secunda post festum penthecosten, anno domini

inillesimo trecentesimo octuagesimo tercio.

R. Vecbinger.

Oocum. authent. menibr. cum sigillo appenso habet P. M.

CL

(1383, 13 iunii, Paduae.)

Litterae patentes qaibas Ladovicus Wagnon praeeeptor doinus et hospitalis

s. Joannis jerosolymitani, dicti a navihus de Padua, removet Domi-

nicum de Bononia a praeeeptoria domus eiasdem ordinis in villa

saneti ftuirini de Portunaonis, ciasdemqne regimen committit Paulo

de Superclis de Parma.

Frater Lodovicus Wagnon preeeptor domus ef hospitalis saneti

Johannis jerosolimitani dicti a navibus de Padua, commissarius ad

infrascripta specialiter deputatus, per patentes tenoris infrascripti

litteras nobis presentatas reverendissimi in Christo patris et domini

domini fratris Johannis Ferdinandi Deredia, Dei gratia sacre domus

hospitalis saneti Johannis jerosolomitani dignissimi magistri, nee non

vieepotestatis et locumtenentis prioratus Veneciarum, religioso in

Christo nobis carissimo fratri Paulo de Superclis de Parma salutem

et sinceram in Domino caritatem. Meritorum commendabilium consi-

deratione vestrorum vos specialis favoris gratia prosequentes preeep-

toriam sive baviliam Saneti Quirini ordinis nostri saneti Johannis

jerosoliiuitani vacantem specialiter per abseutiam seu remotionein
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fratris Dominici de Bononia ordinis nostri, qui contra ordines et sta-

bilimenta ordinis nostri de dicta preceptoria sive domo Sancti Quirini

operatus est, et propterea ad dispositionem nostram devolutam. Quem
quidem fratrem Dominicum tenore presencium a regimine et guber-

natione prefate bavilie Sancti Quirini removemus, cum omnibus et

singulis membris et iuribus et pertinentiis ad ipsam preceptoriam sive

baviliam spectantibus et pertinentibus et pertinere debentibus, quo-

modocumque et qualitercumque, et iure quocumque habendam, tenen-

dam, regendam, gubernandam, augendam, meliorandam et multipli-

candam in spiritualibus et temporalibus, tarn in capitibus quam in

membris, sub annuis responsionibus et aliis oneribus impositis et im-

ponendis rationabiliter secundum communem censum aliarum bavilia-

rum prioratus Veneciarum ordinis nostri in capitulo provinciali dicti

prioratus Veneciarum annis singulis infallibiliter exsolvendis, secundum

statuta et ordines ac consuetudines religionis nostre, conferimus, con-

cedimus et donamus benefaciendo in eadem, teque preceptorem et

commendatorem in dicta constituimus bavilia hac serie, et etiam ordi-

namus, committentes tibi fiducialiter circa curam, regimen et admini-

strationem dicte bavilie ac bonorum et iurium eiusdem, defensionem et

recuperationem tarn in agendo quam in delendendo hac serie vices

nostras alias secundum continentiam et seriem statuti super defi-

cientibus in responsionum solutionem suarum , editi in generali capi-

tulo apud Avinionem de mense marcii, anno sexagesimo sexto cele-

brato, de premissis baviliis per religiosos in Christo nobis fratres

prioratus eiusdem, quovis titulo dicti prioratus regimen nunc vel in

posterum possidentem et receptores responsionum prioratus ipsius

cum consilio quatuor fratrum preceptorum prioratus iam dicti suarum

baviliarum responsiones solventium fratri alicui vel fratribus domus

nostre prioratus predicti puro, sufficienti, utili et idoneo, seu sufficien-

tibus , utilibus et idoneis ad regimen baviliarum antedictarum. Et qui

illarum responsiones et alia onera bene solvant et supportent, expresse

precipimus provideri. Quocirca universis et singulis fratribus, sororibus

et donatis, sub virtute sancte obbedientie ac hominibus et vassallis et

quibuscumque aliis nobis subditis in dicta bavilia et eius possessioni-

bus ac iuribus constitutis presentibus et futuris, sub sacramento fide-

litatis et homagii, quo nobis et prioratui Veneciaruin sunt aslrieti,

precipimus et mandamus ut tibi tanquam eorum superiori, preceptori

et maiori reverenter pareant, obbediant et intendant, vobisque suum
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prebeant auxilium et favorem in omnibus concernentibus utilitatem

dicte bavilie quociens opus fuerit, et eos duxeritis requirendos; man-

dautes universis et singulis fratribus dicti prioratus Veneciarum ordi-

nis nostri, quacumque auctoritate , dignitate vel officio fulgentibus,

presentibus et futuris, ne contra presentem nostram concessionem,

doiiationem et Ordinationen! ac gratiam aliqualiter venire presumant,

quin imo illam studeant iuxta eius mentem et speciem inviolabiliter

oltservare; ac cuilibet i ratri ordinis nostri quem duxeritis requirendum,

ut vos vel procuratorem vestrum in corporalem possessionem pacificam

et quietam dicte bavilie inducat et vos conservet inductum, omni con-

tradictione remota, amoto exinde quolibet detentore vel detentoribus si

qui sit vel sint, quem et quos nos amovemus per presentes et decer-

nimus firmiter amovendum sive amovendos, inhibentes vobis districtim

sub virtutesancteobbedientie predicta, ne pretextu concessionis, gratie,

donationis et ordinationis vestre huiusmodi, aliqua de bonis, rebus et

iuribus memorate preceptorie et bavilie vendatis, detis, obbligetis,

impignoretis , alienetis, distrabatis, permutetis, seu in emphyteosim

perpetuam concedatis vel, quocumque alio colore quesito, extra nostram

religionem transferatis sine nostra expressa licentia et mandato, ac

capituli prioratus Veneciarum. Et si, quod absit, contra inhybitionem

buiusmodi nostram aliquid vel aliqua operari vel facere vos contingat,

illud et illa ex nunc prout ex tunc et ex tunc prout ex nunc cassamus,

annullamus ac decernimus irritum et inane, nulliusque existere efficacie

vel valoris. Tenor autem litterarum predictarum, quarum virtute pre-

dicta ordinamus pariter et committimus per omnia, talis est. Frater

Johannes Ferdinandi Deredi dei gratia sancte domus hospitalis sancti

Johannis jerosolymitani magister humilis et pauperum Christi custos

religioso in Christo nobis carissimo fratri Lodovico Wagnon precep-

tori bavilie paduane domus eiusdem salutem et sinceram in Domino

caritatem. Cum dicte nostre domus statuta prohibeant bona , precep-

torias et administrationes ipsius regenda committi quovis titulo personi»

ecclesiasticis secularibus et aliis preterquam religionis eiusdem per-

sonis, nostra non habita licentia et obtenta, intellecto itaque quod

displicenter referimus dicte nostre religionis fratrem Dominicum de

Bononia baviliam Sancti Quirini dudum eius commissam regimini

contra prefate domus statuta et ordinationes regendam commisisse

personis aliisque domus eiusdem fratribus, nulla ad hoc potestate sibi

data, prefatam baviliam regi et gubernari ut moris est et docent

Fontes. Ablh. II. Bd. XXIV. 7
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statuta volentes, vobis tenore presentiuni committimus quatenus tradi-

tione de dicta domo per ipsum fratremDominicum facta irrita nunciata,

et quam cassamus per presentem, aliis personis quam ordinis nostri

fratribus dictarn baviliam Sancti Quirini reductam per vos et extraclain

a regimine quo supponitur, regatis seu regi faciatis, ut decet, quous-

que aliter de dicta domo duxerimus ordinandum, sie vos babituros ut

negligentia vestra nos neque religio nostra aliqua dispendia paciantur.

Datum Avinione, die tertia mensis aprilis, anno incarnationis Domiu'

millesimo trecentesimo octuagesimo tercio. In testimonium quarum

litterarum nostrarum, seu quam gratiam, concessinuem seu decretum

dicto fratri Paulo lactam per presentes sigillo nostro cereo quo utimur

pendenti t'ecimus munimine roborari. Datum et actum Padue, in

mansione sancti Jobannis jerosolymitani dicti a nueibus die sabati,

tertiodeeimo mensis junii, anno nativitatis Domini nostri Jesu Christi

millesimo trecentesimo octuagesimo tercio, indictionis sexte. Presenti-

bus tunc magistro Rigo Mascagno quondam Petri et Petro Calegario

eius filio de contrata dicti sancti Jobannis, testibus ad predieta

specialiter convocatis pariter et rogatis.

Membianam habet P. M.

CIL

(i384?)

Leopoldus Austriae dux Friderico de Savorgnan©
,
qnod sibi daodecim

millia ducatorum commodasset, dominationem terrae Portosnaonis,

qaibnsdam conditionibus additis, dat titulo pignoris per octennium.

Nos Leopoldus Dei gratia dux Austrie etc. Notum taeimus pro

nobis ipsis nostrisque beredibus et successoribus universis per pre-

sentes, quod nos nobili et strenuo domino Friderico de Savorgnano

sincere nobis dilecto tenemur et obligamur in duodeeim millibus duca-

torum boni auri et ponderis condecentis, quos nobis pro utilitate

nostra in promptu specialiter comodavit, pro quibns «[iiideni ducatis

sibi suisque heredibus atque successoribus quibuslibet assignavinuis

et pro pignore et loco pignoris obligamus presencialiter eastnmi.

dominacionem et terram nostram Portusnaonis cum omniboa suis

iuribus, pertineneiis, potestatibus et munieionibiis universis prout ab

antiquo nos et predecessores nostri regere, teuere eonsueviinus et

gubernare, sie tarnen qnod cives atque antea diete terre subditi ad
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iuconsueta aullatenus astriugantur: l;ili etiam eomlicione apposita quod

ipsi predictam terram nostram habere et legitime teuere ac possidere

niodd debeant supradicto usque ad oeto antios proxime et immediate

futuros, quibus ?ero elapsis et post tres menses quandocumque ipsis

prefatam pecuniaro presentabimus vel per nostros ad hoc deputatos

presentari faciemus, i|>si teneantur et debeant dictum castrum et

terram Portusnaonis , cum omnibus suis iuribus antefatis immediate

sine condicione aliqua nobis et nostris beredibus reassignare et libera-

liter restituere sine dolo et fraude quibuslibet proculmotis. Si vero pre-

dicta facere recusarent, tunc eiusdem terre cives et subditi sint et

esse debeant a suis sacramentis liberati et totaliter excusati, et

deinceps nobis nostrisque beredibus et officialibus fideliter obedire:

et si etiam in huiusmodi recusatione aliqua dampna et nocumenta

nobis nostrisque beredibus et subditis occurrerint manifesta, ista pre-

l'ati dominus Fridericus et sui beredes refundere legaliter sint astricti.

Prefati etiam dominus Fridericus et sui heredes nobis et heredibus

nostris teneantur et cum tirma obligacione astringantur dictum

castrum et terram aperta et libera habere et tenere, nosque et

nostras gentes intromittere et ad eorum libitum stare et exire, quan-

tum quoscumque nullo excepto permittant quando et quotiescumque

hoc contigit evenire, dum tarnen absque dampno possident hoc exsti-

terit eil dent. In quorum omnium ec.

Dociiin. penes P. M.

CHI.

(1385, 11 aprilis, Tirotis.)

Leopoldus dux Austriae ad fidelitatis constantiam et servüiorum

yromptitudinem Portusnaonensium oculos convertens, confirmat ex

oratio liberali et de eerta scientia, eorum iura, Übertaten, gratias,

consuetudhies laudabiles, litteras ac privilegia, promittens quod non

imponet collectam aliqnam sive steuram.

Editum docum. in Statuta Portusnaonis ann. 1009, p. 151; ann. 1670, p. 108;

;inil. 17.55, p. 114.

CIV.

(138S, 28 augusti, Paduae.)

Franciscus de Carraria, dux Paduae significat Francisco de

Doetis potestati TaTfisii ut commnni et hominibus Portusnaonis
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buletam et licentiam expeditam et liberum concedat de extrahendo

de suo territorio tarvisino et ad Portumnaonis vel alio quocitm-

que conducendo proventus in eodem territorio perceptos ex eorum

possessionibus.

Ex tabulario publico tarvisino edidit documentum Jo. Bapt. Verci in Storia della

marca trivigiana, vol. XVI, Docum. p. 99.

cv.

(1386, 13 novembris, Medunae.)

Societas sancti Gcorgii affidat Portnsnaonenses > illasque sobditas

ita ot libere proprio» fines excedere possint, absque eo quod

per all quem eins societatis molestentnr, imrno et ad eios

castra pro Yenditione viclualium accedant, dommodo in anteccssnm

referat de incnrsu in eorum territoriam fiendo.

Nos comes Antonius de Camisano, Brunorus, Gucerius, et Fa-

cinus Canis capitanei societatis sancti Georgii, ac Philippus Canis

marescalcus societatis predicte, intendentes cives ac commune et

homines terre Portusnaonis eiusque villarum inferius descriptarum

iurisdictionis terre predicte, nee non habitatores et incolas eorumdem

pro nostris amicis habere, tenere et etiam pertraetare, tenore pre-

sentium affidamus predictos cives, homines et incolas predietarum

terre Portusnaonis et villarum eiusdem, quod tute etsecure cum eorum

personis, bestiamine et rebus ire, stare, habitare et laborare possint

extra terram predietam et in villis predictis, absque eo quod per ali-

quem de nostra societate, in personis ac bonis et rebus possint offendi

nee aliqualiter molestari, concedentes etiam predictis civibus et homi-

nibus dicte terre et villarum, quatenus venire possint ad campum

nostrum ubique fuerit cum victualibus et omnibus aliis rebus per ipsos

vendendisindictocampo,etsineipsis, et in dictocampo stare, morari et

abinde recedere et redire ad dietas terram et villas, et a dieta terra

et villis ... ad campum nostrum . . .habitatores dietarum villarum sub

terra predieta Portusnaonis totiens quotiens ipsis et ipsorum cuilibet

videbitur et placebit, et cum eorum bestiis atque rebus, presentibus usque

ad nostrum beneplacitum duraturis, pacto tarnen in hoc apposito et inserto

quod teneamur de duobus ... in antea notitiam fieri facere predictis

civibus, communi et hominibus dicte terre Portusnaonis, quatenus
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libere et super eorum territorio currere et discurrere facere

intendimtis. Datum Meduue, die 13 novembris, 1386, nona

indictione.

Nomina villarum dicte terre Portusnaonis.

Villa dicte terre. Villa Sancti Quirini. Villa Vallis.

Villa Curienaonis. Villa Puincechi. Villa Naunceli.

Villa Rorai. Villa nova. Villa Fluminis citra aquam.

Ex autentico in papyro, existente penes magnificum dominum

Curtium dominum castri Turris premissum exemplum, prout inveni,

eduxi, additis in fidem signo et nomine consuetis, ego Johannes Bapti-

sta Rorarius, imperialis notarius Portusnaonis.

Chartam habet P. M.

CVI.

(i387, 25 maii, Paduae.)

Franciscns de Carraria Paduae dominus, attentis necessitudinis vinculis

inter doinum austriacam et carrariensem, commDnitatein Portusnaonis

ac YÜlas dependentes Nuncelli, Taliis, Flumisini et Sedeani, in propriis

bonis assecurnt, salvisconduotiltus Portusnaonensibus oblatis ut in

carrariensi donünio libere degant.

Noverint universi presentes meas literas inspecturi quod ego

Franciscus de Carraria Padue ec. per vestigia gradiens priscorum

quondam magnifieorum progenitorum nostrorum domus carrariensis,

mature considerans et sana deliberatione revolvens internum zelum et

ferventis caritatis ardorem, quibus inclita et celebris .australis pro-

sapia et magnifica carrariensis domus prefata, sibi invicem obsequen-

tes, se mutua vicissitudine benivolentie coluerunt, et ego potissimum

tanto propensius et specialius insitum cordi gerens flagrantem amorem

qui nos nectit alterutrum, quanto eos in humanis agentes hinc inde

firme memorie tenacitas representat et obsequi sibi mutuo persuadet,

ut nulla sint que sie calentis vigor amoris aspernetur aut abnuat;

consideratione premissorum ac contemplatione illustris et excelsi prin-

cipis et domini domini Alberti Dei gratia ducis Austrie, Styrie, Karin-

thie et Carniole, comitis tyrolensis et Portusnaonis domini, me ad

hoc licet sit inexpediens provocantis, ex continentia ambaxiate michi

pro ipsius illustris prineipis domini ducis Alberti parte facte, per
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egregiuin et strenuum militem dominum Georgium de Aurspurg,

solemnem ipsius ambaxiatorem , assistentibus ei discretis viris Bene-

venuto de Rieberiis et Petro de Marionibus, terrigenis Portusnaonis,

pro seipsis agentibus ac pro tota ipsius terre communitate, ae eius

incolis, inhabitantibus et districtum, villas ipsius atque loca dicti

illustris domini ducis fidelibus et subiectis, nee non intuitu et respeetu

ipsius communitatis et bominum eius amicorum meorum , assecuro

et assecuratos esse volo pariter atque tutos in genere et in specie.

in propriis bonis et ere, totam ipsam communitatem et Universitäten!

dicte terre Portusnaonis, ac omnes et singulos bomines et persona s,

mares et feminas, in ea et per totum districtum degentes et habitantes

quantumcunque complectatur et ambiat, nee non villas Nuncelli, Vallis,

Flumisini et Sedeani in campanea speetantes et pertinentes bominibus

dicte terre, ac rurales, colonos, massarios, inquilinos earum, ipsisque

universis et singulis plena concedo securitate conduetus, status et

reditus per totum et in toto ipsius terre Portusnaonis, et dietarum

villarum territorio, comitatu et districtu, ac in eunetis locis, civitatibus,

oppidis, munieipiis et terris meis earumque territoriis et districtibus,

etinibi ubique locorunipremissorumeos protegereetdei'ensarepolliceor

atque volo ab omni impetu, ineursu hostili, violentia, rapina et quaque

preda ac illicita extorsione sibi inferenda seu que sibi posset irrogari,

inferri vel fieri, per quaseunque gentes meas equestres et pedestres,

subditos universos et eunetos moderamini meo et iurisdictioni suppo-

sitos, quarumeunque civitatum, castrorum, terrarum et locorum meorum

predictorum, ubieunque consistant, eosque Portusnaonenses fovere

applacentia qualibet et t'avore, proprie sicut meos. Ipsis tarnen de

Portunaonis per se et suis in terra, comitatu et districtu eius et

villis facientibus illud idem quibuseunque meis gentibus ac subditis.

et ad meos. Et sie e converso ipsis . . . meis i'aeere promiserunt prout

in suis patentibus litteris continetur. De uberiori quoque munifieentie

et gratie mee dono ipsis . . . communitati et . . . bominibus terre

Portusnaonis, eiusque districtus et villarum supranominatarum salvum

et securum conduetum concedo et liceutiam impertior tenore pn-sen-

tium, quod unusquisque ex corpore diete communitatis et villarum

a . . . capitaneo et . . . communitate dicte terre licentiam obtinens,

habensque salvumconductum a . . . capitaneo inet» Tunis presente vel

qui pro tempore erit, tute, licite et impune. cum somariis vel aliis

equitaturis suis ac cum plaustris, bobus et boariis, carrateriis et



103

canvtis. mulionibus atque nmlis, rel vacui vadant. possint et valeant

ad partes superiores Alemauie per viam rectam Avenconi, et Venetias

sive per viam Pprtuslatisane vel Kliiiiiinis, sive alveum Liquentie se

eonferre; quodque possint salubriter et secure sive de partibus supe-

rioribus predictis, sive de Venetiis ad ipsam terram Portusnaonis

ipsiusque districtum mercantias quascumque et mercimonia generis

euiusvis ac victualia queque esculenta et poculenta, ac animalia sive

bestiamina deferre, conducere atque portare, vel devebere seu por-

tari vel devebi f'aeere pro lue beneplaeito voluntatis, per itinera et

vias predictas, vecligalibus tarnen et mutis solitis in locis meis

soiutis, siper eam duxerint merces ipsas. Et ultra hoc etiam, sive vacui

sive oiiusti venire possint etire Paduam ac Tarvisium et in Tarvisanam,

Feitrum et Bellunum et eorum districtus, et ad quelibet loca mea,

sive pedites, sive equites, et cum plaustris, vehiculis et somariis, per

quamcumque viam voluerint, et inde redire salvi et securi , cum suis

mercimoniis atque rebus, mutis solitis soiutis, ut supra; mandans et

stricte precipiens quibuscunque potestatibus . . . capitaneis, vica-

riis, . . . rectoribus et officialibus , custodibusque quarumcunque

mearum civitatum, castrorum, terrarum et locorum, et ad passus quos-

libet ubilibet deputatis et existentibus, ac gentibus meis equestribus

et pedestribus , ac subditis universis presentes litteras inspecturis,

quatenus cum ad loca mea quibus presunt, et in eis ipsos terrigenas,

comitativas et incolas Portusnaonis et districtus eiusdem capitare

vel declinare contingat, eos benigne suscipiant et generöse pertractent

et in ere ac personis et rebus suscipiant propicie et favorabili gratia

commendatos. Et tarn ibidem scilicet in meis locis, quam in eorum

territorio et quoque salvoconductu carentes, et alibi ubicunque in

emulorum meorum territorio, si salvum conductum habuerint, preser-

vent illesos et indempnitatibus suis occurrant ac abstineant et manus

arceant a qualibet noxia novitate. Habentes quoque dictorum capitanei

et communitatis licentiasetsalvosconductus dicti capitanei mei Turris,

vacuos euntes ad partes superiores vel Venecias, et cum mercimoniis

redeuntes ad propria, et ad loca mea venientes cum mercibus sive

sine, et in casu quocunque cum suis equitaturis, bobus et boariis,

et plaustris vel somariis tarn in aditu quam regressu, reterendo sin-

gula singulis, libere et expedite ac sine ullo impedimento, mutis duin-

taxat exceptis soivendis, ut dictum est, ire , stare et redire permittant,

sub mee indignationis incnrsu. Verum mercimonia ipsa vel aliquain
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eorum partem aut victualia ulla non deferant ad emulos meos, nee

eis prestent auxilium vel favorem extra terram ipsam Portusnaonis.

Contrafacientes vero de quibus dicte communitati scripserim , commu-

nitas ipsa, veritate comperta, punire et plectere teneatur pena con-

digna, taliter quod aliis sit exemplo. In terra autem Portusnaonis et

intra ipsam, liceat eis impune tradere et dare, propinare vel vendere

posse emulis quibuseunque meis, de suis victualihus atque rebus, ut

volent, tota guerra presenti durante presentibus valituris. Presentium

sub sigilli mei impressione testimonio litterarum. Datum Padue, die

vigesimaquinta maii, anno nativitatis dominice millesimo trecentesimo

octuagesimo septimo, indictione deeima.

Membranam authent. habet P. M.

CVII.

(1387, 6 decembris, ütini.)

Magister Joannes de Glemona, rector scholaram Portusnaonis, et

Franciscus Pelliparins portosnaonensis, legati cominunitatis Portus-

naonis eorum placito patriarchali I tini celebrato deposennt ut, cum

ser Baldassius de Maniaco, cuius filius cum aliis porcos quadringentos

Portusnaonensibus abstulerat, infra terminum decem dirmm post

colloquium die ultima novembris celebratum, propria iura super eo

facto minime produxerit, communitati portusnaonensi fiat iustitiae

complemcntum.

In Christi nomine amen. Anno eiusdem nativitatis millesimo ter-

centesimo octuagesimo septimo, die sexta decembris. Actum in Castro

Utini, in camera ... in qua presentialiter dormiebat infrascriptus

dominus . . . patre, domino Bondi, Dei gratia , abbate mosacensi . . .

milite domino Simone de Coloreto, Henrico quondam dorn ... et

Francisco de Argis familiäre generosi militis . . . grano, ubi coram

reverendissimo patre et domino domino Frederico, divina Providentia

patriarcha jerosolimitano, nee non auetoritate apostolica sanete

ecclesie aquilegensis rectore, gubernatore et defensore comparuerunt

circumspecti viri magister Johannes, quondam de Glemona, in Por-

tunaonis scolas presentialiter regens, ac providus magister Fran-

ciscus Pelliparius de dieta terra Portusnaonis, tanquam ambas-

sciatores domini capitanei et communitatis Portusnaonis predicti,
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prout per eosdem ibidem fuit assertum, eidem domino patriarche pro

parte dictorum domini capitanei et communitatis exponentes in pre-

sentia, quomodo nobilis ser Baldassius de Maniacho, qualiter per gene-

rale colloquium colligatorum patrie Foriiulii coram ipso domino pa-

triarcha die ultima mensis novembris proxime preteriti celebratum,

extitit determinatum et deliberatum quod infra decem dies ipsam

colloquii celebrationem tunc proxime et immediate sequuturos, no-

bilis ser Baldassius de Maniacho debuerit produxisse omnia iura sua

et suorum consortum super ablatione quadringentorum porcorum abla-

torum per filium prefati ser Baldassii cum nonnullis aliis existentibus

et residentibus in Maniacho, certis civibus prefate terre Portusnaonis,

ipsos porcos conducentibus et facientibus conduci, sub pretextu et

securitate salviconductus dicti domini patriarche, prout alias per ipsos

magistrum Johannem et Franciscum ipse dominus patriarcha de hoc

facto pluries fueiat seriosius informatus, aliter quod si infra dictum

terminum decem dierum ipse ser Baldassius seu consortes sui

Je Maniacho iura sua non produxisset seu produxissent, quod ipse

dominus patriarcha deberet procedere contra dictos de Maniacho,

prout ordo iustitie suaderet. Et quia terminus dictorum decem dierum

die esterna expiravit, videlicet decima presentis mensis decembris,

qua etiam coram dicto domino patriarcha debitis horis et tempore

prefati magistri Johannes et Franciscus se composuisse dixerunt,

idcircho supplicabant sue paternitati pro parte dominorum capitanei

et communitatis Portusnaonis ut contra dictos nobiles de Maniacho

qui abstulerunt et fecerunt predari dictos, ex quo ser Baldassius, nee

aliquis alius , pro iure et defensione dictorum de Maniacho hueusque

nil produxerat, dignaretur ipsi communitati Portusnaonis facere

iustitie complementum et ipsos ad suamcommunitatem cum expeditione

remittere rationabili et convenienti, rogantes rae subscriptum notarium

ut de predictis eis publicum conficerem instrumentum.

Ego Geronimus natus magistri Dominici de Brunacio de Utino,

publicus imperiali auetoritate notarius prescriptis omnibus interfui

et rogatus scripsi.

Memhranain auttient. habet P. M.

CVIII.

(1388, 5 ianuarii, Vindobonae.)

Albertus dux Austriae nuntiat Ferdinando vicario gener. eccle-

siae aquil. ac collegis Hugonem de Duino capitaneum in Carniola in
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eo esse ut mittat ex parte fidelium civium Portusnaonis amba-

sciatam, cni fidem pleniorem adhibeant.

Ex bihlioth. ad d. Marci Ve> etiar. edidit Jos. Valentinelli in Principum Austria-

corum epistolae. Venet. 1856.

CIX.

(1388, 24 iulii, Wels.)

Albertus «lux Anstriae Nicolaum de Zopola, caius castrum Portus-

uaonis donünio subest, urget sibi obbedientiam ac fidelitatem praestet.

Albertus, Dei gratia, dux Austrie, Styrie, Karinthie et Carniole,

comes Tirolis ete. nobili, fideli nostro, dilecto Nicoiao de Zopola gra-

tiam suam et omne bonum. Cum eastellum in Zopola nobis et dominio

terre nostre Portusnaonis iure denosebatur proprietario pertinere,

cumque inibi predecessores nostris progenitoribus obedientiam et

fidelitatem exinde exhibuerint, debita et condigna nos de tua fidel itate

pariter et bonestate sinceram gerentes fiduciam, te monemus presen-

tibus ac attentius exbortamur, quatenus ipsorum predecessorum

tuorum inberens vestigiis, nobis ac illustribus nostris nepotibus et

beredibus buiusmodi fidelitatis et obedientie debitum exbibeas, ut est

dignum: nos enim te nedum iuribus tuis gaudere favebimus libeiv.

sed etiam occurrente opportunitate prosequi singularibus gratia et

favore.

Datum in Wels, in die Veneris, in vigilia sancti Jacobi apostoli,

octuagesimo octavo anno.

Membranam authent. cum sig-illo cereo habet P. M.

cx.

(1390, 30 iunii — 1. iulii, Tarvisii.)

Ludovicus Maurocenus capitaneus Tarvisii significat terna epi-

stola Antonio Venerio duci Venetiarum, 1. capitaneum Portusnaonis

e Germania venientem subditis suis praecepisse ut omnia sua bona

reducant ad fortilitia, quod ibi pro hospitio venture erunt

duccnte lancee comitis de Duyno ; 2. misisse Cordenonum cabal-

larios qui priiesentirent et refeFTent de diseessu centum lancearam

comitis de Duyno, ne subditi dfimnum patiantur; 3. ex Spilimbergo
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sibi delatum centum lanceas ducis Bavariae cum gentibus comitifl «I»
1

Duyno paratas per Tarvisium Pachtern profieisci.

Ex tahnlario publico turvisiun edidtt cloouinentum Jo. Bapt. Verci in Storia dellu

marca triviffiana, tom. XVII, Docum. p. 32, 34, 35.

CXI.

(1395.)

Cornmunitns Portusnaonis Aastriae doci defert gravamina in Joanainum

de Turri, quod minis et violcntiis ininime parcens. plara vel per

se, Tel cum soeiis, in damnum subditorum dominü Portusnaonis

insumpserit.

Illustrissime et excelse prineeps et domine noster gratiose. Infra-

scripta sunt capitula que oratores devotorum ac fidelium servitorum

dominationis vestre, communis et consilii terre nostre Portusnaonis

ad informationem serenissime dominationis vestre seu ambassiatorum

et commissariorum seu deputatorum inclite dominationis vestre contra

olim Joanninum de Turri, qui exponunt, dieunt, asserunt in bunc

modum.

Et primo quod serenissima dominatio vestra babet, et sie Serenis-

simi domini duces predecessores vestri babuerunt et tenuerunt ab

antiquo,et nonest memoria in contrarium,certosmansos etpossessiones

in villa Turris cum dominio et iurisdictione in dictis mansis, et tenue-

runt et babuerunt oificialem proprium in dieta villa, qui nostro no-

mine \ocatuvjnratus, qui de iustitia eisdem massariis ad castrum terre

Portusnaonis pertinentibus babet ministrare, mediante capitaneo seu

gastaldione terre Portusnaonis, et sie usum iuit tempore patriareba-

ruin qui ipsum locum Turris babuerunt, sed dum iste Joanninus venit

in Turrim facta permutatione cum domino patriareba, subito cepit

molestare iura, dominia vestra, et rationes volens sibi tirannice vin-

dicare.

Item seeundo quod per vim et nullo iuris ordine expulit illos de

Berna,massarios et rusticos dominationis vestre in villa Turris, impo-

nens dictus Joanninus minas dictis rusticis quod erueret oculos si labo-

rarent mansos predictos, qui rustici metu et timore dimiserunt mansos.

et dicti rustici Staat et habitant in Portunaonis.

Item tertio quod idem Joanninus mandavit quod dicti massarii

dominationis vestre de villa Turris uon exirent de domibus suis, nee
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irent per vias publicas, nee eorum animalia, nee aliquis de dieta villa

daret eisdem massariis aquam neque ignem.

Item quarto quod non contentus dictus Joanninus captitavit unum

rusticum ex dieta villa, massarium castri, nomine Franciscum, qui

Franciscus si voluit ex carceribus exire, per vim et ultra eius volun-

tatem promisit dicto Joannino nunquam laborare mansum in dieta villa

dominationis vestre.

Item quinto quod idem Joanninus multotiens captitavit Joannem

Baldi, juratum et officialem in villa Turris dominationis vestre, indu-

cens ipsum ad faciendum violenter ea que de iure non erat consuetus

facere contra iura dominationis vestre.

Item sexto quod idem Joanninus sua superbia et de facto captita-

vit plures de Curianaonis, tenens ipsos in carceribus et non dimittens,

donec episcopus frixingensis fecit dimittere sua virtute.

Item septimo quod idem Joanninus presumptuose et süperbe, in

despectum dominationis vestre misit Fedricum filium suum ad villam

Curienaonis dominationis vestre , qui Fedricus sequens mandatum

patris mandavit rusticis et hominibus dicte ville de Curianaonis, quod

nullus ipsorum rusticorum de Curianaonis esset ausus ire, stare vel

redire super territorium ipsius Joannini,in pena pedis et unius manus.

Item oetavo quod dum certi de Portunaonis evellerent terram in

et super territorio dominationis vestre, idem Joanninus minatus fuit

dictis bominibus ut non evellerent, et si et in quantum evellerent,

ineideret sibi manus et pedes, et in majorem despectum dominationis

vestre venit ibi armata manu, faciens imbuere foveas dominio domina-

tionis vestre speetantes et pertinentes.

Item nono qualiter idem Joanninus mala voluntate Fecit combu-

rere unum molendinum in villa de Puglincico, districtus terre Por-

tusnaonis, qui molendinus fuit ser Jacobi et Octoboni fratrum de Que-

cbis, civium terre Portusnaonis, prout ex manifesto Joannis Suriti de

Zopola in Castro Zopola fuit manifestum.

Item deeimo quod idem Joanninus habuit traetatum et traetavit

contra terram Portusnaonis, et statum et bonorem dominationis vestre,

proditorio modo aeeipere terram Portusnaonis, et notum fuit nobis per

.. de Spignimb'ergo, quibus discobopertis nullus fuit sortitus effertus.

Que omnia et singula nobilis et egregius miles dominus Nico-

laus Mordax, tunc temporis capitaneus Portusnaonis et nos, modo non

volentes sine querela prneeden\ inonstraviinus multotiens dnminatinni
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vestre ac reverendissimo domino Antonio tunc temporis patriarche

domini ipsius Joannini, et ultimo reverendissimo domino episcopo

frixingensi , et nobili et potenti militi domino Federico de Waise, qui

illo tempore ad nostras partes, nomine dominationis vestre, erant,

instantes humiliter dictis dominis ut nos cum dicto Joannino pacificare

deberent et dictum Joanninum a suis malis propositis revocare, qui

dominus episcopus et dominus Federicus, non obstante quod domi-

nus patriarcha satis multis precibus et mandatis non potuit revocare,

miserunt pro dicto Joannino instantes bumiliter ut a suis propositis se

deberet removere, qui Joanninus nullis precibus motus, nullis manda-

tis inclinatus a dictis dominis recessit, et sie dicti domini videntes

eius malam intentionem mandaverunt nobis ex parte domini nostri ut

eidem domino Nicoiao capitaneo iuxta fidelitatem obedire deberemus

in iis que nos requireret.

Item undeeimo quod idem Joanninus non bene contentus et non

cessans malis nostris intendere, et animum suum totis suis viribus et

posse contra honorem dominationis vestre, ad destruetionem terre

Portusnaonis et personarum habere, habuit socios multos et multam

societatem secreto in Turri coadunatam, animo et intentione capiendi

dominum capitaneum, qui iverat ad sociandum dominum episcopum

frixingensem, qui in reversione iverat ad partes Alamanie, et capiendi

terram Portusnaonis ipsamque ponere ad saecomanum, prout Petrus

Parvus habitator in Spignimbergo in suo manifesto fuit confessus.

Item duodeeimo, quod idem Joanninus addens malum malo, prout

diligenter habuimus ex manifesto olim nequissimi Guielmi textoris, habuit

traetatum et traetavit cum dicto Guielmo, quod interficeret dominum

capitaneum, et promisit idem Guielmus facere, et ut dictus Guielmus

adimpleret, venit ad molendinum inferiorem cum quodam Paulo, ut

videret si dominus capitaneus exiret de Castro , intendens omnino

adimplere quod promiserat.

Item XIII, quod dictus Joanninus voeavit dictum Guielmum una

die dicens: tu vadis in terram Portusnaonis; inquire diligenter si homi-

nes terre Portusnaonis faciunt bonam custodiam, et vide sagaciter si

modo aliquo posset capi terra.

Item quartodeeimo, quod idem Joanninus habuit multos socios et

multam societatem in Turri coadunatos in unum, animo et intentione

capiendi dominum capitaneum et ipsum interficiendi, et capiendi ter-

ram Portusnaonis, ut supra concordat cum dicto Petro Parvo.
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Item XV, quod dictus olim Joanninus misit dictum Guielmum in

die Veneris sancti in terram Portusnaonis
, qva Guielmus venit ad

inshintiam dicti Joaimiui, ut iutei'üeeret dominum c;ipit aneum qui

illo die sancto ibat solus querendo eeclesias, si posset, et si non posset

poneret ignem in terra, et ipse Joanninus habebat intentionem et gcn-

tes ad currendum ad portas, ut acciperet terram Portusnaonis, ipsain-

que poneret ad saccomanum.

Ex qaibus tarn horrendis et arduis tractatis per dictum Joanni-

num contra honorem dominationis vestre, ac ad destructionem persone

mee et terre Portusnaonis , duhitans quod sicut idem Jnaiiiiiniis

suis malis tractatibus destruxerat domum suam propriam et illos suos

consortes nobiles de Ragonea, ita de me et terra Portusnaonis t'aceret.

ac Yidens quod idem Joanninus nullas treguas (irmas , ratas non tene-

bat, ac tanquam inimicus procurabat contra honorem dominationis

vestre persone et statum terre Portusnaonis, contra ipsum Joanninuin

tractavi tanquam contra inimicum dominationis vestre et unum

mortalem pessimum et proditorem, inter quem Joanninum et me nulla

tregua neque pax erat, immo eramus ad invicem totaliter et publice

inimici.

Suprascriptum exemplum ex consimili caractere et carta vctu-

stissimis existente penes scripturas magnifice communitatis Portusnao nis

excerpsit Pangratius Arnalteus notarius.

Chartam triplieem habet I». M.

cxn.

(1395, 8 martii, Portusnaonis.)

Portusnaoncnscs elignnt vicariuin ecclcsiae s. Marci Portusnaonis

.Varinum, cappcllanam altaris sanetae crucis in dicla ecclesia, ita ut

possit ab officio removeri si sacramentis ad in in ist ran dis et officio

celebrando non sufficeret aut negligeret.

Anno millesimo trecentesimo nonagesimo quinto, indict. III. die

octavo martii, in Portunaonis, in ecclesia sancti Marci, prosentiluis

venerabilibus viris domino fratre Paulo priore domus Sancti Quiriui.

presbitero Andrea vicario ecclesie sancli Marci. ser Nicoiao. ser

Antonio, cappellanis in dicta ecclesia santi Marci. ser Ottobono de

Qiiccltis de Portunaonis, testibus et aliis plnrilnis vocatis et rogatis.

Ibiqne dominus presbiter .Marinus cappcllanus altaris sanete crucis per

nobilem et egregiufn militem dominum Nicolaum Mordax capitaneum
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ei Jacobum de Qoechis potestatem et totum c&nsHium terre Portus-

naonis, nemine discrepante, electus l'iiil vicarius una cum domino

spectabili Andrea teste supradicto in predicta ecelesia saueti Marei

usque ad iinnni annum, hac condieione et pacto solemni stipulatione

firmato quod si dictus dominus Marinus ad sacramenta eccle-

sit» ministranda et prestanda, ac etiam ad officium celebrandum non

esset stit'ficiens et negligens, si videbitur domino eapitaneo et consilio

Portusnaonis ipsum esse negfigentein et neu sufficicntem, in dicto ter-

mino usque in capite anni et ante et post, ad omnem eoruin benepla-

eitnni, possint et valeant dictum presbiterum Marinuftl expcllere et

remnvcre atque remitiere et privare a dicto vicariatu, et sie ibidem et

in presenti dictus presbiterMarinas contentus et conl'essus i'uit, sie esse

at'firmans omnia supradieta, de quibus rogatus lui ego Joannes nota-

rius int'rascriptus per Bartolussium Jacomelli et magistrum Marcliettum

pelliparium tanquam procuratores et camerarios dicte ecclesie saneti

Marci publicum deberem conficere instrumentum.

Manu tideli eduetum, ut supra, subscripsit cum signo Pangratius

Amalteus notarius.

Ego Ascanius Amalteus notarius eduxi ex autenticis manu dicti

uotarii domini Pangratii.

Exeraplum antiq. chart. penes P. M.

CXIII.

(1396, 26 maii, Portusnaonis.)

Bulfus lilius Cooradi de Portunaonis sacramento testatur gastaldionem

semper, ex anterior! instituto. soMsse imbusi atorihus qni per
communitatem Portusnaonis aliquo destin abant ur, pro
parte dominii partes doas expensarum que per ipsos

fiebant et tertiain pro parte comuiunitatis.

Anno a nativitate Domini nostri Jesu Christi inillesimo tricente-

simo nonagesimo sexto, inditione quarta, die vigesimo sexto maii, in

Portunaonis, in camera cubiculari domus habitationis mei Jacobi no-

tarii infrascripti, presentibus provido viro magistro Federico quondam
Philippi de Bavaria, nunc in Portunaonis iiabitante, et Andrea precone

et oftieiali terre Portusnaonis, testibus et aliis pluribus fide dignis,

eoram provido viro ser (Jnielmo quondam ser Nicolai de Portunaonis
! .onorabdi vieepotestate pro eireuinspecto viro ser Johanne quondam
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domini Lodovici terre Portusnaonis honorabili potestate, cum suis

iuratis ser Boschetto quondam ser Alberti et magistro Bartolussio

quondam Jacomelli ibidem convocatis. Constitutus Bulfus hlius ser

Coradi babitans in Portunaonis et requisitus, atque ad eternam rei

memoriam pariter et statum dominii totiusque communitatis terre pre-

libate Portusnaonis, ad petitionem et instantiam Martini quondam

Nicolai Lautte communis antedicte terre Portusnaonis massarii, sacra-

mentatus per prefatum dominum vicepotestatem de veritate dicenda

et mendacio tacendo super solutione, quam pro parte dominii faciebat

imbasiatoribus, qui aliquo pro communitate Portusnaonis destinaban-

tur, dum gastaldio in Portunaonis fuisset olim nobilis et egregie me-

morie domini Ugonis de Duino, suo sacramento, remotis prece, precio

et timore , deposuit quod dum gastaldio esset ut supra de mandato

expresso domini de Duino antedicti, semper imbasiatoribus qui per

dictam communitatem aliquo destinabantur, solvebat pro parte do-

minii partes duas expensarum que per ipsos fiebant, et per communi-

tatem antedictam tertia pars solvebatur, sicut et ipse duas partes

bannorum et condemnationum recipiebat. De quibus omnibus rogatus

fui publicum conficere instrumentum.

Ego Jacobus quondam ser Michaelis de Prata, habitator terre

Portusnaonis et publicus imperiali auctoritate notarius, prenotatum

depositionis seu tei-tificationis instrumentum ex auctoritate et licentia

mihi ut publico notario a consilio et regimine terre Portusnaonis

attributa et concessa prout in notis et prothocollo quondam magistii

Jacobi gramatice professoris quondam Petri de Forniciis de Canipa

habitantis in Portunaonis, fideliter transcripsi, nil addens vel minuens

quod sensum variare habeat vel intellectum. Et in eorum fidem signum

meum apposui consuetum.

Membrana authent. penes P. M.

CXIV.

(1396, 27 maii.)

Franciscus de Riccheriis donat ex causa donationis irrevoca-

bilis que dicitur inter vivos seu causa mortis, Simoni Cerdoni de

Portunaone , tanquam camerario hospitalis sancte Marie de Portu-

naonis , ducatos boni auri et iusti ponderis centum pro una camer

a

cum cubilibus condecentibus ad reeipiendum pauperes.

Dedit documentura Coridamu» Silinus in Raccolta de' privilcyi ec. p. 107.
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cxv.

(1396. 12 augusti, Portusnaonis.J

Kpisoopus jiccoiiciisis o in albus vere poenitentibas et con-

fessis qai missis fraternitatis beatac Mariae virginis de Portu-

naonis interfuerint , ac eiusdein fratcrnitatis crucem proccssionaliter

extra ecclesiam associaverint, quadragintadies de iniunctis

eis poenitentiis relaxat.

Gualterius üei gratia et apostolice sedis episcopus acconensis.

(Jniversis et singulis Christi fidelibus presentes literas inspecturis sa-

lutem in Domino et eternorum affluenciam gautliorum. Dum precelsa

meritorum insignia quibus regina celorum, virgo Dei genetrix gloriosa

sedibus prelata sideris, quasi Stella matutina prerutilat, devote consi-

derationis indagine perscrutamor, dum etiam inter pectoris archana

itviilvimus quod ipsa, utpote mater misericordie, gratie et pietatis

amica, humani generis consolatrix, pro salute fidelium qui delictorum

onere pergravantur sedula exoratrix et pervigil ad regem quem genuit

iutercedit, dignum quin potius debitum arbitramur ut fraternitatem in

honorem sui nominis in ecclesia sancte Marie de Portunaonis, concor-

diensis diocesis iamdudum dedicatam generosis remissionum prosequa-

mur inpendiis. et indulgentiarum muneribus decoremus. Cupientes igi-

tur ut ipsa fraternitas Christi fidelibus augmentetur et crescat , et ut

fideles ipsi causa devotionis eo libentius intrent in eandem, quo ex hoc

ibidem dono celestis gratie uberius conspexerint se refectos, de omni-

potentis Dei misericordia, beatissimeque virginis Marie matris eius ac

beatorum apostolorum Petri et Pauli nee non preciosissimi saneti Ste-

phani patroni nostri meritis ac intercessione plene confisi, omnibus vere

penitentibus et confessis qui missis dicte fraternitatis interfuerint, et qui

crucem eiusdem fraternitatis extra dietam ecclesiam beate Marie proces-

sionaliter eundo devote associaverint et secuti fuerint, quadraginta

dies de iniunetis eis penitentiis misericorditer in Domino relaxavimus.

Hamm sub nostri pontificalis sigilli appensione testimonio literarum.

Datum in Portunaonis apud ecclesiam sancte Marie eiusdem loci, anno

nativitatis Domini millesimo trecentesimo nonagesimo sexto, indi-

ctione quarta, die XII mensis augusti, pontificatus sanetissimi in Christo

patris et domini nostri domini Bonifacii divina providencia pape VIII.

anno VII.

Membran« cum ap;>enso sigillo cerae rubrae, in uosocomio Portusnuonii.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 8
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CXVI.

(1397, 29 oetobris, Portusnaonis.)

Antonios patriarcha aquilejensis concedit quadraginta dies indul-

geutiae iis qni poenitentes et confessi ecclesiam s. Marci Portusnaonis

qnibosdam festis visitaverint.

Antonius Dei gratia, sancte sedis aquilegensis patriarcha. Uni-

versis Christi fidelibus presentes nostras litteras inspecturis salutem in

Domino sempiternam. Quoniam, ut ait apostolus , omnes stabimus

ante tribunal Christi, recepturi prout in corpore gessimus sive bonum

fuit sive malum, oportet nos diem messionis extreme misericordie

operibus prevenire, et eternorum intuitu id seminare in terris quod

reddente Domino cum multiplicato frue.tu recolligere valeamus in celis,

firmam spem fiduciamque tenentes quod qui parce seminat parce et

metet, et qui seminat in benedictionibus de benedictionibus et metet

vitam eternam. Cupientes itaque ut ecclesia sancti Marci terre Por-

tusnaonis nostre Aquilegensis provincie a Christi fidelibus frequentetur

et congruis honoribus veneretur, omnibus vere penitentibus et confes-

sis qui dictam ecclesiam in dicto festo beati Marci , videlicet a priniis

vesperis usque ad . . . nee non in solemnitatibus nativitatis , circumeisio-

nis, resurrectionis , et ascensionis Domini nostri Jesu Christi, ac in

festivitate assumptionis b. Marie virginis gloriose devote visitaverint,

de omnipotentis Dei misericordia , beatorum Petri et Pauli apostolorum

eins et sanetorummartirumHermacore et Fortunati, patronorum nostro-

rum , omniumque sanetorum et sanetarum Dei meritis et intercessione

confisi, quadraginta dies de iniunetis eis peniteneiis misericorditer in

Domino relaxamus. Hamm sub nostri appensione sigilli testimonio

litterarum. Datum in terra predieta Portusnaonis, die vigesimo nono

oetobris, anno Domini millesimo trecentesimo nonagesimo septimo,

quinta indictione. Johannes ec.

Membrana authent. cum sigillo cereo appenso, penes munieipium Portusnaonis.

cxvu.

(1399, i ianuarii, Vindobonae.)

Wilhelmns dux Austriae investit iure feudi Yenceslaum de Spilim-

bergo de duabus domibus in Portonaonis, deeima in Sancto Quirino,

molendino et undeeim mansis in Curianaonis.

Nos Vielmus dux Austrie , Karinthie et Carniole comes ec. Reco-

gnoseimus publice per presentes quod accedens ad presentiam nostrnni



115

nobilia Venceslaua de Spilimbergo, fidelia noster servitor nobishumiliter

supplicavit quatenus de infrascriptis bonis iure pheudi ad nos pertinen-

lilms. ipsum et fratres suos dignaremur infeudare, prout illustrisprin-

ceps (lux Leupoldus felicis memorie genftor noster carissimus ipsos de

iisdem simüiter infeudavit. Nos attendentes ipsius Venceslai et suorum

tValrum fidelia obsequia que gerunt et gesserunt diutius apud dominium

nostrum Austrie ßdeliter indefessa, ipsos de eisdem bonis cum omnibus

suis pertinentiis infeudamus, prout iure possumus et valemus. Itaque

prefati fratres de Spilimbergo et eorum heredes nobis et nostris here-

dibus ßdeles ipsa bona de cetero teneant iure pheudi, et sunt hec bona

videlicet: due domus in Portunaonis; item decima in Sancto Quirino;

item molendinum et undecim mansi in Curianaonis. Hamm testimonio

litterarum. Datum Vienne, in die circumcisionis Domini, anno ab

incarnatione Domini millesimo tricentesimo nonagesimo nono.

Yincentius de Laurentiis, coadiutor cancellarie Portusnaonis ßde-

liter extraxit ex alio exemplo.

Ex eonsimili autbentico existente penes illustrissimum dominum

Jobannem Carolum de Spilimbergo ego Franciscus Stella cancel-

larius et n. v. n. Spilimberg. rogatus eduxi et de more in fidem m.

Habet exemplum P. M.

CXVIII.

(1399, 8 martii, Vindobonae.)

Ludovicus comes de Porcileis pro se et haeredibus, ac coosobrioas

Guido de Porcileis pro se, fratre Brisalea et Pagano de Porcileis jus

deserant proprium, bencficio »illtlmi et Alberti Austritte ducnm,

super mnrchis 1800 et libris 800 bernensibus, quas iam antea Ludo-

vicns, Fridericus et Biachinus de Porcileis commodaverant Friderico

n on du in imperatori, litteris restitutis super pigaore castri Portus-

naonis, quod tercentum florenos illis per decem annos Austriae

duces spoponderint.

Ich Ludvveig Grave von Portscbill für mich, alle meine Erben

und Nachkommen , und Ich Guido sein Vetter Graf ze Portschill für

mich, meinen lieben Bruder Bartsajan 1) und Pagaan von Portschill der

i) Puto Brimja seu Sbritalia, nomen familiae commune.
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vollen Gewalte ich habe und für die ich mich wissentlich annyme und

für alle unsere Erben und Nachkommen. Bechennen mit diesem offe-

nem Brieue. Umb die Vordrunge und Zuspruch die wir hin« den hoch-

gebornen Fürsten Herczog Wilhalmen und Herczog Albrechten Vettern

Herczogen ze Osterreich ete. und andern iren Brüdern und Vettern,

unsern gnedigen Herren gehabt haben, die da bracht hat tausent Mar-

ken Silbers Wyennischen Gewichts, dreyhundert Marken und sechzig

Marken Greczischen Gewichts, und fünfhundert Marken Silbers, ye

für ayn Mark vier und sechzig Grosse , bringt die Summe achtzehen

hundert und sechzig Marken und acht tausent Phunt Perner, die wey-

lent ir vordem die hochgebnrnen Fürsten Herczog Fridrich, ee er Rö-

mischer Kunige warde, Herczog Leupolt, Herczog Albrecht und Her-

czog Ott Gebrüder Herczogen ze Osterrich etc. seliger Gedechtnüsse

weilent unseren vordem Ludweigen von Portschill und Fridrichen von

Portschill meins egen. Ludweigs Vatter und Byachynen von Portschill

mein des egenanten Guido und meiner vorgenanten Brüder Vatter seli-

gen schuldig waren, und dafür Sy In betten verschriben die Stat und

Herrschaft ze Portenaw, als die Brieue lauttent, die wir darumbe haben

ynne gehabt, und den egenanten unsern Herren den Herczogen yeczait

widergegeben. Also sind dieselben uns gnedigen Herren die Herczogen

mit uns an unserem an der obgenanten unsere Vettern und Bruder

Stat überandworden , und habent uns darumbe zu ayne Ergeczunge

benenet zegeben von nu Sant Jörgen Tag über zeben Jahr nacheinan-

der, alle Jar drewhundert Gulden von Weinnüczen in Steyr, als der

Brief lautt, den Sy uns darumb geben habent, daran uns auch wol

benüget. Davon sagen wir dieselben unsere Herren von Osterrich, alle

ir Bruder, Vetter, Erben und Nachkommen, für uns all unsere Erben

und Nachkommen, aller der Gelt schult die ir vordem seligen unsern

Vordem und uns uncz auf den heutigen Tag sind schuldig beliben,

es sey mit Brieuen oder an Brieue, genczlich quitt, ledig und los,

und haben versprochen und globt, versprechen und globen auch

wissentlich bey unsern Trewn mit diesem Brieue, ob unfurbasser in

künftigen Zeiten dhaynerlais Brief oder Urchund mer furkemen die

über die obgeschriben Pfandschaft ze Portenaw , oder umb dhainerley

Dienste, oder umb anderrlay Geltschult , wie die genant weren, dhai-

nerlay unsern Vordem, uns oder unseren Erben von dhayner derselben

unsern Herren der Herczogen Vordem sagten von Weihern das were,

daz dieselben Brief und Urkunt alle gancz und gar sullen ab und tode
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sein, und dhain Kraft nicht halten den egenanten unseren Herren von

Osterrieh, iren Brüdern, Vettern. Erben und Nachkommen zu kavnem

Sehaden, noch uns, unsern Erben und Nachkommen, noch jemand

anderem zu kainem Fromen, ausgenomen des obgenanten irs Briefs,

den Sy uns gegeben habent umh die drewhundert Guldem Gelts die

oechsteD zehen Jare jerlich zegeben, der soll dieselben Jar aus bei

seinen Krefften beleiben. Wenn sich aber die verlauffent, so soll der

auch genczlich tod und absein und kain Kraft mer haben. Und des ze

Urkunde haben wir unseren Insigel gehenkt an diesen Brieve. Und

haben gebeten den erbern Herren Herrn Fridrichen von Stubenberg

unsern lieben Frewnde, daz er zu ayne Gezeugnüsse der Sach sein In-

sigel gehenkt an diesen Brief zu den unsern gehenket hat, im und

seine Erben an Schaden. Der geben ist ze Wienn an Samstag vor dem

Suntage so man singet Letare zu Mittervasten, nach Cristi Geburde

dreuezehen hundert Jar darnach in dem newn und neunezigistem Jare.

Serior manus seripsit extra:

Quietatio illorum de Porzilleis super debitis antiquis, pro quibus

dabitur ipsis annua pensio.

Documentum membranac. authent. cum tribns sigilli» cereis appensis, extat iu

tabularin caesareo vindobonensi.

CXIX.

(1399, 20 iulii, Portusnaonis.)

Capitancus, potestas et eonsilium Portusnaonis, Samuelis filii Salo-

monis indaei petitionibus indulgentes, pacta decernunt quibus ille

mutuare ad usuras teneatur.

Universis et singulis ad quos presentes pervenerint. Nos Nicolaus

Mordax, miles capitaneus, Johannes quondam domini Lodovici potestas,

consilium et commune Portusnaonis, ex deliberatione consilii decla-

ramus, quod nos petitionibus Samuelis judei filii Salomonis judei

tanquam iustis et ydoneis, eiusdem Samuelis et suorum presenciam non

amhigimus bonam fore et utilem, infrascriptas petitas gratias et pacta

eidein Samueli coneedimus et tenore presentium confirmamus, pro-

mittentes ei , quamdiu steterit et ipse nobis, infrascripta pacta invio-

labillter observare. In primis quidem dictus Samuel mutuare teneatur

et debeat ad usuras in Portunaonis civibus et districtui, libra Portus-

naonis a duobufl ducatis ultra pro parvulis quinque pro singula libra
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in mense et ab inde infra pro parvulis sex pro libra in mense donec

slelerit et hoc super pignus mobile. Item quod dietus Samuel possit

recedere ad suum libitum voluntarie, observatis cridis infrascriptis

:

hoc tarnen addito quod si ante cridas predictas trium mensium inve-

niret sibi aliam mansionem, quod in eum nullum sit et esse debeat

preiudicium. Item quod in predictis cridis trium mensium dietus

Samuel possit recedere ad sue libitum voluntatis cum tota sua familia.

dummodo suum in domo dimittat donec cride erunt complete, non

portando pignora extra terram ante cridas infrascriptas. Item quod

commune predictum possit et valeat ipsum licentiare a terra quoties-

cumque placuerit, observatis cridis trium mensium. Item quod licitum

sit dicto judeo aeeipere valorem et extimationem denariorum quos ipse

mutuabit ad eius placitum, et hoc remaneat in discretione dicti

Samuelis sine extimatione alterius persone, intelligendo semper quod

pignus sit mobile. Item quod quandocumque dietus Samuel teneat

aliquod pignus per annum elapsum, quod tunc dietus judeus teneatur

et debeat tale pignus et dominum pignoris denunciare domino potestati

qui pro tempore erit, et ipse dominus potestas partieipem faciat illum

cuius pignus erit, si de districtu Portusnaonis erit, aliter non, quia ipse

exegisse debeat dictum pignus usque ad quindeeim dies, alioquin elapso

dicto termino dietus judeus possit uti, frui et de pignore antedicto

facere sicut de re sua, et vendi facere ut rem suam propriam. Item quod

dietus judeus non teneatur mutuare aliquibus personis nolentibus solvere

usuras suas, sblaffemantibus eum, dicentibus ei iniurias et f'aeientibus

opprobria. Item quod dietus Samuel nee aliquis ex sua familia non

possit nee valeat modo aliquo, colore vel ingenio angarizari vel inole-

stari pro angariis terre realibus et personalibus, tarn de die quam de

nocte, sed solum solvere debeat communi annuatim pro eustodiis et

omnibus aliis angariis pro tota ejus familia ducatos auri quatuor; si

pluris centum vel erunt plures, solvere teneatur pro rata. Item quod

si aliquis pignora eidem impignoret que tenet furtivo modo aeeepta,

quod ipse judeus restituere non teneatur, nisi primo habito sao capi-

tali et utilitate etiam , si seiverit rem furtivam esse vel non. Hein

quod commune predictum teneatur et debeat dicto judeo et sue

familie dare facere earnes pro macelatione terre, eo precio quo

civibus venduntur, iugulando iuxta morem Judaicum. Item quod nulli

mechanici non possint ipsum judeum et familiam aggravare in preeiis

suaruw reruin quas veiulere vellel. sed traetentur ut cives. Item quod
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nulla testificatio possit fieri contra dictum judeum vel eius familiam

nisi per bonos christianos vel judeos. Item quod nullus civis vel distri-

ctualia terre Portusnaonis pignoret pro aliquo forense aliquod pignus

in pena librarum viginti quinque soldorum pro unaquaque vice et pro

quoque pignorante; forensis nichilominus si pignoraverit pro

aliquo forense, denunciare debet ipsum esse ibrensem. Item quod

quandocumque dictus Samuel vellet ire ad festum suum faciendum

possit vel alio quo voluerit pro denariis vel causa altera pariter et

stare, dummodo unus ad mutuandum in domo remaneat. Item quod si

aliquis in christianis ipsi judeo faciet vel alicui de eius familia

iniuriam aliquam dictis vel (actis in domo sue habitationis, quod eidem

et familie sue»credatur sub sacramento iudayco, prout essent ibidem

testes christiani sufficientes, et dictis eius querelis f actis sub dicto eius

sacramento plena fides adhibeatur, et delinquentes contra eos vel

familiam puniantur, prout cives terre penitus deliquissent. Item quod

commune predietuin teneatur et debeat sociare facere ipsum et

familiam suam intra Tiilmetum et Liquentiam contra quemcumque

requirat in eins recessu. Item quod quandocumque ipse Samuel

recedere vellet a terra, vel commune vellet ipsum licenciare, quod

tunc dictus judeus teneatur et debeat facere publice proclamare per

terram Portusnaonis , per preconem terre , quod omnes babentes

pignora peues ipsum illa debeant exegisse infra spacium trium men-

sium a die proclainationis facte computandum; alioquin elapsis dictis

tribus mensibus, dictus Samuel dicta pignora faciat vendere, et possit

in Portunaonis per spaciuin dierum quindecim, quibus elapsis dictus

judeus possit facere de dictis pignoribus ut de rebus propriis, non

obstante quod pignora predicta non steterint per annum completum

penes ipsum judeum , salvo quod forensibus teneatur denunciare per

mensem unum completum ante exspirationem dictorum trium mensium.

et proclainationis facte ut dicta pignora debeant exegisse. Item talem

monetam quam babet et possit expendi in Portunaonis mutuare

teneatur, et talis qualiter mutuabit debeat sibi restitui. Item quod

commune predietuin dare teneatur dictis judeis terrenum pro eorpo-

ribus suorum defuuetorum sepeliendis. Item quod nulla persona

euiuseunque condicionis existat possit mutuare ad usaras in Portu-

naonis nisi dictis judeis et iis quos duxerit eligendos. Item quod si ali-

quis prineeps, dominus vel alia aliqua persona molestaret dictos judeos

vel aliquem ex eius familia vel eius bona, quod commune predictum
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teneatur eum et eius bona defendere tanquam si essent cives. Item

quod dicti judei teneantur et debeant tenere muscipulas pro muribus

capiendis pro custodia pignorum, et dicta pignora apulire, conquassare,

ut moris est; et si dicta pignora danipnificaverit per mures vel

tarmas, quod dictus judeus non teneatur et quod credatur dicto judeo

si dicta pignora conquassavit. Item si dictus judeus foret captus,

dictum commune teneatur litteras mittere et procurare de relaxatione

ipsius toto posse sine dampno ipsius judei, tanquam si esset civis.

Item quod si casus occurrat, quod Deus advertat, quod ignis accen-

deretur vel in dicti judei vel in domo alterius vicinorum et combure-

rentur ultra duo pignora vel per aliquem qui curreret adiuvare extin-

guere ignem derobarentur dicta pignora vel alio modo robarentur,

quod dictus judeus non teneatur reficere aliquod pignus. It^n quod

aliquis capitaneus, potestas sive officialis terre Portusnaonis modo

aliquo contra supradicta vel ini'rascripta pacta se impedire debeat

nee articulum vel exceptionem ponere antedictis pactis, sed sit simpli-

citer observare. Item quod quandocumque dicto judeo videretur quod

ius non esset sibi bene ministratum, quöd tunc dictus judeus possit

et Valeat eligere tres bonos viros cives Portusnaonis, qui per fidem

suam et sacramentum dicant ius dicti judei, seeundum quod eis

videbitur fore iustum. Item quod dictus judeus possit mutuare forensibus

extra districtum terre Portusnaonis pro quanto voluerit, sine contra»

dictione alieuius persone. Item quod dicto judeo, cuilibet de familia

domus ipsius et hiis qui fuerint in domo sui, videlicet suis, ledentibus

ipsum vel ipsius bona, eidem et cuilibet de familia sua plena Ödes

adhibeatur. Item nullus ecclesiasticus sive aliquis alius possit se

impedire de factis ipsius judei et eius familie nee ei partieipare nisi

solum commune Portusnaonis. Item quod nullus judeus nee eius filius

possit baptizari sine licentia sui maioris. Item quod dictus judeus

possit et valeat reeipere bladum a suis debitoribus super debito, aliter

non. Item quod dictus judeus possit ire cum familia sua diebus quin-

deeim pro festo suo et teneatur dimittere unum in domo ad mutuan-

dum, non tarnen secum «aliquod pignus portans. Item quod dictus

udeus non teneatur vendere pignora sua alicui persone, nisi primo

babito suo capitali. In quorum rei testimonium presentes litteras fieri

jussimus sigilli nostri communis munimine robnratns. Datum in Portu-

naonis, die vigesima iulii. indictione septinia. millesimo tricentesiino

nonagesiino nono.
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Et ego Zampolinus quondam Francbi draperii de Utino, habitans

in Portunaonis, publicus imperial] auctoritate notarius et cancellarius

dieti communis, de mandato supradictorum dominorum eapitanei et

potestatis ac ex deliberatione supraseripsi.

Documentum authentic. membranac. apud nmiuicipium portusnaonense.

cxx.

(1400?)

Franciscas de Richeriis nuntiat imperatori sepelliisse in arca propriae

cappellae cadavor Q. eins legati, in eoqoe esse ut monumentuoi ad

centum gradus saper terra m ei appouat.

Defuncto ipso reverendissimo Q. legato, oratore et consiliario

cesareo in Portunaone, in domo mea, cadaver eius sepultum est in

ecelesia parochiali dicte civitatis, in cappella quadam mea, in loco

honesto, satis convenienti dignitati sue. Quod ut sepulehrum eius

ornetur feci et statui ante recessum meum a Portunaone saxa prepa-

rari, et ut non sit sine nomine saxum, condidi epitaphium , et quia

nollem videre ponere velle, scilicet ad centum gradus super terram,

volo ut maiestas vestra videat epitaphium ipsum quod si videbit

convenire, apponam, aut mutabo, vel desinam.

Ex Silino: Baccolta de' privilegi ec. p. 35.

CXXI.

(1401, 16 februarii, Sancli Viti in Ciiriuthia.)

Wilbelmus dux Austriae Portusnaonensium votis imhilgens dat

potestatem sigillo cum armis suae civitatis, videlicet sculptis

cum duabus portis aureis in scuto Austrie super unda maris, ipso-

rum litteras sigillare !)•

Kx tahulario communis Portiisnannis edilum legres in Statuta Portusnaoms air o

1670, p. 121; ann. 175ö, p. MS.

l
) Sigilli clypeum quem in tituio operis Statuta Portusnuoiüs (Venetiis, 1670, 173;>)

exeusum, litteris: Stemma vetustissimum civitatis Portusnaonis, et plnries ah Herr-

gott in Monumenta domus austriacae pi olnttim vides, civitas rite est adepta quo

anno (1840) reyiar nomine, Cae.saris voluntate , est insignita, Ifttera testimoniali

huius tenoris:
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CXXII.

(1401, 16 fel>ruarii, S. Viti in Carinthia.)

Willelmus dm Aastrine domiao el hominibns castri Cusani indalget

at propria aniiiiaiia possint oltra pontem Zopolletae ad

pascoa pellcre, pascerc ac stramen secare saper territorio Pörtus-

naonis, duuimodo eius Castro annuatim daodecim staria avenae ac qua-

dragiota octo pullos persobant.

Nos Guielnms Dei gratia (lux Austrie, Stirie, Carinthie et Car-

niole, comes Tyrolis ec. Recognoscimus in presentiarum et fideli

nobis dilecto Joanni Gubertino de Gubertiiiis de Utino , domino castri

Cusani et hominibus ville Cusani, propter fidelia ipsorum obsequia

nobis exhibita rt in futurum exhibenda de speciali dono gratie con-

cedimus ut oinnia et singula ipsorum animalia cuiuscunque speciei

fuerint, valeant et possint ultra pontem Zoppolete ad pascua pellere,

ibique in et super territorio nostro pertinenti ad districtum nostrum

Pörtusnaonis dicta ipsorum animalia depascere, ac secare de Stramine

sive paluto in loco Soccagliano iuxta confinia sive terminos ipsis per

capitaueum assignandos, ita tarnen quod annuatim dent et persolvant

ad prefatum nostrum castrum Pörtusnaonis avene staria duodecim de

merisura ipsius Pörtusnaonis et pullos quadraginta octo, mandantes

Omnibus et singulis nostris fidelibus et subiectis ad quos presentes

pervenerint, videlicet prefatos Joannem Gubertinum ac bomines ville

Seine kaiserliche königliche apostolische Majestät lial.eu mit allerhöchster

Entseliliessuug vom 7. Jänner d. J. der Stadtgemeinde Pordenone iu der Provinz

üdiue im lombardisch-venetianisehen Königreiche ein Wappen allergnädigst zu

bewiliigen geruht. Hievon wird die Stadtgemeinde Pordenone zur Legitimation

über die ihr gebührende Wappenführung mit dem Beisätze verständigt, dass

dieselbe berechtiget sei, sich des nachbenannten Wappens zu bedienen, nämlich:

eines rothen Schildes, welchen ein schmaler silberner Querbalken durchzieht. Am

Fussraude des Schildes breitet sich die offene See aus, und auf derselben erhebt

sich bis an den llauptrand des Schildes ein aus natürlichem Gesteine erbautes,

gewölbtes und mit einem Giebel versehenes Thor, mit goldenen, offen stehenden

Flügeln, welches in den beiden Oberwinkeln je von einer goldenen Krone besei-

tet ist. Den Schild umgibt eine goldene aus Arabeskenverzierungen gebildete Ein-

fassung. Wenn dieses Wappen als Siegel gebraucht wird, ist um dasselbe die

Umschrift: Siyilto della cittk di Pordenone beizufügen. Dieses Wappen «larf ohne

besondere höchste Bewilligung nie abgeändert werden. Wien, den siebenten April,

Eintausend achthundert und vierzig.
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Cusani in dicta gratia per nos ipsis faeta non impediant quoquomodo.

Hamm sul> aostri sigilli appensione testimnnio litterarum.

I);iimii in oppida nostro ad Sanetmn Vitum in Carinthia, XVI

tut* mensis februarii, anno Domini millesimo qnadringentesimo primo.

Ego Nicodemus Grandoniua notarius imperialis et eaneellarins

ipshis conlmunitatis Portusnaonis Privilegium supräscriptum ex authen-

tico in pergamena cum sigillo pendente in cera rubea reperto in

arehivo scripturarum dicte communitatis, requisitus fideliter exscripsi

de verho ad verbum, ut in eo; in quoruni ec.

riiiirtam habet P. M.

CXXIII.

(1401, 13 novembris, Porlusnaonis.)

Rnpertas Roinaaoroni rex oobilem Antonium de Sylarinis potestatem

portusnaonenseui suum familiärem declarat, cique confert clipeum ia

siiae familiae araiis deferendnm ').

Rupertus Üei gratia Romanorum rex semper augustus nobili

viro Antonio de Sylarinis imperii saeri fideli clilecto gratiam regiam et

omne bonum. Quanqnam regalis munificentia erga universos imperii

saeri fideles de innata sibi elementia quadam generalitate multo übe-

raus existat, ad illos tarnen nberius sue liberalitatis dehet dona exten-

dere quos pro ipsius saeri imperii lionoribus fama solempnis ferven-

tioribus testatnr studiis laborasse. Hinc est quod liabito respeetn ad

fidei constantiam et utilia sincere fidelitatis obseqnia qne tu Antonius

de Silarinis nobis et saero imperio tideliter exhibuisti et nobis de

cetero exliibere debes, ideirco te in fami.liarem aostrum gratauter

asserimus ceterorumque familiarium nostrorum eollegio de certa scien-

tia aggregamus, deeernentes ut universis et singulis privilegiis, prero-

gativis, gratiis et libertatibus ubilibet fruaris et gaudeas quibus ceterj

nostri familiäres qnoiuodolibet potiuntur, nee non in omnibus et singulis

tibi agendis et nobis ineumnentibus regale eulmen sub plena fiducia

implores. Insuper eliam de regie nostre majestatis munifieentia tibi et a

te legitime deseendentibus baue gratiam speeialem faeimus auetoritate

*J Quae missa sunt quod ad epistolae formnin plurilxis pecaonis communem (ex qua

documeiituui suniptumj se leferunt, punetis indieavi.
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regia per presentes, et te et quemlibet ex te arma sive clenodia in pre-»

sentibus depieta, proiit in suis ymaginibus, speciebus, figuris, circum-

ferentiis et coloribus pictoris artificio sunt hie distincta et depincta . . .

ubique locorum deferre et gestare libere debeas, impedimento quolibet

jienitus proeul moto, armis tarnen aliorum quorumlibet semper salvis;

quorum clipeus de lasuro existit in se continens lunam in medio et

duabus stellis a superiori parte ac una ab inferiori deargentatis cum

galea deargentata, liabens super se manum leonis crocei coloris tenens

in unguibus lunam deargentatam. . . . Datum Portenaw, die XIII

novembris, anno domini millesimo quadringentesimo primo , regni

secundo.

Ad mandatum domini regis Jobannes Winbeim.

Chmel ohtulit regesta in Regest« Ruperti chronol.-diplom. Francof. 1834 , ex

Registraturbücher 1400— 1JJ19 tnlmlarii caesarea viudobonensis unde sumpsi.

CXXIV.

(1402, 28 aprilis. Civitatis Austriae.)

fnptnm in pleno consilio Civitatis Anstriae de maratoribos et

lapidei operis magistris ad locam Turris nuper ruinate et

e « m b uste per bomines de Portunaonis mittendis.

1402, die 28 mensis aprilis, in Civitate Austrie, in pleno consilio

ad sonum campane congregato, uti moris est, in stupa consilii depu-

tati fuerunt ad referendum sex muratores, et cum eis paciscendum ut

pro communitate vadant ad locum Turris nuper ruinate et combuste

per homines de Portunaonis, ad laborandum ibidem et elevandum una

cum aliis de Prafa; videlicet Guielminus quondam Jacobi Puppi et

Henricus quondam Fulcbarini, et quidquid per ipsos Guielminum et

Henricurn in conveniendo cum magislris, illosque reperiendo. superius

mandando, precipiendo et exigendo factum sit, ac si per totum con-

silium factum esset. Quibus Henrico et Guielmino data fuit in pre-

missis per totum consilium plena auctoritas, facultas et potestas.

Charlam habet P. M.
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CXXV.

(1402, 29 uprilis.)

I.Hincntatio castri Turris incensi ab hominibus de Porlnnaonls, una

cum omni sua sobole et pcnitas deleti ').

padre nostro, b re celestiale

che de mente festi l'universo,

tu sei si iusto e sei si grande e tale

che dir may nol potrebbe col mio verso,

summo monarcha e signor generale

a cui sol dispiacer ogni perverso,

adiutame chi io dica un gran lamento

con rime dolorose a compimento.

Adiutame chi io dica il crudel atto

d'un traditor perfido e fellone

fuor de pietade furioso e matto

per cui se reggie anchoy Porto de None

chel rec^pto de Torre ba disfatto

brusando que] con tufto el suo zirone.

Un padre e una madre e dieci nati

col fuocho tutti ha morli e inabissati.

Come adviene, discordia era nata

tra el gentilhomo e falso capifano

desamato da hitta la contrafa^

ma quel tedesco barbaro e vilano

tuthora pensava come una fiata

destar potesse el franco castellano,

ma Tun dell' altro gia non se fidava,

e cosi sfando el tempo oltra passava.

Quel scelerato may non dormia

pensando pur come costui dessesse,

et come volse la fortuna ria

un homicida par che recevesse

quel de Ragogna per la sua folia

a nudrigar la serpe in sen se messe,

costui fo quel che conlra ogni raxone

che tanto mal se fesse fo caxone.

') Die 12 aprilis, 1402.
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Due anni e mille doppo e] quatrocento

quando el sole tuthor transcorea,

un mercore mattina, sei ver sento,

de aprile el duodecimo venea

quaodo hebbe effetto el crudel tradiiuento

de quel che render gratia dovea.

Hör auditiv Signor, la triste mena

delli inocenti, e la mirabil pena.

Un fabro traditor che havea morfo

nella sua patria un altro suo vicino,

e inperö non poteva stare in Porto,

ma per poter tornar el can meschino

con gran sagacita presto et accorto

al capitano piü che saracino

disse : se me perdoni, Signor mio,

l'entrata del castello te daro io.

E quel che havea l'animo infiamato

d* ogni veneno e d'ogni mal pensiero

respose infin: rao te perdonato,

se say far sl che occida el bacilifro

et metta in piana terra ogni suo stato,

e quel rispose: questo m' elizero:

fa pur ch' io abbia vinti de bon core

che de quel locho te farö signore.

Apparecchiata fo la sua domanda

nel zorno che in miei versi e soprasc ipto

vene inanzi l'aurora in quella banda

dove el cantel de Torre e posto e fitto,

et nella fossa ch' el muro ingirlanda

dove V asse se calla ritto ritto

duy de quella brigata se nascose

e gli altri per le stalle si se pose.

Senza far motto aspettavan el zorno

li perfidi assassin, can, renegati:

eccho l'aurora che facea ritorno,

e nessun s'accorgea degli apiataM,

che ricevuto non haverian tal scorno.

Ma como li razij ior manifestati

del sole. un del castel usci de fora

per tuor dell* acqua senza altra dimora.
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Callö giü 1' asse non tcmendu inganno

innanzi che tornasse el seiagurato.

Quei ch' eran zu nel fosso per suo danno

ciascun de lor all' asse fu tachato

chiamando gli compagnon cum grande aft'anno,

e quel sentendo ciö fo ritornato,

ma quei co ssono dentro tanto forte

che non puote serar le prinie porte.

Et nell' entrar che fece al tapinello

gridava: Signor mio fu sey tradito.

Li tuoi inimici e entrati nel castello,

et quello se levö tutto quanto smarito

chiamando per lo palazo e questo e quello;

subito le armi ch' ei se fo vestito,

confortando ogni hom senza sospesa

venne a quel locho ove era la deffesa.

Come für dentro tutti li tradilori

et hehbeno 1* entrata al suo dominio,

indreto remandar doy corredori

ch' a Porto reportassen tal latino,

come tutti eran dentro dale muori

subito venne el grande e piccolino:

audita la novella con furore

cridavan : mora, mora el traditore.

May non credette el Signor dclla rocha

che contro a lui venisse quella gente

perche la guena al capitanio tocha,

e a quel popul niay offeso niente

lui non havea ne con saette ne non boeca,

ma servito a ciascun certanamente

quanto so descendeva el suo potere

si che da lor non credeva mal havere.

La longa pace e le richcze grande

altrui fa spesse volte scapuzare

e mena quello alle crudel vivandc

fuor del riposo al Iristo guerlzare

si che ogni rixo in lacriine si spande.

Chi cerca il male, tosto 1' ha Irovare,

et questo e deHo prr Porto de None
che s' e condutto a tal conditione.
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Con furia et cum romor dentro alle porte

con foco, con balestra et con boml>arde

intrö quel popul matto per dar morte

a Joanni de Ragogna, e da sue guurcle

la iiamma si li de le male sorte.

Poco zovava el trar delle spingarde,

ma il fuoco intorno intorno se stendea,

cio che ghera dinanzi tutto ardea.

Non posso piü con le confintie rime

eontinuar el doloroso pianto.

Pensi clii vole, inmagine et stime

a dritto e a reverso in ogni canto,

tra le gente moderne e tra le prime:

in verso non fo mai posto ne in canto

ch' al mondo fosse mai tal crudeltade,

et chi non piange e fuor d' ogni pietade.

Le morte spietate, acerbe e crude,

el modo miserabil a redire

non si potrebbe con parole nude.

Mistier sarebbe a tal pianto compire

le sciagurate donne provedude

che la fortuna giä fece languire,

se fosse tutte in un, giä non poria

piangere e lamentar tal diceria.

La misera Jocasta may non vide

tanti dolori ne si crudel fortuna

non hebbe may cagion de tanti stridi,

benche la fosse de pianger digiuna,

avegna che de lei la fama cridi

che de miseria fosse in lachuna,

vedendo Lago, Edippo e duy fioli

si sciagurati: non fu maggior duoli.

Hecuba dolorosa esser fo certo

vedendo Hector el suo Priamo antiquo,

Troilo * Deiphebo esser deserto,

et Paride del perfido inimico,

et cader Troya in basso deserto.

lo dico se ziö in stato si mendico,

ch' ogni suo sangue fo molto ofeso:

non fo magior pietä, ma de piü peso.
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Qiiollii thehana e venerabil donna

moglie de Amphitrione apresiata,

quando vidde per terra Ia colonna

<*h' el ciel sostenne e tutta la contrata

esser vestito 1' infiamata gonna,

al pianger non fo may tanlo inf'ocata

quanto sarebbe alcu» che qui piangesse,

per satisfar a! dolor ehe lo havesse.

Benche ei fratello Octavia romana

e i soi progenitor ambo vedesse

eonsumpti e a morte sl prophana,

e che de lor gran doglia recevesse,

la sua materia paterebbe vana,

sei fosse chi le sue lagrime desse

de cosi lamentevole ruina

d'una nobel famcglia si meschina.

Non e da dubitar che mazor fatti

giä son commessi per gran tradimento.

Imperij et principati son desfatti

per satisfare all' impio talento

de quej ch* al vendichar son troppo ratti,

ma quanto al modo questo e per un certo

a dir ch' una famegüa tanto pura

sia consumata stando alla segura

Non fo in Jerusalem tal disciplina

quando al ultimo fin la fo condutta.

May non fo imperator, re ne reina

che sustenesse cosa cosi brutta.

Qual Niobe fo may cosi tapina

che per dolor venne zelata e mutta,

come una donna ch'era al partorire

e vide in foco se con i soy morire.

Giä era avalorato in ogni spaldo

del misero castello fuoco ardente,

e il castellan chi havea pur il cor saldo

soccorreva alle parte arditamente

e li figliuoli che giä sentivan el caldo

piangeano tutti dolorosamente

dicendo: padre nostro hora z' aiuta,

chi e! fumo giä ei ha tolto la veduta.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 9
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Intanto la sua donna soprazunse

con le sue figlie scapigliata e stancha:

questa fo quella ch'el marito punse

tanto che la fortessa li venne mancha.

et un si gran dolor lo cor li munse,

che alhor si mosse la persona francha,

et venne ad un puziol senza far sosta

per far ai soy nimici una proposta.

Stava de sotto il popul furioso

cridando ad una voce: raora, mora,

mora, gridava ogni hom senza reposo.

Alhora ei castellan si fe di fora:

la cosa fo cosi com io la gioso,

et commenza a parlar cosi in quel hora :

deh bona zente piaciave de udire,

et se vorete poi, femi morire.

Se 1' e tra voi, cosi prese a parlare,

alcun ch' habia moglier o figlie o figli,

per Dio attenda al mio gran lamentare

et guardi mi con li benigni zigli,

e le mie figliole habia a mirare

che son piü fresche che rose ne zigli,

e la mia donna ch* he nel nono mese

giä appresso al partorir senza contese.

Che colpa han questi infanti picolini,

senza magagna, simplicetti e puri?

Misericordia habiati de li meschini,

se 1' e tra voi chi de soy fioli curi,

con le man gionte tutti noy tapini

che semo per morir in questi muri.

Merce per Dio, merce per Dio chiamemo

poi che giä n' havete condutti al ponto extremo.

Qui la virtute, qul la valentia,

qul la bontade e qul la gentilezza,

qui magnanimitade convien che sia,

o signor meij con la piasevolezza.

Gloria menor non e ne credo che sia

el saver perdonar, che la prodezza.

Tutti sem vostri: fatici perdono.

Pur che viviamo, ne he de speeial dono.
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Ecco la tone, la robba e le persone:

fati de noy tutto *1 vostro comando.

Esser volemo de Porto de None.

Sei non ve piace, mandatice in bando

tratti del fuocho e delle sue presonc,

che morti saremo tutti a poco stando

se non ce aiuta vostra pietade,

et de Dio padre 1* alma magestade.

Se fallito ve havesse o per errore,

o per malatia, o per altro mal fare,

doglia per mi scnlir non den costore:

perö vi voglio tutti quanti pregare

lo picolo, el mezan con lo maiore

ch' a miei figlioli debiati perdonare,

et di me fati il vostro piacimento,

s' io son degno de morte o de tormento.

Tutti piancevan cum lacrime a refuso

li soy fioli cridando: pace, pace:

e certamente el popul ch' era zuso

se saria mosso a pianto verace:

intanto el capitanio venne suso

e como Zoanin vidde el Mordace

ad alta voce: io voglio morire,

innanzi ch'in le man tue voglia venire.

Non ti valerä saper delle sette arte

che non te gionga la tua iniquitade:

quando nel ciel sara presa parte

che sian punide le tue iniquitade,

el se sviluperä quaterni e carte,

e le sententie seran publicade,

che te daranno morte, o traditore,

come tu meriti con gran dishonore.

Poy si se volse coy so figli diletti,

la croce santa fe sopra ciascuno.

Da Dio e da mi siate benedetti,

de voy non credo may veder nessuno.

Tra quelle giente ogni hom di noy si gietti

forse mo ne poträ scampar alcuno.

Ciascun de lor fe come el patre disse,

et ello intro in una camera si misse.

9*
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E drieto a lui andö sua sposa cara

et alle sue gienochia si distese.

Libera noi de questa niorte amara,

se far tu poy, dolce signor cortese,

o quel che mai chi io faza mi dichiara:

contro del tuo piacer non fo deffese.

o se remedio he, fa che ne scampi,

innanzi ch' el ibco atorno noy avampi.

Inmagini ciascun che he piatoso

che core el castellan hebbe in quell' otta:

subito con le man la Iev6 suso:

1' anima gera in mille parte rotta,

et con un acto tutto gratioso

disse: non dubitar, che may cotta

non seray in questo foco donna mia

:

tanta serä de Dio la cortesia.

Et ditto quello la bascio per boccha

e con le brazze se la strense al petto.

Perche d'intorno intorno al foco scotta,

disse: thesor mio, caro, diletto,

se may te offese a perdonar toccha

ogni mio fallo et ogni mio deffetto

che mai fatto te havesse, e similmente

perdono a ti se rn'ay falito niente.

Poy prese per mano e si se puose

in gienochioni all' alto crucefisso,

e lacrimando disse: o sancta crose

libera noy dall' infernal abisso.

Intende Signor mio la nostra vose

per quella laucia unde fosti trafisso,

adjuta questa donna : scio che poy,

et poy judica me come tu voy.

Prego Signor la tua misericordia

che nostre colpe a noy Cristoperdoni

et a costor, che han tanta vecordia,

benche d' ogni pietä sian degiuni,

de non voler che sian teco in discordia.

Perdona a tutti e fa che sian boni,

quando io perdono a loro, che degni

de farmi citadin dei sancti reurni.
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Et colle pugne el petto si percosse

dicendo: Signor mio tutto pron resto

alla tun voluntä, che nie comosse

che a ti retornar m' a facto desto

benche per lo passato iniquo io fosse.

In questo punto io me te manifesto

et pentuto mi rendo et son contento

in questo mondo patir ogni stento.

Facta sua oration tornar volea

a dimandare a quel popul mercede,

che la contriction toccho l'havea

per non morir contro la sancta fede.

In questo mezzo el foco pur ardea

sotto il solaro, e luy non se ne avede.

In un sol punto quel ruinö tutto

e la moglie e '1 marito seco a dutto.

Ancora volea dir: come a ti piace,

non como a noy, Signor prego che fazzi

;

nelle tue mane nostra salute giace:

tranne Signor se voy de tanti impazzi.

Alhor le fiamme del foco rapace

li tolse fuor de si tristi solazzi,

e d' esto mondo in altro s' e partita

lo marito e la moglie a miglior vita.

Arse de fatto ogni substantia el fuocho

ciö ch' era nellarocha e le persone;

tre de fioli de scampar hebber luoco

che a Porto son nelle scure presone

sotto la guardia de spietato cuocho,

due pullisette insieme e un garzone :

serrä che vedarä ma non tasere

la lega questo di, e stare a vedere.

El se suol dir un proverbio comuno:

chi pegora se fa lupo la magna,

et questo motto toccha a ciaschaduno

o vole esser Furlan o de Alemagna,

o vole esser passiuto, over degiuno,

o vole esser cum senno o cum magagna.

A mi el malanno ancoy, a ti domane,

se non s' aiuta 1' una e 1' altra mane.
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Ah terra crudelissima che fay

che non profundi quel che tanto male

alla contrata ha dato et tanto guay.

Aprite tosto o matre naturale

:

costuy e un Amphirao, se tu nol say,

et tu Jove del ciel mostradi tale

quäl demostrati a serre Capaneo

quando '1 punisti del suo fallo reo.

E tu Apollo perche non vay a ritroso

come giä ritornasti un' altra volta,

quando Thieste ai figliol de' di morso,

si eh' ogni luce in ciel sia sepolta

per 1' infelice caso, che mo e corso

per colpa d'una bestia prava e stolta?

Negin se stessi tutti gli eleinenti

a colorche de questo son contenti.

Non e qua giü cosa si preciosa,

ne de tanto valor, ne tanto amata

che in questa valle si pericolosa

costor volesse far piü ritornata:

dico de Zoanin et de sua sposa;

i son chiamati alla vita beata,

dove se canta osana e fa gran festa

' dinanzi a Dio delP angelica gesta.

Rider si pon di noy che siam rimasi

subgietti al calleffar de la fortuna:

ben pon veder che noy sem tutti pasi

cum fede e caritä giä non ad una

de pace privi et de concordia rasi,

disposti tanto alle cose terrene

ch* abandonato havemo el sumino bene.

Morta la carne, e la memoria vostra

certo non morirä, ne mal ne in terra

per fin che durerä la rima nostra,

non vi poträ la morte piü far guerra

che non viviate in questa morta] chioslra.

Scio ben che in ciel, se mia rason non erra,

beati viverete in sempiterno

fuor de le penne d' esto basso inferno.
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Scio ben che piü Vendetta non cerchati

como color ch' hanno fatto perdono,

per !a quäl cosa v§y si perdonati

da Dio che vi puö dar cotesto dono.

Voglio per certo che quesfo voi sappiati

che i vostri amici che ancor qua giü sono

non vesleranno may de far Vendetta

benche si tace in la vita perfetta.

Aniine sante e gia nel cielo elette

da Dio che tanto ve ha glorificate

appresso de luy: voy seti benedette.

Ch' el ne dia pace a lui supplicate,

perdone a noy le colpe maledette.

poi faciane veder sua magestate,

et viver qua giü con queila pace

ch'el mondo natural contcnta face.

Finis.

Emissa a Gentile dudum Francisci de Ravena, penultima die aprilis

1402. Deo gratias.

CXXVI.

(1402, 7 maii, Utini.)

Commnnitas Utini patriarcham deprecatnr et massariom cnins-

dam civis portnsnaonensis soper tcrritorio ducnm Austriae

captam in libertatem vindicet, eiqne animalia ablata restitui curet.

Reverendissime in Christo pater et domine domine noster gratio-

sissime. Nuper per suas litteras conquesti sunt nobis domini vice-

capitaneus, consilium et commune terre Portusnaonis adversus r. d. v.

ac eius germanos; quod gentes vestre Zopole existentes unum massa-

rium cuiusdam civis Portusnaonis ceperunt super territorio serenissi-

morum dominorum dncum Austrie, eidemque animalia abstulerunt,

quique licet predicte r. d. v. ac fratribus vestris monstrassent cum

instantia supplicantes per ipsius relaxationem et suorum animalium

restitutionem, minime tarnen exauditi fuerunt, nobis instantes ut apud

r. d. v. instare deberemus ad liberam relaxationem et animalium

restitutionem, maxime considerato certo salvoconductu per nostram

communitatem ei facto. Que quidem displicenter audivimus cum intuitu

v. r. d., quoniam istis temporibus vellemus potius acquirere amicos
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quam inimicos, tum etiam intuitu iustitie, cum nobis non videatur

iustum quod eorum massarii maxime extra territorium inimicorum capi

possint, tum etiam intuitu honoris nostri, considerato salvoconduetu

alias revera ac cum scitu r. d. v. et fratrum vestrorum per nostram

communitatem ipsi communitati facto. Quare v. r. p. humilime ac

instantissime supplicamus quatenus pro conservatione amicitie ipsius

communitatis ac honoris nostri et salvusconductus prelibati dignetur

dictum captivum libere facere relaxari cum integra suorum animalium

restitutione ac reffectione, Omnibus oppositionibus penitus abiectis, in

quo nobis facietis gratiam singularem et promissa per nos conserva-

bitis, que eciam res in vestrum reddundat honorem ac utilitatem.

Valete. Datum Utini, die VII. maii.

V. r. p. fidelissimi Septem deputati

consilium et commune terre Utini

cum omni debita recomendatione.

CXXVII.

(1402, 23 maii, Utini.)

Antonius patriarcha aquileiensis Portusnaonensibus nuntiat animaliu

illis ablata Tum ab huius capitaneo restituenda, cui e converso

plara patriarchae fauiiliaribus surrepta redderent.

Nobiles et prudentes vicini dilecti. Juxta promissionem nostram

dirigimus animalia per nostros ablata ad locum nostrum Turris, ubi

equos duos, loricam azariuatam unam, duas spatas, duos cultellos,unam

balistam, unam planetam cum uno comatho, et libras solidorum XVI

et solidos X, rebus receptis per vestros, illis tribus familiaribus capti-

vatis similiter dirigatis, vos easdem provido, fideli nostro Nicoiao de

Sacilo pro nobis in Turri capitaneo consignare mandabitis, et ipse e

converso vohis dicta animalia consignabit, cassantes nichilominus

etiam securitatem de Septem ducatis prestitam per Nicolaum carra-

torem tunc temporis captivatum, ut dictum est.

Datum in Castro nostro Utini, die XXIII maii, X indictione.

A tergo: Nobilibus et prudentibus capitaneo, consilio et com-

muni terre Portusnaonis, vicinis dilectis.

Antonius Dei gratia patriarcha aquilegensis.
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CXXVIII.

(1402, 30 novembris, Portusnaonis.)

Portusnaonenscs com Austriac archidace Willclmo seu Leopoldo con-

qaeruutur de rei publicae administratione neglecta, qood ex integro

eapitaneo Tanicher tribuunt, euixeque rogant alioin sibi deputari.

Durchlauchter Fürst und gnädiger Herr. Es stand nachgeschrie-

nen die Artikel und Abgeschrifft, die dy erben Ritter Her Ott Hern-

felser und Her Hennan Gütnegger habent geben unserem gnädigen

Heren Hertzog Wilhahn ewerm lieben Vettern von uns Portnawnern.

Item zu dem ersten habent Sy geschriben, wie daz wir den vor-

sagten erben Rittern haben fürgelegt, wie daz wir wolten haben

ainen machtigen Hauptman, der uns mocht gefriden und behaben bey

unsseren Rechten, änderst die Herschafft zu Portnaw wurd erstört;

wir antworten also, daz es war ist, auch alz Sy schreiben, und

waz wir geschriben haben und noch schreiben ewern fürstlichen

Gnaden durch unseren Rotten und vil andere Artikel, die zelang ze

schreiben weren, wan daz mag wol ewere fürstlich Gnade für waar

wizzen, wer uns nit not ains machtigen Hauptmans, wir hetten ewere

Gnade als vil nit bekümert und gebeten, und noch bitten, wan Got

waiz, waz wir bitten, daz ist ain Notdurft ewere Herschafft und tätten

gern als getrew und frume Dinner ewerer Herschafft.

Item zu dem andern, wie die vorgesagte erben Ritter geschriben,

do der Tanicher uns körn zu ainem Capitani, do rait er mit ainem

unserer Mitbürger zu dem Patriarch und legt im unseren Geprechen

für, derselb Patriarch nach dem furlegen vorschreib er den von Wol-

fesaw, von Prat, von Porcil und den anderen, die gesezzen sint in der

Gegent zu Portnaw, daz sy solten die vorgesagte Portnawer lanzzen

in Gewerb treiben , alz geschehen waz, e daz der Turn von in erstört

waz; die vorgesagt von Wolfesaw und dy andere umbsazzen nach Ver-

stantnuss der vorgesagte Rrieff antwurten also, sy wolten tun, waz

ewern Gnaden dienst und lieb wer von ewern Vettern, und uns Port-

nawnern von ewern Gnaden wegen, daz ist war, die Red habent sy

getan, der werk haltent sy nicht, alz wir ewern fürstlichen Gnaden

haben verschriben bey unseren Rotten, wie daz sy ez nit halten und

noch nit halten wollent.

Item zu dem dritten schribent die vorgesagte erber Ritter, wie

sich der Tanicher wol vermag mit den Umbsazzen, wollen wir in zu
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kainenHauptman haben umb die Sach, antwurten wir also, wan uns die

vorgesagte erben Ritter nit wol haben verstanden, wan wir in

haben furgelegt, wie der Tanicher zu den vorgesagten Umbsazzen

und uns gern gefridt, sy wollent aber nichtz von seinen wegen tun

noch lauzen, und ez getan kain erber Burger nit awz der Stat reiten

noch gan, wan uns daz unsere gut Freunt rautent, die bey uut> in der

Gegen sitzent, wan der uns bei unseren Rechten liez beleiben, wir

hetten kain Klag gehabt, und noch haben.

Item zu dem vierden schriben die vorgesagte Ritter, wie das wir

ewren fürstlichen Gnaden haben furgelegt und everem lieben Vetter

Hertzog Wilhalm zwo Sach, die wir in verswigea haben, die erst

wer, daz der Tanicher ain halbs Jar da belib Capitani, die Herschafft

ewerer Gnaden wurd verloren und die Burger zu dem merern Tail

wurden von der Stat faren, und dieselben Sachen habari wir in nit

verkunt, antworten wir also, daz wir haben verkunt, waz unsere Botten

haben furgelegt ewern Gnaden, dem sey gentzlich also, tzweitens sol

ewer fürstlich Gnade wizzen fürwär, daz die Sache nit wirt fürsehen

änderst, wan noch ist geschehen, daz wir haben ainen machtigen Ca-

pitani, der uns mug gefriden und behaben bey unsern Rechten, all

erber Burger wollent von der Stat ziehen, und ziehend sy von der

Stat, die Herschaft wird gentzlich erstört.

Item zu dem fünften, wie daz der Francel selb fünft Burger von

dem Raut zu Portnaw haben geklagt über den Tanicher, wie ain übel-

tätiger waz gevangen und verjach in seiner Beicht, do man in wolt ver-

derben, der Tanicher hett im Gelt gehaizzen, daz er solt den Francel

selb drit erstechen; antworten wir, daz ez war ist, ez hant das ganze

Raut zu Portnaw hant gehört und habent uns under Augen gesagt

dem vorgesagten Tanicher, gedenkt der vorgesagten Sache, daz er

uns nit sigt zu ainem Hauptman und uns nit mag gefriden.

Und wie sy auch schreiben, der Tanicher well eweren fürstlichen

Gnaden ob uns Klagen, und well sich der Sach entschulden, die unsere

von im Klagen vor eweren Gnaden, daz ez nit war ist, antworten wir

also, daz es der vorgesagt ubeltätig Mensch haut öffentlich verjachen

an all Fraug von derselben Sache wegen vor offem Raut, dabey ist

gewesen Her Nicolaus Mordax, der zu denselben Tzeiten Hauptman

war zu Portenaw.

Item zu dem sechsden schreibend wie Sy zu uns körnen in der

Raut, do Sy wolten reiten, und fraugten, ob wir ichtz hetten ze Klagen
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über den Tanicher, do sprachen wir nain, antworten wir es sey, aber

wir hatten Sy, daz Sy solten eweren fürstlichen Gnaden bitten uns

uinh ainen machtigen Capitani, wan Sy sehen, wol es wer uns not,

und wir sprachen, waz unsere Botten haben eweren Gnaden furge-

legt, daz wer dem gantzen Raut zu wizen.

Item zu dem siebenden, daz Sy schreibend Sy habent gefraugt

die von Portnaw, ob Sy kein Klag hetten von dem Tanicher, Sy ant-

worten also, Sy zigen in nichtz, dan lieb und gut, antworten wir dar-

über, daz Sy haben also gesprochen als unverstanden Pawern und

in furchten müzzen, aber Sy koment täglich und klagent dem Raut,

wie daz Sy die von Wolfesaw täglich berauben und andern Umb-

sazzen, und klagent, wie Sy die von Wolfesaw pfänden auff ewre Her-

schafft, als wir vormals verschriben eweren Vettern.

Item zu dem achtenden, wie daz Folk oder der Bofel hab kain

Klag gehabt über den vorgenanten Tanicher, antworten wir also

und wundert uns , daz Sy als schreibent der Boffel hab kain Klag

von dem Tanicher, wann wir fraugtenSy, ob Sy wolten den Boffel auch

verhören, die erben weisen Ritter sprachen also, Sy benügt wol an

dem Willen dez Rautz , wan Sy sahen wol, daz uns wer not ains

frumen machtigen Capitanis, als wir zu eweren fürstlichen Gnaden

getrawen.

Item zu dem neunden, als ewere Gnad sol wizzen, daz ewer

Vetter Hertzog Wilhelm schreibt uns, er wöll die Sach also lauzzen

beleiben, antworten und hoffen, eweren fürstlichen Gnaden gedenken

an unsere Trew, wan wir hoffen nit allain umb ainen machtigen

Hauptman , wir hoffen auch, ewere Gnad schik uns tausent spies,

geschechs uns not, für war, waz wir bitten, daz tun wir von Trewn

wegen und ewerer Herschafft ze Nutz.

Item zu dem zehenden, wir verkünden eweren fürstlichen Gna-

den, daz ez wol fünf Monat ist oder mer, daz der Tanicher uns zu

ainem Hauptman wart gesant, und in der Zeit ist er nit ain gantzen

Monat bey uns gestanden, und an den Tag, do die vorgesagte Ritter

von uns schieden, do zemaul schied er auch von uns aws der Stat und

kom wol in ainem gantzem Monat nie zu uns, darnach kom er und

belaib nit mer danen vier Tag in der Stat, und rait wider von der

Stat, und also ist er noch nit komen und haut mer danen ain

Pferd in der Stat gelauzen, und niendter kain erben Knechten haut er

in den Castell, und also seyen wir unbehut von im, und unsere
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Umbsazzen habent all Nacht ir Zaichen mit iren Liechten, die Sy ain

ander zaigent, und haben groz hut, wan etlich unser Freunt uns

täglich empfelhent, wir sullen uns wol hüten, wan unsere Umbsazzen

habent grozen Haz zu uns, und der Pyschoff von Concordia haut

unserer Pfaffhai t verbotten, daz ir kain uns Mezzen haben sol in der

Stat; und sein zwaintzig Tag an Mess gestanden, und daz ist umb
nichten war, daz wir die Recht ewer Herschafft wolten gern beheben, alz

von alter her ist komen und von unseren Vordem ist an uns braucht.

Und darumb bitten wir aber ewere fürstliche Gnäd, daz ir uns

schafft ainen Ironien mächtigen Hauptman, der uns mug gefriedeu und

bei unseren Rechten behaben, wan wir nit leben in solchem Übel und

Arbait. Ist daz uns ewere Gnad, alz wir gedingen, schikt ainen mäch-

tigen Hauptman, all unsere Gepressen nemen ain End. Geschieht daz

nit, so würt on Zweifel die Herschafft zu Portnaw erstört und mer als

vorgesagt ist, daz all erber Burger von Stat ziehen wollent, darawf

enthaltent all arm Antwerker, und wan dievondan schaident, so müzzen

die Antwerker aweh von dan schaiden , und also würt die Stat erstört,

und also entschulden wir uns Got und der Welt. Datum zu Portnaw an

sant Endrestag, anno domini millesimo quadricentesimo seeundo.

Nicolaus von Poppeit, Potestat und der gantze Raut von Comaun

zu Portnaw empfiehlt sich eweren Gnaden etc. etc.

A tergo. Die Abgeschrifft gehört unserem gnädigen Herrn Hert-

zog Wilhelm von Gotes Gnaden Hertzog in Ostereich oder Hertzog

Lewpolt unserem gnadigen Herren.

Documentuiii uuthent. cartaceum cum sigillo cereo comniunilatis portam apertam

refereute et epigramm.: Siyillutn commuititatis Portusnaonis, peues P.M.

CXXIX.

(1403, 14 iulii, Portusnaonis.)

Althionda de Prata, habitans in Portunaonis, donat inter vivos eccle-

siae s. IHarci de Portunaonis dnos mansos pro cappella in honorem

ss. Sebastian! et Lncae in ea ecclesia constrnenda, v es lern pro

apparamento, telam Iineam pro eins suffultura, mantilia,

argen tum pro calice etpatena, omnia in cappellae serTitiam. lnsaper

beneficium cappellani institnit, ita tamen ut prima vice conferatar

sqo nepoti Francisco.

Anno a nativitate Domini nostri Jesu Christi millesimo quadrin-

gentesimo tertio, indictione XL, die XIIII iulii, in Portunaonis, in domo
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solite habitationis infrascripte d. Althionde ex coquina, pre-

sentibus Bono berede et filio ser Jacobi Martelli de Portunaonis,

Xicolao Clerico filio magistri Bona sartoris de Methuno, magistro

Antonio Cerdone quondam magistri Jacobi de Girano, magistro

Daniele Cerdone quondam magistri Benevenuti de Maiono, magistris

Joanne Antonio, Joanne Francisco et Menegbino fratribus filiis

quondam magistri Nicolai textoris de Tetio, magistro Joanne

Cerdone quondam Bortbolussii Pavani, Petro textore filio Leonardi

Coracine, omnibus in Portunaonis babitantibus , testibus ad hec

vocatis, et ab ore dicte domine Altbionde donatricis specialiter rogatis

et aliis.

Cum honesta domina Altbionda uxor olim ser Desiderati dePrata,

et filia olim magistri Pauli pelliparii de Prata babitans in Portunaonis,

iamdiu et modo decreverit, statuerit et determinaverit ad laudem,

gloriam et honorem omnipotentis Dei et sanctorum suorum Sebastiani

et Luce, ac in remissionem peccatorum ipsius d. Althionde et suorum

predecessorum et presertim illorum a quibus habuit infrascriptas

possessiones, construere et edificare, seu construi et edificari facere

altare unum seu cappellam in ecclesia s. Marci de Portunaonis, et

consecrare sub titulo dictorum sanctorum Sebastiani et Luce, igitur

dicta d. Altbionda, sana mente, sensu et intellectu, volens quod mente

concepit effectualiter adimplere, non seducta vel aliqua circumventione

mota, sed suo proprio motu et sua spontanea voluntate, pure, mere

et libere dedit et irrevocabiliter donavit titulo et nomine irrevocabilis

donationis inter vivos, que nullatenus unquam valeat revocari, mihi

Jacobo notario olim ser Michaelis de Prata infrascripto , tanquam

publice persone presenti et stipulanti nomine et vice dicti altaris seu

cappelle noviter sub titulo dictorum sanctorum Sebastiani et Luce in

dicta ecclesia s. Marci de Portunaonis construende, duos suos man-

sos seu possessiones sitas, unam in villa Levade, districtus Opitergii,

rectam per Girardum de Levada, pro qua annuatim de affictu seu

reditu sehnt frumenti staria octo excepta una quarta, spatulam unam,

gallinam unam; aliam possessionem in villa de Fornasel, districtus

Cordignani , rectam per Leonardum sartorem et filios de Fornasel, pro

qua solvit annuatim de affictu frumenti staria Septem, vini urnas tres,

spatulam unam porci, gallinam unam. Et predicti omnes fructus seu

reditus respondentur et solvuntur ad mensuram marcbie tarvisine.

Item unam suam vestem de panno laneo viridis coloris, ut ex ea veste
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fiat apparamentum pro dicto altare, seu ad usum ipsius altaris con-

stituendi. Item tantum tele linee, quantum sufficiat ad suftulturam

dicti apparamenti pro uno camiso. Item tot mantilia quot sint neces-

saria ad apparatum dicti altaris construendi. Item tantum argenti quan-

tum sit necessarium pro uno competenti calice cum patena deputandis

ad usum dicti altaris. Reservans tarnen sibi ipsa donatrix ususfructus

dictorum mansorum ad vitam suam, exceptis stariis tribus l'rumenti,

que Yult omnino annuatim dari et respondere cappellano dicti altaris

etiam ipsa vivente, ut interim, donec ipsa donatrix vixerit, teneatur

ipse cappellanus orare pro animabus ipsius donatricis et suorum pre-

'decessorum predictorum, et missas ad dictum altare aliquando cele-

brare; ut cappellanus seu altarista cui dictum conferetur altare et eius

successores in perpetuum teneatur et teneantur, et debeat ac debeant,

mortua ipsa D. Althionda donatrice, orare pro animabus ipsius dona-

tricis et dictorum suorum predecessorum, et missas ad dictum altare

saltem ter in singula hebdomada, et presertim in die dominico cele-

brare. Faciens tarnen ipsa donatrix hanc predictam donationem hoc

pacto et conditione expressa, videlicet quod, in quantum reverend. d.

episcopo concordiensi placuerit, dictum beneficium conferret sacer-

doti nunc primum per ipsam presentato, videlicet suo nepoti d. pres-

bytero Francisco quondam magistri Federici muratoris de Portu-

naonis, ipsa donatio sit valida et efficax, et aliter non. Reservans

quoque ipsa donatrix ad vitam suam ius patronatus dicti altaris, post

mortem autem suam illud omne ius voluit communitatem Portusnaonis

habere , et ex nunc prout ex tunc et ex tunc prout ex nunc illud

omne ius mihi suprascripto Jacobo de Prata notario , tanquam publice

persone presenti et stipulanti nomine et vice dicte communitatis, irrevoca-

biliter donavit, reservato tarnen dicto iure ad vitam suam tantum. Con-

stituens se dicta donatrix precario nomine dicti altaris, seu mei notarii

predicti nomine dicti altaris presentis et stipulantis, dictas res donatas

de cetero possidere donec ipsarum rerum possessio corporalis nomine

dicti altaris recepta fuerit. Quam accipiendi authoritate propria et

retinendi mihi dicto notario quo supra nomine stipulanti licentiam

omnimodam contulit atque dedit. Promittens quoque ipsa donatrix per

se cum refectione et obligatione omnium suorum bonorum dictam

donationem, et omnia et singula hoc instrumento contenta penitus rata

habere et non contrafacere, sub pena dupli solvendi de quo questio

moveretur, qua soluta vel non, renuntians omni exceptioni ac iuris
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et statutorum auxilio et favori, et manu tactis scripturis iuravit ad

saneta Dei evangelia non contravenire.

Ego Pangratius filius d. Pauli Amaltei de Portunaonis pres-

byter, dicti loci notarius suprascriptum donationis instrumentum de

verbo itd verbum fideliter extraxi ex notis quondam ser Jacobi olim

ser Michaelis de Prata notarii publici dicti Portus, existentibus ad

presens in officio cancellarie castri Portusnaonis, et in fidem me sub-

scripsi, supposito mei tabellionatus signo solito.

S. N.

Suprascriptum instrumentum prout stat et iacet, etiam cum

lineis prout inveni ex alio ut supra extracto in membranis per d. Pan-

gratium Amalteum notarium portusnaonensem, nil addendo ve

minuendo exemplavi fideliter, et in fidem me cum mei tabellionatus

signo subscripsi ego Ascanius Amalteus notarius publicus Portus-

naonis ex decreto imperiali.

A. T.

Habet exeraplura P. M.

cxxx.

(1404, 22 martii, Vindobonae.)

Albertus IV dux Austriae, supplicationibus indulgens Willelmi

et Leopoldi fratrum , pariter Austriae ducum , arbiter electus, nach

ihrer Hindergang Briefsage die Sy baiderseitt uns darüber geben

habent, controversiam inter eos subortam super provinciis admini-

strandis ac proventibus ex iis capiendis, definit, Portunaonis Willelmo

attributo.

Ex codice Coronini edidit documentum Rauch in Herum austriacarum scriptores,

III, p. 433—442.

CXXXI.

(1405, 22 martii, Portusnaonis.)

Portasnaonenses referunt per Antonium Sylarinum legatnni Willelmo

duci Austriae, Jacobom Rabeum portusnaonensem, quem captivom

tenent, cum Friderico de Tnrri paratam fnisse proditioni in eorum

castrnm: quid agendnin rogant.

Illustrissimo et excellentissimo principi et domino domino

Vielmo , Dei gratia, duci Austrie, Stirie, Carinthie, Carniole,
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domino Marchie ac Portusnaonis , comifique tirolensi, domino

gratioso.

Ilhistrissime et excellentissime princeps et domine nostergratiose.

Rem gravem et horrendam, non sine animi turbatione, excelse do-

minationi vestre monstramus, qualiter quidam Jacobus Rubens , habi-

tans in Portunaonis, non habens pre oculis Deum neque Sanctos,

contra statum terre nostre Portusnaonis nuper evidentissimis proditio-

nibus falsis tractavit, et intendebat in omnibus pertractare. Sed ul

ipsius facti excelsa dominatio vestra certitudinem babeat pleniorem,

est verum quod idem Jacobus de mense februarii nuper preteriti

venit in consilio Portusnaonis, dicens et narrans quod iutellexerat quod

per terram Portusnaonis divulgabatur quod dictus Jacobus fuisset

locutus cum Federico de Turri, et quod volebat dividi per partes

quattuor si posset probari, vel unus minimus diceret quod fuisset

locutus cum dicto Federico, et babita per nos contraria informatione

subito habuimus Dominicum fratrem ipsius Jacobi et Jobannem de

Pulcinico eius cognatum, qui nobis declaraverunt dictum Jacobum cum

Federico esse locutum. Quibus intellectis dubitantes voluimus dictum

Jacobum babere penes nos, qui in sua confessidne de proditionibus

suis narratur, prout in presentibus introclusis vestra serenissima

dominatio poterit plenissime informari. Sicque, serenissime domine . .

.

quia quod olim Jobanninus pater ipsius Federici facere et adimplere

non potuit, filius itidem facere et procurare totis viribus ad destru-

ctionem terre Portusnaonis ponere mentem suam , et non obstantibus

treguis que erant, in dieta s. Martini proxime preteriti procurabat

contra nos talia attentare. Nee sunt tregue simulate et ficte sub

quarum specie intendebat nos taliter consumare. Nichilominus confi-

dentes in Domino quipotentias superborum deponit, in potentia excelse

dominationis vestre , sub umbra stetimus, quod veritatem nostram et

nos fidelitate nostra constanter defendat. Supplicamus namque humi-

liter quod inclita dominatio vestra in bis benigne , iuxta confidentiam

nostram, debeat providere, volentes quod servitores vestri soli in

patria Foriiulii qui ad honorem et statum excelse dominationis

vestre laborant et terram vestram de villa civitatem fecerunt, semel

in pace quiescerent. Et nunc vestra serenissima dominatio satis potest

videre quod alia traetata contra nos que monstramus, per semetipsa

divina gratia ineipiunt probibere testimonium veritatis. Non voluimus

ad justitiam dicti nequissimi hominis procedere, donee exeelsa vestra
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dominatio <le omnibus sit plenissime informata, que nobis mandet ad

justitiam perficiendam taliter quod cadat aliis in exemplum. Insuper

recepimus litteras a domino patriarcba aquileiense continentes ex deli-

lienilione colloquii quod per totum mensem martii prorogavit,

quarum litterarum copias mittimus presentibus inclusas, supplicantes

instanter quod excelsa dominatio vestra nobis dignetur misericor-

diter subvenire volentes dictas treguas per talem terminum sie effe-

etualiter prolungare binc ad festum s. Martini proxime futuri, quod

dieti de patria qui querunt nos sine victualibus invenire deeepti

remaneant, et nos mediante isto termino taliter fuleiamur victua-

libus et aliis necessariis nobis, quibus mediantibus hac vestra potentia

de ipsis nihil curare poterimus. Et habemus quod dicti de patria Fori-

iulii nil aliud sperant nisi possent nos sine victualibus invenire. Quare

dubitamus dictas treguas per illum parvum terminum prolungari:

dicti de patria conantur hoc facere ut possint contra nos facere

intentum suum. Nihilominus Antonius Sylarinus coneivis noster, cui

scribimus mentem nostram , poterit excelsam dominationem plenissime

informare, cui tanquam nobis dominatio vestra dignetur fidem credulam

impertiri.

Date in Portunaonis, die 22 martii, indictione Xma
tertia, 1405.

Vestre excelse dominationis fideles servitores

Venceslaus miles de Spegnimbergo capitaneus.

Franciscus de Monteregali potestas.

Consilium et commune Portusnaonis omni recom-

mendatione ad perpetuum famulatum.

CXXXII.

(i405, . . martii, Portusnaonis.)

PortiiMinonensos Antonium Sylarinum contivom urgent ut, qaa legatus,

»illelmam ducem Austrine adeat, referatqoe de nequissioio Jacobo

KuIm'o portusnaonensi, eins castri proditionem paranti, ac imploret

treguas cum patriarcha aquileiensi usque ad diem saneti Martini dilie-

rendas: dominos de Walsee mediatores adhibeat.

Vicine carissime. Tu scis qualiter Jacobus Rubeus infamatus,

quod fuisset locutus cum Federico de Turri, venit personaliterin con-

Fontes. Abth. 11. Bd XXIV. 10
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silio exponens quod ad eius notitiam pervenerat qualiter per terram

Portusnaonis divulgabatur quod idem Jacobus fuisset ad loquendum

cum dicto Federico, et quod indebite fuerat infamatus, et quod

ipsemet fuerat causa sue infamie, dicens omnibus de Portunaonis

quod fuerat locutus cum dicto Federico. Quare in tui presentia dixit,

volens a suis infamia liberari, quod si posset reperiri vel unus mini-

mus qui hoc diceret, quod volebat squartari et condemnabat se ad

squartandum. Quibus auditis, posttuumdecessum, dominus capitaneus,

potestas et nos volentes veritatem investigare, super premissis habui-

mus Dominicum fratrem ipsius Jacobi et Jobannem de Pulcinico eins

cognatum, a quibus intelleximus evidenter quod dictus Jacobus cum Fede-

rico fuerat perlocutus, et tractavit contra nos, prout presentibus intro-

clusisvidere poteris evidenter, tecumpresentemcopiamportando. Quare

tu potes crederequod nonsinenostra turl>atione monstramus, quia quod

pater facere non potuit, filius intendebat etiam adimplere. Est igitur

nostre intentionis quod subito, visis presentibus, ad dominum nostrum

principem redire debeas, cui debes pro nostra parte plenissime enar-

rare. Nihilominus quia dominus noster putare debet quales treguas

illi de patria babeant et teneant, et in quantis dubiis permanemus,

videlicet quod dictis treguis durantibus et in dieta sancti Martini

proxime preterita dictus Federicus contra honorem excelse dominationis

sue et statum nostrum procurabat talia attentare , debes instare in

totum quod dictus dominus noster in hoc provideat, quod nos soli

servitores in patria semel in pace possimus quiescere, nam si ista

debent utsicperdurare, non possemus modo aliquo subsistere. Stamus

diu noctuque in custodiis vigilando, nee cum personis et rebus nostris

possumus transire securi, quoniam undique sumus male traetati. Ni-

hilominus narratis omnibus procura in totum ut dominus noster in

his te debeat plenissime informare quid super premissis sumus facturi,

et de iustitia contra ipsum Jacobum facienda mandet suis litteris exe-

cutioni mandanda. Mittimus etiam copias litterarum domini pa'riarche,

prout videre poteris, presentibus introclusas. Procura et instare velis

quod dominus noster dignetur ipsas treguas ad festum sancti Martini

prolungare, quiatuscis quod pro victualibus forensium stamus suspensi,

dubitantes si in hoc et illo termino sancti Martini durante possemus

debite nos fuleire. Fac ut de tua probitate confidentiam geramus ple-

niorem. Scribimus domino nostro et mittimus copias presentis. Tu
potes etiam cum dominis de Valse, si erunt ibidem, quibus tu debes
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facta debita recommendatione omnia enarrare, et que sumus recom-

missi eisdem, prout melius tibi videbitur, expedire.

Venceslaus de Spignimbergo capitaneus.

Franciscus de Monteregali potestas.

Consilium et commune Portusnaonis.

Insuper te avisatum reddimus quod omni causa cessante sis cum

dicto nostro, ut dicte tregue ad dictum terminum statuantur, videlicet

ad festum sancti Martini . . . Defende nos ut potes, inducens causas

legitimas, videlicet quod sine licentia ac mandato dominorum de Vro-

snich et de Valse fecimus, nunc potest videri quid faciunt. Recommitte

nos domino episcopo salspurgensi , cui debes etiam narrare omnia

predicta. Sapienti pauca.

A tergo: Prudenti viro Antonio Sylarino , vicino nostro

carissimo.

Ex litteris authenticis penes scripturas magnifice communitatis

Portusnaonis existentibus. Pangratius Amalteus notarius.

Habet exemplum P. M.

CXXXIII.

(1405, 14 aprilis, Vindobonae.)

Willelmus Austrifte dox mandat Portusnaonenses a Tectigalibus solven-

dis indemoes declarandos esse.

Wir Wilhelm, von Gotes Gnaden, Herzog ze Österreich, ze

Steyr, ze Kernden, und ze Krain, Graf ze Tyrol ec, embieten allen

unsern Haubtleutten, Phlegern, Burggraven, Mauttern und Rollern und

andern unseren Amptleutten und Undertanen, den der Brief getzaigt

wirdt unsere Gnad und alles Gut. Wir emphelen Ew und wollen

ernstleichen daz Ir unsere getraye unsere Burger ze Portenaw mit Irr

aigenleichen Hab in allen unsern Landen und Gepieten vncz auf unsere

Widerrufen, Mautt und f ollfrey lasset varen, nach der Briefesag, die

Sy von weilent dem hochgeborn Fürsten Herzog Albrechten unsern

lieben Vettern seliger Gedechtnüzz habent, doch vncz an uns, wan

wir das ernstleich anamen. Geben ze Wienn, an Eritag vor den öster-

feyrtagen, anno ec. IUI quinto.

Dominus dux in Consilio.

A tergo: Privilegium super muta.

Docuraentum merobrati. in municipio portusnaonensi.

10*
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CXXXIV.

(1405, 21 aprilis, Vindobonae.)

Willelmns Austriae (lux testatnr ita com fratribus Reinprechto et

Friderico de Walsee convenisse ni dominii documenta qnae tenent

super orbe Portusnaonis, sibi saisque consiliariis offerant nt, com

ipse per se civitatem regendam insumat, de damno eis resnrciendo

agatar.

Wir Wilhelm von Gotes Gnaden Herczog ze Österreich, ze

Steyr, ze Kernden und zu Kram, Graue ze Tyrol. Bekennen für uns

und unsere Erben und Nachkommen, als wir unsere Burger und Statt

Portnaw yecz und zu unsern Händen von merkleicher Leuff und Sach

wegen, haben aufgenomen. Also ist zwischen uns und unseren lieben

getrewn Reimprechten von Walsse unserm Hauptmanne ob der Enns

und Fridreichen von Walsse unserm Lantmarschalich in Österreich

Gebrüdern darum!) getaindiget daz dieselben von Walsse zwischen

hinnen und Sand Gilgentag schierist künftig für uns und unsere

Herren und Ritter erkennent, des dieegenante von Walsse Recht habent,

und das wir gegen in darumb tun sullen. Daz wir In das also aus-

richten und sy dabey beleiben lazzen, sullen und wollen an vorcziehn

und geverde. Mit Urkund dicz Brieues. Geben ze Wienn, an Eritag in

den Osterveirtagen, nach Crists Gepurd vierzehenhundert Jar. Dar-

nach in fünften Jare.

Dominus dux pro se present. d. d. Ernestus And. et consulibus.

A t e r g o : Compromiss Portnaw.

Oocum. membr. cum sigillo cereo appenso, in tabulario caesareo vindobonensi.

cxxxv.

(1405, 13 augusti, Graecii.)

Leopoldas Dax Aastriae mandat Portasnaonenses a cuiuscumque veeti-

galis solutione sint immunes.

Wir Leupolt, von Gots Gnaden, Hertzog ze Österreich, ze Steyr,

ze Kernden und ze Krain, Grave ze Tyrol ec, tun kunt als die hoch-

geborn Fürsten unser lieber Vetter und Vater Hertzog Albrecht und

Hertzog Leupolt Hertzogen ze Österreich ec. seligen Gedechtnüss

unsern lieben getrewen der Burgern von Portnaw, von der getrewn
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Dinsl wegen, so Sj In getan habent, und auch von wegen der Scheden,

so Sy gen Fryaul und anderswo haben genomen, die Gnad getan

haben daz Sy mit [r aigner Hab, da Nyemand ander tail oder gemain

innehabe, durch alle ire und unser Lannd Mautt Zollfrey, und an alle

Irrung varen und gewandeln mügen vntz auf Ir Widerrufen ungenet-

lich nach dvs Brieff Sag den Sy in darumb geben habent. Also haben

wir angesehen und betracht dieselben Scheden und auch die Dinst

so Sy den obgenannten unseren Vettern und Vater getan haben, und

uns noch hinfür tun sollen und mugen, und haben Sy auch damit

begnadet, also daz Sy mit Ir aigner Hab als vorgeschriben stet durch

alle unsere Lannd und Gebiete auch Mautt und Zollfrey, und an

Irrung varen und gewandeln sullen und mugen auch untz an uns

Widerrufen ungeverleich. Davon emphellen wir unsern lieben getrewn

allen unsern Haubtleuten, Herren, Rittern, und Knechten, Burggrafen,

Phlegern, Richtern, Mauttern, Zollnern, Amptleutten und Undertanen

den dis Brief getzaigt wirdt, und wellen erenstleich das Sy die obge-

nante Purg von Portnaw bey derselben unser Hand also beleiben

lassen, und dawider nicht tun noch daz ander jemand ze tun gestat-

ten, doch untz an uns und unser Bruder widerrufen als vorgeschrieben

stet ungeverlich , wan wir das ernstleich maynen. Mit Urkund ditz

Brieff. Geben se Gratz an Phinztag vor unseren Frauntag Assumptionis

anno Domini millesimo qnadringentesimo quinto.

Dominus dux in consilio.

Membrana cum sigillo cereo clypeo triplici impresso, apud Petrum Montereale.

CXXXVI.

(1406, S martii, Paduae.)

Lttterae patentes cardinalis legati aqailejensis, qaibus episcopo con-

cordiensi potestatem tribnit Portasnaonenses a reatu combustionis

castri Turris absolvat, dum modo debitam poenitentiain iis iniungat.

Petrus miseratione divina basilice duodecim apostolorum sancte

romane ecclesie presbiter cardinalis ac in provinciis aquilegensi

gradensi , mediolanensi et januensi legatus de latere sedis apostolice

destinatus, reverendo in Christo patri domino episcopo concordiensi

salutem et sinceram in Domino caritatem. Apostolice sedis clementie
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restigiis inherentes, eos qui procurante sedula humani generis hostis

versutia ommisso salutari tramite prolabuntur ad mala, dum ad cor

redeuntes in humilitatis spiritu viam salutis agnoscunt, libenter eri-

gimus, aperientesque, auctoritate apostolica nobis concessa, mise-

ricordie ianuam et viscera caritatis, illos claritatis lumine visitantes ut

in rectiori semita confirmentur, et eius degustata dulcedine nusquam

quavis tergiversatione declinent;attendentes igitur exhibite nobis nuper

pro parte dileetorum nobis in Christo communitatis et hominum Por-

tusnaonis, concordiensis diocesis petitionis seriem in forma proxime

subsequenti, videlicet: Reverendissime dominationi vestre exponitur

pro parte communitatis et hominum de Portunaonis conCordiensis

diocesis quod iam aliquot annis elapsis, dum quidam nobilis, habens

castrum quod dicitur Turris situm prope dictam terram Portusnaonis,

haberet discordiam cum eo qui tunc erat capitaneus dicte terre, sen-

tirentque homines Portusnaonis quod ille nobilis ob dictam discordiam

quesiverat facere inflammari et comburi dictam terram, ipsi homines

et tota communitas ex hoc commoti hostiliter iverunt ad dictum castrum

Turris, et ibi domos aliquas incenderunt, ex quo incendio quatuor-

decim persone vel circa dicuntur obiisse. Cum ergo ipsa communitas

et homines dicte terre Portusnaonis ex hoc habeant gravatam con-

scientiam, supplicant ut dignaremini committere in partibus illis vel

episcopo concordiensi vel alteri possit eos absolvere imposita peni-

tentia salutari. Volentes eisdem communitati et hominibus misericordie

gremium aperire, ut eo devocius atque fervencius ad salutis viam

studeant imposterum aspirare, quo uberioris gratie dono senserint se

refectos, discretioni vestre de qua in hiis et aliis fiduciam gerimus in

Domino specialem, absolucionem dictorum communitatis et hominum,

auctoritate qua iungimur, presentium tenore committimus, vestram

nihilominus conscientiam onerantes, ut predictis communitati et homi-

nibus, iuxta huiusmodi excessus exigenciam, iniungere studeatis, pro

modo culpe, penitenciam salutarem. Datum Padue III nonas marcii,

pontificatus sanctissimi in Christo patris et domini nostri domini

Innocentii, divina providencia pape VII, anno secundo.

J. de Restis.

Ducum. membr. cum liulla cerea in ferrea Capsula appensa peues P. M.
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CXXXVII.

(1406, 12 martii, Portusnaonis.)

flassarii et camerarii Portusnaonis deputant Stephanum eins ecclesiae

majoris vicarium ad episcopmn concordiensem nt veniam (ruius

dandae facultatein a cardinali legato aquilejensi habet) de com-

bnstione castri Turris inipetret Portusnaonensibus, et poenitentiam

de tanto reatu eos praestituros promittat.

In Christi nomine amen, anno Domini millesimo quadringentesimo

sexto indictione qnintadeeima, die duodecimo mensis marcii . . . hono-

rabiles viri ser Antonius quondam sei* Almerici Silermi dePortunaonis et

serOtobonus quondam ser magistri de Quechis dePortunaonis, massarii

etcamerarii communitatis terre Portusnaonis, cum voluntate et consensu

et deliberatione nobilium et providorum virorum, dominorum Nicolaide

Popaytis potestatis, ser Danielis de Ungrispach, ser Johannis de

Cochis, ser Nicolai quondam ser Lodovici, ser Richeri de la Fon-

tana, ser Francisci de Richeriis, Benvenuti potecharii, Danielis Bar-

tholussii quondam Jacomelli, Johannis Petri de Richeriis, Francisci

quondam ser Angeli Martini Laute, magistri Johannis arctisani, ser

Boschek, Johannis Nicolai de Quechis, Antonii Orbelli, Francisci

de Monteregali, ser Niclini quondam ser Nicolai Johannis Laute,

omnium de consilio terre Portusnaonis ultra duas partes, ibidem ad

sonum campane pro infrascriptis faciendis, more solito congregatorum

pro se suisque successoribus ac vice et nomine dicti communis, omni

modo, iure , via et forma quibus melius et efficacius sciverunt

et potuerunt, tecerunt, constituerunt et ordinaverunt venerabilem

virum, dominum presbyterum Stephanum vicarium ecclesie s. Marci

de Portunaonis , ibidem presentem et hoc mandatum in se proponente

suscipientem, sive verum et dicte communitatatis certum nuntium,

actorem, factorem, sindicum et procuratorem specialem specialiter et

nominatim ad comparendum coram reverendo in Christo patre et

domino Antonio Dei gratia concordiensi episcopo dignissimo, et ab

ipso domino episcopo, iuxta commissionem et tenorem litterarum

reverendissimi in Christo patris et domini domini Petri basilice duo-

decim apostolorum et sancte romane ecclesie presbyteri cardinalis

dignissimi, ad provincias aquilegensem gradensem, mediolanensem

et januensem legati, suis manifestis litteris eidem domino episcopo

transmissis, veniam petendam de combustione Turris et certarum
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domorum et personis quatuordecim vel circa combustis et mortuis,

ex premissis loco totius communitatis predicte recipiendam et absolu-

cionem salutarem iuxta buiusmodi excessus et peccatum, ipsam-

que penitentiam faciendam promittendum et iurandum in animam

dicte communitatis et consilii, omne licitum iuramentum, si opus fuerit

in talibus necessarium et opportunum, prout dicto sindico et procu-

ratori melius videbitur expedire, et generaliter ad omnia et singula

gerendum, exercendum, referendum, recipiendum, iuvandum etprocu-

randum in predictis et circa predicta que utilia fuerint et specialiter

necessaria et opportuna; et que ipsimet constituti nomine dicte

communitatis facere possent si personaliter interessent. . . si talia essent

que mandatum exigerent plus specialiter quam in presenti instru-

mento contineatur, dantes et concedentes nomine dicte communi-

tatis . . . eorum sindico et procuratori in premissis Omnibus et sin-

gulis ac de precedentibus contingentibus et connexis plenum, liberum

et speciale mandatum cum plena, libera, speciali administratione,

arbitrio et potestate faciendi, referendi, ministrandi, prout superius

expressum est. Prommittunt dictus Antonius et Otobonus dictis nomi-

nibus et nomine dicte communitatis mihi notario infrascripto, ut pre-

nominate persone stipulantis et recipientis vice et nomine, omnium

et singulorum quorum interest vel interessepoterit in futurum se proprie

firmum, ratum, gratum babere, tenere, observare, adimplere quidquid

et omne id per dictum eorum et dicte communitatis sindicum et pro-

curatorem in predictis et circa premissa actum, factum, gestum, im-

petratum, petitum, promissum, absolutum et procuratum fuit in pre-

dictis, sub ypotecha et obbligatione omnium bonorum dicte communi-

tatis, mobilium et immobilium, presentium et futurorum.

Actum in Portunaonis concordiensis diocesis, sub logia com-

munis , ubi supradicti potestas et consiliarii in similibus solent ad

inivicem convocare, presentibus venerabilibus dominis fratre Paulo

de Parma, preceptore domus Sancti Quirini destrictus Portusnaonis, pres-

bitero Antonio cappellano altaris sancti Nicolai in ecclesia sancti

Marci de Portunaonis, presbytero Nicoiao cappellano altaris sancte

Catarine ecclesie predicte, ser Daniele quondam ser Nicolai de Ri-

cberiis de Portunaonis, Franciscbo Foscali de Portunaonis testibus, et

aliis pluribus vocatis et rogatis.

Ego £ampolinus quondam ser Francbi draperii de Utino, aqui-

legens. diocesis, babitans in Portunaonis, publicus imperiali auctoritate
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ootarius hiis omnibus dum agerentur interfui et rogatus scripsi,

signum meum consuetum apponens in testimonium premissoruro.

Documont. membran. penes P. M.

(XXXVIII.

(140(5, 12 scptombris, Vindobonae.)

Berchtoldus archiepiscopus salisburgensis et Georgius episcopus

passaviensis ab Austriae statibus arbitri vocati liti defmiendae iuter

duces Leopoldum et Fridericum ab una, ac Ernestum ab altera parte

super Alberti V, Austriae ducis tutela qua Austriae administrationem

rcspicit, conveniunt von dreyer Sitz wegen, wenn die Vormundschaft

ein End nympt, der ainer sol sein ze Gretz mit dem Lannd ze

Steyr, der ander ze Layback, mit den Lannden Kernden und

Krain, Triest, Portnaw . . . der dritt ze Tyrol mit dem Land an

der Etsch und dem Yntal ec. Graecio, Laibaco , Tiroli regiminis

sedibus constitutis, Laibaco vero Portunaonis tributo.

Ex codice Coronini edidit docnm. Rauch in Herum Austriacarum scriptores, III.

p. 455—465.

CXXXIX.

(1406, 16 septembris, Vindobonae.)

Leopoldus Austriae dux spoudet, ubi tutela consobrini Alberti junioris

ducis sibi commissa fiuem attigerit, Ernesto fratri sedem Tirolis,

regionem Athesis et Oenit ubi uro compositionem haue refutet, sedem

Laibaci, cum Carinthia, Carniola, Tergesto, Portunaonis cedere.

Wir Leupolt vonGotes Gnaden Herczog zeOesterreicb, ze Steyr,

ze Kernden und ze Krain, Graue ze Tyrol ec. Bekennen als wir von

aller Stozz , Missbelung und Vordrang wegen, die wir gehabt haben

zu dem hoebgebornen Fürsten, unseren lieben Bruder, Herczog

Ernsten, Herczogen ze Oesterreich ec. Nach Abgang unseres lieben

Bruders Herczog Wilbalms Herczogen in Oesterreich ec. seliger

Gedechtnüss, uinb die Vormundschafft und Verwesung des hoebge-

bornen Fürsten, unsers lieben Vettern, Herczog Albrechts des Jungen

Herczogen ze Oesterreich ec. und auch von unsers veterlichen Erbs

wegen, darumb wir hindergangen haben und beliben sein, bey den

erwirdigen, ersamen, allen Prelaten und denEdeln und unseren lieben,

getrewn, unseren Landherren, Bittern, Knechten und Burgern von
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den Stetten des Landes ze Oesterreich, als die Hindergengbriefe laut-

tent, die wir darumb baidenthalben geben haben. Nu habent die ege-

nante Prelaten, Herren, Rittern, Knechten und Burger von den

Stetten, under anderen Sachen gesprochen, daz unserm Bruder

Herczog Ernsten oder uns die Vormundschafft, und dem anderen der

Sitz ze Grecz gevallen sullen, darnach seyn wir und unser egenante

Bruder Herczog Ernste miteinander überein worden, daz er nach der

obgenanten Vormundschafft gunnet hat, und haben die auch also auf-

genomen, und uns der undervangen innezehaben untz aufSand Jörgen

Tag schierist künftigen , und darnach die nächsten vier gancze Jar

nacheinander nach Lautt und Sag des Spruches, der zwischen uns

geschehen ist. Und darauf haben wir gelobt und globen auch wis-

sentlich , mit Kraft dits Brieues, bey unsern fürstlichen Wirden und

Eren, wann sich die obgenante Zeit verlauffet und die Vormundschafft

des Landes ze Oesterreich aufgangen ist, daz wir dann für sich des

Sitz ze Tyrol und des Landes an der Ettsch und in dem Intal mit iren

Zügehörungen, als oben begriffen ist, dem hochgebornen Fürsten

unserm lieben Bruder Herczog Ernsten sullen und wellen abtretten, an

alle Waigrung, ob er den aufnemen wil. Wen aber daz er den Sitz

ze Tyrol nicht wolt aufnemen , so geloben wir in zu gelaicher Weis

daz wir im des Sitz ze Laibach mit den Landen Kernden, Krain, Triest,

Portenaw, und was Mir auf dem Karst haben, mit iren Zugehörungen

für sich abtretten sullen anvercziehenungeverleich, doch also daz er uns

und unserm lieben Bruder Herczog Fridreichen Herczogen ze Oester-

reich ec. yetzzeit, wenn wir die Vormundschafft annemen, und er den

Sitz ze Grecz, des Sitz ze Laibach mit sampt den Landen Kernden und

Krain, dem Karst, Triest und Portenaw mit iren Zugehörungen und

abtrett und schaff gehorsam ze sein an vercziehen ungeuerlich, und

sullen auch mit allen unsern Undertanen desselben Lands geistlichen

und weltlichen ernstlichen schaffen, daz sy dem egenanten unserem

Bruder gehorsam sein. Wen aber des Got nicht emvelle, daz wir des

nicht tetten und darinne waigern und vercziehen wolten , so mugen

und sullen sich alle Prelate, Herren, Ritter, Knechten und Burger von

den Stetten derselben Lande, die er also aufnemen wirdt, des seczen,

und nicht gehorsam sein, sunder dem egenanten unserm Bruder

gewertig sein und gehorsam, und sullen sy dann aller Ayd und Ge-

lübde die si uns getan habent auf die obgenante Jar ledig sein. Wir

globen auch als davor, daz wir noch yemand von unsern wegen in
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allen noch in yeglichem besunder darumb kain Vormundschafft, Un-

gnad noch Unwillen zuziehen, noch zu in haben sullen noch wellen

in dhain Weise ungeuerlich. Auch sullen wir in unserer Verwesung

der obgenanten unseren Land dhain new Beruffung der Lehenschafft

nicht tun, noch die von newn Dingen in der obgenanten Zeit nicht

leihen, sunder die künftikleich leihen und handeln, als offt das hinfur

ze schulden kumpt, als gewendleich ist. Auch ist beredt, das dieselbe

Verwesung den obigen Sitz und Land unserer dreyer Bruder nach

der Zeit der Vormundschafft ze Oesterreich und der Verwesung ze

Gracz auf gleichen Tail, der Nutz weren soll zwey gancze Jar die

darnach nechst nacheinander künftig sind, und inner derselben zwey

Jaren sullen wir dann aber ainer Ordnung überain werden, die zwi-

schen unser bruderlich und geleich sey. Auch sullen wir in der ege-

nantenZeit unserer Verwesung in derhain Vest, Stat, Geslos derselben

Lande die wir dann also annhaben, nicht emphrömden noch verkü-

mern an unnser Bruder wissen und willen in derhain Weis. Es sullen

auch die obgeschribene Taiding und Ordnung unsers Land den hoch-

geboren Firstinen , unseren lieben Frawn und Müter an iren Gülten,

Nützen und Rechten unvergriffenleich sein. Des zu Urkund geben

wir den Brief versigelt mit unserem anhangenden Insigel. Geben ze

Wienn an Phincztag nach des heiligen Kreutz Tag Exaltationis. Nach

Christi Gepurde viertzehenhundertJar, darnach in dem sechsten Jare.

Exemplum ex documento membr. aufbeut, in tabulario caesareo vindobo-

ueusi sumptum.

CXL.

(1407, 22 maii, Portusnaonis.)

Nicolaus BVrinnnnus, camerarias fabricae I. Marci de Portu-

naonis. consilii consenso, instituit Blasiam de Talvasono procura-

torem eins fabricae, ad eiigendnm qnadraginta octo ducatos aori et

solidos sei ab Antonio et Simeone de Azzino.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo

quadringentesimo septimo , indictione decima , die lune vigesimo

secundo mensis maii, in Portunaonis, in cancellaria communis, pre-

sentibus nobilibus viris ser Francisco de la Fontana, ser Sebastiano

et ser Antonio de Monteregali, ser Jacobo quondam ser Christofori
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de Rieheriis, ser Federico quondam ser Cresendoli, ser Paulo de

Valle et aliis pluribus consilio Portusnaonis testibus ad infrascripta

habitis, vocatisetrogatis. Egregius vir ser Nicolaus Hermannus, camera-

rius fabrice sancti Marci de Portunaonis, cum voluntate et consensu

spectabilis viri ser Andree de Popaitis, bonorabilis potestatis Portus-

naonis et cum expressa determinatione totius consilii ipsius loci

Portusnaonis, ibidem presentium, volentium et consenticntium, Omni-

bus modis, via iure et forma quibus magis et melius fieri potest, fecit,

constituit et ordinavit egregium virum ser Blasium notarium, generum

ser Francisci de la Fontana, babitantem in Valvasono, licet absentem

tanquam presentem, verum, certum indubitatum nuncium, actorem,

factorem et specialem procuratorem dicte fabrice sancti Marci, specia-

ler ad erigendum et recuperandum ducatos auri quadraginta octo,

solidos sex, quos Antonius quondam Francisci de Azzino et Simon eius

gener tenentur solvere dicte fabrice, vigore unius instrumenti manu mei

notarii infrascripti in M. quadringentesimo quadragesimo quarto, indi-

ctione septima, die nono mensis februarii, et ad faciendum finem de re-

ceptis et si opus erit, ad comparendum coram iudicio Valvasonis et quibus-

cunque aliis iudicibus quorumcunque locorum et terrarum tarn eccle-

siasticis quam secularibus, ad libellos offerendum, litem et lites conte-

standum, exceptiones proponendas et ponendum, articulandum, capitu-

landum, positionibus, articulis, capitulis respondendum, terminos et

dilationes petendum , et recipiendos testes et instrumenta et quelibet

alia iam producendum, et alterras partis videnda et reprobanda, ad

jurandum de calumpnia, et cuiuslibet alterius generis sacramentum in

animam et super auimam dicti constituentis recipiendum, et adverse

partis dari et recipi videndum, suspectos dandos, judices et notarios

eligendum et adverse partis recusandum , ad allegandum et conclu-

dendum in causa et causis, et adverse partis allegari et concludi

videndum, sentcntias tarn diffinitas quam interlocutorias audiendum.

ad appellandum, annullandum, gommittendum et prosequendum, causas

appellationum, nullitatum et commissionum prosequendum, et omnia

alia et singula faciendum que merita earum exigunt et requirunt et que

ipsemet facere posset si personaliter interesset, etiam si talia lorent

ut mandatum exigerent magis speciale, dans et concedens dictis,

constituens per se et shos successores cum voluntate dicti consilii

dicto procifratori plenum, liberum, generale et speciale mandatum

cum plena, libera, generali et spcciali administratione, procurandi,
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agendi et exercendi omnia et singula suprascripta, et omnia et

singula que merita earum in similibus exigunt et requirunt, prommittens

per se et suos successores, cum voluntate dicti consflii, se perpetuo

habere firmum, ratum et gratum quicdquid per dictum procuratorem in

predictis et circa predicta actum, gestum et procuratum fuerit, et quia

dictus constituens voluit dictum procuratorem nomine dicte fabrice

ab omni onere satisdationis relevare, promisit mihi notario infra-

scripto, cum voluntate dicti consilii, ut publice persone stipulanti, vice

et nomine omnium et singulorum quorum interest vel in futurum

Interesse posset, de judicio sisti et judicatum solvendo sub omnibus

suis clausulis necessariis et opportunis in omnem litis eventum, sub

ypotbeca et obbligatione omnium bonorum dicte fabrice presentium et

futurorum.

Ego Gotardus natus magistri Antonii civis portusnaonensis publi-

cus imperiali auctoritate notarius omnibus et singulis suprascriptis

presens fui. Rogatus scripsi signo et nomine meis appositis.

Membrana autli. penes P. M.

CXLI.

(1410, 5 augusti, Vindobonae.)

Leopoldos Austriae diix llricuni Schenken de Osterwlt«, capitaneum

Portusnaonis institnit.

Wir Leupolt von Gotes Gnaden Hertzog ze Österreich, ze

Kernden und ze Krain, Graue ze Tyrol ec. Bechennen, daz wir

unserem lieben getrewn Ulreichen dem Schenkchen von Ostrawitz,

unsere Hauptmannschafft zu Portnaw empholhen und in darüber zu

Haubtmann gefaitt haben, emphelhen und setzen auch wissentlich mit

dem Briefe, in solicher Weis daz er dieselbe unsere Haubtmannschafft

in allwey getrewlich zu unseren Hannden und in unsern Namen inn-

haben, verwesen und aufrichten sol, als das denn vormaln andere

unsere Haubtmänner habent daselbs getan und ainem Haubtmann zu-

gehöret, und auch vestikleichen volfüre was wir im empfelhen mit

unseren Briefen und Boten, und darinn Nyemand Fürsetze weder Frewnde

noch ander yemand angeuerd als er uns auch des yetz ainen Eyde

hat gesworen. Und zu Vermehrung und Aufrichtung derselben Haupt-

mannschaft, haben wir im zu Jargelt beschaiden zu geben all Jare
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und all dieweil er unserer Haubtmann da ist, und in zu einem Haubt-

mann haben, die gewönleich Summe Gelts so man denn vormaln

ainem yeden Haubtmann daselbs zu Portnau hat gegeben. Davon

gepieten wir dir unserem getrewn, unseren gegenwärtigen oder

künftigen Ambtmann daselbs zu Portnaw wer der ye zu den Zeiten

ist, und wollen ernstleich daz du dem egenanten Ulrichen dem

Schenkchen unserem Hauptmann die gewönleich Summe Gelts zu

den Zilen und Zeiten, als man denn die vor ainem yeden Haubtmann

daselbs geben hat von unserem Nutzen und Gülten desselben Ambt

fürderleichen gebest und aufrichtest und darumb stetikleich sein

Quittung nemest. Wan was du im der ye also betzalest, und das du

uns mit seinen Quitbriuen beweisest, das wollen wir dir an deiner

Rayttung legen abtziehen heisen angeverd. Mit Urkund ditz Briues.

Geben ze Wienn an Sand Osualtstag, nach Christi Gepurde viert-

zehenhundert Jare darnach in dem zehenden Jare.

Ex membrana cum sigillo appenso, tabularii caesarei vinilobonensis.

CXLII.

(1411 circa.)

Capitula tredecim data a Portusnaonensibos fiaspardo de Kicheriis.

qaae saper negotiis cum vicinis
,
praesertim vero cum patriarca aqui-

leiensi habitis, qua orator eius dominii constitutus , Ernesto Aostriae

archiduci exponere tenetnr.

Infrascripta sunt capitula exponenda per Gaspardum de Richeriis

pro parte domini capitanei, potestatis, consilii et communis Portus-

naonis coram illustrissimo domino nostro domino Hernesto Dei gratia

duci Austrie, ec. prout hie inferius ordinatur.

Etprimofaciatomnemdebitamet subiectivam recommendationem;

exponens demonstret eidem domino nostro quod palata *) facta per

dominum Guilelmum et eius consortes, quam dominus patriarcha

promixit ab Ulis de patria aperiri facere, nondum est aperta.

Item seeundo quod bona Wielmi quondam ser Nicolai civis nostri

empta a domino Tristano de Savorgnano tenet oecupata, nee vult

iustitiam administrare et remittit nos ad imperatorem.

Item tertio similiter bona empta per dictum Guielmum et Geor-

gium a nobili viro Nicoiao domini Tristani de Savorgnano tenet adhuc

') Species valli.
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Item quarto similiter quod idem dominus patriarcha promisit

facere rationem circa natale de bonis sancte Marie, Gotardo et Odorico

de Villanova.

Item quinto similiter quod idem dominus patriarcha promixit

facere summariam rationem contra ser Baldassum, non voluit facere.

Item sexto instare velitis cum omni instantia quod iustitia ad-

ministretur Guielmo contra illos de Pulcinicho.

Item septimo de villa Fluminis spectante dominio suo, occupata

per illos de Prata per violentiam.

Item octavo de villa Flumisini spectante ad concives, que occu-

patur per illos de Prata.

Item nono de villis Vallis et Noncelli nobis spectantibus, de quibus

molestamur per dominum patriarcham et illos de Prata.

Item decimo super ambaxiata domini patriarche et illorum de

patria ad nos, videlicet per dominos Venceslaum de Spegnembergo,

Jobannem magistrum Tuscium, ser Jacobum de Valvasono et Christo-

forum de Utino et responsione eidem facta.

Item undecimo pro ambaxiata per nos ad dominum patriarcham,

et de responsione nobis facta.

Item XII super gravaminibus factis per Natalem et fratrem super

capiendo distrectuales.

Item XIII super gravaminibus factis per dominum patriarcham per

suum vicemareschalchum, pro accipiendo de nocte boves in villa Turris.

Ex docura. authent. chart. cum sigillo, apud Petrura Montereale.

' CXLIII.

(1411.)

Friderions qnondam Joannini de Turri . cum plories a commnnitate

Po rtn Simonis, coram Anstriae dncibns, frastra requisherit sibi sohl

summam octo milliam dncatornm pro damnis illatis Castro Turris,

derobato et cremato, Sigisinondam regem snpplicat sibi de

opportiino iuris remedio provideri.

Coram vobis serenissimo ac invictissimo principe ac domino

nostro, domino Sigismundo, divina favente gratia, Hungarie, Dalmatie,

Croatie ec. rege ac Romanorum rege semper augusto comparens et

se specialiter presentans nobilis vir Federicus quondam nobilis viri
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ser Joannini de Turn, hereditario nomine antedicti sui patris, dicit,

narrat, conqueritur ac cum gravissima ac dolenti querela exponit inde-

testabile scelus ac Vitium perpetratum contra dominum olim ser Joanni-

num, eiusdem exponentis genitorem ac domum propriam ipsius con-

querentis. Et primo dicit, narrat et dolens conqueritur quod modo de

anno percurrente (1402) dieque 13 mensis aprilis in patria Foriiulii,

pace vigente treugisque existentibus inter illustres et magnifieos domi-

nos duces Austrie ac compatriotos et subditos ecclesie aquileiensis,

universitas, bomines et communitas terre Portusnaonis quadam die,

de mane, quasi in ortu solis, invasit invadique fecit domum et castrum

nominatum 'Tor dicti olim domini Joannini , patris dicti conquerentis,

accepitque seu accipi fecit ac derobavit et spoliavit quecumque bona

in dicto loco et Castro reperta et existentia tunc temporis in eodem,

quodque nefandissimum et sine ullo auditu terribile fuit et est, cre-

mavit seu cremari et comburi fecit dictam domum sive castrum nomi-

natum Tor, in qua dictus olim dominus Joanninus cum domina sua et

uxore et familia sua inhabitabat et dormiebat, cuius adustionis et com-

bustionis sive cremationis rigore, et in igne in dictoloco imposito mortuus

et extinctus fuit, et est idem olim dominus Joanninus cum uxore et domina

sua ac septem eius filii et filie, nee non familiäres et subditi eiusdem olim

domini Joannini, septem inter masculos et feminas, quod tarn grande

tamque enorme scelus perpetratum audituros ne modicum omnes per-

terrere debet ac audientium animos ad complacendum dicto exponenti

movere. Dicit insuper et conqueritur quod dictus olim dominus Joan-

ninus tanquam nobilis in patria, opulentissimus et ditissimus reputatus

omnia sua bona, zoella, bellisias, tbesaurum suum ac peeunias in dieta

sua domo et Castro de Tor numerata babebat que omnia sibi partim

spoliata et derobata, et partim adusta et cremata fuerunt cum corpo-

ribus personarum et bominum superius declaratis, quibus dieta die per

ipsam communitatem peractis, inbumane, asperime et crudelissime

eadem communitas et bomines de Portunaonis non bis malis, immo

pessimis perpetratis contenta existens, aecumulansque mala malis,

motu proprio ?et auetoritate, nullaque subsistente causa legitima in ter-

tium sive quartum diem post commissa delicta et scelera nefandissima,

ad dictum locum sive castrum de Tor superius declaratum venit, cum

nonnullorum bominum non modica comitiva, dictumque castrum de

Tor et domum antedicti olim domini Joannini per terram usque ad

fundamenta muros proiici fecit, pro utsic factum extitit, quorum vigore,
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non considerata personarum perdita que in dicta adustione cremate

fuerunt et sunt, et quarum valor inestimabilis est, dictus exponens et

eonquerens, hereditario nomine dicti sui patris, larga facta estimatione

et summa, dicit, asserit et affinnat incurrisse, prout revera incurrit,

damnum, perditam et iacturam octo millium ducatorum et ultra, pro

quibus sie sibi damnis illatis, dictus exponens, eonquerens et lamen-

tans, non solum per se verum etiam per proeuratores suos legitimus

requisivit et interpellavit, ac requiri et interpellari fecit dietam coramu-

uitatem, universitatem ae homines antedicte terre Portusnaonis coram

predictis illustribus et magnificis dominis dominis dueibus Austrie, a

quibus bueusque nulluni potuit consequi iustitie complementum. Recur-

ritur igitur per dictum exponentem, serenissime prineeps, qui fons

iustitie existitis, ad vestre culmen maiestatis, supplicaturque bumilime

et devote sibi de opportuno iuris remedio provideri adeo et taliter,

sibi debitum de iure cum effectu consequi possit, et ut tanta nefandis-

sima scelera non remaneant impunita, et ne transgressores possint in

posterum gloriari de tarn nefandissimo scelere per ipsos sub aquile-

iensi ecclesia perpetrato.

Documentum habet P. M.

CXLIV.

(1411, 23 septembris, Novae civitatis.)

Ernestus archidux Austriae, dominus Portusnaonis , meritorum

Portusnaonensium intuitu et ex gratia speciali, confirmat et innovat

eorum jura, libertates, gratias, consuetudlnes laudabiles, litteras ac

privilegia.

Documentum membr. autbent. ex tabulario communis Portusnaonis editum est in

Statuta Portusnaonis ann. 1609, p. 1S2; ann. 1070, p. 109; ann. 1755, p. 114; ac

errate in Stampa dclla fedeliss. communitä di Pordcnon , sine ioco et anno (1792),

pag. 22.

CXLV.

(1411, 14 novembris, Graecii.)

Ernestus «lux Austriae donat Portosnaonensibns sexcentos et qoin-

qoaginta florenos ei ab iis (raditos titolo aniiui censas super castro

Portusnaonis.

Nos Ernestus, Dei gratia, dux Austrie, Stirie, Karintbie et Car-

niole, comes Tirolis ec. Notum faeimus per presentes, quemadmodum

bonorabilem et devotum Georgium Hawgenrewter plebanum Laybaci,

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 11
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consiliarium nostrum fidelem et dilectum, pridie nostris in agendis ad

terram nostram Portusnaonis destinavimus nostro cum mandato. Ex-

posuit ipse nobis qualiter honestis et prudentibus , fidelibus nostris

dilectis, potestati, consilio et communitati eiusdem terre nostre Por-

tusnaonis nostrorum reddituum et proventuum ad castrum nostrum ibi-

dem spectantium, de anno presenti computandorum usque ad festum

sancti Georgii proxime futurum, in blado, denariis, gallinis et feno, que

ad summam sexcentorum et quinquaginta florenorum se extendunt, tra-

diderit et assignaverit nostro nomine, quos quidem florenos predicti

de Portunaonis nobis in parata pecunia presencialiter persolverunt.

Quare pro nobis et nostris beredibus prelibatum potestatem , consilium

et commune Portusnaonis et eorum beredes pro eisdem sexcentis et

quinquaginta ducatis quitamus et libere absolvimus, borum sub nostro

sigillo a tergo appenso testimonio literaruin. Datum in Grecz, quarta-

decima die mensis novembris, anno Domini millesimo, quadringen-

tesimo undecimo.

Dominus dux.

Docnm. membran. cum sigillo oeroo quinqnp scntis incusso et verbis S. Ernesti

Dei gra ducis Austrie Stir. et Car. , apud Petrum Montereale.

CXLVI.

(1414, 9 februarii, Venotiis.)

Salms condnctns a Miehaele Steno doce Venctiarmn Portnsnaonensibns

datus pro tribas ex iisdcm Tenetias accedentibus.

Michael Steno Dei gratia dux Venetiarum ec. Universis et sin-

gulis presentes litteras inspecturis, tenore presentium denotamus quod,

ad instantiam et requisitionem egregii et sapientium virorum Willelmi

Pabil vicecapitanei , Georgii licentiati in iure civili potestatis, con-

silii et communis Portusnaonis, tutum, salvuin et liberum conductum

ac affidantiam impertimur atque concedimus, tribos civibus diete terre

Portusnaonis quos dicti vicecapitaneus , potestas , consilium et com-

mune volent et dnxerint huc Venetias transmittendos, ac eosdem affi-

damus et affidatos esse volumus et mandamus, sie quod cum eorum

famulis, equis et rebus suis possint per terras, passus et loca nostra

venire Venetias, tute, libere et secure, et sine impedimento aliquo vel

molestia, et stare ac redire pro sue libito voluntatis, valituris presen-
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(Oku pt'i- mensem uuum tantum. Data in nostro ducali palacio, dio

nono februarii, indictione sexta, MCCCC duodecimo.

Meinbraiiam niithent. habet P. \1

CXLVII.

(1412, 5 martii, Portusnaonis.)

Nicolans Biscoter potestas, consülarii et comiuunitas Portusnaonis

Ernestum archiducem Austriae supplices dcprecantar ut Georgia

Gozest Purin snaonis capitaoeo auioto dignioreni safficiat.

Machtiger, etel und unser groesser eventricher Frunt. Als wyr

vch tzo ander Tzüt entpoden haent py Andreas Hanze, das Her ueh

seghen solte von onser weghen, das Her Jorghen Gozest onser Hoebt-

mann onser Herren, noch ons, noch dysser Stat hür gheyn Nuttzen an

ys, darunib scriben wyr onsern ghenetighen hogheporen Herren, und

bitten syne Ghenaten, das sy den Hern Jorghen von ons neme, als yr

wol sehen moghen in dysser Copien of Vischrüft des Herren Brefes de

in dyssem ziehet, und bitten irer Ghenaten und Ghunst, das sy ons

onsern ghenetighen Herren bephelen wyllent und bytten, das syne

Ghenate den vurghescreuen Herren Jorghen von ons neme, und

eynen anderen erporen und nuttzen Hoebtman vorsehen wylle. Das

begheren wyr von vrer Genaten, bereit tzo aller Tzüt. Datum Portus-

naonis, sabbato post Reminiscere, 1412.

Py myr Niclass Biscoter Potestat, Baet und Ghemeynhet von

Portnaw, vwer fruntlicher Deyner.

Docum. chart. penes Petrum Monterenle.

CXLVIII.

(1412, S iulii, Novae civitatis.)

Ernestus (lux Aostriae com Portusnaonensibas nuatiaverit discordias

qaas habet com rege Hangariae, urget terram sibi proprium

c au tiiis custodiant: praeeipit vinoin et blada reeepta de

prierato Sancti Uuirini illico restitai, vel alio modo eisolvi.

Ernestus Dei gratia dux Austrie ec. Honesti et prudentes, fide-

les, dilecti. Litteras et exscripta vestra nobis pridie presentata sane

intelleximus. Notificamus vobis quod Serenissimus prineeps, dominus

11*
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rex Polonie, frater noster carissimus qui pro discordiis inter regem

Hungarie et nos suis placitis mediantibus se interposuit seriöse , pro-

ducere nititur ad finem adoptatum. Quapropter volumus fidelitatesque

vestras seriosius exhortamur quatenus omnia facta nostra vobis interim

sint fideliter recommissa , terramque nostram eaucius , diu noctuque

studentes custodire, et pacientiam vestram hucusque habitam alterius

equanimiter tollerare velitis nostri ob amorem, cum talia nobis et

vobis in treugis et amicabilibus placitis fiant, que alias nobis essent

nullatenus tolleranda, et quamprimum predicti tractatus fient fideli-

tati vestre sine dilacione curabimus intimare. Mandamus quoque tibi

capitaneo nostro ut vinum et blada recepta de prioratu Sancti Quirini

restituas indilate; si autem ad nostros usus devenissent, generöse

volumus mandare ea solvere de nostris redditibus in futurum. Datum

in Nova civitate, die quinta mensis iulii anno ec. duodecimo.

D. d. per consilium.

A tergo: Honestis et prudentibus, fidelibus nostris, dilectis Con-

rado Preiner nostro capitaneo, potestati, consilio et communi terre

nostre Portusnaonis.

Documentum habet P. M.

CXLIX.

(1413, 14 aprilis, Portusnaonis.)

Episcopus concordiensis quadraginta dies indulgentiae iis concedit

qui missis fratcroitatis b. Mariae virginis in ecclesia s. Marc! de Portu-

naonis interfoerint ac crucem eiusdem fraternitatis processionaliter

exeuntem secuti fnerint.

Henricus Dei gratia episcopus concordiensis universis et sin-

gulis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in Domino

et eternorum affluentiam gaudiorum. Dum precelsa meritorum insignia

quibus regina celorum virgo Dei genetrix gloriosa sedibus prelata

sydereis quasi Stella matutina prerutilat, devote considerationis inda-

gine perscrutamur, dum etiain inter pectoris archana revolvimus que

ipsa utpote mater misericordie, gratie et pietatis amica, humani gene-

ris consolatrix pro salute fidelium qui delictorum onere pregravantur

sedula exoratrix, et pervigil ad regem quem genuit intercedit; dignum,

quin potius debitum arbitramur ut fraternitatem in honorem sui nominis

in ecclesia s. Marie de Portunaonis, nostre concordiensis diocesis iam-
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dudum dedicatam generosis remissionum prosequamur impendiis et

indulgentiamm muneribus decoremus. Cupientes igitur ut ipsa frater-

nitas Christi fidelibus augmentetur et crescat, et ut fideles ipsi causa

devotiouis eo libentius intrent in eandem, quo ex hoc ibidem dono

celestis gratie uberius conspexerint se refectos, de omnipotentisDeimi-

sericordiabeatissimeque virginis Marie matriseius, ac beatorum aposto-

lorumPetri et Pauli, uec non preciosissimi protomartiris Stephani patroni

nostri meritis ac intercessione plene confisi, omnibus vere penitentibus

et confessis qui missis dicte fraternitatis interfuerint et qui crucem

eiusdem fraternitatis extra dictam ecclesiam sancte Marie processio-

naliter eundo devote associaverint et secuti l'uerint, quadraginta dies

de iniunctis eis penitenciis in Domino misericorditer relaxamus, harum

sub nostri pontilicalis appensione sigilli testimonio litterarum. Datum

in terra Portusnaonis predicta et domo nostre sollte mansionis, die

Mercurii, XIII mensis aprilis, anno Domini millesimo quadringentesimo

tercio decimo , sexta indictione , pontificatus sanctissimi in Christo

patris et domini nostri , domini Johannis divina Providentia pp. XXIII

anno tercio.

Documenlum habet P. AI.

CL.

(14i4, 19 novembris, Venetiis.)

Thomas Mocenigo dux Venetiarum mandat Andreae Contareno,

potestatiTarvisii, utErnestum Austriae ducem qui nuper venit a viagio

sepulchri dominici, et cras de mane recedere debet de Venetiis

Portumnaonis iturus , honoriüce excipiat illac transeuntem cum nobi-

libus et civibus, faciendo etiam preparare sibi domum, et data Über-

täte expendendi risqne ad summam librarum CC parvorum, pro

parandis rebus comestibilibus et aliis.

Ex tabulario collegii nobilium Tarvisii intulit Jo. Bapt. Verci in Storia della

marca trivigiana, tom. XIX, Docum. p. 89—90.

CLL

(141S, 8 octobris, Bauzani.)

Ernestus archidux Austriae praecipit Portusnaonensibus ut Fran-

cisco de Strassoldo, capitaneatus portusnaonensis munus ineunti,

obbedientiam ac fidem testentur, als In dem ainen Hawbtman zurecht
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sein sullet, und vor ainem seyt gewesen, doch uncz auf uns wider-

rufen.
Documentum editurn in Documenti storici delle fumiglie comitali Strassoldo e

Della Torre. Venezia, 1863, p. 23.

CLH.

(1416.)

Cum lege cautum esset ut, proditionis periculo effugiendo, castri

muniti Portusnaonis porta civftati, non autem suburbio aditum daret,

Hugo de Strassoldo eius castri praelectus, qui vetitam portam aperuerat,

pacta init cum ea communitate quoad eiusmodi portas et sibi neeessa-

ria ex civitate sumenda, praesertim quod per la porta che veni nitro

la terra io posso tor dentro e lazare f'ora per mia voluntade, e si

debiano lazar esciere e entrare mi e li miei scnza nisiuna contra-

dictione oltre persone che de mi fossano mandati, et impediet chel

sia tolto ne messo fuora del dito chastello gente, ne im ne pluxor,

se non per la porta usada che ven dal chastel nelu dita terra de

Pordenon.

Pactio edita in Documenti storici delle famiylie comitali Strassoldo e Della Torrc.

Venezia, 1863, p. 24—26.

CLIII.

(1417, 7 augusfi, Ulini.)

Ludovicus de Tech, patriarcha aquil. respondet Portusnaonensi-

bus, super questu Joannis Gumberti de Utino quod certa animalia

domesticis suis ablatain Tarvisano receperint, petens securitatem pro

ipsis restituendis, dum Gumbertus non Valens stare in damno requi-

sivit mareschalcum suum ut sibi auxilium preberet.

Editum documentum in Documenti storici delle famiylie comitali Strassoldo e Della

Torre. Venezia, 1863, p. 26—27.

CLIV.

(14i7, 17 deeembris, Venetiis.)

Dux Venetiarum Portasnaonensibns indulget ul figuras marmoreas

ecclesiam divi Harri Portusnaonis dccoraturas, de Venetiis abs-

qne solutione datii extrahant.

Spectabilibus et egregiis viris dominis Georgio in iure civili

licentiato potestati, consilio et communi Portusnaonis. Supplicastis

per litteras vestras quas nostro idominio presentavit prudens vir Joban-
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nes de Popaitis, posse Iibere et absque solutionc datii extrabere de

Venetiis aliquas figuras marmoreas, alias ad urbem nostram ut vende-

rentur delatas , et conducere ad terram vestram Portusnaonis , nam

postquam expedite non sunt, desideratis ecclesiam beatissimi Marci

evangeliste, protectoris vestri et nostri, ipsis figuris colere et ornare.

Ad quod nobilitatibus vestris duximus respondendum quod, licet vigore

ordinum nostrorum solvatur de predictis marmoribus laboratis datium

non parvum, attamen boc proposito recordati quantum sincere diligi-

mus illam vestram communitatem et cives, ac sibi afficimur benevo-

lentia singulari, eoque cognoscimus eosdem dispositos optime ad hono-

res et statuni nostram, deerevimus vestris spectabilitatibus in bis et

aliis vobis placitis et commodis nunc et in futurum possibiliter com-

placere, tanquam dilectis amicis nostris. Data in nostro ducali palatio,

die 17 decembris, 1417.

AJoisius Zambertus, ducalis notarius ex autbentico.

Dotuineiituin haliel I*. .AI.

CLV.

(i418, 3 iunii, Medunae.)

Ludovicus de Buzzacharinis vcnetus in partibus Tarrisii et Cenetae

provisor, dat daobus nobilibus a Portiisnaoncnsibiis eligendis salvum-

eonductom, eo ot ad acieiu veuctaui accedant, indeqae recedant.

Universis et singulis presentes litteras inspecturis pateat eviden-

ter quod per spectabilem et generosum virum dominum Ludovicum de

Bucacarinis pro serenissimo et excellentissimo ducali dominio Vene-

tiarum, partium tarvisane et cenetensis honorabilem provisorem, affi-

dati et assecurati luerunt duo nobiles de Portunaonis, quos spe-

ctabilis et egregii donüni capitaneus, potestas, consilium et com-

mune ipsius terre Portusnaonis duxerint eligendos, dummodo non

sint rebelles vel proditores predicti Serenissimi ducalis dominii,

sive banniti de terris et locis suis. Ac eisdem über, salvus et

securus conductus per presentes coneeditur , quod possint et

valeant ad felicem exercitum prenominati ducalis dominii predicto

domino provisori commissum accedere, ibidem stare et de inde disce-

dere, ac ad propria remeare ad sue libitum voluntatis, hac tarnen con-

ditione quod non accedant ad terras vel loca inimicorum Serenissimi

ducalis dominii prelibati. In cuius rei testimonium fieri iussit, suiquc
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sigilli impressione muniri. Valiture presentibus diebus et proximis

semel tantum. Datum in felici exercitu sepedicti Serenissimi ducalis

dominii in Castro Medune , die tercio junii , indictione XII, millesimo

quadringentesimo decimo octavo.

Ego Jeronimus de Nichuola suprascripti

domini provisoris cancellarius scripsi.

Docuruentum habet P. M.

CLVI.

(14i9, 23 ianuarii, Novae civitatis.)

Ernestus archidax Aastriae Portusiiaoncnsibas respondet, ad se mittaot

die dominica Oculi in qnadragesiiiia duos Tel tres com summa

potestatc, quos cum intet rogaverit, id quod aequuni ex opinione

proprii consilii praestabit, dissidiis inter eos et Johannem Strassoldo

declinandis.

Ernst von Gotes Gnaden Ertzhertzog ze Osterreich ec. erbern,

weisen und getrewn lieben. Als Ir uns yetz verschriben und ettlich

ewre Gebrechen und Beschwernus so Ew anligend sind verkündet

habt und sunderlich von wegen Hansen von Strassaw, haben wir alles

wol verstannden. Nu haben wir Ew und demselben Hansen umb ewr

Zwayung und Stöss Teg für uns zekömen beschaiden, auf den Suntag

Oculi in den Vasten schwer ist körnend, als Ir das an denselben

unsern Briefen wol habet vernomen. Also ist unsere Maynung und

Begerung daz Ir auf denselben Suntag Oculi zwey oder drey aws Ew
mit vollem Gwalt darumb für uns senndet, die wellen Wir dann von

Ewren wegen aigenlich verhörn; und was wir Ew dann solchen

Geprechen und Beschwerung wennden und verkenen sullen, das

wellen wir nach Rat unserer Ret tun, und bitten Ew und begern mit

Ernste daz ir in allen Sachen das Peste tutt, und unsere Statt wohl

hüttet und die versorget, damit wir und ir nicht zu Scheden komen.

Auch wisset daz an uns gelanget hat, wie der Venedier ßotschafft die

Sy dann yetz zu unserm Herrn und Swager dem Römischen Kunig

gesandt hetten, in unserem Lannd Kernden aufgehalden sey, das uns

zemal layd und an unsern Wissen und Geschäft bescheden ist. Doch

so haben wir die ledig zelassen geschafft. Geben zu der Newnstatt,

an Montag vor Sand Pauls Tag Conversionis, anno domini ec.

decimo nono.
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A tergo: Den erbern, weisen unseren getrewn lieben, demPote-

staten, dein Rat und dem Commaun unserer Statt zu Porttnaw.

Documentum habet P. M.

CLVII.

(1419.)

Epigraphe inscripta parieti in cornu epistolae ecciesiae s. Fran-

cisci Portusnaonis, in honorem Francisci Riccherii coenobium fratrum

minoruni portusnaonense munifice donantis.

FRANCISCO RICCHERIO

RELIUIONIS AC PIETATIS ARDORE SANGV1NIS CLAR1TATE

MAIORVMQVE VIRTVTE EN1TENTI EFFVLGENTI

QVI UIMIDIO FORTVNARVM SVARVM

MVNERE MINOR. HEC CENOBIA AC DELVBRA
FVNDAV1T EREXIT

ÜVM HEC PIE TESTATVR IN TERRIS

SIBI AC POSTERIS SEDILIA PARAT IN CELIS

IHC VNIVERSI SERAPHICI CETVS GRATI ANIMI

PERENNE TEST1MONIVM 1). D.

ANNO MCDXIX

clviu.

(1419, 25 iunii, Novae civitatis.)

Ernestus. archidm Austriac mitlit Portusnaonensibus exemplnm binae

epistolae sibi et Johann! de Kreig capitaneo Portusnaonis a patriarcha

aqnileiensi oblatac. Hortatur ut capitanenm recens datum bene exci-

piant, nihilque agant quod civitatis et castri securitati obsit.

Ernst, von Gots Gnaden, Ertzhertzog zu Osterreich, ec Erbern,

weisen und getrewn lieben. Wir sennden ew hieinne beslozzen zwo

Abschrift zweier Brief die der Patriarch von Aglay uns und unserem

lieben getrewn Janen von Kreig , unserem Haubtman zu Portnaw

geschiket hat, die ir wol verneinen werdet. Nu schreiben wir yeez

demselben von Kreig sich annziehen zu ew zefügen, und die egenante

unsere Haubtmanschaft inzenemen und ze versorgen. Begeren wir und

bitten ew mit sundern Fleis, daz ir wol und aigenleich zülügt und

unser Geslos und der Stat Portnaw wol hütten lasset und bey eyre

Warnung seyt, als des in solchen Bewaffen ain Notdurfft ist, damit

wir und ir nicht zu Schaden körnen, als wir des ain unzweifenleich und

gut volgetrawn zu ew haben. Das wellen wir gen ew mit sundern
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Gnaden und iurdringen erkennen. Geben zu der Newnstat an Suntag

nach Simbenden, anno ec. IUI XVIIII. ^ ,

Dominus dux in consilio.

A tergo: Den erben und weisen, unsern getrewen lieben dem

Potestaten , Richttern , und Retten unserer Stat zu Portnaw.

Documentum habet P. M.

CLIX.

(1420.)

Compositio inter Fridcricum Austriac dacem et rempablicam venetam

super controrersia confinium et iurisdictionis villae FI uininis citra,

versus Portumnaonis usque ad pontem Medunae, per

egatos utrinque missos, qui certis conditionibus statutis decernunt

iteui indiscussam futuram usque ad festum saneti Oeor-

gii de mense aprilis p roxi nie futuri.

Copia unius iustrumenti compositionis stipulati per nie Guarne-

rium de Falcho notarium tarvisinum, et exemplata per ser Jacobum

notarium de Utino, ut int'erius continetur.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo

quadringentesimo vigesimo quarto, indictione seeunda, die Mercurii,

deeimo oetavo mensis octobris, in villa Fluminis citra flumen, ripis

Portusnaonis, presentibus nobilibus et egregiis viris domiuis Fran-

ceschino de Zopula, Conrado Asperg, Antonio Forzato, Conrado de

Monteregali, Guelmo de Sancto Daniele potestate de Portunaonis,

ser Grompo quondnm ser Nicolay, ser Cresendulo de Prata, habi-

ante Portusnaonis, Andrea Guielmi de Storga notario civi et babi-

tanti tarvisino, testibus et aliis pluribus ad hec vocatis et rogatis.

Cum hoc sit quod esset et sit quedam difterentia inter illustrissimum

prineipem et dominum, dominum Fridericum Dei gratia Austrie et

Stirie ducem ex parte una et serenissimum et excellentissimum ducale

dominium Venetiarum ex altera , ocasione confinium et iurisdictionis

Tille Fluminis atque Guerre, ab aqua fluminis dicte villi' citra versus

Portumnaonis usque ad pontem Medune. Nunc vero spectabiles et ani-

mosi viri Georgius Holinburgensis vicedominus in Carentanis,

Vigilius Herelsainmer castellanus in Lanceron, Henricus Vorbei* vice-

capitaneus in Carantano, pro dicto domino duce Austrie, ad haue

diflerentiam legati dignissimi, el sjteetabiles ( ( geaerosi viri, domini
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Jacob Gabriel et Petrus Fuscareno pro prefato ducali dominio Veuetiarum

legtti dignissimi super dicta Ute, differentia et controversia devenerunt

ad talcin compositionem, videlicet quod dicta differentia, lis et res ac

controversia indiscussa remaueat et indetemiinata hinc ad festum

sancti Georgii de mense aprilis proxime futuri, hoc tarnen inter pre-

fatos dominos dictis nominibus declinato et firmato quod potestas seu

iuratus dicte ville Fluminis a dicto latere et in ripis Portusnaonis qui

a certo previo tempore citra per capitaneum seu regimen Portus-

naonis deputatus est ad ius reddendum in dicta villa, de presenti

remaueat, nee amplius ad ius reddendum in dicta villa sedeat, nee

alicui ius petenti in dieta villa ministret. Item quod homines dicte

ville Fluminis citra dictum tlumen versus Portumnaonis nullo modo nee

via accedant ad ius audiendum ad capitaneum neque regimen Portus-

naonis, nee in civilibus nee in criminalibus, sed sit in eorum hominum

libertate eunili ad potestatem et officialein ville Fluminis ultra

dictum flumen versus Cusanum pro iure suo consequendo. Item quod

pascua dicte ville Fluminis existentia a flumine dicte ville Fluminis

citra usque ad pontem Medune locentur seu affictentur per infra-

seriptos duos communes arnicos ambarum parcium dietarum, videlicet

ser Petrum Rotomenum gastaldionem domini capitanei Portusnaonis,

eleetum pro parte legatorum prefatorum dicti domini ducis Austric, et

per Basiliuni Dessy de Prata habitatorem dicte ville Fluminis, eleetum

pro parte dictorum dominorum delegatorum serenissiini ducalis dominii

Veneciarum, et affictus ipsorum paseuorum exigatur per predictos

ser Petrum et Basilium ad hoc per dictos dominos delegatos electos,

et penes eos conservetur et remaneat usque quo pro dicta questfone,

differentia et Ute fuerit aliter conclusum et determinatum,que determinacio

fieri dtbeat inmediate post dictum festum sancti Georgii. Qua deter-

minacione facta, peeunie inde exaete illi parti tradantur que pöciora

in hoc habuit iura. Item quod omnia exaeta, in prestito habita et

reeepta per utramque partem in possessione renuencium remaneant,

donec aliter fuerit declaratum. Que omnia et singula partes predicte

nominibus quibus supra promiserunt sibi manu tenere vicissim una

pars alteri et altera alteri, semper de cetero firmata et grata his

nunc et plenius observare, et in nullis non contrafacere vel venire

aliqua ratione, vel modo, vel ingenio, de iure vel de facto sub

obbligacione suorum bonorum parcium predietarum nominibus superius

prefatis.
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Ego Guarnerius filius quondam Nuvoloni de Falcho de Tre-

visio, publicus imperiali auctoritate notarius predictis omnibus inter-

fui eaque rogatus de mandato predictorum dominorum scripsi.

Ab aulhent. Guarnerii exemplo penes P. M.

CLX.

(1420, 13 ianuarii, Graecii)

Krncstus Austrie archidux Venetiarum duci Thomae Mocenigo nuntiat

Portusnaonenses ab eias snbditis iniariis et violentiis gravatos, nee

Ulis satisfactuni 5 coret ut, informationc snnipta, dam na reficiantur;

capitaneis suarum gentium commendet ne in posterum Portusnaonenses

molestari peruiittant.

Illustris et magnifice frater carissime. Quemadmodum vestre fra-

ternitati per nostrum fidelem et dilectum Johannem de Kreyg nostrum

capitaiieum, adiunetis eidem tribus civibus Portusnaonis, cum nostris

credentialibus studuimus insinuare nonnullos articulos atque defectus

et instancias quibus nostra communitas ibidem a vestris et vobis

subiectis plurimum oppugnatur; sie et dictus noster capitaneus, con-

sules totaque communitas Portusnaonis super expositione ambasiate

nostre vobis facte responsiones vestras de singulis capitulis et arti-

culis eis faetas literatorie nobis insinuarunt, quibus quidem vestris

responsionibus intelleximus quod de mandato et ordinaeione vestris

satisfieri debeatin et de aliquibus gravaminibus subiectis nostris illatis.

De nonnullis vero articulis vobis expositis, scribitis vos nullam habu-

isse informacionem, adiieientes quod babita pleniori informatione velitis

opportune et sufficienter, prout iustum fuerit, de satisi'actione congrua

providere. Nunc vero capitaneus, rectores et oppidani predicti terre

nostre Portusnaonis querulose nobis exposuerunt qualiter, iuxta predic-

tas vestras responsiones, de illatis eis dampnis et iniuriis ipsis adboc

non iuit satisfactum nee emendatum, presertim cum ipsos plus quam antea

per violenciam gentes molestant, predis indebitis perturbantur et capti-

vantur, atque inulti suarum rerum discrimine ab eadem vestra gente

pergravantur, prout duo discreti viri de civibus nostris Portusnaonis,

ad quos nos dirigimus, de premissis inimicitiis et gravaminibus clarius

informabunt. Quare precamur vestram dileetam fraternitatem quatenus

amore iustitie que reddit unieuique quod suum est, et nostrarum pre-

cum intuitu, buiusmodi informacione aeeepta, absque difficultate
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disponere velitis et ordinäre quc de omnihus et singulis dampnis irro-

gatis inique dictis nostris subditis, de quibus adhuc eis nulla facta

est satisfaetio. adhuc plenius satisfiat, committentes insuper capita-

neis gentium yestraram, eisque districte precipientes quod ipsi nostros

subditos et specialiter communitatem Portusnaonis, villas et subiectos

nostros atque bona ad nostram domum per dictam communitatem per-

tinentia in nullo molestare, perturbare seu inquietare presumat, prout

in prioribus vestris responsionibus factis de propositis vobis articulis

facere decrevistis. In quibus nobis singularem amieiciam et gratam

benevolentiam exbibebitis vestre fraternitati et toti dominio Venecia-

rum in similibus et etiam maioribus locis et temporibus opportunis.

Q«e in premissis facere decreveritis petimus nobis vestris litteris

remandari. Datum in Greez, XIII die mensis Januarii, anno ec. XX.

Ernestus Dei gratia

archidux Austrie.

Documentum habet P. M.

CLXI.

(1420, 13 ianuarii, Graecii.)

Ernestus archidux Austriae com patriarcha Aqnileiensi damna conqne-

ritur ab huius militibus Portnsnaonensibus illata, rogatque ne mali

qDidqaam sibi subditi ab iisdem in posteram patiantor.

Dem Patriarchen.

Hochwirdigen und besonderlieben Frewndt, und lieben getrewn

onsern Hawbtmann. Der Potestat, Rat und das Commawn ze Porttnaw

habend uns anbracht wie sie vor ewrem Volk und Soldnern nich

sicher sein, sunder Sy berawben, beschedigen und beswern, damit sy

aus unserer Stat ze Porttnaw nyndert komen noch die kainerlay Kauf-

manschaft und Arbayt getreiben müssen, des sy verderbleicb Scheden

nemen. Bitten wir ewre Frewnttschafft und begehren mit sunderm

Fleyss das ir mit ewren Haubtleuten, Phlegern und Volkch wellet

schaffen, das sy das egenant unser Commawn ze Portnaw, unsere

Dörfler, leüt und gut die dartzu gehörend, und all die unsern unbe-

swert lassen, und derhain Schaden nicht geziehen , und sy ir Arbayt,

Henndel und Gewerbe treiben, und nach iren Nodturffen aus und in

varen und ziehen lassen, als sy vor getan habend, damit sy unklag-

hafft werden. Daran beweiset ir uns an liebe Frewnntschaft und

Geuallnuss, die wir umb ewre Gnaden wellen verschulden, und
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begehren darumb ewre verschribene Anttwortt. Geben ze Grez an

Samstag vor Sand Fabianstag, anno XX. Ernst ton Gots Gnaden

Erzhertzog ze Osterreich.

Ex docum. chart. authcnt. apud P. M.

CLXII.

(1420, 13 ianuarii.)

Ernestus archidai Anstrie man dal Portosnaonensibas ot Vridericam

de Tnrre, qaem in gratiam snam rccepit, tanquam civem et habi-

tatorem Portusnaonis suscipianl.

Nos Ernestus, Dei gratia, archidux Austrie, Carinthie, Styrie,

Carniole, comesque tyrolensis ec. Recognoscimus per presentes eam

partem discordie que inter homines et prudentes nobisque fideles,

dilectos nostros cives, totamque communitatem Portusnaonis ex una,

et Federicum de Turre parte ex altera regnavit, occasione combu-

stionis seu destructionis Tunis castri ibidem , et quia prefati nostri

cives et communitas nostra Portusnaonis nobis suis scriptis intima-

runt quomodo causa huiusmodi discordie fecerunt bonam pacem et

concordiam, remittentes ad invicem omnes iniurias, damna violentias-

que inter eos huc usque secutas, nobisque suas preces offerentes, qua-

tenus eundemFridericum in nostrum et terre nostre Portusnaonis civem

et cobabitatorem, in nostramque gratiam et protectionem recipere

dignaremur, borum precum intuitu eorumque precibus inclinati, supra-

dictum Federicum in nostrum civem et cobabitatorem terre Portus-

naonis, et in gratiam et protectionem nostram recepimus et recipinms

per presentes, volentes ipsum gaudere omnibus libertatibus. iuribus et

consuetudinibus laudabilibus, quibus ceteri nostri cives et cobabita-

tores eiusdem nostre terre Portusnaonis gavisi sunt hactenus . seit

antea perfruebantur, remittentes ei que contra nos fecit, seu terrani

nostram Portusnaonis hucusque. Quare nostris dilectis et fidelihus

capitaneo , potestati , consulibus totique communitati terre nostre

Portusnaonis, presentibus et futuris, ceterisque, omnibusque offieia-

libus, subiectis et fidelibus mandamus et precipimus seriöse, quatcnus

prenominatum Federicum recommissum suscipientes, eumquetanquain

alium nostrum civem fidelem terre predictc pertractantes, nostram in

hoc intentionem etvoluntatem exequentes, barumtestimonio litterarum.

Datum die XIII mensis januarii, 1420.

Dui'iiiiiiMif um habet P. M,
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clxiii.

(1420, 18 martii, Novae civitatis.)

Krnestns archidax AnstrIae conqneritur com Thoma Mocenigo dnce

Yenetiarum de gravioribos damnis a veiietis stipcndiariis Portosnaonen-

siluis illatis. quod praesertim villas Flaminis citra »quam. Turris.

Flumisini et Sedeani assecnrare refatarint, quod transitas per vias

Yersus Alemanniam et Kalium impediverint: propterea nrget ut debitos

salvoscondactus distribui carct.

Illustris et magnifice frater carissime. Sicut ad fraternam vestram

caritatem antea capitaneum nostrum una cum nostris civibus Portus-

naonis, cum titulis, capitulis et articulis defectuum, gravaminum et

dampnorum, in quibus dicti nostri cives et tota eivitas Portusnaonis

a vestris gravatos se asserunt et dampua percepisse, curavimus desti-

nare, super quibus vestra Caritas omnibus et siugulorum singulis

respousum ad talem designacionem fecit, quod super talibus gravami-

nibus et dampnis, quemadmodnm vobis notificati forent et essent,

velletis satisfactionem eis omnimodam fieri procurare, et in quibus

etiam de cetero ipsi vos informarent. in bis similiter velletis eos facere

ab omni querela quietos. Denuo nos caritati vestre scripsimus quod

prefati nostri cives Portusnaonis per querelam nobis iutimarunt quod

eis iuxta vestrum responsum nondum satisfactum foret ncque esset,

sed plus quam in anteactis temporibus a vestris gravarentur, et

maiora dampua perciperent ab eisdem; quapropter quod etiam duos

providos et circumspectos cives Portusnaonis ad vos transmisimus ut

vobis hec omnia exponerent et in bis vos clare informarent ac pete-

rent, ut illis tot multiplicata et innumera ac indecentia dampna, que a

vobis percepissent, refunderentur in effectum. Nunc autem iterata

vice dicti nostri fldeles capitaneus, potestas, necnon et tota commu-

nitas Portusnaonis cum gravi querela ad nos perduxerunt quod eis

post nostra scripta et informationem vobis factam, eis tarn magni

defectus et dampna nondum sunt refusi et ne de cetero fierent inter-

cepti , nam vestra responsio continet in se clare quod quandocumque

talium gravaminum et dampnorum ocius essetis informati, quod eis ex

tunc vellet vestra Caritas buiusmodi dampna refundere congruenter
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et condigne. Nichilominus ad presens ad scripta nostra tale responsum

se reportasse asserunt quod eorum dampna que perceperunt dolenter

suffertis, et sine vestro scitu et mandato sint facta, et iidem stipen-

diarii qui prefata dampna eis intolerant sint a stipendio vestro licen-

tiati , quare huiusmodi dampnorum refusio difficiliter fieri possit. Si

autemvobis prefata debito tempore notificata fuissent, ex tunc voluissetis

satisfactionemomnimodam fieri demandasse, actum de ceterotalia fieri

. . . debeant eisdem. Insuper nobis exposuerunt qualiter tales villas.

nominatim villam Fluminis citra aquam , que prius assecurata existit,

assecurare iam non vultis et pretenditis eam in potestate de Prata in-

venisse, et etiam villam de Turri quam noster fidelis et dilectns fami-

liaris Fridericus de Turri possidet et nos in eadem Septem domus

tenemus. Item duas villas que nostrorum sunt famulorum et subiecto-

rum Portusnaonis, appellatas Flumisinum et Sedeanum. Ceterum etiam

nobis exposuerunt quod ipsi non possent per stratam versus Almaniam

etYtaliam se secure conferre, namipsisboc omninopretenditurinhibere,

quare eorum labores et negocia querere et exercere non valent neque

possunt. Est etiam unus civium nostrorum Portusnaonis a vestris

captus in Porcilleis, qui se ab eisdem vestris est coactus redimere pro

LXXV florenis, quod utique nobis illicitum apparet et alienum. Qua-

propter vestram fraternam dilectionem et amicitiam sollicite ac seriöse

hortamur, sicut prius , ut dictis nostris civibus ac subiectis prefata

ipsorum dampna refundere, sine dilacione seu prorogatione temporis

ulterioris, ordinetur et fieri demandetur. et etiam eos strata in eorum

negotiis transire et laborare ut antea, et sicut ab antiquo buc usque

ad tempora presentia deduxerunt, permittatur, et eos insuper assecu-

rare quemadmodum vestra Caritas sane intelligit hoc fore licitum

atque iustum, singulariter post ta'm amicabilem et placibilem respon-

sionem nobis faetam, et denuo ipsis amicabiliter per vos scriptam,

et quemadmodum ipsi prefata ipsorum dampna tempore . . . fecerunt

vobis nota, sicut pagina vestra ipsis direeta hoc clare ostendit et

demonstrat, etseeundum quod a vobis habent litteras salviconductus et

assecurationis, quarum capitula presentibus transinittinius interelnta.

Similiter etiam dietas villas et specialiter Fridericum de Turri una

cum suis assecurare et ne dampnificentur inhibere. specialiter eos et

eorum bona habere velitis recommendatos, in eo nobis singularem

amicitiam exhibentes quod nos erga vestram caritatem fraternam

voluinus in similibus et etiam maioribus causis voluntarie deservire
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super preinissis in scriptis vestram . . . habere alFectantes. Datum

Nove civitatis, XVIHma die mensis marcii, anno ec. XX.

Ernestus Dei gratia

archidux Austriae.

Illustri et magniiico fratri nostro carissimo, domino

Thomc Mocenigo duci Venetiarum.

Documentum haltet P M.

CLXIV.

(1421.)

Repraesentantes communitalis villae Flmuiiiis soper Craere de citra

aqaam obbedientiam, sacramento delato, praestant capitaneo Portos*

naonis pro Kniest o Aostriae doce, ac obtcstaotor ot ipsos sccun-

«1 u m co n suel udines antiqaas et solitas ducere yelit

ac debeat.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo

quadringentesimo vigesimo primo, indietione quartadecima, die sexto-

decimo mensis marcii, actum in villa Fluminis super Guere citra aquam

sub nuce ante curtivum habitationis Francisci Pagnuti massarii infra-

scripti ser Gaspari, presentibus Corfio quondam Pasqualis de villa

Fluminis ultra aquam, Johanne quondam Matthei de Pradulonis, Bea-

chino quondam Benvenuti nepote ser Cullini, Odorico qui fuit de Cim-

pello, Rodulfo dicto Pino, omnibus habitantibus in dicta villa Fluminis

de ultra aquam, et aliis testibus vocatis et rogatis coram magnifico et

potente domino Johanne Craygher, honorabili capitaneo Portusnaonis,

pro illustrissimo domino domino Ernesto Dei gratia duce Austrie

ec. , sedente ibidem pro antedicto domino duce, cum quo aderant

honorahiles et circumspecti viri ser Georgius de Nerlis honorabilis

potestas Portusnaonis, ser Daniel de la Fontana massarius communis,

ser Ottobonus de Quechis, ser Gaspar de Richeriis, ser Gotardus

quondam ser Johannis, Andreas quondam ser Nicolai de Popaytis, Jo-

hannes Daniel quondam Jacobi, Johannes Colaus quondam Andree, ser

Nicolaus olim domini Lodovici, Antonius quondam ser Johannis Fran-

cisci de Zopola, Petrus Cucitti et alii quamplures de Portunaonis. Con-

stituti et congregati ibidem more solito regulariter homines dicte ville,

videlicet Dominicus a Ponte, Culussius eius frater, Nicolaus dictus Ton-

sus quondam Andree de la Volt, Franciscus Patanerius, Johannes eius

Fontes. Ahth. II. Bd. XXIV. 12
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filius, Franciscus dictus Pagnut, qui fuit de Cimpello , Coradinus Pro-

vesanus eiusdem nepos, Nicolaus quondam Dominici Johannis, qui

omnes representabant totam communitatem dicte ville Fluminis super

Guere de citra aquam ; interrogati si obbedientiam debitam facere et pre-

stare volebant, et ut de iure debebant, prefato domino capitaneo et

suis successoribus, nomine prefati illustrissimi domini domini Erne-

sti ducis Austrie ec. et heredum eius, omnes nemine discrepante

responderunt quod obbedire et obbedientiam facere volebant et inten-

debant, et ad ipsum dominum capitaneum et eius successores qui pro

tempore aderunt pro antedicto illustrissimo domino duce Austrie et

eius heredibus recurrere velle tanquam ipsorum dominum et defenso-

rem, et sie ibidem iuraverunt ipsi omnes, delato eis et eorum cuilibet

debito sacramento per me notarium infrascriptum , debitam obbedien-

tiam et fidelitatem prestare et facere, suplicantes ipsi domino capita-

neo locumtenenti ut supra, ut ipsos seeundum consuetudines antiquas

et solitas ducere vellet ac deberet, qui sie ipsis se facturum promisit.

Insuper ibidem Johannes filius Francisci Patanerii suprascriptus ele-

ctus per antedictum dominum Johannem Craygher capitaneum in suum

iuratum et officialem pro delictis si qua fierent manifestandis, et pro

iuribus dicti illustrissimi domini ducis manutenendis , juravit delato

eidem sacramento per me notarium infrascriptum, ipsum officium jura-

vit bene, fideliter et legaliter facere sine fraude, de quibus omnibus

suprascriptis rogatus fui publicum ac publica instrumenta unum et

plura conficere eiusdem tenoris pro ipsis ambabus partibus.

Ego Paulus natus quondam ser Odorici de Valle, publicus impe-

riali auetoritate notarius premissis omnibus interfui et rogatus scribere

scripsi, signumque meum apposui usitatum.

Membrana auth. apud P. M.

CLXV.

(1423, 19 octobris, Novae civitatis.)

Ernestns archidux Austriae commendat Portusnaonensibus Yoriion von

der Laitter, matreiu degentem Portunaonis una cum rebus suis (xoritiam

transferre cogitantem, cui securum apparent iter.

Ernst, von Gotes Gnaden, Erzhertzog ze Österreich ec. Erben,

weisen und lieben getrewn. Vemon von der Laitter ist hie bey uns

wesen und hat uns ze erkennen gegeben, wie er sein Mutter, die

on
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yetz bey ew ze Porttenau ist, mit Hab gen Görtz zebringen, und dann

villeicht verner ze füren. Bitten wir ew und begern mit Ernste daz ir

ewern Fleyss tuet und helffet, daz si also sicher daselbs hin gen Görz

komme. Daran tuet ir gentzlich uns Gevallen. Geben ze der Newn-

stat, an Montag vor XI vragind, anno ec. XXII.

A tergo : Den erben, weisen, unsem lieben, getrewn Janen von

Kreygt, unsern Haubtmann, dem Potestaten, Rat und dem Commawn

ze Porttenaw.

Documentum habet P. M.

CLXVI.

(1424, 10 maii, Sacili.)

ProYisores communis Venetiaruni commonitati Portnsnaonis arbitros

utrinquc eligendos proponant, qai litem definiant super bonis Willel-

mini et Nicolnsii de Prata a Nicoiao de Bonbene comparatis.

Spectabiles et egregii amici carissimi. Vobis per presentes noti-

ficamus quatenus hinc ad presens applicuimus capitula essentialia

super loco de quo pendet questio inter serenissimam ducalem domi-

nationem nostram Venetiarum et vestram communitatem , occasione

bonorum que fuerunt olim Guielmini et Nicolusii de Prata , compara-

torum per Nicolaum de Bonbene de Utino a prefata serenissima du-

cali dominatione nostra. Interim commissum est per sepefatam sere-

nissimam ducalem dominationem nostram, quod esse debent tres pro

parte eiusdem provisorie nostre, ac tres pro parte eiusdem vestre

communitatis , unde pro alias fixando die . . . debebimus et vos avi-

sabimus . . . debeatis . . . possint inde omnes differentie seu questio-

nes cum affixione terminorum et aliarum rerum ibidem.

Marcus Memo ] .
.«.'"''. ~

ry i f
provisores communis Veneciarum. Datum Sa-

Zanetus Calvo
} . .. a

T , ^i-i cih, die decima mau, 1424.
Jacobus Gabriel

J

Docum. authent. vetustate exesum penes P. M.

12*
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CLXVII.

(1424.)

Nicolans de Bonben de Utino coram provisoribus reipnblicae venetae in

Foroinlio probat dominium, garritnm et Jurisdictionen! villac Fluminis,

quae iura cominnnitas portusnaonensis sibi arrogare contenderat, per-

tinere Wülelmino de Prata.

Coram vobis spectabilibus dominis provisoribus ec. comparet

honorabilis vir ser Nicolaus de Bonben de Utino, et in causa, lite seu

differentia quam habet cum domino capitaneo, hominibus et commu-

nitate Portusnaonis, occasione dominii , garitus et iurisdictionis ville

Fluminis ec. ac pasculorum, et intendit probare et fidem facere suffi-

cientempertestesetaliasuaiura salvo numero sufficienti, articulos infra-

scriptos non astringens tarnen se ad probandum omnia et singula infra-

scripta, sed solum id vel ea que sufficiant ad victoriam sue cause, salvo

iure addendi, minuendi, mutandi, corrigendi ec. quolibet alio suo iure.

Et primo quod dominus Guielminus de Prata per unum, duos,

tres,quinque,decem, XV, XX". XXXU . XLU . L. LX. LXXXU . centum

annos citra et ultra continuata possessione suorum antenatorum, usque

ad tempus quo exivit de Prata fuit in pacifica tenuta et possessione

dominii, garittus et iurisdictionis ville Fluminis faciendo et deputando

ibidem suos officiales, videlicet potestatem et juratos pro jure red-

dendo et administrando iustitiam in civilibus et in criminalibus, et

sententias tarn civiles quam criminales exequendo, ac condempnando,

et dampna et condempnationes exigendo pacifice et quiete, et omnia

alia faciendo per se et eorum officiales, que possunt et soliti sunt

facere quilibet veri domini et proprietarii possessores cujuscünque sui

dominii, garitus et jurisdictionis.

Item quod omnes homines ville Fluminis tarn ultra aquam quam

citra aquam soliti fuerunt a tanto tempore citra quod omnium memo-

ria in contrarium non existit venire ad visinantiam seu favolam *) in ipsa

villa Fluminis citra aquam versus Cusanum et ad petendum iustitiam

coram officialibus ipsius domini Guielmini, nemine contradicente usque

ad tempus novitatum proxime preteritarum.

Item quod si quis voluit appellare a sententiis latis ab eorum pote-

state et officialibus ville Fluminis, se appellavit et solitus fuit appellare

ad dictum dominum Guielminum.

') Fors ager incultus, quo sensu Ducange proferl faulaium. Favola eatlem signifienlioue,

puto, est ager in Continus Belluni civitatis.
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Item quod semel et pluries ac mullociens visa fuerunt arma no-

bilium de Prata super ponte aque Medune in Signum confinium terri-

torii ac dominii et jurisdictionis inter ipsos nobiles de Prata et dictam

communitatem Portusnaonis.

Item quod dictus pons Medune fuit et est ac habitus, tentus et

reputatus fuit pro confinio territorii et jurisdictionis ac garittus inter

predictos nobiles de Prata et dictam communitatem Portusnaonis et

hoc est verum publica voce et fama.

Item quod dictus dominus Guielminus affictabat ac solitus fuit

affictare pascua tocius ville Fluminis et Praturloni ac Flumisini et Cim-

pelli usque ad pontem predictum aque Medune, et hoc per unum, duos,

tres, quinque, decem, XV, XXXta
. XL ta

. LX, octuaginta, centum annos

et ultra precedentes recessum suum a Prata pacifice et quiete, sine

contradictione alicuius persone, et lioc est verum, publicum et noto-

rium, publica voce et fama.

Item quod tempore guerre existentis inter reverendum dominum

dominum Antonium de Portogruario tunc patriarcham ecclesie aquile-

gensis ac nobiles comites de Prata et eorum sequaces homines ville

Fluminis, tanquam subiectos dicto domino Guielmino , se concordave-

runt cum nobile ser Natale fratre dicti domini patriarche, quod possent

tunc stare et habitare in ipsa villa Fluminis, non obstante ipsa

guerra.

Item quod omnes homines ville Fluminis tanquam existentes in

territorio ecclesie aquilegensis solverent pro talea domino patriarche

frixacenses decem pro focho.

Item quod de predictis omnibus et singulis est publica vox et

faina.

Item quod predicti homines ville Fluminis tarn citra quam ultra

faciebant et soliti erant facere faciones publicas et angarias ac plovi-

gos terre, parti et dominis ipsius terre.

Item quod ad plenam fidem omnium predictorum apparet per do-

minum potestatem Motte pro ducale dominatione nostra Venetiarum

fuisse locatum et affictatum pascua existentia dicte ville Fluminis citra

usque ad pontem Medune, tanquam jurisdictionis et dominii Prate.

A tergo: Capitula ville Fluminis contra communitatem Portus-

naonis.

Ex authent. memoiiali cartac. apud P. M.
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clxviü.

(1424.)

Joannes Kraiger capitanens Portnsnaonis in contestatione cum Venetis

super villa Flnminis citra aquam, petit restitnantur ablata a Nicoiao

Bonben; qneritnr qnod protulerit suinmam locationis a pastoribus

de Tisino pro pascuis praestandam 5 caetera villae Flnminis citra

aqnam jnra snper pascnis, homicidiorum patratione, piscatione Por-

tnsnaonensibns, non antem Venetis favere.

Capitula de facto ville Fluminis citra aquam.

Prirao exponitur qualiter de anno presenti Nicolaus Bonben de

Utino,animo et intentione turbandi possessionem ville Fluminis de citra

aquam, subdite domino nostro duci, sine aliquo iure pignoravit homi-

nes de dicta villa, habitatores dominii de Portunaonis, et subditos prefati

domini nostri ducis ymo verius dicendo derobavit. Quare petit dominus

Jobannes Craygher predictis babitatoribus , eis oblata restituantur.

Item exponitur pro parte prefati domini Jobannis capitanei, quod

anno presenti ipse fuit turbatus et molestatus per antedictum Nicolaum

Bonben de et super possessione dicte ville Fluminis de citra, de qua-

dam locatione per ipsum seu eius gastaldionem, eius nomine facta

pastoribus de Tisino, de iure pasculorum dicte ville, in arrestando

fictum sibi promissum per dictos penes quendam ser Culinum de villa

Fluminis de citra aquam, iurisdictionis incliti dominii veneti, et ex post

levando certum affictum qui erat penes predictum Culinum suo arbi-

trio, quem fictum etiam petit sibi restitui.

Item pro accusatione iurium dicte ville, homines de villa Flumi-

nis citra aquam, cum bominibus de Portunaonis et Curianaonis , sub-

ditis domino duci comugnare semper consueverunt, Uli vero de ultra

aquam non, nee isti de citra aquam ultra aquam comugnare possunt,

nisi forte ipse partes essent ad arandum in aliquo campo quem tene-

rent, et si fuerint reperti contrafacere , consueverunt pignorare, nisi

eis factum concessum sit de gratia, ex voluntate vicinorum.

Item quod si quis in dieta villa Fluminis citra aquam et eius per-

tinentiis bomieidium aliquod commiserit, consuevit continuo banum

de Portunaonis habere ex parte capitanei, qui pro tempore fuit.

Item exponitur pro parte dicti domini Johannis capitanei quod

Natalinus et fratres de Zopola faciunt sibi arrestare afictus quos sibi
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expresse villis suis solvere consueverunt homines de villa Ovoleti pro

pascuis territorii domini nostri ducis.

Item quod homines de villa Zopole in aquis domini Serenissimi

ducis ius non habent piscandi et tarnen piscantur.

Item etiam quod illi de Cusano ducunt ad dicta pascua animalia

sua ad pascendum, nee debent quia non habent ius pascendi in dictis

pascuis, uti vel frui.

Documeotum höbet P. M.

CLXIX.

(1424, 19 iunii, Portusnaonis.)

De institntione monasterii et ecclesiae ordinis rninorum s. Francisci

Portusnaonis.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis 1424, indictione

secunda, die 19 Martis iunii. Actum in Portunaonis super sedimine et

tundamentis monasterii et loci s. Francisci de Portunaone edificandi,

et ubi curia dicti loci et ecclesia inchoabatur per rever. in Christo

patrem et d. d. Henricum Dei et apostolice sedis gratia, episcopum

concordiensem. Presentibus ibidem sp. et generoso viro d. Johanne

Craygher capitaneo Portusnaonis et Guilielmo quondam Johannis de

Sancto Daniele potestate dicte terre, nee non sapiente viro d. Daniele de

Porcilleis, |decano concordiensi et vicario prefati domini episcopi,

sapiente viro d. Georgio in iure civili licentiato, ser Romano Chonradi,

ser Cresendulo de Prata , ser Martino Laute , ser Benvenuto apothe-

cario , et venerabili viro d. presbitero Zanino vicario s. Marie de

Curianaonis, Stephano de Sancto Focato cappellano in ecclesia s. Marci

de Portunaonis predicto, d. fratre Blaxio de Prata, ordinis hieroso-

lymitani s. Johannis, et aliis. Constitutus ibidem venerabilis vir d.

presbiter Bartholomeus de Venetiis vicarius ecclesie s. Marci de

Portunaonis, coram prefato reverendo in Christo patre et d. d. Hen-

rico de Strassoldo Dei gratia episcopo concordiensi, dixit et exposuit

quod ipse audierat, propter quod venerat illuc , ac videbat manifeste

quod ipse d. episcopus concedebat et dabat licentiam quod edifica-

retur locus seu etiam monasterium predictum b. Francisci rninorum,

et quod ipse d. episcopus iam fundamenta ipsius loci et monasterii

ibi ineipiebat et cum locus ipse esset in confinibus sui vicariatus,

protestabatur quod aliqua licentia quam dedisset vel gratia quam idem
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episcopus vcl alius f'ecisset, quod dictus locus et monasterium edi-

ficaretur, non valeat aut possit sibi dicto nomine, aut successoribus

suis in aliquo preiudicare.

Qui reverendus d. d. Henricus respondit eidem presbitero Bar-

tholomeo vicario in hunc modum, Yidelicet: qui habet scribere scribat;

quod ego dicte ecclesie s. Marci seu ipsius vicariatui preiudicare non

intendo, et licentiam quam do, ego do de mandato sanct. dorn, nostri

d. Martini divina favente dementia pape V, non tarnen quod preiudi-

care debeat quovis modo dicte ecclesie s. Marci de Portunaone, vel

ipsius vicariatui, vel eius iuribus in aliquo, et quatenus dicta ecclesia

s. Marci habeat de funeribus, quam de legatis per testamentum vel

aliter dicto monasterio et loco l'actis, quartam partem vel tertiam secun-

dum consuetudinem patrieForiiulii, excepto quod de legatis pro fabrica

ipsius loci et monasterii. De quibus rogatus ego Paulus notarius publi-

cum conficere deberem instrumentum.

Ego Paulus natus quondam ser Odorici de Ville, publicus inipe-

riali auctoritate notarius premissis omnibus interfui, rogatus scribere

scripsi, signumque meum apposui usitatum.

Ex authentico apud noliiles de Prnla de Porfunaonis descrinttim exempliim manu

Jo. Jos. Lirati servat .lac. Pirona Utini.

CLXX.

(1424, 14 augusti, Novae civitatis.)

Fridericas dox Anstriae Portuuinaonis miltit depatatos qui una com

Yenetis, qnaestionibus saper villa Fluminis declinandis, certo loco

coeant ac confinia inspiciant: dncalem pro Yenetis litteram inclo-

sam dat. ac Portnsnaonensibus indicit consilio et opera adsint.

Fridericus Dei gratia dux Austrie, ec. Spectabiles et sincere

fideles. Super questionibus inter nos et dominum Venetorum occa-

sione ville Fluminis etaliis dudum ortis, ordinavimus ad conspiciendum

terminos ec. fideles nostros Georgium Holinburger vicedominum, Hain-

ricum Verber locumtenentem in Karinthia et Wiglaf de Erolczhaim

castellanum in Landskron, una cum conspectoribus Venetorum ad hoc

per eosdem deputandis, et in festo sancti Galli proxime futuro, in

loco prout simul concordaverunt conveniendis, dirigimus dictis Venetis

scripta nostra, prout in copia videbilis presentibus interelusa, fideli-
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tftten vestram requirentes attente quatenus dictis nuiiciis nostris modos

et vias , et de singulis ad hoc necessariis ordinem et informacionem

detis ut rancorum materia sedetur. Datum in Nova civitate,

XXIV mensis augusti, anno Domini ec. vicesimo quarto.

D. d. in consilio.

Atergo: Spectabilibus nobisque sincere fidelibus Johanni de

Kreyg, capitaneo, consilio, totique communitati terre nostre Portus-

naonis.

Documentum habet P. M.

CLXXI.

(1424.)

Joannis Kraiger capitanei Portusnaonis gravamina in Venetos, Fride-

rico Austritte duci
,

puto, facta, quod hi prohibnerint suis locis iusii-

tiam Portusnaonensibus ministrari, hos adegerint daos solidos solvere

at possent propria ex locis Venetorom abducere, victuaiia intcr-

ceperint, boves qainqoaginta quinquc tempore Lodovici de Tech

ablati non adhuc roslilufi sint.

Super facto quod dominium Venetiae mandavit non ministretur

iustitia in civitate et aliis locis, hominibus de Portunaonis.

Exponitur pro parte domini Johannis Craygher capitanei terre

Portusnaonis quod contra omnem honestatem inclitum dominium

Venetiarum mandaverit in civitatibus et omnibus locis dominationi

sue subditis quod non ministretur iustitia alicui civi Portusnaonis, et

hoc iam tribus mensibus elapsis, licet per ipsos et rectores suos bene

ministretur iustitia contra homines de Portunaonis pro suis subditis.

Item quod de locis suis Aviani, Sacili, Montisregalis, de comitatu

Prate non permittatur aliqua victualia adducere ad terram Portusnaonis.

Item quod si quis de Portunaonis habeat suos proprios colonos

et habitatores possessionum suarum situatarum in districtibus locorum

predictorum expedit vadat ad potestatem loci cui subsunt et petat

licentiam ac buletam recipiat, ac solvat solidos duos pro buleta qua-

libet, quod possit affictuni solummodo adducere, et si sunt in debito

non possint super debito suo adducere, quod est in maximum dam-

pnum hominum Portusnaonis subditorum.

Item exponitur quod tempore domini Lodovici de Tech, patriar-

che in patria Foriiulii existentis, per quendam Gubertum de Gumber-
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tinis de Utino cum brachio marescalchi dicti domini patriarche, in

campis et clesuris ville Curienaonis et eius pertinentiis fuerint de iugo

partim et partim cum pascerentur accepta violenter boum capita

quinquaginta quinque nee unquam fuerunt restituta, nam dum vellet

restituere, iam aliqui boves erant mortui, ex quo dominus Fran-

ciscus, qui pro tunc erat capitaneus, recusavit aeeiperentur , et

sie adveniente guerra remansit. Super quibus communitas civitatis

et castri est plenius informata, que se interposuit et voluit quod resti-

tuerentur.

Documentum habet P. M.

CLXXIL

(1424, 18 octobris, Fluminis.)

Legati Friderici Austrie ducis et «Iuris Venetiarnm, deputati contre-

versiae definiendae super Continus et iurisdictione villae Fluminis,

statu mit litem ad lVstum s. Creorgii anni proiimi dirimendam , tjui-

bnsdam decretis quae ad iorisdictionem et pascua interim pertinent

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo qua-

dringentesimo vigesimo quarto, indictione seeunda, die Mercurii,

deeimo oetavo mensis octobris, in villa Fluminis citra Flumen versus

Portumnaonis, presentibus nobilibus et egregiis viris dominis Franci-

schino de Zopula,' Conrado Asperg, Antonio Forgate, Conrado deMon-

teregali, Guelmo de Sancto Daniele potestate de Pprtunaonis, ser

Cronpo quondam ser Nicolai, ser Cresendulo de Prata , habitante

Portusnaonis, Andrea Guielmi de Storya notario, cive et habitante

tervisino , testibus et aliis pluribus ad hec vocatis et rogatis: Cum

hoc sit quod esset et sit quedam differentia inter illustrissimum prin-

cipem et dominum dominum Fridericum Dei gratia Austrie et Stirie

ducem ex una parte, et serenissimum et excellentissimum ducale

dominium Veneciarum ex altera, occasione confinium et iuris-

dictionis ville Fluminis . . . , ab aqua fluminis dicte ville eitra

versus Portumnaonis usque ad pontem Medune. Nunc vero spectabiles

et honesti viri domini Georgius Holimburgensis vicedominus in Caran-

tano , Vigilius Herlesaumer castelanus de Landskron , Henrieus

Werber vicecapitaneus in Carantano pro dicto domino duce Austrie

ad hanc diflerentiam legati dignissimi, et spectabiles et generosi viri
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domini Jacobus Gabriel et Petrus Fuscareno pro prefato dominio

ducali Venetiarum legati dignissimi super dicta lite, differentia et

controversia devenerunt ad tale propositum , videlicet quod dicta

differentia, lis et res ac controversia indiscussa remaneat et indeter-

minata hinc ad festum sancti Georgii de mense aprilis proxime futuri,

hoc tarnen inter prefatos dominos , dictis nominibus declarato et

firmato quod potestas seu iuratus dicte ville Fluminis a dicto latere

citra versus Portumnaonis , qui a certo parvo tempore citra per capi-

taneum seu regimen Portusnaonis deputatus est ad ius reddendum in

dicta villa, de presenti removeatur nee amplius ad ius reddendum in

dicta villa sedeat, nee alicui ius petenti in dicta villa ministret. Item

quod homines dicte ville Fluminis citra dictum flumen versus Portum-

naonis nullo modo nee via accedant ad ius audiendum ad capitaneum

neque regimen Portusnaonis, nee in civilibus nee in criminalibus, sed

sit in eorum bominum übertäte eundi ad potestatem et officialem ville

Fluminis ultra dictum flumen versus Cusanum, pro iure suo conse-

quendo. Item quod pascua dicte ville Fluminis existentia a flumine

dicte ville Fluminis citra usque ad pontem Medune locentur sive affi-

ctentur per infrascriptos communes duos amicos ambarum partium

predietarum, videlicet ser Petrum Bartolomei gastaldionem capitanei

Portusnaonis, electum pro parte legatorum prefatorum dicti domini

ducis Austrie, et ser Basilium Dessy de Prata , babitatorem dicte ville

Fluminis, electum pro parte dictorum dominorum delegatorum prefati

serenissimi ducalis dominii Veneciarum, et affictus ipsorum paseuorum

exigentur per predictos ser Petrum et Basilium ad hoc per dictos

dominos delegatos electos , et penes eos conserventur et remaneant

usque quo super dicta questione, differentia et lite fuerit aliter con-

clusum et determinatum, que determinatio fieri debeat immediate post

dictum festum sancti Georgii, qua determinatione facta, peeunie inde

exaete illi parti tradantur que pociora in hoc habuit iura. Item quod

omnia exaeta in preterito habita et reeepta per utramque partem in

possessione reeipientium remaneant, donec aliter fuerit determinatum.

Que omnia et singula dicte partes, nominibus quibus supra, promise-

runt sibi invicem et vicissim una pars alteri et altera alteri semper de

cetero servata et grata habere nunc et plenius observare et modo

nullo non contrafacere vel venire aliqua ratione vel causa, tempore

vel ingenio , de iure vel de facto , sub obbligatione omnium bonorum

presencium, predictis nominibus superius speeificatis.
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Ego Guarnerius Ol. quondam Nuvoloni de Falcho de Trevisio

publicus imperiali auctoritate notarius dictis omnibus interfui, eaque

rogatus de mandato dictorum dominorum scripsi.

Documentum habet P. M.

CLXXIII.

(1425, mense majo, Portusnaonis.)

Oratores Friderici Austritte ducis nuntiant duci Venetiarum
,

quod

cum huius oratores iter Portumnaonis versus in die festo s. Georgii,

dissidiorum super villa Fluminis componendorum gratia, distulerint,

Yenetias se conferent.

Serenissime princeps et illustrissime domine. Juxta conventionem

alias factam inter legatos vestre dominationis et oratores et legatos

illustrissimi principis domini nostri , domini Federici ducis Austrie

ec. super differentiis et dissensionibus ville Fluminis, que fuit quod

lis et differentia remaneret indiscussa usque ad festum sancti Georgii

proxime preteriti, mandatum habuimus a prefato illustrissimo domino

nostro, ad dictum terminum huc nos conferendi, sicut ipse illustrissi-

mus dominus noster per suas litteras serenitati vestre seripsit et post

dum ipsa serenitas vestra tales litteras recepisset et salvumconductum

petiissemus ab eadem, ipsa vestra serenitas in dicto salvoconducto

dictum terminum, qui erat ad festum sancti Georgii, prolongavit per

octo dies post, et sie ad hunc locum Portusnaonis applieuimus, putan-

tes quod vestri oratores similiter venissent ad terminum prefixum, et

sicut in capitaneo, potestate et communitate huius loci Portusnaonis

pereepimus ipsi, dum certi nostri familiäres quos antea misimus sere-

nitati vestre nuntiaverunt qualiter die XXVI mensis aprilis preteriti

hie in sero essemus , sicut revera fuimus, quod dieta intimatio

necessaria non fuisset, propterea in litteris hinc scriptis sufficienter

fuit utri parti terminus prefixus, heri vero de sero dicti habuerunt

unam litteram serenitatis vestre quam nobis ostenserunt, qua scribitis

ut dum hicapplicuerimus debeant serenitati vestre intimare, quiavestros

mittere providebitis. Nos vero ex vestris scriptis comprehendimus quod

adventus dictorum oratorum vestrorum nimis protraheretur, cum alias

clare per vestros oratores prelibata serenitas vestra sit informata.

Nos cupidi et affectuosi more solito, quum antiqua amicitia et firma

Caritas que dudum viguit et inviolata permansit, sie adhuc firma rema-
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neat et augeatur, ad antedictam inclitam dominationem vestram nos

de presenti presentialiter conferre pro decidendis differentiis decre-

vimus eidem vestre illustrissime dominationi complacituri , sperantes

ab ipsa inclita dominatione vestra optatum et benignum more solito

reportare intentum.

Ernestus Dei gratia episcopus gurcensis.

Georgius vicedominus Carintie.

Angilaus Eroltzheim.

A tergo: Litterae familiäres super differentia Fluminis.

Documentiim habet P. M.

CLXXIV.

(1425, 9 augusti, Graecii.)

Ernestus Aostrie archidux antiquam erga doiiium anstriacam Por-

tosnaonensiam fidem magai aestimans, ac dainna qaae in Foroiolii

alibique ideo pertulerunt animadrertens, cos ab omni vectigali im-

munes declarat.

Wir Ernst, von Gottes Gnaden Ertzhertzog tze Osterreicb, tze

Steir, tze Kernden und tze Krain, Graf tze Tyroll, tuen kunt als der

hochgeborn Fürsten ; unser lieber Vetter und Vater Hertzog Albrecht

und Hertzog Leupolt Ertzhertzog ze Osterreich, seliger Gedachtnuss

unsern lieben getrawn . . . Purgern von Partnawe, von der getrawn

Dynst wegen so sy uns getan habent, und auch von der Schaden wegen,

den sy in Fryaul und anderswo eingestehen ist und genomen habent,

so haben wir in die Genad getan das sy mit ir aigen Hab da Nie-

mant an Dayll hab oder gemain hab , durch alle ire und unser Land

Maut Tzolfrey an alle irrung varen und gehandein mugen ungeverleich

nach des Brieffssag, den sy dan unns habent geben. Also haben wir

angesehen und betracht denselben Schaden und auch die Dyenst dy

sy den vorgenanden unsern Vetern und Vater getan haben und uns

noch hinfüer tun schullen und mugen, und haben sy auch

damit begnaden. Also was sy mit ir aignen Hab als var geschriben

stat durch alleunsreLant un Gepiet Mawtund Tzolfrey und an al irren

varen und gehandein, und auch muegen ungeverleich. Darumb em-

phellen wier unsern lieben getrewn Hauptlewten, Herrn, Ritter und

Knechtten, BurgrafTen,Richtteren,Mawteren undTzolnern, Amptleitten
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und wer dan den dyser Brieff getzaigt wiert, und wellen ernstleich

das sy dieselben obgenantten Burger von Partnaw p . . . gnad pele-

ben lassen und wider nit tun noch anders Niemands tze tuen ge-

statten als var geschriben statt ungeuerleich, wan wier das ernstleich

maynen vrchunt des Brieffs. Geben tze Grätz am Pfinstag vor Assun-

tione Marie, et in millesimo IUI vigesimo ec.

Ernst.

Ich Jan van Kraiger, Hauptman dytzeyt tzw Partnaw und Gespan

de . . . und Jorrch dey Nerli und Frantz van Prun, payde Purch-

maister tze Partnaw tuen chunt allen . . . Haupleyten, Hern, Bitter

und Knechtten , Purgraffen , Pflegern, Bichtteren, Mauteren und Tzolne-

ren,Amptleyten . . . denderBrieff'getzaigt wiert das Hans Bundiol unser

getraw und Purger ist und soll pille . . . Genad dy uns unser genadigen

Hern der Hertzog getan habent. Geben tzw Partnaw, am Sampstag . .

Kreitz D. in millesimo IUI viginti.

Chartam habet P. M.

CLXXV.

(t425, 14 septembris, Venetiis.)

Franciscas Foscari dux Veoetiarom potestatem Portosnaonis depre-

cator ut qoemdam ex sicariis qoi stipendiariis venetis s trat am

ruperunt et paoperes peregrinos derobarant, Porto»

niionis latitaotem, potestati IHothae paoiendani transniittat.

Franciscus Foscari Dei gratia dux Venetiarum, ec. spectabili

et egregio viro potestati Portusnaonis , amico dilecto salutem et

sincere dilectionis affectum. Sicuti certissimi sumus vos bene novisse

per aliquos sceleratos et levis conditionis homines exeuntibus ad

stipendia nostra, istis diebus proxime elapsis, fuit rupta strata, ac

percussi et derobati quidam pauperes peregrini, et quia de patra-

toribus talis excessus unus est in manibus rectoris nostri Mothe et

sicut nobis affirmatum est, alius reduxitsePortumnaonis . . . talesscele-

ritates non minus vestre spectabilitati displicibiles et molestas esse,

quod nobis . . . cedat ad damnum et jacturam totius patrie, amiciciam

vestram precamur et pro universali bono hortamur, quod placeat di-

ctum sicarium ad manus potestatis nostri Mothe transmittere, ut de eo

simul cum complice suo fiat illud quodjustitia suadebit. Quod certissimi

sumus vobis cedet ad placitum sicut et nobis.
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Data in nostro ducali palatio, die XIIII mensis septembris, indi-

ctione IUI, MCCCCXX quinto.

Ex membrana authent. cum sigillo plumheo appenso. apud P. M.

CLXXVI.

(1426.)

(iravamina commanitatis carienaonensis contra portnsnaonensem,

Aastriae archiduci delata, qnod haec qnadringentas libras parvulo-

rum sibi mutuatas non reddiderit; doplici impositioni, ementitis

nominibus factae, solvendae Carienaooenses adegerit; horuin domus

Portunaonis sitas vi fregerit ac furata sil: bovium qaadraginta quin-

qoe Ulis ablatoram restitutioni obfaerit.

Ihesus.

Querimonia communitatis villeCurienaonis contra communitatem

Portusnaonis.

Et primo conqueruntur dicti homines qualiter dominus capita-

neus, consilium et communitas Portusnaonis rogaverunt homines et

communitatem Curienaonis, quod deberent illis mutuare libras qua-

dringentas parvulorum, promittentes dictis hominibus seil communi-

tati restituere dictas libras IUI usque ad quatuor annos proxime

futuros, prout constare debet publico instrumento manu ser Zampolini

notarii , existente tunc temporis capitaneo nobilis vir dominus

Chorat Permer.

Item dicunt suprascripti homines seu communitas quod tem-

pore quo communitas et consilium Portusnaonis posuerunt quandam

inpostam pro aliquibus expensis factis, ut asserebant, in Portunaonis,

inposuerunt pro qualibet persona in maiori parte ducatum unum. Qui

homines et communitas sencientes se gravatos , miserunt ad illustris-

simum et serenissimum dominum nostrum ducem Austrie, ut digna-

retur de predictis velle providere, et sie per illustrissimam ducalem

dominationem vestram scriptum et mandatum fuit dicte communitati

et consilio quod de presenti inpostam positam deberemus solvere,

et quod de cetero non deberent inponere aliquam inpostam, quousque

per illustrissimam ducalem dominationem vestram mitterentur ambas-

siatores ad discernendum et cognoscendum omnem et singulam diffe-

renciam, prout latius continetur in dieta littera scripta sub millesimo

IUI XXII, sexta deeima februarii. Quo mandato facto suprascripti do-
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minus potestas, consilium et commune Portusnaonis de novo inpo-

suerunt aliam inpositionem librarum quadraginta parvulorum. Et

dicunt posuisse pro aliquibus custodiis Portusnaonis ad pontes dicte

terre, tempore quo gentes Venetorum existebant super territorio Por-

tusnaonis, offerentes nos semper fore paratos ad faciendum custodia«

in Castro, prout temporibus preteritis consuetum est et fuit, et semper

dicendo quod non volebamus preterire mandata ducalis domina-

tionis vestre, ne in posterum pateremur aliquod dampnum. Qui dictus

potestas, consilium et communitas non attendentes verba prolata,

absque dolo aliquo, vi fregerunt domos bominum de Curianaonis sitas

in Portunaonis pro dictis libris XL parvulorum, etabstulerunt de dictis

domibus bladum, vestimenta et alias res, maximum dampnum et detri-

mentum suprascriptis hominibus et dicte communitati, non obstante

quod fecerimus de Portunaonis de dictis libris XL semper instando

quod deberent supersedere, donec illustrissima ducalis dominacio

vestra determinaret, an deberemus solvere, an non, quod nee

facere nee supersedere voluerunt.

Insuper non obstante quod solveremus primam inpostam, quando

littera fuit missa suprascriptis, dominus potestas , consilium et com-

mune voluerunt quod solveremus duplum prime inposicionis posite,

que erat ducatum unum pro quolibet, et sie oportuit facere. Quare

dieta communitas et dicti homines ville Curienaonis supplicant illu-

strissimam et excellentissimam ducalem dominacionem vestram,

dignare velit mandare dicto domino potestati, consilio et communitati

predicte, quatenus dare, solvere et restituere debent dietas libras

quadringentas eisdem mutuatas, cum dampnis pariter et expensis ac

interesse, sicut debite tenentur ad restitucionem.

Item dicunt dicti bomines quod unusquisque habens domum in

Portunaonis singulo anno solvunt communitati pro custodia solidos

IUI parvulos VIII, sicut antiquitus consuetum est.

Item dicunt quod si dominus potestas, consilium et commune

Portusnaonis vellent dicere quod bomines de Curianaonis debent et

tenentur facere omnes et singulas facciones in terra Portusnaonis,

prout alii vicini faciunt, dicunt dicti homines de Curianaonis quod vicini

et homines habitantes extra Portumnaonis habent dacia et omnia utilia

in dieta terra, et sunt divisi a suo judicio, et sunt suppositi domino

capitaneo Portusnaonis, et ultra non possunt vendere vinum ad spinam

Jn dieta terra in magnum dampnum et detrimentum ipsorom , et quod
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bene tenentur in conducere lignamina, petras et alia necessaria ad

tuendora castrum Portusnaonis, et non in auxilium dicte terre.

Item dicunt dicti homines quod eo tempore, existente capitaneo

domino Francisco Strosser milite et sei* Ugone eius fratre, per supra-

scriptos pignorati fuerunt certi districtuales ville Cusani, super terri-

torio domini ducis Austrie, et facta dicta pignoracione post parumper

temporis , ser Johannes Gubertus de Cusano depredavit penes villam

Curienaonis certis habitatoribus dominationi vestre suppositis boves

XLV, et eos conduxit Utinum, et volentes dicti homines exigere

dictos boves , dominus potestas , consilium et commune Portusnaonis

mandaverunt quod non deberent exigere, et sie predicti fuerunt et sunt

in maximum dam.pn.um et detrimentum suprascriptorum hominum.

Item quod communitas Civitatis Austrie se interposuerunt velle

quod dicti boves restituerentur, et conduci fecerunt certos boves

exiguos usque ad pontem superiorem Portusnaonis, et de residuo

volebant facere fideiussionem , et dominus potestas, consilium et

commune Portusnaonis noluerunt, et sie res remansit. De quibus

omnibus suprascriptis supplicant dicti homines illustrissimam ducalem

dominacionem Testram dignetur de opportuno remedio providere.

Ab exemplo anliquiori, apud Petrum Montereale.

CLXXVII.

(1428.)

Capitanens, consilium et commune Portusnaonis maudant Caspar

et Johann! Daniel! propriis legatis, qnae Austriae archiduci Oeni-

ponti referant.

Capitula et commissio data per dominum capitaneum et con-

silium ac commune ser Gasparo et Zandanieli super agendis eorum

domino nostro.

Primo post debitam recommendationem, supplicare prefato

illustrissimo domino nostro ut nos recommissos habere dignetur, ac

confirmare iura et privilegia nostra, prout predecessores sui fecerunt.

Item exponendi eidem qualiter deliberatum est per consilium et

communitatem suam Portusnaonis una cum domino capitaneo forti-

ficare terram sujuti uno barachano *) extra muros, et quod homines qui

i) Pila parieti muniendo exterius adstrueta, latine anterides (numero tantmn plnrali)

et erisma, itale barhacane, alem. Stiitzmuucr,

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 13
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domus habent in dieta sua terra manus suas ponant adiutrices, nee

putamus sint qui contradicant aut sint inobbedientes sieut

homines de Curianaonis, qui nunquam curaverunt adiuvare fortifieare

dietam terram, licet maior pars domorum que sunt in dieta terra sit

ipsorum de Curianaonis.

Item exponendi prefato illustrissimo domino nostro de facto ville

Flumisini, quomodo dominium venetum illam sibi nuper appropriavit

creando dampna que nos et nostri diversimode passi sumus, ad que

providenda non videtur nisi quod prefatus dominus noster provi-

deat, humiliter scribendo unam litteram dicto dominio credentialem

in personam prefato domino capitaneo suo.

Item, si videbitur, procurare quod bomines de Curianaonis venire

debeant ad terram suamPortusnaonis ad iudicium coram domino capi-

taneo, vel eius gastaldione. Et si hoc non placebit eidem, quod saltem,

si bomines de Portunaonis in Portunaonis de bonis intratibus <) suis

dederint alicui predictorum de Curianaonis qui possit ipsum coram

potestate Portusnaonis convenire, ut iura volunt, nomine contractus.

Item super facto Jobannis Groft de Rochspurgh qui non obser-

vat litteras quas babemus, qui aeeipit grossum unum pro equo et

quolibet bono.

Item similiter procurare quod illi qui erunt sub domino comite

Zilie etiam observent litteras prefati domini nostri, cum sint modo

eiusdem subditi.

Item si videbitur tempus facere memoriam eidem domino nostro

de ruyna castri sui Portusnaonis, ut avisatus provideat si placebit.

Locus sigilli cerei cum porta, insigni civitatis. Documentura habet P. M.

CLXXVIII.

(1428.J

Descrlpti» iüneris legatoram portasnaoaensium Gnsparis et Johannis

Oanielis ad archidneem Austriae, Ocniponti, a die 24 octobris ad

23 oovembris a. 1428.

Millesimo IUI XXVIII, indictione sexta.

Die Mercurii deeimotertio mensis octobris recessi a Spegnem-

bergo cum duobus soeiis de Curianaonis, causa eundi in Alemaniam,

i) Inlrata idem est ac redditus. „Itemque omnes redditus et obventiones, et intratas

et res . . ." Statuta mnssil. libr. I, c. 1, §. 1.
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•'t ipplicuimus illo sero ad Sanctum Danieltm, et ihi expenditi fuerunt

Bolidi triginta duo.

Die Jovifi dccimaquarta.

Dicht üe ivimus ad Hospitale et ibi expendimus solidos viginti in

prandio et pro feno equorum. In Venzono vero dicta die pro ferando

unum equum solidos sex et pro potu solidos duos, pro ipsis ser Jecu-

rilinus de Venzono recepit me equaliter.

Demum dicta die equitavimus ad Sclusam «), sed antequam illuc

applicuerimus, expendimus etiam in Venzono solidos novem pro clavis

et maleo, et per viam vero eundo Sclusam ultra montium solidum

unum. In hospitio Scluse solidos quadraginta. Mill. viginti sex.

Demum equitavimus die Veneris ad Pontiebam a), expendimus

solidos undecim.

Dicta die ad Malumborgetum s) expendimus vianenses *) triginta

octo.

Ungule equi vianenses VI.

Demum applicuimus in loco videlicet villa que vocatur Campo-

rosso, ibi expendimus vianenses sex.

Dicta die in Cacbon applicuimus in sero et ibi cenavimus et

expendimus vianenses quinquaginta : dormivi cum ancilla hospitii, dedi

sibi solidos quatuor. Sunt milliaria viginti quatuor.

Die sabati in mane inde recessimus et applicuimus ad aba-

tiam et castrum Oristang, distans ab inde per quinque milliaria,

sed est pessimum iter: ibi pransi sumus et expendimus vianen-

ses XXXIII.

Deinde equitavimus illo sero usque Villacum 5
) : reperitur in itinere

quoddam fortissimum castrum quod vocatur Vedron, a cuius una parte

labitur fluvius qui vocatur la Zegla, magnus quippe valde. Sunt

milliaria viginti.

A parte una Villachi labitur fluvius maximus et pulcerimus qui

vocatur Dian. Est equidem pulcra civitas et fortissima : ibi applicui-

mus et cenavimus et expendimus vianenses centumquinque. Demum

die dominico post prandium, bona bora, reeessimus et equitavimus

i) Clausa ital. Chiusa. s
) Pontebba alemann. Pontafel. Pons Fellae ital. Pontebba alera.

Poutafel. -3) Malborget, in Carintkia, ut et loca caetera usque Frisvoum. *) Duo

numini vianensis tribus rienariis astensibus aequivalent. °) Carnicum Julium, ut et

Vaconium ap Villacum alem. Villach.

13*
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usque ad Sauctum Vituin de Carinthia *)« Sunt milliaria XXXH: seil

anlequam illuc applieuerimus, reperiuntur multa castra puleerima

et fortia; expendimus in una villa vianenses octo. In saneto

Vito emimus duo sacodalia per vianenses duodeeim. In cena

et prandio, videlicet die lune ad prandium expendimus et pro equis

libras tres et medium vianensem: deinde equitavimus illo die usque ad

Vrisach 2) : est equidem pulcra terra : ibi stetimus ad cenam et in cra-

stinum ad prandium usque ad meridiem et ultra, et hospes vocatur

Nieolaus Crayger, et fecit nobis magnam curialitatem , quia cogno-

scebat socios meos : sunt milliaria vigintiquinque. Die Martis ibi expen-

dimus pro equis viginti quatuor vianenses, et pro nobis viginti quatuor,

quia noluit plus. Emi unum par stibaliorum pro septuaginta vianensibus :

et dicta die, videlicet die Martis equitavimus per decem milliaria sive

duodeeim, quia tarda erat hora, usque ad Forum novum 3
), sed ibi non

reperitur valde bonum hospitium. Expendimus pro equis et pro nobis

vianenses quinquaginta quatuor.

Deinde videlicet die Mercurii equitavimus ad Sagulin 4): ibi steti-

mus in prandio et expendimus pro nobis et equis vianenses triginta

duo, sed expendi pro famula solidos quatuor.

Deinde equitavimus ad Judenburch 5
) : est equidem satis pulcra

civitas cum pulcris domibus : ibi feeimus collationem : expendimus

vianenses decem.

Deinde equitavimus ad Nucbtiluelth 6
) illo sero et ibi stetimus ad

cenam et expendimus vianenses quadraginta duos: feeimus illa die

XXXVI milliaria.

Die Jovis in mane feeimus inde collationem et expendimus vianen-

ses sex.

Deinde recessimus et equitavimus ad Sanctum Miehaelem 7
) : est

equidem parva terra et non pulcra: ibi pransi sumus et expendimus

vianenses quinquaginta: est malus bospes.

Deinde equitavimus usque ad quandam civitatem que vocatur

Leunz 8
), ubi moratur dominaduebessa, et ibi sunt pulcerimedomieelle :

ibi cenavimus et expendimus vianenses quinquaginta : feeimus mil-

liaria XXXH. Et in mane videlicet die Veneria feeimus collationem

et expendimus vianenses octo, et equitavimus ad quoddam castrum

1) Sanctiis Vitus alem. Ar. Veit. J
) Frisacum nlem. FHesach. 3) Ncurnnrkt in Sfiria,

ut et loc» alia usque Irdning. 4
) Siheifling 5 ) Idiinitm et Vtiriinum alem. Judcn-

burg. 6) Knittelfeld. ?) St. Michail. «) Lciihum alem. Lnbe* et Leuben.
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<|iio(l vocatur Hernau, nl>i repentinus dominum Conraduro Cray-

ger cum fratribus suis. Expendimus in hospitio in alia villi» de pröpe

raxta dictum castrum ducatum nimm et vianenses viginti, de die

Veneria in sero ad cenam usque ad diem dominicam ad prandium.

Sed quia non potuimus habere expeditionem a domino Conrado,

Stetimus ibidem usque ad diem Martis et expendimus ibidem de dicta

die usque ad diem Martis ad prandium et pro prandio ducatum unum,

vianenses quatuor. >'

Deinde stetimus ibi adhuc usque ad diem Veneris et expendimus

pro feratura equorum trium, exceptis duobus pedibus, vianenses

quadraginta Septem: pro pilaris qui honoraverunt nos et pro liutis

vianenses viginti: pro expensis vero ducatos duos, vianenses quadra-

ginta septem. Item donavimus domino Conrado ducatos duos, et can-

cellario suo ducatum unum, vianenses viginti.

Item domino Johanni fratri suo ducatos duos. Adhuc stetimus

ibidem usque ad diem Sabati, et donavimus cuidam familiari domini

Johannis vianenses viginti. Item domine et famulo suo in hospitio

vianenses octo. Item die dominico de mane inde recessimus et equi-

tavimus usque ad quandam villam ubi pransi sumus, redimus ad Leuna

quia oportuit nos illuc transferre: expendimus ibidem in prandio via-

nenses viginti duos.

Die dominico expendimus pro collatione in meridie vianenses

septem. Die lune ibidem pro collatione in mane et meridie vianenses

duodecim: adhuc pro collatione vianenses tres, pro solutione literarum

domini Conradi vianenses XXXII, pro expensis vero facti s vianenses

quatuor, ducatum unum in prandio ibidem ad Leunz: dedimus famulis

vianenses decem.

Die Martis secundo novembris recessimus de Leunz causa equi-

tandi ad dominum ducem et venimus ad hospitium nostrum primum

in villa iuxta Hernau: ibi descendimus et fecimus collationem, et

expendimus pro nobis et equis vianenses duodecim.

Deinde recessimus et equitavimus illo sero usque ad quandam

villam quevocaturGries i), ubi cenavimus et dormivimus et expendimus

pro nobis et equis vianenses quadraginta quinque.

Die Mercurii tertio novembris inde recessimus et equitavimus

usque ad quandam villam ibidem distantem per unum milliare theoto-

i) Auf d< >n Grietr
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nicum, ubi fecimus collationemet expendimus pro nobis et pabulo equo-

rum vianenses viginti quinque.

Deinde equitavimus ad Rotman»): est equidem pulcra terra sed

parva; ibi sunt valde bona hospitia: expendimus ibidem pro nobis et

equis vianenses viginti. Vinum est in caro foro.

Deinde equitavimus illo sero usque ad quandam villam ubi est

valde bonum hospitium, et fecimus illa die triginta milliaria et ultra

:

habuimus etiarn pessimam viam, nam est montuosa, limosa et lapidosa

:

stetimus ibi illo sero et expendimus pro nobis et equis vianenses LH.

Et nota, ne mireris, quod in quolibet hospitio valde providimus de

equis, et vinum est in caro foro, sed valde bonum, et ibi vocattir

Henspruch.

Die Jovis quarto Novembris inde recessimus et equitavimus per

duo milliaria videlicet decem de nostris, et applicuimus ad Biernim 2
)

ubi pransi sumus et expendimus ibidem in prandio vianenses XXXVIII.

Est equidem hucusque pessima via, et tarnen pulcra villa ibi et satis

bonum bospitium.

Deinde equitavimus illo sero usque ad ubi cenavimus.

Est equidem satis pulcra villa et pulcer locus, sed antequam illuc

applicuerimus, expendimus in alia villa vianenses duodecim. Expen-

dimus illo sero in cena et pro equis vianenses LVII. Fecimus milliaria

quindecim, quia mala via est.

Die Veneris de mane bona hora inde recessimus et equitavimus

ad terram Postoi et illic stetimus in prandio. Est equidem pulcerima

terra: ibi expendimus vianenses XLIII.

Deinde equitavimus illo sero usque ad Sanctum Johannem 3
) ubi

stetimus in hospitio, sed non valde bono, et expendimus ibidem

pro nobis et equis vianenses LH. Item expendimus pro duobus paribus

manicarum vianenses XVIII, pro candelis de cera vianenses IUI.

Die sabati inde recessimus bona hora et equitavimus usque

ad aliam terram sive villam que vocatur etiam Sanctus Johannes, ubi

stetimus in prandio , et fuit illa die maxima nix et pluvia et malum

tempus. Expendimus in hospitio vianenses XXVIII. Est equidem satis

pulcra terra cum pulcris domibus.

Nota bene hie. Dicta die post prandium inde recessimus et equi-

tavimus per quandam viam adeopericulosam quod incredibile esset Nam

i) liottrnmunn. -) Irdninij. 3) St. Johann, in ditioae MÜsbargenai, ut et Emhavh ac

Mittertiä.
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prolongaviraus iter et veniinus per quentlani altissimum moutem bene

per (leeein (Miliaria, in cuius cacumine est nemus valde periculosum et

adeo altnin quod quasi tangit aerem, et tota illa die, quod peius fuit,

exlilit omnino maxima nix, adeo quod crevit usque ad genua equorum.

Narratur quod in illa via staut latrones et homicide, sed tarnen seeure

transivimus, et lioe credo propter malum tempus. Est insuper via

stricta et areta, qua vix potest unus ineedere. Illo sero applicuimus ad

Emproch *) et ibi est quedam villa satis magna et habetur valde earum

hospitium, quia vinum ibi venditur in caro foro, sicut malvaxia et est

valde bonum. Oportuit nos querere unum familiärem qui conduceretnos

ad certam viain. Expendimus ibidem pro nobis et equis illo sero et de

mane ad prandium vianenses LXXXX: habuerunt equi duas mensuras

pro quolibet. Non credo quod peior via reperiatur in toto mundo

:

fecimus illa die XXV milliaria.

Die dominico post prandium inde recessimus et conduximus

nobiscum hospitem proprium pro familiari nostro, qui nos illic haberet

conducere ad rectam viam.

Et sie dum recessimus nunc per quendam montem valde peri-

culosum, cuius iter semper est declivium et quasi preeipitium quasi per

sex milliaria, et continuo equitavimus per magnam nivem, licet illa die

non caderit nix.

Equitavimus illo sero usque ad quandam villam distantem a

Mitersil per quam nunquam .... ibi stetimus illo sero et expendimus

pro nobis et equis vianenses XXXIII, sed antequam illuc applicueri-

mus, expendimus adhuc in alia villa precedenti vianenses XXVI:

fecimus milliaria XXV.

Die lune oetavo dicti mensis inde recessimus et equitavimus per

quatuor milliaria usque ad unum castrum quod vocatur Mitersil »), et

fecimus collationem antequam recederemus, et expendimus vianenses

XV. In Mitersil stetimus in prandio et expendimus pro nobis et equis

vianenses LX.

Tota illa die cecidit nix, et illa die aeeepimus unum familiärem

qui conduceret nos per stratam securam, quoniam intrabamus in terri-

torio ducis Bavarie. Dedimus sibi pro duobus diebus libras quinque el

expensas.

') Kmhach. "•) Mittrrxill.
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Expendimus adhuc pro collatione vianenses VIII.

Dicta die equitavimus ad quandam parvam Tillam in qua est so-

lum unum hospitium, et ibi stetimus in cena et expendimus pro nobis

et equis vianenses centum. Habetur vinum valde in caro foro, sed

de alio habetur bonum forum. Steterunt equi valde bene et liabuerunt

bladum per totam noctem et supererat eis. Fecimus illa die XXV
milliaria.

Deinde summo mane inde recessimus et equitavimus cum familiari

nostro supradicto qui vocabaturOsvaldus, et emimus vinum proXVIvia-

nensibus et octo pro faciendo collationem. Equitavimus per quendam

maximummontem super quo est nemus valde magnum, et certc mala et

pessima via et valde congelata ; et applicuimus tunc ad quandam villu-

lam parvam ubi non reperitur vinum neque panis nisi ordeaceus sive

avene. Expendimus ibi pro equis nostris vianenses X. Deinde applicui-

mus illo sero ad quandam terram que vocatur Cel *), et est ibi forum.

Est parva terra sed satis pulcra : babuimus ibi Optimum hospicium :

fui quoque valde honoratus et bene tractatus. Expendimus pro nobis et

equis et pro collatione in crastinum vianenses CLXXXII. Et nota

quod de cetero non expenduntur vianenses, sed solum quatrini Talent

ad ducatum ducenti XL, sex libre de nostris solidis. Ibi solvimus fami-

liari nostro ducatum unum. Et deinde tunc recessimus, videlicet non

credo quod alibi sit via peior sicut ista. Fecimus milliaria XXV.

Die Mercurii decimo nota quod dedimus famulo nostro ducatum

unum ut adhuc nos ultra conduceret, quia via erat valde gravis et

dura. Et deinde recessimus et equitavimus usque ad quandam villam

per viam quandam seclusam que vocatur Orb; ibi descendimus prop-

ter magnam nivem et expendimus pro nobis et equis . . .

Deinde dicta die usque ad diem Veneris post prandium duca-

tos duos, quatrinos XLV, sed fuimus quatuor continuo. Et ibi steti-

mus usque ad dictam diem quia reperimus nostrum ducem in Castro

ibi proximo quod vocatur Rotimburch 2
) , et ibi presentavimus litteras

nostras que presentate fuerunt sibi. Et iussit ut accederemus ad

[sprach, quia illuc venturus erat. Et donavimus domino Johanni ca-

stellano dicti castri ducatum unum ut esset nobis propicius et favo-

rabilis apud dominum. Fecimus milliaria XXX. Est castrum pulcrum

et fortissimum.

'j Cell* i.rn.iiin . /.eil. in Tjrroli ut et loca eaetera usque Imperium. •') Bmttenber*.
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Die Veneria posl prandium inde recessimus et equitavirnus usque

ad quandani terram que vocaturAle ')• ^ sl eqoidem bene pulera terra:

Don vidi puleriorem inAlemania, distat ab inde per XV milliaria usque

ad Espruch.

Expendirous ibidem illo sero in cena quatrinos octuaginta sex

pro aobis et equis. Est il)i bonum bospitium.

Die sabati in mane inde recessimus et equitavimus usque ad

[sprach 8) ubi erat dominus dux. Ibi ivimus ad bospitium cuiusdam

hospitis <|iii vocatur Ypofar, qui seit bonum italicum, et est ibi maxi-

niiim bospitium. Ibi Ula die stetimus ad stupam, expendimus solidos

VI. Et die dominico presentavimus litteras et iura nostra domino duci,

que porreeta fuerant in manibus domini Hernesti episcopi gurcensis,

(|iii est eancellarius domini ducis et ceterorum parvorum dueum, vide-

licet filiorum olim domini ducis Hernesti. Et nota quod ibi erant

etiam dicti pueri duces quos vidi pluries. Donavimus domino epi-

seopo predicto ducatos tres ut esset nobis f'avorabilis apud dominum

ducem. Expendimus pro collatione extra bospitium in alio bospitio so-

lidos XII cum quibusdam aliis soeiis quos habuimus.

Expendi ego pro duabus ancillis bospitii, cum quibus babui age-

re. quaternosXXV, pro bospitio veropro nobis et equis ducatos tres et

solidos XXV.

Expendi ego pro cingulo equorum solidos V, pro feratura vero equi

Danielis a posteriori solidos VI. Stetimus in dicto hospitio usque ad

diem Jovis per totum. Illud est certe Optimum bospitium. Et nota quod

in {sprach estbabundantia bospitum, etmeretrices sunt in magna copia.

Dicta die Jovis voluimus recedere et recessimus post vesperas et

applieuimus illo sero ad cenam in quadam terra que vocatur Matrai s).

Est satis pulera et longa sed non in latitudine. Expendimus ibi pro

nobis et equis grossos XX. Et nota quod grossus alemanus valet

quinque quaternos. Expendi pro ancilla hospitis solidos quatuor. Feci-

mus illa die milliaria XV.

Deinde die Veneris recessimus et applieuimus ad quandam vil-

lam que vocatur Luocb 4): expendimus in prandio quaternos XLV.

Deinde recessimus et transivimus per quandam terram abimle

distantem per XV milliaria. Est satis pulera terra et vocatur Stercin 5
) :

<) Hula ad Oenum alemann. Hall. 2
) Qenipontum alemann. Innsbruck. s

) Matrejum

fttea Matritii. >) Lueg el Luech. 5
) Stiriaeutn alem. Sterzinff.
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appKcirimus illo sero iiti<pia ad quandam rittam que vocatur

ibidem stetimus in cena et expendimus grossos XII. Fecimus illa die

XXV milliaria.

Die sabati summo mane inde recessimus et equitavimus ad

prandium ad quandam terram que vocatur Mulbach *). Non sunt octo

dies quod illa terra fuit quasi totacombusta. Ibi stetimus in prandio in

bono hospitio, et expendimus pro nobis et equis grossos XII; habue-

runt equi duas mensuras pro quolibet. Est enim parva terra et

destructa nunc per ignem. Domina illius hospitii est optime litterata et

instructa, valde pulcra et placibilis.

Expendimus pro ferandis equis quaternos XXII.

Deinde recessimus et equitavimus illo sero usque ad quan-

dam terram que vocatur Prunech s) et est pulcra terra valde, sed

parva : stetimus ibidem in hospitio : expendimus pro nobis et equis

grossos XVI.

Expendi pro una tascha grossos XII, pro uno pari manicarum totidem.

Die dominico summo mane inde recessimus et equitavimus ad

prandium usque ad Belsperch »), que est pulcra villa. Ibi stetimus in

prandio et expendimus pro nobis et equis solidos XVIII: habuimus

bonum hospitium et bonum forum. Deinde recessimus et equitavimus

illo sero usque ad Imperium*), ubi reperiunturltalici, expendimus tarnen

in quadam villa quaternos quinque. Invenitur castrum quod vocatur

Botistang, fortissimum valde. Expendimus in Impecio pro nobis et

equis, et in mane ad faciendam collationem solidos XLV.

Nunc reperitur Cadubrium 5
).

Die lune summo mane inde recessimus et equitavimus usque ad

Sanctum Martinum: est equidem una villa non tarn pulcra: ibi expen-

dimus solidos XXIIHor pro nobis et equis, quia hospes non habebat

multum ad comedendum.

Denique recessimus et equitavimus certe per magnum montem, a

cuius inferiori parte labitur Plavis «). Certe illa est pessima via et valde

laboriosa, et sie dicitur esse per totum Cadubrium. Expendimus in itiner e,

faciendo collationem, solidos quatuor. Applicuimus illo sero de ium-Ic

in Cavo de ponte 7): est equidem villa destructa et combusta. Steti-

») Mühlbach. ') Rrunopotis alem. Hmnrvkrn. s
) WtUberg, *) Ampt::" «imi Crliita.

5) Cadore. •>) Piurr. 7
) lloilii'iluni Cayo di ponte.
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ums in hospitio Petriboni quod est ralde bonum. Expendimus pro nobis

et equis solidos Ulli", Fecimus illa die XXXII milliaria.

Die Mit rt is siiinmo mane inile recessimus et transivimus poutem

Plavis, etequitavimus usqueadSnravallum 1
) ad prandium. Expendimus

in quadam villa ubi fecimus collationern solidos tres. Est equidem

Saravalliiin satis pulera terra in quadam valle sita: babet tarnen

desuper montem certa fortilicia in magna altitudine. Expendimus in

hospitio pro nobis et equis solidos XXXIII.

Dociimeiiluni arehet. chartac habet P. M.

CLXXIX.

(1429, 2 iulii.)

In coatroversia capitanci Portosnaonis cum Frideric© de Tiirre super

pascuis. producantnr testes dao sopra figiati asserentes nulluni

hominibns de Tarre pasculandi ins esse a Colesello et via quae

dacit a Rovoredo ad Coriamnaonis sopra.

Anno Domini nostri Jesu Christi millesimo quadringentesimo

vigesimo nono, indictione septima, die secundo mensis iulii, actum in

Curianaonis in domo habitationis dicti testis quoniam est infirmus.

Infrascripti sunt testes producti per egregium militem ser Georgium

Gozart eapitaneum Portusnaonis, super differentia inter ipsum nobilem

virum dominum Federicum de Turre, que est quod prefatus dominus

capitaneus probare intendit quod homines de Turri non debent nee

ius habent pasculandi a Colesello et via que dueit a Rovoredo ad

Curiamnaonis supra. Et dictus ser Federicus dicit quod sie et sie pro-

bare intendit per testes ini'rascriptos sacramentandos per me Zanus-

sium notarium de mandato suprascr'pti domini capitanei.

Et primo Candidus Pizzoli de Nogaretto testis produetus per

dictum dominum eapitaneum, delato sibi debito sacramento per me

notarium infrascriptum de mandato ut supra, interrogatus dixit, quod

ex auditu Farbii, Rodulfi Palme, Toni et Odorici eius fratris, homines

ville Turris non habebant aliquod ius pasculandi a Colesello et via,

eundo de Curianaonis Rovoredum supra , et hoc dixit audisse ab

annis quinquaginta, LX et ultra. Interrogatus si seit qualiter pasculant

1) Serravnlle.
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a Colesello inferius, dixit quiasolvuutdandam *) doraiho capitaneo. Inter-

rogatus si doctus dixit: non. Interrogatus quam partem vellet vincere :

ius habentem.

2. Item Jacobus Zorzi Linelle testis productus iuratuset interro-

gatus ut supra, dixit quod ipse audivit dici alt antiquis quod homines

ville Turris non habebant ius eundi ad pasculandum desuper

Colesellum et viam vocatam viam Salera, et nibil aliud scire. Si

doctus, non.

3. Item Antonius Micheluzzi testis productus iuratus et interro-

gatus ut supra, dixit quod audivit dici a . . . Rustigello, et sibi mon-

strarit dicendo quod homines ville Turris non habebant ius pasculandi

a Colesello supra, et quod dicebat: ista sunt confinia a territorio do-

mini ducis, a dominio Turris.

4. Item Dominicus Pelizzari testis productus iuratus et interro-

gatus ut supra, dixit quod ex auditu Antonii Pelizzari patris ipsius

Dominici audisset quod homines ville Turris non habebant ius pascu-

landi a Colesello prope viam eundo a Rovoredo ad Curiamnaonis supra.

Interrogatus de tempore dixit quod sunt elapsi anni viginti, et dictus

pater suus habebat annos centum vel circa. Si doctus, dixit non.

5. Item Mulus Cardini testis productus, interrogatus ut supra,

dixit quod sunt elapsi anni sexaginta et ultra quod Odoricus Natalis,

Johannes Vidalis, Franciscus Jacobi de Medio et Odoricus Muli, qui

habebant annos centum decem, dicebant: Videte si invenitis homines

ville Turris desuper Colesellum, verberate ipsos, quoniam non habent

ius pasculandi de supra Collum et stradellam, et quod ipse testis

fuit presens et vidit quod Stephanus Collati et Rustigellus verberarunt

armentarium ville Turris etVeidam ac Venerium Mazzocchihabitantem

in villa Turris, et hoc dixit fuisse ab annis sexaginta et ultra. Interro-

gatus si doctus, dixit non ut supra.

6. Item Daniel Pizzoli testis productus iuratus et interrogatus ut

supra, dixit quod sunt elapsi anni 20 et ultra quod audivit a patre suo

dici, quod homines ville Turris non habebant ius pasculandi versus

Rovoredum de Curte a Colesello supra. Interrogatus de tempore patris

sui, dixit quod habebat annos 80 et ultra.

7. Item Jacobus Rodulfi Vesintini testis productus et

interrogatus ut supra, dixit quod sunt elapsi anni 16 ei ultra

i) Ihindit ijuit voce c:tivt Dufreane Ductale, sensu pur m( tribwt*.
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quod audivit dici a patre suo quod homines ville Turris hon

habebant ins pasculandi versus Rovoretum de Curie a Colesello

supra, et quod pater ipsius habebat.bene annos octuaginta et ultra.

Non doctus ec.

8. Item Turrinus Bertossi testis productus, iuratus et interro-

gatus ut supra, dixit quod sunt anni XXX et ultra quod dum esset

iu Rovoredo de Curte in loco vocato Val della Crosera, iuvenit

armentum de villa Turris, et quia vastaverat tenum, verberavit dictum

armentarium, et ibidem erat Veida Tadeus Fantutii, cui dicebat: male

facta, et quando fuit reversus domum, dixit Odorico Cardiuo eius avo

quod fecerat, cui dixit: tu bene iecisti, quoniam nou habent ius pascu-

landi a Colesello supra, et quod dictus Odoricus habebat annos ceiitnm

et plus, et non doctus.

9. Item Cardinus testis productus, iuratus et interrogatus dixit,

quod sunt anni LX et ultra quod audivit a predecessoribus suis, quod

homines ville Turris non habebant ius pasculandi a Colesello supra, et

quod tempore quo dicebant hoc, habebant annos 90 et ultra. Non

doctus ec.

10. Item Jacobus de Medio testis productus iuratus et interro-

gatus ut supra, dixit ut superius dixit Cardinus, de tempore dixit quod

sunt anni quadraginta et ultra. Non doctus ec.

11. Item Dominicas Marzotti testis productus iuratus et interro-

gatus ut supra, dixit quod sunt anni octuaginta quod dum essent in-

simul in domo apud ignem una cum sua tamilia, quidam frater suns

nomine Petrus dicebat quod homines ville Turris non habebant ius

pasculandi a Colesello supra versus Rovoredum de Curte, et si reperiren-

tur quod omnes poterant pignorare de licencia domini capitanei Por-

tusnaonis.

12. Item Blasius Agata testis productus, iuratus et interrogatus

ut supra, dixit quod tempore quo dominus paduanus possidebatcastrum

Turris et esset quedam melechania *) , homines ville Curienaonis non

erant ausi venire Portumnaonis per viam rectam, sed veniebant per

stratam de supra, et quod pluries et pluries audivit ab antiquis qoi

dicebant quod homines ville Turris non habebant ius pasculandi a

Colesello supra, sed a Colesello infra habebant ius pasculandi, quo-

i) Nun morbus meientu simüit?
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niam solvebant dandam domino capitaneo Portusnaonis. De tempore

dixit quod sunt anni XL et ultra. Non doctus,

13. Item Rodulf'us Vesintinus testis productus,iuratus et interro-

gatus ut supra , dixit quod sunt anni quadraginta et ultra quod audi-

vit a precessoribus suis et ab aliis antiquis quod bomines ville Turris

non habebant ius pasculandi a Colesello supra, sed a Colesello infra

bene poterant pasculare quia solvebant dandam domino capitaneo

Portusnaonis. Non doctus, et hoc fuit audisse tempore quo dominus

paduanus tenebat castrum Turris. Non doctus.

14. Item Dominicus Marcucii Pizzoli testis productus, iura-

tus et interrogatus ut supra, dixit quod sunt anni quadraginta

quod audivit a Rodulfb Palme, Antonio et Pudacio, essendo in Ro-

voreto de Curte, quod homines ville Turris non habebant ius pa-

sculandi a Colesello supra, sed a Colesello infra bene pasculabant,

quod solvebant dandam domino capitaneo Portusnaonis, et quod

tempore quo dicebant hoc, bene habebant annos octuaginta et

ultra. Non doctus.

15. Item Franciscus Paieri testis productus, iuratus et interro-

gatus, ut supra, dixit quod sunt elapsi anni quadraginta quod dum

iret ad pasculandum in Rovoreto de Curte, sui predecessores dice-

bant: videte si invenitis homines Turris pasculare in Rovoreto de

supra Colesellum, dicite quod exinde veniant, quoniam non habent

ius pasculandi a Colesello supra, hoc tempore Pateris capitanei Turris

pro serenissimo patriarcha, et quod nullus erat ausus transire viam

stratam tunc temporis. Non doctus.

16. Item Daniel Rodulfi Marci testis productus, iuratus et interro-

gatus ut supra , dixit ut suprascripti dixerunt , licet per alia verba. Non

doctus.

1 7. Item Candidus Zanini Rubei testis productus, interrogatus, iura-

tus ut supra, dixit quod sunt anni quadraginta, dum staret cum Johanne

Parussii, ibant ad fenum iu Rovoreto de Curte, et quod dictus dicebat

quod homines ville Turris non habebant ius pasculandi a Colesello

supra, sed abinde infra pasculabant, quoniam solvebant quandam

dandam domino capitaneo Portusnaonis. Non doctus et quod tempore

quo dicebat hoc, nullus erat ausus transire ultra stratam seu Colesellum

et de hoc recordatur.

18. Item Zannussius Zotta testis productus, iuratus et interro-

gatus ut supra, dixit quod sunt anni XL, quod audivit a RudoJfo
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Palme, Petro Tissinini et Pudacii, quod homines ville Turris nnn habe-

baut ius pasculandi aColesello supra, et quod recordatur quod Rudol-

fus Palme et Joannes eius fdius pignoravit homines ville Turris, Bed

igaorat de homine, et hoc fuit ab annis 48 et ultra, et quod dum ser

Zaninus et Rodulfus Palme essent in braida, unus ab uno capite et

alter ab alio, dictus Rudoli'us dicebat: videte si eaderem in terra a

spallis reversis, eaderem super territorio meo, et si eaderem a

parte ante, eaderem super vestrum territorium. Et non doctus.

19. Item Daniel Puppi testis produetus, iuratus et interrogatus ut

supra, dixit quod sunt anni XXX et ultra quod audivit dicere a patre

suo quod homines ville Turris non habebant ius pasculandi a Colesello

supra, nee versus viam, veniens versus Curiamnaonis. Non doctus.

20. Item Candidus Jacobi Rodulfi testis produetus, iuratus et in-

terrogatus ut supra , dixit quod sunt anni LXX quod nunquam vidit nee

recordatur quod homines ville Turris habuerint nee habeant ius pa-

sculandi a Colesello supra seu a via eundo a Curianaonis Rovore-

dum. Non doctus , et sie audivit dicere a barbano suo Jacobo et aliis

quamplnribus.

21. Item Antonius Petri Tissininus testis produetus, iuratus et

interrogatus dixit prout suprascriptus, et hoc audivisse a patre suo et

ab aliis quampluribus. Non est doctus et hoc ab annis XX, et pater

ipsius habebat annos centum.

22. Item Colussius Saichi testis ut supra, dixit ut supra, et hoc

ab annis quadraginta audivisse ab antiquis.

Ab exemjilo recentiori apud P. M.

CLXXX.

(1436, 23 aprilis, Paduae.)

Frater Bartholomacus de Plebe Sacci, vicarins provincialis ordinis

in in omni nuntiat Portnsnaonensibns capitulum dilatam; quae pater

generalis sit acturus; negotiam quoddam sibi bene coiiunendatom

ait: praestabit pro fratre Leonardo quod iustitia exigit.

Magnifice et egregie domine potestas. Consilio vestro Portus-

naonis salutem in Domino Yhesu Christo ec. Audita vestra litera sie

respondeo, quod capitulum nostre provincie non celebratur modo nee

hine ad VIII menses. Reverendissinius pater noster et totius ordinis
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Uiii nominatus pro capitata generali celebrando in festo pentecostes

et post capitulum reverletur ad istam provinciam ad tenendum capitu-

lum de officialibus instituendis : in negotio vestro non possum voliis

respondere, sed quod literam reservabo et ostendam eam capitajo

:

sum certus quod /
capitulum faciet omnia que petitis ... de fratre

Leonardo. Istum fratrem Leonardum non cognosco, quod modicum

tempus est quod ego sum in isto officio, sed eonabor cum cognoscere

et perficiam illud quod justitia exigit. Valeat vestra magnilicencia

felix in Domino amen. Datum Padue, die 23 aprilis, 1430.

Frater Bartolomeus de Plebe Saci, vicarius reverendissimi

patris in provincia sancti Antonii, ordinis minorum.

A tergo: Magnificho domino Georgio potestati Portusnaonis et

consilio suo ibidem presentatum.

Ex authent. carta apud P. M.

CLXXXI.

(1432, 20 decembris, Utini.)

Leonardas Justinianus locnmteaens generalis Foriiulii nuntiat Por-

tusnaonensibus quod, abi parati sint coinpromissuin facere cum nobi-

libus de Zopola, depatabit locurn quo partium arbitri convcniant,

posita conditione certae restitutionis atriaqoe faciendae, et in eodem

statu ad eiactam rei defioitioncm maneodi.

Spectabilis et generöse miles et amici carissimi. Litteras restras

accepimus continentes vos dominum capitaneum esse paratum ad

compromissum faciendum inter vos ex una parte et nobiles de Zopola

ex altera, in amicos communes, de quibus nominastis duos pro parte

vestra videlicet nobiles viros ser Nicolaum de Gucho et ser Xicolaum

de Venzono, quos^quidem dicti nobiles de Zopola acceptaverunt, nos-

que approbavimus , fuitque nobis gratissimum utriusque iam partis

amicos esse eleetos. Quare rogamus vestras spectabilitates ut ipsum

compromissum iam confici facialis cum dictis nobilibus . qui sunt

parati et erunt presto ad omne beneplacitum vestrum. Quod ubi fece-

ritis, mox deputabimus locum idoneum et convenientem in quo omaes

partium arbitri convenire possint ac in causa procedere, et cum Dei

gratia anricabüiter lis tractari, sicnt iamdudum pro bono et honestate

utriusque partis maxiine dcsideravimus. El quoniam in dictis vestris
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requiritis nt prius dicti nobile« de Zopola integre solvant pro surgo ')

et [uillis quos restant vobis solvere, respondemus vobis quod ipsi se

obtulerunt nobis et quod se offerunt vobis: integraliter facient suos

subditos solvere, ita tarnen quod et vos restituatis sibi possessionem

Serinassilis in qua asserunt se fuis'se. Cum utrinque convenistis et

deelaratum fuit quod usque ad diflferentie decisionem nihil innovaretur

et exclusi de possessione restituerentur. Quare vos rogamus ut pro

exeeutione huius exoptati compromissi non differatis ex vestra parte

acquiescere rationi. Habuimus veridicam et fidedignam infor-

mationem quod post dictam conventionem et declarationem, videlicet

quod nihil innovaretur. Fuit sublatus pons quo animalia habebant

transitum de locis dictorum nobilium. Itäque placeat petitioni di-

ctorum nobilium satisfacere, ut et ipsi sicut se offerunt integre vobis

satisfacturos. Super quo placeat vobis certo per vestras litteras

respondere et significare locum ubi conveniendum est pro formatione

compromissi.

Leonardus Justinianus patrie Foriiulii locumtenens generalis.

Ex Utino, die XX decembris, 1432.

A tergo: Spectabili (Reliqua vetustate erasa.)

Garta autlient. apud P. M.

CLXXXII.

(1433, 20 ianuarii, Venetiis.)

Auditores novi sententiarum Vcnetiis, auditis utrinque partibus, lau-

dant sententiam latam a Laurent io Longo, olim potestate Opitergii,

contra Jacobnm de Camponogaria coneglanensem, et in favorem

camerariornm ecclesiae s. Marc! de Portnnaonis: praecipinnt insnper

Joanni Celso potestati Opitergii, praedicta sententia, aliqnali appel-

latione non obstante, executioni mandetnr.

Spectabiles et egregii amici carissimi. Laudavimus et approbavi-

mus tanquam bonam et iustam latam sententiam quam tulit vir specta-

bilis dominus Laurentius Longo, olim potestas Opitergii, contra ser

Jacobum de Camponogaria habitatorem Coneglani, et in favorem

camerariorum ecclesie sancti Marci de Portunaono per quam absolvit

suprascriptos camerarios sive commune Portumnaonem a petitione

ipsis facta per dictum ser Jacobum, pro qua petebat dimissionem cer-

l
) Frumentum indicum seu turcicum, botan. zea mays, italis sorgo.

Fontes. Abtli. II. Bd. XXIV. 14
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torum bonorum sivepeciarumterre *) que fuerunt quondam Nicolai della

Stella, et nonnullas pecunias ec. prout in dicta sententia latius conti-

netur. Cumque prius audivissemus inque pluribus terminis Leonardum

filium et procuratorem dicti ser Jacobi, et sei* Donatum de Campolongo

procuratorem ecclesie sancti Andree de Seravallo, ac ser Danie-

lem della Fontana procuratorem ecclesie sancti Marci de Portunaono,

vidissemusque scripturas omnes ad hanc causam pertinentes : qua ex

re vestris dicimus spectabilitatibus quod sententiam predictam tan-

quam bene et iuste latam et per nos approbatam . . . executioni man-

dari facere potestis et debetis, aliquali appellatione non obstante, et

quia taxavimus expensas per suprascriptos procuratores ecclesiarum

predictarum factas in hac causa appellationis in libris quinquaginta

duabus et solidis XIIII parvulorum, computatis libris XXV parvulorum

de quibus per alias litteras nostras scripsimus potestati Coneglani,

vestram dignam spectabilitatem requirimus, quatenus his habitis dictum

ser Jacobum et heredes de bonis suis ad predictarum expensarum

solutionem adducatis, et has nostras litteras in actis vestris requirimus

ad futuram memoriam registrari et registratas procuratoribus dictarum

ecclesiarum predictis restitui. Parati ec.

Zacharias Grimani ) ... . ,.

(
auditores novi sententiarum

Petrus Dandulo > . „
., . ,T , l communis Venetiarum.
Georgius Valaresso

;

In XXIIII januarii, 1432 (m. v.)

A tergo: Spectabilibus et egregiis viris domino Johanni Celso,

honorabili potestati Opitergii et consortibus suis, amicis carissimis.

Ex authent. carta apud P. M.

CLXXXIII.

(1435, 28 maii, Vindobonae.)

Fridericas Imperator Tergestinis et Portusnaonensibas praecipit ut.

y\ pacti inter se et patmelem suiim Fridericum Austriae dacem,

huiusqae patraelem Albertum Austriae pariter dacem, usque ad nati-

vitatis festum, atque hinc ad sex aonos initi, Friderico patroeli

sao pareaot.

Honestis et prudentibus nobis dilectis et fidelibus iudicibus, con-

sulibus, totique communitati civitatis nostre T(.'rgesti (ut et Portus-

*) Pecia terr;u' idom est ac modus agri.
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naonis) salutem et omne bonum. Ad vestram noticiam ducimus per

preseiites. quod facta amieabili onliuacione inter illustrem principcm

patruclcm iioslruin carissimum, ducem Fridericum ducem Austrie et

nomine sui ipsius et carissiuii patruelis ducis Austrie, fratris sui ex

uiKt. et nos parte ex altera, a data presencium usque ad festum na-

tivitatis Christi proxime yenturum, et consequenter sex annis continu-

ando perduratura, sicuti in litteris desuper confectis limpidius conti-

netur, que inter cetera personare videntur ut eidem patrueli nostro

de remissione oinnium dominiorum et terrarum inferiorum que quon-

dam illustris princeps genitor suus, frater noster carissimus dux

Eruestus felicis recordacionis manu tenuit et gubernabat, cedere,

sibique idem regimen et gubernacionem absque cuiuslibet medii inter-

vallo assignare debemus, ipsi quoque patruo nostro huiusmodi regimen

et gubernationem arreptam, optionem et partitum habemus sive regi-

men terrarum nostrarum superiorum, videlicet Athesis et Svevie quod

de presenti possidemus, seu regimen et gubernationem predictarum

terrarum inferiorum eligendi, et sibi patrueli nostro easdem optionem

et eleetionem ad prescriptum festum natalis Christi intimandi, quod

et facere intendimus et voluntarii sumus. lnsuper vestris discrecioni-

bus et fidelitatibus districte precipiendo mandamus ut prefato patrueli

nostro parea4;ur, omni contradictione et dilatione semota, quia vos

universos et quemlibet vestrum in solidum iuramento , si quod nobis

in . . . fecissetis, absolvimus et absolutos pronunciamus, actione ordi-

nationis, ut profertur, dolo et fraude omnibus postergatis. Datum

Wyenne, XXVIII may, anno CCCCXXXVto.

Potestati, consilio, civibus et hominibus civitatis ac terre nostre

Portusnaonis.

Ab exemplo chartaceo tahularii eaesarei vindohonensis.

CLXXXIV.

(1435, 10 iunii, Novae civitatis.)

Fridericus (lux Austrie Portusnaonensibas mandat ut sibi, qua patrui

sui Friderici in dominatione SQCcessori, per legatos ad eom saffi-

cienti potestate firaecium destinatos, iuranicntuni obbedientiae

praestent.

Fridericus junior Dei gratia dux Austrie, ec.

Honestiacprudentesfidelesquedilecti.Quemadmodum illustris prin-

ceps patruus noster adamandus, dux Albertus, dux Austrie, ec. inter illu-

14*
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strem principem, dominum et patruumnostrumpreclarumducemFrideri-

cum, consimiliter ducem Austrie ec. ex una, et nos partibus ex

altera, quandamordinacionematque concordiampersuampronunciacio-

nemeffecit, in quainter aliapunctaextatcomprehensum, quodprelibatus

dominus et patruus noster dux Fridericus nobis cedere debeat indilate

ab administratione omnium terrarum, dominiorum, civitatum, opidorum

et castrorum harum partium inferiorum, et desuper nobis litteras tra-

didit ad omnes capitaneos, ministeriales , burgravios, officiales ac

cives in civitatibus et opidis inibi universis, super obbedientia pre-

standa, nobisque fideliter obtemperando atque parendo, itaque vobis

seriöse committimus et mandamus, quatenus duos vel tres ex vobis

ad infrascripta sufficienti potestate suffultos, ad diem sancte Marie

Magdalene proxime venturum ad nos in Grecio destinetis. Quibus

quidem vestris procuratoribus et nunciis assignare volumus litteras

memorati domini et patrui nostri dilecti, ducis Friderici vobis sonantes

et ab eisdem vice ac nomine vestri suscipere promissiones, obbedien-

tiam ac juramenta. Quapropter premissa non postergetis in bis men-

tem nostram adimplere. Date in Nova civitate, die decimo mensis

junii, anno Domini ec. tricesimo quinto.

Dominus dux in consilio.

A tergo: Honestis, prudentibus, nostris fidelibus, dilectis

potestati, consilio, civibus et hominibus civitatis nostre Porlus-

naonis.

Exemplum cartaceum habet P. M.

CLXXXV.

(1435, 23 iulii, Graecii.)

Fridericus duxAustriae pro se, fratre Alberto Austriae duce ethae-

redibusjegationis a Portusnaonensibus sibiideo missae supplicationibus

indulgens confirmat, approbat, ratificat et innovat iura, libertates,

gracias ec. eorum, quod erga patrem nostrum Arnestum archidueem

Austrie se gesserint obsequiose operosi, et nunc pariformiter nobis se

offerant assidue fervidos. •

Ex membrana originali municipii portusnaonensi« prolatum documentum in:

aj Statuta Portusnaonis ann. 1609, p. 153; ann. 1670, p. 110; ann. 1755, p. 116;

bj ütuinpa della fedeliss. comunita di Pordenonr, sine I. et a (1798), p. '16—28.
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CLXXXVL

(1435, 17 augusti, Portusnaonis.)

Portusnaonenses Friderico iuniori, Alberto fratri ac eorum patruo

Friderico seniori, Austriae ducibus ac haeredibus, omni via, forma et

modo fideles et obbedientes se futuros testantur, commoda et utilita-

te$ ipsonrm semper executuri ac dampna et incommoda eorum aver-

suri, prout hereditariis principibus et dominis perpetuis convenit.

Ex tabulario caesareo vimlobon. protulit Jos. Chmel in Beiträge zur Geschichte K.

Friedrich'» des Vierten, I, I, 33.

CLXXXVII.

(1435, 24 augusti, Graecii.)

Fridericus iunior «lux Austriae Portusnaonensium votis indalgens spen-

det, expleto capitanei modern! termino, idoneum suffecturum.

Fridericus junior Dei gratia duxAustrieec. Honesti prudentes fide-

lesque nostri, sincere dilecti. Litteras fidelitatis ac obbedientie nobis per

vos sub iuramento prestitas nos noveritis accepisse: in eisdem quo-

que super huiusmodi vestra humili subiectione nos ulterius notitiatos

extitisse. Et eapropter vobis favorabilius inclinati, dispositi erimus ea

recogrioscere benigne ac exaudire graciose que digne duxeritis expe-

tenda. Itaque ad ?estram instantem precacionem vobis, postquam

expletus fuerit capitanei moderni terminus, qui brevis est atque pro-

pinquus, alium vobis preficiemus ydoneum, qui frequentius resideat

vobiscum, cupientes ut interim per brevioris sui temporis breve inter-

vallum super hiis que nunc nobis expressistis patientes existatis,

velut hactenus vos bene meritoque singulariter commendandos fide-

liter tenuistis atque gessistis, in hiis specialem vobis complacenciam

effective ostendentes. Date in oppido nostro Grecii, die vicesimo quarto

mensis augusti, anno Domini ec. tricesimoquinto.

Dominus dux in consilio.

A tergo: Honestis et prudentibus, fidelibusque nostris, sincere

dilectis, potestatiac consilio, totique communi terrenostre Portusnaonis.

Docum. auth. chart. penes P. M.
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CLXXXVIII.

(1436, 3 februarii, ütini.)

Foriiulii locumtencns dat facultatem potestati et jodieibns Portus-

naonis ius dicendi in causa verteilte inter Odoricum pictorem et Odo-

ricum cjuondam Bartholomaei de Maniaco propter quadraginta marcas.

Spectabiles et egregii amici karissimi. Visis litteris vestris datis

2 februarii ad instanciam magistri Odorici pictoris, commisimus Ra-

faeli notario qui scribit in causa vertente inter dictum magistrum

Odoricum ex una, seu filios eius, et Odoricum quondam Bartholomei

de Maniaco ex altera, ut videret et referret nobis de qua re esset

talis differentia. Qui Rafael retulit nobis quod talis differentia est

occasione marcarum quadraginta denariorum, quas quidem domina

Subeta uxor olim ser Olvradini de Maniaco restabat habere pro dote

et juribus suis ab heredibus antedicti viri sui , quas marcas XL ser

Bartholomeus de Maniaco possessor bonorum olim Olvradini promisit

dare ipsi domine Subete sive ipsi domino Prophete quando maritare-

tur. Unum vobis dicimus quod videtur nobis vos hac causa excepta

posse iuridice audire causas vertentes inter dictum magistrum Odori-

cum et fideiussores olim Bartholomei de Maniaco, sicuti in vestris

litteris continetur. Preceptum autem non fuit factum Odorico de Ma-

niaco ad relevandum ser Georgium indemnem, sicuti requisivistis,

quia ipse magister Odoricus non voluit facere expensam pro nuncio

et precepto, dicens hoc esse onus partis sibi adverse. Valete. Date

Utini, die tercio februarii, 1436.

Vitalis Miani patrie Foriiulii locumtenens.

Atergo: Spectabilibus et egregiis viris dominis Franciscode

la Fontana honorabili potestati Portusnaonis ac judicibus terre ante-

dicte, amicis et karissimis.

Ex docuraento authent. apud P. M.
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CLXXXIX.

(1436, 9 novemhris, Sancti Danielis.)

Locus Tromis Foriialii locamtenens Portusnaoncnses * reprehendit

quud duos subditos Francisci Zopolae stramenta in certa commugna
otrique dominio spcctanti secantes apprehenderint ac, retcntis gladiis

et falcibus, postmodum rclaxaverlnt: rogat ut ablata restituant et

ab eiusmodi actibus in posteruin desistant.

Spectabiles et egregii amici honorandi. Graviter nobis lamentatus

est nobilis , dilectus noster dominus Franciseus de Zopola quod diebus

proxime lapsis vestri homines duos de villa Zopole rusticos ipsius

domini Francisci segantes stramenta in certa commugna suis et vestris

pariter communi, invaserunt cum armis, apprehenderunt et secum

captivos adduxerunt ad Portumnaonis, non aliter quam hostili tempore

et inter hostes fieret, licet eos postmodum a se relaxaverint, retentis

tarnen certis eorum gladiis et falcibus ad segandum, quodque et antea

vestri alia quedam pignora in eadem commugna rapuerunt aliis subditis

ipsius domini Francisci. Denotavit quidem nobis habere suos huius-

modi ius et facultatem segandi et pasculandi in illa commugna sicut

vestros de Curianaonis, a proximo et longinquo et remotissimo tem-

pore et temporibus, et in tali possessione fuisse ac esse, atque etiam

instrumenta de iure suo offert. Addidit predictus quod tempore regi-

minis viri nobilis domini Leonardi Justiniani provisoris nostri, dum

inter vos et eundem dominum Franciscum foret orta questio, ipse do-

minus Leonardus statuit quod utraque pars in sua possessione deberet

remanere, donec per amicos communes vestra differentia tolleretur.

Qui licet electi fuissent, tarnen nihil in re egerunt, presertim cum,

ut dicitur, velletis quod locus conveniendi foret in villa Sancti Advocati,

qui locus nobis et aliis videretur ex certa causa sufficienti non

idoneus ad hoc. Arbitror quod intelligitis fore intentionis nostre

inclite dominationis venete et illustrissimi domini ducis vestri domini,

quod inter vos et subditos atque fideles ipsius dominationis non de-

beant fieri tales actus gravi culpa et reprehensione ac pena digni. Nobis

admodum displicet etdispliceret prefate serenissime dominationi quod

vestri talia fecerint aut presumant contra subditos prefati nostri fidelis
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domini Francisci, et quantum possumus de hoc gravamur, cum vos et

yestri ab inclito nostro dominio ubique bene visi et bene tractati sint.

Cum itaque ex debito teneamur dictum nobilem fidelem nostrum tueri,

ne a vobis ipse aut sui vim patiantur, vestras nobilitates hortamur et

petimus quatenus ab huismodi actibus desistatis, permittendo eum uti

possessione sua, ac etiam restituendo que accepistis, offerentes nos

ad vobis iustitiam faciendamvia amicorum communium seu alia conve-

nienti, prout fuerit opportunum. Super his autem vestrum petimus

responsum per buius nostrum specialem. Parati ec. Datum in Sancto-

daniele, die nono novembris, 1436.

Lucas Truno patrie Foriiulii locumtenens cum salutatione.

A tergo: Spectabilibus ac egregiis viris, dominis capitaneo seu

vicecapitaneo, potestati et consilio terre Portusnaonis, amicis hono-

randis.

Carlam aullient. habet P. M.

cxc.

(1436, 18 decemhris, Venetiis.)

Dax Yendiaruin locumtencnti Foriiulii praecipit ut Joanni Cisilino

utinensi roganti et su f fielen! em plezariam exhibenti, con-

eedat per alios dnos an nos tenotam Ragoneae et reddi-

t u u in ac proventunm eins, pro precio quo nunc habet.

Franciscus Foscari Dei gratia dux Venetiarum nobilibus et

sapientibus viris Luce Truno de suo mandato locumtenenti patrie

Foriiulii et successoribus fidelibus , dilectis salutem et dilectionis

affectum. Concessimus alias fideli nostro Johanni Cisilino de Utino

Ragoneam ut haberet pro precio quo eam tenebant et possidebant

conductores qui tunc eam tenebant post complementum affictationis

dictorum conductorum, sicut in dictis nostris litteris continetur. Nunc

vero coinparens ad nostram presentiam Johannes Cisflinus supra-

scriptus exposuit quod terminus dictorum trium annorum quibus habuit

Ragoneam predictam in brevi complebit, et supplicavit, considerata

fidelitate sua ut dignemur ultra terminum dictorum trium annorum

per illud tempus quod nostro dominio videatur, eidem dictam Rago-

neam, redditus et proventus eius concedere pro illo precio quo nunc

illam h«ibet et tenet. Nos vero, consideratis fidelibus operibus dicti

Johannis ad honorem nostrum, eidem concessimus ex ultra terminum
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triam annorum. quibus illam tcnere debet, dictis tribus annis comple-

tis habeal et teneat dictam Ragoneam, redditus et proventus suos per

Kos duos aimos pro illo precio quo ad presens illam tenet et habet,

•1 propterea fidelitati vestre scribimus et mandamus quatenus dictam

eoncessinnem eitlem Johanni observare debeatis, accipiendo ab eodem

bonam ctsufficientem plczariam *), sicut insimilibus fieri estconsuetum.

Dtfte in nostro dueali palatio, die 18 mensis decembris, indictione

XV, 1436.

Ah exi'inplo ewrt. penes P. M.

CXCI.

(i437, 16 februarü, Venetiis.)

Franciscus Foscari. «lux Veneliarum Portasnaonensibns defert qnerelas

Francisci Panciera de Zopola, cuius subditi ia pascuis suorunt con-

finium a Portusnaonensibos gravantur, ac rogat nt pignora ablata

restitaantor et per arbitros otrinque depntandos, quibus per se Bene-

dictum de Hula potestatem et capitaneam Sacili adjaogit, lis de con-

finibns landein componatar.

Franciscus Foscari, Dei gracia, dux Venetiarum ec. Spectabili-

bus et prudentibus viris capitaneo, potestati et consilio et communi-

tati Portusnaonis, amicis dilectis salutem et sincere dilectionis affe-

ctum. Dilectus compatriota et fidelis noster Franciscus Panciera de

Zopola, qui iure pheudali tenet a nostro dominio certa prata et pascua,

querelanter exponi fecit quod parte vestra sepius inquietatur, multipli-

citerque gravantur subditi seu coloni sui et pignerantur occasione

pascuorum et pratorum que recognoscit a dominatione nostra. Unde

cum alias reputaverit se gravatum et tempore locumtenentium nostro-

rum preteritorum et ex utraque parte fuerint deputati amici communes

qui differentiam ipsam viderent et terminarent, nee tarnen ipsa diffe-

rentia sitdefinita, sed modo novissime ipsi eius subditi et coloni inquie-

tati fuerint et pignerati, supplieavit per nos de iustitie remedio provi-

deri, ne contra jus suis iurisdictionibus sit privatus. Nos autem in boc

optantes id fieri quod iustum sit atque convenieus, cedatque communi

quieti et bono partis utriusque, amicitias vestra? requirimus pariter

*) Cautio seu vadimuniuiii, al« ital. pieygcria eodem sensu.
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et inducimus ut pignora ablata predicta causa restitui faciatis, hac

tarnen conditione quod per illos communes amicos, qui iam sunt electi

et deputati pro utraque parte, videatur locus differentie et cognoscatur

si de jure dicta prata et pascua nobis et nostro pheudatario spectent

an vestre communitati , et sicut cognitum fuerit et per dictos electos

terminatum, sie mandetur partes servare. In qua re commisimus viro

nobili Benedicto de Mula, presentialiter nostro potestati et capitaneo

Sacili ut vobiscum se intelligat et sit cum electis super loco differentie,

et provideat quod ea per concordium iuste et rationabiliter terminetur.

Unde et vos ordinem potueritis dare cum vestris ut fiat justa decisio

dicte cause, ne habeat superinde cum tedio partium amplius aliquis

litigare. Datum in nostro ducali palatio, die XVImensis februarii, indi-

ctione XV, MCCCCXXXVI (m. v.).

A tergo : Spectabilibus et prudentibus viris capitaneo, potestati,

consilio et communi Portusnaonis.

Ab exemplo antiquiori apud P. M.

CXCII.

(1437, 28 februarii, Novae civitatis.)

FridericDS junior dm lastriae Joanni Valsecher capitaneo Portos-

naonis et sacecssoribus facnltatcin tribuit dissidia coniponendi saper

finiuin quaestione inter Portusnaonenses et Zopolcnses.

Federicus junior Dei gratia dux Austrie, Stirie, Karintie et Car-

niole, comes Tyrolis ec. fideli nostro dilecto Johanni Valsecher capi-

taneo dominii nostri Portusnaonis gratiam nostram et omne bonum.

Illud inter desiderabilia nostra reputamus preeipuum, si ablatis

erroribus dissensionum et pace reformata subditi nostri sub quiete

vivant. Sane audivimus inter fideles et dilectos subditos dominii

nostri Portusnaonis ex una, et Francischinum de Zopola partibus ex

altera super quibusdam paseuis ortam controversie materiam. Cupientes

ergo eorumdem parcere laboribus et expensis, tibi Johanni Valsecher

capitaneo nostro prefato et singulis dicti dominii nostri Portusnaonis,

qui pro tempore tuerint auetoritate nostri capitanei constituti, dedimus

et concessimus, tenoreque presentium damus, tribuimus et concedimus

plenam, liberam et omnimodam potestatem et mandatum speciale
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traetandi vice ac nomine nostris cum prefato Francischino de Zopola

seil etiam quibusvis aliis, ac statuendi in eis, conveniendi et placitandi

lalxuv et industria predictam dissensionem et controversiam et quas-

eumque alias subortas seu fortasse oriundas, motas seu movendas, per

amicabiles compositorcs tollendi, consudandi super eisdem, concor-

daudi, eomponendi et, si opus fuerit, in premissis et eorum quolibet

uinim seu plures arbitrum seu arbitros, arbitratorem seu arbitratores,*

amieabilem compositorem seu amicabiles compositores eligendi et in

eumdem seu eosdem compromittendi, ipsius quoque seu ipsorum lau-

dum seu pronuntiamentum petendi, audiendi et appellandi ab eodem,

etiam si visum fuerit appellandi seu ad arbitrium boni viri accurrendi,

et generaliter omnia et singula in premissis et eorum quolibet oppor-

tuna et necessaria exereendi, que capitanei prefati dominii nostri de

iure seu de consuetudine facere consueverunt et facere possent et

debent, et que nos ipsi faceremus, volentes ratum et firmum habere

et tenere inviolabiliter quidquid per te aut successores tuos predicti

dominii nostri pro tempore nostros capitaneos seu aliquem ipsorum

actum, factum seu gestum fuerit in premissis seu aliquo premissorum.

In cuius rei evidentiam presentes litteras nostri sigilli appensione

muniri decrevimus. Datum in Nova civitate, die ultimo mensis februarii,

anno Domini ec. tricesimo septimo.

Ah exemplo antiquiori penos P. M.

cxcm.

(1437, 1 martii, Sacili.)

Benedictes de Hula potestas et capitaneos Sacili inittit Portusnao-

nensibns epistolam dacis Venctinrum, confidcns differentias inter

eos et Francischinam de Zopola brevi coram arbitris componendas,

se inriom yenetornm defensore constitnto: rogat pignora accepta a

sabditis de Zopola resiiluantur.

Spectabiles et egregii amici carissimi. Heri recepi litteras mee

dominationis cum quibus pariter una erat que per prefatam domiua-

tionem meam vestris dirigitur spectabilitatibus, quam per chaballarium

meum ad vos dei'ero. Verum enim in litteris michi per prefatam domi-

nationem meam missis effectualiter continetur quod in differentiis et

causis vertentibus inter vos et ser Francischinum de Zopola tanquam
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pheudatarium dominationis mee, occasione certorum pratorum et pas-

cuorum que ser Francischinus dominationis mee iuridicus pheudatarius

reeognoscit, debeam esse defensor et tueri iura que ad prefatam

dominationem meam spectare noscuntur, ac etiam pheudatarii nostri.

Et quasi spes michi persuadet quod in contentionibus vobiscum, coram

arbitris electis omnes cause et differentie inter vos et ipsum ser Fran-

cischinum vertentes acquiescent, quoniam non ignoro quod nichil per

vos petitum erat nisi quod iustum et equum erat, ac etiam per me

nomine dominationis mee similiter iustum fiet. In omnibus Deo

favente spero concordabimur. Et ut hec omnia sibi meliorem sortiantur

effectum ac prosequi possint, vos summe rogo atque iterum rogo ut

pignora per vos accepta subditis prefati ser Franciscbini eisdem resti-

tuatis quorum intersunt, ut non videamini in re propria vos contra ius

arbitrari. Et bec restituendo quidem summopere dominationi mee ac

michi gratum facietis. Rescribentes michi superinde parere vestrum,

oftero ec.

Benedictus de Mula, potestas et capitaneus Sacili ubi die primo

marcii 1437.

A tergo: Spectabilibus et prudentibus viris capitaneo, pote-

stati, consilio et communitati Portusnaonis amicis honorabilibus.

CXCIV.

(1437, 8 iunii, Utini.)

Lucas Troniis Foriinlii Iocumtenens qnestns Portasnaonenses rusticos

Casteglono vicinos pignorasse, qaod lapides ex torrente Celinac aedi-

ficiis in Zopola reficiendis daierint, rogat pignora rcstitnant , nee

amplins eorum lapidnm condnetionem, qnae ab antiqno fit, prohibeant.

Nobiles et egregii amici carissimi. Nobis lamentatus est pro parte

egregii viri domini Francischini de Zopola, fidelis dilecti nostri, quod

diebus proximis vos pignorastis certos rusticos de vicinitate de Caste-

glono qui conducebant lapides ex alveo et gravis «) Ciline ad Zopolam

pro construendis seu reficiendis domibus suis quas habent in Zopola,

quodque id fecistis contra id quod ab antiquo consuetum est, quodque

semper in preterito usque in presens permissum est quibuseunque

ij Glareis, »eu lapidum torrentis cursu orbiculatoniin coii^eries.
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honiiiiÜHis rolentibus fabricare in Zopola, conducere lapides ex Cilina

et Miduna . . . Zopola, que res si per vos prohibeatur, redundabit in

magnum detrimentum ipsius domini Franeiscbini et castri sui Zopole.

Nam sie tolleretur sibi modus edificia faciendi et reparandi. Quantum

hee res honesta sit. ipsi vos iudicate: propterea vos rogamus quatenus

pignora predictis rusticis aeeepta illa de causa restituere debeatis, et

contra consuetum non attentetis prohibere vel pignorare aeeipientes

lapides pro conducendo ad locum predictum Zopole, donec per amicos

communes reeeptos super vestris differentiis terminabitur , paratus ec.

ExUtino, die VIII junii, 1437.

Lucas Truno patrie Foriiulii locumtenens generalis.

A tergo: Nobilibus ac egregiis viris, domino capitaneo, potestati

et communitati Portusnaonis, amicis carissimis.

Exemplum eart. authent. habet P, M,

excv.

(1437, 15 iulii, ütini.)

Foriinlii locumteneas mittit Portasnaonensibas Joaaaem Cisilinum,

cui fidem plenariam adhibeaat, caidam negotio Francisci de Zopola

pertraetaado.

Spectabiles ac egregii amici carissimi. Mitto ad speetabilitates

vestras insignem et circumspectum virum ser Johannem Cisilinum

fidelem, dilectum meum ad exponendum et traetandum apud speetabili-

tates vestras , iuxta mandatum et litteras serenissimi ducalis dominii

Venetiarum, nonnulla in negotio egregii et nobilis, dilecti eiusdem

dominii domini Francisci de Zopola, cui ser Johanni in dicendis

et exponendis debeatis fidem plenariam adhibere.

Ex Utino, die XV iulii, 1437.

Lucas Truno patrie Foriiulii locumtenens.

A tergo: Spectabilibus ac egregiis viris, dominis capitaneo,

consilio et communitati terre Portusnaonis, amicis carissimis.

Documenturo authent. eartac. habet P. M.
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CXCVI.

(1438, 21 iunii, Venetiis.)

I)u\ Venetiarom mandat locamtenenti Foriialii ut Joanni Cisilino

reipublicae venctae bcnemerenti, maxime quod pluribus men-

sibus servier! t sine stipendio incapella Bergomi, per-

mittat per novum quinquenninm possessionein Ragonee tenere.

Franciscus Foscari Dei gratia dux Venetiarum, nobilibus et

sapientibus viris Victori Bragadeno de suo mandato locumtenenti

patrie Foriiulii, et successoribus suis fidelibus, dilectis salutem et

dilectionis affectum. Attentis fide et devotione probi viri Johannis

Cisilini erga nostrum dominium multimode ostensis, et maxime nunc

noviter, quia pluribus mensibus cum uno famulo nostro dominio ser-

vivit in capella Pergami sine stipendio, suis expensis, declaramus,

volumus , sicque vobis mandamus quatenus permittere debeatis ipsum

Johannem habere et tenere possessionem nostram Ragonee, quam

habet ad presens , per alios quinque annos incepturos post comple-

mentum termini per quem eam nunc habet, et eo precio et omnibus

conditionibus quibus nunc eam habet et tenet. Datum in nostro ducali

palatio, die 21 mensis iunii, indictione prima, 1438.

Docum. authent, cart. cum sigillo, penes P. M.

CXCVH.

(1438, 17 augusti, ütini.)

Victor ßragadenus Foriialii locomtcnens Portasnaonensibas conque-

stus quod vi quinque habitatores Zopolae in aqna Basaldclae piscan-

tes aggressi , in carcereni detr userint. nee relaxaverint nisi datis

lidtiussionibus, rogant, discordiis declinandis, restitoant retia et

seenritates.

Jesus Christus.

Spectabiles et egregii amici carissimi. Nuper gravi cum quereia

est nobis expositum quod vos, domine capitane seu vos vicesgerens

capitanei cum certis famulis vestris, existente etiam vobiscum quodam

cive portusnaonensi, invasistis cum armis et vi quinque habitatores

ville £opole, subditos nobilis domini domini Francisci de Qopola con-

querentis, qui piscabantur in aqua Basaldelle , quo lal)itur inter Por-

tumnaonis et £opolam., et quod aliquos ex eis percussistis, quodque

omnes quinque captivos adduxistis ad Portumnaonis et in carceribus

detrusistis. Item quod eosdem noluistis relaxare nisi datis per ipsos
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fidciussoribus et promissione »I»' solvendo decem libras pro quolibet.

aut rursus ad carcerei redeundi. Nunciatum quod miratur idem domi-

nus Francischinus (juod contra eins subditos talia attentaveritis. Mira-

mur t-tiam nos. si ita est, cum predicti alii de fopola, ut dicitur,

scni|icr in preterito habuerunt facultatem piscandi in dicta aqua , ac

tali possessione fuerint ac sint, nee de vobis talia sperabamus, quin-

ymo magis iuxta promissiones per oratores ,et communitatem vestram

taetas nobis, spem firmam retinebamus quod deberetis amicos reeipere

ad tollcndum differentias existentes, non autem quod novas discordias

suscitaretis. Sciunt etiam vestre prudentie non pertinere ad vos ius

vobis dicere contra subditos nostros , si etiam ista iure facere preten-

deretis. Etiam scitis quod nos adversus subditos dicti domini Fran-

cischinietadversus ipsum bonam iusticiam faciemus. Propterea speeta-

biles amicitias vestras rogamus quatenus restituere velitis prefatis de

(^opola retia et alia que eis aeeepistis et . . . promissiones et securi-

tates quas ab ipsis reeepistis. Denotamusque vobis quod nos predictis

mandavimus sub pena eis nostro arbitrio imponenda, quatenus nullo

modo debeant occasione alieuius promissionis vobis facte coram nobis

comparcre , nee aliquid solvere ex causa predieta. Et denique vos

instanter rogamus et exhortamur quatenus pro imponendo fine discor-

diis omnibus velitis procedere ad electionem amicorum qui differentias

confinium cognoscant et tollant. Parati ad maiora. Ex Utino, die

XVII augusti, 1438.

Victor Bragadino patrie Foriiulii locumtenens.

A tergo: Spectabilibus et egregiis viris dominis capitaneo, con-

silio et communitati Portusnaonis amicis carissimis.

Carta autlientica apud P. M.

(XCVIU.

(1438, 19 8epternbris, Portusnaonis.)

Portusnaonenses ac Fridericas de Turre, subortis inter eos contro-

versiis de pascais inter certos confines in doenmento ennnciatos,

inrisdictione eins loci, iure piscationis in Noncello, arbitros dieunt

legnm doctores Joannem floysi de Kino et Antonium de Helgrado,

qui appositis termiuis ntrinque non praetereundis, qnaedam minu-

tatim dcclarant a partibns servanda.

In Christi nomine amen, anno nativitatis eiusdem millesimo qua-

dringentesimo trigesimo oetavo, indictione prima, die Veneris, deeima
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nona septembris, hora tertiarum. Actum in terra Portusnaonis, sub

logia communis, presentibus egregio legum doctore domino Joseph de

('olle, Utini habitante et nobilibus ac honorabilibus viris ser Nicoiao

quondam domini Maphei de Mapheis de Verona, ser Janno quondam

ser Antonii de Sanctovito, ser Thomasio olim Bixigati de la Motha,

Christophoro quond. ser Gabrielis de Cordevado et Carulo de Carolli

de testibus ad hec habitis, vocatis et rogatis, ibique de omni

lite, causa et differentia, seu litibus, causis et diffcrentiis vertentibus

seu que verti et esse poterant inter spectabilem militem dominum Leo-

nardum Welscher capitaneum terre Portusnaonis pro illustrissimisprin-

cipibus etdominisdominisFederico et Alberto fratribus, ducibus Austrie,

ac commune et homines dicte terre Portusnaonis ex una parte, et no-

bilem virums. Federicum quond. serJoannini de Thuri parte ex altera,

nomine et occasione commugne seupascuorum sitorum inter MusileGa-

vornici ad ipsumGavornicum et nemus magnum bannitum dicti serFe-

derici et flumen Noncelli ac viam communem, tendentem per prope

clesuras dicte terre Portusnaonis, ducentem ad aquam Methune, ac no-

mine et occasione iurisdictionis dicti territorii siti intra dictos confines,

acconfinium dicti territorii, nee non facultatis piscandi in dicto flumine

Noncelli intra dieta confinia, ac dependentibus et connexis a predictis

partis predicte, videlicet: Prefatus dominus Leonardus capitaneus

neenon egregii viri ser Gaspar quond. ser Danielis de Richeriis

potestas, ser Georgius quond. ser Nicolai de Nerlis, ser Andree quond.

ser Nicolai de Popaytis, massarii communitatis eiusdem terre Portusnao-

nis, cum voluntate et consensu infrascriptorum consiliariorum dicte terre,

videlicet ser Pauli quond. ser Odorici de Valle, ser Danielis quond. ser

Richerii della Fontana, ser Sebastiani quond. ser Antonii de Monteregali,

ser Joannis Danielis quond. ser Jacobi . . . quond. ser Cresendoli, ser Nico-

lai quondamserErmani,serJacobi quond. ser Christophori de Richeriis,

serPetri quondam ser Bellini de Manticis, ser Enrici quond.- ser Nicolai

et mei Jacobi notarii infrascripti, ultra duas partes consiliariorum dicte

communitatis in totam ipsam communitatem representantium ex una,

et antedictus ser Federicus de Turri ex altera, compromiserunt ei se

libere dimiserunt inter egregios et tamosos viros dominum Johannem

Moysi de Utino, legum, ac dominum Antonium de Belgrado, dectvlo-

rum doctores, ibidem presentes et onus huius compromissi in le

sponte reeipientes tanquam inarbitros, arbitratores et amieabiles eont-

positores, bonos viros et communcs amicos. dantes et attribuentes eis-
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dein doininis arbitris plenam et liberam auetoritatem , potestatem et

faeultatem dictas lites, causas et differentiaa cum suis dependentibus

omnibus ei connexis audiendi, videndi, examinandi, decidendi, difinien-

di, eognoacendi et arbitrandJ alte et hasse, de iure et de facto, prout

eis videbitur et placebil hodie per totam diem, sedendo, stando quo-

ino<!ocun<|ue et qualitercunque, visis. auditis et intellectis juribus par-

tium ae ipsis partibus, dietis(|ue partibus presentibus vel absentibus.

dum tarnen legitime eitatis ad videndum et audiendum ferri et pro-

mulgari seuteiitiam et arbitrium seu compositionem ferendos seu

l'erendas per dictos dominosarbitros, promittentesquedicte partes stare.

parere et acquiescere omni laudo, arbitrio, arbitramento et sententie

seu compositioni per dictos dominos arbitros ferendis et promulgandis

super predietis,etab eis non appellare, non reclamare, nee petere redu-

ctionem ad arbitrium boni viri, neque de nullitate agere, sed presens

eonipromissum ac laudum, arbitrium ac sententiam seu compositio-

nem male ferens, ac omnia et singula in eisdem contenta perpetuo tir-

ma, rata et grata habere, teuere et adimplere, et in nullo penitus con-

trai'acere, dicere vel venire per se vel per alium seu alios, ratione ali-

qua, dolo, ingenio seu causa, de iure vel de facto, sub pena ducatorum

(jiiingentorum auri boni totiens committenda per partem contrafacien-

tem quotiens eontrafactum fuerit in aliquo predictorum, que quideni

pena tota parti observanti applicetur, et qua pena soluta vel non, pre-

sens nihilominus compromissum ac sententia inde ferenda perpetuam

semper obtineat firmitatem, pro quibus omnibus et singulis firmiter

attendendis et plenius observandis dicte partes obbligaverunt sibi vicis-

sim, videlicet dominus capitaneus, potestas et massarii communis om-

nia eiusdem eommunitatis, et supradictus ser Federicus omnia sua

bona mobilia et immobilia, presentia et futura, rogantes et requiren-

tes me Jacobum notarium inlrascriptum et Rapbaelem notarium

quondani ser Raphaelis de Tborellis de Verona Utini habitantem,

quatenus de premissis unum et plura, publicum et publica in conso-

nantia confieeremus instrumentum et instrumenta.

Ego Jaeobus quondam magistri Nicolai de Portunaonis, imperiali

anetoritate notarius bis omnibus interfui et rogatus a partibus supra-

dietis seribere seripsi. signumque meum ad huius roboris firmitatem

apposui consuetum.

In (bristi nomine amen. Nos Jobannes .Moysi et Antonius de ßel-

grado, legum decretorumque doctores, arbitri. arbitratores et commu-
Kontes. Abth. II. Bd XXIV. 15
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nes amici electi et assumpti de et super lite et differentia vertentihus

inter spectabilem militem dominum Leonardum Welscher capitaneum

Portusnaonis pro illustribus principibus et dominis dominis Federico et

Alberto fratribus, ducibus Austrie, ac commune eiusdem terre Portus-

naonis ex una, et nobilem virum ser Federicum quondam ser Johannini

deTurri ex parte altera, nomine et occasione commugneseu pascuorum

sitorum inter Musile Gavornici et ipsumGavornicum, etneinus magnum

bannitum dicti ser Federici et flumen Noncelli ac viam communem tenden-

temperpropeclesurasdicte terre Portusnaonis, ducentcm adaquam Bfe-

thune, ac nomine et occasione iurisdictionis dicti territoriisuiintradictos

confines et confinium ipsius territorii, necnonfacultatispiscandiin dicto

flumine Noncelli intra dicta confinia, visis dicto territorio, confinibus et

aqua, etauditis pluries dictis partibustam super loco quam extra locum.

ac testibus ipsarum partium et aliis iuribus partium predictarum, et

potissime visa et intellecta quadam arbitrali sententia lata alias per

dominum Federicum dePinzano etMainardum de Ragonea, sub millesi-

mo ducentesimo septuagesimo, indictione tertia, prima die Veneris,

ultimo junii scripta manu Gregorii de Portunaonis, nee non Omnibus

aliis et singulis que in premissis et circa premissa videnda et con-

sideranda fuerunt et que partes predicte dicere voluerunt, et super

omnibus predictis habita matura et diligenti deliberatione et pensa-

mento ex auetoritate nobis a partibus premissis attributa, vigore com-

promissi in nos facti et scripti manu Raphaelis notarii, quondam Ra-

phaelis de Thorellis Utini habitantis, et Jacobi notarii, quond. Jaeohi

Nicolai de Portunaonis, dieimus, pronunciamus, componimus, arbitra-

mur, declaramus et reservamus ut infra.

Et primo declarantes suprascriptam arbitralem sententiam arbi-

tramur et declaramus quod confinia dicte commugne et pascuorum sinf

et esse debeant ineipiendo primo prope stratam que est inter

nemus magnum bannitum predicti ser Federici a Musile Gavornici et

veniendo per iuxta . . versus Portumnaonis, seeundum confinia per

nos apposita, et veniendo usque ad caput nemoris dicti Rodulli ga-

staldionis de Turre, quod est in capite sive angulo dicti nemoris ma-

gni seeundum terminos per nos appositos, et postea a dicto capite

nemoris Rodulfi redeundo sursum per prope ipsum nemus Rodulli a

latere versus montes, tendendo usque ad dictum nemus bannitum . et

exinde ascendendo per prope quodam pratum sive regenaoium ') ippel-

1) Regancum iileni RC fucnum aulumnalc.
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latum Del Hos, quod est iuxta ipsum aemus magnum, et eundo ver-

sus aquam Noncelli, et feriendo inter eollem eretarum et collem lon-

gum, secundum etiam signa lapidea per nos apposita, et ex dictis si-

gnis deaeendendo per prope dietnm aquam Noncelli adviam communem

exeuntem de ?ado appellato Elvat della Brayda, et per ipsam viam

communem eundo per prope clesuras Portusnaonis usque ad rectum

l'ornaeis Danielis de Villaita, et ex recto dicte fornacis eundo ad viam

contiguam tendentem per prope ibrnaeem communis, secundum signa

lapidea per nos apposita, et ab ipsa fornace usque ad fossatum et

angulum Gavornici, ubi est ultimum signum per nos appositum, et exinde

deaeendendo per prope fossatum usque ad Musile redeundo usque ad

nemus bannitum supradictum , ubi est signum per nos ibidem appositum

prope stratam supradietam.

Insuper declaramus quod territorium situm ultra sive supra di-

ctos confines versus Turrem sit et pertineat ad dictum ser Federicum,

quidquidvero est subtus dictos confines tarn versus Portumnaonis quam

versus Methunam sit dominorum dueum et hominum terre Portusnao-

nis, exceptis pratis dicti ser Federici et hominum de Turri, sitis sub-

tus dietam fbrnacem communis, in quibus pratis duntaxat dictus ser

Federicus et homines de Turri possint pascuare et damnificantes pi-

gnorare tempore quo ipsa prata sint bannita.

Itaque sententiamus et arbitramur quod inter seu intra predi-

etos confines supra per nos declaratos ac signa . . . illi de Por-

tunaonis, quod illi de iure possint pasculare, buscare, secare, commu-

gnare communiter et in diviso, declarantes quod ipsum totum terri-

torium situm inter seu intra predictos confines et signa apposita, sit et

debeat esse de dominio et iurisdictione et districtu predictorum illu-

strium dominorum dueum, cum hoc tarnen quod tarn capitaneus et

homines terre Portusnaonis, quam predictus ser Federicus et homines

de Turri possint et valeant pignorare extraneos pascuantes seu aliter

damnificantes inter predictos confines et signa, ita quod in hoc locus

sit preventioni, ut qui prius invenerit, ille valeat pignorare et habere

moltam, et si coneurrerent, molta dividatur. Cum hoc quoque quod si

contigerit fieri seu committi aliquod delictum in territorio predicto sito

intra dictos confines et signa, per aliquem subditum predictorum domi-

norum dueum, quod capitaneus et regimen terre Portusnaonis illius

habeat cognitionem et punitionem, et e converso si contigerit aliquem

de Turri delinquere intra dieta signa, quod cognitio et punitio spectet

15*
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ad ipsum sei* Federicum, si vero eonlingeret aliquem lorensem in eo

territorio delinquere, quod ipsius eognitio et punitio spectet ad preta-

tum capitaneum et regimen Portusnaonis, ita tarnen quoo neutra par-

tium possit intra dicta confinia seu signa facere novas presas seu

campos sine concordi utriusque voluntate.

Insuper dicimus et declaramus quod facultas piscandi et iuris-

dictio ac dominium aque Noncelli a signis lapideis per dos appositis,

uno videlicet citra dictam aquam inter collem cretarum et eollem lon-

gum, et alio ultra dietam aquam ex opposito infra versus Portumnao-

nis spectet et pertineat ad dictum dominum capitaneum, a dictis vero

signis . . . predicti ser Federici. Mandamus denique dictis partibus

et earum utrique presentibus, sub pena in compromisso apposita, debe-

ant laudare et approbare huiusmodi nostram sententiam, declaratio-

nem et arbitrium.

Lata, data et in bis scriptis promulgata fuit suprascripta arbi-

tralis sententia per antedictos dominos Joannem Moysi et Antonium de

Belgrado, arbitros pro tribunali sedentes et per Rapbaelem notarium

infrascriptum de eorum mandato lecta et pronunciata sub logia com-

munis terre Portusnaonis, sub millesimo quadringentesimo trigesimo

octavo, indictione prima, die Veneris, decima nona septembris, bora

vesperorum , presentibus ibidem egregio legum doctore domino Joseph

de Celle Utini babitante, nobilibus ac disertis viris s. Nicoiao quondam

domini Mapbei de Mapbeis de Verona, ser Tbano quondam ser Antonii

de Saucto Vito , Nicoiao quondam ser Candidi de Meduno et Cbristo-

pboro quondam ser Gabrielis de Cordovado , testibus ad hec babitis in

aliisque pluribus, presentibusque supradicto domino Leonardo Vel-

scber capitaneo, nee non egregiis viris ser Gasparo de Rieberiis pote-

state Portusnaonis, ser Georgio de Nerlis, ser Andrea de Popaytis

massariis communis dicte terre, ac ipsam communitateni representan-

tibus ex una, et antedictp ser Federico parte ex altera, per

prefatos dominos arbitros ibidem admonitis ad dictam arbitralem

sententiam audiendam, quam quidem sententiam sie loten statim

partes predicte ibidem laudaverunt et approbaverunt, et denique

dieti domini arbitri mandaverunt Rapbaeli notario quondam Rapbaelis

de Thorellis de Verona Utini babitanti, et mihi Jaeobo notario

infraseripto : ipse vero partes rogaverunt nos ipsos notarios qua-

lenus de ipsa sententia publicum in eonsonantia eonlieeremiis

insti'iinientum.
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Ego Jacobus quondam magistri Nicolai de Portwiaonis puhlicus

rmperiali auctoritate notarius his omnibus inteiTui et rogatis a partibus

sopra dictis scribere, scripsi, siguumque ineum et nomen apposui con-

suetum.

Kl ego Raphael quondam ser Raphaelis de Thnrellis de Verona

l'liiii babitans, publicum imperiali auctoritate notarius, quia suprascri-

ptis compromisso et sententie arbitrali, ac omnibus et singulis in eis

foiilcnlis presens fui, eoque omnia una cum suprascripto Jacobo no-

fario fogatus et requisitus scribere scripsi et in notam propriam reeepi,

ac ea cum nota mea inveni, ideoque me lue propria manu subscripsi,

signum nomenque mea apposui consueta ad fidem et robur omnium

piTinissorum.

CXCIX.

(1439, 11 murtii, Portusnaonis.)

Capitaneus Portusnaonis locat Friderico de Tnrri Yencarcdum ') cum

territorio, ouius fines statuuntur, eo ut homines de Turri et Portas-

naonis possint in co coinmognarc , solvendo annoatim capitaneo

ddddi pull um pro quolibet foco.

Anno millesimo CCCCXXXVIIII, indictione seeunda, die XI mensis

martii, in Portunaonis, sub logia communis, presentibus nobilibus viris

ser Gaspardo de Rieberiis honorando potestate terre Portusnaonis,

ser Georgio de Nerlis, ser Andrea quondam Nicolai de Popaytis mas-

sariis communis, ser Guilelmo quondam ser Johannis, ser Paulo de

Valle, ser Gottardo quondam ser Johannis, ser Daniele della Fontana,

ser Francisco eius l'ratre, ser Nicoiao quondam ser Romani, ser Jo.

Daniele de Gregoriis, ser Sebastiano quond. ser Antonii de Montere-

gale, ser Enrico quond. ser Nicolai, ser Guilelmo quond. magistri Andree

phisici de Opitergio, et me Jacobo notario infrascripto, omnibus de

consilio tertre Portusnaonis, volentibus et ad infrascripta consentienti-

bus et suum assensum prebentibus, ibique speetabilis et generosus vir

dominus Uopertus Creuzer bonorabilis capitaneus terre Portusnaonis,

cum voluntate, consensu et deliberatione supradieti domini potestatis

et omnium supradictorum testium de consilio, et nemine discrepante,

!) In eomiiiiiiiilati- AV.iV/.
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considerata littera illustrissimi et excellentissimi principia doniini do-

mini nostri Ernesti archiducis Austrie ec. , per quam recommendat

eapitaneo et communitati terre Portusnaonis nobilem virum ser Fede-

ricum deTurri, considerataque bona vicinia et fidelitate, quam hactenus

habuit in terra Portusnaonis, et in futurum de bono in melius sperat,

per se et suos successoresdeditetaffictavitprefato nobili viro ser Fede-

rico perseetsuosheredes stipulanti et recipientiVencaredum cum terri-

torio quod est citra Levatam et citra aquam Methune usque Gavornicum,

ultra signa divisionis apposita, cum hoc quod homines de Turri cum

hominibus terre Portusnaonis possint pasculare secure, l'alzare etbu-

scare infra dictos terminos, et annuatim nomine ai'fictus predicti homi-

nes de Turri pro quolibet lbco solvant predicto domino eapitaneo vel

suis successoribus unum pullum. Que omnia promiserunt ipse partes

sibi vicissim una alteri et altera alteri solemnibus stipulationibus hinc

inde intervenientibus , habere rata et firma et in nullo contrafa-

cere vel venire sub obbligatione omnium suorum bonorum presentium

et futurorum.

Exemplum recentius »pud P. M.

cc.

(1442, 20 iulii, Katein.)

Franciscus Strassoldo capitaneus Tergesti commendat Portus-

naonensibus den edeln vesten Jacoben von Czukch meinen Eyden,

cui quaedam Portunaonis praestanda crediderat, quem mit mndern

Fleysse. von meinen wegen belle excipiant.

Doeumentum authent. prolatum in Documenti ttorici delle fumir/lir comitali

Strasoldo e Della Torrc. Venezia, 1863, p. 30.

CCI.

(1442, 17 decembris, Utini.)

Hcctor de Brazza et Vamerins de Zocco utinenses, Foriiulii lorum-

tenentis iiuin. Bernardam de Babatta et Nicolaum Fondani arbitros

commimitatis Portusnaonis in dissidiis com Zopolensibus excitant ui

sententiam dieant.

Jesus.

\nliili et egregij amisi honorandi, poy la debita salatatione. Ben-

che de nostro officio l'osse piu tosto vignir da voy che mandar algane
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aostre lettere, niente de mancho considerando noy non posser vegnir

per questo molesto tempo, pensemo per vostre humanitade e zintilize

nc haveredi per scusadi , conzosia ehe di questi festi proxime de

nadal spiraya «'I termine del compromesso della caussa e differentia

della egregia comunitade de Pordenon, d' una parte della quäle voy

scti amisi tolti, e de Messer Francischino Pansiera de Zopola del

altra parte per cui noy semo tolti. Considerando noy la gravissima

inlirm'itade che za piu di ha hauto el ditto Messer Francischino e ha al

presente, de la quäl dise li medici non posserlo guarir anchora per

tuto marco, imperö el so mal senti gotta. E considerando piü oltra la

honesta recommendatione del magnifico messer lo logotenente e final-

mente de questa magnifica comunitade de Udine, e anchoro prigiere

assaissime de quella honorevole comunitade de Pordenon le quäle

tutte in comune concorono che per niguna chossa non se lasse che

questa differentia non se togla via, a questo etiamdio concorendo el

ditto Messer Francischino cum summa instantia, intendemo sopra

di questa chason de nostra intention i'arve avisadi. E si per aventura

questo nostro avisamento non ve piazesse, niente de mancho tutto

quello a voy piaserä, piasera anchora a noy. E per fin mo per hones-

tissime rason, e per rimover ogni melanchonia che possessi may esser

eatra le parte, noy si prolongemo questo compromesso per fina a

sancto Zuhanne de zugno proximo che de vegnir, e questo per auto-

ritade de nostra intention, in presentia dey nobili et egregij ser

Nicolo de Bonbeni, Ser Odorigo de Gerardini, Ser Daniel de Savor-

gnano e ser Antonio chalderar habitante di Udine, testimonij a questo

pregadi e rogadi. Pregandove in quanto ve sia di piaser adi questo

cum summa instantia che el simile ve piaza a far cum ogni autoritade

sia valida. E si in quanto questo modo non ve piasesse, ve pregemo

che ve piaza per nostre lettere tarne avisadi del di e del luogo dove

voy diliberareti che non obstante alguna contrarietade de tempo noy

vignaremo. Piü volontiera certamente saressimo vignudi da voy che

mandar lettere, si questo tempo non t'osse stado, el quäl pensemo

etiamdio voy la consideraredi. Valete , parecchiati a vostri comandi

sempre. Dada in Udine, adi XVII de decembrio, 1442.

Vestri in tutto Hector de Brazä e Guarnier de Zucho.

A tergo: Nobilibus et egregiis viris ser Bernardo deRabbatto et

ser Nicoiao Fondani. majoribus honorandis.

Kxemplum cartac. penes l\ M.
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(1443, 30 iunii, Viinlobon».-.)

Fridericus Imperator Jndenburgensibus inandat ut corum nundiiia»

frequentantes Portnsnaonenses a qnociirnquc vectigali super illatis

mercibus relinquant indemnes.

Wir Friedrich von Gotts Genaden Romischer ChfriSer, ze allen

Zeytten Merer des Reichs, Hertzog ze Osterreich, ze Steyr, ze

Kchernden und ze Kchrain, Gräfe ze Tyrol ec. Embieten unserem

getrewn lieben dem Richter und Rat ze Judenburg unsere Gnade und

alles Guet. Uns haben unsere getrewe lieben unsere Burger zu Port-

naw lassen fürbringen wie das ir von ir Chauffmanschaftt und iren

Guet so si daselbs ainfueren und pringen Wechsel maindtt und ze

haben das si vormallen nie geben haben , und wider ir Gnade und

Freihaitt sey, damit si von unseren vorderen Fürsten von Osterreich

löbleicher Gedechtniss pegnadet sein und darauff unseren getrewn

Petter Mantega unseren Purger zu Portenaw dienen hab indessen vier

Phundt Phennig von solchs Wechsel wegen pey Euch niderlegen, des

si sich peswären und uns auch nicht gevellt. Emphelleu wir e\v und

wellen ernstleieh das die obgenanten unsere Pürger mit ir Chauffman-

schaflftt daselbs ze Judenburg handeln lasset, als von allen . . . vor-

mallen herchomen ist. Und in chain Newerung wider ir obgenan

Gnade und Freyung von Wechsel wegen noch in andern Weg nicht

machet und dem obgenanten Petter Mantega die pemelten Verhelften

vier Phundt Phenning andziechen ledig lasset: das mainen wir. Geben

ze Wienn am Suntag nach sand Peter und sannd Paulstag der zwelifT-

poten. Anno domini ec. quadragesimo tertio, unseres Reichs im

vierdem Jare.

Commissio domini regis in eonsilio.

Dnciinieiit. eint, antli. habet I'. M.

(Hill.

(1443, 25 septembris, Graeeii. >

Super quaestione inhaltilationis, locationis seu vendilionis domoram

qaus Curienaoncnses in Portunaonis possidebant, Fridericus rex.

audilis partibas, definit Corienaenensos teneri eas inhabitare. seu

locare aot vendere.

\os Fridericus Dei gratia Romannrimi re\ semper augastus ;ie

Austrie. Stirie. Karinthie et Carnidledux, cömesTirolis ec. Notum facimus
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U'iioiv presentium universis quod, rertente controversia inier honestos,

prudentes, fideles nostros dilectos imlices. cnnsules et commune ci-

vitatis nostre Portusnaonis ex una, et fidelefl nostros dilectos homines

rille nostre Curienaonis partibua ei altera, occasione inhabitationis.

locationis seil venditionis certanim domorinn dict.orum liomiruim no-

strorum <le Curianaonis sitaram in Portunaonis, ad quod ädern subditi

nostri de Portunaonis dictoa homines Curienaonis ratione cuiusdam

statuti in Portunaoanis super hoc editi obbligarcasserebant procuratori-

bus partium prefatarum coram nobis comparentibus, ac allegationibus,

propositionibiis et explieationibus eorundem auditis, pronunciavimus

et diiinivimus ac pronnnciamus et tenore presencium difinimus, quod

homines nostri Curienaonis domus suas in Portunaonis in fronte sitas

in poslerum inhabitare, locare aut vendere debeant, contradictione

quavis semota. Hamm testimonio literarum. Datum in oppido nostro

Greta, die ricesima quinta mensis septembris, anno Domini millesimo

quadriugentesimo quadragesimo tercio , regni vero nostri anno

quarto.

Commissio domini regis in consilio.

Membrana authent. ;ii>utl I'. M.

CCIV.

(1443. 26 septembsis, Graeeii.)

Fridericus Rouianorum rex mandat capitaneo Portusnaonis ne hoini-

nibns Curienaonis impedimento sit quatenus sal et oleum absque

nlla gabella libere vendant.

Fridericus Dei gratia Romanorum rex semper augustus ac

Austrie, Stirie dux ec. Fideli nostro dilecto Wilelmo Pawnchirchen

capitaneo nostro in Portunaonis. Fidelis dilecte. Accepimus quod licet

fidelibus nostris dilectis hominibus Curienaonis libertas antea foret

sal et oleum ac alias merces absque ulla gabella libere ac secure ven-

dere, nichilominus tarnen id eos iam agere sub pena 25 librarum pro-

hibueris in grave ipsorum damnum atque gravamen. Quocirca tibi

eommittimus seriosius preeipiendo quatenus prefatos nostros subditos

in venditioiie salis et olei in posterum non molestes, nee id contra

Übeltätern huiusmodi prohibeas eisdera. Et si fortassealiquem rumorem

ei eo a Venetis oriri eontingeret, nobis cum cireumstantüs singulis
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elarius eures scripto insinuare. Nam ex tunc remediis opportuni«

earafoimus providere, nostram in eo adimplendo voluntatem. Datum in

Grecs, die 26 mensjs septembris, anno Domini 1443, regni vero nostri

anno quarto.

Franciseus de Fresculinis ex authentico fideliter exemplavit

tabulario notarili Utinensi.

Exemphun haliet P. M.

ccv.

(1443, 30 octobris, ütini.)

Vtinenses conquesti quod Zopolenses super palnde Copulatici pigno-

rati sini . Portusnaonenses deprecantur ut, pignoribus restitutis,

Jinis differentiis ante fest um Martini imponatur.

Spectabiles viri ornatissimique eives nobis familiarissimi. Post

optatam salutem vobis significamus quod nuper dilectus civis noster ser

Odoricus Panciera cum grandi querimonia nobis exposuit quod his

proximis diebus homines suos deZopula pignorari fecistis super palude

Copulatici, de qua ab ipsis hominibus Copulaticum affictum similiter

cum ipso ser Odorieo spectabilis capitaneus vester recepit. Item et alibi

nuper pignorari fecistisin locis etcommugnis ipsorum hominum consue-

tis contra antiquas consuetudines et sententiam per novos arbitros

latam, quod pignora accepta restituantur, et in futurum nulla fieret

novitas lite pendente. Quare attento quod affictus dicte paludis debetur

ita ut ea dicti de Zopula utantur et fruantur, et alibi vigeat votum ip-

sorum arbitrorum quod nulla Gat novitas, vestras spectabilitates,

quantum possumus , deprecamur et bortamur ut, dictis pignoribus

restitutis, sine partium preiudicio, ad finem differenciarum nostrarum,

quanto citius fieri potest, pervenire debeatis, et maxime ante festum

Martini, quod usque dicitur facta prorogatio, ut vestris et dicti ser

Odorici laboribus , sumptibus et expensis parcere valeatis, quod cum

feceritis nil nobis gratius aut magis acceptum a nobis putamus.

Valete et iterum valete, et si quid binc a nobis cupitis, iubete: ea

nobis adimplere fas est. Ex Utino, penultimo octobris, millesimo

CCCO XLHR Septem deputati ad regimen , consilium et commune

terre Utini.

A tergo: Spectabilibus et circumspectis viris doininis capiteneo,

potestati, bominibus et communitati terre Portusnaonis , amicis cl

tanquam fratribus eorum precipuis.

Carla aulhent. apud P. M.
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CCVI.

(1444, 14 fehruarii, Portusnaonis.)

tapitaneus et potestas Portusnaonis Nicolaum de Prampero Portu-

naonis decedentem, a peste indemnem declarant.

Noi Bilhelmo Pamfilio capitano et Gaspero de Recchieri pode-

sta et governatore di Pordenone, per 1' autoritä che habbiamo con la

presente nostra significhiamo a cadauno che sara presentato il presente

nostro per parte di Nicolö de Prampero, come di qui si parte con

buona sodisfatione d'ogni uno, et libero d' ogni mal contagioso, che

perciö suplicamo cadauno dargli fido recapito in ogni luoco e stato

ove capiterä, et in corrispondenza si esibiamo in altre et simili ad

ogni occasione di rimunerare. In fede di ciö habbiamo fatto la

presente. Dato in Pordenone, li 14 febraro di s. Valentino, 1444.

Suprascripta omnia ex alio simili exemplo scripta lingua ger-

manica Raphael Michiseus, publicus v. a. tulmetinus ac Sancti

Danielis notarius rogatus fideliter de verbo ad verbumin hanc publicam

formam exemplavi in fidem sub. et de more signavi. In quorum.

Exempliiin penes P. M.

CCVII.

(1444, 1 octobris, Nurembergae.)

Fridcricus Imperator praeeipit comitihns Henrico de (ioritia et llrico

de Cilleja, ac proprio marescallo et capitaneo in Carinthia, Conrado

Hraiger capitaneo Portusnaonis , ut iura monasterii millestadiensis

super villa Sancti Advocati contra Morandum de Purcilleis integra

servent.

Wir Fridreich von Gotes Gnaden Römischer Künig, zu allen

Zeiten Merer desReichs, Hertzogze Österreich, zeSteir,zeKernden und

ze Krain, Graue ze Tyrol ec. Embieten den wohlgeborn Heinrichen

Grauen zu Görtz, Ulrichen Grauen zu Cili, zu Ortemburg und im

Steyer, ungern lieben Oheimen Fürsten und getrewen, dem Edeln

Kunraten von Kreig zu diesen Zeiten unserm Hofmeister und Haupt-

iikim iinscrs Fürstentums in Kernden, unserm Hauptman zu Portenaw,
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deren Fürsten, Grauen, Freyen Herren, Rittern, Knechten, Amptleuten.

Staten und Gemeinden, unsern und des Reichs Untertanen und Getreu en

.

dieser Brief, oder sein geloplich Ahgeschrift getzaigt wirt, unser Gnad

und alles Gut. Wolgebornen Edeln und lieben Getreuen. Es ist auf

heut datum diss Briefs für unsere kuniglich Landsgerichtt knm. des

ersamen Christoffans Abbts und des Convents gemeintlich des Gots-

hauses zu Millstat Machtbote, und hat in Gerichtt furgetragen wie der

yetz genant Abbt und Convent von dem erwirdigen Johannsen Bi-

schöfen ze Gurkh, unserm Fürsten und Commissari in dieser Saeh

wider den edeln Moranden Graven zu Portzili mit Urteil und Recht

erwonnen und erstannden haben, daz In und dem Gotshaus zu Millstat

das Gerichtt in bürgerlichen Sachen in dem Dorff zu Sand Focat

rechtlich zugehöre, und Sy des von dem vorgenanten Moranden

Grauen ze Purczili billich beruht und ungeirret beleiben soll, als dann

das ein Gerichttsbrief under des vorgenanten Johannsen Bischöfen ze

Gurkh Insigil darüber gegeben, der in Gerichtt verlesen ward mit

anderen ausweiset, und bat und begert Im über solich Urteil, wann

doch davon nicht geappeliert sei, Executori Processus mit Recht zu-

erkennen, die Im auch also von uns zegeben erteilt sind. Und darumb

so gepietten wir euch allen und yeglichen von Römischer küniglicher

Macht ernstlich und vestichlich, und ermanen euch wes wir euch von

unsern, des heiligen Reichs und des Rechten wegen zuermanen haben,

daz In den vorgenanten Abbt, Convent und Gotshause, ob Si den

vorgenannten Morand Graf zu Porcili, oder yemand anderen von

solichem Gerichtt zu Sand Focat drengen, oder Si daran irren oder

hindern wolten, beholffen und beraten sein wider solich, und Si dabei

hanthaben, schüzen und schirmen nach ewrem Vermügen getrewlich,

so dikh und vil das Notdurft wirdt, und In von Iren oder durch andern.

von Iren wegen hierüber ermanet und ervordet werden. Auch daz mit

allen ewern Hauptleüten, Phlegern und Amptleüten bestellen und

schaffen daz Si desgleichen auch tun von Ewren wegen, wenn Si

darumb ermanet werden, wann Ir und alle die die denselben Abbt. Convent

und Gotshuse wider solich die Si an Irem behabten Rechten irren und

hindern wolten, heholfen sind, sollen mit eynichen Sachen an soliehe

noch an Irem Gut wie Ir damit gefaren. nit freuein noch unrecht tun

in kiiin Weise, und dieselben, die den Abbt und das Gotshause also

irrten und alles Ir Gut sol nit schirmen noch freyen kein Recht, Ge-
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wonheit, Freiheit, Gnad, Privilegi, Geleitt, Sicherheit, noch sust gar

nichts in derheinen Weg. Und darumb so tat [r all und yeglicher nit

anders als lieb euch sey unser und <lcs Reichs Swer, Ungnad und

solich Pein. Darein wir einen yeglichen der uns hierin nit gehorsam

wer vervallen sein erkennen würden uns zu betzalen vermeiden wollen.

Geben und mit unserem kunigliehem «anhangenden Insigel versigelt /.e

Nuremberg an Donerstag nach sand Michelstag, naeli Christi Gepurd

vierzehenhundert ,lar, und darnach in dem vierundvierzigsten dar.

unser» Reichs im funfiten Jare.

Ad mandatum domini regis d. Conrado de Weinsperg referend.

Kx membrana aullieiit. i'iiin siuillo cera niltnt impresso,, tahularii caesarei vin-

ilolionensis

((Till.

(1445, 30 aprilis, Utini.)

Marcos Lippomano Foriiulii locamtenens Portusnaonensibus suadet

u t. cum no va dissidia i fiter eos et Zoppolenses oborta sint
,
paceoi

roiii istis componaot ablatis vicissini restitulis. usquequo arbitri utriii-

qoe vocati sententiam dicant.

Spectabiles et egregii amiei carissimi. Audivimus ex informa-

tione nobis pro parte viri nobilis ser Francischini de Zopola coneivis

nostri utiuensis, differentiam verteiltem inter ipsam vestram communi-

tatem ac ipsum ser Francischinum , dietamque differentiam per ambas

partes in arbitrium commissam fuisse. Sed hoc intervallo antequam

huiusmodi a iudieibus arbitris cognita esset, quare adhuc indecisa

nianet, videtur vos inde armata manu ac violenter surripi fecisse certa

ipsius serFrancischinibona, forte eo quod ipse et adversus vos idipsum

taceret , quod revera minime tarn apud Deum et iustitiam quam

homines seculi huius laudandum est, eo presertim cum non sit modus

heue vivendi. Itaque si ita ut asseritur est, displicenter utique audio,

nam discordie sedande et reconciliande sunt et non prosequende. Et

propterea vestras quero et ortor amicitias ad hoc ut res ipsa vestra

pro meliori partis utriusque paeifice et quiete sub silentio maneat et

(jiiiescat, ita quod merito laudari et commendari possint partes, qua-

liter vobis placeat restitui cum effeetu facere predicto serFrancischino

sive eins lilio et nuntio queeumqiie sihi deintle ablata feiere, ipseque

idipsum faciel adversus vos, qnemadmoduni se ohtulit, nee per vos et



238

ipsum aliquid superinde novetur, sed stetur arbitrio et laudo ferenda

a iudicibus suprascriptis , quemadmodum iustum et conveniens esse

videtur, quod cum i'eeeritis, gratissimum quippe habebo. Rescribei

tes mihi per vestros quid in premissis duxeritis disponendum. Pai

tus ec. Ex Utino, die 30 aprilis, 144o. Marcus Lippomano patr

Foriiulii locumtenens.

A tergo: Spectabilibus et egregiis viris domino GulielmoPawi

chirchen, honorabili eapitaneo , ac communi Portusnaonis , amicis

carissimis.

ßocumentiim part. apnd P. M.

CCIX.

(1447, 26 martii, Portusnaonis.)

fipiscopus concordiensis relaxat qnadraginta dies de iu-

iunctis poenitentiis iis qni in fraternitate beatae flariae

virginis de Portunaonis sunt ad praesens, et in posterum

constitncrint sc collegas, et eornm missis interfuerint

et fraternitatis crncem personaliter associaverint.

Baptista Dei et apostolice sedis gratia episcopus concordiensis

dilectis nobis in Christo filiis . . . gastaldioni sive priori, juratis,

officialibus , ceterisque fratribus fraternitatis sub nomine et vocabulo

celestis regine gloriosissime Dei genitricis Marie in Portunaonis nostre

concordiensis diocesis, licentia et auctoritate predecessorum nostroru

constitute, nee non aliis Christi fidelibus per ipsam nostram diocesim

constitutis, presentes litteras inspecturis salutem in Domino sempi-

ternam. Licet is de cuius munere venit ut sibi et suis fidelibus digne

et laudabiliter serviatur et habundantia sue pietatis que merita suppli-

cum excedit, et votabene servientibus sibi multo maiora tribuat oportet

valeant promereri, nichilominus desiderantes Domino populum reddere

acceptabilem et bonorum operum scrutatorem, fideles ipsos ad com-

placendum ei, quasi quibusdam alectivis muneribus, mdvilgentiis vide-

licet et remissionibus incitamus ut exinde reddantur divine gratie

aptiores. Cupientes igitur ut frateraitas supradieta iuxta morem prede-

cessorum nostrorum augmentetur et crescat, et ob hoc vestigia prede-

cessorum predictorum qui eidem singule singulas indulgentiafl et

quadragenas remissionum contulerunt, ut in eorum indultis legitur.

imitantes, et ut lideles ipsi eunsa derotionis eo libentius intrent in
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eandem, quo ex h<>»* ibidem dono celestia gratie überaus conspexerint

ae refectos, de omnipotentis Dei misericordia, prefateqtje regine

celestis . et beatorum Petri et Pauli apostolorum . sancti Stephani

patroni oostri et omnium sanctorum et sanctarum Dei meritis et inter-

eessione confisi, omnil)us vere penitentibus et confessis, qui in dicta

frateraitate sunt ad presens et in posterum constituerint se collegas,

et eorum missis interfuerint reverenter, ae erucem eius extra ecclesiam

processionaliter devote associaverint, XL dies de iniunctis eis peni-

tentiis misericorditer in Domino relaxamus. Harum snb nostri pontifi-

ealis appensione sigilli testimonio litterarum. Datum in dicto Portu-

naonis, die vigesimosexto marcii, millesimo quadringentesimo quadra-

gesimo septimo, indietione X*, presentibus bonis viris presbiteris

Antonio Parvo, Stephano et Johanne Daniele, in ecelesia sancti Marci

de »licto Portunaonis beneöciatis testibus et aliis.

Ego Franeischinus quondam serAntonii de Isnardis de Lendinaria,

habitator terre Portusgruarii, publicus apostolica et imperiali auctori-

tatibus notarius, ae pref'ati rever. domini episcopi et eius episcopalis

eurie cancejlarius predictis concessioni et omnibus aliis suprascriptis

presens fui et rogatus fideliter scripsi et publicavi meis nomine et

signo consuetis , una cum prefati rever. domini episcopi pontifiealis

appensione sigilli in fidem et testimonium omnium et singulorum pre-

missorum.

Merabraoa cum sigiilo cerea appenso, in tabuiario imsocomü Portoaaaonif.

ccx.

(1448.)

duerelis Curtisnaonensiuui se a finitimis Yenetis vexari ad se delatis,

Austriae archidux «hierin Venetiarom hortatur ut super his pro-

yidere velit opportune: receos vero cum Portusnaonenses sal

a Tergesto per Forumiulii deferre, nova Venetorum lege impediti sint,

rogat ot pristinam libertatcin diinittat.

Ulustri ec. Optavimus semper et ad id operam dedimus, quantum

in nobis fuit, efficacem, ut domus nostre Austrie subditi cum omnibus

finitimis et maxime cum subditis suis bonam vicinitatem custodirent,

idem quoque versa vice erga vos fieri sperantes. Nuper vero homines

rille nostre Curienaonis per suos nuncios nobis exposuerunt quod

/
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noiiniilli suhtliti tui, videlicet Francisms de Zopola, Bertoldus de

Spilimbergo, Bononinus de Cusano et Priderieus de Torre qui castra

et terras suas prefate ville nostre conterminas liabent, eosdem homines

ac subditos nostros multis modis in dies molestant, iurisdiclionibus

nostris plurimum preiudicantes , unde diverse contenciones utrinqne

insurrexerunt et scandala non modica sunt exorta, ita ut proximis die-

bus quidam ex hominibus dicte Curienaonis graviter extitit vulneratus.

Rursus quoque cum prefati subditi nostri emere sal in eivitate nostra

tergestina et alibi pro libitu suo potuerint, ac tute et libere per terras

dicionis tue illud domum suam portaverint, nunc sicut ipsi asserunt

propter certas cameras salis in Foroiulii de novo a te institutas nullam

quantitatem salis per dictas terras vebere permittuntur, quod est eis

non solum grave sed valde dispendiosum. Quibus ex causis cum has

novitates ex mente tua procedere non putemus ,
que bonam vicini-

tatem impediunt ac perturbant, sinceritatem tuam duximus exhor-

tandam ut super his opportune procedere quantocius velis, scribendo

ac mandando prenominatis subditis tuis ut ab omni violencia et pertur-

batione desistentes, communitatem nostram Curienaonis predictam

humaniter et amicabiliter tractent, nullam molestiam aut iniuriam in

bonis sive personis inferentes, ne, si secus fecerint, scandalum post-

modum gravius oriatur. Quantum vero ad materiam salis attinet, te

obnixe deposcimus atque requirimus ut attenta prisca consuetudine et

dicte communitatis nostre inopia, que paupercula est et fix se arando

et rusticando potest sustentare, dimittere pristinam libertatem ei

nequaquam graveris, saltemque illud permittere ut pro suo usu suisquc

necessitatibus sal undecumque emptum libere possint ad suum domi-

cilium comportare. Quibus in rebus et ius convicinitatis servabis ei

uobis plurimum complacebis. Datum. . . .

Exemplum habet P. M.

CCXI.

(1449, 8 iunii, Cordenaouis.)

Conradus de Nonteregali, Aloisios de l;i Tarre et Andreas de Popayth.

arbitri vocati sententiam dicant super mnliiiitim coDtro?ersia et

comangnandi iuribas int er fratres de Zopola et Portasnaonenses.

In Christi nomine amen. Nos Conradus de Monteregali, leguni

doctor Padue babitans, Aloysius de la Turre civis l lini. Andreas de

Popaytis civis Portusnaonis, arbitri. arbitratoivs, amicabües eomp«si>
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tores et eommuaes amici partium infraseriptafnm, visa f'acultate nobis

attributa, visia earundem partium scripturis, processibus, attestatio-

nibus, liltcris sigillatis, eorumque petitionibus, auditis allegationibus

partium sepe ac frequenter, visis locis differentiarum super quibus

equitavimus pluries, habita consideratione condigna, communicatoque

parere et cousilio plurium proborumvirorum pro bonopacis et concordia

partium antedietarum , sequentes viam arbitratorum et amicabilium

compositorum potiusquam iuris, sedentes super uua eommunea incapite

Codedeani, Christi nomine repetito, dicimus, pronuntiamus, arbitramur

et arbitramentamur et componimus in hunc modum, videlicet, primö

quod jurisdictio, dominium et garittus locorum positorum ultra Methu-

nam versus Zopolam, videlicet a capite paludis, extirando recta linea

a castro Cusani, sive versus castrum Cusani directe per caput dicte

paludis usque ad aquam Methunam per signa que reservamus per nos

ponenda et designanda , et a dicto loco aque Methune eundo usque

ad viam Valvasoni antiquiorem, designandam per signa per nos reser-

vata, ponendo, includendo in huiusmodi dominio , garitto et jurisdic-

tionibus dicta confinia, ipsam aquam et lectum Methune, ut et esse

debeat dicti ser Odorici, et suorum fratrum.

Item declaramus quod prata illorum de Curianaonis, que sunt

ultra dictam aquam Methune versus Zopolam, sint et esse debeant di-

ctorum hominum et personarum quorum sunt, et in eorum facultate

secandi et pascuandi, adeoque ad dicta prata accedere et exire possint

et valeant more solito, possint tarnen in tempore hiemali in quo prata

non banniuntur predicti domini Odoricus et fratres ac eorum subditi

et habitatores suarum villarum possint et valeant pasculare in dictis

pratis, absque damno arborum vel Vitium si quod foret. •

Item quod predicti Odoricus, fratres cum eorum subditis pre-

dictis, solvendo censum consuetum seu pensionem magnifico domino

capitaneo Portusnaonis, possint et valeant pasculare super palude que

est ultra Methunam more solito ac consueto. Possint iusuper predicti

dominus Odoricus et fratres in locis antedictis Jurisdictionen! suam

cxercere, mulctas et banna imponere, prout iuris ordo et iustitia sua-

debit, a palude supra.

Item declaramus et pronuntiamus quod reliqua omnia loca diffe-

rentiarum, que erunt inter pontes antedictos , sint et esse debeant in

dominio et garitto et iurisdictione magnifici capitanei terre Portusnaonis,

excepto loco de Murlis qui potest circuire per spacium decem cam-

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 16
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porum, qui spectet et pertineat pleno iure dicto ser Odorico et fratribus,

cum dominio et iurisdictione. Item declaramus ac pronuntiamus quod

predicti dominus Odoricus, fratres et eorum suhditi antedicti habeanl

et habere debeant facultatem et potestatem secandi et pasculandi.

commugnandi et buscandi super communeis existentibus a totere

superiori versus viam Valvasoni, et a dicta via Valvasoni antiqua

infra declinando per secundam ruptam *) que declinat per Zopolam in

Basaldellam, et que rupta vadit per subtus prata hominum de Curia-

naonis, et prout designabitur per nos arbitratores, et declinando per

dictam Zopolam per rivale quod est prope prata illorum deCurianaonis

usque in Basaldellam.

Item a dicto loco Basaldella declinando per certa loca fixa sive

bassa secundum signa per nos ponenda, usque ad locum in quo de

presenti sumus declinando per subtus rivale pratorum hominum Curie-

naonis et veniendo usque ad certum povolum (populum) sive alboreni

ubi dictam nostram proferimus sententiam, et deinde a dicta albnre

sive povolo, declinando recta linea usque ad pontam de subtus foveain

Codedeani a latere inferiori et prout designabitur, et a dicta ponta

fovee Codedeani declinando recta linea usque ad confinia antedicta

ultra Methunam transversalia per caput sive iuxta caput paludis

antedicte.

Item declaramus et pronuntiamus quod predicti dominus Odo-

ricus et fratres in locis predictorum pascuorum de quibus proxime

dictum est, possint et valeant temporibus debitis et consuetis dicta

loca et pascua bandire et disbandire, mulctas et banna indieere ei

exigere pro dictis pascuis banniendis ut supra.

« Item quod in locis proxime dictis in quibus data est facultas

dictis domino Odorico, fratribus et eorum subditis pascuandi et

secandi, subditi et homines predicti magnifici capitanei teure Por-

tusnaonis et precipue villa Curienaonis non possint et valeant se

quoquo modo impedire in dictis pascuis pascuando, secando . com-

mugnando vel buscando.

Et versa vice predicti dominus Odoricus et fratres et eorum sub-

diti ultra dicta loca et confinia sie ut supra designata et designanda,

*) Mein ac fossa. „Detrainati fuerunt cum omuibus aliis interfeefis usque ad quaiidam

ruptam, quam ipsimet fecerant in capite Kerrarie Et sie omues mortui numero

1854 catervatim missi fueruut in dicta rupta; quarc clausa fuit iutegre. •" Muralori,

Script, rer. ital. XV, 367.
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in eonun faeultate pascuandi et secandi, non possint neque valeant sc

»|iiiu)ui> modo impedire secando, vel pascuando, commugnando et

buscando, seil ista loca exclusa permaneant, et sint in faeultate et

potestate pascuandi et secandi, commugnandi et buscandi subditorum

dicti magnifici domini capitanei terre Portusnaonis, Curienaonis et habi-

tantium concessiones et facultates pascuandi, commugnandi et secandi.

Item declaramus quod dicti magnificus capitaneus terre Por-

tusnaonis et villa Curienaonis possint eorum pascua ac prata bandire,

disbandire, muletas et banna indicere ac exigere more solito.

Item declaramus et pronunciamus quod predieti dominus Odoricus,

tratres eorumque subditi possint et valeant accedere ad eorum cam-

|)os et prata existentia ultra eorum confinia sie ut supra designata et

designanda, ac babefint in predictis locis, videlicet campis et pratis

tacultatem laborandi, secandi, pasculandi, commugnandi et buscandi,

et res ac fruetus asportandi per loca solita et consueta , licet ab illis

locis per presentem nostram sententiam sint exclusi. Declaramus quo-

que quod in tempore biemali, in quo damna non inferuntur in pratis

predictis de Curianaonis, possint et valeant pasenare, non inferendo

damna arboribus sive vineis, simul cum antedictis subditis predictorum

domini Odorici et i'ratrum in predictis pratis. Insuper volumus et

declaramus quod predieti domini Odoricus et fratres et eorum subditi,

et laboratores in suo fortilitio, possint et valeant in locis dominii et

garittus magnifici domini capitanei et terra Portusnaonis in grava sive

gravis *)> et a lucis Celine aeeipere et aeeipi facere de lapidibus sive

codulis *) ad fabricandum dpmos et fortilitia sua, dummodo non damnifi-

cent prata , nee transitum faciant per prata ipsorum nisi pervias solitas.

Item volumus et declaramus pro bono pacis et concordia par-

tium predietarum quod binc inde remittantur iniurie, restituantur

omnia pignora hinc inde ablata , que de presenti reperiuntur ablata,

quam quidem nostram sententiam volumus et mandamus per presentes

attendi et observari debere in pena in compromisso contenta.

Quam sententiam predictus dominus capitaneus terre Portus-

naonis, vice et nomine bominum Curienaonis, et nomine quo supra,

ac dominus Odoricus pro se et fratribus ac subditis suis laudarunt et

M Glarea.

2
) Calculi torrentis decursu orlnculati, veneta loquendi forma cogoli. „Solvit duobus

pneriilis qui vacarunt ad portandura quandam quantitatem codulorum , existenlium in

carreria ante portale Magdalenas." Bist. Nem. tom. II, p. 260.

16*
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approbarunt, rogante me notario una cum sei* Petro de Rizardo qmui-

dam ser Silvestri de Canipa in consonantia.

Lata, data, et in his scriptis pronunciata fuit hecsuprascriptaarbi-

traria sententiasivearbitramentumper predictos dominos arbitros,arbi-

tratores , currentibus anno Domini millesimo quadringentesimo quadra-

gesimo nono, indictione duodecima, die oetavo mensis iunii. Actum in

dicto loco Codedeani, presentibus spectabili viro domino Beachino

comite Purliliarum quondam domini Guidonis, comitis Purliliarum, et

nobilibus et egregiis viris dominis Antonio de Belgrado et domino

Erasmo antedictis, Jacobo famulo reverendi domini Guarnerii deArtenea

vicarii domini patriarche aquilegensis , quondam Francisci de Ütino,

Francisco nominato Parvopasta de Spilimbergo quondam Blasii, et

Gregorio de Solzpurch famulo domini Biachini , testibus et aliis

quampluribus vocatis et rogatis.

Dictis millesimo et indictione, die nono iunii, actum super dicta via

antiqua superiori Valvasoni, presentibus ipso domino Erasmo, nobili ser

Thomasio quondam ser Nicolai de Spilimbergo, ser Nieolao deTrieano,

Simone quondam Nicolai de Sancto Daniele, famulo nobilis ser Georgii de

Valvasono, testibus et aliis quampluribus ad bec vocatis et rogatis ; ibique

predicti domini arbitri et arbitratores, vigore et auctoritate sibi in sententia

reservatis, volentes ipsam, confines et terminos magis clarificareet luci-

dare, posuerunt sive poni fecerunt et designari foveas ac cumulos terre

in locis superius in sententia descriptis. Item poni et designari fecerunt

super dicta via antiqua Valvasoni cumulos terre quamplures , decla-

rantes per illos cumulos fuisse et esse viam antiquam Valvasoni , cla-

rificantes vero illam esse scaldam ruptam, videlicet incipiendo a primo

cumulo versus villam Curienaonis, designato super dicta via antiqua

Valvasoni directe declinando usque ad certos povolos magnos et

veteres existentes in ipsa rupta, de qua rupta fit mentio in docu-

mentis. Item declaramus quod a dicta via antiqua Valvasoni infra

usque ad castrum Metbune ser Odoricus et fratres ac subditi eorum

ut in terminis in sententia designatis valeant quoad possunt, pasculare,

commugnare, secare et buscare. Et quidquid est a dicta via supra,

sit et esse debeat prefati domini capitanei et ville Curienaonis in

dominio, garrito et iurisdictione, ac etiam valeant pasculare, coininu-

gnare, secare et buscare. Item declaramus quod sacbonum ') superius

) Terre tractus aqua circumfusus, quo sensu earet vocnhuluni apud Ducangium.



245

quod est apud Basaldellam sit et esse debeat, et intelligatur in confini-

but ipsis ser Odorico et fratribus ac subditis designatis. Item quod

eertum sachonum inferius apud ipsam Basaldellam sit et esse debeat

et intelligatur in confinibus ipsis ser Odorico et fratribus ac subditis

designatis Item quod eertum saebonum inferius apud ipsam Basal-

dellam sit et esse debeat domini capitanei et illorum de Curia-

naonis ut supra. Item declaramus quod neutra partium valeat nee

possit operari in reparatione aque Metbune, neque edificatione quam

babeat damnificare alteram partem. Quam designationem et positionem

terminorum et predieta omnia alia, ut supra, mandamus observari

per partes suprascriptas sub eadem pena edenda in compromisso.

Ibidem versantibus, audientibus ac videntibus ipso ser Odorico de

Zopola, et ser Odorico de Aviano, gastaldione et nomine ipsius domini

capitanei ac ex pluribus et pluribus hominibus ville Curienaonis in

eisdem terminis positis laborantibus.

Exemplum recens apud P. M.

CCXII.

(Saecul. XV.)

Index lipsuiiorum dintidio saecul» decimoqninto in cella ihesauri

s. fluni l'ortusnaonis asservatorum.

Reliquie che son in una chassa de viero , et prima molti ossi de

Santi che non se sa el nome.

Reliquie de l'Inocenti.

De la spatula de santi Heustachii.

In una chassa di vedro choverta

:

De spatula santi Maurizii.

De relique santa Maria Madalene.

De la pietra ubi Christus fuit inchoronatus.

De la pietra ubi Christus fuit chrueifixus.

De porta haurea.

De lapide ubi Christus natus est.

De lapide ab ostio monumenti.

De lapide ubi Christus fuit flaielatus.

Laus Üeo 1313.

Reliquie sono chonquistati per ser Francescho de li Richerij del

1418, le quali fortolte per li Hongari a Seravalle, e prima
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Reliquia una del monte chalvario.

Reliquia una de li fiori de li rosari che fiori de febraro, quando

lo papa dete lo perdon a la Sensa *)•

Del sangue de santo Gierardi et Profetasi (Gervasii et Protasii).

De pannis saneti Jachobi.

Del pe de la cholona che Christo fo batudo.

De la verga de Moixe.

Del monumento di santo Jeronimo.

De la piera dove el vangelista dise mesa a la nostra dona.

De la porta del sepulchro de Christo et altre piedre del ditto.

Del velo de santa Chlara.

De la piedra dove stava lo nostro Signor quando predicava ai

disipoli suoi.

De la piedra la che fo fatto san Mattio apostolo.

De la piedra dove fo lo nostro Signore et de la colona del nostro

Signor.

De la vesta de santo Francesco et de santa Clara.

Son tutte queste reliquie in lo tabernacolo che son nel altar,

ma non son ornade.

Charta apud P. M.

ccxm.

(1450, 7 maii, Novae civitatis.)

Frtdericus Romanorom rex mandat capitaneo Portnsnaonis ut rati-

ficet et confirmet sententiam prolatam ab arbitris, dissidils soper tini-

bos componendis inter Cordenaonenses et Ilricum de Zopola.

Fridericus Dei gratia Romanorum rex semper augustus, ac

Austrie, Stirie, Karinthie, Camiole dux, comes Tirolis ec. fideli nostro

dilecto Bernhardo de Tahenstain, capitaneo nostro Portusnaonis gratiam

regiam et omne bonum. Quia, sicut relatione tua intelleximus , inter

fideles nostros cives et incolas ville nostre Cordenaonis ex una et Ulri-

cum de Zopellis (sie) partibus ex altera, in materia dissensionis ac

differentiarum, que inter eosdem occasione quorundam confinium o\ti-

terunt, quoddam arbitrium super designatione confinium buiusmodi per

honorabilem legum doctorem Conradum de Monte regali et nonnullos

») Festuiii Hscensioiiis Jesu Chrisli.
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alios per partes ipsas ad hoc electos et deputatos factum et prolatum

est, ideo tibi pivseutiiun leuore committimus et mamlamus quatenus

dictum arbitrium ac conliniorum designationem sie, ut premittitur fac-

tum, uti capitaneai noster in Portunaonis approbes , ratifices et con-

firmes, faciasque ut eadem a prefatis nostris subditis, absque contra-

dictione aliqua, inviolabiliter observentur, ad quod tibi plenariam et

omnimodam potestatem damus et conferimus per presentes. Date in

Nova civitate, die septima mensis maii, anno Domini ec. {juinquagesimo,

regni vero nostri anno undeeimo.

Commissio propria domini regis.

Docuraeutum autheut. cartac. cum sigillo aquila unieipiti iusculpto apud P. M.

CCXIV.

(1451.)

Lapis inscriptus honori Lucae Muazzo episcopi capralensls , ante

altare s. JNariae ecelesiae maioris Portusnaonis, cum simulacro.

Hie iacet exanimis caprulensis episcopus oliiu

Lucas Mundatio qui vitam perdidit istam

Mille quatercentum uno quinquaginta sub anno.

I'avimeiito ecelesiae reeens instaurandu monumeotum abmottun.

eexv.

(1451.)

Eleacus clenodioram Lacae luaczo episcopi capralensis, Portunaonis

defuneti.

Infrascripte sunt res argentee rever. domini episcopi caprulani.

Primo coclearia argentea XVII quorum duo circiniata per nodos

et anulos.

Item pironi J) XXV argentei.

Item duo pisides nucis Indie cum pedibus et capitibus argenteis.

Item decem cratbere magne.

Item duo crathere parve.

Item bacinum cum brondino 2
), ambo de argento.

') Furculae, alem. Gabel, itale furchette.

"•) Preprie bronzinum, idein ac uiceus ex quo nqna lavundis manibus.
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Item salii'era *) tria de argento.

Item in una cortelaria s) giadii XII preparati cum argento.

Item in una cortelaria Septem ornati argento.

Item una crux cum cathena parvula de argento.

Item unum vas olei sancti.

Item unus anulus cum lapidibus novem.

Item baculus pastoralis de ebore.

Item paria duo cirothecarum.

Item paria duo sotularium 3
) pontificalium.

Item mitra deaurata cum lapidibus preciosis.

Item unum par caligarum de sindone azura.

Item una pera 4) seu thusca 5) ornata grigetro, desuper deaureata.

Item unus cingulus de urthiamario 6
) cum passetis 7

) et

. . . desuper deaureata.

Item duo crathere magne pro confectionibus argentee, a super-

ficie aureate.

Ex docum. cart. apud P. M. ^

CCXVI.

(1451, 20 februarii, Novae civitatis.)

Fridericus rex Foriiulii locnmtenentem rogat ot Wolfango Vngnod et

Alexio de Vensel profaibitis (inandato, ut asseritar, ducis Vcnetiarnm)

11 collectione reddituum quarandam possessionum qua«, in Foroinlio

sitas, iure feudi, eis ipseinet tradiderat, oblata restitaantar, potestate

cuilibet data ad eaesarem qua feudi dominum, pro iuribus pra-

tensis recurrendi.

Fridericus Dei gratia Romanorum rex semper augustus, ac

Austrie, Stirie ec. dux. Spect. sincere dilecte. Scripsimus alias tibi et

simul illustri nostro duci Venetiarum, rogantes quatenus fidelibus

nostris dilectis Vuolfango Vngnod familiari nostro et Alexio de Venseis

civi oppidi nostri adSanctumVitum inCarintia inbac parte consortibus

adiuvamini et favori esses, quo mediante possessionem nonnullorum

1) Saliferum idem ac salinum aut concha salis, alem. Sahfass, ilale saliera. ~) Cul-

trorum vagina alem. Messerscheide , ilale coltelliera. 3
) Calcei , quod subtalures

sint. *) Vcstis sacra. 5) Idem , quo sensu deest vox glassario mediae et infimae

latinitatis a Dufresne Ducange, quod et de proxime suhsequenti grigetro assero.

6) Vox obscura, in glossario a DulVesue Ducange desiderata. 7) Fibulae fibrorutn

utetapboriee uiugulo aplatae.
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bonorum in partibus illis situatorum et a nobis in feudum dependentium,

que ianuluduin ad nos legitime erant devoluta, queque ipsis et eorum

heredibos eontulissemus , quiete et pacifice adipiscerentur, quod et

factum prima fronte esse intelleximus. Verum postea, nescimus qua

occasioiic , mandato quidem ut asseritur predicti ducis , tempore colli-

gendorum fructuum et reddituumeorumdem, eos abillorum collectione

prohibitos, unde et in presentiarum eidem duci Venetiarum scribimus

hortantes ipsum, quatenus huiusmodi bona, fructus et redditus ante-

dictis VuolfangoetAlexio absque impedimento reddere, eaque libere et

quiete possidere et levare permittat. Si qui autem ad ea ibrsitan ius

habere pretenderent , ad quorum instantiam huiusmodi prohibitio seu

mandatum emanasset , illos ad nos et nostrum iudicium tanquam ad

dominum feudi, de quo est contentio, prout iustum est, remittat. Quare

te similiter rogamus et hortamur, quatenus in ea etiam parte esse

et ad eam declinare vellis ut prefati nostri familiäres et subditi dicto-

rum bonorum possessionem quiete et pacifice assequantur, in eo

nobis gratam complacenciam ostensurus. Datum in Nova civitate,

die vigesima mensis februarii, anno Domini nostri LI, regni nostri

anno undecimo.

A tergo: Spectabili nostro locumtenenti Foriiulii, nobis sincere

dilecto.

CCXVII.

(1451, 1 martii, Venetiis.)

Dax Venetiarum mandat Foriiulii locamtenenti ut pheado Ragonee a

dominio Portnsnaonis reipublicae Vcnetae deyolnto iiiTestiat plus

offerentem, digniorem tarnen et fideliorem.

Franciscus Foscari Dei gratia dux Venetiarum nobili et sapienti

viro Jacobo Lauredano, de suo mandato locumtenenti patrie Fori-

iulii , fideli dilecto salutem et dilectionis affectum. Intelleximus per

vestras litteras diei 23 mensis elapsi quantum scribitis nobis de

pheudo Ragonee per industriarn et diligentiam vestram devoluto et

restituto in nostrum commune, cui spectat vigore concordii facti

in M.CCC.LXV (V. num. LXXXV) inter d. Franciscum de Savorgnano

militem ex una parte et consortes Ragonee ex altera ec. et notavimus

oblationem nobis factam per lidelem civem nostrum Utini Joannem

Cisilinum de libris centum annuatim solvendis per eum Uli camere
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nostre, si de pheudo predicto investiretur, quod idem ohtulcruut

nonnulli de Sancto Daniele, et non dubitatis quod de pheudo ipso

adhuc maior utilitas poteTat consequi. Vobis igitur respondeutes

dicimus quod contenti sumus et volumus ut de pheudo ipso trahere

procuretis illam maiorem utilitatem possibile erit, et de eo investiatis

plus offerentem, habendo etiam advertentiam a contradictione perso-

narum, videlicet digniori et nobis fideliori persone conferatur et que

melius merita sit. Datum in nostro ducali palatio, die prima martii,

indictione XIIII, M.CCCC.LI.

Exemplum apud P. M.

CCXVIH.

(1451, 15 martii, Utini.)

Locnmtenens Forüalü sententia dcclarat pheadam Ragonee qua tale

non potuisse alienari, proptereaqne emptores et possessores partium

divenditarum restitutioni adstringi.

In Christi nomine amen. Nos Jacobus Lauredano pro illustrissimo

ducali dominio Venetorum patrie Foriiulii locumtenens, cognitor et

decisor litis et differentie coram nobis vertentis inter doctorem egre-

gium dominum Erasmum de Utino tanquam sindieum phiscalem nostri

illustrissimi dominii antedicti ex una, et inirascriptos de Saneto

Daniele et Ragonea, videlicet filios Martini Simonis, Colaum de

Polenacto, Blasium de Rivis, filios Thomi Pauli, Dominicum de Flora,

Cosactum de Ragonea, Simonem Thomasini, heredes Grossi, heredes

Guecelli, Leonardum Calanum, Simonem Pelegrini, Laurentium

Mesagii, Colaum Petri Margani, Thophulum de Gnesuta, Joannem

Vasenaglia, Thomum Catharussium, Nordum de Muris, Colaum Blan-

cum, Joannem de Ungolis, Stephanum de Ungolis, Paulum Petri,

Colaum de Muris, Jacobum Zani, Jacobum de Montibus , Gervasium

de Muris, Danielem Brizi, Thomam Linzi fabrum, Franciscum Phi-

lippi, Jacobum de Izotto, Joannem Petrum Morgan, Cecchum de

Vedono, Jacobum Philippi, Colaum Lucie, dominum plebanum, Benum

de Garino, Mattheum de Viluzza, Dominicum de Muris, Thomum

Festa, Fantes de Vinezza, Thomum Vasenaglia, Andream de Garino,

uxorem Ageni Simonis et Leonardum Medici emptores et possessores

eertorum terrenorum pheudalium, spectanlinm et pertiGentium pheudo

Aunedis Ragonee, et unius mansi situati in villa Pitseula. nee MO
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dominant Rosam uxorem viri nobilis s. Federici de Toppo, ac ipsum

cl Federicum suo nomine ac vice, et procuratorem ipsius domine

Rom ex altera, quod pheudum vigore pacti et conventionis initorum

iuter vinmi spectabilem dominum Franciscum de Savorgnano mili-

tem, tauquam vicedomiiium feceteai« aquilegiensis ex una et consortes

Ragonee ex altera, tempore guerre tunc inter ipsos existentis in

M.CCC.LXV. die quinto novembris pervenit ad ipsam ecclesiam aqui-

legiensem, et successive ad prefatum nostrum dominium, culus quidem

pbeudi partem alienavit predictis de sancto Daniele et Ragonee ipsa

domina Rosa, partem etiam ipse s. Federicus nominibus predictis:

pars etiam alienata fuit per quondam predecessores dicte domine

Rose iure proprio, qui ipsius pheudi investituram nullam a dicta

aquilegiensi ecclesia nee a prefato nostro dominio , quod in ius pre-

dicte ecclesie successit, recognoverunt. Volentes ut tenemur, uni-

cuique iustitiam ministrare, visis concordio predicto et instrumentis

alienationum predietarum faetarum non ut de rebus pbeudalibus,

sed propriis et allodialibus, visaque et intellecta responsione dieti

s. Federici de Toppo, ac auditis Henrico quondam Colai Agarini et

Nicoiao Petri Morgeni de Ragonea, sindicis et procuratoribus in causa

ista aliorum de Ragonea intervenientium, ut de dicto sindacatu nobis

fidem fecit s. Urbanus Brunalescus notarius , attentoque termino

predictis de Sancto Daniele stabilito per hanc diem ad audiendum

l'erri hanc nostram sententiam: Christi nomine repetito, a cuius nutu

euneta reeta procedunt iudicia, consideratis omnibus considerandis,

dieimus, sententiamus, pronuntiamus et declaramus dictum pheudum

cum omnibus et singulis suis iuribus et pertinentiis ei modo quolibet

speetantibus et pertinentibus, non potuisse in toto nee in parte alienari,

et predietas alienationes esse nullas et ineficaces et nullius valoris,

et ipsum pheudum cum suis pertinentiis et iuribus devolutum esse ad

nostrum serenissimum ducale dominium venetum et eius cameram,

et prefatos emptores et possessores terrena ipsa camere predicte

relaxare debere, reservato tarnen iure tarn ipsis emptoribus et posses-

soribus dictorum terrenorum et bonorum contra venditores et authores

suos ac heredes eorum, quam ipsi camere phiscali contra ipsos

emptores et possessores bonorum pro fructibus per eos pereeptis a

tempore quo ipsa terrena possederant citra. Et predieta dieimus,

smtt'iitiainus et pronuntiamus omnibus melioribus modo, via, iure et

forma quibus possumus et debemus.
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Lata, data et in his scriptis sententialiter promulgata fuii supra-

scripta sententia per prelibatum magnificum dominum locunitenciitcin

sedentem in Castro Utini sub logia ad suum solitum iuris bancum,

et lecta, publicata per nos Guarientum de Tarsia notarium et can-

eellarium suum, presentibus viris nobilibus ser Hermachora et Fede-

rico de Colloreto, ser Caspare de Brazacho, ser Leonardo de Caval-

cantibus et ser Christophoro de Cignottis, omnibus civibus et liabita-

toribus Utini, currentibus annis Domini M.CCCC.LI, indictione XIIII,

die lune, 15 martii.

Exemplum cart. penea I\ M.

CCXIX.

(1451, 18 martii, Utini.)

Locumtenens Foriialii prccibas Joannis Cisilini indulgcns, hone investit,

ilucis Yenetiaram accedente consensn, de pheudo Ragoneae, iure

censns perpetuatio solvendo annuatim camerae Itini

libras cen tum viginti parvorum.

In Christi nomine amen, anno nativitatis eiusdem millesimo

quadringentesimo quinqifagesimo primo, indictione XIIII, die Jovis

XVIII martii, actum in plathea castri Utini, presentibus insigni

decretorum doetore domino Erasmo de Utino, ser Antonello de Vida

iustinopolitano marescalco patrie, ser Leonardo quondam ser Ray-

nerii de Cavalcantibus, ser Nicoiao quondam ser Petri de Paserinis,

civibus et habitatoribus terre Utini, testibus adbibitis, vocatis, roga-

tis, et aliis, ibique constitutus bonorabilis vir ser Joannes Cisilinus

quondam ser Christophori de Cisilinis, civis et habitator Utini coram

magnifico et generoso viro domino Jacobo Lauredano, pro illustrissimo

nostro ducali dominio veneto patrie Foriiulii locumtenente dignissimo,

humiliter et devote supplicavit ut, cum omni sollicitudine et sua propa-

latione recuperata sint nostro inclito dominio bona pbeudalia dudum a

serenissimo Othone duce Austrie tunc domino Ragonee investita, euiiis

investiture tenor talis est: Nos Otho ec, et per eundem dominum

locumtenentem fuerit declaratum ipsa bona esse devoluta ad prel'atum

nostrum dominium quod successit in iure et iurisdictione Ragoiuc.

vigore certi concordii de quo fit mentio in predicta declaratione,

cuius sententie tenor talis est: /// Chriifi nomine ec. (v. niiin. CCXVD1 ).
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dignaretur ipsum de gratia speciali iure perpetualis census, nomine

prefati serenissimi ducalis dominii nostri Yenetiarum investire de dicto

phcudn ut supra devoluto, virtute literarum ducalium tenoris sequentis,

videlicel : Franciscus Foscari ec. (v. num. CCXVH) et authoritatis,

;ie omni meliori modo quo fieri potest. Quo audito magnificus dominus

locumtenens, habita plena informatione et experientia fidelitatis ipsius

s. Joannis, ac de diligentia et notitia sibi facta per eundem ad recu-

perandum nostro dominio ipsa bona pheudalia, dictum ser Joannen»

eorani se genibus flexis constitutum pro se et heredibus suis cum suo

annulo aureo de dictis bonis pheudalibus, vice et nomine nostri incliti

dominii, investivit iure census perpetualis, solvendo annuatim camere

Itini nostri antedicti dominii libras centum viginti parvorum hoc modo,

videlicet medietatem in festo s. Michaelis de mense septembris proxime

venturi, quo tempore incipere debeat terminus, et aliam medietatem

prima die aprilis M.CCCC.LII, et sie successive, dans eidem et Joanni

plenam et liberam facultatem se intromittendi in dictis bonis, et eorum

tenutam ac possessionem corporalem aeeipiendi cum nuntiis curie sue

et sine. Quibus omnibus sie peractis dictus ser Joannes pro se et here-

dibus suis antedicto magnifico domino locumtenenti prelibati nostri

dominii reeipienti fidelitatis debite fecit iuramentum, et quod erit sem-

per fidelis et legalis vassallus prefati dominii, et quod alia omnia et sin-

gula perpetuo faciet et observabit ad que tenentur fideles et legales

vassalli domino suo. In quorum fidem et testimonium prefatus ma-

gnificus dominus locumtenens presentem fieri iussit et ad futuram

memoriam registrari et suo consueto sigillo saneti Marci ad cordulam

sirici ruhei pendentem roborari et sigillari.

Ego Guarientus quondam ser Christophori de Tarsia , civis iusti-

nopolitanensis, publicus imperiali authoritate notarius et iudex Ordi-

narius, nee non prelibati magnifici domini locumtenentis cancellarius

predictis presens fui, et de eius mandato fideliter scripsi.

Exemplum cartac. penes P. M.
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('(XX.

(1451, 30 itprilis, Venetiis.)

Com Friderlcns rex Ragoneam iure phcudi sibi dar! postulasset a

Foriinlii locumtenente, hanc insiruif dax Venetiarum Joannem Cisi-

linnm a sc de eo invostitum in eins posscssione tenendum, mini nie

rero sciscitanti rcspondcndnm
'
J.

Franciscus Foschari Dei gratia (lux Venetiarum ec. nobili et

sapienti viro Jacobo Loredano , de suo mandato locumtenenti patrie

Foriiuiii, fideli, dilecto salutem et dilectionis affectum. Scripsistis nobis

nuperime habuisse litteras Serenissimi domini regis Romanorum, inqui-

rentis ut daretis tenutam et possessionem pbeudiRagonee, et declarastis

nobis ipsum pheudum iurisdictionis esse specialiter ob concordium factum

de 1365, die 5 novembris, et quod iam per nos investitus i'uit discre-

tus, fidelis noster Johannes Cisilinus. Quare respondemus quod ipsum

Johannem in tenuta et possessione feudi suprascripti tenere et eonser-

vare debeatis, et preterire sine responsione danda suprascripto sere-»

nissimo domino regi, nam si nobis scribet, nos dabimus sue serenitati

responsum. Datum in nostro ducali palatio, die ultimo mensis aprilis,

indictione XIIII, 14S1.

Bxemplum penes P. M.

CCXXI.

(1451, 25 maii, ütini.)

Dubiis subortis saper senteatia lata in confiniuui contro?ersia inler

Portasnaoueoses et fratres de Zopola, arbitri, sedentes in apo-

theca Alberti speciarii, yeneti dominii iossu, eam sententiaui

plenias declarant.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo

quadringentesimo quinquagesimo primo, indictione quartadecima, die

Martis, vigesimo quinto mensis maii. Actum Utini in foro veteri, in

apotheca Alberti speciarii, dicti Piasentini, presentibus nobilibus viris

J
) Vide r.um. CLXXVI, CI.XXMI.
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ser Viquanlo quondam ser Johannia de Andreottis de castro Utini.

i«r Vuargento quond. ser Francisci de Percotto, Utini hahitanti.

sei- Daniele quond. speetabilis inilitis domini Tristani de Savor-

gnano, ser Jacobo de Pitsculis de Venzono testibus, et aliis ad

infrascripta adhibitis et rogatis. Cum super certis vertentibus diffe-

rentiis inter speetabilem dominum Guilielmum Pawncbircben capi-

tanemn Portusnaonis , egregiam communitatem dicte terre Portus-

naonis, ac communitatem ville Curienaonis ex una, et nobilem ser

Ödorieum et fratres quond. nobilis domini Francischini de Zopola ex

altera, super quibus factum fuisset compromissum per partes ipsas

inter speetabilem dominum Coradum de Monteregali eximium legum

doctorem, ac nobiles et egregios viros ser Andream de Popaytis de

Portunaonis, et ser Alovisium quond. speetabilis militis Caroli de la

Torre, tanquam in arbitros et arbitratores, ut in compromisso super

inde confecto, scripto manu ser Petri de Canipa et mei notarii infra-

scripti, sub suis millesimo, indictione et die, et per ipsos dominos

arbitros et arbitratores super inde lata fuisset sententia arbitraria,

ut continetur manu dicti ser Petri et mei notarii infrascripta , et

deinde super ipsa orta essent certa dubia, cuius rei causa per

inclitum ducale dominium venetum, per suas litteras mandatum

fuisset, quod ipsi domini arbitri et arbitratores ipsa dubia declarare

deberent, ut in ipsis litteris continetur, quarum tenor talis est:

Franciscus Foscari Dei gratia dnx Venetiarum (v. num. CXCI).

Nunc autem ipsi domini arbitri et arbitratores volentes parere ipsis

ducalibus mandatis, ac mandato magnifici et generosi viri domini

Jacobi Lauredano, pro prelibato serenissimo ducali dominio Venetiarum

patrie Foriiulii locumtenentis, sedentes in dieta apotheca, quem locum

sibi pro idoneo elegerunt, presentibus dictis partibus, videlicet nobili

viro ser Odorico de Aviano, speetabili et generoso milite domino

Bernardo Tahenstain dicte terre Portusnaonis bonorabili vicecapi-

taneo, ac nobilibus viris ser Sebastiano de Monteregali potestate

dicte terre et ser Nicoiao de Biscotter pro dictis communitatibus ex

una, et predicto nobili viro ser Odorico et ser Simeone fratribus pro

se, et ser Nicoiao eorum fratre ex altera, dietam sententiam seu

dubia declaraverunt in scriptis ut infra, videlicet: Nos Coradus

de Monteregali, Andreas de Popaytis de Portunaonis et Alovisius de

la Torre de Utino, attendentes non minus mandatis nostri illustrissimi

ducalis dominii, et magnifici et generosi viri domini Jacobi Laure-
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dano, dignissimi locumtencntis patrie Foriiulii, quoad compromissum

in nos alias factum, declarando terminos nostre sententie alias täte et

dubia pro nunc inter partes occurrentia que dilucidari possunt, dicimus,

pronuntiamus et declaramus quod pensio sive census solvendus pro

facultate pasculandi super palude, de qua in alia sententia fit mcntio,

per illos de Zopola sit et esse debeat de stariis quatuor cum dimidio

surgi, licet aliter appareat per litteras capitaneatus Portusnaonis. Item

quod predicti ser Odoricus et fratres exigant sive exigere possint a

suis subditis ville Zopole unum par pullurum quos illi de Zopola

videlicet ville dicunt solvisse, sine obbligatione vel preiudicio iurium

locorum et officialium predicti capitaneatus Portusnaonis. In aliis

vero partibus de quibus sententia predicta declarat, ipsa forma per-

maneat, quam quidem declarationem suprascriptus ser Odoricus

vicecapitaneus predictus et ser Sebastianus potestas antedictus, et

ser Nicolaus de Biscotter nominibus antedictis laudaverunt. Dicti

vero ser Odoricus et ser Simeon pro se et dicto ser Nicoiao eorum

fratre, dixerunt eidem stare nolle nee debere, quoniam ex dicto

affictu stariorum quatuor cum dimidio eximi solebant ipsi pulli sol-

vendi ipsis fratribus, et per banc terminationem ipsi de Zopola darent

libere, et servi de Zopola qui non solvebant de suo, gravarentur de

proprio satisfacere, et aliis rationibus suis loco et tempore alkgautlis.

Ego Daniel quondam ser Antonii de Lautter de Portunaonis,

publicus imperiali auetoritate notarius ac cancellarius magnifice com-

munitatis terre Portusnaonis bis omnibus interfui et ea rogatus in

consonantia cum egregio viro ser Nicoiao del Dean notario de

Utino scribere scripsi, signoque meo et nomine consuetis appositis

in fidem et testimonium premissorum omnium et singulorum,

Ex libro membranaceo Commcmorialium XIV, fol. 176.

CCXXII.

(1451, 22 novembris, Utini.)

Jacobus Lauredanus Foriiulii locamtenens mandat Friderioo de Turri

iil vias in propria inrisdictione retinal, iter commodius parat urus Fri-

derico iinperatori, qui per Portuninaouis Romaui coronae suseipiendae

gratia tendebat.

Jacobus Lauredanus patrie Foriiulii locumtenens. Nobilis fide-

lis noster dilecte. Habuimus informatiouem quod sub Jurisdiction!'
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vcstia sunt nonnulle strate male in ordine et vaste, per quas Sere-

nissimus dominus imperator cum societate sua nunc qui ibit versus

Romam est transiturus. Et quoniam facilime ob talem defectum sequi

possit inconveniens contra mentem et mandata nostri illustrissimi

dominii, volentes quod maiestas sua bonoretur, fidelitati vestre man-

damus qualiter bis babitis debeatis aptari facere omnes et singulas

stratas iurisdictionis vestre, ut maiestas supradicta cum omnibus suis

habiliter et commode transire valeat per stratas ipsas.

Ex Castro Utini, die 22 novembris, 1451.

A tergo. Nobili fideli nostro dilecto ser Federico de Turri.

Sulpitius Millesius notarius Portusnaonis et cancellarius castri

Turris exemplavit, subscripsit et sigillavit.

Exemplum apud P. M.

CCXXIII.

(1452, 24 aprilis, Romae.)

Nicolaus pontifei mandat episcopo concordiensi ut Portusnaonenses

excommunicatos, quod Vivianum judaeum, publicum usurarium, apud

se tenaerint ab eoque pecunias ad usuram receperint, a censnris

absolvat, et indulgeat Vivianum inibi stare aut, eo recedente vel

decedente , alium Judaeum eins loco , necessitatis ergo, suffici posse.

Nicolaus episcopus, servusservorumDei,venerabilifratri episcopo

concordiensi salutem et apostolicam benedictionem. Humilibus suppli-

cum votis, illis presertim que in reipublice utilitatem ad pauperum

commoditatem cedere dinoscuntur, libenter annuimus, eoque quantum

cum Deo possumus favoribus prosequimur opportunis. Sane pro parte

dilectorum filiorum communitatis et hominum oppidi sive terre Portus-

naonis in tua diocesi petitio continebat, quod ipsi pro eorum ac alio-

rum incolarum et habitatorum districtus eiusdem oppidi sive terre

communi utilitate quendam Vivianum hebreum sive judeum publicum

usurarium in prefato oppido aliquandiu tenuerunt prout tenent de

presenti, domum quoque et habitationem sibi locarunt ac pecunias

ab eo ad usuram receperunt, secumque conversati sunt, ac illi

carnes, granum, vinum aliaque sibi et familie sue necessaria vendi-

derunt: notarii quoque in dicto oppido commorantes contractus usu-

rarios per ipsum Judeum cum dictis bominibus, incolis et babitatoribus

aut aliis personis pro tempore initos conscripserunt, ac in publicam

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 17
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quandam formam redegerunt, excommunicationes, aliasque sententias,

censuras et penas ecclesiasticas in talia perpetrantes a iure promul-

gatas incurrendo. Quare pro parte communitatis et hominum predi-

ctorum asserentium quod cum ipsi prefatum Hebreum sive Judeum

amplius non tenere temptassent, pendente tempore quo ipsum non

tenebant, oppidum, precipue pauperes persone quamplurima damna et

incommoditates sustinuerunt, quodque ipse Hebreus in dicto oppido

quamplurimum necessarius existere dinoscitur, nobis fuit humiliter

supplicatum, quatenus ipsos de debite absolutionis beneficio providere

ac alias ipsorum statui et indemnitati consulere de benignitate apo-

stolica dignaremur. Nos igitur quorumlibet Christi fidelium animarum

salutem patemis exquirentes affectibus, publiceque utilitati, nee non

pauperum commoditati favorabiliter annuentes, fraternitati tue per apo-

stolica scripta mandamus, quatenus ipsam communitatem singulares-

que utriusque sexus homines, incolas et habitatores huiusmodi, si id

humiliter petierint, ab omnibus et singulis excommunicationum aliis-

que sententiis , censuris et penis ecclesiasticis, si quas a iure vel ab

homine quomodolibet latas premissorum occasione incurrerint, au-

ctoritate nostra hac vice dumtaxat absolvas in forma ecclesie consueta,

iniunctis inde ipsis singulis pro modo culpe penitencia salutari, ac

aliis que de iure fuerint iniungenda, omnemque inbabilitatis et infamie

maculam sive notam per eos occasione premissorum quomodolibet

contractam penitus aboleas. Et nichilominus si id ad evidentem rei-

publice dicti oppidi utilitatem, dictorumque pauperum commoditatem

cedere cognoveris , communitati et hominibus prefatis, ut predictum,

vel illo recedente seu decedente, alium Hebreum sive Judeum tenere,

domumque et habitationem sibi locare, ac alia sibi et familie sue «e-

cessaria vendere, ac contractus quoslibet in quibus ius commune

servari volumus, cum eodem vel altero Judeo inire et facere, ipsius-

que notarii contractus huiusmodi conscribere ac in formam publicam

redigere, ac omnia alia et singula in premissis necessaria seu quo-

modolibet opportuna, prout hactenus consueverant, et quatenus alias

ius commune in dictis contractibus observetur, facere et exercere

libere et licite possint et valeant, ita quod id communitati et homini-

bus ac incolis et habitatoribus et notariis prefatis, seu alicui eorum

ad eulpam non valeat imputari, nee ipsi propterea cxrummunicationis

seu alias sententias, censuras ecclesiasticas vel temporales penas in-

eurrere censeantur, indulgras auetoritate inemorata, non permittens



259

coninuinitatem , homines, incolas» habitatores ac notarios prelatos

occasione premissorum coram quovis etiam ecclesiastico iudice per

quoscumque indebite molestari, vexari seu quomodolibet inquietari,

contradictores per censuram ecclesiasticam, appellatione postposita,

compescendo; non obstantibus constitutionibus et ordinationibus apo-

stolicis contrariis quibuscunque; aut si aliquibus communiter vel

divisim ab apostolica sit sede indultum quod interdici, suspendi vel

excommunicari nou possint per litteras apostolicas non facientes

plenam et expressam, ac de verbo ad verbum de indulto huiusmodi

meiitionem. Volumus autem quod Vivianus et alius Hebreus prefati

notabilem, per quod illorum a Christi fidelibus differentia habeatur, in

suprema eorum veste signum gerere teneantur. Datum Rome, apud

sanctum Petrum, anno incarnationis dominice millesimo quadringen-

tesimo quinquagesimo secundo, octavo kal. maii, pontificatus nostri

anno sexto.

A. de Panigalis cult. de mandato domini nostri Pape.

Doeuraentum authent. membran. cum sigillo plumbeo appenso, apud municipium

portusuaouense.

CCXXIV.

(1452, 20 augusti, Novae civitatis.)

Imperator Fridericns nxori Eleonorae lasitaaae assignat sexaginta

millia floreuorum, titolo donationis seu augmenti dotalis, eaque

assecorat una com sexaginta millibas florenorom dotis saper dominus

Portusnaonis, Blaibargi, Stachsenstain , et salinis ac redditibos in

Aassee.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator

semper augustus , ac Austrie, Stirie, Karinthie et Carniole dux, domi-

nus Marchie sclavonice et Portusnaonis , comes in Habspurg, Tirolis,

Ferretis et in Kyburg, marggravius Rurgovie et lanndgravius Alsacie.

Recognoscimus ac notum facimus tenore presentium, pro nobis ac

heredibus et successoribus nostris in ducatibus et dominus nostris

bereditariis supradictis, quum alias in tractatu et conclusione matri-

monii inter nos et serenissimam Leonoram , illustrissimi principis Al-

fonsiregis Portugalie, fratriset sororii nostri carissimi sororem, contho-

ralem nostram dilectissimam tunc temporis contrahendo, jam vero,

Domino concedente, feliciter contracti atque consumati, per certos

i7*

•
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oratores et procuratores ad hoc, tarn ex parte nostra quam prefati

regis Portugalie utrinque cum pleno ac sufficienti mandato deputatos,

in civitate Neapolis, serenissimo principe Alfonso Aragonum et Siciliae

rege, dicte consortis nostre avunculo, fratre et affine nostro simi-

liter carissimo intermediante, deventum , ibique inter alia conclusum

ac concordatum fuerit quod nos eidem conthorali nostre nonnullas

terras, castra , oppida, redditus et loca alia nostra hereditaria pro

summa sexaginta millium florenorum auri de camera in curia romana

currentium, predicte conthorali nostre per prefatum regem eius

fratrem pro dote constituta, nee non aliorum sexaginta millium

florenorum similium vel equivalentium , per nos eidem viceversa pro

donacione propter nupeias, seu augmento dicte dotis, sive eius recom-

pensa assignandorum obbligare, ypotecare et specialiter consignare,

ipsumque super eisdem terris, castris, oppidis et redditibus assecurare

deberemus, prout hec omnia in instrumento pubblico ac litteris

autenticis memorati regis Aragonum desuper confectis plenius conti-

netur; nos volentes huiusmodi pacta, conventiones et capitula,

quantum nobis ineumbit et ad nos pertinet, observare et eisdem plene

satisfacere, prefate conthorali nostre dilectissime infrascriptas terras,

castra, oppida, dominia ac redditus, videlieet terram Portusnaonis

cum suo Castro et dominio in partibus Foriiulii, item castrum et

oppidum bleiburgense in ducatu Karinthie, item castrum Stuchsen-

stainin ducatu Austrie situata, item super salinis et redditibus nostris in

Aussee in ducatu nostro Styrie, quatuor millia et septuaginta florenorum

annuorum reddituum , que omnia nostri iuris, proprietatis et dominii

hereditarii existunt, una cum omnibus et singulis dictorum castrorum,

terrarum et oppidorum ac cuiuslibet ipsorum iuribus, iurisdictionibus,

villis, possessionibus ac eorum districtibus , confinibus et pertineneiis,

nee non universis fructibus, redditibus et proventibus suis, qui qui-

dem communi estimacione annuatim se una cum supradictis qua-

tuor millibus et septuaginta florenis ad summam sex millium florenorum

se extendunt, pro prefata dotis ac donationis summa, videlieet cen-

tum et viginti millium florenorum predictorum , tenore presentium, ex

certa nostra scientia, obbligamus, ypothecamus, consignamus.ipsamque

eonthoralem nostram super eisdem terris, castris, oppidis et redditibus

predictis asseeuramus, ita quod ipsa eadem castra, terras, oppida et

redditus, suis casibus, libere teuere, possidere et pereipere, illisque

uti et frui possit et debeat iuxta formam et eontinentiam concordatorimi
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predictorum. Providimus etiam per speciales litteras nostras precepto-

rias dictarum terrarum, castrorum, oppidorum et reddituum capitaneis,

eastellanis, officialibus et subditis commisimus, et ad maiorem dicte

conthoralis nostre assecurationem et cautelam, eisdem tarn presen-

tibus quam futuris, tenore presentium, precipimus et mandamus,

quatenus ad omnem requisitionem prefate conthoralis nostre aut

suorum in hac parte procuratorum ad hoc speciale mandatum ha-

bentium, eidem vel procuratoribus suis fidem et promissionem debitam

faciant, et in eventum restituende dotis ac assignande sive retinende

donationis supradicte, suis casibus in dictis capitulis concordatorum

specialiter designatis et expressis, dictarum terrarum, castrorum,

oppidorum et reddituum realem et actualem atque liberam et expe-

ditam eorundem possessionem tradant et assignent, deque eorum

fructibus et proventibus nee non redditibus supradictis respondeant

et obbediant, ad quam quidem traditionem, assignationem, respon-

sionem et obbedientiam, eidem conthorali nostre vel suis procura-

toribus ex tunc faciendam, eosdem quicumque pro tempore fuerint

efficaciter volumus esse astrictos et obbligatos, quacumque alia obbli-

gatione, promissione aut iuramento nobis vel heredibus aut succes-

soribus nostris prius prestitis non obstantibus, absque etiam ulla

heredum aut successorum nostrorum vel aliorum quorumeumque

contradictione, molestia sive impedimento. Interim autem pro ampliori

dicte conthoralis nostre cautela et securitate constituimus nos dietas

terras, castra, oppida et redditus tanquam eidem pro dieta dotis ac

donationis assignatione obbligata, ipsius vice et nomine possidere,

adiieientes quod si eandem conthoralem nostram in predictis reddi-

tibus vel aliqua dictarum terrarum, castrorum, oppidorum aut annuo-

rum reddituum eorundem quemquam defectum sive diminucionem

habere contingat, eundem volumus et promittimus nos aut heredes

vel successores nostri predicte conthorali nostre de aliis terris, castris

et redditibus nostris usque ad pretaxatam summam sex millium flore-

norum annuorum reddituum integre refundere atque resarcire, ita

quod in eisdem nullum penitus defectum sive detrimentum patiatur.

Volumus autem predietam obbligacionem, ypothecam et consignationem

de prefatis terris, castris, oppidis et redditibus prefate conthorali

nostre faetam ad predictum regem Portugalie et heredes suos, suo

casu, cum videlicet predieta dos sibi vel heredibus suis, iuxta pre-

fatorum capitulorum continentiam restituenda erit, simili modo extendi



2G2

atque prorogari, reservatis tarnen nobis et heredibus vel successoribu;

nostris omnibus et singulis circa premissa vel aliquod premissorum,

videlicet retentione ususfructus pro tempore vite nostre, detractione

prefate consignationis pro rata dotis non solute, ac etiam reluitione

predictarum terrarum, castrorum, oppidorum et reddituum in suis

casibus, tarn ratione dotis quam donationis antedicte nobis et pr(

fatis beredibus aut successoribus nostris, tarn ex predictis capitul

concordatorum quam alias de iure vel consuetudine quomodolibet

competentibus et eorum remediis etactoribus semper salvis. In quorum

fidem et testimonium presentes litteras confici et sub typario maie-

statis nostre aureo fecimus ac iussimus communiri. Datum in Nova

civitate, die vigesima mensis augusti, anno incarnationis dominice

millesimo quadringentesimo quinquagesimo secundo, regni nostr

anno tredecimo, imperii vero primo.

Commissio domini imperatoris in consilio.

Ex membrana cum bulla aurea pendenti, in tabulario caesareo vindoboneusi.

ccxxv.

(1452, 23 augusti, Novae civitatis.)

Fridericus Imperator Bernardo de Tahenstein, abi nantiaYit Eleonorac

uxori obbligasse, titulo aogmenti dotalis, castrum et terram Portus-

naonis, aliaqae alibi sita, mandat ut obbedientiae sacramentam ona

cum civibus praestet.

Wir Friderich von Gotes Gnaden Römischer Kayser zu allen

Zeyten Merer des Reychs, Hertzog ze Osterreycb und ze Steyr ec.

Embieten unserm getrewen lieben Pernarten von Tabenstain, unserm

Rat und Hauptmann zu Portenaw unser Gnad und alles Gut. Wir

lassen dich wissenn das wir unser lieben Gemahel unser Herschal't,

Geslos und Statt Portenaw mit Irer Zugehörung versehriben und Sy

darauff und auf ettliche andere Stuck umb Ir Heiratgut und Wider-

legung verweyset und versichert haben nach laut unser Verschreybung

Ir darumb gegeben. Darumb emphellen wir dir und wellenn ernstlich

das du denselben unser Gemahel und uusers lieben Swagers des Künigs

von Portugal Pottschaft oder Iren anwelden, so du mit (lisem unserm

Brief darumb angelanget wirdest, gelobest und versprechest mit den

bemelten unser Herschafft, Gesloss und Statt, "n.i •

" *r» ^"ezen
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und Rannten, Zinsen und Zugehüningen, so das zu Schulden chümpt

nach laut der bemelten Verscliivibung gehorsam und gewärtig zu

sein und in dieselben Nütz, Rennt und Zins an all Intrag und Wider-

red ze rayhen und ze antwurten zu Iren Hannden. Wir schreyben

auch hiemit und emphellen den erbern, weysen, unsern getrewn,

lieben dem Potestat, Richter, Rat und Gemain unser Statt daselbs

zu Portenaw Ir oder Iren anwelden solich Geleub und Ayd auch ze

tun, doch vorgelialden uns und unsernErbenn die Oberkait und Ablösung

darauff und die Nücz und Rennt davon unser Lebtag auf ze heben

nach Inhaltung der bemelten unser Verschreibung und gantzen Ge-

walt dich und ander unser Hauptleut dasselbs wer die künftigleich

da werend zu stizen und zu entsetzen nach unserm Gevallenn, doch

der bemelten unser lieben Gemahel und dem ohgenanten Künig von

Portugal an der vorgemelten Verschreybung unvergriffenlich und an

Schaden ungeverlich, das meynen wir ernstlich. Geben zu der Newn-

statt an Sand Rartholomeus Abent, under unserm Insigel so wir vor

unser kayserlichen Krönung gepraucht haben und noch prauchen.

Anno Domini ec. quinquagesimo secundo, unsers Reych im drey-

zehenden und unsers Kaysertumbs im ersten Jar.

Ex autoirr. membran. tabularü caesarei vindobonensis.

CCXXVI.

(1452, 24 augusti, Novae civitatis.)

Fridericus Imperator nuntiat Portnsnaonensibns, castrum et terram

Portusnaonis cum aliis castris, oppidis et redditibus obbligasse Eleo-

norae uxori et Alphonso Lusitaniae regi, titalo donationis propter

nuptias; eoqoc mandat ut Eleonorae et Alphonso aut eorum proca-

ratoribas promissionem et fidem praes tent.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator sem-

per augustus, ac Austrie, Stirie dux ec. honestis, prudentibus,

fidelibus nostris dilectis potestati, judicibus, consulibus et communi

terre nostre Portusnaonis gratiam caesaream et omne bonum. Honesti,

prudentes, fideles, dilecti. Noveritis nos serenissime Leonore contho-

rali nostre dilectissime , ac etiam serenissimo principi Alfonso regi

Portugalie, sororio nostro carissimo et heredibus eius dominium,

castrum et terram nostram Portusnaonis, cum Omnibus suis perti-
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nentiis, una cum quibusdam aliis castris, oppidis et redditibus pro

dicte contboralis nostre dote ac donatione propter nuptias, sive eius-

dem dotis augmento aut recompensa, pro eorundem securitate obbli-

gasse, prout in huiusmodi obbligationum litteris desuper confectis

plenius continetur. Quapropter vobis tenore presentium precipimus

et mandamus seriöse, quatenus antedicte contborali nostre ac prefati

regis Portugalie oratoribus et nuntiis seu procuratoribus eorum, cum

ab eis presentibus requisiti fueritis, promissionem et fidem prestetis,

qua eidem conthorali nostre ac regi prefato vel beredibus suis cum

dicta terra nostra Portusnaonis ac pertinentiis suis, cum casus se

iuxta dicte obbligationis tenorem obtulerit, parere et obbedire, eisque

in eventum dicti casus, de eiusdem terre nostre iuribus, fructibus et

redditibus nobis debitis, quantum ad vos spectat, respondere velitis,

prout nobis et heredibus nostris in presentiarum facitis et estis obbli-

gati. Nos enim fideli nostro dilecto Bernardo de Tahenstain capi-

taneo nostro similiter de Castro nostro ibidem facere commisimus,

salva tarnen semper nobis, heredibus et successoribus nostris supe-

rioritate dicte terre et castri, nee non plenaria facultate dictum

dominium, castrum et terram cum suis pertinentiis ab antedieta obbli-

gatione et ypotheca suo tempore, cum id heredibus et successoribus

nostris placuerit, a prefata conthorali nostra nee non dicto rege aut

heredibus suis redimendi, atque usufruetu dicte terre nostre pro toto

tempore vite nostre, prout in dictis obbligationum litteris nobis ac

prefatis heredibus nostris predieta expresse dignoseuntur reservata,

nostram in eo adimpleturi voluntatem. Datum in Nova civitate, die

vigesimaquarta mensis augusti, sub sigillo nostro quo ante coro-

nationem nostram imperialem uti consuevimus et adhuc utimur. Anno

Domini ec. L. seeundo, regni nostri tredeeimo, imperii vero primo.

A tergo: Spectabili viro, discreto domino Andree potestati,

eonsilio et communitati terre Portusnaonis.

Ex autogr. meinbran. in tabulario caesareo vindobonensi. Autographum alterum

cartaceum habet Petrus de Montereale.
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CCXXVII.

(1452, 25 augusti, Portusnaonis.)

Pacta a eapltaneo, potestate et massariis communis Portusnaonis

conventa, qnibus Yiviano Judaeo concessum pro annis quinqac proxime

fataris in Portunaonis degere, dnmmodo certis conditionibas pecnniam,

pignoribns et foenore acceptis, commodet.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo

quadringentesimo quinquagesimo secundo, indictione quintadecima,

die vigesimo quinto mensis augusti. Actum in Portunaonis , in can-

cellaria communis, presentibus nobilibus viris ser Sebastiano de

Monteregali, ser Gotardo quondam ser Johannis, ser Francisco a

Fönte, ser Nicoiao de Biscotter, ser Frederico de Crescendulis, ser

Orlandino de Richeriis, ser Nicoiao de Rustiginis, ser Honofrio, ser

Francisco de Zopola, magistro Petro Rawberer, testibus et aliis quam-

pluribus de consilio terre Portusnaonis, congregatis et vocatis ad hoc.

Item etiam presentibus ser Petro de Manticis, ser Grenedo de Gre-

nedis, ser Nicoiao de Spellatis, Egidio de Lautter, magistro Odorico

de Ravena, magistro Nicoiao Delatenda, magistro Christophoro de

Ruvone, magistro Daniele de Villaita.

Infrascripta sunt pacta et conventiones habita et firmata inter

magnificum et strenuum militem dominum Bernardum Tanstonum

(Tahenstain) honorabilem capitaneum terre Portusnaonis, spectabilem

virum ser Andream de Popaytis potestatem, ser Christophorum de

Richeriis et ser Albertum de Popaytis. massarios communis terre

Portusnaonis, et ex determinatione majoris partis consilii dicte terre

parte ex una, et Vivianum judeum ex altera, pro annis quinque

proxime futuris, incipiente termino primo die mensis septembris

proxime venturi.

1. Et primo che lo dito Zudeo cum la soa fameia, fatori et altri

soi possa star e habitar in Pordenon, inprestar dinari a usura sora

pegni mobili, i quali haber meter el possa alogar e salvar in caxa soa

e li quali al dito Zudio parera sufficienti, per pizoli tre per lira per

eescadun mexe, intendando che sia pagado integramente del primo

mexe, non obstante ch' el mexe non fosse complido. E se algun pegno

sera scosso inanzi la mitade del mexe, el dito Zudio se possa pagar
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dela usura per mezo mexe. E sei sera scösso el dito pegno passado

mezo el mexe, che lo dito Zudio tuor possa la usura de tuto quel

mexe, e questo intendando deli habitadori e citadini de la terra de

Pordenon e del so destreto, e non de altri. E ali altri forestieri

el dito Zudio possa tuore pizoli quatro per lira cum le conditione

soprascrite.

2. Item che lo dito Zudio sia tignudo da tignir ceschadun pegno

quel di ch' el pegno sera inpegnado per sino a un anno, se denanzi

non sera scosso el dito pegno, fazendoghe un bulitino de quel pegno

a chi gelo domandera, e passado Tanno delo pegno, el dito Zudio

debia far far una crida in li logi usadi dela terra de Pordenon, che

zeschadun che auera pegni impegnadi al dito Zudio, deli quali sia

passado un anno, per sin un mexe dapo fatta la crida debia auer

scosso ouer paga la usura, o esser in acordo cum lo dito Zudio, altra-

mente li diti pegni siano vendudi ut infra.

3. Item che zeschadun pegno de quatro lire in su che passado

un anno non sera scosso, como e dito de sopra, che lo dito Zudio

voiandolo far vender, possa, ma che luy faza quello o quelli pegni

incontrar et vender per lo comandador per tre merchori luno dreto

T altro, e sei achadesse un de quelli merchori esser festa solenne, che

li se venda lo primo di seguente non feriato. E se li diti pegni se

vendera piu de quello che debia aver lo Zudio, che quello piu sia

dado a culuy de chi sera stado lo pegno, pagandose le spexe delo

comandador e scritture fosse fatte, como aparera a uno lo quäl

sera per lo conseio dela terra de Pordenon sora de zo deputado.

E se in lo spacio de tre merchori non fosse chi volesse comprar li

diti pegni, e dar tanto che sera lo cavedale e lo utele etiamdio

le spexe, che lo dito Zudio aver dovesse, che alora e in tal caxo

lo dito Zudio possa meter suso e comprar luy per se li diti pegni,

e siano soy.

4. Item sei sera zentilomo o castelano forestiero che avesse

impegnado alcun pegno, che passado l'anno dapo aveva impegnado,

e non avesse pagada T usura, voiando lo dito Zudio far vender li soi

pegni, sia tignudo de notificargelo per una cedula che perfin un mese

el debia aver scosso, se non como e dito de sora sia fatto.

5. Item che zeschadun a chi lo dito Zudio inprestera, sia

tignudo da render simel moneda che ge sera inprestado, zoe ducati

per ducati, e moneda ner moneda. e che se debia in zeschadun
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caxo dar piena fede ali quaderni del dito Zudio, de dinari inpre-

stadi, pegno, usura, tempo e ceschaduna altra cossa ocorera, salvo

che sei se reprovasse per do over per tre testimonj homeni degni de

fede dela terra de Pordenon o del so destretto.

6. Item se caxo fosse che monede se dovesse mudar e ch' el se

HTMM che le se dovesse mudar, che lo dito Zudio non sia tignudo

da ricever le dite monede, cum questo che perfin a un mexe el

110 debia tuor usura, dapo che Y a voiudo dar li dinari, ma passado

lo mexe si, non scodando lo pegno culuy che lo avera impegnado.

7. Item che lo dito Zudio non sia tignudo de inprestar su carte,

possession per carte o per scritto de mano sigurta , ma se lo dito

Zudio inprestera sora carte, possession, scritto de man o segurta,

debagli esser facta raxon summaria deli diti denari e del pro che

seguira sia constreti alla summa del cavedale e pro, e possa tuor

ali citadini pizoli quatro per lira al mexe, e ali forestieri segundo

luy se convignera.

8. Item che lo dito Zudio non inpreste ad algun citadino sora

cosa de glesia sagrada. E che lo dito Zudio non sia constricto a

inpressar sora arme, se no al so bon piaxer.

9. Item che se algun deli Zudey fesse quistion o Cristiani cum

li diti che pena occoresse pecuniaria ad alguna dele parte, si.al

Cristiano como al Zudio, che la pena sia duplicada si al Cristiano como

al Zudio.

10. Item se alcun pegno che fosse impegnado sotozasesse ad

algun pericolo, como de fogo, de tarme, de sorzi, o ch' el fosse

invoiato, e ch' el fosse evidente e manifesto, o per altra caxon el se

vastasse senza caxon del dito Zudio, lo dito Zudio non sia tignudo

ad emendacion deli diti pegni tegnando gatte in caxa.

11. Item se algun se vora lamentar de alguna fraude o ingano

che lo dito Zudio avesse fatlo, non se possa lamentar se non persin

a doy mexi proximi da poy la fraude comessa, e passadi li diti doy

mexi non possa e non debia algun che se volesse agrevar esser al-

dido diretta o indirettamente, e in caxo infra li diti doy mexi fosse

trovado lo dito Zudio aver fatto alguna fraude, vuol esser tignudo

a refar lo dopio de quello avera defraudado o inganado, el quäl

pervignir debia ala signoria de Pordenon.

12. Item che alo dito Zudio sia reservado le so feste secondo

la leze zudaicha, e lo dito Zudio per alguna via e modo non possa
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ne debia esser costretto ne examinado a far contra la so leze zudai-

cha, ne per preti, ne per mondani, ne per alguna altra persona del

mondo, e ch' el ge sia dado sovencion de tutto quello che ge sera

de bexogno, como si fatto alli Cristiani, e etiamdio che ge sia dado

per li bechari carne sufficiente per so uso, al so modo, segondo la

soa leze zudaicha per lo prexio che avera li citadini de Pordenon.

13. Item che lo dito Zudio non sia tignudo ad alguna angaria o

facion si per guera como per tempo de paxe, si reale como personale

per algun modo, salvo ch' el sia tignudo pagar ogni anno ala comuni-

tade de Pordenon ducati diexe per le dite angarie, e ch' el sia tratado

luy e la soa fameya como li citadini de Pordenon, e defexo e

guardato.

14. Item che li debia esser dado al dito Zudio lo so luogo

usado per sepelir li soy corpi morti, a altro luogo de fuora appresso

la terra de Pordenon sufficiente.

15. Item che lo dito Zudio possa e debia star in Pordenon a

inprestar perfin anni cinque proximi, che debia vignir segundo li

sorascriti patti e convencion, e infra questo termine di cinque anni

non possa esser descazado, ne removestoge li diti pati e convencion

per algun modo, ma se a luy non piaxera de stare al dito termine

e inanzi lo dito termine se volesse partir, se possa partir cum tutte

le soe cose e roba liberamente, salvo che inanzi la soa partita debia

far fare una crida como lo dito Zudio non vole qui star a inprestar,

e che zeschadun cosi terier como forestier che ge avera impegnado

algun pegno, perfin a sie mexi proximi che seguira dapo fatta la

crida li forestieri, e li terieri sie mexi e quindesi di da poy la crida

fatta, debia aver scosso li soy pegni, altramente passadi li diti sie

mexi per li forestieri e sie mexi e quindexe di per li terieri, li diti

pegni remagna al dito Zudio, e liberamente possa portar via cum

1' altra soa roba. E se lo dito Zudio complisse lo termine de cinque

anni, e se volesse partir, ch' el sia tignudo de far far una crida

simele de sie mexi per li forestieri , e sie mexi e XV di per li terieri,

como e dito de sora, e passado el termine preditto, li diti pegni

liberi remagna al ditto Zudio, i quali el possa portar liberamente

fora del destretto de Pordenon senza alguna contradicion e

molestia.

16. Item che aproximandose el termine doli zinque anni, el dito

Zudio sia tignudo sie mexi inanzi el termine doli cinque anni notilicar
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;ila eomunitade de Pordenon el so termine, e etiamdio se complido

cl termine delli zinque anni, el vol star a inprestar piü in Pordenon.

17. Item che lo dito Zudio ne algun dela soa fameia soto pena

de lire XXV da esser pagade al comun, non vada al bagno deli

Cristiani, salvo che lo venerdi, che etiamdio non vade alle feste

cum li diti Cristiani, soto pena de lire XXV.

18. Item che la dita comunita de Pordenon, ne algun altro non

possa ne debia tuor altri a inprestar si in la terra como in lo destreto

denari a usura senza expressa licentia e voluntade delo dito Zudio,

infora lo termine che lo dito Zudio stara a inprestar ut supra.

19. Item sei bexognera ala dita eomunitade che lo dito Zudio

sia tignudo de inprestar fin ala summa de ducati cento senza usura,

dagandoge bon pegno o bona segurtade.

20. Item che algun homo o pure sia teriero como forestiero

non possa e non debia, si in palexe como soto man o in ascoxo,

inprestar dinari a usura ad alguna persona dela terra over del

destretto de Pordenon, soto pena de libre XXV per zeschadun e

zeschaduna volta che sera contrafato , la quäl pena debia pervignir

a misser lo capitanio e ala comunita, e chi lo acusera sera tignudo

de secreto.

21. Item che se algun citadin e destrettuale de Pordenon impe-

gnasse algun pegno de algun forestiero soto specie che fosse so, sia

tignudo quello manifestar de presente al dito Zudio, soto pena de

lire X per zeschadun e zeschaduna volta che luy contrafara, dela

quäl pena la mitade sia del comun, e l'altra mitade del acusadore,

e deli diti pegni sia pagada la usura como di forestieri.

22. Item che se alguno che avesse involado algun pegno, lo

impegnasse al dito Zudio, ch' el dito Zudio non sia tignudo ne possa

esser costretto vender lo ditto pegno, sei non ge sara dado lo cavedal

overo pro e la usura, e ch' el non sia tignudo de manifestar lo ladro

che ge aveva impegnado altramente che dir e manifestar el nome

scrito suxo lo libro del dito Zudio.

Li quali tuti pati e convencion sorascrite prometereno le dite

parte attender e observar I' una a 1' altra, in pena de ducati zinquanta

d' oro , la quäl pena pagada o no, niente de mancho devese attender

e observar ec. Et in testimonianza e fermeza dele predite cose i

prediti messer lo capitanio e podesta e massari de comun sotomete

li sezelli del dito messer lo capitanio e quello dela eomunitade non
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prejudicando al dito messer lo capitanio ne ay soy heredi de algun

danno o interesse.

Ex ruemliraiia authent. , cui tarnen sigilla ablata , municipii portusnaonensis.

Titulu* externus quinque liueis, hebraicis caracteribus dat documenti summarinm.

CCXXVIII.

(1452, 13 septembris, Leoben.)

Lnpns de Almeyda et Joannes Fernand! de Silveira regis Lnsitaniae

procnratores depntant Petrnm Fynz et Pelagium Yarella ad snsci-

piendam fidem et promissionem a castellano castri Portnsnaonis

super obbedientia eidem regi a Portosnaonensibus praestanda, ac

rcdditibus, ex pacto cum imperatore inito, ei solvendis.

Nos Lupus de Almeyda miles alterque ex duobus supremus

Serenissimi regis Portugalie reddituum provisoribus et Johannes Fer-

nandi de Silveira legum doctor et miles, eiusdem illustrissimi regis

consiliarii et oratores ad imper. maiest. nee non proeuratores suffi-

cientes ad infrascripta, ut etiam autenticis documentis eidem sere-

nissime imperatrici ostendimus, constituimus et substituimus in pre-

dicti domini regis proeuratores Petrum Fynz et Pelagium Varela

portugallenses et excellentissime imperatricis fideles familiäres pre-

sentis procurationis ostensores, utrumque simul et alterutrum per se

ad suseipiendam fidem et promissionem a castellano castri Portus-

naonis de respondendo et fideliter obbediendo prefato illustrissimo regi

et a rectoribus reipublice oppidi eiusdem Portusnaonis, de prestando

eidem serenissimo regi subiectivam obbedientiam et sub ipsius dire-

ctione , nomine ipsorum totiusque populi , se submittendo et ab exa-

ctoribus sive questoribus dominiorum, introitum de respondendo pre-

nominato domino regi vel suum mandatum habenti, cum omnibus

rcdditibus qui pacto, iure vel consuetudine ad dominium dicti Portus-

naonis pertinent sive pertinere debent, et ab exaetoribus sive que-

storibus iurium et introituum quos excellentissimus imp. in salinis

Stirie pacto, iure vel consuetudine vendicat sive veudicare polest.

Quas fidem et promissionem reeipiant et reeipere possint iuxta con-

ditiones, modum, tenorem et formam litterarum que ad supradictos

castellanum , rectores , questores ab imperial] maiestate super talibus

fielt* et pronu'ssione prestandis diriguntur. Que onmia su]u-adicta memo-
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ratis Petro Fynz et Pelagio Varela , nomine supradicti domini regis

committimus, quod aliis impediti negotiis, istis intendere nequivimus.

In cuius rei testimonium has litteras scribi fecimus, propriisque mani-

bus subscripsimus et nostris solitis signetis (sie) firmavimus in Leu-

ben, XIII mensis septembris , anno Domini MCCCCLII.

Ei autogr. membran. tabularii caesarei vindobonensis.

CCXXIX.

(1452, 10 octobris, Leoben.)

Eleonora Romanorum imperatrix deputat familiäres snos Pelaginm

Varela et Petram Fynz, dato decreto proenratorio ostendendo, ad

suseipiendam fidem et promissionem a castellano castri

Portusnaonis super obbedientia a Portusnaonensibus reginae praestanda,

ac redditibus exsohendis.

Leonora divina favente dementia Romanorum imperatrix semper

augusta , ac Austrie, Stirie, Karinthie, Carniole ducissa, comitissaque

Tyrolis. Confidentes de fide et probitate Pelagii Varela, viri generosi

et Petri Fynz scutiferi , fidelium familiarium nostrorum et presentis

procuratorii ostensorum, constituimus eos nostros legitimos pro-

curatores et negotiorum gestores, utrumque insimul et alterutrum per

se, ad suseipiendam fidem et promissionem a castellano castri Portus-

naonis, de respondendo et fideliter obbediendo nobis et rectoribus rei-

publice oppidi eiusdem Portusnaonis, de prestando nobis subiectionem,

obbedientiam, et sub nostra directione, nomine ipsorum totiusque po-

puli, se submittendo et ab exaetoribus sive questoribus dominiorum

introitum de respondendo nobis vel nostrum mandatum habenti, cum

omnibus redditibus qui pacto, iure vel consuetudine ad dominium dicti

Portusnaonis pertinent sive pertinere debent, et ab exaetoribus sive

questoribus iurium et introituum quos excellentissimus imperator do-

minus noster in salinis Stirie pacto, iure vel consuetudine vendicat

sive vendicare potest, nee non a castellano et capitaneo castri et

terre Pisini in partibus Istrie, de respondendo et obbediendo nobis

cum dicto Castro et oppidi sive terre iurisdictione et redditibus.

Damus etiam eis potestatem nostro nomine de dicto Castro, oppido

sive terra Pisini de presenti realem possessionem aeeipiendi, prefato

castellano et capitaneo aliisque ofTicialibus in suis officiis et admini-
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stratione mansuris. Quas fidem, promissionem et possessionem reci

piant et recipere possint iuxta conditjones, modum et formam litera-

rum que ad supradictos castellanos, rectores et questores a supra-

dicto serenissimo imperatore domino nostro super talibus fide et pr<

missione prestandis et accipienda possessione diriguntur. In cuii

rei testimonium has litteras scribi nostroque maiori sigillo quo ante

susceptionem corone imperialis uti consuevimus, muniri iussimus.

Datum apud nostrum oppidum Leuben , decima die mensis octobris,

anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo secundo,

imperii vero nostri anno primo.

Ex autngr. niembr. in tabulario caesareo vindobonensi.

ccxxx.

(i452, 13 octobris, Portusnäonis.)

Capitaneus, potestas, consilium et commune Portusnäonis promittunt

cum inrainento Pelagio Varela et Petro Fyni, nunciis et proco-

ratoribns Eleonorae imperatricis, obbedientiam praestare ac redditus

solyere eidem Eleonorae, iuxta tenorem litterarnm procnrationis con-

silio Portosnaonis praesentatarum.

In nomine sanctissime et individue trinitatis, patris et filii et Spi-

ritus sancti amen, anno a nativitate domini nostri Jesu Christi mille-

simo quadringentesimo quinquagesimo secundo, indictione quintadecima,

die tertiadecima mensis octobris, in terra Portusnäonis, in cancelleria

communis, presentibus testibus infra notatis et nominatis, atque exi-

stentibus nobilibus et magnificis viris domino Bernardo de Tahenstain,

honorabili capitaneo castri terre Portusnäonis pro serenissimo, in-

victissimo et potentissimo domino domino Friderico divina tavente

dementia Romanorum imperatore semper augusto , inclito duce

Austrie ec. domino nostro generosissimo, et domino Andrea de Po-

paytis potestate, consilio et communitate dicte terre Portusnäonis,

ibique per spectabilem et generosum virum Pelagium Yarda ac ex-

pertum et honorabilem Petrum Fynz scutiferum, nuncios ei pro-

curatores serenissimeacexcellentissime domine domine Leonore, divina

favente dementia, Romanorum imperatricis semper auguste, ducisse

Austrie ec. domine nostre, presentate fuerint littere prefati Serenissimi

et invictissimi domini Romanorum imperatoris ec. dicto magnifico
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domino Bernardo, castri dicte terre capitaneo, quarum tenor talis

est: Wir Friderich (v. num. CCXXV), ei spectabili yiro discreto do-

mino Andree potestati, consilio ei communitati dicte terre Portuanaonia

ee., qvarum tenor talis eat: Fridericua,divina (r. warn. CCXXVT). In-

super per eosdem nuncios et procuratorea presentate et ostense

faerinl due littere procuratorie, videlicet una predicte serenissime

domino imperatricis, domine noatre, que de verbo ad verbum ta-

liter sequifar: Leonora, divina (v. num. CCXXIX), et alia strenuorum

magnificorumque militum, dominorumLupi deAlmeida et Johannis Fer-

nand] de Silveira, legum doctoris, cnnsiliariorum serenissimi et poten-

tissimi (Inmini, regia Portugalie ec. et sue serenitatis ad sacram

imperialem maiestatem oratorum et andbasiatorum, procuratorum

negotiornmque geatorum, cuius tenor infrascriptus : Nos Lupus de

Almeyda (v. num. CCXXVIII). Quibus quidem litteris sie ostensis et pre-

sentatis et per nie notarium int'rascriptum lectis et expressatis, pre-

fati Pelagius Varela et Petrus Fynz dicte excellentissime domine

imperatricis et serenissimi regis Portugalie nuncii et procuratores,

nomine ipaorum et virtute ipsarum litterarum procuratorii institerunt

et requisiverunt ut supradictus dominus capitaneus, potestas, con-

silium et commune diete terre, iuxta tenorem, modum et f'ormam

eontentam in suprascriptis litteris serenissimi domini imperatoris

deberent facere et prestare debitam promissionem fidelitatis, casibus

adYenientflras, ut in ipsis litteris continetur. Qui dominus capitaneus,

potestas, consilium et commune dicte terre, visis, auditis et sane

intellectis litteris et mandatis suprascriptis, insuper audita instancia

et requisitione dictorum nunciorum et procuratorum, cupidi et fer-

vt'iitcs mandatis eisdem serenissimi domini imperatoris parere, prout

semper feceruntet meritotenebantur, nomine ipsorum totiusquepopuli,

responderunt dictis nuneiis et procuratoribus, litteras antedietas

exeellentissimi domini imperatoris et contenta in eisdem iuxta teno-

rem et formam ipsarum exequi velle, promissionemque debite fideli-

tatis et obbedientie prestare casibus advenientibus. Et idem dominus

capitaneus iuxta tenorem et formam litterarum suprascriptarum per

ipsum a serenissimo domino imperatore reeeptarum bona fide et no-

mine saeramenti, manibus tensis, promisit et iuravit per predictos

nuncios et procuratores parere, obbedire et debitam fidelitatem subie-

ctivainque obbedientiam de dicto castro, cum omnibus suis iuribus,

introitilms sivo redditibus et pertint'ntiis prestare sepedictis exeellen-

Fontes. Ahth. II. Bd. XXIV. 1H
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tissime Romanorum imperatrici domine nostre, et excellentissimo

domino regi Portugalie ec. et suis heredibus, unicuique in suo casu,

casibus advenientibus, prout hactenus prelibato excellentissimo do-

mino imperatori domino nostro feeerat, prestiterat et de presenti

faciebat et prestabat. Et similiter dietus dominus potestas, consilium

et commune dicte terre iuxta tenorem et formam litterarum supra-

scriptarum, per eos a prefato excellentissimo domino imperatore re-

ceptarum tanquam fideles et humiles subditi prelibati excellentissimi

domini imperatoris promiserunt et iuraverunt bona fide, nomine ip-

sorum totiusque populi, per predictos nuncios et procuratores parere,

obbedire et debitam fidelitatem subiectivamque obbedientiam de dicta

terra, cum omnibus suis iuHbus et pertinentiis prestare sepedictis ex-

cellentissime Romanorum imperatrici domine nostre et prefato sere-

nissimo domino regi Portugalie ec. et suis heredibus, unicuique in

casu suo, casibus advenientibus, prout hactenus prelibato excellentis-

simo domino imperatori domino nostro fecerunt et prestiterunt et

de presenti faciebant et prestabant, et in presentibus suis litteris ex-

presse continebatur. Quibus omnibus sie actis, gestis et recitatis

testes fuerunt strenuus et nobilis vir dominus Johannes de Meneses

generosus et curialis prefati excellentissimi domini regis Portugalie,

Gondissalvus Jobannes dicti domini Johannis familiaris, hi Portugal-

lenses, venerabiles viri dominus presbyter Johannes Daniel de Vol-

venis, vicarius ecclesie saneti Marci de Portunaonis, presbyter Ste-

phanus de Sancto Focato, presbyter Antonius Novellus, presbyter

Daniel de Saporitis , presbyter Franciscus quondam magistri Fede-

rici muratoris, presbyter Renaldus, omnes officiales in dicta ecclesia

saneti Marci, Johannes Onab et Joannes Frankcb, Petrus Lenghaimer,

familiäres supradicti domini capitanei terre Portusnaonis, vocati spe-

cialiter, adhibiti et rogati.

Ego Daniel quondam ser Antonii de Lautter, civis et habitator

terre Portusnaonis et speetabilis communitatis dicte terre cancellarius

publicus, imperiali auetoritate notarius bis omnibus interfui eaque

rogatus a supradictis Pelagio Varela et Petro Fynz, nuneiis et pro-

curatoribus ut supra, scribere scripsi, et quia ignorabam linguam et

scripturam theutonicam, auetoritate mihi concessa, per fidelem et venera-

bilem dominum presbyterum Johannem theutonicum, habitantem in

Castro Portusnaonis, notare et scribere feci litteras Serenissimi domini

imperatoris theutoniee seriptas in supraseripto instrumento de verbo ad
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vcrluim concordantes, habita debita diligentia et consonantia super idem

a persnnis fide dignis, etme subscripsi, signoque meo et nomine consue-

tis appositis. in fidem et testimonium premissorum omnium et singulorum.

Ex duplici documento originali in ttiliulario eaesareo vindohonensi.

CCXXXI.

(1453, 18 ianuarii, Novae civitatis.)

Cum non obstante proclamatione facta tenentibus feuda de

iuribus et scripturis propriis coram caesare ostensuris, nonnulli

huiusmodi feuda fraudulenter occultarint, Fridericus imperator nuntiat

Portusnaonensibus, Orlandino deRiccheriis commisisse ut super talibus

diligenter inqairat et feuda occultata ei denunciet.

Decretum editum in Raccolta dei privilegj dei conti Riechieri ec. p. 39—40;

non ex integro protulit ßirk in Urkunden-Auszüge zur Geschichte Kaiser Friedrich

des III. in den Jahren US2—U67. Wien, 1853, p. 2.

CCXXXIL

(1454, 24 ianuarii, Novae civitatis.)

Fridericus imperator dat Portusnaonensibus facultatem cameram

salis in eo oppido nostro publice tenendi ac sal ad eandem impo-

nendi, et quibuscunque volentibus entere equo pretio vendendi, tarnen

sine praeiudicio villarum sub dominio Portusnaonis constitutarum,

quarum babitatores ubicumque voluerint, libere sal pro usibus

familiaribus suarum necessitatum entere et comparare possint et

valeant.

Decretum editum in a) Statuta Portusnaonis ann. 1609 p. 154 ; ann. 1670,

p. 111 ; ann. 1753, p. 118 ; b) Stampa della fedeliss. comunita di Pordenone s. I. et a.

(1798), p. 28—29; per compendium protulit Birk loco cit., p. 8.

CCXXXIII.

(1454, 24 iulii, Venetiis.)

Dax Yenetiarum nuntiat capitaneo Portusnaonis animalia nobilibas

de Zopola ablata esse restitaenda, monetqae de conüniuin dissidiis

cum iis perbrevi declinandis.

Franciscus Foscari , Dei gratia, dux Venetiarum ec. Spectabili

riro capitaneo Portusnaonis, amico dilecto salutem et sincere dile-

18*
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ctionis affeetiim. Fuimus superioribus diebus contenti, ad instantiam

litlerarum serenissimi domini imperatoris, et preces spectabilitatis

veatre, lerminum eognoscendi difterentias confinium verteiltes inter

communitatem Portusnaonis et spectabiles nobiles de Zopula elongari

ad festum sancte crucis de mense septembris proximi, ut Interim

nulla per partes fieret novitas : quod sane intelligi debebat et debet

territorium differentie utrique parti, ipsa pendente lite, esse neutrale, et

unam sicuti alteram in ipsum intrare posse. Sed, ut iniormati sumus,

Uli de Portunaono volentes rem sibi reddere propriam, et per viain

indirectam acquirere possessionem, pignerarunt illos de Zopula, qui

animalia eorum in territorium differentiarum introduxerunt : quod ab

omni iusticia et equitate est alienum. Quare non intendentes tolerare

ut predieti nobiles de Zopula per hanc viam eorum priventur iuribus,

precamur et requirimus speetabilitatem vestram, ut provideat quod

queque post motas differentias ablata cum effectu restituantur et

liberentur, et nulla alia fiat novitas, nam, ut intelligere debetis.

nisi huic tarn iuste requisitioni nostre satisfieret, cogeremur pro debito

nostro erga vobis subditos opportunam facere provisionem. Verum

si forte ipsi de Portunaono allegare vellent eis innovatam fuisse ob

ablata et vendita sua pignora pro satisfactione expensarum taxatarum

per auditores nostros, dicimus: et de ea causa expensarum non

vertitur lis, quoniam iam sunt cogniti debitores: et si solvissent,

pignorati non fuissent: sed hac ratione nullatenus eis erat licitum

aecipere pignora pro dictis de Zopula: et si de facto illa acceperant,

debent ea restituere : et sie requirimus.

Data in nostro ducali palatio, die XXIIII mensis iulii, indietione

II. MCCCCLIIU.

Ab extra: Spectabili viro capitaneo Portusnaonis, amico dilecto.

Authentioum documentum extat in codice fontauiniano biblioth. ad d. Marci Veae-

tiarum (MSS. Lat. class. XIV, cod. 101, n. 15).

CCXXXIV.

(i4SI>, 10 ianuarii, Novae civitatis.)

Fridertcus Imperator nuntiat Portusnaonensibos com dore Tenetiaram

egisse ad dissidia super confiuibus cum iis de Zopola componenda,

ac Petrnm Härder loco capitanei Portusnaonis iis misisse.

Fridericus diviua favente dementia Romanorum imperator mim-

per augustus ac Austrie dux ec. Honesti, prudentes. fideles, dilccti.
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Accepimus litteras vestras per fidelem nostrum Noflrium Serentonem *)

eoneivem vestrum in materia diflferentiarum nobis allatas, et quidem

deliberatione habita cum consiliariis nostris visum est nobis, Venetiarum

duei iteruin seriosius reseribendum, eundemque requirendum atque

exhortandum fore ut huiusmodi interdictum seu probibitionem contra

vos et communitatem vestram, atque in vestrum, uti scribitis,

preiudicium ac lesionem preconceptam penitus de medio tollere ac

materiam illam diflferentiarum in quieto persistere, neque adversus

vos et ceteros districtuales nostros quidquam novitatis ac molestie

per suos, maxime illos de Zopola seu ad eorum instanciam presumi

atque attemptari permittat, quum pro componendis illis rebus oratores

nostros in brevi post dietam, in festo purificacionis beate Marie vir-

ginis in facto Turcorum bic in curia nostra imperiali celebrandam, ad

. . . illas transmittemus , qui illas modis omnibus studeant adaptare

prout id ex copia dictarum litterarum nostrarum, quarum exemplum

inclusum vobis transmittimus , plenius intelligetis. Confidimusque ac

quodammodo certos nos reddimus quod contra hoc adversus vos

nichil sinistri ac malivoli attemptabunt seu attemptari permittent;

quantum vero ad id quod capitaneum vestrum ad vos remitti deside-

ratis, non putamus eius introitum ad presens ita necesse fore neque

adeo convenire, sed ipsius vice et loco accedit illuc fidelis noster

dilectus Petrus Härder, ex utroque parente militaris, et in rebus etiam

seriosis multum expertus et industriosus quem ipsi capitaneo sui loco

tenendum atque mittendum consignavimus, cui vice dicti capitanei

nostri in omnibus ad dictum capitaneum sive capitaneatum nostrum

spectantibus parere et intendere studeatis, quemadmodum eidem

nostro capitaneo, si presens esset, facere teneremini, et pro babun-

danti nichilominus cautela , iuxta ipsius directionem et eonsilium , vos

ad custodiam et defensionem tarn castri quam terre nostre intendatis,

ne forte ex improviso damnum aut offensam aliquam in personis et

rebus vestris incurratis ; ubi vero necessitas maior incubuerit et contra

vos forsitan aliquid via facti attemptaretur, de hoc nos curetis quan-

tocius avisare et ex tunc non solum prefatum capitaneum nostrum

ad vos remittemus, sed et alias provisiones necessarias facere cura-

bimus, quas pro tutela et defensione loci ac iurium nostrorum atque

indempnitate vestra noverimus expedire. Datum in Nova civitate die

l
) Onofrium Rorarium.
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decima mensis ianuarii anno Domini ec. Lmo quinto, regni nostri quin-

todecimo, imperii vero tercio.

Commissio domini imperatoris m. s. p.

Dociim. cart. apud F. M.

ccxxxv.

(1455, 22 martii, Portusnaonis.)

CoDCordiam Vignoti Menegoni de Tramontio et sociorom cum Petro

Härder, vicecapitaneo Portusnaonis, saper damnis ab illis rcficiendis,

quod pasculaverint in pratis et commngnis Portusnaonis, ultra Cilinam.

Millesimo CCCC quinquagesimo quinto, indictione III
a

, die XXII

mensis martii, in Portunaonis, in domo mei notarii infrascripti,

presentibus magistro Christophoro de Rurayo habitante in Portunaonis,

Vignuto Vinturini et Vignuto Alexandri de Curianaonis, testibus ad

infrascripta vocatis et rogatis. Cum Vignutus Menegoni de Tramontio

inventus fuisset cum aliquibus suis sociis pasculare cum eorum pe-

cudibus et castratis in pratis et commugnis capitaneatus terre Portus-

naonis ultra Cilinam, et per familiäres domini capitanei Portusnaonis

pignorati fuissent, acceptis aliquibus pecudibus et castratis, volens de

piano dictus Vignutus satisfacere bannum quod incurrerat , fuit in

concordio cum spectabili viro domino Petro Härder vicecapitaneo

dicte terre in hunc modum, videlicet quod idem Vignutus fuit con-

tentus dimittere in villa Curienaonis inter castratos et pecudes XII,

hoc pacto quod libris XII pro banno in quo incurrerat hinc ad festum

resurrectionis Domini nostri Jesu Christi proxime futurum exigere

debeat idem Vignutus predictus XII castratos seu pecudes. Et in

quantum ad terminum predictum, pecudes seil castratos predictos non

exigeret elapso termino antedicto, quod tunc prelibatus dominus viee-

capitaneus possit de dictis XII pecudibus et castratis facere et dispo-

nere quomodo ei placuerit ec. Insuper promisit dictus Vignutus pre-

libato domino vicecapitaneo per totam diem crastinam diseeden a

posta Ovoleti, et amplius sine eius licentia et auctoritatc in locis supra-

scriptis cum suis pecudibus non pasculare cc.
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(VXXXV1.

(1455, 11 maii, Portusnaonis.)

Fridericus imperator nunciat Orlandino de Riccberiis, super

negotio filie eius maritande commisisse aliqua rcferenda Enec

episcopo seiiensi consiliario nostro, cui plenam fidem adhibeat.

Retulit Siliuus in Raceolta de' privilegj Ricchieri ec. p. 40.

CCXXXVII.

(1455, 4 iulii, Portusnaonis.)

Pacta conventa intcr Fridcricum Austriae dacem et dominiam Tenetia-

ram de pace stabilienda super dissidiis confininm inter Portnsuaonenses

et eos de Zopola Yenetis sobditos.

In nomine Dei eterni amen. Cunctis pateat evidenter dudum

siquidem subortam fuisse materiam questionis super iure communiandi,

idest pasculandi, buscandi et secandi, inter subditos serenissimi et

invictissimi augusti Friderici, incliti ducis Austrie, de Portu et Curia-

naonis parte ex una, et subditos illustrissimi et excellentissimi do-

minii Venetiarum de Zopola pro Castro et villis suis Zopole, Ovoleti,

Murlis et Villae romanae ex alia , ac etiam super iure piscandi et la-

pides accipiendi pro edificiis ex fluminibus Methune , Basaldelle et

Ciline, que tandem contentio, instigante diabolo, diversa genera scan-

dalorum produxit. Nam post pignorationes, violentias, rapinas et vul-

nera hinc inde illatas et illata, postremo etiam cedes per diversa

tempora vicissim sunt secute, eoque postremo es derivata est ut

etiam inter principes antedictos de limitibus et confinibus territorii

et iurisdictionis subdubitari ceperit. Proinde partes ipse diligenter

advertentes summam atque diuturnam caritatem et benevolentiam,

amicamque vicinitatem, qua invicem se sunt prosecuti illustrissimi

et excellentissimi retro principes Austrie moderni principis ante-

cessores cum illustrissimo et excellentissimo dominio Venetiarum, ita

ut quanto memoria bominum aut scripturarum retro perspicere potest,

uulla extet memoria inter predictos principes fuisse guerram, odium,

scandalum, aut et minimam contentionem, sed amice et benevole
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unus alterum in suis statu et dominus iuvit atque confovit, volentes

in hoc laudabili proposito suorum antecessorum imitari vestigia,

diversis temporibus ad partes Foriiulii pro rebus pacandis oratores

miseruut, res tarnen nunquam desideratum elTectum sortita est.

Tandem Serenissimus et invictissimus imperator novissime ad rem

istam transigendam , transmisit oratores reverendissimum in Christo

patrem d. Eneam, Dei gratia, episcopum senensem, sacri imperii

principem, ac venerabilem et eximium decretorum doctorem d. Jo-

hannem Hinderbaeh, et magnificum dominum Sigismundum de

Spauro militem et capitaneum tergestinum cum plenissimo mandato

ad hanc transactionem et compositionem faciendam, quemadmodum

de premisso mandato constat imperialibus litteris secundum stilum

et observantiam imperialis cancellerie bullatis bulla cerea cum sigillo

imperiali ec. a nobis infrascriptis notariis visis et lectis sub die ec.

Illustrissimum autem dominium Venetiarum similiter in re ista dele-

gavit magnificum et generosum virum et nobilem venetum, dominum

Candianum Bollani et spectabilem iurisconsultum dominum Franciscum

de Capitibusliste de Padua, syndicos, oratores et nuncios, cum ple-

nissimo mandato ad infrascripta facienda, ut constat public o instru-

mento syndicatus et procurationis scripto et rogato per

Habitis superinde diversis ac variis tractatibus et questionibus

confinium, prius oculis subiectis et discussis dissensionibus iuris-

dictionum, tandem spiritu sancto inspirante, oratores predicti dictis

oratoriis, sindicariis et procuratoriis nominibus singula singulis

referendo devenerunt ad transactionem , conventionem, compositionem

et conclusionem infra seriosius per capitula particulariter declaratas.

Et primo quod nulla habeatur ratio damnorum, iniurianim,

rancorum aut aliorum scandalorum antecedentium tempore devetiti

seu interdicti facti per illustrissimum dominium de mense . ... 1464«

sed illa omnia intelligantur vicissim remissa, pacata, sopita et

sublata de medio.

Item quod nulla habeatur ratio damnorum quorumlibet post

dcvetitum occursorum, seu que altera partium passa esset per reten-

tionem seu ablationem animalium; sed dicta damna intelligantur

remissa vicissim.

Item similiter nulla habeatur ratio vulnerum aut percussionum

factarum inter homines hinc inde; sed omnia intelligantur mutuo

remissa, ut in primo capitulo dictum est.
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Nee etiam habeatur ratio aliquanim expensarum aut damnorum,

quo alicui parti contigissent occasione dietarum inimicitiarum et difie-

reutiarum , sitque inter subditos utriusque partis vera pax et con-

eordia animnrumque conciliatio, et se ad invicem amice et benevole

tractentur atque suseipiantur, et libere una pars in alterutrum terri-

torium accedere, morari et conversari possit, quemadmodum decet

caritatem mutuam et benivolentiam que viget inter illustriss. prineipes

capita eorum.

Item quod iura secandi, buscandi et pasculandi, ac lapides acci-

piendi que buc usque dieuntur inter partes predietas de Portu et

Curianaonis ex una , et illos de Zopola pro se et villis suis premissis

ex alia fuisse, coram hoc modo inter eos distinguantur:

Quod omnia eommunia que sunt ultra pontem Methune, qua itur

portum versus castrum Portusnaonis et Curienaonis , que per elapsum

communicari consueverant, prout pretendebant illi de Zopola et sub-

diti sui, deineeps remaneant propria illorum de Portu et Curianaonis,

quousque protenditur flumen Methunae, hoc modo videlicet, quod

ineipiendo a ponte Methune dirigendo se per flumen Methune usque

ad locum quo Basaldella ingreditur Methunam, et deinde prosequendo

per Basaldellam usque ad originem ipsius Basaldelle, semper a

latere versus Portum et Curiamnaonis , sit quantum ad ius pas-

culandi, secandi, buscandi et usum feni tirandi eorundem. Deinde

recedendo a loco ubi oritur Basaldella et protendendo se versus Cili-

nam, et eundo usque ad glaram Ciline, casu quo glara Ciline non

distet ab origine Basaldelle ultra spacium decem passuum vel circa.

Ubi vero ortus Basaldelle distaret ulterius, tunc usque ad decem passus

per lineam direetam fiat transitus versus Cilinam. Et deinde per lineam

direetam extendanturlimites usque ad stratam Ravoseti, totum territorium

quod est a latere versus montem, sit similiter usque ad Methunam quo

ad ius secandi, buscandi et pascuandi, illorum de Portu et Curianaonis.

Quod non est ab istis Continus versus Villam romanam, Zopolam,

Murlis et Ovoletum, sit et remaneat quo ad ius pasculandi, secandi

et buscandi , et usu feni tirandi illorum de Zopola et suorum sub-

ditorum, ita quod illi de Zopola intra hos limites cum suis subditis

soli possint pasculare, buscare et secare sine communicatione illorum

de Portu aut Curianaonis.

Item quod una partium intra limites parti alteri designatos nullum

habeat ius accedendi ad pasculandum, buscandum vel secandum,
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duabus tarnen adhibitis moderationibus et limitationibus. Primo quod

illi de Zopola habeant ius communiandi cum illis de Portu et Curia-

naonis ultra stratam Ravoseti usque ad bronchos Vivarii, dummodo

non introducant extraneos ad premissa facienda. Et e contra illi de

Portu et Curianaonis habeant ius pasculandi, buscandi et secandi

ultra pontem Methune simul cum illis de Zopola et eorum villis, usque

ad confinia per lapides designata a capite paludis versus Methunam

que est prope Cusanum usque ad flumen Methune, procedendo per

lineam directam; que palus et lapides sint et esse intelligantur desi-

gnativi iuris communiandi, non autem iurisdictionum, dummodo

a nulla partium extranei introducantur ad premissa facienda.

Item quod prata cuiuslibet partium predictarum que ad eoä

pertineant iure proprietatis, sint et remaneant eorum. Et intelligantur

esse prata illa que pro pratis ab antiquo fuerunt tenta et possessa,

immo etiam si solum a quinque annis citra, et in eis possint secare,

et temporibus bannitis illis possint utifrui et temporibus quibus

secatur et colligitur fenum in dictis pratis et exportatur, possit que-

libet partium pasculare cum animalibus que conducunt fenum et non

aliis in communiis alterius partis, vel cum equis quos conductores

feni equitarent , lapsis vero dictis temporibus limites iam dicti obser-

ventur, ita tarnen quod aliqua partium et in pratis alterius partis intra

suos limites situatis non possint ligna incidere vel aliquid ad eorum

preiudicium machinari, nee dominis eorundem collectam vel gravamen

aliquod imponere occasione dictorum pratorum, sed domini pratorum

possint omni tempore ex dictis pratis ligna incidere et exportare, hoc

addito et declarato quod prata utriusque partis sita inter alterius

partis confinia intelligantur bannita a quintadeeima die Mercurii citra,

et hec dieta intelligantur de iuribus communiandi.

Quantum vero pertinet ad iurisdictionem declarandam, inter pre-

missos oratores ita convenit quod quidquid est a ponte "Methune citra

versus Zopolam, ineipiendo, ut supra dixi, a ponte Methune proce-

dendo usque ad lö'Cum ubi Basaldella ingreditur Methunam, et deinde

prosequendo per flumen Basaldelle usque ad originem eius, intelli-

gendo usque ad dimidium dictorum fluminum, et deinde reeedendo

a Basaldella et eundo versus glaram Ciline, casu quo glara Ciline

non distet ab origine Basaldelle ultra spacium decem passuum vel

circa, ubi vero ottua Basaldelle diseurret ulterius, func usque ad

passus decem per lineam directus (iat transitus versus Cilinain, et
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exwde per lineam directam extendantur limites usque ad stratam

Ravoseti , et per ipsam stratam procedendo secundum affixionem ter-

minorum usque Methunam, sit et esse intelligatur sub iurisdictione

civili et criminali, et de territorio dominorum de Zopola, nee capi-

taneus Portusnaonis aut quivis alius de Portu seu Curianaonis possit

dictos limites ingredi quoquomodo causa iurisdicendi.

Quod vero est ultra dictos confines versus Portum et Curiam-

naonis, excepto Castro Tunis et juribus eius, sit esseque intelligatur

de districtu et territorio ac jurisdictione civili et criminali dominorum

dueum Austrie seu capitaneatus Portusnaonis, nee domini de Zopola

possint intra dictos limites se quomodolibet intromittere gratia juris-

dicendi. Itaque flumen Methune ineipiendo a ponte, quo itur Portum-

naonis usque ad locum quo Basaldella ingreditur Methunam, intelli-

gatur esse commune inter partes predietas, et usque ad dimidium

fluminis sit cuiuslibet a parte sua, et idem sit de flumine Basaldelle

a loco ubi ingreditur Methunam usque ad originem eius: ab illius vero

origine fiat transitus ad glaram Ciline casu quo glara Ciline non distet

ab origine Basaldelle ultra spacium decem passuum vel circa, ubi non

ortus Basaldelle distaret ulterius: tunc usque ad decem passus per

lineam directam fiat transitus versus Cilinam; et exinde per lineam

directam extendantur limites usque ad stratam Ravoseti : et fiat desi-

gnatio limitum et confiniorum per lapidum affixionem ad perpetuam

memoriam futurorum.

Item quod ius construendi et reparandi pontem Methune, sit et

pertineat ad capitaneatum Portusnaonis ex toto, licet aqua Methune

super qua pons construitur sit communis. Et ad evidentiorem con-

finium demonstrationem convenerunt partes antedicte, quod in capite

pontis Methune a latere versus Zopolam affigatur lapis magnus cum

ymagine beati Marci evangeliste : hec tarnen affixio fieri possit

demum post lapsum quinquennii de quo infra.

Item quod capitaneus Portusnaonis aut potestas dicti loci nullo modo

excedere possit dictum pontem respectu exercendesue jurisdietionis cri-

minalis et civilis. Possint tarnen illi de Portunaonis pontem excedere

gratia communiandi, pasculandi et buscandi usque ad caput paludis, ut

supra dictum est, reservato tarnen capitaneo Portusnaonis aut Francisco

de Quec aut aliis omni jure, si quod habent, in villa Pusencichi.

Item quod capitaneus Portusnaonis , sive illi de Portu aut Curia-

naonis se nullo modo impediant circa construetionem et reparationem
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pontis qui est super Fossam malam: sedjus construendi et reparan

dictum pontem pertineat ad illos deZopola, qui teneantur teuere ponte

bene constructum et reparatum pro transitu animaliura et curruum.

Item quod villa Vallis et Nuncelli ex flumine Nuncelli a loco u

oritur usque ad locum quo ingrediturMethunam sit et esse intelligat

dominorum ducum Austrie.

Item expresse convenerunt dicti oratores quod Ulis de Portu

et Curianaonis licet buscare in omnibus nemoribus que sunt prope

paludem apud castrum Cusani, etiam pro ea parte nemoris que esset

intra limites pascuorum dominorum de Zopola, sicut antea facere

consueverant.

Item quod domini de Zopola qui pro dicta palude solveba

capitaneo Portusnaonis certum annuum redditum, deinceps sint

dicta solutione absoluti. Et similiter capitaneus Portusnaonis sit abso-

lutus ab omni eo quod solvebat dominis de Zopola pro dicta palude

ita tarnen quod ipsa palus remaneat libera in proprietate, potestate,

iurisdictione et dominio dominorum de Zopola, nee in ea capitaneus

Portusnaonis vel illi de Portunaonis aut Curianaonis possint nullo

modo deinceps communiare.

Item quod illi de Cusano deinceps non possint impediri per

capitaneum Portusnaonis aut subditos suos pasculare in communiis

que sunt citra pontem Methune versus Zopolam, et secare et buscare

in Samaglano et in Candis usque ad aquam Metbune, et secare stra-

mina et fenum in locis eisdem, et pasculare in pratis usque ad

XV marcii, et ire semel in die cum armento eorum ad aquam

Metbune, immo id libere permittatur.

Item quod dominis de Zopola liceat aeeipere pro se et suis

subditis et volentibus edificare in Zopola, et pro necessitatibus

eorum, de lapidibus glare Ciline, sine aliqua licentia petenda a capi-

taneo Portusnaonis aut illis de Portu et Curianaonis, et sine ulla so-

lutione, ita tarnen quod accessus eorum ad dicta loca sit, quantum

fieri potest, per stratas et sine preiudicio pratorum illorum de Portu

et Curianaonis, omnia tarnen ad bonam fidem referendo. Et similiter

illi de Portu et Curianaonis et alii subditi possint aeeipere de lapi-

dibus Methune eisdem conditionilnis et motlilicationibus respectu illo-

rum de Zopola.

Item quod in predietis lluminibus Methune et Basalzelle liceat

utrique partium piseari, et omnem suam utilitatein inde capere, pnta
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animalia ad potum pellere et alia hujusmodi, quasi in fluminibus utrique

partium communibus, ea tarnen conditione quod quiequid ab altera partium

c\ affictu et pensione locationum ficudarum de dictis fluminibus

exigetur seu iuris in eis piscandi, pariter in tres partes dividatur.

Item quod nulla partium sine alterius partis licentia possitadmittere

extraneos piscatores in dictis aquis, nisi per viam locationis, ut supra,

eommuniando pensionem, possit tarnen pro usu et necessitate sua

facere piscari et piscari sine ulla solutione alteri parti facienda.

Item quod quelibet partium predictarum possit erigere ripas a

latere suo, pro se defendendo ab aquis Metliune, Basaldelle et Ciline,

sed non possit intra alvum fluminis facere penellos aut aliquod opus,

seu ediücium vel reparationem , per quam vel quod aqua dirigatur

ad damnum vel preiudicium alterius partis.

Et quoniam oratores antedicti et eorum singuli subdubitare

videntur aliquid convenisse quod sit suis constituendis preiuditiale,

quasi muta possint iura cuilibet partium supervenire que ad presens

sunt incognita: vel etiam quod eorum constituentes de suo iure

plus sperarent quam ipsi oratores convenerint, propterea spe-

cialiter inter eos convenit quod liceat serenissimo et invictissimo

augusto et similiter illustrissimo dominio Venetiarum quomodocum-

que libuerit infra quinquennium ab ista transactione recedere, et de

suo iure denuo agere coram tribus per amicabilem compositionem

eligendis, ita quod quelibet partium teneatur unum pro se nominare,

et coram Ulis duobus processus perficiatur; quo pacto et ipsis

ambobus non concordantibus pro tertio eligatur unum ex collegiis

Italie, aut alius tercius secundum quem convenerunt imperiales ora-

tores cum illustrissimo dominio in procedendo vel iudicando, et ita

res pacifice in omnem eventum iudicetur, quemadmodum decet illu-

strissimos et excelsos principes inter quos res agitur, pro eorum

modestia et equitate, hac tarnen adhibita moderatione quod donec

resfueritper dictos assumendos definita, partes ipse possideant, utantur

et fruantur ac gaudeant eo modo et forma qui est per presentem

transactionem diffinitus, ita quod ab effectu presentis transactionis

nunquam recessum intelligatur, nisi demum subsecuta secunda defi-

nitione modo iam dicto. Verum expresse dicti oratores predictis

nominibus convenerunt quod si quomodolibet discordaverint super

materia restitutionis animalium hinc inde post devetitum ablatorum

cum illustrissimo dominio Venetorum, ad cuius visitationem intendunt
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accedere, intelligatur ab hoc contractu recessum ab omnibus et sin-

gulis in ipso contractu conventis.

Que omnia et singula partes antedicte, dictis procuratoriis,

syndicariis et oratoriis nominibus sibi ad invicem promiserunt

mutuis, sollennibus stipulationibus intervenientibus, ac nobis Bernardo

Bevazzano quondam domini Francisci de Venetiis et Danieli de

Lautter quondam ser Antonii de Portunaonis , ambobus notariis

publicis stipulantibus , nomine quorumcunque quorum interest vel

interesse potest in futurum babere rata et grata, et nullo unquam

tempore contrafacere vel venire de iure vel de facto ; sub ypotheca et

obbligatione dominiorum, terrarum et locorum atque omnium bonorum

suorum constituentium.

Actum in Portunaono, in domo ser Nicolai de Spellatis, super

sallam anteriorem dicte domus, die quarta mensis iulii, indictione

tercia MCCCCLV presentibus venerabili viro domino presbitero Ste-

phano de Sancto Advocato vicario ecclesie sancti Marci de Portu-

naono; ser Andrea de Popaytis potestate terre Portusnaonis; ser

Sebastiano de Monteregali quondam ser Antonii; ser Tomasio Bixi-

gato quondam ser Antonii de Venetiis; ser Odorico de Cavertinis

habitatore Purzillii, quondam ser Antonii; ser Joanne Francisco

quondam domini Joannis de Capitibusliste de Padua, testibus ad bec

vocatis specialiter et rogatis.

Ommissae sunt, utpote momcntis historicis parum inferentes tcstifieationes

•ssumpte (25) super diffcrentia illorum de Zopola cum communitate Portusnaonis, in

«odera libro, fol. 176—180.

Ab exemplo membranaceo libri XIV Commemorialium , fol. 181— 183, in tabu-

lario generali Venetiaium. Pactum sine capitulis exlat in bibliotb. s. Marci Ven. (L.

X, 309, n. 6.)

CCXXXVIIL

(1455, 7 augusti, Novae civitatis.)

Fridericus Imperator ducem Venctiarnm hortatur nt interdicta

ful mi iiiil a in preioditiiim Portosnaonensium et Cortis-

n;i oii cii sin in super common! uso paseuorum com Ulis de Zopola

penitns tollat ac eias sobditis pro reeeptis pecoribas

satisfiat, usque ad ulteriorem amicabilem composi-
tionem.

Fridericus Romanorum imperator ec. Illustris ec. Postquam

rc< -cssus novissime per te et dominium tuum Venetiis erga nostros ex



287

Portu et Curianaonis ad ([uinquennium super designatione terrarum,

paseuorum et usufructuum cum illis de Zopola observandi habitus ad

MStram et conthoralis nostre amantissime auditum pervenit, fuimus

per eandem conthoralem nostram, quam nos alias super prefato dominio

nostrn Portusuaonis, occasione dotis sue, assicuravimus, super grava-

minibus et impedimeutis nobis et nostris usque modo illatis, que et tibi

buiusmodi occasione in presentiarum scribit, maxima cum instantia

requisiti ne ad buiusmodi recessum, per quem prefati subditi nostri

plurimum gravarentur, consentiremus, et quia gravamina hec nostris,

uti de certo sumus informati, nimis preiudicialia et intolerabilia

existunt, sinceritatem tuam hortamur quatenus interdicta per te et

dominium tuum horum occasione in preiuditium subditorum nostrorum

fulminata penitus extinguas et tollas, operamque adhibeas efficacem

quod nostris subditis pro ipsorum receptis pecoribus satisfactio digna

fiat, ac oblationem eorum honestam de communium usu pascuorum

cum illis de Zopola 'observando ratam habeas et acceptam usque ad

ulteriorem amicabilem compositionem sive iudicialem decisionem

differentiarum predictarum, in nobis etenim ac nostris defectus bucus-

que minime fuit, neque in futurum erit, quin differentie huiusmodi

aut amicabiliter componantur aut iuris ordine terminentur, id nobis

profecto cederet ad singularem et gratam complacentiam erga te et

dominium tuum studiosius recognoscendum , responsum tuum super

eo per presentium latorem prestolamus. Datum in Nova civitate, die

septima mensis augusti, anno ec. quinquagesimo quinto.

Exemplum extat apud P. M.

CCXXXIX.

(1455, 7 augusti, Novae civitatis.)

Eleonora impcratrix, qua domina Portusuaonis sibi pro dote obbligati,

. ducem Yeneliarum rogat ut in graviori negotio dissidiorum inter

Portusnaoncnses, Curtisnaonenses et Zopolenscs curet ablata restitui,

ac ntrinsqnc partis iura, qnae ab oratoribus recens definita, integra

seryari.

Leonora divina favente clemencia Romanorum imperatrix semper

augusta ac Austrie, Stirie ec. ducissa. Illustris, sincere, dilecte.

Serenissimus princeps dominus et contboralis noster dilectissimus

Romanorum imperator similiter et nos de recessu novissime in
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causa diflerentiarum subditos nostros Portus et Curienaonis nee

non illos de Zopola tangente, habito per venerabilem Eneam

episcopum senensem principem devotum nostrum, dilectum Sigis-

mundum de Spauro capitancum Tergesti et magniflcum Johan-

nem Hinderbach decretorum doctorem, qui de mandato prefati

domini et contboralis nostri propter differeneias et causam huiusmodi

componendam in partibus Foriiulii in ambasiata pleno suffulti

mandato fuere, satis informati sumus. Verum reperimus in multis

punctis nos et nostros per eundem recessum et contenta in eo pluri-

mum gravatos, precipue quod laudal)ili consuetudini haetenus intro-

ducte ac etiam nostris et nostrorum iuribus, iurisdictioni, potestati

superioritati per designationem limitum terrarum et pascuorum nota-

biliter derogatum in possessioneque et eius commodo ac aliis jtluribus

viis detractum existat. Nam primo invenimus in preconceptis articulis

nostris subditis, quibus pecora et animalia sua absque iuris ordine

sunt recepta, restitucionem plenariam saltem non fore factam, quan-

quam nostri subditi singula pecora per eos recepta ultronee

restituerint , demptis duobus animalibus , que ad solvendum

iuxta equitatem se protinus obtulerunt. Secundo quod per te et

dominium tuum quamplura pascua nostris subditis auferentur, taliter

quod se in posterum, stante saltem lege vestra in ea re proposita, ir

nostro dominio Curienaonis neque sustentare nee nutrimenta pro

habere aut querere possent. Tertio subditi nostri privarentur, quod

est molestum valde, usibus propriorum pratorum et hereditatum

suarum. Quarto, quemadmodum dominium Portusnaonis cum iuris-

dictione sua se extendit usque in Zopoletam et Fossam malam , buic

derogaretur et restricte essent usque ad Metbunam et Basaltlellam.

Quinto emanarunt gravia mandata et interdieta contra nostros sub-

ditos instar obsidionis habencia, propter que iidem subditi nostri nego-

tiationibus suis nullatenus insistere et neque fruetus nee redditus

eorum colligere et nutrimenta, prout ab antiquo de iure et cousuetu-

dine haetenus fecerunt, querere possunt. Et licet huiusmodi mandata

ad presens quiescant et suspensa sint, id tarnen dumtaxal ad breve

tempus, videlicet duorum mensium uti pereepimus, factum existit, hoc

pacto quod ex parte prefati domini et contboralis nostri atque

nostra, traetata prenarrata et recessus huiusmodi medio tempore al'iir-

mentur, et tu dominiumque tuum super co certificari debeatis. Seil

quia dominium ipsum Portusnaonis a predicto domino et conthorali

ier

::
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Biotin nobis pro dote nostra obbligahm el inscriptuna existit. memore*

niunjiio te alias ad scripta Serenissimi principis avuncuH nostri earis-

simi regia Aragonum, nee non fratrif et gennani noatri am;mtissiini

regia Portugalie, nobis spopondiaae atque pollicitum esse, prefatis

ooatria subditis in Portu et Ourianaonis habitantibus auxilia et assisten-

tiam impartiri atqne favorabiliter commendatos habere, eosque nostri

eontemplaüone sinceriter uti bonos vicinos traetare velle, omni grava-

inine, tua ei subditorum dominii parte, prorsus snbmoto, attamen ex

prefato reeesau et articulis id te faetnrum ac oblata hniusmodi

minime prosequi intelligimus et neqne nos neque prefati reges id con-

cipere ex attemptato possomus. Desideramus igitur et te hortamnr

attencros qnatenns adhnc premissas sponsiones nobis faetas effeetna-

liter proseqnaris, ita et taliter te exhibendo quod nos et nostri sine gra-

vamine et oppressione in nostris superioritate et iure ac vetusta

eonsuetudine et iurisdictione permanere valeamus. Quoniam si que

differentie aut controversie inter subditos nostros atque tuos dominii-

que tui existerent, quacumque occasione, sive pascua aut alia

([iiecumque concernentia , neque per prei'atum dominum et con-

thoralem nostrum, neque per nos aut nostros stetit quin diffe-

rentie buiusmodi aut via amicabili aut ordine iuris sopiren-

tur, quin pocius semper tales adeo eque et consentanee oblaciones

erga te et dominium tuum sunt oblate, in quibus tu dominiumque tuum

merito fuissetis contenti et hodie contentaremini. Existimamus te

intelligere tuum in hoc negotio coneeptum ac interdieta promulgata

iniusta fore, neque bone vicinitati convenire quovis modo, quodque

tua sinceritas illa merito revocare teneatur, ac quod interdictis et pro-

hibicionibus buiusmodi contra subditos nostros minime sit utendum.

Preterea tu dominiumque tuum nostris subditis pro eorum reeeptis

pecoribus condignam satisfactionem facere teneamini, prout per

nostros erga tuos dominiique tui subditos dignoscitur fore factum,

prout et illa omnia fieri optamus sine mora. Ceterum intelleximus ex

parte paseuorum et illorum usu, nostros subditos pro meliori statu et

directione cause contentari ut communis usus paseuorum suorum

etiam per tuos dominiique tui subditos circumquaque in territorio

nostro Portus ac Curienaonis, saltem ad amicabilem compositionem

sive iudicialem decisionem babeatur, in quod medium licet plurimum

preiudiciale nostris subditis existat, propter bonam vicinitatem tarnen

conservandam usque ad amicabilem compositionem aut iudicialem

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 19
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dceisionem , ut premittitur, deliberavimus consentire, et id nostris

subditis graeiosius indulgere, spcrantes te una cum domii

tuo taliter in hiis prefati dnmini et contboralis nostri amborum

respeetu acturum, quod nulla nobis dal)itur occasio buiusmodi

iniusta gravamina et oppressiones nobis et nostris illata et que

dietim inferuntur ad prefatorum Aragonum et Portugalie regum,

nee non illustris prineipis sororii nostri carissimi, ducis Bur-

gundie et aliorum cognatorum nostrorum notieiam deducendi.

Considerare etenim poteris quod domino et contborali nostro atque

nobis expedit quod iura et iusticiam nostram ac nostrorum, que a

longe retroaetis temporibus paeifice possidemus, tueamur, et assi-

stentia etiam aliorum, si opus fuerit, conservemus illesa. Tuum super

eo responsum cum latore presentium prestolamus. Datum in Nova

civitate, die septima mensis augusti, anno Domini millesimo quadrin-

gentesimo quinquagesimo quinto, imperii vero nostri quarto.

A tergo: Illustri Francisco Foscari, duci Venetiarum nobis sin-

cere dilecto.

Duplex exemplum membran. et cartac. apud P. M.

CCXL.

(i45S, 20 novembris, Graecii.)

Capitaneus Portusnaonis, Oraecii degens, eonsilio Portusnaonis prae-

cipit ut Franciscuni de Qnechis cuiusdam excessos reum mit laut

coram caesarc, cum aliquibus de eorom gremio qui de re instrnant:

nili in eorum et Curtisnaonensiom cum Zopolensibus dissidiis, man-

datis caesareis suo vieegerenti missis acquiescant: nuntiat impera-

tricem peperissc filinm qui vocabitur Chri stophorns.

Prestantes et circumspecti fautores bonorandi. Obsequiosa

voluntate iugiter premissa, excessum Francisci Quecbi vestri coneivis,

et diligentiam vestram desuper faetam vieegerens meus plene ad me

descripsit, que ad'aures Serenissimi domini nostri imperatoris detuli,

et maiestas sua non medioeriter buiusmodi vestram diligentiam

babuit commendatam. Magis tarnen placuisset ridem sue maiestati

ut prefatus Franciscus propter huiusmodi siiuni »xecssum carceri

maneipatus fuisset. Nibilominus sua serenitas in pivseutiarum litleras

ad eum demandavit Geri, preeipiendo sibi ut eorain sua imperiali
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compareat maiestate, responaurtw iudicialitcr super excessu. Quart

aliauoa ex vobb ordinetis qui, occasione huius cause, se ad eandcin

siiain maiestatem conterant, iaformando suam imperialem maiestatem

de iv ge.sta. quemadinodum littera super eo a sua maiestate deman-

dfrta aobis, quam cum presentibus transmitto, continet. In facto vero

dillerentiarum roter vos et eorum de Ourinnaonis adversus eos de

Zopola et Venetos, stabit ad presens sua maiestas et serenissima

domiua nostra imperatrix , iuxta copias quas vicegerenti meo apud

vos existenti in presentiarum mitto, qui vos de eisdem eertificare

poteril si placebit inquirendum. Demum annuntio vobis gaudium quod

vos inerito letificabit, quoniam prefata serenissima domina nostra

imperatrix nobis dominum peperit, qui ante ortum solis die dominica

proxime preterita genitus est, vocabiturque nomen eius Christoforus,

nee dubito quin vobis leticiam hec genitura afferet non mediocrem. Et

quidquid bic in curia pro honore et utilitate vestra procurare potero,

in eo me paratum et promptum ad vestra beneplacita reperietis.

Datum in Grecz, die vicesima mensis novembris, anno Domini ec. L.

quinto. Mattbeus de Spauro capitaneus ec.

A tergo: Prestantibus et circumspectis fautoribus meis honoran-

dis, potestati et consulibus civitatis in Portunaonis.

Exemplum hahet P. M.

CCXLI.

(1456, 5 aprilis, Portusnaonis.)

Capitaneus Portasnaenis remittit poenam hominibus de (holet o armen

tum pascolantibus in uno prato castri Portasnaonis.

Millesimo CCCC quinquagesimo sexto, indictione quarta, die

quinto mensis aprilis, in Portunaonis, in domo ser Nicolai de Spella-

tis, intervenientibus Johanne de Malborgheto quondam Coradi, Petro

quondam Nicolai de la Sera de Conegiano, ser Antonio de Biscot-

tis de Portunaonis et aliis testibus vocatis et rogatis, coram magni-

ficis oratoribus imperialibus , videlicet domino Mattheo de Spauro

capitaneo Portusnaonis, domino Ortundo et soeiis, comparuerunt

Bertholussius del Guerra de Ovoleto et Petrus Dominici Rodulfi de

Ovoleto exponentes qualiter heri dum ipsi magnifici oratores simul

cum magnificis oratoribus illustrissimi dominii Venetiarum equitarent

19*
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per communia dictorum, invenerunt et viderunt armentum illoruin

de Ovoleto pasculare in uno prato castri Portusnaonis juxta Sedulos

rectos per genitorem olim Nicolai Parvi de Curianaonis, quod valde

displicuit magnificis oratoribus illustrissimi dominii Venetiarum, ex

quo per ser Odoricum de Zopola eis mandatum fuit ut occnsioi

predicta se conferre deberent ad prefatos oratores venetos, videliee

dominum Zacliariam Barbaro et dominum Franciscum de Capiteliste,

et ita fecerunt. Qui oratores veneti mandaverunt eis ut sc transferre

deberent ad presentiam dicti domini capitanei Portusnaonis, qui eos

de damno predicto punire deberet, et ita se constituebant ad eius

presentiam recepturi punitionem et penam quam incurrerant. Qui

dominus capitaneus audita dispositione predictorum de Ovoleto, et

mandatum quod ipsi de Ovoleto a magnificis dominis oratoribus

Venetorum receperant occasione damni dati, contemplatione preli-

batorum dominorum oratorum illustrissimi dominii Venetiarum, ac

alio respectu penam quam ipsi de Ovoleto incurrerant eis remisit,

dicens quod amplius et de cetero cavere deberent a similibus damnis

et innovationibus ec. De quibus rogatus fui publicum conficere instru-

mentum.

Exemplum apud P. M.

CCXLII.

(14S6, 9 aprilis, Porltisnaonis.)

Capitaneus Portusnaonis quacstionem de pratis qaibnsdam inter habi-

tatores suburbü Portusnaonis et villac Roraii vertentem ita defini-

endam censet ut ius scgandi sive metendi et percipiendi

foenuin ex pratis predictis quotannis, incolis tan tum Roraii

tribuatur.

Cunctis presentium inspectoribus pateat evidenter quod verteilte

contentione et differentia inter incolas et inbabitatores suburbü Portus-

naonis ex una, nee non homines inquilinos et inhaliitatores ville

de Boraio dominii Portusnaonis predicti ad illustrissimum dominium

ducatus Austrie pertinentium , de et super facultate segamli seu

metendi et percipiendi fenum ex pratis prope viain a dieta villa Boraio

versus montana se dirigentem, communiter appellatam In strada del

pedron, ineipiendo mox super viain qne per trans\ ersinn de Saeil

versus Waissaro dirigitur. eontinuando per ascensum diete del
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pedron versus montana ;i latere dextro asque ad viam per trans-

vtisimi sc de Porzil versus Sanctum Focatum se dirigentem com-

muniter appellatam la stradella, et ab inde contiauando per eamdem

stradellam a latere dextro usque ad viam que de villa Pedolio de-

seendemlo versus Portumuaonis dirigitur per directum, descendendo

similiter a latere dextro usque ad dictam stratam que de Waissaro

dirigitur versus Sazil situatis et constitutis, et eiusdem facultatis

pereipiendi occasione, partibus ex altera vertente, nos Mattheus de

Spauro miles et capitaneus dicti dominiiPortusnaonis, visis et inspectis

eonliniis predictis una cum pratis regonaciis sive pustotis *) inter

dictas vias constitutis, nee non assertionibus et allegationibus utrius-

que partis predictorum confitentium expresse huiusmodi prata ad

dictum dominium et nos tanquam capitaneum eiusdem speetare et

pertinere, nee non etiam probationibus factis iuramentorum, dela-

tionibus et iuramentis subsecutis, auditis et omnibus diligenter recen-

sitis de iure predictorum et aliorum speetabilium virorum, nobis

assidentium consilio et assensu, per hanc nostram declaratoriam

sententiam, quam firmiter in bis scriptis pronuntiamus, decernimus,

declaramus ius et facultatem segandi sive metendi et pereipiendi

fenum ex pratis predictis, inter vias super designatas singulis annis

exerescens, ad prefatos incolas et inhabitatores ville de Roraio solum

et dumtaxat, et non ad incolas sive inhabitatores suburbii Portus-

naonis communiter speetare et pertinere, illudque ius et facultatem

iis de Roraio adiudicandum fore , et adiudicamus, prefatis incolis

suburbii predicti super eodem iure et facultate perpetuum silentium

imponentes. Salvis semper regonaciis sive pustotis singularum per-

sonarum qui eos in dictis confiniis habent, quibus in iure et pote-

state segandi sive metendi fenum in ipsis eorum regonaciis sive

pustotis per hanc nostram declarationem sive pronuntiationem preiu-

dicium nullum volumus inferri. Harum littcrarum testimonio nostri

signeti appensione munitarum. Datum in Portunaonis die Veneris ante

dominicam Misericordia Domini. Anno Domini millesimo CCCCLVI .

Daniel de Lauter de mandato scripsit.

Memlirauani habet P. M.

1) Uiaieeto foroiuliensi sterile solum, Haie bmghieru.
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CCXLIII.

(1456, 6 maii, Graecii.)

Fridericus imperator cum resciret quod in Pordenon si attro-

vano di nostra ragione buona summa di danaro estratto dalli

nostri datii, mandat vectigalia in Portunaonis exigentibus quidquid

habent numerent Petro Riccherio a buon conto di quanto ha speso,

e di quello che per awenire si cavarä corrisponder al medesimo,

sintanto che sara rimborsato di quanto ha speso.

Ex alemanico versum dedit Silinus in Raccolta de' privilegj Bicchieri p. 41— 42.

CCXLIV.

(1456, 27 iulii, Portusnaonis.)

Yicecapitanens Portusnaonis duos de Cimpello qnos, propter damna

a Cimpellcnsibus Ulis de bnrgo Portusnaonis irrogata, in carcerem

coniecerat, data cantione relaxat, promittentibns fideinssoribus s t a r e

sententiae iudicnm c ompeten (ium.

MCCCCLVI, indictione quarta, die XXVII mensis iulii in Portu-

naonis, in cancellaria communis, presentibus magistro Bartbolomeo

aurißce, quond. Alexii de Veneciis, Jobanne Antonio Pilipario de

Utino quond. Leonardi, Johanne Mazochi de Flumisino, testibus

ad infrascripta vocatis et rogatis. Cum spectabilis dominus Petrus

Härder, bonorabilis vicecapitaneus terre Portusnaonis, superioribus

diebus elapsis duos de villa Cimpelli, videlicet Johannem filium

Dominici Benvenuti Michaelis, et Pasqualinum filium Philipp! de Cim-

pello, inventos super campis inter Fossam malam et villam Cimpelli,

duminii Portusnaonis, damnißcare, detineri et carcerari fecisset, et

hoc quod ipsi de Cimpello violenter pignoraverant illos de burgo

Portusnaonis et duos captivos Mothe ad carceres conduxerant, et

Dominicus Benvenuti et Philippus ac Daniel de ultra aquam prefato

domino vicecapitaneo supplicassent ut prestita per eos ydonca fide-

iussione super causa principali et de armis, in iure tarnen Teilet dictoa

duos de Cimpello carceratos relaxare. Qui dominus vicecapitaneus

precibus et instancia eorum duorum de Cimpello inclinatus, fuit con-

tentus eosdem prestita idonea cautione relaxare. Tunc dieti Dominicus

et Philippus et Daniel de ultra aquam per se et suos heredea solem-
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iiiter se obligando iideiussores et principalcs debitores sc cousti-

tueruut prelato domino vicecapitauco pro dirtis carceratis de armis

et eondemnatioiie ac pena quam iueurrcrant de iure tarnen, ita et

taliter quod si per iudices idoneos et competentes deeidetur super

causa priucipali et determinatum fuerit predictos carceratos debite

tuissc detentos, promiserunt stare et parere definitioni et deter-

niiiialioui facte per iudices competentes, ac satisfacere illud quod

determinatum fuerit, obbligantes specialiter infrascripta bona stabilia

posita in Portunaonis, videlicet Dominicus predictus domum suam

sitam in Portunaonis ad macellum, iuxta domum Jacobi de Piagno,

iuxta domum Mareulini de Corva, et Philippus predictus domum suam

sitam in Portunaonis in ruga i) saneti Francisci, iuxta domum

Colussini, Cardini et domum illorum Rubei de Sancto Martino, et

Daniel predictus domum suam sitam in Portunaonis ad macellum,

iuxta domum quond. Minisini de Azano, iuxta businellum et viam

publicam, ita et taliter quod domus predicte obligate sint pro con-

demnatione, pena et armis, ac pro restauro omnium damnorum et

expensarum et interesse, quos et quod subditi cesaree maiestatis

quomodolibet occasione predictorum passi sunt aut pati poterunt

in futurum.

Exemplum penes P. M.

CCXLV.

(1456, 8 octobris, Novae civitatis.)

I lrious Riederer consiliarias imperialis, consilio Portnsnaonis refe-

renti quandam invesliluram contra propria iura mandato caesaris

faetam, respondet capitaneo Portusnaonis praeeepisse nt causae defi-

nitio usque ad festnm iiativitatis Domini snspendatnr, ac Interim

mit taut ur partes coram se, in festo s. Catharinae.

Fridericus, divina favente dementia, Romanorum imperator

semper augustus ac Austrie , Stirie ec. dux. Honesti, prudentes, fide-

les, dilecti. Scripta vestra quibus nobis significastis fidelis nostri

dilecti Matthei de Spauro capitanei nostri Portusnaonis locum-

tenentem ibidem de mandatis a nostra maiestate reeeptis, quendam

1) Vicus (a gallico rue eadem signitii-atione). Willelm. Tyrius haltet üb. 12, cap. 2ö:

„Ipsi Venetici ecclesiam et integram rugam , unamque plateam sive balneum , nee

non et furnum habeant." Extant hodiedum Venetiis ruga dei oresi , ruga Giu/fa,

ruga dei do pozzi, ruga dei spcziali.
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Blasium et ipsius fratrem de Paier inhabitatores ville nostre uune-

naonis de quibusdam terraticis et fundis per fidelem nostrum Danieleni

de Braida civem civitatis nustre Portusnaonis per multa tenipm

paeifice possessis investivisse, quodque investitura eadem contra im

consuetudines, statuta et privilegia vestra vobis per noslros predt

cessores ac nos data et concessa facta existat sane intellcximi

Cum autem intentionis nostre minime existat privilegia civitatis nostre

Portusnaonis minuere, quin potius eadem augere cupiamus, dicto

capitaneo nustro mandavimus quatenus causam eandem sine pceindieio

partium utrarumque usque ad festum nativitatis Domini proxime ven-

turum suspendat et partibus prefatis terminum comparendi coram nobis

in festo sancte Katharine proxime future statuat. Idcirco vobis pre-

cipimus et mandamus, quatenus aliquos pleno et sufficienti mandato

suffultos ad nostram presenciam in eandem diem cum privilegiis et

immunitatibus vestris aut illorum transsumptis transmittatis, ubi dictus

Blasius et ipsius frater ac Daniel de Braida, et dicti nostri capitanei

locumtenens similiter esse debebunt, et eo tunc causam ipsam

audire, ac operam pro amicabili concordia inter partes ipsas facienda

diligentem habere curabimus, quam si efficere non valebimus, in causa

ipsa uti princeps et dominus terre, pront iustum fuerit, agemus

taliter quod neutri partium neque vobis in iuribus et privilegiis vestris

preiudicium aliquod generetur. Datum in Nova civitate, die octava

mensis octobris, anno Domini ec. L\T°, regni nostri decimo septimo,

imperii vero quinto.

Commissio domini imperatoris per dominum Ulricum

Riederer, doctorem consiliarium.

A tergo: Honestis, prudentibus, fidelibus, nostris dilectis pote-

stati, iudicibus, consulibos et communi civitatis nostre Portusnaonis.

Carta auth. apud P. M.

CCXLVI.

(14S6, 20 decemhris, Novae civitatis.)

Arckidnx Albertus obbligationcm donationis, augmenti dotalis et mor-

gcngabii super castris Portusnaonis, Bleiburgi, Stüchsenstcin, aliisque

dominus a Fridcrico imperatore eius fratre, Eleonorac lusitanae

sponsac factam publice confinnat.

Wir Albrecbt von Gotes Gnaden, Ertbcrtzog ze österreidh, le

Steir, ze Kernden und ze Krain, Grau»' le Tyrol <"• n
'—.mi offen-
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lieb mit dem Brieff, als der allerdurchleuchtigist Fürst und Herre Her

Fridrich Römischer Kayser, zu allen Zeiten Merer des Reichs und

Hertiog ze Österreich und ze Steir ec. unser gnediger lieber Herr

und Bruder die allerdurchleuchtigiste Fürstin und Frawen Fravvn

Leonoren geborn von Portugal, Römische Kayserin und Hertzogin

ze Österreich ec. unser gnedige liebe Frawe und Swester seiner

Kayserliehen Gnaden Gemachel umb hundert und zwentzig tausent

Guidein Camer Guidein irs Heiratguts und Widerlegung, und zehn-

tansent derselben Guidein zu Morgengab auf etlich Gslozz, Stet,

H erschafft und järlich Renndt und Gülte seiner Gnaden als Fürsten

ze Österreich Regierung in den Niederlannden mit Namen Portnaw

Gsloss und Stat und der Herschafft daselbs, item Blaiburg Gslozz

und Stat, das Gslozz Stüchsenstain mit allen iren Zugehörungen, und

auf dem Salzsieden zu Aussee viertausent und sibentzig Guidein iär-

licher Gült und Rennt gewaist und vermacht, und die zehentausent

Guldein Morgengab ir auf der Herrschaft Mitterburg ze Isterreich,

dem Gslozz und Stat daselbs mit aller iren Zugehörungen, Nützen

und Gülten, Gewaltsam und Herlikaiten verschriben und verphendet

hat als das die Brief darüber lautend innhalten und aussweisen. Daz

wir als ungetailter Miterb der obgenanten Herschafft, Gslozz, Stett,

Renndt, Nütz und Gülte unsern Willen und Gunst dartzu gegeben

haben und geben auch wissentlich mit dem Brief, was wir daran

verwilligen sullen und mugen, doch uns und unsern Erben an den

Losungen, Rechten und Anvallen, so wir darauf haben unvergriffen-

lich on Geuerde. Mit Urkund des Brieff, mit unserm anhangendem

Insigel. Geben zu Newenstat an Sand Thomas Abent des zwölf-

boten, nach Christi geburt viertzehenhundert und in dem sechsund-

funftzigstem Jarc.

Ex metnbrana in tabulario caesareo viudobonensi.

CCXLVII.

(1457, 21 ianuarii, Graecii.)

Fridericns Imperator Scbastianum de Montcregali indemiiem a poena

reut um lilirarum Uli a coiisilio Portusnaonis, quod officium iurati

recusaverit, imposita, dcclarat, et consnlatus in ea eh i täte digni-

tatem confert.

Federicus divina favente dementia Romanorum imperator sem-

per augustus ac Austrie ec. dux ec. Fidelis dHecte. Exposuit nobis
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fidelis nobis dilectus Mattheus de Claierspergh, camerarius et capi-

taneus noster Portusnaonis te, ex eo quod officium iurati in Portu-

naonis, debilitate corporis tui impeditus, suscipere renuisti, p

honestos, prudentes, fideles nostros dilectos potestatem, iudices

consules civitatis eiusdem pena centum librarum condemnatum fuisse

Quam rem nos per scripta nostra pridem predictis potestati, iudicibus

et consulibus transmissa suspendisse meminimus per nostros con-

siliarios terminandam. Noveris autem nos iam sepe dictis potestati,

iudicibus et consulibus ut te iterum ad officium consulatus in dicta

nostra civitate recipiant et super solutione pene antelate, quatenus

sua interest, de cetero minime inquietent, commisisse. Cum autem

te in eodem consilio nobis utilem fore dignoscamus, tibi commit-

tentes seriosius precipiendo mandamus, quod te ad prefatum con-

sulatus officium iterum conferas, neque id quomodolibet subire recuses,

ac nostram et dominii nostri Portusnaonis utilitatem ac bonum pu-

blicum, quemadmodum te semper fecisse comperimus, promovere pro-

cures. In eo nostram seriosam adimplebis voluntatem erga te gratiosis

favoribus recognoscendam. Datum Gratz XXI die mensis ianuarii, anno

Domini MCCCCLVII, regni nostri XVII, imperii vero IV.

Commissio domini imperatoris propria.

A tergo: Fideli nobis dilecto Sebastiano de Monteregali civi

nostro Portusnaonis.

Exemplum apud P. M.

CCXLVIII.

(1457.)

Fridericns de Crescendulis massarins coinnmnitatis Portusnaonis, eins-

dem nomine, constitnit Stcphanum de Richeriis sindicnm ad compa-

rcndnni coram pontifice Tel qnibnscnmqne indicibns, nt contradicat

inTestitnris beneficiornm presbytcri Francisci de Portunaonis, iinmo nt

forum expoliationem indncat, expoliationis causas coram qnocumqne

indicc agitaturus.

In Dei nomine amen. Convenientibus et eougregatis more solito

ad sonum campane in cancellaria communitatis terra Portusnaonis

magnifico et strenuo milite domino Pbebo de la Torre dignissimo

capitaneo Portusnaonis, spectabili et generoso viro domino Rolandino

de Richeriis honorabili potostate dicli loci, ceterisque consiliariis
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dicte terre Portusnaonis, ipsius loci communitatem et regirnni

rc|)!«s(Mil.'iiilil)us , vidclicet nobilibus viril ser Francisco a Fönte,

scr IVliD de IWaulhccis, ser Nicoiao de Speiatis, ser Johanne de

VaUe, ser Nicoiao de Monteregali , ser Nicoiao de Popaytis, ser

Christoforo de Richeriis et magistro Nicoiao de la Tenda; nobilis

vir ser Federicus de Crescendulis civis et habitator terre Portus-

naonis, tanquam massarius communis dicte terre Portusnaonis pro

H ipso et eius successoribus, vice et nomine dicti communis, cum

consensu et voluntate prcfatorum dominorum capitanei, potestatis et

consiliariorum ibidem presentium et Portusnaonis communitatem

representantium, et ipsi omnes et singuli ibidem presentes tanquam

major pars dicti communis, pro se ipsis vice et nomine dicti com-

munis, unanimiter et concorditer, nemine eorum discrepante, fece-

runt, constituerunt, creaverunt et solemniter ordinaverunt suum et

dicti communis sindicum actorem, procuratorem , factorem, nego-

tiorum gestorem et nuncium specialem et generalem, ita tarnen quod

specialitas generalitati non deroget vel e contra, et quidquid verius,

utilius et melius, tarn de iure quam de consuetudine dici, nominari

et esse potest et debet, nobilem virum ser Stephanum olim nobilis

ser Thome de Richeriis, civem et habitatorcm Portusnaonis absentem

tanquam presentem, ad comparendum tarn coram summo pontifice

et eius quocumque auditore seu delegato, aliisque quibuscumque

iudicibus sive auditoribus ordinariis vel extraordinariis, presentibus

vel futuris ac datis vel dandis, deputatis vel deputandis, ad contra-

dicendum et opponendum omnibus et singulis electionibus , colla-

tionibus et investituris omnium et singulorum beneficiorum, que quo-

vis modo presbyter Franciscus olim magistri Federici muratoris de

Portunaonis habet et reeognoscit seu que habebit et recognoscet

quomodolibet in futurum in quibuscumque locis, maxime in terra

Portusnaonis et eius districtu ; et instandum, requirendum et peten-

dum dictum presbyterum Franciscum privari et spoliari debere omni-

bus et singulis beneficiis tarn curatis quam non curatis, que ipse

presbyter Franciscus habet sive habebit, seu in quibus ipse pre-

sbyter quomodolibet est investitus, et de quibus collationem et investi-

turam habet seu habebit quomodolibet et quantumcunque in futurum,

maxime in Portunaonis et eius districtu: crimina et defectus ipsius

presbyteri ac causas propter quas privari et spoliari debet dictis bene-

ficiis allcgandum, dicendum , proponendum et probandum et omnrs
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causas, lites, questiones et differentias quas ipsi domini constitue

pro sc ipsis et successoribus suis, vice et nomine dicti communis

»habent sive habebunt cum predicto presbytero Francisco, tarn occa-

sione predictorum beneficiorum quam alia quacumque occasione et

causa, coram quocumque iudice tarn ecclesiastico quam seculari,

presenti vel futuro, libellum seu libellös accusationis, contradictionis

et querelas dandum et recipiendum darique et recipi vidcndum,

confitendum et negandum, litem seu lites contestandum et con-

testari videndum; de calumpnia vitanda et veritate dicenda in ani-

mam ipsorum dominorum constituentium iurandum, quodlibet alterius

generis licitum et honestum sacramentum prestandum, et ex adverso

prestari videndum, ponendum et articulandum, ponique et articulari

videndum, positionibus partis adverse respondendum, suisque respon-

deri petendum et faciendum; contra articulos adverse partis dicendum

et excipiendum, testes, litteras, processus, scripturas et iura quelibet

producendum, aliaque probationis genera deducendum et allegandum,

et ex adverso perduci et allegari videndum, accusandum et purgandum

quamlibet contumaciam, dilationes unam pluresque petendum; testes

adverse partis iurare videndum , contra ipsos ipsorumque dicta nee

non contra ex adverso producta dicendum et excipiendum, renun-

ciandum et concludendum, renuntiarique et concludi petendum et

videndum , et denuntiandum , satisdandum , protestandum et contra-

dicendum; sententiam et sententias tarn interlocutorias quam diffini-

tivas ferri petendum et audiendum; ab eaque seu ab eis et a quolibet

alio gravamine illato vel inferendo, provocandum et appellandum,

appellatos petendum et recipiendum , appellationem seu appellationes

initiandum, insinuandum et notificandum, earumque causas semel et

pluries persequendum; alium vel alios iudicem seu iudices nee non

litteras quaseumque tarn simplices quam legendas, gratiam seu

iustitiam continentes, ac restitutionem in integrum nee non absn-

lutionem simpliciter vel ad cautelam, si necesse fuerit, impetrandum

et obtinendum, et impetratis ex adverso contradicendum et oppo^

nendum; unum vel plures procuratores, aetores, faetnres. negotiorum

gest. »res et niiiieios, sive quidquid verius et melius de iure dici,

nominari et esse possent semel et pluries loco sui substituendum, t;tm

ante litem contestatam et motam controversiam quam post, substi-

tutosque vel substituendos ab eo revocjmdum. et onus liuiusniodi pn>-

curiitionis in se itermn reassumendum quotiens et quantum sibi visum
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fueril expedire, presenti tarnen mandatt in suo robore permanente;

et generaliter ad omnia et singula alia faciendum, dieendum, procu-

randun, agendum et exercendum, que in premissis vel circa neces-

saria fueriut seu ([uomodolibet opportnna, et quod merita causarum

postulant i't requirunt, et quod quilibet verus nuncius et procurator

faeeret et facere posset, et si talia forent que mandatum exigerent

magis speciale, dantes et concedentes dicto suo sindico actori et

procuratori predicto et substitutis ab eo plenum, liberale, speciale

et generale mandatum cum plena, libera, speciali et generali admini-

stratione in premissis et quolibet premissorum vel circa; promittentes

quoque prefatus massarius communis ac prelibati domini capitaneus,

potestas et consiliarii vice et nomine dicti communis mihi infrascripto

notario tanquam publice persone presenti et stipulanti nomine et vice

omnium et singulorum quorum interest vel interesse poterit quomodo-

libet in futurum, se proponendo firmum et gratum habituros id omne

quod per antedictum suum sindicum actorem, procuratorem et nun-

cium actum, factum, gestum et procuratum fuerit in predictis et quo-

libet predictorum vel circa, ac per substitutum ab eo; et relevantes

dictum suum sindicum actorem, procuratorem et nuncium ac sub-

stitutum ab eo, ab omni onere satisdandi, promiserunt mihi antedicto

notario, quo supra nomine stipulanti, de judicio sisti et judicato sol-

vendo, sub ypotheca et obbligatione omnium bonorum dicti communis

presentium et futurorum.

Ego Jacobus olim ser Michaelis de Prata, civis et habitator

Portusnaonis.

Membrana authent. apud P. M.

CCXLIX.

(14S7, 6 novenibris, Volkchenmarket.)

Fridericus imperatur Phaebnm de la Turre seniorcm, capitaneam

castri et civitatis Portasnaonis renantiat, qaod officiam die secanda

febraarii aani proxinie inseqaentis adeat et asqae ad revocationem

teneat, dammodo anaaatim imperatori qaataorceatam florenos solvat.

Wir Fridreich von Gots Gnaden Romischer Kaiser, zu allen

Zeiten Merer des Reichs, zu Hungarn, Dalmacien, Croacien ec. Kunig,

Hertzog zu Osterreich, zu Steir, zu Kernten und zu Krain ec. bekennen

daz wir unserm getrewn lieben Phebusen vom Thurn dem eeltern
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unsere Hawbtmanschaft, Geslos und Stat Portenaw mit allen Nutzen,

Rennten, Zynnsen, Gülten und Gewaltsamen so darczu gehorent auf

den nagsten unserr lieben Frawntag der Liechtmesse schiristkunftigen

innzenemen und die nu hinfur von unsern wegen innzehaben, zuver-

wesen und zuversorgen emphollen, und in Bestanndesweis hinge-

lassen haben. Also das er dieselb unsere Hawbtmanschafft, Geslos

und Stat mit allen Iren Zugehorungen an unserr Stat trewlieh

innhalten , bewarn und verwesen soll als die anndere unser

Hawbtlewt unczher iungehabt und verweset haben, und uns und

unseren Erben damit getrew, gehorsam und gewertig sein, und

davon jerlich vierhundert guter und gerechter unger und ducaten

Gulden, halb zu sand Merttentag und den anndern halben Tail in

unserr lieben Frawn der Lichtmesse nagst darnach komend und ayns

yeden Jars, darnach albey in sand Mertten und unserr lieben Frawn

zu Lichtmessetegen in obgeschriben Masse und czogenlich aufrichten

und bezalen, auch uns unser Herrlichkait und Gewaltsam davon

nicht entziehen lassen noch dieselben entziehen und unsere Lewtte

so zu der bemelten unserr Herschaft gehorn unpillich nicht dringen

noch beswern noch des yemands anndern zutun gestatten, sunder in

Gevals und Unrechtens vor sein nach seinem Vermugen uncz an uns

und so wir oder unsere Erben die bemelte unsere Hawbtmanschaft,

Geslos und Stat wider von Im nemen wellen, und die mit unsern

Briefen oder under Awgen an In ervordern, so sol er uns oder wenn

wir des Beuelhen der an alles vercziehn Waigerung und Aufzug

wider abtretten und die überantworten zu unsern Hannden doch daz

wir" in Vor ausgang der Jartzeit davon nicht entsetzen. Ob aber

gescheht daz der benant Phebus dazwischen mit Tod abgieng, so

sullen uns sein Erben oder wer die bemelten Hawbtmanschaft, Geslos

und Stat ditzeit von seinen wegen innhat an sein stat alles das

schuldig und phlichtig sein zutun, so oben begriffen ist alles trewlieh

und ungeuerlich. Mit Urkund des Briefes. Geben zu Volkchenmarketh

an Montag vor sannd Merttentag nach Christi Gepurd im viertzehen-

hundert sieben und funfzigisten Jare.

lix meinbranu origin. ttibularii caesarei viiulubouensis.
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(TL.

(H58.)

Phoebus (senior) de Turri. cai Fridericos Imperator capitaneatam

Portusnaonis detnlerat
,

proinittit omnia quac in litteris caesareis

continentur fidelitcr peracturum; fidei documento asserendae gratia

addit proprio sigillum Rodulphi de Pappenhaim, marescalli eaesarei.

Ich Phebus von Turn der elter bekenn für mich und all mein

Erben und tun kundt offenlich mit dem Brieue allen gegenwurttigen

und khunftigen, als der allerdurchleuchtigist Fürst und Herr Fridreich

Romischer Kayser zu allen Zeiten Merer des Reichs, Hertzog zu

Osterreich, zu Steir ec. mein allergenedigister Herr, mir seiner Gnaden

HaubtmanschalTt und Gslos zu Portenaw inntzehaben und zuverwesen

emphollen hat nach laut seiner Gnaden Brief darumb ausgangen, der

von Wort zu Wort laut als hernach geschriben stet. Wir Fridreich

(v. num. CCXLIX) ec. Das ich seinen kaiserl. Gnaden da entgegen

pey mein Trewn gelobt und versprochen hab wissentlich in Kraft des

Briefs allem dem so in dem berürten sein kais. Gnaden Brief begriffen

ist und mich oder mein Erben zutun antrifft, trewlich nachtzugeen,

zevolfuren und zevolbringen an alle Waigerung, Austzug und Wider-

red, trewlich und ungeuerlich. Des zu Urkund gebe Ich egenante

von Turn dem obgenannten mein allergnedigisten Herren dem Romi-

schen Kaiser den Brief besiglten mit main aigen anhangenden Insigl,

und zu pesser Sicherheit und Getzeugnüss habe ich mit Fleiss gepeten

den edlen und ervesten Herrn Rudolfen von Papenhaim des heiligen

Romischen Reichs Hofmarschall, daz er sein Insigl auch an den

Brief gehanngen hat, doch Im und seinen Erben an Schaden dar-

nider ich mich für mich und all mein Erben verpinde alles das

war und stet zu halten und zevolfuren so an den Brief geschriben

stet der geben ist zu Volkchenmarket an Montag vor Sannd Mertenstag

(6. novembris) nach Christi Gepurd vierzehenhundert und in dem

sibenundfunfzigisten Jare.

Ex membrana origin. tabularii eaesarei vindobonensis.

CCLI.

(1458, 2—5 aprilis, Bornae.)

Fridericus imperator Casparem de Richeriis, attenta la servitu

prestataci da Francesco Orlandino de Ricchieri eins patris, insti-
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tuit capitaneum Portusnaonis, ucciochc von la sua solita deslrez

habbia a conservar quel popolo in pacifica qitiete, et aministrm

in tutto per giustitia.

Documenlnm cditnm a Silino in Raccolla dci pvivileyj Itkihicri, p 42—

regpsta exhibuit Birk in Urkunden-Auszüye ec. p 29.

CCLII.

(1458, 23 maii, Venetiis.)

Pasqualis Maripetro dux Venetiarum mandat Bernardo Natali

potestati Mothae ut ad dubietates amovendas observari faciat quod

potestati et capitaneo Tarvisii praecepit, nempe quilibet mercator

ex Sacilo vel Portunaonis Venetias veniens cum vino, frumento,

vel aliis quibuscumque mercationibus per Liquentiam vel passum

Mothe, vel ex Venetiis Portumnaonem vel Sacilum accedens,

non quadragesimum sed unum tantum quartum ducati solvat qua-

libet vice.

Inest operi : Statuta Portusnaonis ann. 1755, p. 327.

CCLI1I.

(1459, 17 aprilis, Venetiis.)

Ihn Venetiarum Friderico imperatori renueiiti rata habere et obser-

vare quac super dissidiis inter Portusnaoncnses et Zopoleoses eon-

clasa Mini, respondet formain transactionis, qua statotum ut pars

quaelibet infra quinquennium de iuribus suis posset dicere. ioterim

seryandam.

Serenissimo et excellentissimo domino domino Friderico, divina

favente dementia, Romanorum imperatori semper augusto, ac Austric,

Stirieque ec. duci illustrissimo. Pasqualis Maripetro, Dei gratia, dux

Venetiarum ec. recommendationem et prosperos ad vota succe>^us.

Accepimus litteras vestre serenitatis, datas XX martii prnximc decursi,

mentionem agentes de bis que alias traetata et conclusa fuermit inter

oratores vestre maiestatis et nostros pro differentiis existent ilms iater

illos de Portunaono eius subditos et nostros subditos de Zopola, patrie

nostre Foriiulii. Et concludit vestra serenitas quod ea que traetata et

conclusa fuerunt ne dum ratificare sed nee de cetero observare in-

tendit, quod nobis significat quia tempus quinquennii prope est in

illis conventionibus speeificatum , et dicit velle mittere oratores suos
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pro sedandis Ulis differentüs ec. Respondentea igitur maiestäti vestre

dicimus dos esse certissimos eam pro sua summa sapientia et iustitin

niliil aliud velle quam quod equitas et honestas exposcit. Seit enim

sublimitas vestra per transactionem faetam inter prefatos oratores esse

coiivciitum quod quelibel partium infra terminum quinquennii possit

dicere de iuribus suis et differentias ipsas facere revidere, hac addita

conditione, quo. Interim donec dicte difterentie revideautur, subditi

partium debeant stare et parere dicte transactioni , et gaudere, uti

et frui, sicut in ea Iatius continetur, cuius exemplum faciens ad hoc

propositum vestre cesaree maiestati mittimus presentibus introclusum.

Que igitur cum ita sint, eam rogamus ut edicere vellit quod eius

subditi predicti ab omni novitate sc abstineant, et servetur forma

ipsius transactionis, donec ipse differentie fuerint revise, et nos illud

idem per subditos nostros inviolabiliter servari faciemus. Quando

autem certiores facti erimus oratores celsitudinis vestre venturos esse

ad ea loca differentiarum, nos oratores nostros etiam transmittemus,

ut ipsis differentiis tandem finis imponatur, et subditi binc inde paci-

fice et quiete vivant, et amice invicem conversentur. Datum in nostro

ducali palatio, die 17 aprilis, indictione VII, 1459.

A tergo: Serenissimo et excellentissimo domino domino Fri-

derico, divina favente dementia, Romanorum imperatori semper

augusto, ac Austrie Stirieque ec. duci illustrissimo.

CCLIV.

(1459, 2 iulii, Vindobonae.)

Fridericus Imperator Fridericam de Castrobarco Portnsnaonensibas

enixe common dat, quem in itinere Romain versus benigne su-

seipiant qoando ad eos pervenerit ac favorabiliter tractent, quo-

eumque remoto impedimento.

Fridericus, divina favente dementia, Romanorum imperator

semper augustus, Hungarie, Dalmatie, Croatie rex, ac Austrie, Stirie,

Karinthie Carnioleque dux ec. universis et singulis prineipibus ecele-

siasticis et secularibus, arebiepiscopis, episcopis, dueibus, mareliio-

nibus, comitibus, baronibus, nobilibus, militibus, militaribus, antianis,

burgraviis, castellanis , magistris civium, iudieibus, consulibus civi-

tatum, castrorum, oppidorum et villarum, communitatibus et rectoribus

Poates. Ahth. II. Bd. XXIV. 20
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earumdem , mutariis , thcolonariis , boletariis , portuum custodibus,

utrisque nostris et imperii sacri, nee non bereditariorum prineipatuum,

terrarum et dominiorum nostrorum officialibus, subditis et fidelibus

dilectis quibus presentes nostre littere fuerint exbibite , gratiam cesa-

ream et omne bonum. Venerabiles, illustres , magnifici, nobües, fideles

dilecti. Mittimus in presentiarum fidelem nostrum dilectum Fride-

ricum de Castelbarco alias de Castro romano militem aularem et dapi-

ferum nostrum, in nonnullis nostris negotiis ad sanetissimum dominum

nostrum papam, et nonnullas Italie partes, quem in buiusmodi pro-

gressu sui itineris plena ubique securitate gaudere cupientes, ipsum

vobis sincere commendamus effectu, desiderantes ac vobis et cuilibet

vestrum seriosius preeipiendo mandantes, quatenus prefatum Fride-

ricum una cum familiaribus , equis, rebus et bonis eorum singulis,

dum et quando ad vos pervenerint, nostri intuitu, benigne suseipere,

favorabiliter traetare, nee non per nostre et vestre iurisdictionis loca,

tarn per terram quam per aquas, libere et secure, sine solutione

mute, tbeolonii, datii, pedagii, passagii, gostume *)> gabelle et cuius-

libet exaetionis onere, omni quoque prorsus impedimento semoto, ire,

redire, inibi stare et morari permittatis, conducatis et conduci faciatis

toties quoties fuerit opportunum, et super boc fueritis requisiti, aut

alter vestrum fuerit requisitus ad honorem et specialem reverentiam

nostre imperatorie maiestatis, et sicut nobis in eo volueritis singu-

lariter complacere et nostram adimplere voluntatem. Datum Vienne,

die seeundo mensis iulii, anno Domini millesimo quadringentesimo

quinquagesimo nono, imperii nostri oetavo, regnorum nostrorum

romanorum vicesimo, Hungarie ec. vero primo.

A tergo: Honestis et prudentibus fidelibusque nostris sincere

dilectis capitaneo, potestati ac consilio, totique communi terre nostre

Portusnaonis.

Ex tabulario comitum Ricchieri Portusnaonis.

*) Proprie costuma ut et coustuma ac consluma est praestatio sive peeunia, sive aliis

rebus. „Statutum est inter nos (abbat, et conv. Arremar.) et ipsam comitissam

(Campaniae) quod in coustumis nummorum et avenae, quae in festo s. Remigii

solrentur annuatim ab homiuibus de Pargis, .... habebit ipsa medietatem, et nos

alteram medietatem." Chartular. Campaniae. Charta ann. 1209, f. 317.
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CCLV.

(1461, 1 inlii. Graecii.)

Cum Fridericus imperator Petrum Fynz familiärem suum et

Alpbonsi regia Portugalliae personae custodem Venetias legatum

tranamiserit ut cum Paulo Mauroceno, Laurentio Mauro et Bernardo

liistiniano a Veuetorum duce ideo deputatis ac Symone de Zopola

innvciiiiet ad componendas diflercntias super confiniis et iuribus

cnmmugnaudi Portusnaoueusium cum fratribus de Zopola, pacta

(ninsaclio/iis amicabilis, eompositionis et concordii stabiliuntur.

Ex tahulario caesareo vindobonensi vulgavit Jos. Chmel in Rcgcsta ckronologico-

dip/umatica Friderici Hl Romanor. imperatoris, II, |>. CXXXVI.

CCLVI.

(1461, 18 septembris, Vcnetiis.)

Com Rodulphus de Formentlnis Cnsani dominus, coram duce Venctia-

rom sit conqucstus iuribus propriis, fratris ac nepotis iniuriam illa-

tam in concordio anno 1460 habito inter sapientes terrae firmac et

oratorem caesarenm snper dissidiis Portnsnaoncnsinm ac Cordcnao-

nensinm cum Zoppolensibns, dnx mandat locumtenenti foroiuliensi

caveat ne inra tertii laedantnr.

Pasqualis Maripetro, Dei gratia, dux Venetiarum ec. nobilibus

et sapientibus viris Ludovico Fuscareuo doctori, de suo mandato

locumtenenti patrie Foriiulii, ac successoribus suis fidelibus, dilectis

salutem et dilectionis affectum. Fuit de anno proxime preterito facta

inter illos de Portunaone sive de Cordenons et spectabiles fideles

nostros consortes de Zopola, medio et interpositione speetabilis

domini Petri Fincii, ambasciatoris Serenissimi domini imperatoris, et

serenissime domine imperatricis, ac sapientum nostrorum terre firme

quedam compositio sive concordium, cum certis capitulis, in tertio

quorum cavetur quod nemo in palude et locis in eo descriptis se

debeat impedire in commugnando, secando ec. ut in eo legitur, et licet

per penultimum ipsorum capitulorum contineatur et reservetur ius

tertii, tarnen speetabilis Rodulpbus de Formentinis dominus Cusani

pro se, fratre ac nepote, babita de predictis notitia, comparuit ad

prescntiain nostram sive sapientum nostrorum terre firme, cum quibus

20*
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aderant predictus spectabilis orator maiestatum serenissimi domini

imperatoris et serenissime domine imperatricis, ac Simeon de Zopol;

pro se et consortibus suis, et in eorum presentia exposuit eum dictos-

que fratrem et nepotem suos ius habere commugnandi, secandi et

buschandi in loco contento in suprascripto tertio capitulo, et in Omni-

bus aliis locis ultra aquam Methune, versus Zopolam et Cusanum

usque ad nemus egregii Henrici de Flumine et Fossam malam, uti

se offert constare investituris, sententiis et privilegiis suis, et propter

ea supplicabat terminari per concordium predictum sequutum inter

illos de Portunaone sive de Cordenons ex una, et suprascriptos de

Zopola ex altera nullum preiudicium ei et dictis fratri et nepoti suis,

sive iuribus suis generari. Quare cum ius disponat ut res inter alios

acta nemini preiudicet et per penultimum etiam capitulorum supra-

scripti concordii caveatur ius tertiis reservari, eius comparitionem

acceptavimus et diximus in nihilo derogatum fuisse investituris ac

sententiis et privilegiis antiquis et novis eorum , sicuti et predicti

sapientes, presente spectabili domino Petro predicto ac Simeone de

Zopola, suprascriptis nominibus quibus supra, iussu nostro, dicto

spectabili Rodulpho declararunt, cui declarationi predictus spectabilis

orator imperialis et Simeon de Zopola, tanquam iustissime et hone-

stissime minime contradixerunt. Datum die XVIII septembris,

MCCCCLXI.

Exeinplum apud P. M.

CCLVII.

(1461, 18 octobris, Venetiis.)

Dax Venetiarum mittit locumtenenti foroiolicnsi capitata convent

inter sapientes terrae firmae et oratorem caesaream saper dissidiis

inter Portusnaonenscs et Cordenaonenses ac illos de Zopola, praeci-

piens ut liis litteraram imperialiam ea de re copiam faciat.

Locumtenenti patrie Foriiulii et successoribus suis. De mense

februarii ultimo preteriti sapientes nostri terre firme nostro nomine

cum oratore serenissimi domini imperatoris deveneruut pro differentia

illorum de Portunaone et de Cordenons cum illis de Zopula ad certa

capitula et pacta pro quiete partium, quorum copia bis inclusa erit.

Et quia predictus spectabilis orator, qui etiam nuperime fuit ad prö-

sentiarn nostram. promisit qobd cesarea maiestas infra breves dies
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»'ins patentibus litteris mandabit predietis de Portunaone et Corde-

nons. 11 1 »a capitata, pacta et conventiones inviolabiliter observent,

et rogavit et instetit ut similiter maiulatum faciamus illis de Zopola,

optantesque auferri nostris omnem materiam scandalorum , vobis

maiulamus ut ad vos babere provideatis spectabilem Simeonem et

eonaoitM de Zopola, et eis dare notitiam de litteris suprascriptis

imperialibus , et precepti antedicti ad dictos de Portunaone et Cor-

denona per dictum spectabilem oratorem imperialem nobis promissis,

et eis iniungere ut ipsi inviolabiliter observent pacta et conventiones

et capitula infrascripta, et taliter se gerant ut non videantur dare

pi'incipium alicui novitati. Datum die XVIII octobris, MCCCCLXI.

Exemplum apud P. M.

cclvui.

(1463, 24 novembris, Venetiis.)

Pacta mcmorantar inter oratores imperiales et venetos differentiis

Fort usn aonis tollendis.

Ohristophorus Maurus dux Venetiarum illustrissimo domino

Alberto archiduci Austrie ec. — — — — — — — —
In iis quoque litteris suis excellentia vestra commemorat differentias

quasdam Portusnaonis et Istrie. Pro his que ad Portumnaonis perti-

nent, nihil dicere opus est, quoniam iam diu inter oratores imperiales

et nostros, qui illuc se contulerunt, solemniter facta fuit transactio et

conclusio debita inter partes. — — — — — — — — — —
Date in nostro ducali palatio, die 24 novembris, 1463.

Ex regestis Secreti, n. 21. in tabulario generali Venetiarum.

CCLIX.

(1464, 7 maii, Tergesti.)

Tergestini Portnsoaonensibus grates agunt qaod per eoriiin oratorem

Nicolauni Teofaniom qninqnnginta sex sextaria framenti sibi dono

miserint.

Egregii et spectabiles uti fratres dilectissimi. Post salutem

quamplurimam vobis significamus qualiter ser Nicholaus Teofanius

ora*tor noster, diebus proximis ex parte vestra nobis presentavit quin-

quaginta sex sextaria frumenti, quod humanitas vestra dignata est
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nobis gratis impartiri. Sed quoniam vicio unicuique ascribi solet quod

pro beneficiis acceptis gratiarum actiones obliviscitur, hinc est quod

talem labern evitare cupientes, gratias vobis infinitas tanto pro bene-

ficio vestro et habemus et referimus, pro vobis ad multo maiora

parati. Reete igitur valeant spectabilitates vestre et nobis ut fratribus

semper utantur fidelissimis. Tergesti, VII maii, 1464. Judices , con-

silium et commune Tergesti ad beneplacita ut fratres parati.

A tergo: Egregiis et spectabilibus rectoribus Portusnaonis

et eiusdem gubernatoribus ut fratribus dilectissimis.

Cartn mit heut, cum sigillo integro penes P. M.

CCLX.

(1464, 27 iulü, Novae civitatis.)

Fridericus Imperator locat terrltoriom Vilotae \ illac Curiaenonis, eo

ot censos et ser>itia consueta capitaneatni Portusnaonis praestentur.

MCCCCLXIHI, 27 iulü, in Nova eivitate. Fridericus Romanorum

imperator quod nos attentis fidelitate ac meritis

incolarum et communis ville nostre Curienaonis, que nobis et domui

nostre Austrie sedulo prestiterunt .... ad instantes eorum preces ....

locavimus tenoreque presencium locamus, quoad nos aut heredes

nostri, domini Portusnaonis, duxerimus revocandum, ipsis et eorum

posteris cum iuribus et pertinentiis suis territorium nostrum Vilote in

dominio nostro Portusnaonis situatum, quod ad presens nobilis Bia-

chinus comes Porciliarum a nobis pro annuo censu, sub conduccionis

titulo, usque ad beneplacitum seu revocacionem nostram hactenus

tenet et possidet, cuius ius et proprietas ad nos .... pertinere

dinoscitur, ea lege ac pacto ut nobis et successoribus nostris ducibus

Austrie, dominis Portusnaonis, ad officium capitaneatus castri nostri

Portusnaonis debitum et consuetum censum persolvant et debita ac

requisita servicia prestent quemadmodum alii conduccionarii

retroactis temporibus de prefato territorio Vilote persolverunt

et eodem territorio Vilote utantur Quocirca fideli nostro

Phebo de Turri, capitaneo nostro dominii nostri Portusnaonis damus

in mandatis ut dictos incolas ac commune Curienaonis, vice nostra. . .

de dicto territorio Vilote . . . investiat.

Ex tabulario instituti vindobonensis quod Finam-Ministrriinn »|»[iellant, libro 1>.

70. fol. 190 et 191.
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CCLXI.

(1465, 11 iaouarii, Novae civitatis.)

Klconora iniperatrix INundiol et Francisco«! Mantica bene de sc ac

caesare merentes in familiäres sdos saseipit, eosqae itinernntes uni-

versis prineipibas, quoram dominium attigerint, commendat.

Leonora, divina favente dementia Romanorum imperatrix semper

augusta, Hangarie, Dalmatie, Croatie regina, ac Austrie et Stirie

ducissa, honorabilibus viris Mundiol et Francisco Mantega, fratribus

civibus Portusnaonis , familiaribus nostris fidelibus dilectis gratiam

cesaream et omne bonum. Honorabiles atque fideles dilecti. Dum ad

probatam vestre fidelitatis constantiam, prudentem quoque legalitatis

industriam, quibus vos in conspectu maiestatis nostre commendabiles

reddidistis, aciem mentis nostre convertimus, dumque grata servi-

tiorum fidelium obsequia, quibus serenissimum et gloriosissimum

prineipem et dominum dominum Fridericum Romanorum imperatorem,

item contboralem nostrum carissimum, nos quoque et romanum

imperium tarn promte tamque viriliter, indefessis ac ferventibus

virtutum studiis non desinitis amodo bonorare, pie contemplamur,

dignum arbitramur ut obsequiosa vestra merita comodosis premiis et

bonoribus decoremus. Vos igitur, horum intuitu, animo deliberato,

in familiäres nostros assumpsimus, ac, vigore presentium, de certa

nostra scientia assumimus gratiose, cetui aliorum familiarium nostro-

rum favorabiliter aggregando, volentes quod vos ex nunc in antea

universis et singulis privilegiis, libertatibus , immunitatibus , iuribus,

bonoribus, gratiis et indultis ubique locorum gaudere et perfrui possitis

ctvaleatis, quibus ceteri nostri familiäres utuntur, gaudentseu potiuntur

quomodolibet consuetudine vel de iure. Hortamur igitur universos et

singulos prineipes ecclesiasticos et seculares, duces, marebiones,

comites, vicecomites, barones , vicarios generales , nobiles, proceres,

ministeriales, milites, clientes, capitaneos, antianos, commissarios,

potestates, gubernatores, castellanos, officiales, iudices quoscumque

ceterosque tarn in imperio sacro quam extra illud ubilibet constitutos,

euiuscumque Status, gradus, officii sive dignitatis existant, quibus

l'i'esentes nostre littere exbibite fuerint, eosque sincero deprecamur

affectu, quatenus dum et quoties prefati Mundiol et Franciscus fami-

liäres nostri ad eos vel eorum aliquem, aut eorum dominia, terras

seil iurisdictionis loca pervenerint, benigne recommmendatos susci-
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piant, decenti pertractent honore, et ea que ad promotio

securitatem illorum concernunt itinerum benignis auxiliis et favoriLus

prosequantur, eos proptera cum famulis, equis, arnesiis, valisiis

rebus singulis, per quoscumque passus , pontes , terras , domini

districtus, iurisdictiones, civitates, oppida, castra, castella, tarn p

terram quam per aquas, absque aliqua solutione thelonii, tributi,

dacii, pedagii, pontinerii *)» sive alterius cuiuscumque exactionis onere

et impedimento transire, stare, morari et redire, quoties eis opus

fuerit, permittant, atque ipsis, dum et quoties nostro nomine aut

desuper fuerint invocati, de securo velint providere conductu ad

honorem et reverentiam imperialis nostre maiestatis atque compla-

ceant ad singula. Datum in Nova civitate, die undecima mens

ianuarii, anno Domini millesimo quadringentesimo sexagesimo quinto,

et imperii nostri tertio decimo.

Ad mandatum proprium domine imperatricis.

Exemplum extat apud P. M. ex tabulariü Alexandri Mantica.

CCLXII.

(1465 22 aprilis, Romaö.)

Paulas papa II praeceptoriam hospitalis sancti Joannis hierosoly-

mitani, villae Sancti ftuirini, districtus Portnsnaonis, Francisco de

Peliza sacilensi, a Friderico Romanoram rege iarispatrono presen-

tato, se contalisse nuntiat patriarchae aquil. et episcopo concordiensi.

Paulus episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis, Nicoiao

Lotto aquileiensis et Philippino cenetensis ecclesiarum canonicis, ac

vicario venerabilis fratris nostri episcopi concordiensis in spiritualibus

generali salutem et apostolicam benedictionem. Religionis zelus, vi

et morum honestas, aliaque laudabilia probitatis et virtutum merita

super quibus apud vos dilectus filius Franciscus de Peliza de Sacilo,

frater hospitalis s. Johannis hierosolymitani , fide digno commen-

dabilique testimonio excellit, nos inducunt ut sibi reddamur ad gratiam

liberales. Cum itaque, sicut accepimus, preceptoria hospitalis

s. Johannis hierosolymitani, ville Sancti Quirini, districtus Portus-

naonis, concordiensis diocesis, que de iure patronatus carissimi in

Christo filii nostri Federici romaui imperatoris semper augusti existit,

») Vectigal pro transitu pontis, etiam pontaticum, pontagium, pontaicmn, pontanagium.

pontenagium, pontenarium, ponliiiagium, pontonagium, pontonatgium, pontonaticu

pontionuticum.
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ei quam quondam Ludovicus de Turri, olim ipsius preceptorie pre-

ceptor, dum viveret, obtinebat, per obitum eiusdem Ludovici, qui

extra romanam euriam diem clausit extremum, vacaverit et vacet

ad presens: nos omnia beneficia ecclesiastica et singula que dictus

Fraueiscus etiam ex quibusvi*. apostolicis dispensationibus obtinet, ac

in quibus et ad quevis sibi quomodolibet competit, quecumque, quo-

rumcumque et qualiacumque sint, eorumque fructuum, reddituum et

proventuum veros valores annuos, ac huiusmodi dispensationum tenore

pro expressis presentibus habentes, et volentes eidem Francisco,

quem prefatus imperator per suas patentes et autenticas litteras nobis

presentavit , premissorumque meritorum suorum intuitu, gratiam

facere specialem, discretioni vestre per apostolica scripta mandamus,

quatenus vos, vel duo vel unus vestrum, per vos vel alium seu alios,

preceptoriam predictam, que sine cura est, et cuius fructus, redditus

et proventus septuaginta florenorum auri de camera, secundum com-

munem estimationem , valorem annuum, ut idem Franciscus aperit,

non excedunt, sive premisso sive alio quovis modo, aut ex alterius

cuiuscumque persona, seu per liberam resignationem dicti Ludovici

vel alicuius alterius de illa, extra predictam euriam et coram notario

publico et testibus sponte faetam vacet, etiam si tantopere vacaverit,

quod eius collatio, iuxta lateranensis statuta concilii ad sedem apo-

stolicam legitime devoluta, ipsaque preeeptoria dispositioni apostolice

specialiter reservata existat, et super ea inter aliquos lis, cuius statum

presentibus babere volumus, pro expresso pendeat indecisa, dummodo

tempore datarum presentium non sit in ea alicui specialiter ius que-

situm, cum omnibus iuribus et pertinentiis suis eidem Francisco

auetoritate nostra conferre et assignare curetis, inducentes eum vel

procuratorem suum eius nomine, in corporalem possessionem pre-

ceptorie, iuriumque et pertinentiarum predietarum, et defendentes

induetum, amoto exinde quolibet illicito detentore, ac facientes ipsum

Franciscum vel dictum procuratorem pro eo ad preceptoriam buius-

modi, ut est moris, admitti, sibique de illius fructibus, redditibus,

proventibus, iuribus et obventionibus universis integre responderi,

contradictores auetoritate nostra, appellationepostposita, compescendo,

non obstantibus felicis recordationis Bonifacii pape VIII predecessoris

nostri, et aliis apostolicis constitutionibus, nee non prefati hospitalis

iuramento, confirmatione apostolica, vel quavis alia firmitate roboratis,

stubilimentis, statutis et con^uetudinibus contrariis quibuscumque,
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aut si aliqui super provisionibus sibi laciendis de preceptoriis hospi

talis huiusmodi speciales vel aliis beneficiis ecclesiasticis in illis parti

bus generales, dicte sedis vel legatorum eius litteras impetraverint, e

si per eos ad inhibitionem, reservationem et decretum vel alias quo-

modolibet sit processum, quibus omnibus prefatum Franciscum

assecutionem dicte preceptorie volumus anteferri, sed nullum pe

hoc eis quo ad assecutionem preceptoriarum äut beneficiorum aliorum

preiudicium generari, seil si venerabili fratri nostro episcopo con-

cordiensi, ac dilectis filiis magistro et conventui hospitalis prefati,

vel quibusvis aliis communiter vel divisim a dicta sit sede indultum

quod ad receptionem vel provisionem alicuius minime teneantur, et a<

id compelli, aut quod interdici, suspendi vel excommunicari non

possint, quodque de preceptoriis huiusmodi vel aliis beneficiis eccle-

siasticis, ad eorum collationem, provisionem, presentationem , seu

quamvis aliam dispositionem, coniunctim vel separatim spectantibus

nulli valeat provideri per litteras apostolicas non facientes plenam et

expressam ac de verbo ad verbum de indulto huiusmodi mentionem,

et qualibet alia dicte sedis indulgentia generali vel speciali, cuius-

cumque tenoris existat, per quam presentibus non expressam vel

totaliter non insertam, effectus huiusmodi gratie impediri valeat quo-

modolibet vel differri, et de quo eiusque toto tenore habenda sit in

nostris litteris mentio specialis. Nos enim exinde irritum decernimus

et inane, secus super his a quocumque, quavis auctoritate, scienter

vel ignoranter contigerit attemptari. Datum Rome , apud s. Petrum,

anno incarnationis dominice millesimo quadringentesimo sexagesimo

quinto, decimo kal. maii, pontificatus nostri anno primo.

Exemplum penes P. M.

CCLXIII.

(1466, 13 ianuarii, Novae civitatis.)

Fridericos Imperator Fridericum de Castelbarco capUaneam castri et

civitatis Portasnaonis renuntiat, quod officium die seennda proximi

februarii iaeat ac ad revocationem usque teneat, dummodo anuuatim

summam qaatuorcentum florenorum caesari nameret «).

Wir Fridreich von Gots Gnaden Römischer Kaiser, zu allen

Zeiten Merer des Reichs, zu Hungern, Dalmacien, Croacien ec.

!) Nominibus inulafis iilcni ac num. CCX1.1X
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Kunig, Hcrtzog zu Österreich, zu Steir, zu Kernten und zu Krain ec.

Bekennen daz vir unserrn getrewn liehen Fridreichen von Castel-

hurgk unserrn Kämmer, unsere Hawhtmanschaft , Geslos und Stat

Portenaw mit allen Nutzen, Rennten, Zynnsen, Gülten und Gewalt-

samen so darczu gehöret auf den nagsten unserr lieben Frawntag

der Liechtmess schiristkunftigen inzenemen und die nu hinfur von

unsern wegen innzehahen, zuverwesen und zuversorgen emphollen

und in Bestanndesweis hingelassen haben , also daz er dieselb unsere

Hawhtmanschaft, Geslos und Stat mit allen Iren Zugehorungen an

unserr Stat trewlich innhalten , bewarn und verwesen sol als die

mindere unsere Hawbtlewte unczer inngehabt und verweset haben,

und uns und unsern Erben damit getrew, gehorsam und gewertig

sein, und davon ierlich vierhundert guter und gerechter unger und

dueaten Guldem halb zu sand Merttentag, und den andern halben

Tail in unserr lieben Frawn der Liechtmesse nagst darnach kommend

und ains jeden Jars darnach albey in sand Mertten und unserr lieben

Frawn zu Lichtmessetegen in obgeschriben Masse unvercogenlich

aufrichten und bezalen, auch uns unserer Herrlichkait und Gewaltsam

davon nicht entziehen lassen noch die selber entziehen, und unsere

Lewtte so zu der bemelten unserr Herrschaft gehorn unpillich nicht

dringen noch beswern, noch des yemands annderm zutun gestatten,

sunder in Gewalts und Unrechtens vor sein nach seinem Vermugen

uncz an uns, und so wir oder unser Erben die bemelte unsere

Hawhtmanschaft, Geslos und Stat wider von Im nemen wellen, und

die mit unsern Briefen oder under Awgen an In ervordern, so sol er

uns oder wenn wir des Beuelhen der an alles verziehen Waigerung

und Auszug wider abtretten und die überantworten zu unsern Hann-

den, doch daz wir in Vor ausgang der Jartzeit davon nicht entsetzen.

Ob aber gescheht daz der benant von Castelburgk dazwischen mit

Tod abgieng, so sulIen uns sein Erben oder wer die bemelten Hawht-

manschaft, Geslos und Stat diczeit von seinen wegen innhat, an sein

stat alles das schuldig und phlichtig sein zutun so oben begriffen

ist alles trewlich und ungeverlich. Mit Urkund des Briefs. Gehen

zu der Newnstadt an Montag vor sand Anthonientag, nach Cristi

Gepurd in viertzehen hundert und sechs und sechtzigisten , unsers

Kaisertumes in viertzehenten, unsers Reichs des Römischen in sechs-

undzwanzigisten un des hungrischen in sibenten Jaren.

Ex origin. membrau. tabulurii cat-saiei vindubonensis.
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CCLXIY

(1466, 14 ianuarii, Novae civitatis.)

Fridericns de Castelbarco capitaneus Portusnaonis a Friderico caesare

irnuntialus, spundet se sibi commissa fideliter excquuturum : ut vero

docuniento fides tribuatar major, proprio addit sigilluui Georgii Fuchs

de Fuchsperg marescalli aulici.

Wir Fridreich von Castelbark bekenn für mich und all mein

Erben und tun kund öffentlich mit dem Brief, als der allerdurch-

lewchtigist Fürst und Herr Herr Fridreich Romischer Kaiser zu allen

Zeiten Merer des Reichs, zu Hungern, Dalmacien, Croacien ec. Kunig,

Hertzog zu Osterreich, zu Steir ec. mein allergenedigister Herr mir

seiner kaiserlichen Gnaden Hawbtmanschaft, Geslos und Stat Porte-

naw inzenemen und zuverwesen emphollen hat, nach lawtt seiner

Gnaden Brief darumb ausganngen, der von Wort zu Wort lawtt,

als hernach geschriben stet. Wir Fridreich (v. num. CCLXIII). Daz

ich seinen kaiserl. Gnaden da entgegen pey mein Trewn gelobt und

versprochen hab wissentlich in Kraft des Briefs allem dem so in dem

berürten sein kais. Gnaden Brief begriffen ist, und mich oder mein

Erben zutun antrifft, trewlich nachtzugeen zevolfuren und zevol-

bringen an alle Waigerung, Austzug und Widerred, trewlich und

ungeuerlich. Des zu Urkund geh Ich egenante von Castelbargk dem

obgenanten mein allergnedigisten Herren dem Romischen Kaiser den

Brief besiglten mit mein aigen anhangenden Insigl. Zu yeczen Gunst

der Sachen hah Ich mit Fleiss gepeten den edlen stremigen Ritter

Hern Jörgen Fuchs von Fuchsperg, Hofmarschall, daz er sein Insigl

auch an den Brief gehanngen hat, doch Im und seinen Erben an

Schaden darwider ich mich für mich und all mein Erben zu sambt

meinen obberurten Insigl verpinde alles das war und stet zu halten

und zevolfuren. So an den Brief geschriben stet, der geben ist zu

der Newnstat, am Eritag vor sand Anthonientag, nach Christi Gepard

vierzehenhundert und in dem sechsundsechtzigisten Jare.

E membrana tabularii caesarei vindolioneiisis.
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CCLXV.

(1466.)

Portusnaonenses homiliter Imperator! snpplicant ut dissidiis et aernm-

nis, quae ex negligentia et malo animo Friderici de Gastrobarco

eornm capitanei obtigerunt, opem adhibeat.

Maiestati vestre, serenissime ac invictissime cesar et domine

noster gratiosissime. Pro parte fidelissimorum servulorum eius, civium

Portusnaonis qui preter et contra omnem equitatem et iustitiam oppri-

muntur, humiliter flexo poplite etsuffusis oculis exponit, quod cumcesa-

rea maiestas vestra dominum Fridericum de Castrobarco capitaneum

Portusnaonis constituisset, communitas et universus populus Portus-

naonis eum qua decuit reverentia et magnis cum honoribus, debitaque

cumobbedientiasuscepit. Post aliquot dies ipse dominus capitaneus dixit

habere licentiam fabricandi portam unam in muro castri, ut ad libitum

inde ingredi et egredi posset. Communitas autem considerans pericula

et mala que inde possent occurrere, supplicaverat eidem domino

capitaneo ut vellet huiusmodi fabrice supersedere, donec sacratissime

maiestati vestre damna huiusmodi et pericula narrarentur, offerentes

eidem domino capitaneo omnium civitatis portarum claves tarn in

nocte quam in die ad sui libitum. Hec audiens dominus capitaneus

promisit supersedere usque ad adventum oratorum cesaree maiestatis,

postea vero non multis diebus nocte quadam aperiri fecit portam

unam in muro castri alias tempore domini Ugonis italici de Strassoldo

capitanei Portusnaonis huiusmodi propter pericula et iam occurrentia

mala clausam, iussu dive memorie archiducis Ernesti illustrissimi

genitoris cesaree maiestatis vestre. Aperta autem huiusmodi porta,

sequenti die dominus capitaneus Venetias ivit. Interea dum Veneciis

esset, accidit in civitate fieri homicidium ante domum cuiusdam

adultere et impudicissime mulieris, ex qua causa .... quam mulierem

communitas Portusnaonis considerans eam esse velut pestiferum

morbum, a civitate iam antea licentiaverat. B. . . . dominus capitaneus

ibidem inhabitare voluit, cuius voluntati communitas, licet minus

honestum et utile foret, acquievit. Secuto autem predicto homicidio

et absente domino capitaneo, ipsa communitas volens super huius-

modi homicidio veritatem inquirere et iustitiam exercere, ut est debi-
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tum, ipsam publicam adulteram, que post homicidium occultata erat

apprehendi iussit et carceribus maneipavit. Ipsa tanquam plena dolori;

et nequitie finxit se egrotare et mortis dolores pati. Ob hoc com-

munitas eam duci fecit in quandam cameram hospitalis, et ibi ear

diligenter examinatam custodiri iussit. Sequenti autem nocte Johar

ninus de Turri, de cuius vita et moribus ac perfida amicitia saci

tissima maiestas vestra si dignabitur audire plenius informabitur, ac

Daniel Vancini gastaldio, habito prius colloquio cum ipsa adultera,

ut palam est, eam dato ordine per quandam fenestram hospitalis

deposuerunt, et eam extra civitatem nocturna hora per iam dictam

portam noviter fabricatam abduxerunt. Reverso autem domino capi-

taneo, communitas eidem super his omnibus conquesta est. Deliberavit

communitas hec omnia sacratissime maiestati vestre significare suppli-

careque ut hujusmodi tarn periculosa et damnosa porta clauderetur.

Et congregato consilio ac popularibus ut invenirentur pecunie pro

oratoribus mittendis, habitaque clara notitia de zizaniis et discordiis

inter dominum capitaneum et cives per dictum Danielem Vancini

seminatis, eam pro bono pacis et tranquillitatis totius civitatis, vigore

statuti Portusnaonis, a terra Portusnaonis exulem dixerunt, manda-

veruntque neminem debere esse ausum ingredi vel egredi per portam

predictam, donec a cesarea maiestate vestra responsum haberetur.

Eo die ac statim communitas sentiens dominum capitaneum huiusmodi

provisionem egre ferre, ad eum aliquos cives misit supplicando ut

saltem vellet dicte porte duas claves poni facere (alteram communitas

servaret donec a cesarea maiestate vestra responsum haberet), paratos

facere ea omnia que sua magnificentia debite exposceret; non airo

Johannini et gustaldionis suggestiones , respondit. Dominus capi-

taneus paulo post, nulla recepta iniuria, civitate solitas per vias cum

famulis egressus est. Communitas eius intelligens discessum doluit

et eo magis quod a veridicis habebatur eum cum exercitu contra

civitatem regressurum. Consideret sacra maiestas vestra quantis in

angustiis et doloribus cives versentur et universus Portusnaonis popu-

lus. Credebant enim et credunt, ac huius sunt opinionis de mente et

voluntate cesaree maiestatis vestre, ut huiusmodi exercitus contra

civitatem duceretur: propterea ipsa communitas ut civitatis indemni-

tati providere posset, ad portas civitatis et in altissima turri paro-

chialis ccclesie deposuit quosdam: qui in Castro erant egressi sunt

cum balistis et quosdam custodes intcrlVcermit: populus huiusmodi
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st'iiticns rumores, eo quod in turri erant, statin) accurrit ut custodibus

subsidhim prestaret, et dum ipsi qui nulla recepta injuria audeant

ftggredi incolas et custodes, ceperunt emittere copiam sagittarum et

baUstarum de ferro, et populum ibidem eongregatum et quosdam de

civilms percusserunt cum suis balistis, aliqua tela in dietos famulos

inieceruut: omnes ccpit timor maximus et angustia intra civitatem,

que magis impulit capitaneum exercitus contra civitatem congregarc,

oculataque fide castri fortilitia munire. Quidam vero cupientes eorum

et civium aliqua licet modica et inutilia ceperunt instrumenta, quibus

ecce applicuit dominus tergestinus capitaneus: quamvis improvisus

esset, non fuit tarnen Portusnaonensibus minus gratus quam prioribus.

Sperabant enim Portusnaonenses • eius medio hec omnia componi.

Audivit ipse capitaneus tergestinus rem omnem tarn a civibus quam

ab aliis , et re plenius intellecta dixit communitati Portusnaonis qua-

liter dominus capitaneus Portusnaonis ad eum accesserat, et quod

de eius voluntate et cum ipsius domini capitanei armis terram Portus-

naonis transtulerat gratia huius rei componende; et quod Portus-

naonenses minime dubitarent, quod ipse rem admodo tenuem invenie-

bat. Sperantibus itaque Portusnaonensibus rem ipsam compositam

iri, capitaneo miserunt. Ipse nuncium communitatis retinuit in Duino

et cepit cives portusnaonenses quos communitas illi obviam miserat,

ut magistratus sentientes capitaneum cum exercitu maximo venire, stupe-

facti et celeriter notificarunt. Quid enim serenissime cesar et gratio-

sissime, agat fidelis Portusnaonis civitas? Non valuerunt tandem fide-

lissime communitatis preces nee ipsius tergestini capitanei rationes.

Noluit sine exercitu quem duetaverat intrare. Intravit enim nullo fere

obstaculo, et licet obstanti populo promiserit nemini nocere, nocte

tarnen sequenti ipsorum domos ipse exercitus depopulavit, et omni

cum crudelitate depopulatus est. Postero die huiusmodi crudelitates

illi displicuerunt, penituitque eum talis facinoris, ac pauca quedam

spoliatis restitui fecit, et facto salvoconducto ac fide prestita ut omnes

salvi et securi habitare possent, abiit ipse dominus capitaneus et

Alemannie partes petiit. Paucos post dies famuli quos in Castro reli-

querat nulla reeepta iniuria, quedam in civitate invaserunt octo balistis,

eumque bino telo acriter sauciarunt, ex quo in civitate magnus fuit

rumor et conquestus. Communitas quantum poterat hec omnia sedabat

et conciliabat. Artes autem et suggestiones emulorum qui dieque

noctuque ruine illius civitatis invigilant, nunquam cessabant. Eorum
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hortationibus ipsi famuli quemdam rusticum in Curianaonis ceperun

et eum vinctum in civitatem sonante tibicina traxerunt. Communita

sentiens quod eum famuli ad torturam posuerant, erga eos conques

est, quod suis iuribus et privilegiis contrafaciat, nam torquere, inqui-

rere et sententiare ad communitatem ex privilegio et diutina consu

tudine spectat. Postea vero aliquibus diebus elapsis, ipsi famuli arma

manu iverunt ad dictam villam Curienaonis, ibique multa usurparunt e

domo dicti rustici, vas unumvini arripuerunt: bi autem

saci, sentientes sibi bona sua hoc modo auferri, illis obviam fac

sunt, et dum damnum huiusmodi recuperare vellent, inter eos rixa

maxima enata est adeo quod a famulis occisi fuerunt

rusticis autem quidam percussi. Communitas dicta responsa litteraru

quas gloriosissime maiestati vestre direxerat expectabat: receperu

tandem gratiosissimas litteras serenissime auguste conthoralis cesar

maiestatis vestre, et ilico ipsa communitas tres cives et oratores

delectos ad ipsam cesaream maiestatem vestram pleno cum mamlato

legavit. Famuli autem qui in Castro erant dictorum oratorum recessum

sentientes dieque noctuque concives populäres incolas ac quoscumque

et forenses stantes vel transeuntes telis et balistis plumbeis ac ferreis

infestabant, multosque percutiebant, domos lapidibus destruebant et

alia multa enormia agebant, ut cives et populum ad rixam provo-

carent. Communitas vero videns civitatem huiusmodi pro infestatio-

nibus fere omnibus destitutam, maxime quod sibi et universe civitati

depopulationes, mulierum oppressiones et alia enormia minabantur,

viros circiter viginti pro civitatis custodia assumpsit, ut nocte saltem

civitas custodiretur. Et quoniam dictis magis ac magis ipsi famuli

minabantur et oppressiones maximas faciebant , deliberavit com-

munitas parietes aliquos ad omnium defensionem et civitatis tran-

quillitatem facere. Dum autem huiusmodi fierent parietes nun sine

eorum qui in Castro erant consensu : ipsi nonnullos ex laboratoribus

telis percusserunt, graviterque sauciarunt, ex quo quidam ex Portu-

naonensibus ut eos perterrifacerent , lapidem unum in eos explo-

derunt. Supervenerunt viri Cernemen et dominus Georgius Zofols-

perger, quorum medio res composita, sicque polliciti fuerant, et

rem inclite casaree maiestati vestre ple . . . cum aliter quam sibi

delatum fuerat veritatem invenerint. Portusnaonenses autem sentientes

a fidedignis de Duino quod suggestione prefati Johannini de Turri

et quorundam, magno cum eiercitu ad civitatis depopulationem vene-
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rit. eonaignatis clavibus civitatis prefatis Georgna vestre eeaftree

maiestatis. [ntravil itaque exercitua niaximus et orudelis, nullo resi-

atente depopulavit, auferens nedam res cunctas verum ipsas '.
. . .

Venit denique dominus capitaneus Portusnaonensis, ut ecclesiis in

plebanos aliosque clericos ei religiosos viros violentas manus iniiciens,

ei nullius iuribus auditis, eos indefensos, inauditos, absentes et non

citatos, et iudex a Portunaonis et toto imperialis maiestatis vestre

territorio, eorum distraxit bona atqne dilapidavit. Quare gratiosissime

maiestati restre pro parte devolissimorum Portusnaonensium iniuste

et contra omnem charitatem oppressorum , humiliter supplicant ut

»allein maiestas dignetur ipsorum civium iura servare, pariter largi-

flua gratia misereri et omnes sui servitores, verum h....

ßdeles proYidere posset, ut cernetur procul dubio predictum

inseulptum inveniret. Speramus autem gloriosissime cesar, iustissi-

mam atque piissimam maiestatem vestram perpetue ipsius recordari,

suisque iniustiS oppressionibus misereri, eorumque iura audire: vel

saltim viros iustos et equitatis, taliterque huic eorum desolutioni pro-

videre, quod ipsi cives cum desolata civitate, magniflua vestre cesaree

maiestatis in pristinum deducatur. Quibus procul dubio nihil maius

gratiosius impartiri posset, cum ipsi fideles servuli amplius pati non

valeant.

CCLXVI.

(1466, 31 martii, Romae.)

Uuiituor cardinales in docaniento noniioati concedont viritim centam

dies indülgentiarom iis qui ecclesiaoi s. Marci Portasaaonis , statntis

dieltus visitavcriDt, vel in eios emolomeutam aliquid triboerint

Angelus titulo sancte Crucis in Jerusalem, Richardus titulo

sancti Eusebii, Bernardus titulo sancte Sabine, Bartholomeus titulo

sancti Clementis, miseratione divina sancte Romane ecclesie presbiteri

cardinales, universis Cbristifidelibus presentes nostras litteras inspe-

eturis , salutem in Domino sempiternam. Splendor eterne glorie qui

sua mundum ineffabili illuminat claritate pia vota fidelium de ipsius

clementissima maiestate sperantium -tunc precipue benigno favore

prosequitur, cum devota ipsorum humilitas precibus et meritis adiu-

vatur. Cupientes igitur ut parrochialis ecclesia sancti Marci evan-

geliste in Portenono concordiensis diocesis congruis frequentetur

Fontes. Ahth. II. Bd XXIV. J 21
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honoribus, fidelesque ipsi eo libentius devotionis causa confluant a

eandem, quo ibidem celestis dono gratie noverint uberius se fo

refectos et a Christi fidelibus iugiter veneretur, de omnipotentis

misericordia et beatorum Petri et Pauli apostolorum eius auctorita

confisi, omnibus et singulis Christi fidelibu« vere confessis et contriti

qui nativitatis et resurrectionis Domini nostri Jesu Christi nee no

corporis Christi, ac dedicationis et patroni ipsius ecclesie testivitatu

diebus, ipsam devote visitaverint , et ad reparacionem ac conscr-

vationem edificiorum, calicum, librorum et aliorum ornamentorum

pro divino eultu inibi necessariorum de bonis sibi a Deo collatis pie

et caritative quotieseunque manus porrexerint adiutrices, nos car

nales prefati et quilibet nostrum pro qualibet ipsarum festivitatu

celebritate et oblatione huiusmodi centum dies indulgentiarum

iniunetis eis penitentiis misericorditer in Domino relaxamus et quilibet

nostrum relaxat, presentibus perpetuis futuris temporibus duraturis:

n quorum omnium et singulorum fidem et testimonium premissorum,

presentes nostras litteras exinde fleri, nostrorumque cardinalatuum

sigillorum iussimus et feeimus appensione communiri. Datum Rome,

sub anno a nativitate domini millesimo quadringentesimo sexagesimo

sexto, pridie kal. aprilis, pontificatus sanetissimi in Christo patris et

domini nostri, domini Pauli divina Providentia pape seeundi, anno

seeundo.

Documenta authent. membranaeeo apud munieipium portusnaonense haerent qua-

tuor serici rubri funiculi quibus sigilla annectebantur.

|'m:

di-

:

CCLXVII.

(1466, 17 iulii, Portusnaonis.)

Portusnaonenses conveniunt unanimiter de impediend« accesso civiom

ad castruin Portusnaonis, et de stipendiariis condueendis ad costo-

diain civitatis.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo

quadringentesimo sexagesimo sexto, indictione deeimaquarta, die

Jovis, deeimo septimo iulii, in Portusnaonis super logia communis.

Congregatis ibidem ser Egidio de Lauttis vioepotestate, ser Johanne

de \ alle massario communis, ser Francisco de Gregoriis, ser Jarolio

Fiascolini, ser Petro barberio, magistro ("hristoforo de Ronny«».
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magistro Nicolino de la Tenda, bis de consilio ac universo populo terre

Portusnaonis, providere volentibus ne dicta terra Portusnaonis totaliter

deseratur et oppidum dictum, (ex incolis diete terre aliquis discedebat)

;

similiter et providere pretendentibus quod aliqui viri discordie semi-

natores , reportantes vicecapitaneo et aliis in Castro existentibus,

que per communitatem in dicta terra committebantur ad honorem et

statum boinmi cesaree maiestatis, domini nostri gratiosissimi, et dicte

terre; determinatum fuit per supradictos dominos consules et totum

populum, nemine discrepante, quod per dictam terram fiat alta voce

unum publicum proclama, quod aliqua persona, sive masculus sive

femina cuiuscumque conditionis existat, de cetero non audeat seu

presumat, nee ire debeat in castro seu ad castrum dicte terre, absque

licentia dicte communitatis. Et si aliquis persona ire voluerit seu ibit

ad dictum castrum sine licentia, ut supra, et fuerit interfeeta, occisor

nulluni inveniat bannum, et de bonis occisi lucretur Ultras viginti

quinque. Item determinatum fuit quod sbarrentur rüge seu vie ten-

dentes ad dictum castrum, salvis duabus commodioribus eundi ad

dictum castrum, ad quod opus deputaverunt magistrum CJiristophorum

de Roraryo, magistrum Hermannum Venden et magistrum Antonium

de la Mota.

Item determinaverunt quod ad regimen stipendiariorum con-

duetorum pro custodia dicte terre et totius universitatis, gubernatores

sint et esse debeant proclamati juris consultus dominus Antonius de

Monteregali, ser Franciscus de Quechis et ser Franciscus de la Vinant.

Item determinaverunt quod omnes et singuli cives et incole terre

Portusnaonis solvere debeant et teneantur ratum sibi et unieuique

impositum pro satisfaciendo dictis stipendiariis, et si aliquis solvere

recusabit, quod sibi imponatur pena de solvendo, que sibi aeeipiatur,

et tantum solvere teneatur.

Item quod illi qui extra terram se cum rebus et personis reduxe-

rint, cum suis personis hinc ad diem dominicam proxime venturam

reddere debeant habitatum in dicta terra, alioquin quod suis expensis

et loco eorum reperiantur persone ydonee et sufficientes ad custodiam

dicte terre, et ratam aliorum stipendiariorum sibi impositam solvere

teneantur.

H;ilct exempium P M

21'
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CCLXVIII.

(146G, 26 novembris, Portusnaonis.)

Capitanens Portasnaonis, attentis precibns Yenetoruin, instantem Rolan-

dinnm de Richeriis a se bannitnm, de exilio in terra m Portus-

naonis aceeptat quod personalitcr non fnerit contri

castrum, sed taut u in persnaserit novitatibns contra

castrum et portellnm.

M° CCCC sexagesimo sexto, indictione XIIII, die vero XXVI

mensis novembris, actum in Portunaonis in stupa versus molendinum

superiorem, presentibus nobilibus viris ser Petro de Mantccis, ser

Francisco de Zopola, ser Daniele a Fönte et ser Benvenuto de Richeriis

civibus et babitatoribus terre Portusnaonis, testibus ad hec vocatis

specialiter et rogatis. Cum sit quod nonnulli de mandato sacre cesaree

maiestatis, generosissimi domini nostri imperatoris , banniti fuerint

per magnificum et strenuum militem dominum Fredericum de Castro-

barcbo alias de Lodrono, dignissimum capitaneum Portusnaonis,

inter quos nobilis vir ser Rolandinus de Richeriis bannitus et in exilio

dicte terre Portusnaonis appositus fuit una cum illis qui fuerunt

in novitatibus contra castrum Portusnaonis, cum armis et ceteris

instrumentis hoc modo presenti, et ad instanciam et requisitio-

nem dicti ser Rolandini per illustrissimum ducale dominium Yenc-

torum supplicatum fuerit: eapropter prefatus magnificus dominus

capitaneus, attentis precibus illustrissimi ducalis dominii porrectis ad

instantiam prenominati Rolandini, babita superinde diligenti infor-

matione a nonnullis personis, quod personaliter non fuit contra

castrum, sed tantum ser Franciscus eius filius insimul cum aliis,

nihilominus invenitur fefelisse in aliquibus, videlicet persuadendo ac

consulendo in dictis novitatibus contra castrum et contra portellum *),

et accessisse pro oratore cum aliquibus aliis ad sacram cesaream maie-

statem, de mandato illorum qui asserebant tunc temporis se esse

communitatem contra mandatum eiusdem sacre imperialia maiestatis

et honorem ipsius domini eundem ser Rnlnndinum de

gratia speciali de exilio traxit et in terram Portusnaonis acceptavit,

qui tute et libere possit stare, morari, habitare, ire, redire ad eius

i) V. Docum. CXXXIX.
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beneplacitom, vivendo tarnen honeste et de cetero in factis communi-

tatis terre Portusnaonis se non impedire. Condemnat tarnen ipsum

ser Rolandiiuun presentem pro excessibus commissis in dictis novi-

tatihus contra castrum Portusnaonis, prout dictum est, in ducatis

(Iticcntis auri, applicandis stipendiariis qui in terra Portusnaonis

steterant pro tutela et defensione terre et castri predicti.

/•;.( protocoUit ser Jaeobi Frasculini habet exempluin P. M.

CCLXIX.

(1467, 11 novenibris, Novae civitatis.)

Cum ius patronatus cappellae s. Crucis in ecclesia s.Marci Portus-

naonis, quo gaudebant Franciscus, Antonius et Christophorus de

Hieberiis, recens, eulpis suis exigentibus, a Portunaonis banniti, ad

fiscum nostrum evolutam sit, Fridericus imperator Jacobum de Riche-

riis clericum concordiensem ad eamdem cappellam Antonio episcopo

concordiensi praesentat, ut eum de eadem vellit instituere.

Documentum latinum protulit Silinus : Raccolta di privilegj Ricchieri, p. 43 —
44; versionem italam Ernestus Birk iu Urkunden-Autzüge, p. 130.

CCLXX.

(1468.)

Klenchi rebellium et proditoruui qai castrum Portusnaonis hostibus

tradendam snseeperant, idem exemplar qnod coram in civitate legen-

i i ii in commodo appensnm, ut ex glntinis Testigiis apparet.

Infrascripti sunt banniti sacratissime cesaree maiestatis gratio-

sissimi domini nostri imperatoris pro novitatibus factis contra castrum

Portusnaonis, ut rebelles et traditores.

Et primo Nicolaus de Monteregali et fratres videlicet Daniel et

Johannes.

Franciscus de Quechis.

Cbristoforus de Richeriis.

Nicolaus de Popaytis.

Franciscus filius f. Orlandini.

Johannes de Valle.

Bartolomeus de Valle.
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Jacobus de Valle.

Richerius de Valle.

Gabriel de Scalteriello. — Bartolo eius famulus.

Daniel de Lauttis.

Franciscus Fant de Richeriis.

Andreas f. Guielmini.

Franciscus f. Johannis Danielis.

Petrus barbitonsor et filii, videlicet Dominicus, Franciscus et

Jacobus.

Egidius de Lauttis. — Franciscus eius filius.

Johannes Necchar.

Franciscus de Rurais.

Nicolaus Raphettus.

Petrus filius Romanelli.

Johannes Antonius de Lauttis.

Raynaldus barbitonsor.

Franciscus de la Vinant.

Antonius magistri Benedicti.

Jacobus de Tulmecio.

Anzulerius sartor.

Johannes Franciscus marangonus.

Bartolomeus aurifex de Sacilo.

Antonius de Richeriis.

Franciscus Lupus. — Lancilottus eius frater. — Christoforus

molendinarius , eius socer Rizzo.

Johannes Fortebratii. — Antonius Fortebratii. — Johannes Fur-

lanus eius nepos.

Andreas Sclavonus. — Bartolomeus Sclavonus.

Jacominus de Paseano superiori.

Martinus de Tecio.

Laurentius molendinarius de Flumisino.

Franciscus et Paulus barbitonsores de Portubuffeleto.

Dignutus

Torsi de Curianaonis.
Fantinus

Luchinus

Antonius

Locus sigilli — (Porta aperta).

Documentum cartac. apud P. M.
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CCLXXI.

(1468, 24 septembris, Utini.)

Foriiulii locumtenens, saper qaerelis capitanei Portusnaonis, mandat

caslellanls , commanitatibus et jnsdlcentibu* foroiuiiensibus ut

rogant exules Portasnaonis apud eos degentes ac subditos proprlos,

restitutioni in integrum reram in Portunaonis ablatarum, ac refe-

ctioni damnornm.

Nos Angelus Gradonicas pro illustrissimo et excellentissimo

dueali Venetiarum dominio patrie Foriiulii locumtenens generalis

universis et singnlis nobilibus et sapientibus viris castellanis egregiis,

communitatibus et ceteris iusdicentibus patrie, nee non potestatibus

et decanis ceterisque officialibus villarum ubilibet constitutis, tenore

presentium significamus fuisse molestissimum illustrissime dominationi

nostre insultum et direptionem his diebus faetam in terra Portus-

naonis, ob singularem amicitiam et benevolentiam quam habet cum

serenissimo domino imperatore, cuius est ipsa terra. Et quoniam

exules eius qui fuerunt autores huius facinoris cum aliquibus ex

nostris, ut dicitur, reperiantur in terris et locis patrie, subditis

dominio nostro, tenentes et oecupantes res et bona predieta cum magno

incommodo et iactura civium Portasnaonis damnificatorum, ut supra,

illustrissima dominatio nostra, audito gravamine speciali domini capi-

tanei Portusnaonis , oratoris imperatorie maiestatis, mandavit nobis

per efficaeissimas literas, ut provideamus quanto citius fieri poterit

recuperationi et refectioni rerum et damnorum antedictorum. Pro-

pterea exequentes mandata ducalia, vobis omnibus et cuilibet vestrum

expresse et efficaciter mandamus ut, visis presentibus, artare et

cogere debeatis tarn exules antedictos quam subditos nostros, qui

de rebus et bonis predictis quomodolibet habuissent, ut illa quam-

primum restituant nuneiis domini capitanei et communitatis Portus-

naonis predicti, ad tos venientibus cum caballario et presentibus literis

nostris, l'aciendoinventarium ordinatum de qualitate et quantitate rerum,

a quibus recuperantur, et quibus resignantur, ut intelligi possit quid

repertum est et quantum deficiat, admonendo omnes ut faciant inte-

gram restitutionem, quoniam intentio illustrissime dominationis nostre

penitus est ut pro rebus retentis vel dissipatis reficiant de propriis

bonis suis. Et nos subito babita informatione a vobis de illis qui se
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in illa direpotione inmiscuerunt, faciatis executionem contra bona

eorum pro supplemento rerum deficientium, et de his, quoties executi

fueritis, per crebras literas vestras nos faciatis continuo certiores,

ut in hoc negotio quod est vehementer cordi nostro dominio , respe-

ctibus antedictis, possitis apud nos merito eommendari. In quorum

fidem ec. Date Utini, die XXIHI septembris, 1468.

Joannes cancellarius mandato scripsit.

Carla autli. penes P. M.

CCLXXII.

(1469, 22 ianuarii, Pensaurii.)

Fridericns Imperator Antoniom et Franciscom fratres de Richeriis de

Portunaonis comites palatii constitnit, additis privilegiis de tabel-

lionibas pablicis ordinandis ac spnriis legitimandis.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator semper

augustus, Hungarie, Dalmatie, Croatie ec. rex, Austrie, Stirie, Carinthie

et Carniole dux, dominus Marchie sclavonice et Portusnaonis, comes

in Habspurg, Tyrolis, Ferretis et in Kiburg, margravius et lande-

gravius Alsatie, nobili civi Antonio et Francisco fratribus de Richeriis

de Portunaonis, et successoribus. — — — — — — — — —
Et eum potissime dignum honoribus et donis imperialibus arbi-

tramur quem virtutum ipsius merita darum reddunt; hac itaque con-

sideratione, imperiali largitate benignius inclinati, non per errorem

aut improviso, sed animo deliberato, sanoque principum, baronum

et procerum nostrorum sacri imperii fidelium accedente consilio, de

certa nostra scientia et imperiali plenitudine fidelissimum fore, et pro

bonore et statu dicti imperii indefessis studiis laborare, et quem

fidei et devotionis constantia et alia virtuosa opera gratum reddunt,

volentes illis gratiis insignire quibus valeas aliis te reddere gratiosum,

nostrum comitem fore declaramus et de novo constituimus et facimus,

et honoribus et dignitatibus imperialium comitum palatii supradieti

communimus et gaudere decernimus, ut eo omnia libere exercere el

illis uti possis, que requirat supradicta comitatus dignitas, tibique

authoritate nostra imperiali committimus, et authoritatem et pote-

statem concedimus per presentes, quod possis per totum roinanum

Imperium iudices ordinarios, tabelliones, et notarios puhlicos eonsti-

tuere , ordinäre , facere et creare .... spurios , notos , incestuosos
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et nasseres «) sive adulterinos et etiam ex quocumque damnato coitu

natos possis legitimos constituere et legitimare, ac ad omnia legitima

rt stituere, et omnem geniture maculam abolere; ut cum legitimi et

de legitimo matrimonio nati in bonis paternis et maternis propriis

feudalibus acquisitis et acquirendis ex testamento et ab intestato

svccedant, absque tarnen legitimorum filiorum et heredum prejudicio,

sed simul cum. ipsis paribus portionibus agnatorum et cognatorum

parentum suorum in quovis gradu constitutorum agnati et cognati

efliciant, et reciproee ipsis et ad omnes actus publicos et civiles

dignitates, officia et honores, si se casus ingesserit Nulli

ergo omnino hominum liceat has nostras concessiones et gratias

iniringere quoquo modo, aut eis ausu temerario contraire; si quis

autem contra tenorem presentis indulti quidquid attemptare pre-

sumpserit, indignationem nostram imperialem et penam decem mar-

carum auri optimi componendarum se noverit incursurum. In cuius

rei testimonium presentes litteras seu Privilegium et indultum scribi

mandavimus, et imperialis maiestatis nostre sigillo iussimus communiri.

Datum Pensaurii, die 22 ianuarii, anno 1469.

Ad mandatum domini imperatoris proprium.

Pocumentum extat apud P. M. Ex alemannico itale vertit Coridamus Silinus in

Raecolta di privilegj dei Conti Riechieri. — Udine, 1676, 4°. p. 46—48.

CCLXXIII.

(1469, 16 martii, Judenburgi.)

Fridoruus ioiperator litteris patentibas declarat facaltatem dedlsse

Friderico de Oastrobarco capitaneo Portasnaoois veadeadi pro

valorc qaingeatoram aurcoruin partcin domuum et posscssio-

Bom, qaae propter ex ccssu s et re bei Hon cm aonaallomm
e i > i u in Port us ii a onis. fisco addictae saat.

Fridericus, divina favente dementia, Romanorum imperator

semper augustus, Hungarie, Dalmatie, Croacie ec. ac Austrie, Sytrie,

Karinthie et Carniole dux ec. Tenore presencium recognoscimus et

notum facimus universis quod cum fideli nostro Friderico de Castro-

barco alias de Lodrono , camerario et capitaneo nostro Portusnaonis

') Mauser et manzer, graeeae originis, idem ac spurius, nothus, e scorto natus.

„Non ingredietur manzer, hoc est de scorto natus, in ecciesiam Dei." Deuter. 23, 2.
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commiserimus et dederimus facultatem quod ex domibus, posses-

sionibus, decimis, mansis et aliis bonis, que propter excessus et

rebellionem nonnullorum civium Portusnaonis ad nos devoluta et

confiscata sunt, et per eundem capitaneum nostrum nomine nostro

possidentur, pro valore quingentorum aureorum, vendere valeat iuxta

tenorem litterarum de supra confectarum, quas nostras venditiones per

prefatum capitaneum, huius nostre commissionis vigore, factas aut

fiendas, et quecumque earum occasione inde sequuta fuerint, ratas et

gratas habere, et ipsos emptores in huiusmodi bonis emptis contra

quoscumque in iuditio, et extra iuditium manutenere, defensare et tueri

volumus, dolo et fraude semotis quibuscumque. Harum testimonio litte-

rarum, sigillo nostro munitarum, datarum Judenburge, die sedecima

mensis martii, anno Domini millesimo quadringentesimo sexagesimo

nono, imperii nostri decimo octavo, regnorum nostrorum, romani

vicesimo nono, Hungarie ec. vero undecimo.

Documentum membr. penes P. M.

CCLXXIV.

(1469, i4 octobris, in eastro oppidi Portusnaonis.)

Episcopus brixinensis concedit quadraginta dies indolgentiae iis qul

poenitentes et conl'essi visltaverint altare corporis Christi in ecclesia

s. Marci Portusnaonis.

Jacob Spaur Dei et apostolice sedis gratia episcopus brixinen-

sis, universis et singulis Christi fidelibus presentes litteras inspe-

cturis, visuris et lecturis pariter et audituris salutem et sinceram in

domino caritatem. Splendor paterne glorie qui sua mundum ineffabili

illuminat claritate pia vota fidelium de ipsius clementissima maiestate

sperantium tunc precipue benigno l'avore prosequitur cum devota

ipsorum humilitas sanctorum precibus et meritis adiuvatur. Cupientes

igitur ut altare corporis Christi situm in parochiali ecclesia sancti

Marci oppidi Portusnaonis, concordiensis diecesis, in quo ob singu-

larem devotionis affectum dilectus nobis in Christo Nicolaus de Tura

oppidanus dicti oppidi argenteum tabernaculum pro saeratissimo

Christi corpore conservacione, nee non unam missam singulis diebus

Jovis annuatim decantandam de bonis sibi a Deo collatis, ut acce-

pimus, instituit, congruis frequentetur honoribus, et ut Christi ßdeles

eo libencius devocionis causa confluant ad id, quo ex hoc ibidem
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dono celestis gracie uberius conspexerint se refectos, de omnipotentis

KM misericordia et beatorum Petri et Pauli apostolorum eius auctori-

tate confisi, nee non supplicationibus prefati nobis in Christo dilecti

Nicolai de Tura , id a nobis humiliter petentis et impetrantis inclinati,

omnibus et singulis utriusque sexus Christi fidelibus vere penitentibus

et confessis, qui dictum altare in singulis diebus Jovis devote visi-

taverint annuatim, ac misse et versiculorum: Ecce panis angelorum

ec. decantationi et benedictioni astiterint et devote interfuerint,

quadraginta dies indulgentiarum de iniunetis eis peniteneiis miseri-

corditer in Domino relaxamus presentibus perpetuis futuris temporibus

duraturis. In quorum omnium elf singulorum fidem et testimonium

premissorum presentibus nostris litteris nostrique sigilli robore quo

ad presens utimur iussimus et feeimus appensione communiri. Datum

in imperiali Castro oppidi Portusnaonis sub anno Domini millesimo

quadringentesimo sexagesimo nono, indictione seeunda, die vero

sabbati quartadeeima mensis octobris, pontificatus sanetissimi in

Christo patris et domini nostri, domini Pauli divina Providentia pape

seeundi anno sexto.

Stephanus Nunkilch cancellarius de mandato scripsit.

Docum. membranac. auth. cum sigillo cereo appenso, apud munieip. portus-

naonense.

CCLXXV.

(1475, i5 februarii, Portusnaonis.)

Portusnaonenses spondent solvere annuatim viginti quinqne libras

solidorum parvorum Johaanino quond. Petri de Seravallo, quod revela-

verit traetatom Slarosticae a rebellibos initom , de Portusnaonis clam

aggrediendo.

Nos Franciscus de Zopola potestas, consilium et comune terre

Portusnaonis, ser Petrus de Manthicis ac Johannes Baptista de Vil-

lalta, massarii communis, ex deliberatione infrascriptorum dominorum

de consilio, videlicet domini Antonii de Popayto, ser Jacobi a Fönte,

ser Bondioli de Manthicis, ser Danielis a Fönte, ser Johannis de

Crescendulis, ser Symonis de Popayto, ser Hieronymi de Gregoriis,

ser Gregorii de Prata, magistri Dominici Ravone, ser Johannis Richerii

et Johannis Petri a Porta. Notum et manifestum faeimus omnibus

et singulis has presentes litteras inspecturis qualiter ob servitium et

beneficium pereeptum bis proximis diebus a ser Johannino quondam
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Petri de Seravallo nunc habitante in Bassano, videlicet propter revela-

tionem tractatus facti in Marostega et in valle Mareni ad requisitioner

cxiticiorum et rebellium sacratissime cesaree maiestatis gratiosissimi

domini nostri, et presertim Jacobi quondam Johannis Danielis et sei

Nicolai tabernarii de Portunaonis instigati spiritu diabolico cui

Vicentinis et aliis sociis cum copia gentium scalandi et depredandi

terram Portusnaonis, in maximum damnum et dedecus eiusdem impe-

ratorie maiestatis ac magnifici domini capitanei et communitatis terre

predicte, civesque et habitatores prout de predictis publica

vox et fama est, ut constat attestatum super in facto ; nos et succes-

sores nostri solemni stipulatione •promittimus eidem ser Johannino

ad vitam suam tantum singulis annis dare et solvere ac exbursare

in Portunaonis libras viginti quinque solidorum parvorum, singula

prima dominica in quadragesima ex pecuniis communitatis, cum onere

bonorum dicte communitatis presentium et futurorum. In quorum

fidem et testimonium presentes fieri, nostreque communitatis sigillo

iussimus roborari. Datum in Portunaonis die XV februarii, 1473.

Jacobus Frascolinus cunctorum mandato scripsit.

Documentum cart. apud I'- M.

CCLXXVI.

(1477, 24 martii, Portusnaonis.)

Processus de iure patronatus in facto capelle s. Quirini in

agro Portusnaonis. Sixtus papa IV., instante Friderico Romanorum

imperatore , mandat Sigismundo *) episcopo labacensi et suffraganeo

patriarche aquileiensis, ut inquirat in causam sibi presentatam a

Petro episcopo tirasonensi contra Jacobum de Soro ordinis ierosolimi-

tani, de et super iure patronatus ad preceptoriam sancti Quirini

eiusdem ordinis, concordiensis diecesis. Sigismundus, presentibus

Hermachorade Harland decano et Johanne Glueck de Stainpreben-

dato et vicario ecclesie labacensis ,
presbiteris, testibus, definit

ducem Austrie fuisse et esse verum patronum et in possessione seu

quasi iuris patronatus presentandi priorem ad prioratum rappelte

s. Johannis in villa S. Quirini, vacatione illius pro tempore

occurrente.

Ex tabulario caesareo vindobonensi (Cod. in. n. 2.1 Austr. Fol. 150— 153)

dedit Joseph Climel in Monum. Habsburg. sect. pr., vol. I, p. 366 — S78.

') Sigismundus de l.ambiTgr, prim us Labaci episiopus.
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CCXXVII.

(1477, 28 »prilis, Portusnaonis.)

Kpiscupus foneordiae instituit vicarium ccclesiae s. Marc! Portusnaonis

Nicolanm de Venetüs, loco Petri Edi resignantis.

Antonius Feletus Dei et apostolice sedis gratia episcopus con-

cordiensis, dux, comes et marchio, dilecto nobis in Christo presby-

tero Nicoiao de Veneciis salutem in Domino sempiternam. Morum et

vite honestas aliaque probitatis et virtutum merita, quibus apud nos

fide digno commendaris testimonio, nos inducunt ut tibi reddamur

ad gratiam liberales. Cum itaque vacare ad presens contigerit bene-

ficium vicariatus ecclesie parochialis sancti Marci de Portunaonis

diocesis nostre concordiensis per liberam resignationem ven. presby-

teri Petri Edi de dicto loco, volentes premissorum meritorum tuorum

tibi gratiam facere specialem, prefatum vicariatum, ita ut premittitur

vacantem, cum complacentia totius consilii dicti loci, auctoritate

ordinaria, cum omnibus suis iuribus et pertinentiis tibi conferimus,

et de illo tibi providemus, curam et regimen animarum et ecclesie

predicte quantum tua intererit committendo; mandantes tibi deinceps

de universis fructibus, proventibus et obventionibus tibi spectantibus

tarn de iure quam de consuetudine integre responderi per quos de

iure spectat, neC non per quencumque elegeris sacerdotem et exe-

cutorem huius collationis nostre te in corporalem possessionem dicti

vicariatus et iurium eius induci. Quapropter iurasti in manibus fideli-

tatem et obbedientiam in forma iuris consueta. In quorum testimonio

presentes fieri iussimus et nostri sigilli impressione muniri. Datum

in Portunaonis, M.CCCCLXXVII die XXVIII aprilis, in pleno consilio

dicti loci.

Ex tnembrana authent. apud P. M.

CCXXVIII.

(1477, 4 iulii, Venetüs.)

Colleginm dnodccim sapientum super daciis, Venetüs

mandat Foriiulii locumtenenti nemini det potestatem Alemanniam

petendi Tel ex Alemannia Portumnaonis et Tergestum, mercaturae

exercendae gratia, excepto ferro.

Spectabiles et generosi. Noi ve signitichemo haver preso in

questo collegio l'ordene infrascripto , et quäle a questo perche
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altre volte fo deliberado per questo collegio adi 31 agosto,

1475 che algun citadino over subdito nostro non potesse andar

in Alemagna, ne in alguna parte de quella, ne de Alemagna

in zoso zoe a Porto ne a Trieste, ne altro luogo a comprar, ne

vender alguna merchadantia ad algun Todescho soto le pene conte-

nute in dicto capitulo. Et perche in quello fo exceptua cavalli, arme

et grassa, et etiam el ferro sia per piu respetti da esser exceptua.

Damo sia preso chel ditto ferro sia exceptuado al predicto ordene,

el quäl se possa condur come era consueto far avanti el predicto ordene

preso. Quare per auctorita del predicto collegio nostro, ve dicemo

et dichiarimo ch el predicto ordene observar et far observar per tutta

la Jurisdiction vostra, dagando noticia a tutti rectori et altri gover-

natori di luochi ve piacera esser necessario, et che ve sara richiesto,

registrar facendo ne li atti vostri ad futuram memoriam. Collegium

duodecim sapientum super datiis , substitutum loco consilii rogatorum.

Datum Veneciis, die 4 iulii, 1477.

A tergo: Magnificis et generosis dominis Jacobo Mauroceno

locumtenenti patrie Foriiulii, et successoribus suis.

Recepta VI iulii, 1477.

Hie est infissa bulla saneti Marci.

Que quidem littere eo die (6) proclamate fuerunt Utini in locis

solitis.

Ab exeniplo cart. apud P. M.

CCLXXIX.

(1478.)

Lapis impositus sepulchro Friderici liberl baronis de Castrobarco in

ecciesia s. Marci Portosnaonis, prope altare in coena Do mini.

hodiedum e loee divulsns ac deperditns.

HIC JACET FEDERIC LIBER BARO DE CASTRO
Barco Ces. Maiest. Consiliarius Qui Dum Prestans Animo Viri Et

Ord. Clai us Eques Naonis Pretura Optime Functus Obdormivit

In Domino An. Sal. MCCCCLXXVIII.

Exeinplmu Kniest i Mottensis servat Petrus Montereale.
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CCLXXX.

(1478, 11 iulii, Venetiis.)

Ddx Toneliarum rogat commonitatem Portasnaonis ut Andream Dal-

matam e Venetiis. l'urti causa. Portumnaonis confugentem coniprehcn-

dat et ad restitotionem adigat.

Joannes Mocenigo Dei gratia dux Venetiarum ec. Spectabilibus

et prudentibus viris Federico de Arco capitaneo, potestati, consilio

et communi Portusnaonis , amicis dilectis salutem et sincere dile-

ctionis affectum. Accidit hisce diebus in hac nostra civitate facinus

indignum. Quidam Dalmata Andreas nuncupatus, homo scelestissimus

et pronus ad omne facinus, non dubitavit ingredi domum magistri

Galcerandi, physici peritissimi, surripuitque ei circiter ducatos sex-

centos auri, et, quantum ex ipse magistro Galeerando accepimus,

istuc profugit sperans tuto versari. Ipse autem magister Galeerandus

ad nos confugit, opem et auxilium implorans nostrum. Quocirca moti

damno civis nostri et gravitate facinoris, has nostras vobis scribendas

duximus, rogantes vos maiorem in modum, per mutuam benevolentiam

nostram, ut prefatum scelerosum hominem, de quo vobis notitiam

dabit lator presentium, nuncius predicti magistri Galcerandi, istuc

se conferens bac de causa, comprebendi faciatis, cogendo eum ad

restituendum cum integritate ipsi nuntio furtum commissum. Quod

profecto nobis erit gratissimum et acceptissimum. Date in nostro ducali

palatio, die XI iulii, indict. XI. MCCCCLXXVIII.

Membrana authent. cum sigillo plumheo appenso apud P. M.

CCLXXXI.

(1478, 26 maii, Graecii.)

Friderie iis Imperator capitaneo Portnsnaonis committit nt Petrum Man-

tica a noxiis molendino Joliani portasnaoncnsis illatis impediat, ne

censos inde Castro Portnsnaonis soh endus deficiat.

Fridreich von Gots Gnaden Römischer Kaiser zu allen Zeiten

Merer des Reichs ec. Getrewer. Unns hat unnser getrewer Zulian

unnser Rurger zu Porttnaw anbringen lassen wie Im unnser getrewer

Piro Mantiga auch unnser Rurger an ainer Müll so zu unserm Gesloss
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daselbs zu Porttnaw Zinsper ist Irrung tu des er sich besvvert be-

duuckt. Emphelchen wir dir ernstlich unnd wellen das du bey dem

benanten Piro darob seyst und bestellest das er dem obbenannten

Zulian an der beruerten Müll khainerley Irrung thü, da mit uns

unnser Urbarzins dar durch nitt entzogen werde. Vermainet aber

derselb Mantiga da zw jetzt Gerechtikait ze haben, Sy mit Recht

darumb entschaidest unnd demselben Mantiga nitt gestattest das er

im an Recht ainigerlay Irrung daran tu, sonnder in dabey Handt

habst. Daran tuest du uns guett Gevallen unnd unnser ernnstlich

Mainung. Geben zw Gretz, an Frytag nach sant Urbanstag, anno

Domini ec. LXXVIII, unsers Kaysertumbs im sieben unnd zwain-

tzigisten Jar.

Commissio domini imperatoris propria.

p. Castorburch.

CCLXXXII.

(1478. 16 iunii, Graecii.)

Fridericus imperator mandat Friderico Dürer , capitaneo Portus-

naonis ut die Cofifinia und Pimerk unsrer Herschaft zu Porttenaw

deiner Verwesung gen den von Zopola hannthabest und halltest,

et servet documenta super Continus iisdem, damit die nicht in

frbmbd Hennd körnen.

Protulit Chmel in Actenstücke und Briefe zur Geschichte des Hauses Habs-

burg im Zeitalter Maximilian 's I. Wien, 1855, tom. II. p. 935.

CCLXXXIII.
r

(1478, mense iulio, Graecii.)

Fridericus imperator mandat Friderico Dürer capitaneo Portus-

naonis inquirat in Portusnaonenses qui Danielem Ventinum et Francis-

cum Rorarium mit sammt deinem Anwalt gefanngen, und in Willen

haben . . . uns denselben Process bei irer Pottschafft die Sy darumb

heraus zu uns sennden wellen ze schikhen; mandat insuper daz du

dieselben gefanngen zu deinen Hamiden nemest und die untz auf

verrer Geschefft und Beuelhen bewarleich haltest.

Bdidit Jos. Chmel in Monumenta Habsburgica. Wien. 185;», tom. II, p. 945.
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CCLXXXIV.

(1478, 11 septembris, Utii".)

Foriinlii locumtenens, obi capitaneom Portusnaonis certiorem fecit

se inquisiturum in reos mortis et vulnerum qnibosdam Curlanaoncn-

sibns illatornm, nrget observationem capitalorom ab Aostriae et

Venetiarnm dncibns per legatos confirmatoram, super Continus inter

Cnrianaonenses et Zopolenses.

Magnifice et generöse tanquam frater carissime. Intellecto casu

et morte euiusdam vestri subditi de villa de Cordenons et vulneribus

quibusdam aliis illatis cum non parva molestia et dispkcentia, quam

primum potuimus per occupationes nostras transmisimus vicarium

nostrum ad locum ubi homicidium et excessus fuerint perpatrati, ut,

habita vera et debita notitia, rerum proeessus formari possit et ad

condemnationem legitimam in delinquentes maturare possimus, et ne

vereatur magnificentia vestra quod nichil quoad rem pretermittemus.

A re ipsa cognoscit vestra magnificentia huiusmodi excessus et teme-

rarios ausus nobis multum displicuisse, videlicet quod nobilis vir ser

Simon de Zopola comparens coram nobis indoluit quod subditi vestri

de Cordenons non cessant excedere et preterire terminos confinium

discriminatorum ex sententia iam lata per judices et oratores impe-

ratorie maiestatis ex una, et per serenissimum ducem de Veneciis ex

alia, autenticata et comprobata per sacram imperatoriam maiestatem

et prelibatum ducem, de secando fenum et sectum auferendo cum

non modica iactura et damno nobilium nostrorum de Zopola. Et quan-

tum nobis retulit spectabilis vicarius noster, prata ipsa seu communia,

ubi dicti vestri subditi secuerunt fenum , et ut asserit sicare inten-

dunt, continentur intra confines et terminos per dictam sententiam

assignatos ipsis nobilibus de Zopola, ut per capitula facta et cele-

brata et solemniter comprobata per imperatoriam maiestatem evi-

denter apparet. Et licet argui possit per subditos vestros quod dicta

capitula per prefatum serenissimum ducem fuerint suspensa per non

veram expositionem oratorum vestrorum, nichilominus cognita post-

modum veritate, prefatus serenissimus dominus dux eam suspensionem

ipsam revocavit, declarando et mandando quod sententia ipsa et capi-

tula tarn solemniter celebrata et confirmata per imperatoriam maie-

statem et ducale dominium nostrum, observari debeant ad litteram et

Fontes. Abth. 11. Bd. XXIV. 22
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executioni mandari, non obstante dicta suspensione pro non vna

expositione commissa. Quarum, copiam litterarum ducalium, ad noti-

tiam et informationem maiestatis vestre bis litteris interclusam trans-

mittimus, rogaates maiestatem vestram ut modum et finem imponat

litibus, rixis et controversie, ne amplius scandala sequautur, neque

dicti vestri subditi terminum confinium suorum excedant, admittatque

dictos nobiles de Zopola cum subditis suis in pacifica possessione

rerum suarum, ut in dicta sententia et capitulis liquide et evidenter

apparet de confinibus et terminis utrique parti assignatis, a quibus

sententia et capitulis neutri partium licet recedere, et ad evitanda

scandala que possunt emergere. Rogamus itaque magnificenciam ve-

stram quod prohibere et artare vellitis dictos vestros subditos, ut ipsos

nobiles de Zopola et subditos suos non molestent, sed promittant

pacifice secare et possidere communia et territoria sua sine ulla

molestia. Date Utini, die XI mensis septembris, 1478.

Filippus Tronus patrie Foriiulii locumtenens.

A tergo: Magnifieo et generoso domino Federico benemerito

capitaneo terre Portusnaonis vel eins vicecapitaneo ac gastaldioni.

Ex carta autheat. apud P. M.

CCLXXXV.

(1479, 2 ianuarii, Portusnaonis.)

Andreas ') archiepiscopns crainensis orator caesareus Fridericum

clericum quod. Francisco de Nnrariis vicario ecclesiae s. Marc! de

Portunaonis incusante, super columna plateae depinxerit

manum trahentem ficum in dcdecus caesareac maiesta-

lis, privat cappella ss. Sebastian! et Lnciae in eadem ecclesia, ac

sontem carceri et aminissioni bonorum condemnat.

In Christi nomine amen, anno a nativitate eiusdem millesimo

quadringentesimo septuagesimo nono, indietione XII, die vero teeuftdo

ianuarii, in Portunaonis, in ecclesia sancti Marci, presentünu domino

p. Dominico de Masis plebano Montisregalis, p. Johanne bononieosi,

ser Francisco de Richeriis cive portusnaonensi et ser Maltheo Donafto

de Venetiis, testibus et aliis. Nos Andreas Dfci el apostoliee stdifl

gratia, archiepiscopns eraynensis, nee non orator sacratissiine cfsaree

i) Andreas Zuccunuikctiii, imperatoris a secretis. V. Burckunlt Jav., Erzbischof Andreas

von Krain. Basel, 1852, 8.
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maiestatis generosissimi domini nostri, visis, auditis et intellectis

accusationibus factis per dominum presbiterum Franciscum de Mura-

riis, vieariuin in ecclesia sancti Marci de Portunaonis, contra et

adversus Fridericum clericum, Pdium magistri Johannis muratoris

eius nepotem, et responsione ipsius Friderici et testium contra ipsum

productorum, nee non quibusdäm aliis inquisitionibus contra ipsum

Fridericum formatis de et super quod fuit socius in complexu in

apponendo certarn altanam ser Francisci Roray super columna pla-

thee cum uno brevi et manu depieta trabente ficum in dedecus

cesaree maiestatis, dieimus, sententiamus, iuxta auetoritatem nobis

attributam ab ipsa cesarea maiestate procedendi, sententiandi, contra-

dicendi et puniendi quoscumque delinquentes, et per hanc nostram

sententiam privamus et privatum esse volumus occasione premissorum

prefatum Fridericum presentem et audientem a cappella sive altari sub

vocabulo ss. Sebastiani et Lucie fundata in dieta ecclesia s. Marci, in

hunc modum, videlicet quod predieta cappella sive altare de cetero

sit et stet dispositioni et ordinationi cum suis redditibus et proventi-

bus sacratissime cesaree maiestatis, cui volumus et sententiamus

quod sit et babeatur pro devoluta sue imperatorie maiestati, conde-

mnando ipsum Fridericum ad carcerem, cum privatione omnium bono-

rum suorum applicandorum curie imperiali. De quibus omnibus et

singulis ego Jacobus notarius requisitus fui ab ipso reverend. domino

archiepis copo autenticas conficere scripturas.

Ab exempl cart. apud P. m.

CCLXXXVI.

(1480, 5 iunii, Portusnaonis.)

Capitaneus Portusnaonis. dissidiis componendis inter Rovoretnm et

f uriamnaonis super nsu aqnae ex flnmine Celinae, sententiam dicit

lapides in angulo cortinae ecclesiae Sancti Quirini nbi dieta aqna di-

viditur, sie affigendos ut dnae partes aqnae ad villam Rovoreti, tertia

ad Cnriaenaonis deflnat.

In Christi nomine amen, anno ab eiusdem nativitate millesimo

quadringentesiino octuagesimo, indictione quarta deeima, die Martis,

quinto inensis iunii, in oppido Portusnaonis, presentibus ser Jacobo

de Brenzonariis de Verona et ser Marcho quondam Boneli de Vene-

tiis, his habitantibus in Portunaonis, cum Mathia precone curiensi

22*
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testibus vocatis et rogatis ad infrascripta, ibique magnificus ac gene-

rosus dominus Federicus Durer pro serenissimo et invictissimo prin-

cipe ac domino domino Federico, divina favente dementia, Roma-

norum imperatore semper augusto, ac illustrissimo duce Austrie et

terre Portusnaonis suique districtus dignissimus capitaneus, auditis

nuntiis communis ville Rovoreti *) comitatus Purliliarum, conque-

rentibus quod homines ville Curienaonis, contra autiquissimam con-

suetudinem, sibi usurpant aquam que a villa Sancti Quirini discurrere

debet ad villam Rovoreti, in detrimento maximo hominum Rovoreti,

cum due partes dicte aque servire debeant ville Rovoreti, et tertia

pars ville Curienaonis immediate, dum a villa Sancti Advocati aqua

ipsa labitur ad villam Sancti Quirini, ubi se ad cortinam eeclesie

Sancti Quirini aqua predicta dividi debet in tribus partibus, quarum

due ad villam Rovoreti discurrere debent, et tertia pars ad villam

Curienaonis. Petentes igitur dicti nuntii communis Rovoreti sibi de

opportuno iuris remedio provideri, auditis ex adverso nuntiis ville

Curienaonis, non negantibus quod due partes dicte aque discurrere

debeant ad ipsam villam Rovoreti, sed dicentibus ignorare an due

partes aque ipsius discurrant ad villam Rovoreti vel non, habita

demum informatione ab hominibus Sancti Quirini quod due partes

aque predicte antiquitus ad villam Rovoreti discurrere consueverunt

et de iure discurrere debent, et quia culpa et dolo quorundam de

villa Curienaonis, vix terna pars dicte aque in presenti tempore ad

Rovoretum labitur; omnibus tandem auditis et intellectis, et consi-

deratis merito considerandis, et maxime ad evitandum damna que de

lacili oriri possent cum dicta aqua ex flumine Celine et consequenter

ex alieno agro ducatur, et ut res in suo esse et antiquo statu, prout

equum et iustum est, remaneant, ne inter partes scandalum sequatur,

Christi nomine invocato sententiavit et definitive determinavit prcfatus

magnificus dominus capitaneus quod sie et tali modo lapitles in angulo

cortine eeclesie Sancti Quirini, ubi dicta aqua dividitur, debeant

al'ligi, quod due partes illius discurrant ad villam Rovoreti, et tertia

pars ad Curienaonis, sine dolo et fraude, et insuper quod rivulus

*) Etsi primitus Roborcto tarn rurliliariim
, quam Fluminis et Carlas Curiaenaonis,

a roboribiis (quercus genere), quihus regio fere tota portusnaonensis, ut hodiedum

quoque, sed rarius affluebat , inditum sil Domen , tarnen in documeutis legere est

ßoboretum, Ravorctum, Rovoretum.
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aque deserviens columellis Sclavonsii, Romanesii, et Cervelli supe-

rioris dicte ville Curienaonis adeo et tali modo stringatur cum lapidi-

bus affigendis ubi dictus rivulus trahitur ex dictis duabus partibus

aque predicte discurrentibus ad Rovoretum, que due partes ipsius

aque desceudentis a villa Sancti Advocati sine dolo et fraude et

absque dimiuutione discurrant ad supradictam villam Rovoreti, et sie

inviolabiliter et perpetuo observari debere sub peua ducatorum viginti

quinque capitaneo Portusnaonis pro tempore existenti applicanda,

totiens quotiens per aliquem fuerit contrafactum.

Ego Franciscus de Domeneginis verouensis. publica imperiali

ac apostolica autoritate notarius, iudexque Ordinarius nee non

magnifici domini capitanei Portusnaonis cancellarius suprascriptam

sententiam ex instrumento autentico, notato manu quondam domini

Francisci Rorarii, quondam domini Cbristophori de Portunaonis notarii

pub. imperialis, rogatus de verbo ad verbum nihil addens vel minuens

quod sensum mutet aut intellectum variet, fideliter ut inveni exscripsi.

In quorum fidem signum nomenque nostri tabellionatus apposui.

Habet exemplum membranac. P. M.

CCLXXXVII.

(1480, 23 decembris, Venetiis.)

Dax Venetiarum Portusnuonenses amice hortator ul, clementiae a

se cum Ulis ante aliquot menses adhibitae memores, restituant foenum

et Iigna armata manu ex commugnalibus zimpelensibus ablata,

ac ab huiusmodi damnis inferendis in posterum abstineant.

Joannes Mocenigo Dei gratia dux Venetiarum ec. spectabilibus et

prudentibus viris Federico de Arco capitaneo, potestati, consilio et

communi Portusnaonis salutem et sincere dilectionis affectum. Movit

vehementer animum nostrum querela ad nos delata per fideles nostros

ville Zimpel, districtus Mothe, quam etiam littere potestatis nostri

loci eiusdem planius confirmant, istos videlicet Portusnaonenses

vestros, oblitos clementie quam superioribus mensibus in eos exer-

cuimus, cum eorum animalia per dictos de Zimpel, non iniuria

aeeepta, propterea quod damnum in locis communium sive commugni-

bus nuneupatis intulissent, restituta iri debere mandavimus sine ulla

prorsus impensa, quod causam haberent amice et paeifice vicinandi

ec, nuperime armata manu intrasse in loca commugnalia et prata
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dictorum fidelium nostrorum sie testantibus sententiis pro ipsis

Zimpelensibus antehac latis et in

iure mediante non potuerunt, vi et armis fenum in pratis ipsis et ligna

deseeuisse et exportasse,quod factum quantum sit tolerandum conside-

rate. Nos vero qui cognoseimus ista ab scitu et mente vestra non pro-

cedere, scribenda et significanda vobis censuimus per amicitiam perque

reverentiam quam cesaree maiestati habemus, rogantes ut tandem modum

huic negotio imponatis talem, quod ipsis nostris fidelibus Zimpelensibus

fenum ablatum, sive precium, et ligna cum integritate et sine inpensa

omnino restituatur ab Ulis Pordunensibus, quodque deineeps abstineant

ab iniuriis et molestiis et damnis huiusmodi et a turbatione iuste

possessionis, nam si secus factum fuerit, cogeremur providere inde-

mnitati et iniurie dictorum nostrorum üdelium subditorura. Datum in

nostro ducali palatio , die XXIII decembris , indictione XIM 11"

,

M« CCCCLXXX.

A tergo: Spectabilibus et prudentibus viris Friderico de Arco

capitaneo, potestati, consilio et communi Portusnaonis.

Membrana authent. apud P. M.

ccLxxxvin.

(1481, 18 iulü.)

Cum duo fares ad supplicium dueti ecclesiam s. Francisci Portusnaonis

ingrederentur, ex eaque Tiolenter per quosdam Portosnaonenses,

contra libertatem ecclesiae, extraherentnr, episcopns foncordiae

declarat violatam ecclesiam ob perenssionem cuinsdam fratris.

poenis in extrahentes decretis.

In Christi nomine amen, anno eiusdem M° CCCO LXXXI ,

indictione XDII, die 18 iulü. Cum reverendissimo in Christo patri

et domino d. A. Feleto Dei gratia episcopo concordiensi relatum

fuisset per fratres minores beati Francisci de Portunaonis quod heri

dum duo fures. ducerentur ad locum iustitie ex arce Portusiutonis.

quum fuerunt prope ecclesiam saneti Francisci ipsi fures vineti in

ecclesiam aufugerunt et per fratres loci in sacristiam dedueti el

inclusi fuerunt ut salvarentur, quidam cives Portusnaonis inter (juos

fuit ser Jacobus de la Fontana una cum quibusdam aliis principalio-

ribus, violenter ingressi ecclesiam et perfracto hostio sacristie, pre-
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fatos fures per vim eripuerunt et foras extraxerunt, et prefatus ser

Jacobus malo spiritu ductus quendam fratrem Johannem Antonium

volentem impedire et obstare ne dicti fures extraherentur pro con-

servatione libertatis ecclesie, pugnis percussit in ecclesia, et dictis

furibus sie violenta manu extractis de ecclesia, eos deduxerunt ad

locum suspendi. Quod facinus quantum ipsi rever. domino episcopo

vebementer displieuit, cum sit factum in maximum opprobrium et

detrimentum libertatis ecclesie, ad quam quicumque eonfugientes

debent libertate perfrui et securi esse, preter a iure prohibitos,

ideirco de premissis habita veritate, volens tarn inhonesto facinori

providere, ad infrascriptam sententiam et declarationem pervenit.

Nos Antonius Feletus Dei et apostolice sedis gratia episcopus

concordiensis , ne prefatum facinus et crimen transeat impunitum,

sententiamus et pronunciamus et declaramus predietam ecclesiam

saneti Francisci ex dieta violenta fractura et predictorum hominum

extractione, invitis fratribus, fuisse et esse violatam, et consequenter

reconciliandam expensis prineipaliorum et magis eulpabilium extra-

hentium predictos fures; qui vero fuerunt prineipaliores et magis

culpabiles declarandi, speetabili communitati remittimus. Item sen-

tentiamus et declaramus per dictos prineipaliores et magis culpabiles

ut supra declarandos, solvere et dare debere singulis annis usque ad

quinquennium ecclesie predicte saneti Francisci frumenti staria duo

ad mensuram Portusnaonis, pro iniuria et offensa libertatis eius. Item

predictos condemnamus ad solvendum et dandum uxoribus et filiis

predictorum suspensorum usque ad annos quinque, singulis annis,

staria quatuor frumenti ad dietam mensuram, videlicet duo staria

pro qualibet ipsarum, pro interesse ipsarum uxorum et fdiorum, nee

non pro eorum sustentatione. Item sententiamus et declaramus dictum-

ser Jacobum de la Fontana ineurrisse exeommunicationem ob per-

cussionem faetam dicto fratri Johanni Antonio in ecclesia ut supra.

Et si ipsa speetabilis communitas non curaverit declarare prinei-

paliores et magis culpabiles ut supra, quod ipsa communitas teneatur

et debeat solvere et satisfacere dietas mensuras frumenti tarn ecclesie

quam dictis viduis et pupillis. Et ita dieimus et pronuntiamus et

sententiamus. Laus Deo.

Lata, leeta suprascripta sententia M°. et indictione et die supra-

scriptis, in presentia ser Jacobi de la Fontana assentientis et confir-

mantis se errasse: presentibus vero presbitero Francisco de Murariis,
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Petro de Forrana clerico concordiensi , ser Venceslao gastaldione

Concordie testibus et aliis.

EgoGuielmus Laurentius, imperiali auctoritate notarius et prefati

reverend. domini episcopi auctoritate, premisse sententie presens

affui et de mandato eiusdem fideliter scripsi, et ex actis meis hie de

verbo ad verbum exemplavi, et in fidem cum sigillo et nomine meis

solitis scripsi.

A tergo: Sententia episcopi contra communitatem in causa

saecomani suspensa.

Ab exemplo cart. penes P. M.

CCLXXXIX.

, (1482.)

Memoria Salome Raunach uxoris Friderici Dürer capitane

Portusnaonis, in ecclesia s. Marci Portusnaonis sepultae, cuius honori

monumentum in eadem ecclesia erectum est.

Elegidion et epigramma latine Quinti Aemiliani Cimbriaci eidem sepulchro

inscripta edita ab Angelo Gabriele de saneta Maria in Biblioteca degli scrittori

vicentini, III, p. LXXII.

eexc.

(1482, 9 iunii, Vindobonae.)

Fridericus Imperator maadat communitati Portusnaonis ut cuilibet

per huius sententiam interlocutoriam sea definil i vuni

aggravato, tarn in civilibus quam criminalibns causis,

liceat libere ad se appellare.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator sem-

per augustus, Ungarie, Dalmacie, Croacie ec. rex, ac Austrie, Styrie,

Carinthie et Carniole dux, comesque Tirolis ec. Honestis, prudentibus,

fidelibus nostris, dilectis capitaneo, potestati, judieibus, consulilms et

communi civitatis nostre Portusnaonis, presentibus et futuris gratiam

cesaream et omne bonum. Relatum est nobis nonnunquam contingere

ut partes coram vobis in iudicio, sive extraiudicialiter contendentes,

posteaquam se per sententias definitivas sive interlocutorias enormiter

gravatas censuerint, ab eisdem ad nos et audientiam nostram iiunquam

appellare, supplicare aut provocare valeant, quod nobis alienum

videtur. Cum exinde nostre, ut domini naturalis Portusnaonis, pre-
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minentie et superioritati non modicum derogetur; quapropter vobis

et cuilibet vestrum seriöse precipiendo mandamus quatenus nostri

nomine ordinäre, intendere et providere debeatis ut deinceps futuris

temporibus unicuique cuiuscumque condicionis existat, servatis pro-

cessu et ordine iuris hactenus apud vos observari consuetis, per

alicuius vestrum sententiam interlocutoriam sive difinitivam enormiter

aggravato tarn in civilibus quam criminalibus causis, ad nos et heredes

nostros Austrie duces et dominos Portusnaonis libere appellare, suppli-

care, seu provocare liceat, non obstantibus in contrarium facientibus

quibuscumque. Secus non facturi qui admodum indignationem nostram

gravissimam cupitis evitare. Datum Vienne, die nona mensis iunii,

anno Domini millesimo quadringentesimo octuagesimo secundo, imperii

nostri tricesimo primo, regnorum nostrorum romani quadragesimo

tercio, Ungarie ec. vero vigesimo quarto.

Commissio domini imperatoris in eonsüio.

CCXCI.

(1482, 21 iunii, Vindohonae.)

Fridericus Imperator mandat capitaneo Portusnaonis nt Jnliano

carpentario, se appellanti contra sententiam definitiram in lite cum

Petro Mantica et haeredibus de qnodam molendino, stet ins libere

eodem fraendi.

Federicus divina favente dementia Romanorum imperator semper

augustus, Ungarie, Dalmatie ec. rex, ac Austrie, Stirie, Carinthie et

Carniole dux ec, fideli nostro Friderico Durer, capitaneo nostro in

Portunaonis et Ortenburg gratiam cesaream et omne bonum. Exponi

nobis fecit fidelis noster Julianus carpentarius , civis noster in Portu-

naonis, te in causa dissensionis vertentis inter eum ex una et beredes

quondam Petri de Manticis, partibus ex altera, occasione elevationis,

decursus et ductus aquarum et aliarum pertinentiarum molendini

situati apud pontem Seche in suburbanis Portusnaonis predicti quan-

dam sententiam dii'finitivam tulisse, a qua ipse ad nostram audientiam

appellavit. Qua in re cum nos eiusdem cause merita intellexissemus,

sane comperimus dictam sententiam magis nostrum quam partium

predictarum interesse respicere, attento quod Julianus prefatus dictum

molendinum mandato et consensu nostro extruxit, nosque illud sibi
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fruendum et in pertinentiis suis utendum concessimus , de quo ipse

et sui heredes nobis quatuordecim sextaria frumenti et mixture annue

solvere teneantur. Ob quod tibi nuper aput nos agenti mandavimus

ut dictus Julianus et sui heredes supradicto molendino in elevatione,

diminutione et ductu aquarum ac aliarum pertinentiarum suarum libere

uti et frui, et illo pro sui commoditate gaudere valeant, dictorum de

Manticis ac aliorum quorumcumque impedimentis omnino semotis, in

ea re secus non facturus, quemadmodum indignationem nostram gra-

vissimam evitare desideras. Datum Vienne, die 21 mensis iunii,

anno Domini ec. 82, imperii nostri 31, regnorum romani 43, Hun-

gane ec. vero ^4. Commissio domini imperatoris in consilio.

Ex carta authentica apud F. M.

CCXCII.

(1483.)

Portusnaonenses Francisco Richerio ad caesarem oratori 1

) mittant

exemplum epistolae imperatori offerendae, qua sopplices petunt mau-

datnm revocet de exititiis a Portonaonis eiiciendis.

Domino ser Francesco, ve mando questa menuta azo siati

informate e ve rezati segondo meglio ve parera, perche e sta scritto

alla imperial maesta una de tal tenor, quäle messer el capitanio

hassi offerto far sara presentata: siehe solicitati de saper che

frutto fara ditta letera; et per salute de questa terra e de suditi

affadigativi a questo sopra ognaltra cossa, perche mai el signor

nostro fara gratia piu singular de questa a tutto questo territorio.

Credimus imperatoriam maiestatem vestram, serenissime cesar,

et domine noster generosissime, plenius intellexisse quam sapienter

reverendissimus quondam episcopus forliviensis legatus apostolicus

et cesaree maiestatis vestre orator 2
) negotia et miserias portusnaonensis

civitatis intelligere voluerit, et quam mature pacem, concordiam et

unionein composuerit inter confratres nostros cives exititios et nos omnes,

adeo ut vere ipsa iam tot annis infelix civitas ex tenebris ad lucem, ex luctu

in risum quasi ictu oculi commutata sit. QuidDeo gratiusetquidimperiali

maiestati vestre gloriosius, et quid nobis eius servulis utilius? Verum quia

paueos post dies aeeepimus cesaream maiestatem vestram suis litteris

l
) Socius in ea leyatioae datus fuit Jacobus de Prata.

a
) Alexander II Numai.
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mandasse ut ipsi iam tot annis exiticii ab ea civitate egrederentur, quod

nobis omnibus et imiversopopulo Portusnaonis, nee non et omnibus eius-

dem loci districtualibus tristiciam maximam atque dolorem intulit, cum

buiusmodi eorum confratrum nostrorum repentino et obbedienti exitu,

et iterato exilio ipsa civitas in cecitatem pristinam et luctum redierit,

proinde, gloriosissime cesar et domine gratiosissime, maiestati vestre

bumiliter supplicamus ut dignetur nobis omnibus suis servulis et sue

infelici civitati misereri, et sua largiflua gratia nedum laudare verum

etiam confirmare id omne quod a prefato quondam reverendissimo

legato et oratore tarn mature, tarn pie, tarn utiliter factum est. Hec

omnia non minus nobis novit et intelligit magnificus et vere bonus atque

sapiens dominus Federicus Durer gratissimus capitaneus noster, a

quo etiam vestram imperialem maiestatem certiorem fieri speramus,

nee non super differentiis confinium, que nobis circumquaque susci-

tantur, in quibus nisi gratia cesaree maiestatis vestre suecurrerit,

preter menia Portusnaonis parum quid restabit. Subiacentes nos

semper pedibus eiusdem imperialis maiestatis vestre, quam felieem

et faustam valere semper optamus. Eiusdem cesaree maiestatis vestre

humiles et devotissimi servitores.

Gregorius de Prata, potestas)

Consilium et commune ethomines universitatis districtus)

A tergo: Nobili ser Francisco Richerio, tanquam fratri aman-

tissimo et honor .

CCXCI1I.

(i483, 24 ianuarii, Graecii.)

Curtisnaonensibus censuni habitaculi Villola appellati, cum suis perti-

uentiis domiitio portusnaonensi solvere abnaentibns, quod vicini

plura iis iutulerint daiuna, Fridericus Imperator praeeipit Friderico

Dürer ') capitaneo Portusnaonis et Ortenburg eum de ea re edoceat.

Fridericb von Gotts Gnaden, Römiseber Kaiser ec.

Getrewer. Urins bat unnser getrawe Franciscus de Richeriis

unnser Burger zu Porttenaw beriebten lassen, wie unsere getrawe

J) Fridericus caesar die deeimaquinta ianuarii eiusdem anni dat seu potius confirraat

(V. num. CCLXXXIX) ex Giaecio Friderico Dürer, suo administratori in Pemont

capitaneatum oppidi et civitatis Portusnaonis. V. Monumenta Habsburg., Wien, 1855,.

vol. II, p. 922.
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unnsere Leut vnd Holden zu Cortenaw die Wonung genannt Villot

mit Ir Zugehörung, so Sy von unsern wegen innhaben, vnd jerlich

zehen Star Tred, zwaintzig Star Habern an unnsere Haubtmanscbafft

daselbst zu Portenaw deiner Verwesung nicht mehr raichen und

geben, fremden Leuten Verker einlassen vnd unpeunlieh halten,

auch durch die Nachpawrn daselbs heymlich rasst verderbt, und in

Abnemen bracht; dadurch unns unnsere Zinnsen davon nicht ge-

raicht mochten werden, und unns darauf gebeten Im dieselb Won-
nung zuverlassen , mit Erbietung die zu Veld und zu Haws pewn-

lich und wesenlich inntzuhaben, nichts daran entziehen zulassen,

und unns über die obberürten Zinnsen jerlich ain Merung an die

berürtt unnsere Hawbmanschaft zuraichen. Emphellen wir dir ernst-

lich und wollen daz du dich der benannten Wonung halben, wie die

gehalten und gepawt, und was unns von Zinnsen davon geraicht

werde, aigentlich erkundest, und unns das vorgeschrieben so werden

ächtest, damit wir das Wissen gewinnen, und verner darum das

best und nütz ist, fürnemen und handeln mugen. Daran ist unsere

ernstliche Maynung. Geben tzu Gretz an Sambstag unserer lieben

Frawn Abennd Conversionis , anno Domini ec. LXXXIII, unsers

Kaisertumbs in zweyunddreissigisten Jare.

Commissio domini imperatoris propria.

A tergo: Unserm getrewn Friderichen Dürer unnserm Haubt-

mann zu Porttenaw und zu Orttemburg.

Ex carta auth. penes P. M.

CCXCIV.

(1483, 17 aprilis, Portusnaonis.)

Vicecapitaneus et vicepotcstas Portasnaonis Francisco Richerio

oratori ad caesarem mittunt Joanncm Petrooi de la Porta, quem

cpiscopus forlfaiensis pariter ad caesarem orator instruat num inipo-

sitio a Friderico anno anteacto Portasnaonensibus facta solvenda sit,

quo casu indicct Richerius qua via.

Nobilis et fidelis orator noster. Per haver novamente receudo

letere de la magnificentia del nostro capitanio, in le quäle ne riehiede

debiamo mandar la colta de li denari imposta sto anno passado alla

sacratissima cesarea maesta del nostro gratiosissimo signor. Et perche

cognoscemo invece la necessitade del territorio , et de non se posser
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prevaler de Jenari , se la illustrissima signoria e per mandar oratori

de qui per le differentie nostre, essendo la signoria de monsignor

cum grandi spexe. Mandemo ser Zanpiero de la Porta da voi con una

letera de credenza, la quäle se driza alla signoria de lo legato pre-

dicto, azo che quella ne habia cunsoyar sopra de zo, ne videamur

inobbedientes gratiosissimo domino nostro, se debiamo retegnir li ditti

denari per la caxon predicta. Insuper non essendo per dover vignir de

qui, se degni darvi la via et lo modo debiamo mandar li ditti denari,

azo noi non vignamo a preiudicar le rexon de li nostri privilegij, segondo

che lo ditto ser Zanpiero ve havera a dir a bocha habundantemente,

a vostra Information. Speremo noi lo farete expedir citissime azo

possiamo proveder al bixogno. Bene valete. Ex Portunaonis, die

17 aprilis, 1483, cursim.

Ulricus de Doninbergo vicecapitaneus etc.

Johanes Richerius vicepotestas terre Portusnaonis.

A tergo: Nobili et egregio viro ser Francisco de Richeriis

oratori nostro fideli.

Ex carta auth. apud P. M.

ccxcv.

(1483, 8 septembris, Utioi.)

Locanttenens Foriiulii vicecapitaneam Portusnaonis hortatar ut Portas-

naonenses in cunliniis inter cos et Zopolenses focna sccantcs, non

aotem iuxta pacta depositantes, ad restitntionem adigat.

Domino Olvino de Cromono vicecapitaneo Portusnaonis. Quem-

admodum vos latere non dubito, illustrissimum dominium meum
pro occurrendis scandalis que tacillime potuissent occurrere inter

istos de Portunaonis subditos vestre maiestatis ex una et nobiles

castellanos et subditos dicti illustrissimi dominii mei de Zopola ex

altera, ex causa differentiaruin inter utramque partem vertentium, ut ea

pace ac quiete invicem viverent, qua et Serenissimus cesar et pre-

fatum illustrissimum dominium meum vixerunt semper, vivuntque Deo

auctore, id presertim instante humaniter atque modeste reverendissimo

olim in Christo presbytero domino episcopo forliviensi, oratore tunc

imperatorio apud celsitudinem suam, ut constat ipsius litteris diei
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24 aprilis proxime peracti, absque preiudicio iurium alicaius partium,

acquievit quod donec ipsa controversia componeretur aut iure deci-

deretur, liceat utrique parti secare fena in locis, quibus aritea con-

sueverunt, fena tarnen penes aliquem seu aliquos sufficientes atque

idoneos depositantes usque ad iuris cognitionem , quoniam sperabatur

per adventum istbec prefati oratoris et oratoris antedicti illustrissimi

dominii mei, rem omnino fore compositam aut decisam. At quoniam

per mortem predicte cesaree maiestatis oratoris res ipsa nee componi

nee deeidi potuit, videtur per ea que ad nos delata sunt quod isti

domini portusnaonenses non solum ad secationem eorum locorum de

quibus verti controversia videbatur processerunt, nullo dato depositario,

uti fecerunt predicti de Zopola, sed armata manu ac violenter ingressi

sunt in ea loca, de quibus nulla unquam inter ipsas partes extitit

differentia, fena secantes et vias asportantes, non solum cum damno

dictorum Zopolensium, sed cum iniuria publica prelibati illustrissimi

dominii mei, quibus videntur isthec non convenire benevolentie et

bone vicinitati, que inter utrumque ex omni parte atque ex omni iure

debet esse, accedente potissimum constanti magisque comprobata

amicitia, que una est inter imperatoriam maiestatem et antedictum

illustrissimum dominium meum, que quidem talis est ut nemini possit

esse ignota vel obscura: verum enimvero licet hec omnia prefato

illustrissimo dominio meoscribendacenserem,ut vel suis litteris, vel per

legatum qui apud cesaream maiestatem est, vel aliter opportune pro-

videret, tarnen cognita prudentia, integritate atque bona et consueta

iustitia vestra , has vestre speetabilitati primum dare decrevi ortans

eandem, ut pro honore suo et pro iustitie debito libeat huiusmodi rei

taliter providere quod omnes intelligant novitates eiusmodi vobis admo-

dum displicere, id omnino factum esse non solum preter mentem

cesaree maiestatis, sed preter stilum et voluutatem vestram. Cogite

quoque dannatores atque facinorosos istos ad debitam secatorum

fenorum restitutionem , ut causam babeant posthae abstinendi. Quod

si fecerit dieta vestra speetabilitas , ut spero amplissimeque confido

se facturam, id certo fuisse noverit quod equo pretori, iusto iudici

et bonori proprio convenit. Id est quod et amici officium et jiacem ac

quietemprovincialem appetensdicainmihi quoqüe rem ultro gratissimaiu

futuram fuisse, qui, sie testor, eunetis in rebus, que salva fide, salvo

trono fieri poterunt, et ipsi vestre speetabilitati et onmibus cesaree

maiestatis subditis gratificari ac morem gerere cupio. Quod autem
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reliquum est, spectabilitatem vestram oro hiis nostris libeat respondere,

ut quid vel speetandum, vel agendum fuerit rectissime consulere

valeamus. Bene valete. Utini, 8 septembris, 1483.

Alexander Pacis, Ordinarius cancellerie subscripsit et sigillavit.

Ex carta authent. apud P. M.

CCXCVI.

(1483, 27 octobris, Portusnaonis.)

Portusnaonenses cum oratoribns ad eaesarem propriis conqoerantar de

damnis sibi a Parliliensibus illatis, eoque magis qaod isti eos apud

Venetos graviter incusaverint.

Egregii tanquam fratres. Recevessimo letere vostre dal portator

presente, date a tempo che nulla audientia dicevi aver auta. II che

stamo cum ardentissimo desiderio de sentire habiate fatto alcuno

frutto ; respecto che da quelli de Porzia siamo malissimo trattati, come

per altre drizate per mezo del magnifico nostro capitanio havete intexo,

che li sorgi de la Villota per li Conti da Porzia et lor suditi armata

manu et violenta son sta tolti, del quäl insulto et precedenti amplissime

e sta scripto alla cesarea maiestade, et mandate letere per la via

d'esso nostro magnifico capitanio, legate cum quelle a vui scrivessemo.

Et pezo e che hano fatto il male et sono andati a querelare ala si-

gnoria, siehe restamo cum danno e vergogna. Dapoi hanno comenzato

a impegnar li nostri, facendossi in tal modo legitimi possessori de la

Villota. E per questo dui ambassatori domane mandamo alla signoria,

per comandamento del magnifico capitanio nostro. A Zuanlunardo e

sta satislato segondo Ta dimandato, et per quanto porta la equalitade

del amor nostro verso zaseuno. Se de li ve capita messo alcuno, scriver

non ve rincresca. Recomandandove il bene universale segondo la ferma

speranza demonstrata in vui, valete. Ex Portunaonis, 27 ottobre, 1483.

Ulvisius vicecapitaneus.

Gregorius de Prata potestas.

Consilium et commune Portusnaonis.

A tergo: Spectabilibus et egregiis d. Jacobo de Prata et Fran-

cisco de Richeriis, oratoribus nostris et tanquam fratribus amantissimis.

Epistola authent. cum sigillo communitatis penes P. AI.
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CCXCVII.

(1483, 22 novembris, Graecii.)

Fridericus imperator mandat potestati Portusnaonis ut Jacobam Fon-

tana, cui molestias intiilcr.it qnod daos farcs sopplicio damnatos in

ecclesiam confagentes extraxerit ac forcis appendere iusserit ').

permittat froi molendino et silva dominii.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator semper

augustus. Honeste, fidelis, dilecte. Exponi nobis fecit fidelis noster,

dilectus Jacobus Fontana, civis et iudex noster in Portunaonis quod

cum superioribus diebus duos maleficos , cum ilü ad supplicii locum

educerentur et per negligentiam satelitum tuorum vincula rumperent,

et in monasterium quodam fugerent, eis contra voluntatem tuam iterum

receptis furcis appendere iusserit, te sibi ea occasione molestias

plures inferre et presertim contra nunc diu observatam consuetudinem

et gratiam per dicte civitatis nostre capitaneos sibi concessam ne

deinceps usu quovis molendini gratis frueretur, aut ex quadam silva

nostra ligna pro usu domus sue educat, probibuisse in damnum et

preiudicium suum non mediocre. Quod, cum is propter iustitiam

administratam damnum pati non debeat, nobis non sine racione pluri-

mum displicet, et ea gratia honesto, fideli nostro, dilecto Friderico

Durer, predicte civitatis nostre Portusnaonis capitaneo nostro scripsi-

mus, ut te ab huiusmodi temerariis factis cohibeat. Qüare tibi quoque

per hec scripta nostra districte precipientes mandamus ut dictum Jaco-

bum prefatis molendino et silva, iuxta consuetudinem antiquam et

indulta sibi permissa, pro usu suo, libere et absque impedimento irui

permittas, in eo seriosam nostram adimplendo voluntatem. Datum in

oppido nostro Gretz, die vicesima secunda mensis novembris, anno

Domini ec. LXXXIII, imperii vero nostri anno tricesimo secundo.

Membrana auth. penes P. M.

i) V. num. CCLXXXVHI.
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CCXCVIII.

(1483, 23 novembris, Portusnaonis.)

Franciscus de lurariis, > icarius ecclesiae s. Marc! Portusnaonis, refert

Francisco de Riccheriis, oratori a Portnsnaonensibus tiraecinm ad

Anstriae archidncem inisso, de reditn suo a legatione, qnomodo prope

Tillacnm in inanus hostinm cum sociis traditns sit, dein qna presbyter

libertati donatns, eins socius pecnnia sit redemptns. Turbas Portns-

naonis ac qnaestiones cum exititiis, praesertim pro taleis archiduci

solveudis, significat.

Spectabilis amice carissime. Post multas salutationes ec. Longo

saria volervi dar noticia de tuti fastidi e inpazi non pochi per lo camin

nostro e mai per un viazo hayenuti periculi e gravissimi afFani quanti

havessimo da poi partiti da vui. Dio de tuto ne sia laudato. Tuti li

altri pretermiteremo , de un solo darö noticia aciö possati participare

un pocho delli nostri affani, et breviter quando fossimo zonti a Vuol-

sperch *) cum lo salvoconduto , ne fo data noticia che la via era mal

secura per Ongari li quali continue erano in strata; tarnen confidan-

dosi del salvoconduto ne era sta fato per Nicholo Percan perfin al

lacho, pigiassemo lo camin nostro la matina a bona hora e quello se-

guissemo feliciter, e senza alguno inpazo perfin ala abadia de Vetun

sopra lo lago, non andassemo ne a Filchimorch 2) ne a Clanfurt 3) perche

cussi fossemo consegiati da molti, e cavalcando verso Sant Andrea 4) li

ne zonse un mercbadante de Villacho, chiamato Tasi, el quäl dicendo

voler vegnir anchoro lui a Villacho 5
) se acompagnö con nui, el fu quello

el quäl ne menb in man de li inimici; zonsessemo alla abadia a höre

do de note, e questo fo merchore de note dapo se partissimo da Graz

:

la zobia da matina cavalcasemo a bon hora avanti el levar del sole e

cavalcasemo persin a miglia sei taliani lonzi da Villacho, e questo Tasi

ne condusse mezo miglio taliano fuora della vera via, e menone in una

hostaria in la quäl trovassemo li inimici nostri, che era XI compa-

i) Wolfsberg.

2
) Gentiforum, alem. Völkermarkt.

3
) Claudia, aevo sequiori Querimonia vadum, alem. Klagenfurt.

4) St. Andrae.

5
) Camicum Julium, alem. Villach.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 23
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gnoni boemi e thodeschi in li quali era un chiamato Fnz, laltro

e li da loro fossimo presi e ritignuti, et io per le parole di un sacerdote

alamano fui laxato per dicto conto. M. Jacomo lo Quaiat et Odorigo

tbrono minati in preson ad un castello chiamato Salehain ilo miglia

taliani hintan da Clanfurt, el quäl castello se governa per un chiamat

Munt Broth cugnado del Fuz da Villach, et breviter lo scossi p

ducati 122, computate le spexe e ogni cossa. Lo Quaiato e Odorigo

non volse scuoder li soy rimasti e sono anchora, hano tolto taglia loro

120 ducati, non so come se scuderano, benche Munt Broth dixe

haver ie trovä una scriptura al dito Quaiat, che quatordese ie ne stano

con loro l'ano mandato ec. Da po zonto a Pordenon ho trovato tutta

la terra sotosopra e semo stati a un malpartito, e se non fosse si presto

zonto, le cosse andavano peco che mai a principio perfin al presente

ibsseno state. Non ve lo posso scriver Zuan Lunardo. Si dirä el tutto.

Inpertanto per obviar ali scandali vi pr^go voiate esser cum gratia del

Chesia cum lo Perisin o cum altri che vedano omnino da far qualche

conclusion cum el signor e faza per mancho sia possibile , ie ho dito

ali fuora exiti de ducati 800 al signor, non se contentano per niente,

son contenti se daga al Perisin e a gratia ducati 100 se fano el signor

sia contento de ducati 600 o al piu ducati 700, si che a ogni modo

solizitati che.se faza qualche bona conclusione, altramente e appa-

recchiata una pessima salsa. Sono affidati tutti quelli dentro, e quelli

de fuora sono de una mala e pessima volunta. Dio ze adiuti. Item

como sapete disborsai ducati 7 per ser Antonio Benintendi per la sua

lettera, pero solizitate de mandarla, aliter quelli ducati 7 se per-

derano, non fate habia questo dampno. Per Lorenzo vi havemo man*

dato el nostro cavallo; fosti pocho savio de imprestarlo a quel vilan,

e stato in periculo da perderse per esser ie stato tolto dali inimici.

Havessimo grant faticha rehaverlo. Non altro, mi recomamlo a vu.

Ex Portunaonis, die 23 novembris, 1483.

Presb. Franciscus de Mürariis vicarius de Pordenon

manu propria scripsit.

to

er

A tergo: Spectabili domino Francisco de Riecheriis civi et ora-

tori magnificecommunitatisPortusnaonis, dignissimo amico suo optima

In Graz.
Ex authent. epistola eart. apud I'. M.
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CCXCIX.

(1484, Graecii.)

Fridericns Imperator mandat Hieronymo Leyninger capitaneo Portns-

naonis ut una cum Caspare Rawber Tergesti ac Georgio Elachcr Duini

capitaneis, ad Portusnaonis rebelliouem compescendam severius pro-

cedat, ac in sontes inquirat.

Fridericli ec. Getrewer. Wir sein bericht wie ettlich unser Bürger

und Inwonner zu Porttenaw mit den geurlawbten Bürgern Püntnuss

und Parthey machen, deshalben teglich mehr Auffrur unnd Uneinigkayt

unntter unseren Bürgern unnd Innwonern daselbst zu Portnaw auff-

erstehen unnd erwachssen, da durch wir, so ferren dem nicht fürko-

men wurde, an disser unnser Stat Schaden nemen möchten. Nun haben

Wir unsern getrewen Caspar Rawber zu Triest, Mitterburg *) unnd zu

Sand Veitt amFlaumen 3) und Jörgen Elacher zuTibein s) unser Hawbt-

man sich mit eym Volck daselbst hin gen Portnaw zu füegen unnd

mit dir solchen Auffrur und Ungestimigkayt nider zulegen, die Schul-

digen zu straffen und diser unnser Stat widerumb in Einigkayt und

guet Wessen und Ordnung zu bringen, da von unsser Maynung Be-

uelhen ist. Beuelhen dir auch ernstlich das du disen Rawber unnd den

Elacher, wan du von Inen darumb angelangt würdest, mit irm Volck

daselbst zu Portnaw in lassest und was sy der gemelten geurlawbten

Bürger auch der, so solch Auffrur gemacht haben, fürnemen werden, in

dar inn gehorssam seyest unnd mit sambt Ine vollenfüerest unnd die

Sachen dermassen fürnemest, damit nit Ergerung daraus enstee, wann

unns woll versteen magst, was uns an der bemeltten Stat und Her-

schafft gelegen ist; dauon las dir solches zu Hertzen geen mitBehüe-

tung Bewarung derselben unnser §tat, damit wir daran nicht Schaden

nemen, als du unns unnd dein Eren zuthun wol schuldig unnd pflich-

tig bist. Daran tuestu uns zu sambt der Billikayt gut gefallen unnd

unnser ernnstlich Maynung.

C e d u 1 a.

Nemlich ist unnser Maynung das du für an kein geurlawbten

Bürger daselbst zu Porttenaw wider mit Gleyt oder Ungleyt in lassest

i) Pisinum, alera. Mitterburg, itale Pisino.

3
) Fanum S. Viti Flumoniensis, quoque Flumen S. Viti in Illyrio.

3) Duinum, etiam Castrum Tubainum, sloven. Dwin, Dyvin, Dwino, Dewin, Duwin,

alem. Tiwein, Tybein, Thebain, itale Duino.

23*
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noch eynicherley Gemeinschafft mit andern unnseren Bürgern daselbst

zu Portenaw haben lassest bey Vermeydung unnser Straff und Ange-

uerd kein annders thust. Das ist genntzlich unnser ernstlich Maynung.

Commissio domini bnperatoris propria.

Dem Edlen vesten Jeronime Leyninger unsren Hawbtman

zw Portnaw.

Doeumeiitum cart. authent. apud P. M.

• ccc.

(1484, 21 martii, Portusnaonis.)

lnstitatio fraternitatis beatornni Rochi et Sebastian! in ccclesia eins-

dem nominis, in alios usus modo convcrsa. Memoria lapidi inscripta

in eaque ecclesia conspicua, deperdita est.

Ad laudem et gloriam omnipotentis Dei eiusque gloriose geni-

tricis Marie, ac beatorum Rochi et Sebastiani elevata fuit fraternitas

eorundem sanctorum, cum autoritate rever. in Christo patris et d. d.

Antonii Feleti, Dei et apostolice sedis gratia , dignissimi episcopi con-

cordiensis, currente anno Domini millesimo CCCC octuagesimo quarto,

indictione secunda, die XXI mensis martii, in Portunaonis, in eccle-

sia sancti Marci, existentibus vicariis venerabilibus dominis presbytero

Francisco de Murariis et presbytero Nicoiao veneto.

Carta authent. apud P. M.

CCCI.

(1484, 8 octobris, Graecii.)

Fridericas impcrator mandat Georgio Elacher capitaneo Duini. ut

additis sibi sociis Caspare Rawber capitaneo Tergesti et Hieronym©

Leyninger capitaneo Portusnaonis, hanc urbem cum pcditibus et

equitata aggrediatur, ac rebellionem in ea soccrescentem poenis

indictis extinguat.

Friderich von Gots Gnad Romischer Kayser ec. Getrewer.

Wir sein bericht wie die geurlaAvbten Bürger zu Portnaw mit

ettlichen unseren Bürgern unnd Inwonern daselbs Puntnuss und

Parthey machen , sich auch daselbs mit Gewalt zuenthalten

zuwonen unndtersteen, deshalben teglichen nur Anfror erwachsen,

daraus uns, souerr dem nicht pey Tzeytten fürkomen würde, merckMcb

Unrat und Schaden ersten, sich auch an derselben unser Stat und
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Herschafft, nachdem die ertlichen Nachpawren gelegen sein, ettwas

begeben möcht das uns nicht lieb werr. Dauon ist unnser Meynung

mit ernstlichen Vleyss beuelhende , das du dich mit sambt unnsern

getrewen Casparn Rawber unsern Hawbtman zu Triest, Mitterwurg

unnd zu sandVeytt amPhlawmen, dem desshalben auchhiemit schrey-

ben, förderlich unnd an allen verziehen daselbs hin gen Portnaw flie-

gest, ettlich zu Rossen unnd zu Fuessen, damit du daselbs zu Portnaw

an Sorg sein unnd etwas gewaltigklich von unseren wegen handien

mügst, mit dir nemest, deshalben du dann mit dem benantten Rawber

ober ain werdest dann mit sambt unnseren getrewen Jeronimen Ley-

ninger unsern Hawbtman daselbs zu Portenaw, dem wir auch yetz

geschryben , dir unnd dem benannten Rawber darin gehorsam zu

sein und unsers beuelhs zuverhelffen, wer die sein, so mit denn bemelt-

ten geurlawbten Püntnuss auch und Aufrur gemacht haben , aigennt-

lich bekundest, dieselben innemest unnd nach irer Verhandlung straffen,

unnd die geurlawbt wider unns daselbs von Portenaw austriken las-

set, damit unnser Bürger und Lewt daselbs widerumb zu Ainigkayt

pracht werden, unnd wir an derselben unser Stat nicht Schaden

nemen. Nach dem wir aber alle ding nicht aigenntlich schreyben mö-

gen, selbs darin, als dich dein Vernunfft unnd Gelegenhayt der Sachen

erlernen werden, das Pest und Nütz ist fürnemest unnd hanndlest,

damit uns nichts Ergers aufferstee, als wir dann des Trawen zu dir

haben unnd gänntzlich versehen, und nach dem die Sachen der Eyl

bedürffen uns auch mercklich daran gelegen ist, nicht sewmig seyest

noch anders tust: das ist unsser ernstliche Maynung. Geben zw Gretz

an Freytag vor sand Dionisientag. Anno domini IUI . LXXXHII unsers

Kaysertumbs inn dreyunnddreysigisten Jare.

Commissio domini imperatoris propria.

Unsern getrewen Jörgen Elacher unnsern Hawbtman zw Tiwein.

Docum. authent. penes P. M.

CCCII.

(1485, 6 octobris, in oppido Hall, salinarum Svevie.)

Fridericus Imperator inaadat Portusnaonensibus ut Crcorgio Macher

capitaneo Duiiii, recens Portusnaonis capitaneo instituto, obbedien-

tiain, ccnsus et proventus consnetos praestent.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator sem-

per augustus, Hungarie, Dalmacie, Croacie ec. rex, ac Austrie, Stirie,
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Karinthie et Carniole (lux ec. Honestis, prudentibus, fidelibus nostris

dilectis potestati, consulibus et communitati civitatis nostre Portusnao-

nis gratiam cesaream et omne bonum. Commisimus fideli nostro

Georgio Elacher capitaneo nostro Duini, arcem et dominium nostrum

illic in Portunaonis usque ad ulteriorem nostram disposilionem, vice

et nomine nostri gubernandum, iuxta litterarum nostrarum continentiam

desuper emanatarum. Quare vobis districte precipiendo mandamus

quatenus prefato Elacher uti capitaneo nostro illic in Portunaonis

deinceps obbediatis, census, proventus et alia consueta ad dictum capi-

taneatum pertinentia, uti aliis capitaneis nostris et quemadmodum ab

antiquo observatum est, eidem porrigendo, non tarnen nisi ad ulterio-

rem nostram dispositionem , uti superius expressum est, in eo serio-

sam nostram adimplendo voluntatem. Date in oppido Hall, salinarum

Svevie, sexta die mensis octobris, anno Domini ec. octuagesimo quinto,

imperii nostri trigesimo tercio, regnorum nostrorum romani quadra-

gesimo sexto, Hungarie ec. vero vigesimoseptimo.

Carta auth. apud P. M.

CCCIII.

(1485, 23 novembris, Portusnaonis.)

Franciscus de Murariis, vicarius ecclesiae s. Marc! Portusnaonis, ab

eins castri capitaneo implorat liberationem duoruin hominain tarri

campanaria detentorom; refcrt de vi decrcsccnte pestis; queritor

medicum ad laemocomiam ab eo missuin, qua inscicntem ac aetate

gravem, muneri imposito minime sufficere.

Magnifice pretor. Benehe da questi do cavesti, li quali la yostra

magnificentia za son piü zorni li ha fato star in lo campanile per pur-

gacion deli so peccati, prego Dio etiam no si siano corecti e da ealivi

siano doventati boni, utcunque supplico la vostra magnificentia che

quella se degni, non habito respectu alle loro iniquita ma a quello

povero de so padre el quäl e summa bonta, cum bac conditione che

prima fazano pace cum mi et cum li altri iniuriati e che prestano

securita de offendere ne a mi ne ad altri, e che non portano arme per

la terra perche son giotoni de mala e pessima condilion, et ehe l;t

terra era mundata se non lo^^-e tfaifi quelle done <l;i !>en de Laura

l'ornara e so Hole le quäl seerelo son audale in easa de maestro Frau-
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cesco barbier et hano tolto do pelize e incontinente in spatio de zorni

do foy sta imbrocate e raorte le havemo cazate tute fuora, excepto

Nepet e lo ragazo de Augustin contestabile de Repetine , li quali tutti

bano conversato cum le amorbate; ie havemo messo pena voiano

exire , non ha voluto : ie havemo messo pena non exano de casa , al

nostro dispeto vano per tuta la terra : non so hormai como me debia

governar, faro quello mi comandara la vostra magnificentia. Quel

vechio lo quäl manda la vostra magnificentia al lazareto non val niente

:

a tal impresa e vechio e impotente : non sa medegar ne non lo vuol

far. A mi pararia non lo tegnir a salario e spexa superflua e in tutto

butata via; et io fezi far la gran crida de le tera . . . segondo me

scripse locancelier: me scripse memandaria lo libro,non me lo ha man-

dato. Scriva la vostra magnificentia quello vuol se faza ala quäl assa

mi ricomando ec. Ex Portunaonis, die 23 novembris, 1485.

P. Franceseo vicario.

A t e r g o : Magnifico et generoso domino Jeronimo Leininger

Portusnaonis capitaneo dignissimo suo domino observandissimo.

Ex authent. cartaceo apud P. M.

CCCIV.

(1485, 27 novembris.)

Leonardas de Hcrberstein capitaneus Adelsbergii, Georgias Lamberger

administrator in Ortnek ac Georgius Elacher capitanens Iluini . nbi

imperatori varias belli vices in linibus Tergesti, Prossechi, Adels-

bergii, Duini. Portusnaonis nuntiarunt, laudant Casparein Rawber

capitaneum Tergesti pro iis qnae consilio et opere praestitit, ac

testantar enm ex proprio cxsolvissc 950 florenos cum solidis venetis

34 ob Tictualia aliasqne belli necessitates in defensione Tergesti, Por-

tusnaonis ec.

Ich Leonhart von Herberstain Hawbtman zw Adelsperg *) und am

Karst 8
), Ich Jorig Lamberger auss Ortnnegk Pfleger und Ich Jorig Ela-

cher Hawbtman zw Tywain , bekennen veraintlich als den wan aus

Windischen Lannden Jacob Zäckl Hawbtmann zw Pettaw s) und die

*) Adelsbergium Iat., Adelsberg alem., Postrina slov., Adlesberga it.

2
) Carusadius lat., Carso ital.

8
) Bettobia ut et Petovia lat., Pettau alem.
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Krabatischen auff die Verraterey Irm Furnemen und Anslag auf Triest,

Porttnaw und gen Sandt Veyt am Phlaumen der Stat gantz gewiss sein

gewesen inzenemen, als solichs gespierdt ist an den Bryeffen und der

Potschafft so der Kunig von Ungern seinen Hauptleuten dem Wann und

Jac. Zäckln aygentlich underricht hat, auf solieher Eyl hat Ewrer Kay-

serlichen Majestät Hauptman Kaspar Rawber nicht so jachling am

genuegen der Dienslewt mugen gehaben , und hat uns vorgemelten

dreyen frewntlich geschriben , auch auf Bevelh Ewrer Kayserlichen

Gnaden uns ermandt, und durch sein frewntlich Gep et uns bewegt Ewrer

kayserlichen Majestät zw Dienst wir uns persönlich und mit den may-

sten Gerichtslewten, so er und wir die verhundert haben mugen aufbrin-

gen lassen, gen Tryest gefueget. Er auch eylle und allenthalben um

Dienslewt angeschickt vnd als an Sanndt Rueprechtstag ist der Wann

und Zäckl Jacob fuer die Mettling gezogen durch die Kotsche, Reyfnitz

und Adelsperg eylend gen Triest. Am nächsten Eritag darnach als

die Sun zwo Stunden auf den Tag gewesen ist, haben sich die Veint

an dem Rayn sehen lassen , wol ain Wirken gehabt, das ewr. kaiserl.

Gnad vorgemelter Hawbtman ettlich vonn Triest arkiren haben Ver-

raterey hat gefanngen, dardurch In vielleicht ir Ansleg ze Rütt und Ir

Furnemen in Irrung komen ist. Als dann des enndts zw dem Thurm

Prosseck zogen, furgeschlagen und gesturmbt. Aber drey Tag auf-

prochen und gen Sand Johanns bey Tywein indergeschlagen. Daselbs

ist der Jacob Zäckl von dem Wann gezogen als mit tawsend auf Port-

naw nach dem Meer ist im auch am Nauen mit Zweyn schoffen , mit

Zewg und ettlich hundert Fuesknechten zwzogen. Da Sy dann von

den Genaden Gottes Irm verräterischen Furnemen auslegen und wel-

len nicht haben mugen volbringen und sind wider hinder sich mit

allem Veld an Sanndt Francisktag zogen. Auf solichs hat der benant

Caspar Rawber nach unserm Rat, Wissen und von Ernst aufcost

uns, unsern Knechten und Rossen, auch ettlichen Gerichtslewten umb

Fleysch , Wein , Brot, Holtz, Habern, Hew und Strew, und anndre

Notturflft im ganntzen Monat, und bringt in ainer Summa hundert

zweyunddreyssigk Gulden, funfundzwainzigk Venediger Schilling.

Item hundert Gulden hat er auf die Dienstlewt gen Portnaw geschickt

über die hundert Gulden so er vormalen dahin geschickt hat gehabt,

darumb im Mayster Bernhart Perger bey der kayserl. Majestät ain

Quittung erlangt hat. Item umb vierdhalben Meyller Saütter daraus

der Stat Puluer gemacht ist, gestett als durgs hundert und sechzehen
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Gulden Schilling vierundzwantzigk. Item der Nikiasche von Wildpach

selb zweununddreyssigist funff Wochen gedient. Darnach aus der

Hawbtmannschaft von Adelsperg sexhundert und zwaintzigk Pawern,

die man ain Zeyt Mit spayss darnach mit benantem Gelt aufgehalden

mer von den Wann und Hasperg, und von dem Lueg auf funff und

sechtzig Pawern drei Wochen gedient. Besonder von Pexund und

Manton sechs und funffzigk Vintag auch drey Wochen gedient. Aus

der Haubtmanschaft Tywein zwanzigk Pawern acht Tag gedient, dar-

nach zehen Prigannten aufgenomen zwo Wochen gedient. Besonder

so hat sein Phleger Zwdalens sechzehen Dienstknecht aufgenomen zu

Behüetung Hasperg,, Lueg und ettliche Pawern die haben zway Monat

gedient, und auf soliche Dienslewt Venigt die Ausgab alle in ainer

Summe drewhundert und siben und sibenzigk Gulden. Item zu Pot-

tenlon auf dem Lannde und Wasser von Ert zw Hertzog Sigmund von

Osterreich, zum Hertzogen von Venedig, zw drein Malen gen Portnaw,

Mitterburg, Sanndt Veyt auf die Wurgka armata gen Fryaul und

Österreich, zw der Herschafft Proindadormi und Potestaten der so

von Angker und von Vall und Buigno gewandt haben auf Kuntschafft

allenthalben ausgeschickt, bringt alles in ainer Summe hundert und

newnundzwanzigk Gulden zehen Schilling. Item auf die Stadt Tryest

verpawt die zu der Wer zw zw richten und ettweil genawtter. Item

. . . mit Ir . . . zw Gericht funffundsechzig Gulden und funffund-

dreyssigk Schilling. Item nach Rat is gekawfft worden ain Statfan,

gestett zweiundzwanzigk Gulden, und aber besonder yez und zw

Sanndt Ursulen Tag ist ain grosse Weit der Stat Mawr bey Sanndt

Seruol Kirchen genutzt. Ingenant in den Gevalen die hat er auf va-

ren lassen, daz Ir die Stadt Tryest Hanntraychen geben und er mit den

Mawtern uberhawbt gedingt und umb Sannt Fuery geben hat acht-

zehen Gulden, zweiundsechzigk Schilling. Umb solich obgemelte Aus-

gab alle, die dann in ainer Summe bringt newnhundert funffzigk Gul-

den und vierunddreyssigk Venediger Schilling , hat der vorbemelte

Caspar Rawber von Nyemands kain Quittung. Darum geben wir vor-

benanten Herberstainer, Lamberger und Elacher im dise Bekanntnüss

und Gezewgnüss, damit er soliche sein Ausgab bey ewern kaiserl.

Gnaden weylen mag. Des zw Urkundt mit unserm zw Rugk aygen

aufgedrugten Petschaften. Geben an Sonntag nach Sanndt Catheri-

nentag. Anno Domini im funff und achtzigisten Jare.

Ex authent. cartaceo tabularii caesarei vindoboneusis.
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cccv.

(1486, Aquisgrani.)

Fridericus imperator, pro augumento status et regiminis, tut

maxime pro iusticia conservanda in Portunaonis ordinal quod deh

ceps consules et commune civitatis, singulis annis quatuor hone-

stos cives, alios ab Ulis qui eodem anno iuditiis presunt, iurium

municipalium eiusdem loci expertes, non seditiosos, partiales, aut

aliter minus idoneos eligere habeant ad decidendas appellationes

.

Leges in: a. Statuta Portasnaonis ann. 1609, p. 154; ann. 1670, p. 111 ; um.

1755, p. 118; b. Stampa della fedeliss. comunita di Pordenone s. I. et a. (1798),

p. 29—31.

CCCVI.

(1486, 11 maii, Coloniae.)

Capitula ab imperatorc data oratoribus Yenetias adeantibos ad pacta

stabilicnda super dissidiis amice coinponendis de confinibus et iuris-

dictionibas in Histria et Portunaonis inier subditos caesaris et

dominii Yenetiarum sabortis.

Item eonvenerunt partes predicte quod transactio inita per ora-

tores imperiales et illustrissimi dominii Venetiarum 1455, die 4 iulii

de diflferentiis tune existentibus inter subditos imperiales Portusnaonis

et illos de Zopola subditos prefati illustrissimi dominii servari debeat

per partes et stet in terminis in ipsa constitutis, sine derogatione

iurium sacre cesarce maiestatis , et ipsius ^illustrissimi dominii prose-

quendorum omni tempore , iuxta ibrmam dicte transactionis , et fieri

debeat restitutio hinc inde ablatoimm per utramque partem contra

tenorem ipsius transactionis.

De hoc autem capitulo convenerant predicti domini oratores im-

periales, hoc adjecto quod liceat sacre cesaree maiestati infra quinque

menses proxime declarare mentem suam circa ratificationem huius

capituli , qua tarnen declaratione facta , obcirca non intelligatur dero-

gatum esse iuribus prefate cesaree maiestatis, neque illustrissimi

dominii, neque prefate transactioni , que permaneat in terminis in

quibus est in presentiarum ; transacto autem ipso tempore et non

facta ipsa declaratione, capitulum supradictum intelligatur ut sit ratum

et validum.
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Insuper predictus Serenissimus et excellentissimus princeps et

illustrissimum dominium promittit in ratificatione sacre eesaree maie-

statis illos exititios Portusnaonis , quos dicti domini oratores dederint

in scriptis et affirmaverint aliquid egisse vel tentasse contra statum

maiestatis sue , postquam in ditione predicti illustrissimi d. d. se con-

tulerunt, relegare ultra flumen Athesis vel ultra Quarnarium, et hoc

idem pollicetur observare in futurum de aliis exititiis, qui in posterum

aliquid agerent vel temptarent.

Ex biblioth. s. Marci Venet. L. X, 309, n. 12.

CCCVII.

(1487, 13 martii, Norimbergae.)

Fridericus imperator mandat capitaneo ac potestati Portusnaonis ot

praedii Cnriaenaonis siti, quod proditori Bartholomaeo De Talle perti-

noerat et Fridericus Dürrer iam Portusnaonis capitaneus Joanni Daniel!

Mantica, caesaris natu accedentc, locaverat, eidem liberam et tran-

quillam possessionem asserant, dammodo annuum ccnsum solvat 1
).

Wir Friderich von Gotts Gnaden Römischer Kaiser, zu allenn

TzeitenMerer des Reichs ec. zu Hungern, Dalmatien, Croatien, ec. Ku-

nig, Hertzog zu Osterreich, zu Steir, zu Kernndten und zu Krain ec.

bekennen als unser getrewe Friderich Durrer, unser Haubtman zu

Orttemburg, zu der Zeit als er unser Haubtman zu Portenaw gewesen

ist, unnserm getrewn Hannsen Daniel Mannttinger, unserm Burger

daselbs zu Porttenaw, und sein Erben ain Hüben zu Curttenaw gele-

gen , so von Bertlmees de Valle Verhandlung wegen an uns kommen

ist, in Zinsweis ingeben und gelassen hat, nach lautt des Instruments

darumb ausganngen, als uns ist anbracht, das wir als Herr und

Lanndsfurst von vleissiger Bete wegen und sonnderen Gnaden solches

ingeben und verlassen der berurtten Hüben bestett haben, bestetten

auch wissenntlich mit dem Brief, also das er und sein Erben die mit

Ir Zugehorung innhaben, nutzen und nyssen sullen und mugen, vor

Neuigkeith ungehyndert, ungeuerlich. Davon gebietten wir den

erbern, weisen, unsern getrewn, lieben Jörgen Elacher unserm Haubt-

*) Maximilianus rex possessionem hane rienuo Joanni Danieli Mantica, lilteris

9 februarii, 1494 asserit, quas authenticas in membrana penes Petrum Monte-

reale ommitto.



364

mann, dem Potestas, Rate und unsern Burgern und Lewten gemeink-

lich daselbs zu Porttenaw und zu Curttenaw gegenwurttigen und

kunfftigen ernstlich , und wellen das Sy den obbenannten Menntinger

und sein Erben , bey der berurtten Hüben genntzlich und berublicli

beleiben lassen, und In daran kbain Irrung noch Hynnderniss tun,

noch des yemands annderm zettun gestatten in derhain Weis , doch

uns den Zynns so Sy unns davon schuldig seien zegeben in all Weeg
vorbehalten. Mit Urkund des Briefs. Geben zu Nuremberg, an Eritag

nach dem Sunntag Reminiscere in der Vassten, nach Cristi Gepard

viertzehenhundert und in siebenundachtzigisten, unsers Kaisertumbs

in funffunddreissigisten, unseres Reichs des Römischen in siebenund-

viertzigisten , und des Hungrischen in newnundtzwaintzigisten Jaren.

Membrana auth. apud P. M.

CCCVIII.

(1487, 11 iunii, Norimbergae.)

Fridericas Imperator inandat Portnsnaonensibus ut, simultatibus

et odils semotis, paci studeant, oppidi capitaneum in oculis

habeant, cai omnia referant, cum exititiis neque in ipsa

urbe neqne ad Sanctum Quirinum, nee alio quovis

1 o c o quid commnne habeant.

Fridericus ec. Honesti, prudentes, fideles, dilecti. Avisati sumus

his diebus tarn satis ex iuditio quorundam civium nostrorum de gremio

vestro, qui nuper curiam nostram frequentarunt, pro comperto habe-

mus nova inter vos oriri dissidia, odia et simultates nutriri et preser-

tim quosdam iaetantes se de iurisdictione capitanei nostri exemptos,

liberius ceteris exorbitantias movere, unde statim civitatem nostram

Portusnaonis , nisi in tempore prospexerimus , rursus pessundari et

forte penitus corrui posse, quod matura consilii nostri deliberatione

pensantes nullo pacto sustinendum aut surda aure transeundum fore,

decrevimus vobis omnibus et singulis districte preeipientes mandare,

quatenus, huiusmodi simultatibus et odiis privatis semotis, paci, quieti

et non concitandis discordiis invigiletis, tum in rebus publicis et priva-

tis capitaneum nostrum ibidem vice et nomine nostri in oculis habiatis,

ad quem si quandoque, ut fit, controversie inter vos oriantur, singula

referatis, ut nostro nomine quod equum et iustum fuerit inter vos

decernat. In primis vero multi ex vobis cum exititiis nostris, si adhuc

supersunt, neque in colloquio esse neque alia quavis communione,
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neque per se neque per alios, neque in ipsa urbe nostra, neque ad

Sanctum Quirinum , aut alio quovis Ioco intra vel extra dominium

nostrum, sine previa dicti capitanei nostri petita et impetrata licentia

cum eisdem quidquid agere liceat secus non facturi. Nam si, quod

absit, quisquam vestrum huiuscemodi commissionis nostre transgressor

repertus fuerit, commisimus eidem capitaneo nostro in talem, ut

temerarium mandatorum nostrorum contemptorem, acrius animadver-

tere et tali pena mulctare quod ceteris ausus suos reprimendi exem-

plum prebeat omnibus patentissimum , et idcirco nee exemptionem

ullam si quam proferet, aut aliam libertatem vel coneessionem ei

suffragari volumus. Quare in singulis predictis ita vos exbibeatis ut

deVotos et fideles subditos erga suum dominum se se exhibere decet,

et sacramento fldei vestre nobis obbligati estis, in eo seriosam nostram

voluntatem adimplentes. Datum die 11 iunii, anno 1487.

A tergo: Potestati et consulibus civitatis Portusnaonis.

Ab exemplo penes P. M.

CCCIX.

(1487, 11 iunii, Norimbergae.)

Fridericus Imperator Augustino Barbadico dilti Tcnctiarum refert

nolle super differentiis Zopolensium transactioni quippe >i extortae

aequiesecre, proponitque rem per arbitros componendam.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator ec.

Illustris, sincere dilecte. Superioribus diebus scripsimus honorabilem,

fidelem nostrum dilectum Bernardum Perger, licentiatum, protliono-

tarium nostrum in eius reditu a legatione ad te facta illico in alienas

misisse regiones , adeo quod tunc de bis que apud te una cum reli-

quis sibi adiunetis nostro nomine concluserit, nos certiores reddere non

potuisset, quod de prorogatione termini in facto Zopolensium conclusi

litteris nostris nuper tecum agere necesse fuit. Nunc autem habita ab

eodem prothonotario nostro de premissis informatione sufficienti quod

ad dictum articulum in facto Zopolensium spectat, dieimus quod me-

mores sumus cuiusdam asserte transactionis per quondam Pium Ene-

am i) et Johannem Cbindersbach a
) postea tpiscopum tridentinum cum

deputatis per senatum tuum celebrate intra quinquennium condixisse,

t) Aeneas Sylvius Piocoloraineus, a secretis Frideriei imper., episcopus Tergesti, dein

pontifex nomine Pii II.

2
) Johannes V Hinderbach episc. trid. ann. 1465— 1486.
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eo quod violenter et per vim extorta, tarn pro subditis nostris adeoque

preiudicialis fuit ut, ea stante, nequaquam illic vivere possent. Ideo

et nunc prout ex tunc dicte transactioni expresse contradicimus , nee

in ea aliqualiter volumus nee intendimus consentire, sed contenti

sumus quod iura utriusque partis per communes amicos et mediatores

audiantur, et per eosdem eunetis differentiis finis debitus imponatur,

et, si fas esset, cum aliquali iactura, et non tarnen extrema desolatione

subditorum nostrorum , ceteris autem capitulis inter oratores nostros

et senatum tuum conclusis non contradicimus, dummodo et reeiproce,

quantum ad te pertinet, eisdem satisfiat cum effectu. Datum in oppido

nostro imperiali Norimberge, die XI mensis iunii, anno 1487.

Exemplum apud P. M.

eeex.

(1487, 3 iulii, Norimbergae.)

Fridericos Imperator aiiimadvertens dissidia inter mos Portasnaonis

ac exinde pulsos eo devenisse ut suo in Portamnaonis dominio tatando

Yeueloruin arina in au xili um compellare necesse l'uerit. mandat Georgio

Elacher capitaneo Portasnaonis et Duini, ut polsi victu omni prohi-

beantur, sontes paniantar ac tandem civitati tranqaillitas restituator.

Fridericb von Gotzs Gnaden Römiscber Kayser ec. Getrew er.

Wiewol unnser Herschafft und Stat Portnaw ettlich Jar her

von der Zwietracht unnder unnseren Bürgern und den Ausstriben

daselbs unnd annder Sachen wegen in merklich Abnem komen

ist, so haben wir doch bey der Herschafft zu Venedig, als du weist

und in ander Weg Arbeit ingenomen, und begeren wollten die

widerumb in gut Ordnung und Aufnemen zu bringen, so aber die

Notturfft eruodert auf die, so noch daselbs zu Portnaw und den bediel-

ten Austriben inn menig Weg anhenngen, dadurch wir bey derselben

unnser Herschafft nur Unrat und Irrung gewartten, sein Aufsehen

zehaben und solche Gemeinschafft zu vnndterkomen, ist unnser May-

nung. Ennpfehlen dir auch ernnstlich das du das Slos zu Portnaw

und in der Herschafft offenlich beruelfen lassest, das far an niemauds

mit denselben Austriben, mit Essen, Trinken, noch in ander Weeg

kain Gemainschafft hab, welche aber das darüber tluieii, des du bey

denselben stets dein Kuntschafft haben soltest, oder sonst Irrung in

der bemelten unnser Herschafft machen wurden, die unnd ainen yeden
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so solchs tetten, nach seiner Verhandlung an sein Leib unnd Guet von

unsern wegen darumb straffest, auch ainen andern, so Verbotens

begert, das erlassest unnd auch mit dem Potestas und Rat

daselbst zetun bestellest, und was du sunst zu Auffnemen derselben

unnser Herschafft und Ausrewtenen der untrewen ungehorssamen

furtzunemen waist, dem mit dem Vleyss nachgeest, damit unsere getre-

wen Undtertan daselbs zu Rue und Gemach desterbas komen mugen.

Daran tuest du uns sunder Wolgevallen und unser ernstliche May-

nuiig', das wir genediklich gen dir erkennen wellen. Geben zu Nüren-

berg an Erichtag vor sandt Uirichstag, anno Domini ec. LXXXVII

unsers Kaysertumbs inn sechsunddreyssigisten Jare.

Commissio domini imperatoris propria.

Unnsern getrewen Jörgen Elacher, unnsern Hawbtman zu Por-

tenaw und Tibein.

A tergo: Commissio Hellachrio pro abigendis exititiis

Portusnaonis.

Documentum cart. authent. habet P. M.

CCCXI.

(1487, 4 iulü, Norimfoergae.)

Fridcricns Romanorum Imperator mandat capitaneo Portusnaonis ut.

si qaae a filiis Danielis Fontana relata vera sunt, iis facnltatem

tribuat libere in publicis molendinis molendi ac ligna in pnblico

nemore, propriis usibns, caedendi.

Federico, per la grazia di Dio, imperador de Romani. Fidel.

Avanti de nui hano li nostri fideli fioli del quond. Daniel Fontana

nostri citadini de Pordenon suplicado chome lo loro padre et anchora

loro peravanti de mo le biave quäle loro hano de bisogno liberamente

masenando , anchora in lo nostro boscho *} in la signoria nostra di

Pordenon apertinente in lo tuo capitaniato legne bisognate in le loro

case hanno habute, comandemo nui a te strettamente et volemo che

tu te informe con certezza tanto inanzi che se quelli Fontani tal con-

cession hanno habuto , che tu a loro la sua biava in li nostri mulini

sottoposti alla tua capitanieria liberamente masini, anchora le legne

fora del prenominato nostro boscho a le loro case besognate senza

i) Nemus s. Marci prope Portumnaonis, anno 1797 populi licentia pene deletuin:

remanent hodiedum vestigia.
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impazo alcuno ne tardimento lassi tuor, impertanto tu farai la nostra

ferma voluntä. Data in Nurembergo, uno merchore di el zorno di

santo Ulrico, lo annodel Signor 1487, dello impero nostro in 36 mini.

Commissio domini imperatoris propria.

Atergo: A lo nostro fidel Zorzi Elacher nostro capitanio de

Pordenon et de Duino.

Exemplum cartac. , quod ab alemaunico versum puto , peoes Petrum Mon-

tereale.

CCCXII.

(1487, 5 iulii, ^orimbergae.)

Frldcricus impcrator cum dace veneto conqueritnr quod exititii, qaos

in conipositione, cum eo per suos oratores Venetiis habita, erat pol-

licitos ultra Uuar u arium ant Athesim perpetao rele-

gare, regressi sint, ac hortatur ot dictae coinpositionis capitulis

stet '). Quare arbitrom ea saper re commanem non dederit causam

praebet: capitaneum Tergesti et Pisini ob novitates in Histria a

gabella removisse asserit.

Fridericus ec. Ulustris, sincere, dilecte. Speravimus composi-

tione nuper per oratores nostros tecum Venetiis habita omnino dissen-

sionis formam tolli et deinceps subditos nostros perpetua pace et

unione cum subditis dominii tui quietos vivere debere; sed longe aliter

ac opinabamur res dirigi accepimus, nam exititii quos in dieta com-

positione ultra Quarnarium aut Athesim perpetuo relegarepollicitus es,

fere omnes rediisse et priores edes accepisse feruntur. Cum theolo-

nium novum iuxta castrum Mulsam et quevis utrinque novitates in

Histria tolli debeant, ne una quidem die intermissum fuit. Nos vero

capitaneum Tergesti et Pisini removimus gabella, et quasdam alias

impositiones quas novitates appellas in Histria recipi prohibnimos, »l

ad alia si qua desunt per nos statuenda animum paratum habemus.

Quare te hortamur quatenus circa dictos exititios et alia capitula dicte

compositionis te talem exhibeas quo et in bis que nobis ineumbunt

differendi causam non habeamus. Quare autem iudicem sive arbitrum

communem hactenus non dederimus occasionem prestitit regressus

exititiorum, tum quia prothonotarius noster a quo earum rerum infor-

mationem accipere debuimus, diutius ac opinabamur abfuit, nobisque

») V. num. CCCVI.
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longe a terris nostris hereditariis remotis et gravioribus involutis ad

hoc attendere neque tempus neque locus satis commode se se exhi-

buit. Nihilominus tarnen et in his et reliquis'per nos non stabit quo-

minus dicte compositioni satisfiat modo et tu citissime, quod ad te

attinet, exequi non pretermittas. Datum in oppido Nuremberge, die

quinta mensis iulii, anno 1487.

A tergo: Illustri Augustino Barbadico duci Veneciarum.

CCCXIII.

(1488.)

Fridericus imperator Franciscum Riccherium Portusnaonis capi-

taneum per buon governo di quel luoco et a benefitio publico

renuntiat *)•

Ex documento alemannico itale dedit Silinus in Raccolta de' privilegj

Ricchieri, p. 45.

CCCXIV.

(1488.)

Jacobus comes Purliliarum rogat Franciscum Fortunium litte-

rarum Portusnaonis doctorem, sibi mittat carmina quae cecinit in lau-

dem Bartholomaeae Fontana, pulcherrime et castissime virginis

portusnaonensis , quam gaudet sie per eum a perpetua hominum

oblivione vindieatam.

Epistola XXXII libri primi epistolarum Jacobi comitis Purliliarum, s. I. et a.

fol. IX.

eeexv.

(1488, 11 februarii, Oeniponti.)

(»in capitaneus Portusnaonis Bartholomaeum de Valle, Hnngaros ad

expagnationem Tergesti et Portasnaonis proditoric dncentein, morti

damnasset, ac insnper aeris snmmam a Portusnaonensibus propterea

sohendam stataisset, hos ab ea mnlcta indemnes declarat Fridericns

Imperator 2
).

Friderich ec. Getrewer lieber. Als wir dir mermallen geschriben

und bevolhen haben Bartlme de Valle, so die Hungern zu Eroberung

unserer Stat Porttenaw und Triest in unser Lannd gefürt, und du

i) Singulare est quod in exeso diplomate apud Petrum Montereale, idem Fridericus

nuntiat ex Wormatia Georgio Elacher capitaneo Portusnaonis et Duini an Phintz-

tag nach den heiligen Ostertag (10 aprilis) eiusdem anni, Casparen) de Ricche-

riis capitaneum elegisse, tarnen absque ulla loci indicatione.

2) V. nura. CCCVII.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 24
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gefanngen hast, zu unnzeren Hannden zeantwurtten, und dich gegen

unzere Burger zu Porttenaw von seiner Aizung wegen gutlich zehall-

ten, damit wir berieht Wurden, wer im in dieselben Sachen anhein-

ging und furdersam gewesen wäre , nach lautt unserer Brief darumb

ausganngen, haben uns die erbern, weisen, unsere getrewn, lieben,

der Richter und Rate daselbs zu Porttenaw anbringen lassen, wie

solche Ueberanntwurten nicht beschehen, und der benante Bartlme

bey dir mit Tod abganngen sey, und dennoch ain Summe Guldem

für solche Aizung an sy erfordrest, und von in zehaben mainest, des

sy sich merkhlich beswert und unns unbillich bedunkt. Und emphellen

dir ernstlich und wellen das du die bemellten unsere Burger von

der berürthen Sum gelts wegenn, nach dem du in den obbenannten

Bartlme auf dieselben unsers Schreiben und Bevell nicht geantwurtt

hast, nit aufhallten noch in annder Weeg nicht bekumbrest, sonnder

sy darumb unangelanngt lassest, und dich hierinn gehorsamlich be-

weisest , als dir das der berurtten Ursach nach Zetun gebürt, damit

wir deshalben nicht weitter angelangt werden. Daran tust du unsere

ernnstliche Maynung. Geben zu Ynsprugg, an Montag nach sannd

Scolastica Tag, anno Domini ec. LXXXVIII.

Dem Haubtman Hollnegker.

Docum. auth. cart. extat npud P. M.

CCCXVI.

(1489.)

Memoria domus Manticarum, hodie Petri comitis de Montereale,

marmori insculpta in fronte domus eiusdem Portunaonis, quam Quin-

tus Aemilianus Cimbriacus , elegantioribus endecasyllabis latinis, ho-

spes gratus reliquit idibus martii anni 1489.

Ex lapide protulit Angelus Gabriel de Saucta Maria in Biblioteca degli scrit-

toii vieentini, III, p. LXXI.

CCCXVII.

(1489, 1 iunii, Oeniponli.)

FridericDs Imperator nuntiat Portusnaonensibus de sibiab eornm orato-

ribus propositis, in proximo eins ad Portamnaonis adventn delibera-

turom; circa vero privilcginm appellationnm, liüeras ubi fnerit

rogatus exhibiturum.

Fridericus, divina favente dementia, Romanorum imperatnr

semper augustus ec. Honesti, prudentes, fideles, dilecti. Audiviinus
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nomine vestro missos Princivallium Manticam doctorem, Johannem

de Crescendulis et Hieronymum de Gregoriis, quorum relacionibus,

cum brevi in Portumnaonis venire deliberaverimus , visum fuit in

presentiarum non respondere, sed negotium omne usque in eum

quem diximus adventum nostrum suspendere. Vestrum igitur erit

aliquantisper donec illac veniemus expectare. Circa Yero Privilegium

appellationum litteras nostras declaratorias, quia de omnibus appel-

lationibus intelligi volumus, quum per vos rogati fuerimus, parati

sumus exhibere. In aliis vero statum civitatis nostre et civium nostro-

rum concernentibus volumus ut omnia in nostrum adventum suam

expectent determinationem, et interea nihil innovetur. Datum in

oppido Ynsprugg, die prima mensis iunii, anno Domini ec. LXXX

nono, imperii nostri tricesimo octavo, regnorum nostrorum romani

quinquagesimo, Hungarie vero tricesimoprimo.

Commissio domini imperatoris propria.

A tergo: Honestis, prudentibus, fidelibus nostris, dilectis

capitaneo, potestati, consilio et communi civitatis nostre Portusnaonis.

Authent. cart. habet P. M.

CCCXVIII.

(1489, 10 iunii, Portusnaonis.)

( apitanens Portusnaonis rcnovat salvumconductnm alias Joanni

Sandclli veaeto datum pro persona et bonis quae tenet in Portu-

naonis, ita ut ab omni veternm debitorum petitione immunis

eiistat.

Ego Georgius Elacher Portusnaonis capitaneus presentium tenore

fateor me egregio viro ser Joanni Sandelli veneto salvumconductum

seu fidam, quam ei magnificus d. Hieronymus Leyninger tunc temporis

Portusnaonis capitaneus, predecessor meus, tarn pro persona quam

pro bonis et rebus suis in hoc oppidum allatis dederat, renovasse et

presentis fide vigore renovo, et de novo tarn in personam quam in

bona eius impartior, ut ab omni debitorum petitione seu molestia

que, priusquam in hoc oppidum migrasset, contraxerat, tarn persona

quam bona eius tuta et salva esse possint et valeant. In quarum

fidem his presentibus meum sigillum impressi. Die X iunii, 1489.

Ex autogr. cart. apud P. M.

24*



372

CCCXIX.

(1489, 11 augusti.)

Fridericus Imperator, pro salute subditorum suorum Cnrie-

naunis, ad tollendas quasdam occasiones quibns iidem subditi inde-

biti molestantur , statuit qnod hinc in antea nallus Portusnao-

nensis propria auctoritate eiiciat aliquem Curienaonensem de

manso sive terreno, quamdiu debitos census, statuto tempore, ad

castrum Portusnaonis solverit et mansum ipsum in cultum tenue-

rit neque majori affictu alteri locet, nee tempore ingressus aliquid

sub forma honorantie exigat.

Documentura sumo ex opere impresso : Per li nobili signori conti fratelti

Badini al tatjlio, s. I. et a. p. 1—2.

cccxx.

(1489, 22 augusti, Portusnaonis.)

Fridericns Imperator ratum habet contractum quo Ludovicus Fontana

portusnaonensis domum iani Franc! sei de Quechis in Portunaonis a

Johanne de Turn sibi coemit.

Wir Friderich von Gotts Gnaden Römischer Kaiser, zu allen

TzeittenMerer des Reichs, zu Hungern, Dalmacien, Croacien ec. Kunig,

Hertzog zu Österreich, zu Steir, zu Kernnten und zu Krain ec. Re-

kennen als unser getrewr Ludwig Fonntana, unser Borger hie zu

Porttenaw ain Haws so ettwenn Franncischen Gweyken (de Quechis)

gewesen ist, zwischen weyleut Danieln de la Fontana und Frann-

cischen von Zoppel Hewsern daselbs zu Porttenaw gelegen, so wir

vormals unserm getrewn, lieben Hannsen vom Turn geben gehabt,

von demselben vom Turn kauft! hat, als wir beriebt sein, tlaz wir

als Herr und Lanndtlurst von tleissiger Rete wegen und sonndern

Gnaden solhen Kauft" bestett haben, bestetten auch wissentlich mit

dem Brief. Also das der benannt Fontana und sein Erben das bennt

Haws nach lautt des Kauffbrieff innhaben, nutzen und niessen mugen

von meniklich ungelündert ungeuerlich. Danon gebieten wir den

edlen, unnsern lieben, getrewen, allen unsern Haubtlewten, Grauen,

Freyen Herren, Rittern, und Knechten, Verwesern, Vitztumben,
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Pflegern, Burggrauen, Lanndtrichtern , Burgermaistern , Richtern,

Reten, Burgern, Gemainden und allen anndern unseru Ambtlewten.

Ynnderthanen und Getrewen ernstlich, und wellen das Sy den obbe-

nannten Fontana und sein Erben bey dem berürten Kauft" des vor-

bemelten Hawss vnd diser unnserr Bestett genutzlich und berublich

beleiben lassen, und in daran khain Irrung noch Hindernüss tun,

noch des yemannds anndern zetun gestatten in derhain Weis unge-

uerlich. Das mainen wir ernstlich mit Urkund des Brieff. Geben zu

Porttenaw an Sambstag vor sannd Bertlmeestag , nach Cristi Ge-

burde viertzehenhundert und im newnundachtzigisten, vnnsersKaiser-

tumbs im achtunddreissigisten , vnnserr Reiche des Römischen im

funfftzigisten und des Hungrischen im ainunddreissigisten Jarenn.

Commissio domini imperatoris propria.

Membrana auihentica extat apud P. M.

CCCXXI.

(1489, 29 augusti, Quadruvii *).

Fridericus Imperator cum Portunaonis consistens ad se qnosdam cum

sulnlitis bannitos conflucre animadverterit, praeeipit capitaneo

Portusnaonis , ne nova exurgant dissidia et dicti loci

nostri destruetio, nein posterum exititios ullo modo cum sub-

ditis comniunicarc permittat.

Fridericus divina favente dementia, Romanorum imperator sem-

per augustus, Hungarie, Dalmacie, Croacie ec. rex ac Austrie, Stirie,

Carinthie et Carniole dux ec. fideli nostro capitaneo Portusnaonis,

Georgio Elacher gratiam cesaream et omne bonum. Cum nobis illic

his diebus in Portunaonis consistentibus, ex subditis nostris et aliis

negotiorum suorum gratia ad nos complures confluere et fortassis

nonnulli ex bannitis seu dicto loco nostro relegatis comparere potue-

runt, qua comparitione ne iuxta eorundem reeeptionem

hinc iterum nova exurgant dissidia et dicti loci nostri destruetio , tibi

seriöse preeipiendo mandamus, quatenus, meis visis presentibus,

singulis civibus et habitatoribus dicti oppidi nostri, tum et villanis

Curienaonis, Sancti Quirini, Villenove et aliorum locorum nostrorum,

in tui presentiam vocatis, eis sub intimatione indignationis nostre

J
) Itale Codroipo, novem a Portunaonis milliariis.
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gravissima, vice et nomine nostri inhibeas ne prefatos exiticios in

ipsum oppidum Portusnaonis aut eius districtus quoquomodo ad-

mittant, recipiant, faveant, aut quovis quesito colore per se aut

internuntios suos intra aut extra dictum territorium nostrum cum

eis communicent, ne garientur, aut alia quecumque cum eis aut

quovis eorum commercia habeant, transgressores pena carceris aut

bonorum suorum usque ad ulteriorem nostri dispensationem aresta-

tione puniendo, quibus nee exemptiones», privilegia, libertates aut

alia adminicula a nobis aut antecessoribus nostris quoquo modo lar-

gita et presertim illa de non respondendo coram capitaneo nostro in

iure aut extra ius, aut coram eodem sine speciali licentia nostra

comparendo adminiculari non volumus, imo harum vi illis expresse

et de certa scientia nostra derogamus, in eo seriosam nostram volun-

tatem adimplere. Datum in Quadruvio, die XXVIHI mensis augusti,

anno Domini ec. octogesimo nono, imperii nostri tricesimo oetavo.

Commissio domini imperatoris in consilio.

Authent. car(. penes P. M.

CCCXXII.

(1491, 12 augusti, Lincii.)

Fridericus Imperator nuntiat potestati et consilio Portusnaonis, eorum

capitaneo mandasse ut. Samuel! judaeo peeunia oblata pro certa

frumenti quantitate, eos a molestiis liberet.

Fridericus, divina favente dementia, Romanorum imperator

semper augustus. Honorabiles, prudentes, fideles, dilecti. Intellectis

litteris vestris quas in negotio Samuelis hebrei, qui pro frumento

quodam tantopere vos molestat, nuper ad nos dedistis, quo expostu-

lationi vestre opportuuam opem feramus, scribimus fideli nostro,

dilecto Georgio Elacher capitaneo nostro ut, exbibita Judeo oblata

semel peeunia, et ceteras exeludat petentis versutias, et imposito

tandem eidem silentio, vos ab illa molestia, nostro nomine, levet.

quod cum proeul dubio effecturum eum non dubitamus, vos nihil hat-

gratia perturbari amplius opus fuerit Datum in oppido nostro Lynntz,

die XHa mensis augusti, anno Domini MCCCCLXXXXK imperii nostri

quadragesimo. Commissio domini imperatoris propria.

A tergo: Honorabilibus, prudentibus, fidelibus nostris, dileetis

potestati, consilio et communi oppidi nostri Portusnaonis.

Docura. auth. cart. penes P. M.
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CCCXXIII.

(1490, 30 decembris, Portusnaonis.)

P. Lucas de Renaldis, vicecapitaneus Portnsnaonis affidat Jo-

hannem Thoscanum quond. Thebaldi de Pergamo, habitantem

Venetiis in contrata s. Pauli, in Portunaonis et eius districtu a

persona sua libere, ita ut pro debito aliquo contractu ubicumque loco-

rum, non possit nee debeat personaliter detineri, vigore statutorum,

sed libere cum persona morari possit ad libitum in Portunaonis et

eius districtu, absque ullo obstaculo, dummodo litterae caesareae in

contrarium non extarent.

Edidit Angelus Calogerä in Memorie intorno alla vita di M. Luca de Renaldis.

Venezia, 1753, p. 9—10.

CCCXXIV.

(1491, 14 novembris, Brixinae.)

Maximilianus Romanorum rex ducem Yenetiarum rogat ut terminam

pro dissidiis cam aliquibus ex Portusnaonensibus componendis ab eo

impositom proroget, usqiiequo Portusnaonis capitaneas Fridericum

imperatorem ea de re instruat.

Augustino Barbadico Venetiarum duci ec. Maximilianus , divina

favente dementia, Romanorum rex, dux Austrie, Burgundie

ec. Illustris, sincere, nobis dilecte. Intelleximus ab honorabilibus

et fidelibus nostris plurimum dilectis capitaneo et civibus oppidi

nostri Portusnaonis, quod his diebus superioribus tu et consilium

tuum rogatorum nuneupatum pro quibusdam inter ipsos et nonnullos

subditos tuos sedandis discordiis accesserunt ad quandam, ut

asseris, restitutionem ipsis subditis nostris faciendam, brevissimum

terminum per te fuisse impositum. Cum autem eorum nemo sit neque

ad ipsos spectet aliquid in derogationem illius oppidi seu iuris-

dictionem eiusdem facere preter consensum et voluntatem Serenissimi

domini genitoris nostri, te ideirco obnoxius hortamur ut prefatis

capitaneo et civibus nostris saltem convenientem dilationem assignare

velis, in qua ipse serenissimum dominum genitorem nostrum de huius-

modi re certiorem facere ac de ipsius mente et voluntate valeat infor-

mare, neque eos propterea molestare aut a subditis qui, ut intelleximus,
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contra ipsos aliquas insidias moliti sunt, perturbari permittas. In

hoc rem nobis facies gratissimam mutue pacis et tranquillitatis con-

servativam. Ex Brixina, die 14 mensis novembris, anno Domini

1491, regnorum nostrorum romani sexto, Hungarie vero primo.

Habet exemplum P. M.

cccxxv.

(1491, 10 decembris, Lincii.)

Fridericns imperator, supplicationibos Princisvallii, Johannis et Antonii

Mantica fratrum indulgens, qai ex senteatia in eos de re testamen-

taria laesi ad caesarem appellaverant , mandat capitaneo, potestati

et iadicibus Portasnaonis ut, non obstantibas monicipali statuto et

acta transactione, sententiam herum dicant.

Fridericus divina favente dementia, Romanorum imperator sem-

per augustus, Hungarie, Dalmatie, Croatie ec. rex, Austrie, Stirie,

Carinthie et Carniole dux ec. honorabilibus
,

prudentibus, fidelibus

nostris, dilectis Georgio Elacher capitaneo nostro, potestati, iudici-

bus et consilio oppidi nostri Portusnaonis gratiam cesaream et omne

bonum. Supplicari nobis fecerunt fideles cives nostri Princisvallius,

Johannes et Antonius Mantiga fratres, quod ex sententia contra eos

super legato quodam in favorem honeste Elisabet Francisci senioris

eorum iratris filie alias lata lesos se maxime sentiant, tum et ob

transactionem seu renuntiationem in paternis testamentis per ipsos

factam deductum plurimum e iure sibi debito animadvertant, auferatur

autem sibi lege quadam municipali et aliis quibusdam obiectis, quo

solo indemnitati sue consulere possunt, appellationis remedium, nos

pro solita nostra dementia de largiori iustitie flumine suo huic detri-

mento opitulari dignaremur. Quapropter eorum precibus atteadeates,

ne municipali aut alio impediti iure contra id quod equum est

opprimi et presertim appellationi per ipsos interposite non delerri

conqueri possint, vobis enixe mandamus ut, non obstante predicto

municipali statuto, super dicta appellatione procedere, oeque habito

respectu ad prenominatam transactionem, quibus omnibus pro liae

vice ex certa scientia nostra derogamus, et eosdem in integrum

reslituimus, sententialiter declarare ae defiaire debeatis. In et» seria-

sam voluntatem nostram adimplenles. Datum in oppido nostro Lymitz,

die X nieusis (leecmliris. iinnn Domini MCCCCa LXXXXI, imperii

nostri qniiilrii^esiino.
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CCCXXVI.

(1492, 4 ianuarii, Lincii.)

Fridericus imperator coram Venetiaruni duce conquestus de graviori-

bus a subditis Zopolae et Tunis daumis Portusiiaoneasibus illatis,

rogat ul in sontes inquirat, eins castra in agro tergestino a Veiietis

occnpata restituat, ne vim yi repellere cogatur.

Augustino Barbadico duci Venetiarum. Fridericus divina favente

dementia Romanorum imperator ec. Illustris, sincere, dilecte.

Certa relatione cognovimus pestiferos illos de Zopola suis et

quorundam vicinorum subditis et presertim eorum quos de Turri

vocant, viribus et manu fretos nuper oppido nostro' Portusnaonis

subito occultas tetendisse insidias, atque eo cum gentibus et

complicibus suis devenisse, quod nisi capitaneus cum ipsis oppidanis

nostris sollicitudine et vigilantia sua illorum retia previdissent

in tempore, actum fuisset de ipso oppido nostro. Ipsi insuper

de Turri sub quodam Jacobo de Turri vetulo eorum ductore, ne

quid sceleri eorum deesset, nocte intempesta aggeres quosdam in fini-

bus et territoriis nostris demolitos esse, villanis nostris illic in arbo-

ribus et segetibus non parum detrimenti inferentes, sed ne hec qui-

dem ad explendum eorum livorem suffecisse, quin et te et illustre

boc dominium comovisse contra capitaneum et subditos nostros:

fenum nuper in pratis territorii nostri demessum, pro quo fex illa

zopolensis, tanquam ad se pertineat, inquirere non cessat ad manus

locumtenentis Foriiulii assignetur et eius iudicio, an subditis nostris

an illis zopolensibus pertineat stetur: alioquin presens dominium

nostrum Portusnaonis post lapsos XV dies sub banno, quod tempore

ducis Foscari emissum, subiici debere, tum et terri et quarundam

aliarum rerum commertio interdictos esse. Non fuit profecto post tot

beneficia et clementiam nostram tibi et dominio ipsi tuo , et quidem

eo tempore quo solo verbo venenum exiciale malum edibus tuis com-

mittere facultas fuisset, pro ipsius firmamento et usu perpetuo, et

cum non parvo nostri nominis et facultatum detrimento , puro et

paterno affectn exbibitam, Uli fame aures credulas prebere, quousque

sublata prorsus omni falsi nuncii occasione, oculis ipsis quod gestum

est subiiceretur. Quanquam autem ad edicti et cominationis tue nimis

imature exemplum, itidem et quidem gravius, te non admonito, in

tuos decernere possemus, solite tarnen clementie nostre non imme-
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mores, te his scriptis nostris admoaendos censuimus. Quare te hor-

tamur quatenus edictum sive banni tui cominationem tollas et com-

mertium omne, et presertim ferri, quod e nostris montibus effossum

nostra benignitate tibi conceditur non ammittas: presertim vero pre-

libate iniurie et damni fabricatores, qui ex suggestione in nostros forte

excandescere potuisti, ita penis et correctionibus castiges, ut in

effectu videamus tibi clementiam et paternam pietatem nostram plus

cordi esse, quam illorum in privatos usus suos cum nostrorum iactura

respectus, et tandem aliquando pro rerbis quibus nos alere consue-

visti facta demonstres. Quo facto nostra parte non deerimus quin

illico contentioni finem prescribamus et ita nos exbibeamus quo nulli

cuivis violentie aut iniurie lamentandi occasionem prebeamus. Ceterum

quantum patienti animo castrorum nostrorum in agro tergestino posi-

torum, videlicet Mucba et Castrinovi detentionem in manibus dominii

sustinuimus , ipse novisti quam cum bis moribus amplius ferre non

possumus, sed eorum ad manus nostras assignationem cum fructibus

perceptis postulamus. Quod nisi feceris ex nunc modum habemus et

ordinem dedimus in primis subditos nostros Portusnaonis ab illorum

furore liberare, tum et reliqua iura nostra tueri, et ita rem nostram

instituere ut plane edoceri possis si pluris et magis usui tibi sit

horum defendisse iniquitatem, et bona nobis iusto iure debita contra

mentem nostram occupasse, quantum que nostra sunt restituisse et

grata vicissitudine beneficiis nostris respondisse. Ex Lincia, 1492,

die 4 ianuarii.

Exemplum extat apud P. M.

cccxxvn.

(i492, 5 ianuarii, Lincii).

Fridericus ioiperator mandat capitaneo lollenegker ut quae scripta

reperta sunt apud Bartholomaeum de Valle, ideo captivum quod Por-

tuinnaonis Hungaris traderc tentaverit, sibi illico mittat ').

Fridericb von Gots Gnaden Romischer Kaiser ec. Getreuer, lieber.

Als sich weilent Bartolme de Valle so du vengklich gehallten unsere

Stat Portnaw der Hungrischen überzugeben underatanden, seien wir

ungezweivelt, du habst allerlay Schrifft, so er in solher Verreterey

bedurfft hab, bey Im gefunden, emphellen wir dir ernstlich und

wellen daz du solh Schrifft, was du der bey Im gefunden hast, keine

i) V. uum. C CCV1I, CCCXV.
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ausgenommen, verslossen zu unsern Hannden zuschikhest, und dar-

innen nicht sewmig seist, damit wir die sehen und künftigen Unrat

furan destbar Widerstand tun mugen. Daran tust du unser ernstlieh

Maynung. Geben zu Lynntz, an Eritag nach dem newen Jarstag,

anno Domini ec. LXXXXII, unsers Kaisertumbs im vierzigisten Jare.

Commissio domini imperatoris in consilio.

A tergo: Unserm getrewn lieben Haubtman Hollenegker.

Docum. cart. authent. penes P. M.

CCCXXVIII.

(1492, 26 februarii, Lincii.)

Fridericus imperator mandat capitaneo Portasnaonis ut, communicatis

com snbditis consiliis, compositionem cam Ticinis de Zopola et Turri,

ab istius castri hominibas sponte oblatam, ineat ac iiuiicium qui de eo

refcrat ad se mittat.

Fridericus imperator ec. Fidelis, dilecte. Intelleximus relacione

fidelis nostri Francisci Roray civis nostri Portusnaouis, quemad-

modum vicini illi tui de Zopola, qui iamdiu propter confinia quedam

isti oppido nostro tantopere molesti sunt: tum et quidam de Turri

qui novas cum istis nostris civibus lites suscitarunt, bono quodam

spiritu ducti composiciones et concordiam totius dissensionis inire

ultro se obtulerint, quod quidem cum nobis pro usu et commodo

loci nostri opere precium futurum videatur, relacioni eiusmodi grato

animo intendentes, tibi enixe committimus mandamusque ut, perscru-

tata in primis eorundem voluntate, si promptos eos paratos invenias

ad imponendum molestiis illis modum, tu pro parte tua, communicato

et nostrorum civium et colonorum consilio, qui presertim in ipsis

finibus nostris edocti abunde sint, pro tua prudentia et solita ingenii

dexteritate, concordiam cum predictis ineas, redactaque in scriptis

omnia ad nos per nuncium tuum, etiam de rebus omnibus instructum

transmittere quamprimum eures, ut nos diligenter singulis pensi-

culatis, si et equitati et honori nostro congruere videbuntur, decretum

et auetoritatem nostram interponamus. Quod sane eo facturi sumus

libentius quo oppidum istud nostrum ex aliquando absolvi sollicitudine

magnopere exoptamus. Et tu in eo nostram seriosam Yoluntatem
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adimplebis. Datum in oppido nostro Lyntz, die 26 mensis februai

1492, imperii nostri quadragesimo.

Commissio domini imperatoris propria.

A tergo: Fideli nostro, dilecto Georgio Elacber capitaneo

nostro in Portunaonis.

Exemplum habet P .M.

CCCXXIX.

(1492, 4 maii, Venetiis.)

Dux Venetiarum mittit Portusnaonensibas suum n secretis, cui in ab

eo relatis fidein amplissimam praestent.

Augustinus Barbadicus, Dei gratia, dux Venetiarum ec. Spect

bilibus et prudentibus viris Georgio Elacber capitaneo, consilio et

communi Portusnaonis, amicis dilectis salutem et sincerum dilectionis

affeetum. Mittimus ad spectabilitates vcstras circumspectum et fide-

lissimum secretarium nostrum Joannem Petrum Stellam, cui com-

misimus ut nonnulla spectabilijatibus vestris nostro nomine referat.

Eius itaque verbis que ex mente nostra proveniunt placeat fidem

amplissimam prestare, non secus ac si nosmetipsi verba coram

faceremus. Datum in nostro ducali palatio, die 4 maii, indictione X,

MCCCCLXXXXII.

A tergo: Spectabilibus et prudentibus viris domino Georgio

Elacber capitaneo, consilio et communi Portusnaonis, amicis dilectis.

Extat exemplum apud P. M.

CCCXXX.

(1492, 8 maii, Portusnaonis.)

Instrumentam publicum quo capltaneus et consilium Portusnaonis

Fioravantuin de Venetiis, parricidam et assassinum,

ab iis detectum et carceratum dare promittunt Johanni Petro

Stella secrctario ducali Venetiarum, ad id ducis iussu deputato.

In Christi nomine amen, anno eiusdem Domini nativitatis

M° CCCC nonagesimo secundo, indictione decima, die Martis. nctavo

mensis maii. Actum in Portunaonis, in domo egregii viri ser Georgii

de Franciscbinis de Glemona civis portusnaonensis, presentibus ttt

Alexandro de Calcinato quond. domini Antonii de Pergamu, ser Mauro
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armigero, quondam domini Bartholomei de Parona et ser Johanne

Antonio Karbo de Portunaonis aromatario, ambobus bis habitatoribus

Portusnaonis, testibus voeatis et rogatis, ibique magnificus et genero-

sus dominus Johannes Petrus Stella, secretarius illustrissimi ducalis

dominii Veneciarum ad infrascripta, ut idem magnificus dominus

secretarius asseruit, specialiter missus de commissione prelibati ducalis

dominii Veneciarum, prout in litteris ducalibus plumbeo sigillo sancti

Marci, more solito pendente, tenoris infrascripti : Augustinus

Barbadico *). Constitutus idem magnificus dominus secretarius

in loco suprascripto, presentibus testibus ut supra, coram

predicto domino Georgio Elacher capitaneo, ser Hieronymo de Gre-

goriis potestate, domino Princisvalle Mantega, ser Johanne de Cre-

scendulis, ser Gregorio de Prata et ser Georgio de Francischinis

civibus et de consilio Portusnaonis, et magna instantia petiit et requi-

sivit ab ipsis domino capitaneo, potestate et aliis de consilio, ut sibi

traderent et assignarent quendam Ludovicum Fioravantum de Vene-

ciis, parricidam et assassinum, per predictum dominum capitaneum vel

consilium detectum et carceratum hac premissa protestatione, quod

talis consignatio intelligatur facta sine aliquo preiudicio et damno

iurium sacre cesaree maiestatis et territorii Portusnaonis, offerens

se nomine prelibati illustrissimi ducalis dominii, quod quandocunque

eveniret casus similis assassinatus, quod prelibatum dominium versa

vice idem faceret et consignaret ipsi domino capitaneo et consilio et

successoribus suis. Et ita intellecta oblatione suprascripta cum prote-

statione ut supra, prefatus dominus capitaneus, potestas et alii de

consilio ibi presentes promiserunt dare et consignare ipsi domino

secretario, nomine quo supra, predictum parricidam et assassinum

per ipsos detentum, cum protestatione suprascripta. Mandantes mihi

notario infrascripto ambo partes ut de his conficiam publicum instru-

mentum ad plenum cum Omnibus clausulis ad huiusmodi genus instru-

mentorum opportunis et necessariis.

Ego Federicus Cavertinus de Porziliis quondam egregii ser

Francisci publicus imperiali auctoritate notarius predictis omnibus

interlui et ea rogatus fideliter scripsi, meisque solito signo ac nomine

roboravi.

Documenti exemplum habet P. M.

t) V. num. CCCXXIX.
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CCCXXXI.

(1492, 18 maii, Venetiis.)

Dax Yenctiarum mandat locamtenenti Foriiulii ut. attentis dispositioni-

bus capitanei Portusnaonis, illos de Zopola verbis accommo-

datis hortetur ad compositionem saper fiaium controversia cumPortus-

oaoaeosibus inenndam.

Augustinus Barbadico, Dei gratia, dux Venetiarum, nobili et

sapienti viro Hieronimo Vendramino de suo mandato locumtenenti

patrie Foriiulii fideli, dilecto salutem et dilectionis affectum. Cur

magnificus capitaneus Portusnaonis (ut ex relatione nuntiorum suorum

intelleximus) dispositus sit aptare differentiam existentem cum illis

de Zopola, ob controversiam contmium inter subditos cesaree maie-

statis et nostros vigentem, cupiens tarnen dominium nostrum, ut res

illa similiter componatur, has ad vos dandas censuimus, volentes

et vobis efficaciter imperantes ut, babitis ad vos illis fidelibus nostris

de Zopola, dulcibus et accomodatis verbis bortari, et solita dexteri-

tate et ingenii vestri commoditate suadere debeatis ad compositionem

ipsam ineundam, tarn pro ipsorum commodo et utilitate, quam amba-

rum partium pacifico victu et convicinorum contentamento, nostraque

satisfactione, quia rem gratam nobis facient cupientibus differentie

suprascripte, que utrique parti detrimentosa est, finem imponi. Et

de exequutione ac dictorum fidelium nostrorum dispositione nos facil

certiores. Datum in nostro ducali palatio, die 18 maii, indictione

1492.

Extat exemplum apud P. M.

CCCXXXII.

(1492, 10 iulii, Portusnaonis.)

Compositio public» instrumento sancita inter capitaneum Portusnaonis

et Jacobnm de Tnrre soper territorio Rovere de Corte nnncupato,

qnod anno 1491 ab ntroque Portusnaonis dominio adiudicatnm est,

iure in eo commugnandi Jacobo de Tnrre asserto.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimoCCCC

nonagesimo secundo, indictione Xa
., die decima mensis iulii. Actum in

loco battiraminis et traffilerie ser Petri de Albertis veneti, districtus

Portusnaonis, presentibus ser Sebastiano quondam domini Jacobi
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de Bonmartinis de Montesilice , ser Christoforo dicto Moro quondam

sei* Bartholomei de Parona , magistro Matheo quond. magistri Antonii

del Lavello, testibus omnibus ad hoc vocatis, habitis et specialiter

rogatis et aliis. Ibique cum sit quod superiori anno versa sit lis et

differentia inter magnificum dominum Georgium Hellacher terre Por-

tusnaonis capitaneum ex una, et nobilem dominum Jacobum de Turre ex

alia parte, causa et occasione certi territorii vulgariter nuncupati Rovere

de Corte, et sequute essent hinc inde multe controversie, tandem sua-

sionibus et intercessione communium amicorum, suprascripte partes

ad infrascripta pacta et conventiones devenerunt: videlicet, et primo

quod ipse dominus Jacobus confiteatur, prout ibidem coram supra-

scriptis testibus et me notario illico eonfessus fuit iurisdictionem

dicti territorii libere spectare et pertinere ad ipsum magnificum domi-

num Georgium, sive sacram cesaream maiestatem. Item e converso

ipse magnificus dominus capitaneus se offert et pollicetur cum effectu

omnia per eum quovis modo locata in dicto territorio removere et in

pristinum statum reducere, prout antea erant, propter bonum pacis.

Item quod liberum sit ipsis domino Jacobo et eius colonis secare, babito

bolletino solito, et pascuare in dicto territorio illis modis, via et forma,

prout antea fecerunt, solvendo tarnen et respondendo annuatim per

eas personas per quas solvi consueverunt Castro Portusnaonis, id quod

pro anno solvere et reddere soliti sunt, permittentes ambe partes

suprascripte, solemni stipulatione hinc inde interveniente , omnia et

singula suprascripta in hoc instrumento contenta, per se et eorum

successores rata et firma habere, teuere et observare proprie, et non

contrafacere, contravertere, opponere vel venire per se vel alios, ratione

aliqua vel causa, de iure vel de facto, sub pena ducatorum ducentorum,

et parti observanti applicanda, totiens exigenda cum effectu quotiens

fuerit contrafactum et non observatum, qua pena soluta vel non, pre-

sens tarnen instrumentum et omnia et singula in eo contenta robur et

firmitatem obtineant perpetuo. Pro quibus omnibus et singulis sie, ut

premittitur, attendendis et observandis prefate partes nominibus

supradictis sibi ad invicem et vicissim obbligaverunt omnia bona sua

presentia et futura.

Et ego presbiter Michael quondam magistri Constantini de Pur-

liliis, rector ad presens ecclesie sanete Marie de Vicinali, publicus

imperiali auetoritate notarius, suprascriptis omnibus et singulis requi-

, situs interfui , eaque rogatus a suprascriptis partibus in consonantia
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cum egregio viro ser Francisco Rorayo de Portunaonis scripsi , et in

hanc formam publicam fideliter redegi, signo et nomine meis in fidem

appositis consuetis.

P. M. habet exemplum.

CCCXXXIII.

(i492, iä decembris, Vallis Mareni.)

Hector et Johannes comites Braadoliai, Foriialii locamtenentem

sciscitantem instruant, ex relata eorum caneellarii Jaeobi de Prata

de actis super dissidiis Zopolensium cum Portusnaoaensibns, a dimidio

asque saecalo decimo qainto.

Magnifice et generöse. Litere d. v. m. havemo receuto per h

quali con sua solita benignita richiede vogliamo astrenzer el cancel-

liero nostro a dar ad quella ogni possibile informatione et certezza de

sententie, scripture et altri acti alias facti sopra le differentie lon-

gamente vertide tra li zentilbomeni da Zopula da una parte et homeni

de Pordenon et Cordenons , subditi imperiali dal altra parte. Subito

per debita executione de dicte litere, per rispetto della nostra illu-

strissima signoria et di v. m. quello cancelliero nostro nominato

messer Jacopo di Prata et sub iureiurando astrinzessemo a dechiarir

et dar certa informatione de tutto quello el se ricorda circa le pre-

ditte differentie, cussi nel tempo cbe il reverend. vescovo di Siena

messer Enea, il quäl po fu creato summo pontifice, era oratore

imperiale , cossi etiam nel tempo de messer Piero Finz , come et nel

tempo del reverend. messer Alexandro vescovo di Forli, legato aposto-

lico et oratore imperiale, respose esso cancellier nostro ricordarsi che

nel tempo fu il detto reverend. vescovo oratore per dicte differentie

ex una parte et il magnifico messer Candiano Bollani cum lo clnrissimo

doctor messer Francesco de Capitibusliste, ne fu gran enntesa de

dictis differentiis tra ditti oratori, tandem ne seguite transaetione

ovver sententia tra loro, cum certa clausula apposita, che quella sen-

tentia ovver transactione bavesse perpetuo a durar se la maesta im-

periale non contradicesse usque ad quinquennium, over altro tempo del

quäl precise non si racorda. Postea infra tempus veune messer Piero

Finz ambassatore del re di Portugallo, et come commissario della

cesarea maesta et de la imperatrice, et nova compositione tractö cum

la illustrissima signoria nostra de Venetia, citando altri confini che

quelli se dicea in dieta sententia, li quali confini non saperia precise
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dechiarare, ma che erano, si rite reeordatur, dove la Meduna et

Basaldella se conzonzono insieme, andando per recta linea al castello de

Cusan, cum certi patti, iurisdictioni ec. circa pascuatione, prout in ea

declaratione seriosius continetur. La quäl dechiaratione cussl tra

ambe parti conclusa possa per privilegio aportato per messer Piero

Finz dalla imperatoria maiestade roborado del suo sigillo imperiale tu

autenticato et confirmato, et di tal privilegio dicti zentilhomeni de

Zopola ne ave copia. Ben vero e, sive ante sive post predicta, la

maiesta della imperatrice piu lettere ne scrisse sopra tal materia, la

continentia delle quali non si racorda propter longitudinem temporis.

Postremo dice racordarsi che za 8 ovver ,9 anni o circa , nel tempo

che lo magnifico messer Sebastiano Badoer orator dignissimo di la

nostra illustrissima signoria et il prefato messer Alexandro vescovo

di Forli, oratore imperiale arrivö de Pordenon per caso de dicte

differentie, dicto cancellier nostro pregato per litere del capitano

et della comunitade di quello loco, si trasferi a Pordenon e li trovö

quelli cittadini esser molto ignari et nudi de ogni scrittura et inlbr-

matione de tal differentie, ne sopra quelle ne volse parlar per loro cosa

alcuna, se prima non hebbe licentia, imo mandato dal magnifico orator

messer Sebastiano predicto, cui ge ricordö del tutto era seguito a

suis cunabulis supra, et gli fece trovar tutte scripture et processi fatti

al tempo de dicti primi oratori, le quäl scripture erano in Sacil

appresso uno nominato Zuanne de Lauta fiolo che fu de messer Daniele

de Lauta, alhora cancelliero de Pordenon, et le rimandö ne le scritture

erano in la cancelleria de Pordenon; trovarono dicta sententia ovver

transactione facta nel tempo de papa Pio et messer Candiano predicti.

Trovasino etiam lettere imperiali contradicenti et non consentienti a

dicta sentencia ovver transactione. Trovasino anchora il predicto pri-

vilegio del final concordio aportato per messer Piero Finz sigilato, ut

supra dictum est. Quelli cittadini non volseno alhora che tal privilegio

se mostrasse, ne di quello se ne fesse memoria alcuna, imo potius

denegatione di quello , et cosi alhora nulla fu fatto. Se voleno dir il

vero quelli di Pordenon, se trovarä seriatim tutto quello esso cancel-

liero nostro ut supra ha testificato. Ben vero e che avanti le prediete

cose ne fu fatta prima una sententia pro dictis differentiis per messer

Cora de Montereal, sed del tenor di quella dice non si racordar,

perche alhora era in studio a Padoa. Ma dica quello si voglia, dicta

sententia e stata revocata per li altri acti et sententie da po facte ut

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV. 25
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supra. Et questo e quanto esso cancelliero nostro al presente se

racorda di tal facende. Se racomandiamo a v. m. et oflerimo sempre

paratissimi a tutti soi commodi. Ex Valle Mareni, die 15 decembris,

Hector, Johannes comites Brandolini, comites Vallismareni.

A tergo: Magnifico et generoso domino Hieronimo Vendramino

patrie Foriiulii locumtenenti dignissimo, maiori honorando.

Exemplum habet P. M.

CCCXXXIV.

(1493, 20 martii, Lincii.)

Fridericus Imperator niandat capitaneo Portusnaonis damna impediat

a colonis Sancti Uuirini illata silvae propinquae praeceptoriae Aloisii

Roraii praeceptoris sancti Johannis jerosolymitani in eodem loco.

Fridericus divina favente dementia Romanorum imperator semper

augustus. Fidelis, dilecte. Conquestus est coram nobis honestus, devo-

tus noster, dilectus Alovisius Roraius preceptor Sancti Quirini, quate-

nus coloni quidam preceptorie sue silvam propinquam que loco ipsi

antiquitus servata est in dies cedunt et dissipant, conanturque eandem

in pratum redigere, non absque dicte preceptorie maximo detrimento,

operam nostram implorans ut indemnitati sue in eo negotio consulere

dignaremur. Quapropter tibi enixe mandamus et volumus ut apud

prefatos colonos et, si qui alii silvam ipsam deinceps destruere conen-

tur, ita remediis necessariis insistas ut ea de causa non amplius querela

aliqua nos impulset : tum et predictum Alovisium in ceteris suis rebus

adeo foveas ut memor esse scriptorum nostrorum, que antea hinc

ad te dedimus, videaris, in eo voluntatem nostram exequuturus.

Datum in oppido nostro Lynntz , die XX mensis marcii , anno Domini

MCCCO. LXXXXIII , imperii nostri quadragesimo primo.

Commissio domini imper atoris propria.

Ab exemplo apud P. M.

cccxxxv.

(1493, 14 aprilis, Portusnaonis.) j

Jus mihi datnm a capitaneo Portusnaonis hominibus Sancti Quirini de

non infcrcndis damnis ncmori praeceptoriae sancti Joannis jerosolymi-

tani in villa Sancti Uuirini. poena in sontes figinti qninque dcnariornm

parrorum statuta.

MCCCO nonagesimo tercio, indictione XI, die XIHI mensis

aprilis, in oppido Portusnaonis. Magnificus et generosus dominus



387

Georgius Elacher dignissimus capitaneus terre Portusnaonis, preci-

piendo mandavit hominibus ville Sancti Quirini et mansionis eiusdem

loci coram eius magnificentia accersitis, quod sub pena librarum XXV
denariorum parvorum non debeant quoquo modo cedere, nee dissipare

ac secare nemus preeeptorie sancti Johannis jerosolimitani et vias seu

trogia *) claudere in territorio dicto, et ire per vias conservatas. Et hoc

in executionem litterarum sacre cesaree maiestatis, tenoris infra-

scripti a).

Ab exemplo penes P. AI.

CCCXXXVI.

(1493, 16 maii, Portusnaonis.)

I ontractus de porta Nuncelli in ditione portusnaonensi constrnendo.

In Christi nomine amen, anno eiusdem nativitatis millesimo qua-

dringentesimo nonagesimo tertio, indictione XI, die vero XVI mensis

maii, sub logia communis Portusnaonis, presentibus domino Christoforo

ex dominis Turris, ser Johanne q. Antonii Aseta veneto , et Bressano

precone communis Portusnaonis, testibus et aliis ad hec vocatis spe-

cialiter et rogatis.

Ex determinatione consilii propter fabricam portus Nuncelli fa-

ciendam, nobilis ser Johannes de Cresendulis tanquam massarius com-

munis una cum ser Johanne Petro a Porta uno ex deputatis parte ex

una, et discretus vir magister Perinus patavinus murarius nunc Mothe

residens parte ex altera, convenerunt ad invicem in hunc modum, vide-

licet promisit namque dictus magister Perinus , precio et foro finito

librarum ducentarum denariorum parvorum omnibus suis sumptibus

magistrorum et eorum victus conducendorum, solemniter se obbligando

ipsis ser Johanni de Cresendulis et ser Johanni Petro presentibus et no-

mine communitatis stipulantibus et reeipientibus, omni exceptione remota,

construere seu facere portum Nuncelli terre Portusnaonis de muro scar-

pato cum aggere et capsa et aliis rebus opportunis ad hoc opus requi-

rentibus, dando tarnen ipsi magistro Perino omnia et singula appara-

menta exigentia, cum manualibus seu operariis dictis convenientibüs.

Qui quidem murus sit et esse debeat inlongitudine passuum quadraginta

') Trozo dialecto veneta, idom est ac latinuin trames, aetate sequiori trogium.

*> v. umn. «ade
25»
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Septem, in latitudine lapidum trium et in altitudine pedum X in XI, et

incipere debeat a ponte Nuncelli tendendo usque in capite aque Mor-

toli exclusive, ab inde usque caput Insule facere aggerem cum palis,

ossidibus et terra sufficienter et durabiliter. Et predicti ser Johannes

de Cresendulis, ser Johannes Petrus a Porta nomine quo supra eidem

magistro Perino dare promiserunt omnia et singula preparamenta

necessaria pro predictis capsa, muro et aggere construendis cum ma-

nualibus seu operariis ut supra dictum est, et profecto operario dare

et exbursare suprascriptas libras ducentas, ex quibus tarnen de presenti

pro caparra dicti fori ab eis habuit et recepit dictus magister

Perinus ducatum unum, promittens quoque dictus magister Permus

venire cum magistris per eum conducendis suis sumptibus ad omnem

requisitionem predicte communitatis ad hoc opus faciendum cum

pactis et conditionibus suprascriptis. Que omnia et singula supra-

scripta et in hoc instrumento contenta predicte ambe partes vicissim,

videlicet una pars alteri et altera alteri promiserunt ad invicem, solem-

nibus stipulationibus hinc inde intervenientibus , firma, rata et grata

habere, tenere, attendere, observare, adimplere et non contrafacere,

dicere, opponere vel venire per se vel alium, aliqua ratione vel causa,

de iure vel de facto, sub pena dupli eius de quo questio moveretur ec.

Item reficere unus alteri omnia et singula damna, expensas et interesse,

que, quas vel quod una pars, occasione sive culpa alterius contrafa-

cientis, fecerit vel substinuerit in iudicio et extra. Et pena soluta vel

non, presens tarnen instrumentum in suo robore perduret. Pro quibus

omnibus et singulis sie firmiter observandis et plenius attendendis dicti

massarius communis et ser Johannes Petrus obbligaverunt bona com-

munitatis predicte, et magister Perinus omnia et singula bona sua

presentia et futura ec.

Ex actis Jacobi q. Antonii Frescolini notarii portusnaoneosis in tabulario notario-

rum Utini sumptum.

CCCXXXVII.

(1494, 22 februarii.)

Tlaxiiniliaiiiis rex Portusnaonensibus praeeipit at fidelitatis iuramen-

1 um sibi ab iis debitum in manu Georgii Elacher capltanei portas-

naonensis praestent.

Honorabiles fideles dilecti. Cum omnes provincie ac ditiones que

post sacratissimi domini et patris nostri charissimi obitum iure here-
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ditario tanquam ad dominum eorum ad nos devenerint, fidelitatis iura-

mentum in signum vere et legitime subiectionis, uti par est, nobis

prestiterint, hac una dumtaxat Portusnaonis ditione nostra excepta

:

igitur in presentia fidelem dilectum nostrum Georgium Elacher istic

capitaneum et consiliarium nostrum ad vos mittimus, cui hujuscemodi

mandatum deferendi nobis juramentum tradidimus, seriöse vobis pre-

cipientes ut eidem capitaneo et consiliario nostro pro obligatione ae

debito vestro huiusmodi fidelitatis juramentum, ut fideles et reales sub-

ditos decet, nostro nomine prestare ac illi que vobis in prefato nego-

tio retulerit plenam adhibere velitis fidem, in eo seriosam nostram

voluntatem exequentes. Data die XXII mensis februarii, anno Domini

1494, regnorum nostrorum romani nono, Ungarie vero quarto.

Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Honorabilibus fidelibus nostris dilectis, iudicibus, con-

sulibus, communitatibus Portusnaonis et Curienaonis.

Ex actis Jacobi q. Antonii Frescolini notarii portusnaonensis in lal.ulario notario-

rum Utini asservatis, pag. 58.

CCCXXXVIII.

(1494, 11 martii, Portusnaonis.)

Portnsnaoncnses fidelitatis iuraincntuni flaximiliano regi Itomaiiorum

ac eins heredibas in manu Georgii £lacher capitanei Portusnaonis

praestant.

Anno millesimo quadringentesimo nonagesimo quarto, die XI men-

sis martii in Portunaonis , sub logia communis Portusnaonis , ubi

congregatum erat spectabile eonsilium cum tota universitate eiusdem

terre, burgi, villarumque ditionis terre Portusnaonis , quibus presen-

tate fuerunt suprascripte litere per magnificum et generosum dominum

Georgium Elacher istic capitaneum et dignissimum consiliarium sacra-

tissime regie maiestatis regis Romanorum reverenter recepte et lecte
:

coram, ut supra, ac in executione earum, nos Alexander de Hedis iuris

doctor, potestas, Primusvallis Manthica iuris doctor, Johannes de

Cresendulis, Simon de Popaytis, Gregorius de Prata, Johannes de

Popaytis, Johannes Petrus a Porta, Polidorus de Richeriis, Franciscus

d. Bonifatii, Johannes Richerius de Girardis et ceteri cives popu-

laresque nee non burgenses et villarum infrascriptarum homines, vide-

licet Curienaonis, Sancti Quirini, Roraij, Vallis, Nunzelli, Villenove ac
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Pusuncichi dicionis Portusnaonis oppidi dominiique, juramus et promit-

timus per hec sancta Dei evangelia, que post hec verba in corro-

borationem huius iuramenti corporaliter tangemus, quod serenissimo

ac inclito d. d. Maximiliano Romanorum regi semper augusto, Austrie

ec. duci ac Portusnaonis domino, tanquam vero et legitimo domino

nostro et post mortem eius omnibus suis heredibus in hoc dominio

succedentibus ac inclite domui Austrie fideles, reales et obedientes

cum omnibus hominibus esse volumus; nee alium quemquam quam

sacratissimam regiam maiestatem suam et post mortem eius, illius

heredes ac inclitam domum Austrie pro veris et legitimis dominis no-

stris recognoscere; et neque scienter in illo consilio esse ubi aliquid

traetatum aut coneeptum fuerit contra personam, dignitatem aut sta-

tum eius, vel inclitam domum Austrie et contra hoc dominium, neque

ad id consentire aliquo modo. Sed debemus et volumus illi in omni-

bus, sicuti fideles et reales subditos decet, obedire et personam suam,

honorem, utilitatem et bonum pro omni posse nostro fovere, et si alibi

intellexerimus quod aliquod coneeptum aut traetatum fuerit contra

personam suam ac inclitam domum Austrie et Portusnaonis dominium,

debemus et volumus id fideliter pro viribus preeavere, et suam sacram

regiam maiestatem aut eius magistratus in hoc loco sine mora advi-

sare, et omnia denique alia facere que ad fideles et reales subditos

speetant et pertinent , sine dolo et fraude. Ita nos Deus adiuvet et

hec sancta evangelia.

Profero ex actis Jacobi q. Antonii Frescolini, notarii portusnaonensis, in tabu-

lario notariorum Utini adservatis, p. 58.

CCCXXXIX.

(1494, 28 aprilis, Oeniponti.)

INaximilianus rex supplicatlonem silii a T lioma Morgana oblatam, capitaneo

Portusnaonis, qui de supplicis et negotii indole sibi referat, transmittit.

Maximilian von Gots Gnaden Romischer Kunig ec. Getrewe, lie-

ber. Uns hat Thomas Morgana dise ingeslozzene Supplication fur-

braeht, die wir dir zuerkennen zusenden, also du sehen wurdest. Darauf

emphellen wir dir daz du uns seiner Person und Wesen, und ob iure

in seinem Regehr zu folgs sey, aigentlieh berichtest uinis verr darin

Inhalts wissen. Das ist unsere ernstliche Maynung.
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Geben zu Innsprugg, an Montag nach sandt Jorchtag, anno

Domini ec. IUI, unseres Reichs in XVIIII Jar.

Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Unnsern getrewen, lieben Pollidoren de Richeriis,

Verweser unserer Hauptmanschafft zu Portnaw.

Habet exeraplum P. M.

CCCXL.

(1494, 11 maii.)

Maximilianns rei Romanorain, motas in Portasnaonis dominio ab

exiticiis suscitatos animadvertens, mandat eins oppidi potestati et

iudicibus nt eas novitates propria auctoritate compescant, et

exnles eorumque filios et haeredes in eornni consortinm minime

admittant-

Maximilianus , divina favente dementia, Romanorum rex semper

augustus ec. Honesti, prudentes, fideles, dilecti. Insinuatum est auri-

bus nostris rursus quasdam exoriri apud vos novitates et contra anti-

quum istius patrie morem hactenus observatum mutationes nobis et

dominio isti omnino perniciosas fieri, quo verendum est ne exiticii illi

nobis natura semper infesti capita erigant, et ipsum oppidum nostrum

suo more pessundent. Huic igitur morbo, dum adhuc medicabile est

vulnus, occurrere volentes, vobis districte precipiendo mandamus qua-

tenus ad ea que salutem publicam promovent respicere : novitates , si

quas exoriri videritis , in tempore sopire , et unanimi voto hanc rem-

publicam nostram , uti iuramento vestro estis astricti , gubernare : si

quisquam contrarium attentare presumpserit, illi nequaquam aures pre-

bere, sed temeritatem mature compescere velitis. Tum dedimus vobis

capitaneum, virum et fide et prudentia commendabilem, cuius dexteri-

tate non dubitamus omnia bono ordine dirigi : sed cum, ut accepimus,

cum quibusdam exititiis dudum affinitatem traxerit et in officio isto

novus adhuc non omnia probe noverit, ne eius occasione quicquam

nobis damnosum inferatur, illi seriöse scribimus quatenus officium

suum ita administret ut plene sentire possimus quod magis reipublice

nostre quam usui privato inserviat, quemadmodum exemplo his accluso

clarius accipietis. In primis vero admonemus ne quovis colore huma-

niter possibili exules illos aut eorum filios et heredes, tum et hos

nuper in turbatione hungarica actos admittatis in consortium et oppi-
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dum nostrum: novimus enim iamdudum quanta incommoda quondam

ex illorum admissione genitor noster dive memorie passus fuerit : si

que vero contra opinionem et hec nostra mandata seminari videritis,

nos aut regentes nostros in Vienna absque mora certiores reddatis,

quo avisati saluti publice opportunius consulere possimus. In eo serio-

sam nostram voluntatem facientes. Datum undecima die mensis maii

anno Domini ec. LXXXXIIII 10
, regnorum nostrorum romani nono, hun-

garici vero quinto. ~ . . , . .^ Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Honestis, prudentibus, fidelibus nostris dilectis pote-

stati et judicibus oppidi nostri Portusnaonis.

Authent. cartac. penes P. M.

CCCXLI.

(1494, 19 iulii.)

Maximilianus rex, portusnaonensium legatorum supplicationibus

indulgens, ex dono gratiaque speciali confirmat, approbat, ratificat

et innovat eorum iura, libertates, gratias ec. districte precipiendo

capitaneis suis in Portunaonis, guatenus hanc confirmationem

inconcusse observari faciant.

Ex authent. membran. in tabulario communis Portusnaonis prolatum in Statuta

Portusnaonis ann. 1609, p. 155; ann. 1670, p. 112; ann. 1755, p. 120.

CCCXLII.

(1494, 24 augusti, Mcclinae.)

Maximilianus rex cupiens restar informato circa il buon governo

del popolo di Pordenon, mandat Polidoro de Rieberiis ut de negotiis

regimen id speetantibus eum instruat, che ne sara di sommo gusto e

soddisfatione di aver particolare ragguaglio del tulto.

Ex alemannico protulit Silinus in Baeeolta de' privilegj Ricehieri, p. 50.

CCCXLIII.

(1494, 28 augusti, Mcclinae.)

Maximilianus rex confirmat privilegia Curtenaonensium.

Wir Maximilian von Gots Gnaden Romiscber Kunig zu allem» Tieften

Merer des Reichs zu Hungern, Dalmatien, Croatien, ec. Kunig, Erz-
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hertzog zu Osterreich, Hertzog zu Burgundi, zu Brabannt, zu Gel-

dern ec., Grave zu Flandern, zu Tirol ec. Bekennen daz uns unnser

getrewen unnsere Lewt und Holden zu Curtenaw diemuthlichen haben

bitten lassen, daz wir .... und yeglich ir Freyhaytbrief, Privi-

legien und alle löbliche Herkomen, so in weilennt unnser Vorfarn

Fürsten von Osterreich, und nemlich unnser lieber Herr und Vater

der Bomischer Kayser, ec. loblicher Gedachtnuss gegeben hatten, als

regirender Herr und Landsfürst zubestetten genediklich geruethen.

Haben wir angesehen der gemelten unnserer Lewt und Holden die-

mütig Bete , und haben In dardurch dieselben Ir Freyhaitbrief, Privi-

legia und alle lobliche Herkomen bestett wissentlich mit dem Brief,

was wir In zurecht daran bestetten sullen. Also daz die in allen Im

Puncten und Artikeln darinen begriffen genutzlich bey Krefften belei-

ben, und die gemelten unnsere Lewt und Holden der Gebrauchen

und Geniessen, und von Nyemannds dawider gedrungen noch beswert

werden sullen in derhain Weis ungeuerlich. Und gebieten darumb

den Edlen unnsern lieben getrewn und allen unnsern Haubtlewten,

Graven, Freynherren, Bittern und Knechten, Verwesern, Vitztumben,

Phlegern, Burgraven und Bichtern, Burgermaistern, Bichtern, Burgern,

Gemainden, und allen anndern unnsern Ambtlewten, Unndertanen

und getrewn ernnstlich, und wellen , daz Sy den genannten unseren

Lewt und Holden bey den berurten Irn Freyhaittenbriefen , Privi-

legien, altenn löblichen Herkomen, und diser unnserr Bestettung

genutzlich und berublich beleiben lassen, und sy dawider nicht drin-

gen noch beswern noch des Nyemannds anndern zutun gestatten in

derhain Weis, als lieb ainem yeden sey unnsere Ungnad und Straffe

zu vermeiden. Das ist unnser ernnstliche Maynung mit Urkundt des

Briefs. Gebenn an Phintztag sannd Augustin tag, nach Cristi Geburde

vierzehenhundert und im vierundnewntzigisten, unnsers Beichs des

Bomischen newndten, und des hunngrischen im funfften Jaren.

Document. cart. authent. apud Petrum Montereale lege itale versum in libro

impresso: Per li nobili signori conti fratelli Badini al taglio. S. I. et a. 4°. p; 3—4,

ut et in Statuta Portusnaonis, edit. a. 1670, p. 168; a. 1753, p. 121.
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CCCXLIV.

(1494, 2 octobris.)

laximilianus rex mandat capitaneo Portasnaonis ut filiig Danielis

Fontana indulgeat pubblicis molendinis uti. ac ligna in nemore iuris

dictionis portusnaonensis secare.

Noi Maximiliano per la gratia de Dio re de' Romani in ogni

tempo del reame, de Ongaria e Dalmacia re, arciducha de Austria,

duca in Borgogna, in Brabant et Gheldria, conte in Fiandra et Tirol

ec. Comandemo al nostro fidelissimo Tornado de Coloredo nostro capi

tanio in quel logo de Pordenon la nostra gratia e ogni bene. A noi

hanno i nostri fideli fioli del quond. Daniel Fontana nostro cittadin in

quel logo de Pordenon fatto intender come il ditto suo padre et lori

avanti la biava pel bisogno suo consenavano: ancora in el nostro

boscho della nostra iurisdicion de Pordenon pertinente a la aministra-

cion tua per el bisogno di casa sua possevano boschare. Te comandemo

noi veramente et volemo li preditti Fontane di tal concession che gli

hanno habuto che tu anchora le sue biave in li nostri molini lassi ma-

senare, senza pagare moldura alcuna, et anchora del preditto nostro

boscho per lo uso de la casa sua, senza impedimento alcuno, lassi

tuore, et questo tu farai la nostra vera volunta. Dato adi zobia da poi

santo Michiel, anno Domini 1494.

Carla authent penes P. M.

CCCXLV.

(1494, 4 octobris, Vindobonae.)

Locnmtcncntes Maximilian! regis nun Portusnaonensibns conqnesti de

conspiratione ab coram aliqaibus com extorribus haltila. ac praeserlim

novis turbis, occasione clectionis qoorundam consiliariorum, nuntiant

rem cacsari delatam, intcreaqne monent ab omni pernicioso actu

a b s t i n e a n t.

Honorabiles amici, dilecti salutem. Jam compertum habemus,

nedum primatibus sed infirmo cuique illius oppidi civi satis superque

liquere quantuin fervoris ac diligentie sacer et clementissiinus Roma-

norum cesar defunetus felicis memorie, dominus noster pro conser-

vanda illius loci pace ac tranquillitate impenderit, quantumque pre-
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cium pro abigendis Ulis primis sue ac patrie eorum hostibus , eicien-

disque demum aliis qui clandestine cum illis extorribus, conspiratione

facta, omnia pro eorum libidine in prefate maiestatis cesaree dedecus

et oppidi istius pernitiem machinabantur, erogaverit. Que cum recen-

tia et minime adhuc obliterata sint, persuadebamus profecto nobis

neminem adeo seditiosum aut rerum novarum cupidum esse bominem

quem gesta non terrere aut saltem a pessimo proposito partim avo-

care possent, que longe aliter quam opinabamur succedere accepimus.

Cum sub pretextu cuiusdam controversie , que inter capitaneum et

quosdam cives circa quandam consiliariorum electionem orta fuit,

nove quedam factiones (quo tarnen autore vel seductore nos latet)

successere, intelligitis rem profecto sacre regie maiestati sine dubio,

si de hiis sincera narratione educta fuerit, ingratissimam , et oppido

vestro ac civibus ipsis, si rem, sequestrata omni animi perturbatione,

diligentius examinare volueritis,perniciosissimam. Cumautempro offitio

nostro, quandoquidem a clementissimo Romanorum rege •gubernandarum

provinciarum ^latrimonialium onus hoc tempore est iniunctum, plures

litteras ad capitaneum istic nomine sacre romane maiestatis, pro

sedanda hac controversia , quam in dies latius nisi opportune previ-

deatur serpere animadvertimus , et scripserimus et delegatum istuc

miserimus, cumque hec omnia parum aut nihil profuisse intelligimus,

visum nobis fuit officio nostro maxime convenire sacram regiam

maiestatem hac de re certiorem reddere, quam non dubitamus hiis

novis turbis, quidquid pacietregimini illius oppidi conducere estimabit,

mature provisuram. Interea vero temporis vos requirimus et sacre

regie maiestatis nomine, cuius nunc vices gerimus, vobis mandamus

ut, priusquam gravioribus arceamini penis , quantum prefati clemen-

tissimi domini nostri indignationem magnifacitis, ab omni conspiratione,

dissensione aut quovis alio pernitioso actu (cum ex hiis plerumque

aperta rebellio oriri solet) ita abstineatis, ut magis vos regie maiesta-

tis imperiis ac patrie quam private simultatis et odii rationem habuisse

appareat, quo sacre regie maiestatis mandata, quid in hac controversia

fieri velit, ad nos deferri possint, de quibus vos demum illico certiores

reddemus. Datum Vienne, quarta die mensis octobris, anno Domini ec.

LXXXXIM . Regie romane maiestatis locumtenentes et regentes Vienne.

A tergo: Honorabilibus ac circumspectis amicis, nobis dilectis,

civibus ac universitati oppidi Portusnaonis.

Vetus exemplum apud P. M.
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CCCXLVI.

(1495, 16 augusti, Argentorati.)

Simon de Hungerspach thesanrarius caesareos mandat Portusnaonen-

silms u l dncentos florenos renanos regi pro subsidio introitus

romanae cnriae debitos namerent officiali suo Bartholomeo de Gorl.

Magnifici, nobiles, circumspectique viri et domini ac amici

colendi. Post sui communicationem obsequia promissa. Regia Roma-

norum maiestas committit dominationibus vestris ut ducentos florenos

renanos, quos sue regie maiestati in subsidium introitus romane

curie procurare polliciti estis, mibi ad manus sue regie maiestatis

presentare haud tardetis, uti ex eiusdem regie maiestatis litteris iam

presentandis sentietis. Quare rogo confidenter dominationes vestras,

velint prefatos ducentos florenos renanos Rartholomeo de Gori offi-

ciali meo, presentium exbibitori, nomine meo, porrigere, et desuper

quietantiam meam ab eodem assumere. In eo regie maiestati debitum

persolvetis. Datum in Castro Strassburg, anno ec. LXXXXV' , XVIa

mensis augusti.

Regie maiestatis consiliarius et thesaurarius generalis

Symon de Hungerspach.

A tergo: Magnificis, nobilibus, circumspectisque viris, dominis

potestati, civibus et communibus civitatis Portusnaonis, dominis et

amicis meis colendis.

Auth. cart. apud P. M.

CCCXLVII.

(1495, 12 octobris, Vormacii.)

Maiimilianus rex nuntiat duci Venetiarum qnatuor ex suis consiliariis

deputasse ad confinium dissidia inter Portusnaonenscs et Venetos oom-

ponenda, quibns Venetias ideo adenntibns plenam praestet fidem.

Maximilianus ec. Romanorum rex. Illustris, sincere, dilecte.

Misimus in presenciarum honorabilem, devotum, fideles dilectofl

Johannem Weinduer prepositum brixiensem, Tiboldum llarrapher,

Leonardum Felser et Leonardum Ernauer, consiliaiios nostros, pro

componendis et ordinandis rebus et dilTerentiis dominii nostri Por-

tusnaonis et subditorum nostroruin. Quum nonnulla circa confinia
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illius dominii et subditorum tuorum dissidia et altercationes multis

nunc annis fuerunt, quas omnino extinguere ac sopire, quantum

in nobis est, paramus, ipsis et aliquibus quos ex se, deputaverint, ea

de re aliqua coram afferre in mandatis dedimus, hortantes eosdem

nostro nomine super referendis plenam fidem dari, et illis talem quo

publice quieti et uniuscuiusque subditorum saluti consultum videa-

tur, exhibere velis. In boc nobis facies rem gratam pari vicissitudine

compensandam. Datum in consessu nostro vormaciensi die 12 mensis

octobris, anno Domini ec. nonagesimo quinto, regnorum nostrorum

romani decimo, Hungarie vero anno sexto.

Commissio domini regis propria.

P. M. habet exemplum.

CCCXLVIII.

(1495, 18 octobris, Francofurti.)

Maximilianus rex exigit a Portnsnaonensibus smnmaiit qaatuorcentam

florenoram, qua occasione Romain ad coronationem proficisci decre-

vit, eamqae cito Simon! de Hungerspach sao thesaarario numerari

desiderat.

Maximilian von Gots Gnaden Romischer Kunig ec. Getrewen

lieben. Wir haben furgenomen unns forderlich gen Rom zufügen,

daselbs nach alter loblicher Gewonhait des heiligs Romischen Reichs

unnsere kayserliche Crone, daran unns nicht klain gelegen ist, zu

emphahen, dartzu wir, als Ir selbs verstet, ainer merklichen Summa

Gelts notturffig werden. Und nachdem wir der lanngen and sweren

Kriegslawff und Ausgab halben , damit wir beladen laider gewesen

sein, solches von unns selbs gut nicht vermugen, sich auch wol

zimet, daz unns «unnsere Undertanen, den solchs zu Eren und Nutz

volget, mit ainer zimlichen Hilf zu statten komen, begern wir an ew

ernnstlich bevelhend, und ir wellet unns zu solchem unsern erlichen

und löblichen Furnemen vier hunder Gulden Reinisch furderlichen

Darleihen, und die unnserm getrewen lieben Symon von Hungerspach,

unnserm Rate und Schatzmaister general, zu unnsern Hannden auf

sein Quittung uberanntwurten, und darinnen nicht vertziehen, damit

wir in demselben unnserm Furnemen deshalben nicht verhindert, noch

Ferrhandlung not werde. Daran tut ir unns gut Gevallen und unnsere

ernnstliche Maynung. Das wir zusambt der Rillikait mit Gnaden gegen
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ew erkennen und zu gut nicht vergessen wellen. Geben zu Frank-

furt, an Suntag nach sannd Gallentag, anno Domini ec. LXXXXV'°

unsers Reichs des Romischen im zehennten und des hungrischen i

sechsten Jaren.
Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Unnsern getrewen lieben dem Richter und Rate zu

Portenaw. — Manus coaeva exscripsit: Presentate die 28 mensis

decembris, 1496 per dominum Enricum Hellacher, super impositione

collecte imponende propter subventionem coronationis.

Carta authent. apud P. M. *

CCCXLIX.

(1495, 13 decembris, Oeniponti.)

Haxiinilianns rex snpplicationem sibi a Portnsnaonensibus oblatam de

institntione mercatns proposita, Francisco de Montibos capitaneo

Portosnaonis eo transmittit ut ea de re Oeniponti niagistratibas

referat.

Maximilian von Gots Gnaden Romischer Kunig ec. Getrewer

lieber. Wir sennden dier hier annbeslossen ain Supplication so

unns Rat und Gmaind unnser Stat Portnaw furbringen haben

lassen, die Du verneinen wirdest; und emphelhen Dir daz Du

desshalben unnsern Lanndthofmaister, Stathalltern und Regennten

von Ynnssprukh ain Rericht thust und des nit lassest. Das ist unnsere

ernnstlich Maynung. Geben zu Ynnssprukh, an sannd Lucientag,

anno Domini XV, unnsers Reichs inn sechtzenn Jar.

Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Unnsern getrewn lieben Francissen de Montibus,

unnsern Rat und Hawbtman zu Portnaw. — Manu coaeva superius

inscriptum: Supplicatio ad imperatorem quod rustici qui in Porto-

naonis contraxerunt, ante tribunal Portusnaonis conveniri possint, et

quod semel in ebdomada de qualibet rusticorum familia unus deierre

debeat aliquid ad vendendum — Caractere recentiori: pro informa-

tione mercati et coementium in Portunaonis.

Carta authent; penes P. M.
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CCCL.

(1493, 13 decembris, Oeniponti.)

Naximilianus rcx supplicationi Portnsnaonensium sibi oblatae indnl-

gens, hanc Francisco de Montibus capitaneo Portusnaonis dat com-

mondans ut antiqua civitatis privilegia ex integro serventur.

Maximilian von Gots Gnaden Romischer Kunig-

ec. Getrewer,

lieber. Wir sennden dir hierynn beschlossen ain Supplication, so

unns unnser getrew, lieb Rat und Gemainde unnser Herrschaft Port-

naw furpringen haben lassen, als du vernemen wirdest. Und emphe-

lhen dir mit Ernnst daz du sy wider ir Freyhaiten, Privilegien und

alt löblich gut Herkomen nicht beschwerest noch das anndern zuthun

gestattest, sonnder sy an unnser Stat dabey vestigelichen Hant

habest, schuzest und schirmest. Das ist unnser ernnstliche Maynung.

Geben zu Ynsprugg, an sand Lucientag, anno Domini XV, unsers

Reichs im sechzehenden Jare.

Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Unnsern getrewen, lieben Francissen de Montibus,

unnsern Rat und Hawbtman zu Portnaw.

Carta auth. apud P. M.

CCCLI.

(1496, 12 ianuarii, Goriciae.)

Simon de Hungerspach thesaurarius imperialis urget Portusnaonenses

solvant residenciae regiae argentoratensi , et quidem cito, quadrin-

gentos florenos aureos pro itinere Maximilian! Romam versus ad

coronationem.

Nobiles et egregii amici carissimi. Quoniam ut superioribus

diebus spectabili domino capitaneo vestro a vobis non solum per

regiam maiestatem, verum etiam per me fuerit requisitum ut eidem

regie maiestati, pro isto suo saluberrimo romano itinere pro reci-

pienda imperiali Corona, sue regie majestatis in Subventionen! dare

et exhibere deberetis florenos aureos quadringentos , nam pro ista

coronatione regia maiestas plurimas expensas habebit necessario ero-

gare. Ex quo omnes fideles et subditi sui ex debito debent contribuere
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et se contenti exhibuerunt propter eos qui asserunt vos in collecta

esse privilegiatos et exemptos, prout nuntii et oratores vestri mihi

exposuerunt. Ad que vobis dico quod regie maiestatis intentio est

nulli omnino in suis privilegiis aliquid derogare velle, sed postquam

ex speciali benevolentia inclinata, illa conservare nee tales iam requi-

sitas peeunias non iure collecte, sed pro mutuo et in Subventionen!

ipsius coronationis, requirimus quod dumtaxat semel, tarnen verum

donum offeratur sine preiudicio exemptionum et privilegiorum que

milites petent ex mandato regie maiestatis et regie cancellarie litteris

sacramentalibus. Et propterea parte ipsius regie maiestatis, denuo

vos hortor et rogo quod vos cum omnibus subditis territorii Portus-

naonis . . . exceptionis coloribus regie majestatis affictualem mansum,

quod cum effectu provideatis quod antedicti quadringenti floreni abs-

que aliqua dilatione vel recusatione, sine tarnen preiudicio privilegiorum

vestrorum, dentur et effectualiter consignentur in Strasburg residencie

regie ad diem et servicium alias vobis impositum. In quibus omnibus

exbibeatis vos promptos et paratos, sicut et ceteri subditi regie maje-

statis postposita omni excusatione libero animo fecerunt, quod sine

dubio si feceritis, erit utile, et vobis et successoribus vestris cum

singulari regie maiestatis gratia efficietur. Ex Goricia, die XII ianua-

rii, anno ec. quinto.

Regie maiestatis b. j. thesaurarius generalis

Simon de Ungerspach.

Extra: Nobilibus et egregiis dominis potestati et communi terre

Portusnaonis, amicis meis carissimis.

Documentum cart. apud P. M.

CCCLH.

(1496, 23 iulii, Gelurni.)

Maxtmiliaoas rex mandat Portasnaonensibas ut ducentos florenes

sibi pro itinere Romam versus solveudos proprio thesaarario

numerent.

Maximilian, von Gottes Gnaden Romischer Kunig ec. Getrewn,

lieben. Wir einpbelhen euch ernnstlich unnd wellen, daz ir die zway-

hundert Gulden Reinisch, so ir unns zu unser Romraise under euch

zugeben angeslagen habt, furderlich impringet unnd dieselben unn-
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serm getrewen lieben Symon von Ungerspach, unnserm Rat unnd

Schatzmaister general, gegen seiner Quittung, uberantworttet. Daran

tut ir unnser ernnstliche Maynung. Geben zu Glurens, am Sambstag

vor sannd Jacobs des heyligen zwelffpottentag, anno Domini ec.

LXXXXVI, unsers Reichs im zwelfften Jare.

Commissio domini regis propria.

A t e r g o : Unnsern getrewen, lieben Potestat und Stat zu Porte-

naw. — Manus coaeva addidit: Respond. die 25 augusti, 1496.

Documentiun authent. cart. apud P. M.

CCCLIII.

(1496, Purlilüs.)

Jacobus comes Purliliarum nuntiat Antonio Philermo Thomam

Coloretensem, virum optimum ac iustissimum in magistratu capi-

tanei portusnaonensis , per decennium, magno omnium procerum

regis Maximiliani consensu confirmatum fuisse.

Ex Jacobi Purliliarum epistolarum libro secundo, epist. 63, s. 1. et a.

(saec. XV),

CCCLIV.

(1496, 29 septembris.)

flaximilianus rei praecipit Achatio de Sebriach episcopo tergestino

et Simoni Ungerspach suo thesaurario , ut dissidiis amovendis inter

Thomam Colloretum Portasnaonis capitaoenui ac villicos Curtisnaonis

et Saudi (luiriiii, Portumnaonis cum Wilhelm« de Aaersperg ia Carniola

capitaneo vel Lienhart Herberstainer rei caesareae Vipaci gerendae

caratore, se conferant.

Maximilian von Gots Gnaden Romischer Kunig zu allen Tzeiten

Merer des Reichs, ec. Erwirdiger, andechtiger, getrewer, lieber. Als wir

ew geschriben und bevolhen haben, Ew mit sambt unnserm lieben ge-

trewnWilhalmenvonAwrsperg unsermRate, Hawbtman und Vitzthumb

in Krain , auf ainen Tag, des Ir Ew verainen sullet , gen Porttenaw

zufügen, die Irrung sich zwischen unnsern getrewen Thoman Cole-

reter, unnserm Hawbtman und ettlichen unnsern Burgern daselbs zu

Porttennaw, und der Pawrschafft zu Curttenaw und Sannd Quirin

Fontes. Abth. U. Bd. XXIV. 26
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halltennd zuverhoren, und darinnen zuhanndeln innhalt unnserr Com-

mission Ew deshalben zugeschiekht , demnach emphelhen wir E\v

ernnstlich und wellen, ob der gemelt von Awrsperg solhen Tag Blo-

dikaithalben seines Leibes, damit er als wir Bericht werden zutzeiten

beladen ist, personndlich nicht ersuchen möcht, daz ir alsdann an

seiner Stat unnsern getrewen lieben Lienharten Herberstainer, unn-

sern Phleger zu Wippach, dem wir deshalben hiemit schreiben, zu

Ew ervorderet, und mit sambt Im auf die obberurt unnser Commission

hanndlet. Wo aber der yetzgenannt Herberstainer annder gesclnfTt

oder zuefalennder Ursachenhalben daselbs hin gen Portenaw auch

nicht komen mocht, nichts destmynnder Ir Ret auf dieselbe unnsere

Commission das nutzest und pesst für uns und gemainen Nutz der

unnsern hanndlet, und darinnen khainen Vleis sparet. Daran tut ir

unnsere ernstliche Maynung. Geben am Phintztag sannd Michelistag,

anno Domini ec. LXXXXVF unnserr Reich des Romischen im aind-

lefften, und des hungerischen im sibennden Jarenn.

Commissio domini regis in consilio.

Extra: Dem Erwirdigen andechtigen unnsern getrewn lieben

Achatzen Bischoven zu Triest, und Symon von Hungerspach unn-

sernn Rate und Schatzmaister General.

Docum. autli. cart. extat apud P. M.

CCCLV.

(1497, Purliliis.)

Jacobus comes Purliliarum narrat Francisco Filareto Thomam
Colloretum praefectum Portusnaonis, magno apparatu mille et quin-

gentorum militum cum Instrumentis bellicis oppugnatum ivisse

pagum Curienaonis, ad eins cortinam expugnandam, rusticis gui

damis timidiores existunt aufugientibus, aliis se dedentibus, quibus-

dam interfectis, nonnullis pecunia mulctatis, donübus amplis satis

igne consumptis.

Ex epittolur. Jacohi Purliliar. libro secundo, epist. 80». s. 1. et a. (saec. XV).
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CCCLVI.

(1497, 31 augusti, Senosecses.)

Georgias Elacher conqucritur cum Joanne Daniele Mantica innovationes

a Thoina Colloredo capitaneo Portusnaonis factas, turbas easque gra-

viores in eo oppido excitasse.

Messer Zuan Daniel charissimo. Altro heri mi fu mandata una

letera regia, et scritto ve la devessi mandar senza ogni dimora, la quäl

ve mando per el presente; intendo la terra de Pordenon per certe

novitade ha fatto misser Thoma Coloretto, esser in gran combustione :

si ita est molto nie dispiaze , maxime per respetto de la sacra regia

maiesta, al honor del quäle me pare pocho se advertischa : deinde per

respetto de li homeni de ben li quali sempre in tal travay patiscbano

:

ma forse le cosse non e cusi pericolose et horribile come se divulga:

priegove del tutto me voiati dar aviso et cusi de le cosse de corte

como sono disposte cerca el fatto nostro. Bene valete. Ex Seno-

secses i), ultima augusti, 1497.
Georgius Elacher.

Salutati per nome mio tutti li amici et homeni de ben.

A tergo: Domino Joanni Danieli Mantiga ec. amico charissimo

in Portunaonis.

Ex autogr. cart. apud P. M.

cccLvn.

(1498.)

Epigraphe olim inscripta parieti suinmo oppidi muniti Portusnaonis,

qua parte exterins orientem prospexerat.

ARCHIDVCIS AVSTRIAE

Locus insignium capitanei Portusnaonis

PRAESIDE CONRADO CONTINO EQVITE I-D-M'MCCCCIIC.

CCCLVIII.

(1498, 24 aprilis, Portusnaonis.)

Joannes Graidner, Walterius de Stadion ac Paulus de Lichten-

stein oratores et commissarii ad oppidum Portusnaonis a rege Maximi-

i) Oppidulum in Carsis, a Tergesto versus Adelsberg.

26-
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liano delegati, reprimendis sedandisque civium dissensionibus, quae-

dam statuunt de suprema capitanei potestate, de electione potestatis,

consiliariorum et massariorum Portusnaonis, de exigendis rationibus

communitatis et ecclesiarum, de proventibus oppidi in reficiendis

operibus defensionis et ornatus Portusnaonis impendendis, de subro-

gando antiquo consilio , poenis in contrarium attentantibus decretis.

Inest documentum operibus: a. Statuta Portusnaonis ann. 1609, p. 121 ; ann.

1670, p. 78; ann. 1755, p. 99; b. Per li nobüi L. L. C. C. di Pordenon , s. I. et a.

p. 16.

CCCLIX.

(1499.)

Jacobus comes Purliliarum refert Antonio Filermo his diebus, pre

cipue in ripa Tiliamenti, mille et quingentos una interemptos fuisse

occasione, cujus cladis maxima pars nos fuimus et Portusnaonis,

in divi Hieronimi festo Turcarum decem millia in vico Roboreti

castrametatos , locis circumstantibus devastationes majores per

eos factas.

Ex epistolar. Jacobi Purliliar. libro quarto, epist. 80».

CCCLX.

(1499, 1—2 octobris, Portusnaonis.)

Instrumentam quo homines Portusnaonis ac > illarnni subditarum con-

corditer se ©bbligant lacae de Renaldis, delegato eaesareo, solvendi

ducatos mille qnos dabit pro conservatione aliarum habitationum ab

iucendio Turcarum, ac pro redemptione captivorum. Item relatum quo-

modo Lucas de Renaldis Princivallum Manticam legatum in id miserit

imperatori.

Anno Domini 1499, die 1 octobris, sub logia communis Portus-

naonis , astantibus spectabilibus dominationibus Melcbioris Pilosi

benemeriti capitanei, artium et medicine doctoris, Marci a Medico pote-

statis et aliorum dominorum consulum terre Portusnaonis, per veneran-

dum d. presbyterum Lucam de Renaldis tanquam delegatum a sacra-

tissima regia maiestate regis Romanorum propositum et notiticatum

fuit omnibus et singulis terrigenis burgensibus Portusnaonis ac villanim

ditionis eiusdem terre, videlicet Curienaonis, Sancti Quirini, Roraij,

i
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Vallis et Nuncelli atrocissime damnificatis a Teucris in comburendo

et traducendo suos de domo pro captivis miserabiliter. Quod si ipsi

omnes sint contenti et velint pro conservatione aliarum suarum habita-

tionum que supersunt, et pro redemptione suorum captivorum ex nunc

zelo pietatis velle eis succurrere cum ducatis mille, dummodo se

obbligent et promittant in bonis suis se soluturos et satisfacturos pre-

dictam quantitatem ducatorum, quam quidem omnes uno ore et alta

voce, astante populi multitudine, elevato digito, concorditer cum

instantia supplicando ab eo et dicendo fore contentos, promittendo

quoque et se obbligando eidem d. presb. Luce in propriis bonis velle

solvere et satisfacere id totum et omne quod eorum nominibus pro tali

de causa expromerit. De quibus omnibus ego Jacobus notarius roga-

tus fui autenticum conficere instrumentum.

A. Dom. die II octobris in Portunaonis, ante primam portam

oppidi, presentibus s. Jo. Daniele Manthica, s. Johanne Leonardo de

Sancto Vito gastaldione dorn, capitanei; ibique Matthias Venturini,

Floritus Zenonis et Dominicus de Medio, omnes de Curianaonis, nomini-

bus sui communis, libere in executione promissionis et obbligationis

facte d. presb. Luce de Renaldis, dixerunt contentari sibi solvere et

dare ac satisfacere ratam eis contigentem de eo quod fecit cum Teu-

cris, quando destiterunt ab incendio ville ac super redemptione domi-

norum eiusdem communis traductorum ab eisdem Teucris.

Eisdem millesimo, die, loco, testibus. Antedictus dorn, presb.

Lucas de Renaldis volens accedere ad sacram regiam maiestatem regis

Romanorum, omnibus meliore modo, via, iure et forma quibus melius

scivit et potuit, fecit, constituit, creavit et solemniter ordinavit ac esse

voluit preclarum iuris doctorem d. Princivallum Manthicam civem

Portusnaonis presentem et acceptantem hoc onus specialiter, expresse

et nominatim ad exigendum et recipiendum ratam expensarum factarum

a prefata communi Curienaonis et ab aliis villis, contentarum in

instrumento supranominato per ipsum dominum constituentem cum

Teucro et Teucris, causa et occasione suprascripta, ut cessarent.ab

incendiis villarum, et cum ipsis communibus villarum componendum

pro predicta de causa cum pleno mandato : et de omnibus receptis

tarn pro parte quam in toto finem et remissionem faciendum ec. ser-

vatis servandis ad plenum. .

Suprascriptis millesimo ac die, in domo mei Jacobi notarii, pre-

sentibus ec. ; ibique Jacobus filius Danielis de Prata ibidem habitans
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promisit dare nobili s. Jo. Danieli Manthice ducatos centum, si et

in quantum aliquo modo et maxime mediante d. Virgilio Goritio poterit

redimi facere persona« Septem de domo sua traductas in predam a

Teucris, obbligando omnia et singula bona sua ec.

Ex actis Jacobi q. Antonii Frescolini nolarii portusnaonensis in tabulario notario-

rum Utini Serratia, pag. 248.

CCCLXI.

(1499, 25 novembris, Venetiis.)

Dux Venetiaruni, cum ex oratore Maximilian! deprehenderit qnosdam

in Foroiulii male de hoc obloquntos, mandat locnmtenenti nemo in po-

sterom Tel laximilianum Tel eins sabditos aadeat calamniari.

Augustinus Barbadico Dei gratia dux Venetiarum ec. nobili et

sapienti viro Dominico Bolano, de suo mandato locumtenenti patrie

Foriiulii fideli, dilecto, salutem et dilectionis affectum. Ex relatione

magnifici oratoris Serenissimi Romanorum regis, apud nos agentis,

nobis instanter facta intelleximus a compluribus istic obloqui non

tantum de subditis illius maiestatis Portusnaonensibus, quod conduxe-

rint Turcos in patriam istam nostram, verum etiam de ipsa maiestate

sine aliquo respectu, quod auditu nobis molestissimum fuit. Verum cum

hoc nobis summopere cordi sit et cupientes provideri absque aliqua

mora, bas ad tos dare statuimus, mandantes ut receptis presentibus

publice proclamari faciatis, quod nemo, sit qui esse velit, audeat neque

presumat calumniari quosvis subditos prefate maiestatis , habi-

tantes in loco Portusnaonis causa suprascripta, neque quovis modo

aliqua verba facere de ipso serenissiino domino rege, sab pena indi-

gnationis dominii nostri, et hoc exequimini quantum primum, quo-

niam sie est penitus mens et voluntas nostra.

Datum in nostro ducali palatio, die XXV novembris, indictione

IIP, M°. CCCC LXXXX nono.

- Response die XI decembris, 1499, hora 24.

Exemplum penes Petrum Montereale.
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CCCLXII.

(1500, 8 ianuarii, Oeniponti.)

Maximilianus rex mandat consilio Portusnaonis id efficiat ul civitatis

cancellarius a publicis libris deleat processum ac sententias illatas

in Princivalluui Mantica aliosqne Portasnaonenses
,
quod contra ins et

ex invidia in eos actum sit.

Maximilian von Gots^ Gnaden Römischer Kunig , Ertzherzog zu

Österreich ec. Getrewen lieben. Wir senden Ew hierynn beslossen

ain Supplication so unns von wegen Princen Valien Mantica und ander

Burger vonPortenaw furbrächt ist, als Ir verneinen werdet. Und dieweil

sich erfunden hat daz soliche Process und Urtaile nit nach Ordnung

der Recht, sunder auf Neid wider die bemelte Burger gewbt und ge-

hanndelt sind, empfelhen wir Ew mit Ernst daz Ir bey dem Stat-

schreiber bey Ew daran seyt und verordnet, damit solich Urtailen fur-

derlich aus den Puchern gethan und vernicht werden, damit Inen die

kunfftigelich nit zu Nachtail und Unglimphen raichen. Das ist unnser

ernnstliche Maynung. Geben zu Ynsprugg an sand Erhartstag, anno

Dni. ec. V. unnsers Reichs im vierzehenden.

Commissio domini regis in consilio.

Extra: Unnsern getrewen lieben den Verwesern und Räten zu

Portnaw.

Manus coaevainscripsit: Contra sententias Coloreti.

Documentum cartac. authent. penes P. M.

CCCLXIII.

(1500, 15 aprilis, Portus Gruarii.)

Episcopns concordiensis dat qnadraginta dies indnlgentiarnm Omni-

bus Christi fidelibns qui poenitentes et confessi singulis mensibus

missis interfuerint celebrandis pro fraternitate beatae Mariae virginis

in eins ecclesia Portusnaonis et eiusdem fraternitatis crucem foerint

comitati.

Leonellus Chieregatus Dei et apostolice sedis gratia episcopus,

dux , comes et marchio concordiensis , universis et singulis presentes
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literas inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ineflabilia gloriose

virginis Dei genitricis Marie meritorum insignia devote considerationis

indagine perscrutantes et intra nostre mentis arcana revolventes quo

ipsa castissimo eius utero, prout nostri status exigebat necessitas

humane salutis auctorem protulit, et apud eum quem maternis lacta-

vit uberibus, sedulas pro nostre fragilitatis expiatione preces effundit,

dignum quin potius debitum reputamus ut loca in sui nominis hono-

rem dedicata gratiosis remissionum prosequamur inpendiis et indul-

gentiarum muneribus decoremus. Cupientes igitur ut fraternitas eius-

dem sanctissime virginis terre Portusnaonis nostre concordiensis dio-

cesis ad laudem ipsius iam pridem erecta maiora in dies suscipia

incrementa et Christi fideles devotionis causa eo libentius ingre-

diantur eandem ac ad pia ipsius öpera manus promptius porrigant

adiutrices, quo ex hoc ibidem dono celestis gratie uberius conspexerint

se refectos, dilectorum nobis in Christo fratrum ipsius fraternitatis

supplicationibus inclinati, de omnipotentis Dei misericordia, prefate

gloriose virginis matris ipsius et beatorum apostolorum Petri et Pauli

ac sancti prothomartyris Stephani protectoris nostri meritis et inter-

cessione confisi, omnibus et singulis Christi fidelibus vere penitentibus

et confessis, qui missis in dicta ecclesia singulis mensibus semel pro

dicta fraternitate celebrandis devote interfuerint et crucem dicte fra-

ternitatis personaliter ut est moris fuerint comitati, pro singulis diebus

quibus hoc fecerint quadraginta dies de inferendis eis peniten-

tiis misericorditer in Domino relaxamus. In quorum omnium et singu-

lorum fidem et testimonium premissorum presentes literas fieri et nostri

sigilli iussimus appensione muniri. Datum in nostro episcopali palatio

Portus Gruarii, nostre concordiensis diocesis, die quintadecima mensis

aprilis, anno nativitatis dominice millesimo quingentessimo , pontifi-

catus vero sanctissimi in Christo patris et domini nostri, domini

Alexandri pape sexti octavo.

S. A. Mandosius.

Membrana cum sigillo cerae rubrae, in nosocomio Portusnaonis.
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CCCLXIV.

(1500.)

Portusnaonenses Maximilianmn caesarem deprecantur ut actus Pro-

cessus a Thoma Coloreto jam Portusnaonis capitaneo contra Priuci-

valluni Jtfanticain aliosque cives Portusnaonis inique prolati jubeat

cancellario comniunitatis eiusdem a protocollis deleri.

Serenissime ac clementissime rex et domine noster gratiosissime.

Pro parte Princivallii Mantica ac aliorum civium Portusnaonis , quos

presens negotium tangit, humiliter exponitur: Cum sit quod per domi-

num Thomam Coloretum alias capitaneum Portusnaonis lata fuisset

certa iniqua sententia criminalis et condemnatoria, odio ac inimicicia

qua ipse movebatur adversus dictos cives, ut tandem vestra re. maje-

stas cognovit et plane intellexit, dum illum dicto magistratu amoveri

iussisset, et usque ad hanc diem tales inique sententie extare compe-

riantur notate in protocollis et scripturis cancellarii communitatis

Portusnaonis, qui eas tunc iussu dicti Coloreti annotavit; verentes pre-

fati cives ne in posterum sibi aut heredibus suis per aliquem iniuria

obiici posset de dictis iniquis ac vituperosis sententiis contra se latis,

humiliter petunt et supplicant, placeat vestre re. maiestati mandare

capitaneo et consulibus terre Portusnaonis, quatenus debeant pre-

cipere prefato cancellario ut omnes scripturas ac sententias crimi-

nales contra ipsos cives, per odium ut supponitur latas, cancellare et

ex suis protocollis delere penitus debeat publice ita ut omnes intelli-

gant illas fore ac nullas fuisse et nullius roboris aut firmitatis in se

babuisse, ac in posterum babituras cognoscant, ut in futurum nulla

propter illas scandala inter cives et plebeos subditos maiestatis vestre

oriri possint, que de facili sequi possent si tales sententie Scripte per

aliqua tempora futura reperientur. Quibus maxime per maiestatem

vestram ocurrendum est, cui dicti cives fidelissimi se plurimum humi-

literque commendant.

Carta authentica inscripta a tergo : den zv portnaw zv

Sy vs dem puch zuthun dieweil sich erfundeji hat das die process

nicht ward ordentlich d. . . R formirt, penes P. M.
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CCCLXV.

(1500, IS iunii, Tridenti.)

Antonius de Moris tridentinus , Imperator! id praecipienti obbediens,

actus processus a Thoma Coloreto in l'rincivallum lanticam ac eius

fratrem, nee non Simonem de Popaitis aliosque cives portusnaonenses

iniuste formati
,
propriis manibus super flamma proiieit,

taliter quod combusti in cinerem vertantur.

In Christi nomine amen. Anno nativitatis eiusdem millesimo quin-

gentesimo, indictione septima, die Martis quintodeeimo mensis iunii,

Tridenti, in viridario domus habitationis clarissimi iuris doctoris

domini Antonii de Moris, honorabilis civis et habitatoris Tridenti, pre-

sentibus nobilibus viris domino Gratiadeo filio quondam nobilis viri

domini Galassi de Castro Campiono , Bonino filio quondam sei* Peroti

de Lunigo diocesis Vicencie , Hierouimo filio nobilis viri quondam

Nicolai a Säle, Victore de Spilinbergo cavalerio curie civitatis Tri-

denti, Fedrico dicti domini Antonii familiäre, testibus et ad agenda

vocatis specialiter et rogatis. Ibidem coram prefato domino Antonio

Moro comparuit eximius et clarissimus iurium doctor dominus Prin-

civallius Manticha de Portunaonis , honorabilis potestas civitatis

Tridenti, presente in Christo patre et domino domino Udalrico Lie-

tenstainer *), Dei et apostolice sedis gratia episcopo et domino civitatis

Tridenti dignissimo et bene merito, et litteras re. maiestatis prefato

domino Antonio de Moris presentavit, quibus mandabatur eidem domino

Antonio de Moris uti visis presentibus cassatos et annulatos certos

Processus curialiter alias formatos inique ac dolose per quemdam

dominum Thomam Coloreto alias capitaneum Portusnaonis contra pre-

fatum dominum Princivallium Manticha et eius fratrem, nee non ser

Symonem de Poppaitis , cives portusnaonenses, comburere statim

iam deberet, ne tales iniqui et iniusti formati processus de cetero

aparerent et legi possent a posteris in dictorum civium innocentissi-

morum dedecus et ignominiam non mediocrem familiarum suarum. Qui

quidem prefatus dominus Antonius ea qua deeuit reverentia aeeeptis

et perlectis litteris maiestatis re. talia sibi mandantis, tanquam obe-

diens volens exequi predieta sibi obnixe demandata, in presentiatestium

redictorum et mei Bartholomei notarii inscripti, ac plurimarum alia-

i) Uilalricus V de Liechtenstein - Castelcron.
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mm personarum ibidem rogatarum in viridario predicte domus habi-

tationis pref'ati domini Antonii , succenso igne dictos processus pro-

priis manibus super flamma proiecit ita et taliter quod penitus

combusti in cinerem versi sint, dicens et mandans mihi Bartholomeo

notario antedicto ad perpetuam rei memoriam super predicta executione

ut publicam conficerem scripturam; et ita feci et in protocollis

meis redegi.

Ego Bartholomeus publicus imperiali auctoritate notarius, filius

providi et egregii viri ser Johannini, notarii de Lessino, civis et habi-

tantis Tridenti predictis omnibus et singulis presens fui et rogatus ac

publice scripsi.

Membrana auth. penes P. M.

CCCLXVI.

(1501, 15 novembris, Romae.)

Alexander papa VI caesari significat quod, cum Lucas de Renal-

dis eius secretarius et orator ad se destinatus, negotia ei credita

fideliter apud se tractasset, et asseruerit illi Romanorum regem polli-

citum fuisse ecclesiae tergestinae regimen a pontifice obtenturum,

eidem ecclesiae pro eins sufßcientia et probitate, ac suae maiestatis

intuitu, episcopum et pastorem dictum Lucam praeficit.

Ex opere Angeli Calogera : Memorie intorno alla vita di m. Lnca de Renaldis.

Venezia, 1753, p. 24—25.

CCCLXVII.

(1502, 15 ianuarii, Portusnaonis.)

Consilium Portusnaonis decernit quod massarius communis,

scilicet alter eorum, sedere debeat ad iusdicendum unicuique

persone, quoties reperitur solus tantum iudex in terra Portus-

naonis.

Ex libro terminationum in Statuta Portusnaonis, ann. 1755, p. 344.

CCCLXVIII.

(1502, 10 augusti, Augustae.)

Maximilianus caesar Lucam de Renaldis, sibi consiliarium et

secretarium, cuius fides, constantia et singularis virtus multiplicibus

exemplis ei comprobata, ac Nicolaum et Franciscum fratres, nee
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non Joannem de Oispinis nepotem, omnes portusnaonenses, constituit

lateranensis palatii comites ac a vectigalibus solvendis immunes

declarat. Iis nobilitatis insignia confert, dat potestatem creandi nota-

rios et iudices, nothos legitimandi, adoptandi filios, emancipandi filios

legitimos et adoptivos, restituendi in integrum ablata minoribus et

ecclesiis ; praeterea concedit iura civibus cuiuscunque civitatis impe-

rialis communia, omnia doctorum privilegia, itaque ut horum duodecim

in iure civili, septem in artibus liberalibus creare possit; statuit

eorum domus in Portunaonis ab impositionibus sit libera et asili jure

potiatur.

Documentum authent. membran. quod apud familiam Rota Sancti Viti in Foroiulii

extat, edidit Calogetä iu Memorie intorno alla vita dt m. Luca de Renaldis vescovo

di Trieste. Venezia, 1753, p* 30—62.

CCCLXIX.

(1502, 5 oetobris, Portusnaonis.)

Franciscus de Montibus capitaneus Portusnaonis, Christ ophoro de

Richeriis eiititio dat salvumconductum, ut Portumnaonis adreniat,

reddendae rationis gratia de gesta tutela nepotis Polidori de Richeriis.

Nos Franciscus de Montibus, eques sacre cesaree maiestatis

Serenissimi ac invictissimi domini domini Maximiliani Romanorum regis

semper augusti capitaneus et consiliarius, proindeque Portusnaonis et

districtus capitaneus et gubernator. Cum vir nobilis dominus Poli-

dorus Richerius civis Portusnaonis coram nobis exposuisset alias per

quondam nobilem dominum Hectorem genitorem suum, tempore illius

mortis i'uisse institutum ac relictum tutorem ac gubernatorem ipsius

domini Polidori tunc temporis pupilli ser Christoiorum de Richeriis,

fratrem eiusdem ser Hectoris, tunc incolam Maniaci: qui tutor mixtus

in bonis dicte bereditatis cum multa bona alienasset absque auctori-

tate et licentia alicuius officii, nullam tarnen de administratione tutele

sue rationem reddere curavisset, cumque ad presens idem dominus

Polidorus intendat dictum eius tutorem cogere ad reddendam rationem

administrationis sue, illumque convenire coram iudicio Portusnaonis,

quo in loco tutor t'uit relictus et tutelam suseepit: scd quia idem ser

Christol'orus tutor exiticius est a Portunaonis, a nobis supplicavit ut illi

salvumconductum concedere dignaremur, quod libere et secure possit
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venire in Portumnaonis ad reddendum rationem administrationis tutele,

et respondendum ipsi domino Polidoro ab eo petere intendenti: qua-

propter audita eius honesta supplicatione, tenore presentiumlitterarum,

salvumconductum damus et concedimus prefato sei* Christoforo, ut de

cetero libere, tute et secure possit venire, stare et morari in territorio

Portusnaonis, ad omnes et singulos actus in dicta causa agendos,

usque ad illius expeditionem, et recedere et redire semel et planes,

prout opus fuerit. In quorum testimonium litteras lias presentes fieri

et sigillo nostro muniri iussimus, nosque manu propria subscripsimus.

Datum in Portunaonis, die 5 octobris, 1502.

Regesta ipsius capitanei, penes Petrum Montereale.

CCCLXX.

(1502, 14 octobris, Oeniponti.)

Maximilianns rex Francisco de Montibus capitaneo l'orfiisnaoiiis.

supplicatione data, quam sibi Jacobns Oltrani obtulerat, urget id

peragat quod iustnm visum.

Maximilian von Gots Gnaden Romischer Kunig ec. Getrewe,

lieber. Wir emphelhen dir daz du in den Sachen der hierinnge-

slossenen Supplication uns durch Jacoben Oltrani furbracht, als du

verneinen wirdest, hanndlest was Recht ist. Das ist unsere ernnstliche

Meynung. Geben zu Innsprugg an Freytag vor sanndt Gallentag, anno

Domini ec. II, unsers Reichs im XVII.

Commissio gratiosissimi regis in consilio.

A tergo: Unsern getrewen, lieben Franciscen de Montibus,

unnsern Hawbtman zu Portennaw. — Alia manas inscripsit: Presen-

tate per Jacobum Oltranum, die 29 novembris, 1502.

Carta authent. penes P. M.

CCCLXXI.

(1503. 4 februarii.)

Maximilianus rex vult in suo robore permanere certas constitu-

tiones factas, matura deliberatione prehabita (24 aprilis, 1498)
ab Joanne Creudner, Paulo de Lichtenstein marescalco sui regi-
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minis in Ispruck et Gualtero de Stadion, consiliariis suis, excep-

tis nonnullis quas ex causis quae de novo emerserunt, mutat.

Ex memhrana authent. in tabulario communis Portusnaonis editum in Statuta

Portusnaonis ann. 1609, p. 63; ann; 1670, p. 41; ann. 1755, p. 52.

CCCLXXII.

(1503, 10 martii, Antverpiae.)

Maximilianns Imperator Princivallium, Joannem Danielen) et Antonio!

fratres de Monteregali, cives portnsnaonenses, plnribns in imperinm

servitiis meritos familiariam suornm coetai aggregat, privilegiis at

intns conlatis.

,

Maximilianus divina favente dementia Romanorum rex semper

augustus ac Hungarie, Dalmatie, Croatie ec. rex, archidux Austrie,

dux Burgundie, Brabantie, Geldrie ec. princeps Svevie ec. comes

Tirolis, Flandrie, Goritie ec. honorabili Princisvallio iuris civilis doctori,

nee non nostris et imperii sacri fidelibus dilectis Joanni Danieli et

Antonio Monteregali fratribus, civibus Portusnaonis, gratiam regiam et

omne bonum. Honorabiles atque fideles dilecti. Dum ad probatam

vestre fidelitatis constantiam, prudentem quoque legalitatis industriam,

quibus vos in conspectu maiestatis nostre commendabiles reddidistis,

aciem mentis nostre convertimus, dumque grata servitiorum fide-

lium obsequia, quibus serenissimum et gloriosissimum prineipem et

dominum dominum Fridericum imperatorem et genitorem nostrum

carissimum felicis memorie, nos quoque et romanum imperium tarn

prompte tamque viriliter indefessis ac ferventibus virtutum studiis non

desinitis ammodo bonorare , pie contemplamur, dignum arbitramur ut

obsequiosa vestra merita comodosis premiis et honoribus decoremus.

Vos igitur borum intuitu, animo deliberato, in familiäres nostros assum-

psimus, ac vigore presentium de certa nostra scientia assumimus gra-

tiose, cetui aliorum familiarium nostrorum favorabiliter aggregando,

volentes quod vos ex nunc in antea nniversis et singulis privilegiis,

libertatibus, immunitatibus, iuribus, honoribus, gratiis et indultis,

ubique locorum gaudere et perfrui possitis et valeatis, quibus ceteri

nostri familiäres utuntur, gaudent seu potiuntur quomodolibet

consuetudine vel de iure. Mandamus igitur oüirersia et singulis

prineipibus ecclesiasticisetsecularibus, dueibus, marebionibus, comiti-
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bus, baronibus, nobilibus, clientibus, vicariis generalibus, ministeriali-

bus, capitaneis, antianis, commissariis, potestatibus, gubeniatoribus,

castellanis, officialibus , iudicibus quibuscumque, ceteris nostris et

imperii sacri fidelibus dilectis, cuiuscumque Status, gradus, officii,

sive dignitatis existant, quibus presentes nostre littere exhibite fuerint,

quatenus dum et quoties prefatos Princivallum, Joannem Danielem et

Antonium fratres familiäres nostros ad eos vel eorum aliquem aut

eorum dominia, terras seu iurisdictiones aut Ioca pervenerint, benigne

recommendatos suscipiant, decenti pertractent honore, et ea que ad

promotionem et securitatem eorum concernunt itinerum, benignis

auxiliis et favoribus prosequantur, eos quoque cum famulis, equis,

arnesiis, valisiis et rebus singulis per quoscumque passus, portus,

pontes, terras, dominia, districtus, iurisdictiones, civitates, oppida,

castra, castella, tarn per terram quam per aquas, absque aliqua solutione

theolonii, tributi, datii, pedagii, pontiregii, gustume, sivealterius cuius-

cunque exactionis onere, impedimento transire, stare, morari et

redire quoties eis opus fuerit permittant, atque ipsis dum et quo-

ties vestro nomine aut desuper fuerint invocati, de securo velint pro-

videre conductu, ad honorem et reverentiam regalis nostre maiestatis

atque complacentiam singularem. Datum in oppido nostro antuerpiensi,

die decima mensis martii, anno Domini quingentesimo tertio, regnorum

nostrorum romani decimo octavo , Hungarie vero decimo tertio annis.

Commissio domini regis in consilio.

Membrana cum majori sigillo cerae rubrae theca ferrea incluso penes P. M.

CCCLXXIII.

(1S03, 3 augusti, Portusnaonis.)

Littera patcns qua comniunitas Portusnaonis commendat Princivallum

Maoticam praeturam tridentiuani propediem assamptaruni,

qaa occasione capit sapellectilia ei transmissa a qaocumqae gravamioe

seu rectigaliuiit iure liberentur.

Notum sit omnibus et singulis presentes bas nostras litteras

inspecturis clarissimum iuris doctorem dominum Princivalium Man-

ticam concivem nostrum superioribus diebus electum confirmatumque

fuisse in pretorem tridentinum , ipsumque propediem provinciam

assumpturum: ad quam cum in presentia missurus esset vestes et

libros ac alia supellectilia sua, putavimus non ab re fore si eundem
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concivem nostrum magnificentiis eorum pretorum ac aliorum officialium

per quorum loca et iurisdictiones transiturus esset cum rebus pre-

dictis commendatum faceremus ; ut ipsas libere et sine aliquo onere

solvendi vectigalia aut alia gravamina, ut iura communia disponunt,

conducere permitteret. Offerentes nos ad similia et longe maiora. Ex

Portunaonis, die 3 augusti, 1503.

Capitaneus, potestas et consilium

Docum. authent. apud p. m. terre Portusnaonis.

CCCLXXIV.

(1504, 28 niartii.)

flaximiliiinus rex episcopo Concordiae commendat presbyterum Am
brosium, quem, data occasione, investiat de certis cappellis, ad

praesentationem commanitatis Portusnaonis iure patronatos

gaudentis.

Maximilianus , divina favente dementia, Romanorum rex ec.

Venerabilis, sincere, dilecte. Quidam presbiter Ambrosius obtinuit

presentationem certarum cappellarum, quarum iuspatronatus ad com-

munitatem civitatis nostre Portusnaonis spectat et pertinet, a prefata

communitate, casu quo illas vacare contigerit. Unde cum eidem

presbitero Ambrosio ob virtutes et servicia nobis prestita plurimum

inclinemur, rogamus et hortamur te ut nostri et iustitie intuitu, si

casus evenerit, eundem presbiterum Ambrosium ad presentationem

prefate communitatis investias. In eo facies nobis rem gratam iurique

consonam. Datum die vigesima octava mensis martii, anno Domini

ec. IUI, regni nostri XVIII. Commissio domini regis in consilio.

A tergo: Venerabili episcopo Concordie, sincere nobis dilecto.

CCCLXXV.

(1504, 13 augusti, Oeniponti.)

Maximilianus rex concedit Privilegium Joanni Daniel! Santica sal

Portumnaonis deferendi, ibique iusto pretio, nullo habito discrimine,

Tendendi, proptereaque Francisco de Tlontibus capitaneo et successori-

bus eundem commendat.

Wir Maximilian von Gots Gnaden Romiscber König zu allen

Zeiten Merer des Reichs, zu Hungern, Dalmatien, Croatien ec. Kunig,
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Ertzhertzog zu Osterreich, Hertzog zu Burguncli, zu Brabannt, zu

Geldern ec. Fürst zu Swaben ec. Grave zu Flanndern, zu Tirol , zu

Gortz, ec. Bekennen daz wir unnsern getrewen Hannsen Danieln

Manteca unsern Bürger zu Portnaw umb seiner getrewen Dienste

willen und auss sonndern Gnaden, die Saltzfur in unnser Herschaft

Portnaw vergunt und erlawbt haben, vergunnen und erlawben im

auch wissentlich mit dem Brief, also daz er allain und sonst nye-

manndt annder, Salz in unnser Herrschaft Portnaw allenthalben füren,

unnd daselbst verkauften sol und mag, doch unnütz auf unnser Wol-

gefallen, und daz er niemanndt unbillicher Weyse und wider alt

Herkomen damit besweren, sonnder solich Saltz umb zymlich Gelt,

inmassen von alter Herkomen und Gehalten ist, hingeben und ver-

kaufen sol, als er uns dann solichs zuegesagt und versprochen hat,

ongeverde. Auf solichs emphelhen wir unnseren getrewen lieben

Franciscen de Montibus gegenwurtigen und ainem yeden kunfftigem

unnserm Hawbtman zu Portnaw, auch Potestat, Richter und Rate

daselbst ernstlich und wollen, daz Sy obgemelten Mantica bey soli-

cher Saltzfur, wie ob angetzaigt ist, berublich und unverhinndert

beleiben lassen, hanndthaben, schützen und schirmen, und niemandt

gestatten im dawider Irrung noch Intrag zuthun in kain Weyse,

doch unns an unnserer Obrikait und Gerechtikeit unvergriffen und

on Schaden, mit Urkundt dits Brieff. Geben zu Innsprugg, an Eritag

vor unserer lieben Frawentag Assumptionis, nach Cristi Geburde im

funfftczehenhundertistem und vierdten, unsers Reichs des Romischen

in neunzehenden, und des hungrischen im funffzehendem Jarenn.

Commissio domini regis in consilio.

Docum. membran. cum sigillo cerae albae et rubrae appenso extat apud P. M.

CCCLXXVI.

(1804, 13 augusti, Oeniponti.)

Maximilianus rex dncem Ycnetiarnm rogat nl Danieli lanticae sal in

Port iimnaoiiis, de siia concessione, vehenti permittat eam mercem in

Pirano emcre, indeqne libere ad Port iinmaniiis conducere.

Maximilianus divina favente dementia Romanorum rex semper

augustus ec. Illustris, sincere dilecte. Concessimus fideli civi nostro

Danieli Manticha vecturam salis in civitate nostra Portusnaonis. Quare

Fontes. Abth. IL Bd. XXIV. 27



418

te hortamur et rogamus quatenus eundem, nostri intuitu, in civitate

Pyrana tue iurisdictionis sal emere permittas et illud ad prefatam civi-

tatem nostram Portusnaonis absque impedimento libere conducere

possit. Satisfacies in eo voluntati nostre, idem a nobis in re simili et

longe maiori accepturus. Datum in oppido nostro Insprugk, decima

tertia augusti, anno Domini quingentesimo quarto, regni nostri romaui

decimo nono anno.

A tergo: Ulustri Leonhardo Lauredano, Venetiarum duci, sin-

cere nobis dilecto.

Exemplum penes P. M.

CCCLXXVII.

(1504, 13 augusti, Oeniponti.)

Maximilianus rcx mandat Francisco de lontibas, capitaneo Portus-

naonis, nt Johannem Danielem üantica in privilegio recens Uli con-

cesso sal ad Portnmnaonis condncendi ibiqne vendendi, viriliter

tneatnr.

Maximilian per la Dio gratia re de Romani ec. Fedel, cbaro. Nui

habiamo al nostro fidel Zuan Daniel Mantega, nostro cittadin de

Pordeuon, per la sua diligente preghiera et di gratia special concesso

et dato licentia possa comprar sale, et quella condurla livi et ven-

derla tarnen al nostro bon piacere. Sopra di zo comandemo nui a te

fermamente et volemo cbe tu quello Mantega per parte nostra cum

fermezza lo mantegni, guarentarlo et defenderlo, et a niun altro

consentire possano condur sale ne venderlo. Questa e la nostra ferma

voluntade. Data in Iuspruch, el zorno de santo Cassiano, nelo

anno del Signore 1504, del regno nostro in 19 anni.

Commissio domini regis in consilio.

A tergo: AI nostro fedel, charo Francesco de Montibus, nostro

capitanio de Pordenon, ovver al suo luogotenente.

Exemplum extat apud P. M.

CCCLXXVIII.

(1506, 20 octobris, Roteman.)

Maximilianns rex praecipit Portnsnaonensibus nt consilinrinm Salis-

bnrgnm niiiianl qni cum eo de rebus gravioris momenti confcrat.

Massimiliano, per la divina grazia, re de Romani. Fedeli, cari. A

noi accasca avanti faccende per le quali a noi et la nostra laudabil
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casa d'Austria e de grandissima importanza, per la quäl cosa ne fa

bisogno voi con alcuni altri fedeli sudditi et zente del paese aver il

vostro consiglio et bon parer, per la quäl cosa noi vi comandemo

seriosamente cheilluniavanti sancta Maria prossimachevien ^duviade

mandar uno del vostro conseio avanti de noi in Salzpurg, insieme con

la nostra zente del paese et altri, alli quali similimente havemo scritto,

et li se havera fedelmente a conseiar, et in questo non voiade tardar

ne remagner de non vegnir, della quäl cosa noi se confidemo total-

mente, et de questo voi farete la nostra seriosa volunta et cosa che

ne piacerä. Date in Roteman, adi 20 ottobrio, 1506, regnorum nostro-

rum romanorum vigesimo primo.

Commissio domini regis propter se.

CCCLXXIX.

(1506, mense novembri, Portusnaonis.)

Instruction«* a Portasnaonensibas Bernardino Coritio ad Naxiniilianum

regem legato datae.

Instructiones et capitula exponenda cesaree maiestati per Ber-

nardinum Coritii, cancellarium spectabilis communitatis Portusnaonis.

Et primo ibitis ad Salzpurg, ubi est constituta dieta sive congre-

gatio provinciarum , et ibi causa obedientie prestande litteris cesaree

maiestatis ipsi communitati presentatis die secunda novembris, et

quod vobis erit expositum et dictum per prefatam maiestatem dili-

genter animadvertetis , et iuxta exigentiam rerum petitarum, vestra

solita prudentia respondebitis.

Secundo, si contigerit prefatam communitatem vocari ad talem

dietam, sicuti solent vocari ceteri qui soliti sunt vocari, his dictis

volendo ipsam communitatem tali onere gravare interveniendi in huius-

modi dietis, exponetis prefatam communitatem et oppidum se fuisse

et esse semper paratissimos summa cum fidelitate ad omnia que

concernunt dignitatem et statum cesaree maiestatis ac illustrissime

domus Austrie, tarnen a commodis et gratiis ab illustrissimis quondam

dominis ducibus Austrie ipsi communitati concessis, causa suorum

meritorum ac fidelium officiorum, non intelligunt discedere, cum certum

sit cesaream maiestatem non talis esse opinionis delendi et diminuendi

i) Die lunae ante festum Praesentationis b. Mariae virginis, nempe decimasexta

novembris.

27»
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tales gratias, sed potius augendi subditis suis, et circa hoc allegabitis

(juod ab oppido condito nunquam convenerunt ad talia exercere , et

alia in re nostra vobis bene nota exponetis. Et si per illos magnificos

dominos esset decretum hanccommunitatem describi debere in numero

aliorum qui ad huiusmodi dietam vocantur, ipsam communitatem ad

buiusmodi onus obbligando, facietis annotare quod ipsa communitas

non assentit, et provocat se ad cesaream maiestatem.

Tertio, si contigerit aliquam severam imponendam fore ipsi com-

munitati, nomine ipsius communitatis exponetis ipsam communitatem

ad hec non teneri, sed immunem et liberam esse ab omnibus severis

et recollectis cuiuscumque nature, neque ullo tempore talia solvisse,

et ad iustificationem veritatis ostendetis privilegia, gratiarum quondam

illustrissimorum ducum Austrie super tali materia mentionem expres-

sam facientia, et hec causa suorum meritorum, et ostendetis exempla

aliorum privilegiorum, quibuspatet communitatem ipsam maximispecu-

niis exegisse oppidum ipsum pignoratum. Narrabitis quoque : in omni-

bus maximis occurrentiis periculosis conservavit ipsa communitas

suis sumptibus et laboribus oppidum ipsum contra multos invigilantes

per diversas vias oppidum illud ruere, et ultimo loco contra quon-

dam regem Matthiam Hungarie, et per plures rebelies cesaree

maiestatis per annos XXX et quadraginta, diu noctuque custodiam

facientes, quibus iacturis nullus provincialis adiuvavit nisi ipsa sola

communitas. Exponetis inopiam oppidi carentis quibuscumque

mercimoniis, sed tantummodo viventis aliquibus suis minimis redditi-

bus: et quod hoc verum sit, ipsa communitas de publico introito

non habet ultra ducentos aureos de datiis, et ipsi redditus — — —
recipiuntur ex suis possessionibus in dominio Venetorum

positis, omnesque fere possessiones territorii Portusnaonis sunt cesaree

maiestatis per rusticos possesse, et oppidum est parvum. Neque in

ipso oppido sunt nisi duo pauperes hospites, quia non est concursus

advenarum, sed bene declarabitis privilegia immunitatum predictarum

seextendere tantummodo ad oppidum et eius suburbia. Districtus vero

seu ville et dominium subiectum gubernationi tantummodo domini

capitanei non faciunt in aliquo cum ipsa communitate, neque ad ista

sunt immunes, suntque rustici magis facultosi vel pinguiores propter

multitudinem terrarum, pro quibus colendis parum et quasi nihil

solvunt castro cesaree maiestatis.
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Et casu quo in re subiectionis et obbligationis aliquam severam,

bis rationibus non obstantibus, imponere vellent, de tali impositione et

annullatione privilegiorum , que manuteneri et conservari a cesarea

maiestate ipsa communitas non dubitat, nomine ipsius communitatis

vos aggravabitis, et ad cesaream maiestatem provocabitis penitus non

consentiendo, ex illoque loeo statim ad cesaream maiestatem pro-

ficiscemini, ad cuius pedes et gratiam in re nostra porrigetis, iusti-

tiam supplicando.

Si vero non causa obbligationis, sed pro faciendis rebus et digni-

tate cesaree maiestatis petita erit aliqua prestantia bonesta et sup-

portabilis, iuxta exigentiam oppidi tantummodo respondebitis , ipsam

communitatem pro eius solita et constanti fidelitate promptos esse

eam prestantiam cesaree maiestati exhibere cum hac conditione quod

fiant littere patentes, quibuscumque ipsam communitatem et oppi-

dum sine villis immunem esse, neque in futurum intelligatur factum

fuisse in derogationem privilegiorum. Adiungetis quod annis proxime

preteritis ipsam communitatem etiam pro sua fidelitate fecisse quo-

que aliam prestantiam non causa obbligationis sed eius donationis.

In omnibus que circa predicta videbuntur necessaria, opportuna

et congrua dicenda esse pro iuribus nostris conservandis, mediante

gratia et innata iustitia cesaree maiestatis , exponetis, vobis authori-

tatem dando.

Insuper quoniam oppidum Portusnaonis ab annis circa centum et

quinquaginta tenue et inbabitabile erat, ob quod illustrissimi duces

Austrie, ut ipsum oppidum incrementum caperet, et quamplures causa

commoditatum et gratiarum concurrerent ad habitandum, ut factum

est, concesserunt iam annis centum hec privilegia ipsi communitati

quod quilibet de Portunaonis conducens ad Germaniam et ex Germania

adPortumnaonismercimonia, habere t immunitatem et liberum transitum,

et sine aliquibus vectigalibus et aliqua solutione per omnes terras et

loca illustrissime domus Austrie posset ea conducere, ab annis modo

viginti quinque citra vel circa est impositum novum onus vocatum

Austoch, et noviter cesarea maiestas per litteras mandat a tali

Austocb Portusnaonenses liberos esse, unde supplicabitis babere Privi-

legium super tali gratia et litteris concessis, et hec quia datiarii aliqui

recusarunt.

Exemplum habet P. M.
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CCCLXXX.

(1507.)

Portusnaonenses Maximilianum regem deprecantur mandet capi-

taneo Portusnaonis ut cogat et compellat rusticos, in periculis ini-

micorum ad eum terram confugientes, ibique eorum personas et

bona conservantes, ad contribuendum expensis in def'ensione et

fortificatione terre, et precipue ad concedendum ligna que sunt

in campis ab eis detentis.

Editum in Statuta Portusnaonis, ann. 1609, p. 156; ann. 1670, p. 113; ann.

1755, p. 123.

CCCLXXXI.

(1507, 25 aprilis, Venetiis.)

Leonardus Lauredanus dux Venetiarum , attento quod oleum

mercanti sudditi nostri ed altri che non sono da Pordenon, volendo

fraudar li dazi nostri, se hanno pensato di farse cittadini de Por-

denon per privilegio, mandat D. Michaeli potestati Mothae ne impe-

diat quominus eorum vectigalium negotia ad capitaneum Tarvisii, che

e giudice competente, deferantur.

Prolatum in Statuta Portusnaonis ann. 1755, p. 327—328.

CCCLXXXII.

(1507, 26 septembris, Oeniponti.)

Maximilianns rci suppücationis tesseram sibi a eonimunitate Portus-

naonis oblatam dal Shneoni de Hongerspach, capitaneo Portasnaonis'

qacin arget vectigalia a villicis, lignornm praesertim exigat, aedificiis

vel eonstroendis Tel reficiendls.

Maximilian von Gots Gennaden Romischer Kunig ec. Getrewer,

lieher. Wir sennden dir hir inngeslossen ein Supplication, so uns die

Gemaind in unserer Stadt Portuaw furhringen haben lassen, als du

verneinen wirdest, und emphellen dir ernstlich daz du nach laut ires

Begerens bei den Paurslenthen mit Ernst darob und daran soyest, und

sy dartzne haltest damit sy in Ilillf, Robat und Steur, als Holz und
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anders zu den Gebewen thun und geben, damit solich Gebew dester-

statlicher und furderlicher aufgericht und gemacht werden. Daran

thust du unsere ernstlich Maynung. Geben zulnsprugg, am XXVIten Tag

September, anno Domini ec. VII, unsers Reichs im XXIIten
.

Commissio domini regis propria.

A tergo: Unnserm getrewen lieben Symon von Hungrispach,

unnserm Rat und Hawbtman zu Portnaw.

Uale versura leges in: a) Statuta Portusnaonis anu. 1609, p. 156; ann. 1670,

p. 113; ann. 1755, p. 123; b) Stampa della fedeliss. comunitä £i Pordenon, s. 1. et

a., p. 32.

CCCLXXXIII.

(1S08, 21 aprilis, Portusnaonis.)

Joannes Fuscarenas nuntiat Jacobo Cornelio, iussu provisoris gene-

ralis annorum, Portamnaonis adiisse eins oppidi deditionem recep-

tnrns, ibique claves tnrris eius castri sibi delatas.

Cugnado carissimo. El parse al magnifico proveditor di man-

darmi a tor lo possesso di Belgrado, loco del signor Costantin, e cussi

io andai volentieri. Dappoi parse a sua magnificentia di mandarmi a

tor lo possesso qui a Pordenon, e cussi venni. Eri fu zobia dove

venendo il capitano di questo loco todescho, mi venne incontra mia

4 con questi cittadini e molti altri a cavallo, di piü di nui assai, a

cavallo homeni 100 c bon numero di fanti a pe, dove io lo achareza

assai, e lui mi fece il debito con tutti. Dappoi se aviassemo e intras-

semo in Pordenon, dove loro fezeno gran demostrazion di honorarmi :

li fo tirado archibusi assai, per modo che li cavalli erano tanto inspau-

ridi che non li podevamo cazzar avanti, li arivassemo nel castello. Sua

magnificentia mi presento le chiavi della torre de dito castello, e cussi

io le azetai per nome di la illustrissima signoria nostra et del magni-

fico proveditor, dove ringratio prima sua magnificentia e tutti voi del

honor ec. Saria contento star qui qualche mese. Questi cittadini

voriano venir alla signoria a dimandarmi de gratia li fusse confermado

per un tempo, li ho ditto non voglio per niente.

Exemplum epistolae ex codice ms. bibliothecae palatinae Venetiaruni (MSS. ital.

Cl. VII, Cod. 425, f. 331—332) profero.
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CCCLXXXIV.

(1508, 23 aprilis, Gradiscae.)

Pars epistolae Francisci Cornelii Jacobo fratri referentis de Portos-

naonis pura, scilicet sine capitulis, deditione facta.

Quelli di Pordenon sono etiam venuti uno suo canzelier mandato

per el castellano e la comunita, et se hanno dato. Volendo far alcuni

capitoli, il proveditore non li ha voluti, per non sminuir la reputation di

la signoria, ne li ha voluti aceptar, salvo a descrition, come hanno

fatto i altri : doman, spero, portera la chiave. Sono in fuga, maxime

che l"e un castellano e fama habbi ducati 60 mila di contadi , che

per paura fara ognicossa per non esser a condition de Cremons J
).

Epistolae exeniplum in biblioth. eadem. (Ibi p. 327.)

CCCLXXXV.

(1508, 25 aprilis, Portusnaonis.)

Joannes Fnscarenus capitaneus Portusnaonis refert Jacobo Cornelio

de solemniori festo d. Marci in Portunaonis, deqne eins diei pompis.

Cugnado carissimo. Di questo loco non ze nulla di novo. Io son

ben visto e mi sforzo acharezar ogni uno e honorar segondo vol el

dover, ne son per manchar in tutte quelle cose potrö. Ozi e il zorno

di s. Marco, qui e una bella chiesia la quäl si dimanda la chiesia di

s. Marco, dove che in tal zorno si fa una bella festa e se tira el sten-

dardo in antena 2
) molto solenemente, zoe se tirara quello di la maesta

cesarea, lo quäl era acompagnado da homeni 200 del paese: io ho

fatto tirar quello del glorioso s. Marco; son stato acompagnado da

homeni 300 ben armadi e ben in ordine: se hanno fatto grau föchi

ieri sera in questa terra , si per la festa di ozi como etiam per la

vittoria di Goricia, tirando assai artigliarie per la terra, perche questi

cittadini tutti hanno artiglierie in casa sua. Ozi se fa una bella Festa

di ballar e altri piaceri, si che qui si st a in feste. Io son in spada e

cappello, si avesse a star qualche di qui mi vestiria ec.

Epistolae exeniplum ex eodice eodem, p. 333.

*) Caatrum munitum Cremons die 13 aprilis eius anni a Venetis expugnalum.

*) Vexillum cum insignii.s regiminfa .subnexuin aiitennae exct'lsioi i, e palatio municipali

conspicuum.
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CCCLXXXVL

(1208, 20 iunii, Venetiis.)

Consilium maius Venetiarum , attentis le singolari virtu et

prestanti operazioni fatte per lo illustriss. sig. Bortolo Liviano,

gubemator nostro general, ac una eius desideriis indulgens decernit

ei dandum in feudum il predetto loco di Pordenon con le giuris-

dizioni e territorio suo ac beredibus, cum mero et mixto imperio,

obbligatione eis facta dandi singulis annis in festo d. Marci cerea

dominio Venetiarum.

Extat in: a) Statuta Portusnaonis ann, 1670, p. 121; ann. 175S , p. 263; b)

Stumpa della fedeliss. comunitä di Pordenon, s* 1. et a. (1798), p> 36—37.

CCCLXXXVII.

(1508, 15 iulii, Venetiis.)

Leonardus Lauredanus, dux Venetiarum, ex deliberatione,

auctoritate et consensu dominii Venetiarum, servatis omnibus

solemnitatibus , perspectis innumeris virtutibus, fidei ardore,

maxima devotione ac preclaris gestis Bartholomei Liviani, guber-

natoris generalis copiarum eiusdem dominii, tradit illi et here-

dibus masculis legitime descendentibus, in pheudum ac iure pheudi

oppidum seu castrum Portusnaonis cum territorio et iurisdictioni-

bus suis, mero ac mixto imperio , ac gladii potestate. Insuper ad

pheudalis concessionis confirmationem, dux solemniter investit de

eo Castro eundem Bartholomeum presentem, acceptantem et

reverenter suscipientem pro se et heredibus iure pheudi, per

impositionem anuli et traditionem ensis. Obbligationes Liviani et

haeredum enumerantur, iura pheudalia defendendi, eundem locum

ad honorem et bonum statum dominii Venetiarum custodiendi,

cereum singulis annis die s. Marci eidem presentandi, ea praestandi

ad que fideles et veri feudatarii tenentur, non renunciandi diclo

pheudo absque licentia et consensu dominii Venetiarum.

Quaedam adduntur in majori consilio Venetiarum decreta die

13 ianuarii, 1509, de superiori documento in aliquibus immutando.

Ex libro Commemorialium u. XIX, fol. 120— 121, 133 in (abulario generali Vene-

tiarum edidit Laurentius Leonii in Vita di Bortolomeo di Alviano , Todi, 18S8, p. 333.
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CCCLXXXVIIL

(1509, 11 iunii, Bulsaui.)

Henricos Hayden, capitaneus Portusnaonis, Sacili et Latisanae reoens

institutus mittit Portosnaoncosibos procoratorem Simonem Sigismundi

de Cavallis. cni obbedientiae inramentam, nomine su© et caesaris,

exhibeant.

Spectabiles atque humanissimi viri. Cum nuper sacratissima

cesarea augusta majestas me in capitaneum et prefectum Portus-

naonis, Sacili ac Latisane, que loca vetustissimo Portusnaonis dominio

unire atque incorporare statim elegerit, iuxta tenorem litterarum, et

ut debitum obbedientie sue maiestati exhibeam, prefataque loca

recipiam, mitto ad vos nobilem virum Symonem Sigismundi de Cavallis

congnatum charissimum et procuratorem specialem ad hoc deputatum,

ut ipsa loca in cesareum fructum meo nomine recipiat. Quapropter

vos hortor ut prefatum congnatum meo nomine recipiatis, fidelitatis

et obbedientie debita et iuramenta exhibentes, qui meo nomine, pro

commodo sacratissimi cesaris benigne et amice vos tractabit et se

erga vos talem exhibebit ut facile cognoscatis ipsum bonestatis et

probitatis nullum intromissurum officium, sicut latius ea sua relatione

percipietis, cui indubiam fidem adhibere, vosque benivolos et dispositos

erga me et eundem congnatum meum exhibere dignemini, quibus me

ad omnia vota offero promptissimum. Ex Bulsano, XI iunii, anno

nono.
Sacratissimi imperatoris augusti consiliarius ac Portus-

naonis capitaneus Haynricus Hayden, eques ec.

Atergo: Spectabilibus atque bumanissimis viris, subditis,

civibus ac pertinentibus Portusnaonis, amicis observandis.

CCCLXXXIX.

(1509, 11 iunii, Bulsani.)

Idem Henricos Hayden mittit Portumnaonis, Sacilum et Latisanam

versus negotiorum gestorem Simonem Sigismundi de Cavallis qui,

eins nomine, bona mobilia et im mobilia Yenetorum ac Bartholomaei

Alviani ad manus suas recipiat.

Hainricus Hayden, eques ac sacratissimi, serenissimi domini

Romanorum imperatoris ec. consiliarius notum tacio universis quibus
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presentes exhibebuntui*. Cum prefata imperatoria celsitudo me

capitaneum et prefectum Portusnaonis, Sacili et Latisane constituerit,

et ipsa loca cum suis pertinentiis ac quibuscumque rebus et iaculta-

tibus Venetis et Bartholomaeo Salviano (Alviano) attinentibus , vel

sint mobilia sive immobilia , in prefatis dominus situatis ad manus

meas recipienda mandaverit, me eapropter constituisse atque ordinasse

ad prefata et quecunque alia exequenda procuratorem legitimum et

negotiorum supradictorum gestorem nobilem virum Symonem Sigis-

mundi de Cavallis, congnatum charissimum, ut ipsa negotia agat,

Joca supradieta meo nomine petat ac teneat, facultates supradictorum

conquirat, fidelitatis iuramenta recipiat et omnia exequatur que ego

ipse si coram essem agere possem, et quecumque ipse congnatus

meus meo nomine promiserit, egerit et ordinaverit, polliceor vera fide

omnia rata et firma et inconcussa ire observaturum : que omnia et

singula presentibus litteris unicuique significatum esse volui. Datum

Bulsani, sub solito meo secreto, XI iunii, anno nono.

Hayden p. m.

cccxc.

(1509, 26 iulü, Utini.)

Antonius Justinianus locumtenens et Paulus Gradonicus pro-

visor armorum in Foroiulio nuntiant Leonardo Laured ano duci

Venetiarum excepisse legatos portusnaonenses, li quali liberamente

in nome di tutta quella terra, per dnbbio del sacco, s" hanno resi

alla devozione della serenitä vostra, et giwato in manibus

nostris fideltä a quella. Adduntur capitula deditionis eo die producta

per d. Camillum Fontana iureperitum.

Documentum inest operihus : a) Statuta Portusnaonis , ann. 1609, p. 126; ann.

1670, p. 82," ann. 1755, p. 124; h) Stampa della fedeliss. comunitä di Pordenon, s.

1. et a. (1798), p. 33.

CCCXCI.

(1509, 27 iulii, Sacili.)

Joannes Yictnri provisor Sacili Joanni Antonio de Turri. Portusnaonis

pro Venetis locumtenenti, rcfcrt se quaeque actnruni ne Portusnaonenses

recens venetae fidei addicti quid danini patiantur.

Spectabilis et generöse amice carissime. In quest' hora ho

ricevuto lettere vostre, et inteso quanto me significate, che molto ne

ho consequito a piacer et a satislatione del dover. Questa mattina ho
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a tutto provisto, acciö quelli sudditi venuti alla fede et devotion del-

l'illustrissimo stado non siano dannezati , et in futuro spero che

saranno boni vicini, et non harano se non un bon voler. Se vera-

mente passeranno soldati, farö ogni mio poter che non haverano a

venir a quelli lochi, ne altro : a quella m* offero prontissimamente.

Sacili, die 27 iulii, 1509.

Joannes Victuri, provisor Sacili.

A tergo: Spectabili et generoso domino Jo. Antonio de Turri

locumtenenti honorabili terre Portusnaonis, amico carissimo.

CCCXCII.

(1509, 28 iulii, Cusani.)

Pamphilus Contarenus, provisor Motae, Zopolain com militibas pro-

fecturus, se ia Portusnaonis subsidium paratam fatetar.

Magnifice et generöse tanquam frater honorabilis. Io son per

andare a Zopola di qui a mezzo quarto d' hora, con buon numero di

zente et d'hora in hora n' aspeto dell' altra per dare subsidio alli

occorrenti bisogni del magnifico luogotente e del proveditor della

patria, et poi che accadendo de qualche soccorso a quel loco de

Pordenon, son parato darvelo aut con la mia persona aut con quella

zente mi parera esser necessario. Aspetto risposta immantinente

della m. v., alla quäle mi raccomando.

Cusani, die 28 iulii, 1509.

Pamphilus Contarenus, Mothe provisor.

A tergo: Magnifico et generoso domino Joanni Antonio a

Turri, Portusnaonis gubernatori , illustrissimi dominii veneti , tan-

quam fratri honorabili.

cccxcm.

(1509, 4 augusti, Utini.)

Joannes Paulus Gradonicus, Foriiulii arniorum provisor, mandat

Joanni Antonio de Turri capitaneo Portusnaonis, ut illico rastram,

rem armamentariam et regimen Portusnaonis tradat Pamphilo fonta-

reno Motae provisori.

Io Paulus Gradonico provisor, iussu domini locumtenentis

generalis patrie Foriiulii. Sp.dilecte noster. Ne ha parsoperconvenienti

rispetti et per sattisfar al voler della serenissima signoria mandar in
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questo loco de Pordenon el magnifico d. Pamphilo Contarini, pro-

vedidor alla Motta, al quäl vogliamo et cussi ve imparemo che

immantinente consegnarli dubbiate et castello et munition in quello

s'attrovano , et il governo della terra , di che el remagni rettor et

governador di essa terra, finche per la serenissima signoria aliter sara

provisto , et della esecution datine aviso. Bene valete. Utini , die

4 augusti, 1509.

A tergo: Sp. dilecto nostro domino Johanni Antonio de Turri

honorabili capitaneo terre Portusnaonis.

CCCXCIV.

(1514, 13 februarii, Quadruvii.)

Caspar de Riccheriis portusnaonensis et Christophorus de Fran-

gepanibus, commissarii caesarei Portusnaonensibus deditionem indi-

cunt all' invittissimo et augustissimo Massimiliano imperatore

per nome delVillustr. casa cT Austria, quod si abnuerint, necessario

sarä dirigere et mandar questo felicissimo campo et esercito alla

obsidione , e contra della detta terra • et territorio, per il quäl

sarete depredati e rovinati.

Edidit Silinus in Raccolta de'
1

privilegj Ricchieri, p. 5i—32.

cccxcv.

(1314, 1 aprilis, Sancti Danielis.)

Bartholomaeas Livianus Portusnaonis dominus refert Nicoiao de Nepi

Portumnaonis die trigesima martii, fnsis hostibas, rccepisse, in eoque

esse nt Forumiulii ex integro Tenetis restitnat-

Cola da Nepi ec. Acciö sappi dare notitia de le cose de qua fin

in questa hora, sappi che havendo Tedeschi preso tutto Frioli fino

alla Livenza , dove io teneva alcuno presidio di cavalli leggieri , fanti

et huomini d' arme cento del signor Malatesta Baglione, el conte

Christoforo Frangipane capo de tutti i Tedeschi, con 200 huomini

d' arme tutti gentilhuomini tedeschi et cavalli leggieri 700 , et quelli

erano la cohorte sacra del re de Romani, et 1500 lanzichinech et

2000 altri fanti et piü con 30 pezzi d' artegliarie tutti grossi, s'era

accampato ad un castello de messer Hieronimo Savorgnano, ditto

Osopo, luoco de sito fortissimo, de mura debile, dove esso Hieronimo

co' villani suoi et circa 60 balestrier a cavallo de li nostri s'era ridutto.

Io lassata Padoa ben provista et Treviso, attenta la quantitä de li
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Spagnuoli ch'erano a Este et Montagnana, perche non passano 30(

fanti, et con le genti del pontefice huomini d'arme 600, partii da

Padoa avanti di, che fu adi 28 marzo con huomini d'arme 200

miei et 200 cavalli leggeri , capo delle genti d'arme Guizone de

Baschii, de li cavalli leggeri il Conte Bernardino Antignola mio nipote,

et messer Nicolö Vendramino con 200 stradioti eletti, et levai 600

fanti, quali prima havea mandati in Treviso per haverli presto, et

anchora tolti de Treviso sei sagri , la sera niedema andai a Cone-

gliano con tutto che sono miglia 45, et mercori a buon hora me
ritrovai a Sacile insalutato hospite, et sentendo che in Pordenone

erano 300 cavalli con lo capitanio Rizano, et altri capitanii, feci

scorrere li cavalli che si trovavano a Sacile fino a Pordenone, che sono

miglia 8 et 20 da Conegliano , et con le mie genti li andai alle spalle.

Uscirono et s' attaccorono con quelli nostri cavalli leggeri, alli quali

detti in favore Malatesta Baglione con li suoi huomini d'arme, il

quäle si portö si valorosamente che, spontati li nemici, affrontossi

con el capitanio Rizano , al quäle dette due ferite nel volto, et presolo

con circa 30 altri de li suöi, el resto si salvö in Pordenone. Io mi

accampai la sera et tutto quel resto del di et la notte, et la giobbia

mattina lo combattemo, et trovate rotte le mura per forza de batta-

glia, fo presa la terra et poi la rocca, guadagnati tutti li cavalli et

huomini, salvo li morti, et saccheggiata la terra: raccolte le genti la

sera me partii con el campo et alloggiai a Cordenons mia villa, et

venerdi mattina levato, passai il Tagliamento et alloggiai a Sanda-

niele miglia 20 de Camino, et perche giobbia de mattina havea

inviati tutti li stradiotti sotto el Vendramino. et li balestrieri a cavallo

sotto Bernardino Antignola a la volta delli nemici, trovai levati et gia

redutti in Venzone, per mio ordene se li spinsero appresso et combat-

tuti con li loro cavalli heri sera, venerdi ultimo marzo li hanno rotti

et morti et presi tutti, salvo el conte Christoforo con 30 cavalli, che

si e ridutto con la artegliaria piccola che camina per uno canale

stretto, che li cavalli non se possono andare , lassata la grossa arte-

gliaria in fuga, ma stretti per timor de morte se ne vanno, ma non

possono campare perche il Savorgnano ch'era assediato, con cavalli

200 de' nostri gli e passato avanti, et sono levati quelli populi di

Cargna, che sono valenti et marcheschi, et amano il Savorgnano,

gli attraversano li passi che sono stretti et fortissimi et sicuri per li

villani et Tintertengono; et io questa mattina di primo aprile li sono
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alle spalle, et credo avanti vespro sarä finita la loro guerra. II Friuli

da heri tutto me ha dato obedientia, et perche in Goritia et Gradi-

scha non v' e presidio grosso, et sono sforniti d' artegliarie et polvere

per haverla adoperata a Osopo, spinto li cavalli leggeri a quella volta,

et domane io li anderö con el resto, che spero fare qualche buona

opera. Ho con meco in tutti fanti 1200 buoni, huomini d' arme 300,

stradiotti 400 et balestrieri a cavallo 400 et piü, et le loro arte-

gliarie ne serviranno. Spagnuoli sono per levarsi, danno fama di

venire presso me ma non saranno stimati, et sappiati se vengono

li sentirete rotti, ma credo hauta novella, piglieranno cammino piü

securo, perche stando li, io li anderö a trovare. Questo e tutto il pro-

gresso sinceramente scritto, da altri sarä forse fatto maggiore. Hora

che non ho a combattere se non con li nemici, vincerö, ma quando li

nostri non sono da nui, non si puö vincere.

Datum in Sancto Daniele, die primo aprilis, 1514, hora prima diei.

Bartholomeus Livianus, manu propria.

Ex tabulario Savorgnan Utini sumptum.

CCCXCVI.

(152*, 3 maii, Vormatiae.)

( apitula celebrata inter Carolum caesarem et Venetos pro continuandis

indnciis qninquennalibus, iam cum Maximilian«» initis.

Cetera autem loca in Foroiulii contentiosa, que ante bellum

fuerunt illustrissimi dominii veneti expresse, ut supra, non adiudicata

cesaree maiestati , infra dictum tempus treugarum sint et remaneant

in omnimoda iurisdictione prefatorum dominorum venetorum, una

cum Castro Portusnaonis, Belgrado et Castronovo ac Quadrivio, cum

aliis villis, iuribus et pertinentiis suis , hactenus a tempore treuga-

rum et citra possessis per ipsos Yenetos , exclusa penitus cesarea

maiestate, salvis tarnen iuribus vasallorum, prout supra reciproce in

adiudicatis cesari expressum fuit et reservatum. — — — —
— — — — Vormatie, 3 maii, 1521.

Ex bibliothecae palatinae Venetiarum codicibus manuscriptis quinque: aj Lat.

Cl. X, Cod. 39, i). 36; bj Ital. Cl« VII, Cod. 448, p. 254—237; c) Cod. 785, fol. 148

—150; d) Cod. 914, fol. 4—16; e) Cod. 1217, fol. 14—16,
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Index personarum.

Abbas millestadiensis Christophorus

236.

— mosacensis Bondi 104.

— — Guido 55.

— sextensis Hermannus 9, 13— 15.

Achery (d*) Lucas 7.

Achilottus de Sacilo 10, 13.

Adalgerius Ago 1.

— Ugo 1.

Adlardus de Portunaonis 4.

Aegidius episc. adrianopolitanus 34.

— tuscus 53.

Agarini Colaus 251.

Agata Blasius 205.

Agenus Simon 250.

Agnes (s.). Eius festum 89.

— uxor Henriei III. imper. 2.

Albertinus Conradi sindicus taivisinus

6.

— episcopus surmanensis 74.

— de Prata 10.

Albertis (de) Petrus 382.

Albertuccius canonicus concordiensis

32.

Albertus rex Homanoruin 30, 56.

— filius Rodulphi imper., dux Au-

striae, habet confirmationem privi-

legiorum ab imper. 25—26. — dat

privilegia Portusnaonensibus 27.

— — Alberti regis, dux Austriae,

investitus de feudis a rege Roma-

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV.

norum 31. — reformat statutum

de bomieidio 46. — dat privilegia

Portusnaonensibus 52, 56. — re-

movet duos presbyteros a s. Maria

Curiaenaonis 57.

Albertus III. fil. Caroli IV. imper., dux

Austriae, habet feudum Portus-

naonis 60. — inducias eornponit

cum patriarcha aquil. 60. — vendit

castrum Portusnaonis 66, 69, 70.

— eonfirmatur in possessione castri

Portusnaonis 81—82. — declarat

Portusnaonens. a datiis immunes

85.— dat Leopoldo fratri Portumn.

90. — mittit ambasciatam
Francisco de Carraria 101— 102,

ac Portusnaonensibus 105—106.

— excipit obedientiam a Nicoiao

de Zopola 106.

— IV. dux Austriae recipitgravamina

in Joanninum della Turre 107 —
110. — tribuitPortumnaonis fratri

Willelmo 143.

— V. dux Austriae sub tutela posifus

153.

— Friderici imper. fiater, dux Au-

striae, accipit iuramentum fideli-

tatis a Portusnaonens. 212—213.

— archidux Austriae confirmat Obli-

gationen! quorundam castrorum

Eleonorae imperatr. 296—297.

— de Schwerin 63.

Albricus de Ruina 4.

28



434

Alexander de Calcinato 380.

— deeanus concordiensis 13.

— papa VI. nuntiat caesari Lucam

de Renaldis episc. tergestin. re-

nuntiasse 411.

— de Hedis potestas Portusn. 389.

Alexius de Veneciis 294.

Almeida (de) Lupus V. Lupus.

Almerieus q. Albertini de Prata 10, 13.

— f. Rodulplii, notarius 18, 20.

— q. Ubertini 14.

Aloysius de Purliliis 20.

— de la Turre arbiter 255. — sen-

tentiam dicit in lite confinium 240

— 245.

Alphonsus rex Aragonum et Siciliae

260.

— rex Lusitaniae 259—264.

Alprettus de Cucanea testis 14.

Althionda de Prata. Eins testamentum

140—143.

Alviano (de) Bartholom. V. Bartholo-

maeus.

AmalteusAseanius notarius 9, 47, 111,

143.

— Pancratius notarius 54, HO, 111,

143, 147.

— Paulus presbyter 143.

Ambrosius presbyter commendatus

episc. concordiensi 410.

Amphirao (mith.) 134.

Amphitrion (mith.). Eius uxor 129.

Anastasius de Laurenzaja 53.

Ancellottus de Strassoldo 81.

Andreas q. Avundini de Porcilleis 51,

52.

— f. Bicelde, potestas Portusnaonis

28, 29.

— dalmata transfugaVenetorum 335.

— de Garino 250.

— f. Guielmini 326.

— Jacobi 49.

— de Pauigaleis 88.

— phisieus de Opitergio 229.

— de Popailis. V. Popailis.

— de Pulcinico 53.

Andreas preco Portusnaonis 111

— sacerdos in Vivario 42.

— q. Tanagari 39.

— vicarius s. Marci Portusnaonis

HO, 111.

Andreottis (de) Joannes 255.

— — Viquardus 255.

Angeli (ss.). Eorum feshim 89.

Angelus s. erncis in Jerusalem cardi

nalis 321.

— Gabriel de s. Maria 344.

— Vinerii 56.

Annibal notarius 48.

Antonellus de Vida 2i>2.

Antonius 206.

— (s.) 50—51.

— de Azzino 155— 156.

Belgrado 223—229, 244.

— magistri Benedicti, bannitus 326

— q. Benvenuti 77.

— de Boveriis 77.

— calderarius 231.

— de Camisano, capitaneus 100

— cappellanus s. Marci Portusn. 110,

152.

— de Caverlinis 286.

— — Ceneta,canonicus cenetensis 88.

— cerdo, q. mag. Jacobi de Girano

141.

— civis portusnaonensis 157.

— deeanus concordiensis 23— 24.

— episcopus concordiensis 151.

— — tergestinus 74.

— de Monteregali 155, 224, 229,

286.

— — — iurisconsultus 323.

— de la Mota 323.

— Novellus presbyter 274.

—
> dietus Nugoa, presbyter de Cod-

cordia 30.

— de Poitugruario, patr. aquil. 109,

181. — dat indulgentias \u\ isunti-

bus eccles. s. Marci Porlusn. 114.

— i'oitusnaonensibus nuntiat aui-

maMa iliis ablata reslituenda 136,

— de Pe.rgamo 380.
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Antonius de Sanctovito 224, 228.

— Zanetti notarius 77.

— de Zopola 177.

Anzulerius sarto bannitus 326.

Aperinus testis 29.

Apollo (mith.) 134.

Arbo arcicancellarius Conradill. impe-

rat. 2.

Archidux Austriae rogat Venetos in-

dulgeant Portusnaonensibus sal

per Forumiulii deferre 239—240.

Arcbiepiscopi et episcopi Avenione

congregati 74— 75.

Arcbiepiscopus adrianopolitanus Ray-

mundus 34.

— crainensis Andreas 338—339.

— niriensis et pariensis Thomas 74.

— pragensis Ernestus 63.

— salisburgensis Balduinus 2.

Bertoldus 153.

Arco (de) Friderieus. V. Fridericus.

Aricius de Ragonea 17.

Armoinus fil. Rogerii de Portun. 17.

Arnaldus episcopus soriensis 74.

— presb. sextensis 10.

Arnicbus presb. sextensis 10.

Arponus Nicolussius 55.

Arpus presb. sextensis 10.

Artemanus procurat. eccl. s. Odorici

de Villanova 28.

Artenea (de) Doffius. V. Doffius.

— — Guarnerius. V. Guarnerius.

Artieulus molendinarius 23.

Articus q. Jacobi, testis 44. — juratus

51.

— conies pratensis 86.

— episc. eoneord.excommunicatqua-

tuor nominatos de Portunaonis 34.

— portusnaonensis exeommunicatus

34.

Artuicus canonicus aquil. 20.

— de Castello testis 17.

Porcilleis 18, 20.

Aseta Antonius 387.

— Joannes 387.

Asperg Conradus testis 170, 186.

Asquinus decanus utinensis 20.

— Hieronymus 2.

— de Varmo 21, 62.

Asyn Nicolaus 73.

Attemps (de) com. Sigismundus. V.

Sigismundus.

Auditores novi Venetiis laudant sen-

tentiam pro ecelesia s. Marci Por-

tusnaonis 209.

Aufenstein (de) Conradus. V. Con-

radus.

Augustinus q. Pedrusii, nobil. de Rago-

nea 78.

Avernius (de) Mello testis 17.

Aviano (de) Odoricus. V. Odoricus.

Avundinus de Porcilleis presbyter 51,

52.

Aylinus de Pasiliano presbyter 10, 13.

Ayroldus Matthaeus 10, 13, 14.

Azano (de) Minisinus. V. Minisinus.

Azolinus nobil. de Cusano 87.

Azzino (de) Antonius. V. Antonius.

B.

Badoer Sebastianus orator 385.

Balatinus de Curianaonis 56.

Baldassius de Maniaco 104—105.

Baldassus 159.

Baldi Joannes iuratus et officialis

Turris 108.

Balduinus archiepisc. salisburgensis 2.

Ballonus f. Belli de Savorgnano, ma-

rescalcus 81.

Baptista episc. concordiensis conce-

dit indulgentias Portusnaonensibus

238-239.

Barbadicus Augustinus dux Venetiar.

365, 368—369.— componitdissidia
Zopolensium cum Portusnaonen-

sibus 375, 376, 380—382. — vetat

Foroiulienses calumniari caesarem

406.

Barbaro Zacbarias orator venetus 292.

Baroecius presb. sextensis 10.

Barlholomaeus aurif'ex 294.

— — de Sacilo, bannitus 326.

28*
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Bartholoniaeus cappellanos eccles. s.

Christophori 30.

— cardinalis s. Clementis 321.

— civitatensis notarius 24, 38.

— de Sancto Daniele 81.

— episcopus ealaivonensis 74.

— ser Joannini, notarius de Lessino

411.

— de Maniaco 214.

Muratio 81.

— notarius 47.

— de Parona 381, 383.

— Petrus, gastaldio porlusnaonensis

187.

— de Plebe Sacci, vicarius 207 —
208.

— portusnaonensis excommunicatus

34.

— sco'asticus ecelesiae concordien-

sis 30, 32.

— de Spegnembergo 42, 43.

Valle, rebellis 325, 369—370,

378—379. - eius bona fisco ad-

dicta 363—364.

— — Venetiis, vicarius s. Marci

Portusn. 183.

Zopola 73. — infeudatus de

castro Zopolae 59. — refert de

fortilitio a Curiaenaonensibus ex-

tructo 64—65.

Bartolus famulus Gabrielis de Scaltc-

riello 326.

Bartolussius Daniel consiliarius 151.

— Jacomellus 151.

— q. Jacomelli, camerarius s. Marci

Portusnaonis 111, 112.

Baschi (de) Guizo. V. Guizo.

Bavarussius de Portugruario, teslis

14.

Beachinus q. Benevenuti, testis 177.

— de Porcilleis 53, 54, 115-116,

310.

— comes Purliliarum, testis 244.

Belencherius, vicedominus patriarchae

ai|uil. 14.

Belgrado (de) Antonius. V. Antonius.

Belgrado (de) Erasmus. V. Erasmu

Bellamicus notarius 43.

Bellonus. Eius cbronicon 2.

Bellus de Savorgnano 81.

Benedictus magister 326.

— plebanus s. Andreae de Portu

gruario 88.

Benevenutus apolhecarius, consiliarius

151, 183.

— q. Jacobi de Pausis, testis 61.

— magister de Maiono 141.

— de Maniaco 77.

— ncpos ser Cullini 177.

— Nicolaus 85.

— teutonicus de Portun. 46.

— fil. Fraducii, testis 61.

Beniulendi Antonius 354.

Benus de Garino 250.

Berengarius episc. christopolinus 34.

Berengerus praepositus s. Volrici 20.

Bergonea de Spegnembergo tradit

caslrum Portusn. fratribus de Bon-

ensegna 76—77.

Berna q. Girardi de Pulcinieo 53.

Bernardus cardin. s. Sabinae 321.

— dux Carintliiae 23.

— episcopus chrislopolitanus 34.

Bertholus tabernarius 39.

Bcrtoldus archiep. salisburgensis 153.

— canonicus aquileiensis 10.

— dux Meraniae 10.

— de Spegnembergo redimit Por-

tumnaonis 70, 72. — nuntiat duci

Venetiar. sibi Portumnaonis colla-

tum 72. — tradit castrum Portusn.

fratribus de Bonensegna 76—77.

— incusatus de molestiis illatis

Curiaenaonensibus 240.

Bertossi Turrinus teslis 205.

Bertraadaa patriarcbi aquileiensis 47.

Bethus de Bracello, testis 14.

Bevazzanus Bernardus notarius 286.

— Franciscus 286.

Biachinus couies pratensis 86.

— Henricus de Strassoldo 5j.

Biancbinus nobil. de Bagonca 78.



437

Bilinus notarius iO, IS.

Biliot Jacobus testis 50.

Bilussius Leonardus canonicus coneor-

diensis 23, 30.

Biscotter Nicolaus 255-256, 265. —
potestas Portusnaonis 163.

Biscottis (de) Antonius testis 291.

Bixigatus Antonius 286.

— Tomasius testis 286.

Blasius episc. milensis 74—75.

— notarius 156.

— de Paier 296.

— — Prata, ordinis ierosolym. 183.

Spegnembergo 244.

— — Valvasono procurator s. Marci

Portusnaonis 155—157.

Bluinus de Sbruglavacha 14.

Bollani Candianus legatus venetus 280,

384-385.

— Dominicus locumtenens Foriiulii

406.

Bona sartor de Metbuno 141.

Bonaxius prior sextensis 10, 13.

Bonben Nicolaus emit bona fratrum de

Prata 179—181. — cogitur ablata

Portusnaonensibus restituere 182.

— testis 231.

Bondus abbas mosacensis 104.

Bonifacius VIII. papa 113, 313.

— Joannes 6.

— Petrus testis 16.

Boninsegna Nicolaus et Petrus habent

castrum Portusnaonis 76—77. —
ceduntBarnabovivicecomiti medio-

lanensi 82-84.

Boninus q. Perotti 410.

Bonmartinis (de) Jacobus 382.

Sebastianus 382.

Bononinus de Cusano 240.

Bonossus iuratus 4.

Bonusfilius, fratrum minorum, testis

20.

Bortulussius Albertus canon. concord.

30.

— de Concordia, notarius 33.

— q. Bicherii 77.

Boschek nobilis portusnaonensis 151.

Boschettus q. Alberti, iuratus 112.

— potestas Portusn. 51.

— q. Tengoli, testis 44.

Bosnagel Petrus brixinensis recuperat

fructus suorum bonorum 91—92.

Bossius q. Zanetti 78.

Boveriis (de) Antonius. V. Antonius.

Boyanus Conradus miles 55.

Boyonotus Joannes testis 61.

Bragadenus Victor locumtenens Fori-

iulii de quibusdam cum Portusnao-

nensibus conqueritur 222—223.

Braida (de) Daniel. V. Daniel.

Brandolini Hector comes 384, 386.

—
' Joannes comes 384, 386.

Brazacbo (de) Caspar. V. Caspar.

— — Hector. V. Hector.

Bregogna q. Bertoldi de Soncolle 28.

— de Sbruglavacba 53.

— — Spegnembergo 42, 43.

Brenzonariis (de) Jacobus veronensis

339.

Bressanus preco 387.

Bi*isalea de Porcilleis 115— 116. —
capitaneus Portusnaonis 36, 37,

42—44, 47.

Brizi Daniel 250.

Broine q. Andreae de Gruario 12.

Brun (de) Franciscus potestas Portus-

naonis 190.

Brunalescus Urbanus notarius 251.

Brunetus potestas Portusnaonis 36.

Bruno cancell. Conradi II. imper. 2.

Buglinus Joanninus nobil. de Ragonea

78.

— Nicolusius nob. de Ragonea 78.

Bulfus fil. Conradi 111—112.

Bundiol Joannes 190.

Buobricus de Trevey testis 14.

Burcbardus burgravius in Meydenburg

63.

ßuzzacharinis (de) Ludovicus provi-

sor venetus dat salvumconductum

Portusnaonensibus 167—168.
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c.

Culanus Leonardus 250.

Calbo Zanettus provisor communis

Venetiar. 179.

Calcinato (de) Alexander. V. Alexander.

Campolinus q. Franchi, notarius 37,

152.

Candidus f. Antonii, nobil. de Ragonea

78.

— Jacobi Rodulphi, testis 207.

— de Varmo, canonicus concord. 30.

— Zanini Rubei, testis 206.

Canipa (de) Petrus. V. Petrus.

— — Silvester. V. Silvester.

Canis Facinus capitaneus 100.

— Philippus marescalcus 100.

(Janutus q. Dominici testatur 61.

Capaneus (müh.) 134.

Capitaneus Arteneae, Vigardus teuto-

nicus 17.

— Carniolae, Hugo de Duino 105.

— — Willelmus de Auersperg 402.

— Duini, Georgius Elaoher 355 —
357, 369.

— Latisanae, Henricus Hayden 426

— 427.

— marehae tarv., Vuecellus de Prata

8.

— Ortemburgii, Frider. Dürrer 363.

— Pisini a gabella remotus 368.

— Porlusnaonis, Bernard. de Tahen-

stain 246. 262-265, 272.

Caspar de Richeriis 303-304,

369.

Conradus Kraiger 235.

— — — Preiner 164.

Vendelfaf 18, 20.

— — Culonus de Seldenhofen 57.

— — Franciscus de Montibus 398,

399, 413, 416-418.

Rieberiis 369.

— — — — Strassoldo 165.

Zopola 331.

Capilaneus Portusnaonis, Fridericus de

Arco 335, 341, 342.

— Caslrobarco 314. 315.

Dürrer 336-338, 340 -
341, 344—345. 347—348, 352.

363.

— — Georgius Elacber 357—358,

363, 366-368. 373—374. 379,

381, 383, 386—390.

Gozart 163, 203.

— — Hartnaides de Weisseneck 54

— 55.

Henricus Hayden 426—427.

— — Hieronymus Leyninger 355

— 359, 371, 378-379.

Hollenegker 378—379.

— — Joannes Kraiger 169. 172.

177—179, 182—183.

LeonardusWelscher 224. 226,

228.

— — Mattbaeus de Claiersperg

298.

Spauro 291, 293, 295.

Melchior Pilosus 404.

Nicolaus Morda* 108. 110.

117.

Petrus Härder 276—277.

Pboebus de la Turre 298.

301-303, 310.

— — Polidorus de Richeriis 391,

392.

— — Rogerius de Pizo 8.

— — Ropertus Creuzer 229.

— — SbrixagliadePorcillcis42. 43,

47.

Tanicher 132.

Thomas Coloretus 394, 401

— 403.

— — Ulricus Schenken 157— 15S.

— — Wecellusde Schrofenstein 2S.

— — Wenceslaus de Spegncmbergo

145, 147.

— — Willelmus Pamphilus 238.

— — — Pawuchirchen 238, 355.

— Sacili, Benedictus de Mula 217 —
218.
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Capitaneus Sacili, Henricus Hayden

426—427.

— Tarvisii, Lucas Leonus 64.

— — Ludovieus Mauroeenus 106.

— Tergesti a gab eil a remotus

368.

Caspar Rawber 355—357.

— — Franciscus Strassoldo 230.

Sigismundus de Spauro 280,

288.

— Tridenti, Princivallus Mantica 410

— 411.

— Turris, Pater 206.

— — Ubicinus de Malamusea 44.

Capitelistae (de) Franciscus. V. Capi-

tibuslistae (de).

Capitibuslistae (de) Franciscus 384.

— orator venetus 280, 292.

— — Joannes 286.

Joannes Franciscus 286.

Cardini Mulus testis 204.

Cardinus q. Balatini, testis 56.

— Odoricus testis 205.

— portusnaonensis 295.

Carolli (de) Carulus testis 224.

Carolus IV. imper. 45. — creat nobiles

fratres de Popaitis 58. — confert

feudum Portusnaonis ducibus

Austriae 49, 60, 62, 81-82.
— V. imper. 431.

— marcbio de Moravia 45.

— de Naono, iuratus 4.

— de la Turre, miles 255.

Carosius tuscus 39.

Caspar de Brazacho 252.

— Iegatus Portusnaonis 193—203.

Castelio (de) Artuicus. V. Artuicus.

Castrobarco (de) Fridericus. V. Fri-

dericus.

Castronus de Savorgnano 55.

Catharina (s.). Eius festum 35, 89. —
Eius altare 152.

Catbarussius Thomas 250.

Cavaleantibus (de) Leonardus testis

252.

— — Raynerius 252.

Cavallis (de) Simon Sigismundus

Iegatus ad Portusnaonenses 426

— 427.

Cavertinis (de) Antonius. V. Antonius.

— — Fridericus notarius 381.

— — Odoricus. V. Odoricus.

Cavoriaco (de) Dictalmus. V. Dic-

talmus.

Cecchus de Vedono 250.

Celetus Jacobus notarius Purliliarum

9.

Celsus Joannes potestas Opitergii

209.

Cernemen 320.

Chieregatus Leonellus episc. concord.

dat indulgentias Portusnaonensibus

407—408.

Chindberch Conradus. V. Conradus.

Chindersbach Joannes. V. Hindersbach.

Cbristophorus (s.). Eius ecclesia 88.

— abbas millestadiensis 236.

— filius Friderici imper. 291.

— q. Gabrielis de Cordovado, testis

224, 228.

— molendinarius, bannitus 326.

— de Roraj'O, de consilio Portusn.

322—323.

— — Ruvone, testis 265.

Tarsia 253.

Turre 387.

— — Utino, Iegatus aquil. 159.

Christus. Eius lipsana 245—246.

Cignottis (de) Cbristophorus testis

252.

Cimpello (de) Philippus. V. Philippus.

Cinus Petrus de Luca 55.

Cirbini Dominicus de Utino 81.

— Nicolussius notarius 81.

Cisilinus Christophorus de Utino 252.

— Joannes missus Portusnaonen-

sibus 221. — serviens Bergomi

222. — investitus feudo Ragoneae

216—217, 253.

Claiersperg (de) Matthaeus. V. Mat-

thaeus.

Clara (s.). Eius lipsana 246.



Clautanus Dominicus de Turri , inter-

fectus 44.

Cochis Joannes 151. — potestas

Portusnaonis 85.

Colaus Andreas portusn. 177.

— Blancus 250.

— Joannes q. Andreae 177.

— Luciae 250.

— de Muris 250.

— Petri Margani 250.

— de Polenacto 250.

Colloredus Thomas it oppugnatum Cu-

riamnaonis 402. — capit. Portusn.

excitat turbas 403.

Colloreto (de) Franciscus. V. Fran-

ciscus.

— — Fridericus. V. Fridericus.

— — Hermachora. V. Hermachora.

— — Thomas. V. Thomas.

Colussinus portusnaonensis 295.

Colluti Stephanus 204.

Conradus Alexander decanus eccl. afix-

tensis 9, 12, 13.

— de Aufenstain 37.

— — Chindberch testis 3.

— II. imperat. donat sylvam patri-

archae aquil. 1—2.

— de Malborgheto 291.

— — Monteregali 385. — teslis

170. - arbiter 240—247. 255.

— — Murusso testis 10.

— — Osopio testis 17.

— plebanus 20—21. — plebanus

ecclesiae s. Eleri de Turri 24 -

25.

— de Portunaonis 111— 112.

— praeeeptor domus teutonieae 20

— 21.

— presbyter sextensis 10.

— Vendelfaf capit. Portusn. 18.

— de Weinsperg. referendarius

237.

Consoldus de Sancto Quirino 5.

Constantinus de Purüliis 383.

Contarenus Andreas potestas Tanisü

165.

Contarenus Jacobus locumtenens Fo-

riiulii 43.

— Pampliilus provisor Mothae 428.

Continus Conradus praeses 403.

Conus tuscus portusnaonensis 36.

Coracina Leonardus 141.

— Petrus texlor 141.

Coritius Bernardin. Iegatus ad Maxi

milianum 419—421.

Cornelius Franciscus 424.

— Jacobus 423, 424.

Corsius q. Pasqualis, testis 177.

Corva (de) Marculinus. V. Marculinus.

Cosactus de Ragonea 250.

Cossine Manfeus 41.

Cossius Dominicus testis 8. — emit

viilam Fluminis 9— 15.

Crayger Conradus 197.

— Joannes 197.

— Nicolaus liospes 196.

— f. Nicolai 196.

Crescendulis (de) Fridericus massa-

rius Portusn. 298, 299. — testis

265.

— — Joannes, de consilio Portusn.

331, 371, 381. — massarius Por-

tusn. 387—389.

Crescendulus 156, 234.

— de Prata 8, 10. 13, 14, 183, 186.

— testis 170.

Creudner Joannes consiliar. regius

413—414.

Creuzer Robertus capit. Portusnaonis

229-230.

Crispinis (de) Joannes comes palat.

lateran. 411—412.

Cucanea (de) Alprettus teslis V.

Alprettus.

— — Joannes. V. Joannes.

Cucitti Petrus 177.

Cullinus de villa Fluminis 177, 182.

Culonus de Seldenhofen. capitan. Por-

tusn. 57.

Cumutius q. Joannis. nobil. di v ElagO"

nea 78.

Cunnichius de Scrofenstein 28.
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Curienaonenses erigunt fortilicia 64.

— vendunt absque gabella sal et

oleum 233—234.—cogunturdomus

proprias vendere aut locare Por-

tusnaonensibus 233. — queruntur

quod a Venetis vexentur 239. —
a Portusnaonensibus laesi 337 —
338. — censum Portusnaonensibus

recusant 342—348.

Curtius dominus castri Turris 101.

Cusano (de) Azolinus 87.

— — Bonaninus. V. Bonaninus.

Elias. V. Elias.

Cutus q. Joannis nob. de Bagonea 78.

Czukch (von) Jakob 230.

D.

Dandulo Petrus auditor no vu s Ve-

netiis 210.

Daniel testis 14.

— de Braida 296.

— cerdo q. mag. Benevenuti 141.

— de Ja Fontana, procurat. s. Marci

Portusn. 210.

— q. Francisei de Spegnembergo,

notarius 43.

— q. Fuscini 78.

— de Lauter 293.

— — Monteregali bannitus 325.

— — Porcilleis. decan. concord.

183.

Prata 408.

— portusnaonensis 294—295.

— Rodulphi Marci, testis 206.

— de Savorgnano, testis 231, 255.

— — Ungrispach, consiliar. Portusn.

151.

Villaita 227, 265.

Darliottus Odoricus murator 36—37,

39.

Dean (del) Nicolaus notarius 256.

Deipbobus (mith.) 128.

Delavancius 46.

Dcllatenda Nicolaus testis 265.

Delphinus Joannes dux Venet. 64.

Deredia Joann. Ferdin. magister iero-

solymit. 95, 97.

Dermarius monac. sextensis 11.

Desideratus de Prata 141.

— — Spegnembergo 81.

Dessy Basilius de Prata 177, 187.

Dictalmus de Cavoriaco 17.

Perso 55.

Villaita 42.

Diotesalvi q. Nastusinus 78.

Ditrieus episc. manasquardensis 74.

— mindensis testis 63.

Doctis (de) Franciscus> potestas Tar-

visii 99.

Doffius de Artenea 73, 77.

Domeneginis (de) Franciscus notarius

341.

Dominicus ßenevenutus Michael 294.

— a Bononia amotus praeceptoria

ordinis ierosolymitani 95—98.

— de Brunacio, utinensis 105.

— cerdo 44.

— fil. Hingarlini 8t.

— frater Jacobi 14.

— — Joannis Macarii 23.

— Joannes 178.

— iuratus 8.

— limarius de Portun. 61.

— de Mosis, pleban. Montisreg. 338.

Muris 250.

— notarius Porlusnaonis 24, 37, 39,

51.

— de Popaitis 49.

Dominiosus de Flagonea 39.

Donatus de Campolongo 210.

— Jacobus testis 88.

— Matthaeus 338.

Dragonus vicecapitaneus Turris 49.

Dürrer Fridericus capitan. Portusn.

336-338, 340—341, 344-345,

347-348, 352, 363.

Üurdegowus 2.

Dux armorum, Baglione Malatesta

429-430.

— — Bernardus Antignola 430.

— — Guizo de Baschis 430.
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Dux armorum, Hieron. Savorgnan 429

— 430.

— Carinthiae, Bernardus 23.

— Venetiarum, Augustinus ßarba-

dicus. V. Barbadicus.

— — Franciscus Foscari. V, Fos-

cari.

— — Joannes üelphinus. V. Del-

phinus.

— — Leonardus Lauredanus. V.

Lauredan.

— — Pasqualis Maripetro. V. Mari-

petro. •

Thomas Mocenigo.V. Mocenigo.

Dyrlaus de Cromorn 64.

E.

Edus Petrus vicarius s. Marci Portusn.

333.

Eginienus episc. parmensis 34.

Ehorewittus marescalchus 4.

Elacher Georgius capit. Duini 355 —
357, 369. — narrat caesari belli

vices et laudat Casparem Rawber

359—361.

— — capit. Portusnaonis 357—358,

363, 366-367, 369,373-374, 376,

379-381, 383, 386, 387-390,

403. ~- renovat salvum conductum

Joanni Sandelli 371 -372. — pro-

bibet damna illata sylvae praecep-

toriae Aloys. Roraii 386—387. —
recipit a Portusn. iuramentum

fidelilatis 388-390.

— Henricus 398.

Eleonora lusitana imperatrix. Ei dos

asserta 259-264, 296-297. —
exigit obedientiam a Portusnaonen

sibus 271—272. — rogat Venetos

ut resütuantur ablata Portusnao-

nensibus 287—290. — familiäres

suscipit Mundiol et Franciseum

Mantica 311-312.

Elias nobilis de Cusano 87.

Elisabeth (s.), Eius festum 89.

Elisabeth ducissa Auslriae nuptura

Henrico goriliensi 92—93.

Engelshalen de Vestra, testis 3.

Episcopus acconensis Walter us 113.

— aleranus Joannes 74.

— adrianopolitanus Aegidius 34.

— anglonensis Philippus 74.

— augidiensis Nicolaus 34.

— aytonensis Joannes 74.

— bambergensis 1.

— brixinensis Jacobus Spaur 330 —
331.

— calaivonensis Bartholomaeus 74.

— calliensis Petrus 34.

— caprulensis Lucas Muazzo 247.

— cardicensis Lucas 74.

— carovensis Tealdus 74.

— cenetensis Franciscus 31.

— cliristopolinus ßerengarius 34.

— christopolitanus Bernardus 34.

— Civitatis novae 34.

— concordiensis Antonius 151.

Ant. Feletus 333, 342—344,

356.

— — Articus 34.

Baptista 238-239.

Folcherius 24—25.

— — Fridericus de Prata 10, 14.

— - Guido 87—88.

— — Henricus 183.

— — Henricus de Strassoldo 164

— 165, 183—184.

— — Jacobus 30.

— — Leonellus Clericatus 407 —
408.

— — Petrus 55.

— frixingensis 108 — 109.

— gurcensis Ernestus 189, 201.

— — Joannes 236.

— labacensis Sigismundus de Lam-

berg 332.

— larizanus Nicolaus 74.

— lavacensis Philippus 74.

— lobrensis Petrus 74.

— nianasquerdensis Ditricus 74.

— marmorensis Wernerus 34.
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Episcopus milensis Blasius 74—75.

— millevitanus Ylarius 74.

— narinensis Petrus 34.

— niriensis et pariensis Thomas 74.

— ostiensis et vcliternus Hugo 6.

— parmensis Eginienus 34.

— passaviensis Georgius 153.

— scuridonensis Guillelmus 74.

— soviensis Arnaldus 74.

— surmanensis Albertinus 74.

— tirasonensis Petrus 332.

— tergestinus Acatius de Sebriacb

401—402.

— — Antonius 74.

— — Lucas de Renaldis 411.

— — Ulricus de Portis 10.

— tirasonensis Petrus 332.

— torsellanus Ptolem. 34.

— tridentinus Udalrieus de Lichten-

stein 410.

— Tyberiadis, Gilbertal 40

Eiacstus testis 28.

Erasmus de Belgrado, testis 244.

— — Utino, syndicus fiscalis 250

— 252.

Erfo Iangobardus 11.

Er auer Leonardus orator caesareus

396.

Ernestus archiep. pragensis, testis 63.

— dux Auslriae matrinionio ducissae

Elisabeth assentitur 93. — Portusn.

dominus constitutus 153— 155.

— arehidux Austriae accipit capitula

Portusnaonensium 158— 159. —
coniirmat ptivilegia Portusnaon.

161. — iis donat 650 florenos lül

— 162. — urget custodiamPortus-

uaonis 163— 164. — remeat ab

itinere s. sepulchri 165. — Tar-

visii basilice excipiendus 165. —
a Portusnaonensibus exigit obc-

dientiam 165 — 166. — arcet

dissidia inter Portusnaonenses et

Joann. Strassoldo 168. — Portus-

naonensibus dat epistolae exem-

plum 169—170. — eos liberat ab

iniuriis 172 — 173. — conqueritur

cum patriarcha aquil. de iniuriis

Portusnaonens. illatis 173— 174.

—

mandat Portusnaonensibus in gra-

tiam recipiant Fridericum de Turri

174. — conqueritur cum Venetis

de damnis Portusnaonens. illatis

175— 177. — commendat Portus-

naonensib. Vernon von der Laitter

178— 179.—Portusnaonenses a vec-

tigali immunes declarat 189— 190.

Ernestus frater Friderici imper. arcbid.

Austriae 211—212, 230.

Ernston marchio Austriae 25.

Erolczheim Wiglaf. V. Herlesaumer

Vigilius.

Erolzheim Angilaus 189.

Eustachius (s.). Eius lipsana 245.

Exititii Portusnaonis 346—347, 353

363, 366-367.

F.

Fabiis Bernardus civitatensis 81.

— Jacobus q. Bernardi 81.

Fantes de Vinezza 250.

Fantussius de Pulcinico 53.

Fantutius Taddaeus 205.

Farbius 203.

Favotto Henricus 47.

— Ernestus (estis 47.

Feletus Antonius episc. concord. in-

stiluit vicarium s. Marci Portusn.

333. — exeommunieat violantes

asylum 342—344. — inslituit fra-

ternitatem ss. Bocbi et Sebast. in

Portunaonis 356.

Felser Leonardus orator caesareus

396.

Ferdinandus vicarius gener. aquil. 105.

Fernandus de Silveira procurator regis

Lusit. 270.

Festa Thomas 250.

Filaretus Franciscus 402.

Fioravantus Ludovicus parrieida et

assassinus 380—381

.



444

Flora (de) Dominicus 250.

Florio comites 22.

Floritus Zenonis 40a.

Flumine (de) Henricus. V. Henricus.

Folcherius episc. concord. instituit cap-

pellam s. Marci Portusn. malricem

paroch. et haptismalcm 24—25.

Folchomarius de Meduna 12—15.

Folcus testis 14.

Fondani Nicolaus arbiter constitutus

230—231.

Fontana Bartholomaea 369.

— Bartholomacus habet ius co-

mugnandi a Rodulpho duce

Austriae 75—76.

— (de la) Daniel massarius Portusn.

177.

testis 229.

— — — Eius filiis datum ius co-

mugnandi 367-368,394.

— — Franciscus potestas Portus-

naonis 214.

Franciscus 155—156, 229.

— — Jacobus excommunicatus 342

— 344. — ei datum ius comu-

gnandi 352.

— — Ludovicus emit domum 372

- 373.

Richerius 151, 224.

Fontaninius Justus 20, 39, 54.

Fönte (a) Daniel testis 324, 331.

Franciscus consiliar. Portusn.

265, 299.

— — Jacobus idern 331.

Forgate Antonius testis 186.

Formentinis (de) Rodulpbus dominus

Cusani 307—308.

Foroiulienses mille quingenti a Turcis

occisi 404.

Forrana (de) Petrus clericus concord.

344.

Fortebratii Antonius bannitus 326.

— Joannes idem 326.

Fortunatus (s.) 89, 114.

Fortunius Franciscus 369.

Forzatus Antonius testis 170.

Foseali Franciscus testis 152.

Foscari Franciscus dux Venet. petit a

Portusnaonens. traditionem sicarii

veneti 190. — exprobraf Porfus-

naonenses 215—216. — dat tenu-

tam Ragoneae Joanni Cisilino 216

—217, 222, 249, 253. 254 - defert

Portusnaonensibus querelas Fran-

cisci Panciera 217 — 218. — Por-

tusnaonens. mandat restituant

animalia ablata Zopolensibus 275

— 276.

Fraducius 61.

Francischen von Zoppel. V. Panciera.

Francischinis (de) Georgius 380, 381.

Franciscbinus de Zopola V. Panciera.

Franciscus (s.). Eius lipsana 246. —
Eius monasterium in Portunaonis

183—184.

— nepos Altbiondae de Prata, pres-

byter 142.

— de Argis 104.

— barbitonsor, bannitus 326.

— Bartbolomaei notarii 38.

— d. Bonifatii 389.

— de Carraria, dux Paduae 78—79,

99, 101—104.

— — Colloreto 55.

— episc. cenetensis dat indulgentias

visitantihus s. Marcum Portusnao-

nis 31.

— de Fontebono testis 17.

— q. Frideriei, presbyter 142, 274.

— f. Guecelli de Portunaonis 61.

— — Joannis Danielis 326.

— de Miduno 53.

— — Monteregali, potestas Portus-

naonis 145, 151.

— f. Orlandini, bannitus 325.

— — Pelri de Canipa, nolarius

57.

— Pbilippi 250.

— q. Pirussii de Pulcinico 51—52.

— potestas Portusnaonis 53.

— q. Quechi 77.

— de Ravena 135.
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Franciscus de Regio, testis 5.

— — Rurais, bannitus 326.

— — Savorgnano, miles 249, 251.

— vicedominus eeclesiae aquil.

78—80.

— — Sbroiavacca 53, 55.

— fil. Simonis de Castilieio 53.

— de Spegnembergo 43.

— — Strassoldo, capit.Portusnaonis

165.

Utino, lestis 244.

— viearius a s. Maria de Curianaon.

amotus 56.

— q. Zeni, testis 44.

— de Zopola. V. Paneiera.

Francus draperius de Utino 37, 121,

152.

Frangepanibus (de) Cbristophorus

commiss. caesar. 429—430.

Frankch Joannes 274.

Frasculini Jacobus consiliar. Portusn.

322.

Frasculinis (de) Franciscus notarius

234.

Frasculinus Jacobus notarius Porlus-

naonis 86.

Fresulini Jacobus notarius 405-406.

Fridericus II. impcr. visifat archiduc.

Austriae in Portunaonis 7. - dat

villam Corvae Vuecello de Prafa

8—9.

— III. hnper. mandat Conrado de

Aufenstain redemptionem Portus-

naonis 37. — confert in feudum

Ottoni duci Austriae dominium

Portusnaonis 39.

— IV. imper. mandat Tergestinis et

Portusnaonensibus ut pareant pa-

trueli suo Friderico 210—211. —
mandat Judenburgensibus ut Por-

tusnaonenses eorum nundinas frc-

quentantes a datiis habeant immu-

nes 232.— mandat iura monasterii

millcstadiensis servari 235—237.

— confirmat sententiani latam inter

Curiaenaonenses etZopolenses 246

— 247. — vult ablata restitui

Wolfango Vngnod et Alexio de

Vensel 248—249. — feudum Ra-

goneae suum asserit 254. — parat

iterRomam 256—257. — assecurat

dotem Eleonorae super dominio

Portusnaonis 259—262. — mandat

Portusnaonensibus obediant Eleo-

norae 262—264. — dat eisdem ius

tenendi cameram saus 275. —
mandat sibi referri de feudis occul-

tatis 275. — dat Portusnaonens.

eapitan. Petrum Härder 276-278.

— nuntiat aliquid Orlandino de

Richeriis 279. — convenit cum

Venctis de dissidiis inter Portusn.

et Zopolenses 279—287. — mandat

Porlusnaonensib. ut solvant sum-

mam Petro Ricchcrio 294. — dieit

indemnem a quadam poena Seba-

stianum de Monteregali 297—298.

— rcnuntiat Pboebum de la Turre

eapitan. Portusnaonis 301—302.

— dein Casparem de Riccberiis

303-304. — commendat Portus-

naonensibus Fridericum de Castro-

barco 305— 306. — mittit legatum

Venetias Petrum Fynz 307. —
locat Villolam Curiaenaonensibus

310. — rcnuntiat Fridericum de

Caslrobarco eapitan. Portusn. 314

— 315. — constituit fratres de

Riccheriis comites palatii 328 —
329. — permittit venditionem

bonorum exulum portusnaonensium

329-330. — vult instrui de iure

patronatus cappellae S. Quirini 332.

— mandat quaedam capitaneo

Portusnaonis 335—336, 347—348.

— vult Portusnaonenses libere ad

caesarem appellent 344—346. —
exprobrat potestatem Portusnaonis

352. — dat ius comugnandi
Jacobo Fontana 3'52. — compe-

sciturrebellionem Portusnaonis 355

— 357. — mandat Portusnaonen-
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sibus ut obediant Georgio Elacher

capit. Portusn. 357—358. — iis-

dem ut eligant iudices appellatio-

num 362. — ut paci studeant,

exititios evitando 364—365. —
vult Danieli Mantica asserta bona

Barthol. de Valle 363—364. —
proponit Venetis dissidia inter

Portusnaonenses et Zopolenses per

arbitros componenda 365—366. —
vult exititios victu prohiberi 366

— 367. — filios Dan. Fontana iure

eomugnandi frui 367 — 368.

— conqueritur cum Venetis de

regressu exititiorum 368—369. —
renuntiat Francisc. Riccherium

capit. Portusn. 369. — declarat in-

demnes Portusnaonenses a m u 1 c t a

pro factis Bartholomaei de Valle

369—370. — iis nuntiat suum

adventum 370— 371. — eorum

legatos recepisse 371. — quid ab

iis praestandum pro Curiaenaoncn-

sibus 371. — habet ratuin con-

tractum in Portunaonis 372 —
373. — mandat ne exititii commu-

nicent cum Portusnaonensibus 373

— 374. — vult repeti scntentiam

in causa fratrum Mantica 376.

— conqueritur cum Venetis de

castris in agro tergestino ab iis

occupatis 377. — mandat sibi

mitti scripta Barthol. de Valle 378

— 379. — mandat Portusnao-

nenses compositionem ineant cum

iis de Zopola et Tum 379—380.

— vult sublala damna illata

sylvae praeceptoriae Aloysii Roraii

386.

Fridericus dux Austriae 7, 21, 22, 30,

31, 50, 60, 66, 69, 70. — dat

castrum Portusn. Ludovico de

Porcilleis 33, 54.

— iunior dux Austriae 153, 154,

185. — componit dissidia cum

Venetis de villa Fluminis 170 —

172, 184— 185. — spondetcapitan.

idoneum Portusnaonensibus 213.

— dat potestatem capit. Portusn.

dissidia de Continus componendi

218—219.

Fridericus comes 1.

— de Arco capit. Portusn. 335, 341

— 342.

— — Castello vendit Portumnaonis

ducibus Austriae 23.

— de Castrobarco, legatus caesar. it

Romam 305—306. — capitan.

creatus Portusn. praestat obe-

dient. caesari 314—316. — a Por-

tusnaonensibus exprobratus 317

—

321. — revocat ab exilio Rolau-

dinum de Riceberns 324—325. —
habet potestatem vendendi bona

exulum 329—330. — sepellitur

in s. Marco Port. 334.

— comes Ciliae habet pignoris loco

castrum Vippaci 57— 58.

— clericus portusn. privatus cap-

pella ss. Sebastiani et Luciae

338—339.
— de Colloreto, testis 252.

— q. Crescenduli, testis 156.

— q. Joannini de Turri 224.

— murator de Portun. 142, 274, 299.

— de Lodrono. V. Frider. de Castro-

barco.

— patriarcha ierosolimitanus de-

fensor eccl. aquil. 104.

— q. Philippi dcBavaria, testis 111.

— de Pinzano 16, 17, 19, 21, 226.

Porcilleis 115—116.

— — Prata, episc. concord. 10, 14.

— — Savorgnano aeeipit Portum-

naonis titulo pignoris 98—99.

Scrofensteiu, testis 28.

— — Slubenberg 117.

— — Turri 108, 176. — aecusatus

de proditione in Portumn. 143 —
140. — a Portusnaonensib. exigit

octo millia ducatorum 159- -100.

— in gratiam Portusnaonensium
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recipiendus 174. — certat cum

Portusnaonensibus de confiniis

203, 223—229, 240. — obtinet

locationem Vencaredi 229—230.

— iussus vias refieere 256—257.

Fridericus gastaldio Utini 2J.

— de Varmo 17.

Walsee, miles 109, 148.

Fuchs Georgius. Eius sigillum 316.

Furlanus Joannes bannitus 326.

Fuscarenus Joannes recipit claves

castri Portusn. 423. — refert de

festo s. Marci Portusn. 424.

— Ludovicus locumten. Foriiulii

307.

— Petrus legatus venetus 171, 187.

Fuscinus 78.

Fuz de Villaco 354.

Fynz Petrus procurator regis Lusi-

taniae 270—274, 307—308, 384

— 385.

<».

Gabriel de Cordovado 224, 228.

— Jacobus legatus venetus 171, 187.

— — provisor Venetiar. 179.

— Joannes de Prata 16, 18.

— de Porcilleis 18.

Prala 16, 18, 21, 53.

Scaltariello, bannitus 326.

Galassus de custro Campiono 410.

Galcerandus medicus Venetiarum 335.

Gambutius de Crcmona, eanon. aqiiil.

55.

Gariatus de Naono, testis 5.

Garino (de) Andreas. V. Andreas.

— — Benus. V. Benus.

Gentilis q. Francisci de Ravena 135.

Georgius (s.) 48, 50—51, 74-75,

100, 116, 162.

— de Auersperg, legatus 102.

— episcopus passaviensis 153.

— licentiatus in iure civili 183.

— de Portun. testis 28.

Valvasono, testis 244.

Gerardinis (de) Odoricus. V. Odoricus.

Gerardus (s.). Eius lipsana 246.

— de Levada 141.

— presbyter sextensis 10.

— de Portun., notarius 36.

— — Pulcinieo 53.

Geronimus f. Dominici, notarius 105.

Gervasinus de Muris 250.

Ghiranus Franciscus notarius Portusn.

39.

Gilbertus episc. Tyberiadis dat indul-

gentias Portusnaonensibus 40.

Girardis (de) Joannes Riccherius 389.

Girarducius q. Giri, notarius 42.

Girardus q. Peregrini, testis 53.

— de Pulcinieo, testis 53.

Girus de Glemona 42.

Gisela uxor Conradi II. imper. 1.

Glicoy Ancius testis 14.

Glizoius de Mels, testis 21

Glueck Joannes praebend. labacensis

332.

Gnesuta (de) Thophulus. V. Tho-

phulus.

Gondissalvus Joannes lusitanus 274.

Gori (de) Barthol. officialis caesar.

396.

Goritius Virgilius 406.

Gottardus natus Antonii , notarius

157.

— q. Joannis, nobilis portusn. 177,

229, 265.

— de la Turre, potestas Paduae 21.

— — Villanova 159.

Gozest Georgius potestas Portus-

naonis 162, 163, 166, 203, 208.

Gradonicus Angel us locumtenens

Foriiulii 327—328.

— Paulus provisor foroiul. 427 —
429.

Gragna f. Jacoinini latronis, testis 14.

Graidner Joannes legatus caesar. 403.

Grandonius Nicodemus notarius 123.

Grassetus Diomedes notarius 6.

— Nicolaus de Portugruario 6.

Gratiadeus q. Galassi 410.
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Gregoriis (de) Daniel consiliar. por-

tusn. 229.

— — Franciscus consiliar. portusn.

322.

Hieronymus 331, 371, 38i.

Gregorius IX. papa 87.

— notarius 25.

— patriarcha aquil. 21, 22.

— de Portunaonis, notarius 17, 18.

Prata 331, 381, 389. - po-

testas Portusnaonis 347, 351.

— — Solzpurcb, testis 244.

Grenedis (de) Grenedus testis 265.

Grimani Zacharias auditor novus
Venet. 210.

Groft Joannes de Roelispurgh 194.

Grompo q. Nicolai, testis 170.

Grossi hacredcs 250.

Grumei Marcus massarius Portusn. 38.

Guarientus de Tarsia, notarius 252,

253.

— — Versola 12.

Guarnerius de Artenea 73, 77, 244.

— q. Nuvoloni de Folcho , notarius

172, 188.

— 0). notarius 188.

Gunrnerus presbyter portusn. cxcom-

municatus 34.

Gubertinis (de) Jo. Gubertinus domi-

nus Cusani 122.

Gubertinus q. Bononini 87.

— notarius et scriba patriarch. 50.

Gucelli haeredes 250.

— Jacobus testis 44.

— Petrus 44.

Gucerius Brunonis capitaneus 100.

Gucius Joannes testis 51.

Guecelletus comes Pratae 86.

Guecello testis 44.

Guecellus de Portunaonis 61.

— notarius de Utino 41.

Guelmus q. Previducii, nobil. de Rago-

nea 78.

Guerra (dol) Bertbolussius de Ovolcto

291.

Guezelone de Curia 14.

Guido abbas mosacensis 55.

— epise. concoi'diensis 87—88.
— de Porcilleis 115-116, 244.

Guielmi Andreas de Storga, notarius

170, 186.

Guillelmu8 q. Andreae de Opitergio

229.

— — Joannis consiliar. portusn.

229.

— — episcopus scuridonensis 74.

Guliani Pbilippus massarius Portusn.

38.

Gumberti Joannes utinensis IGG.

Gumbertinis (de) Gumbertus 185.

Guperlinus emit villam Fluminis 9 —
15.

Gutnegger Arminius 137.

Gweycken Francisehen. V. Quechis.

H.

Hadrianus 29.

Hannsen von Turn. V. Joannes.

Hanze Andreas 163.

Härder Petrus capitan. Portusn. 276

— 277. — vicecapit. Portusn.

relaxat a carcere duos Cimpellen-

ses 294—295.

Harland (de) Hrrmacbora. V. Herma-

cliora.

Harraelier Tibnlilus orator venetus

3U6.

Hartneides de Weisseneck, capit. Por-

tusn. 54, 55, 57.

Hartuicus de Naun, testis 4.

Hawgenrewter Georgius plebanus

Lahaci 161.

Hayden Henricus capit. Portusn. 426

— 427.

Hcctor (mith.) 128.

— de Brazzä 230-231.

Hecuba (mitb.) 128.

Hedis (de) Alexander. V. Alexander.

Hellaehrius. V. Elacber.

Hendreguccius de Villaita 81.

Hengilinarius de Prata 10, 13, 14.



449

Henricus rex f. Conrad! II. imp. 1. —
imperator 2— 3.

— rex (IV. imp.) 2, 25. — investit

duces Austriae feudo Portusn.

31—32.

— dux Austriae investitus feudo

Portusnaonis 31.

— de Bono, testis 8, 10, 13, 14.

Flumine. Eius nemus 48, 308.

— q. Fulcharini civitatensis 124.

— gastaldio, testis 4.

— comes Goritiae 92, 93, 235.

— de Legio, testis 20.

— q. Nicolai, consiliar. Portusnaonis

224, 229.

— praepositus verdensis , vicar.

aquil. 16—21.

— de Spegnembergo 55.

— — Strassoldo episc. eoncord.

dat indulgentias Portusnaonen-

sibus 164— 165. — indulget eon-

struction. monasterii s. Francisci

Portun. 183.

— senior de Villaita, testis 21.

— de Walsee 53.

Herbardus q. Odolrici de Lupe 8.

Herberstein (de) Leonardus. V. Leo-

nardus.

Herbersteiner Lienbart curator Vipaci

401-402.

Herlesaumer Vigilius castellanus de

Landskron 170, 186.

Hermachora (s.) 89, 114.

— de Colloreto 252.

— — Harland, decanus 332.

Hermannus abbas sextensis vendit

villam Fluminis 9— 15.

— frater minor 20.

— presbytcr sextensis 10.

Hernfelser Otho eques 137.

Herrardus de Vildonia, testis 4.

Hieronymus (s.). Eius lipsana 246.

— q. Nicolai a Säle 410.

Hinderbach Joannes decretor. doctor

280, 288. — orator caesar. 365.

Hingailinus de Venzono 81.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV.

Hispani milite« 430—431.

Holinburger Georgitis vicedomin. in

Carinthia 170, 184, 186.

Hollnegker capitan. Portusn. 370,

378—379.

Honofrius nobil. porlusn. 265.

Hugo de Duino capit.Carniolae 105, 112.

— episc. ostiensis etveliternus 6—7.

— de Strassoldo praefectus castri

Portusn. 166.

Hungari sacra lipsana furantur 245. —
ducti ad expugnationem Tergesti

369—370.

Hungerspach (de) Simon. V. Simon.

I.

Jacobinus notanus 50.

Jacobus (s.). Eius lipsana 246.

— de Adriana, testis 16.

— fil. Annae, testis 56.

— archidiac. tarvisinus 9.

— de Camponogaria, coneglanensis

209—210.

— q. Christopbori de Riccheriis224.

— q. Crescenduli, consil. portusn.

224.

— de Daniele, testis 14.

— fr. Dominici, testis 14.

— q. Dominici cerdonis 44.

— episc. concordiensis 30.

— fil. Galesi 49.

— magister de Girano 141.

— de Glemona, iurisperitus 55

— — Gremo, testis 23.

— fam. Guarnerii de Artenea 244.

— q. Guecellonis, testis 44.

— Jacobi, haeres institutus 49.

— q. Joannis Danielis, rebellis 332.

— de Izotto 250.

— Mauricii, cancellarius 45.

— q. Michaelis de Prata, notarius

111—112, 141—143, 301, 384.

Nicolai, notarius 224—226,

229.

— notarius 339.

29
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Jacobus q. Petri de Forniciis 112.

— Philippi 250.

— de Piagno 295.

Pitsculis 255.

— — Popaitis, creatus nobilis 58

- 59.

— — Ia Porta iurisperilus 81.

— — Prata, orator caesar. 346, 351.

— presbyter soxtensis 10.

— comes Purliliarum 369, 401, 402,

404.

— de Quechis, potestas Portusn.

108, 110,111.

— — Ragonea, feudo donatus 41.

Regio, frater tempH 6.

— Rodulphus 207.

— de Ruasio 42.

— — Soro ordinis ierosol. 332.

— — Tarvisio, presbyter 32.

— q. Termi, tcstis 17.

— de Tulmeeio, bannitus 326.

Turre 377, 382—383.

Valle, rebellis 326.

— — Vakasono 159.

— q. Vecellonis 51, 52.

Jacobutius q. Bianchini, nob. de Rago-

nea 78.

Jacomelius q. Viviani, testis 51.

Jacominus latro 14.

— de Paseano super., bannitus 326.

Jana Petrus testis 23.

Innocentes (ss.). Eorum lipsana 245.

Joacbinus testis 88.

Joannes Antonius q. Nicolai 141.

— — frater s. Francisci Portusn. 343.

— archidiac. utin. 20.

— arctisanus 151.

— Baptista. Eius festum 35, 74 — 75,

89.

— bononiensis 338.

— burgensis legatus portusn. 45.

— cancellar. utin. 328.

— canon. aquil. 20.

— eastellanus 200.

— cerdo concord. 32.

— comes 1.

Joannes de Cutanea, testis 10, 14.

— Daniel consiliar. Portusn. 22 i.

332.

— — pat. Francisci 326.

— — q. Jacobi 177.

— — presbyter Portusn. 239.

— f. Dominici Benovcnuti Mich. 294.

— q. Dominiosi, fideiussor 39.

— episc. aleranus 74.

— — aytonensis 74.

— — gurcensis 236.

— (s.) evangel. Eius festum 74 —
75.

— de Feltro, canon. concord. 30.

— — Flagonea, testis 42. — po-

testas Portusnaonis 44—45.

— fil. Francisci, notarius 51.

— Franciscus marangonus, ban-

nitus 326.

— — q. Nicolai 141.

— de Glemona, rector scholarura

104 105.

— pater Gottardi 229, 265.

— Gubertus de Cusano, latro 193.

— pater Guillelmi 229.

— Jacobi, haeres 49.

— (s.) ierosolymit. 95, 97— 98,

183, 386, 387.

— legatus Portusn. 193, 203.

— de Leuthmuschel 63.

— de Lisono 55.

— Macarius testis 23.

— de Malborgheto 291.

— margravius Moraviae renunliat

iuribus in Porlumn. 62.

— miles 10, 13, 14.

— de Monteregali, bannitus 325.

— Daniel de Ifoateragali 414—415

— notarius 1 11.

— q. Odorici, testis 47, 50.

— de Olomucio, testis 63.

— q. Othonis, testis 44.

— f. Parussii 206.

de Portunaonis, notarius 29.

— q. Ludovici, potestas Portusn.

111, 117.



451

Joannes q. Matthaei de Pradulonis,

testis 177.

— de Pulcinico 146.

— Nicolaus de Quechis 151.

— de Ragogna 128.

— q. Rodulphi 42.

— de Saneto Daniele 183.

— Leonardus de Saneto Vito gastald.

Port. 405.

— sartor custos eccl. s. Marci Port.

29.

— de SiJveira, procurator reg. Lu-

sit. 270, 273.

— Carolus de Spegnembergo HS.
— de Strassoldo 168.

— theutonicus presbyter 274.

— q. Thomasii 81.

— thoscanus affidatus 37S.

— de Troppau, testis 63.

Turri 128, 134, 372.

— Ant. de Turri locumt. Portusn.

427—428.

— magister Tuscius 159.

— de Ungolis 250.

— — Valle, massarius Portusn. 322.

— bannitus 325—326.
— — Vidalis testis 204.

— Baptista de Villaita 331.

— Daniel de Volvenis, viearius

274.

— de Würtembergo 64.

Zopola 48, 177.

Joanninus de Turri 144, 159—160,

224, 226, 318, 320. — In euni

gravamina Portusnaonens. 107 —
HO.

Jocasta (mith.) 128.

Joseph de Colle, legum doclor 224,

228.

Isaeatis (de) Franciscus 47.

Ulterinus 47.

lsent Dominicus testis 28.

Isnardis (de) Antonius de Lendinaria

239.

— — Francischinus notarius 239.

Isnardus patriareha antiochenus 34.

Julianus testis 23.

— carpentarius. Eius lis cum Petro

m de Mantica 345—346.
— portusn. molendinarius 335 —

336.

Julius Caesar 25.

Jupiter (inith.) 134.

Justinianus Ant. locumt. Foriiulii

427.

— Bernardus deputatus ven. 307.

— Joannes potestas Tarvisii 64.

— Leonard, locumt. Foriiulii 208

— 209. — armorum provisor 215.

Izotto (de) Jacobus. V. Jacobus.

K.

Karbo Joannes Antonius 381.

Kraig. V. Kraiger.

Kraiger Conradus capit. Portusn.

235.

— Joannes capit. Portusn. 169, 172,

177—179, 182, 183, 190. — defert

caesari gravamina in Venetos 185

— 186.

Kreygt. V. Kraiger.

Jb.

Labycus de Utino fideiussor 12.

Lagus fil. Jocastae (mith.) 128.

Lainberg (de) Sigismundus. V. Sigis-

mundus.

Lamberger Geor^ius administrator in

Ortneck 359-361.

Lancellotus q. Fhilippini notarius 30.

Lanfridus de Eppenstein, testis 4.

— — Rameslein, testis 4.

Lapus portusnaon. 36.

Latro Jacobinus de Montä 11.

— Pichignotus f. Jacobini 11.

Laura fornara 358.

Lauredanus Jacob, locumten. Foriiulii

249, 250—257.

— Leonardus duxVenetiar. 418, 422,

425, 427.
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Laurentiis (de) Vincentius coadiut.

cancell. 115.

Laurentius (s.). Eins festum 74—75.

— canonicus aquil. 20.

— molcndinarius, bannitus 326.

Laurenzaja (de) Anaslasius. V. Ana-

stasius.

Laute. V. Lauter.

Lauter (de) Aegidius testis 265. —
potestas Portusn. 322. — bannitus

326.

— — Angelus Martinus 151.

Antonius 256, 274.

— — Daniel 385. — notarius 256,

274. - bannitus 326.

— — Franciseus testis 151. —
bannitus 326.

— — Joannes 325.

— — — Antonius bannitus 326.

— — Martinus massarius Portusn.

112. — testis 183.

— — Niclinus consiliar. Portusn.

4*1.

— — Nicolaus 112.

— Joannes consiliar. Portusn.

151.

Lautter. V. Lauter.

Lauttis. V. Lauter.

Lavello (del) Antonius 383.

Matthaeus 383.

Laviane Jacobus testis 44.

Legati caesarei etVcnetorum Portum-

naonis turbis scdandi 3 inissi 186 —
189,403- 401.

Legatus caesar. Joannes Graidner 403.

Wcindner 396.

— — Leonardus Ernauer 396.

Felser 396.

— — Paulus de Licbtenstein 403.

— — Princivallus Mantiea 405.

Tiboldus Harracher 39ii.

Walterius de Stadion 403.

Leininger Hicron. capit. Portusn. 355

- 359, 371.

Lenanlus nolarius 2i.

Len"beimer Pelrus 274.

Leo notarius de Portun. 42.

- sacrista coucord. 23, 30.

Leonardus de Camponogaria 210.

— frat. minor. Plebis Sacci 207 —
208.

— de Herberstein capit. Adelsbergii

359-361.

— potestas Portusn. 86.

— prior s. Christophori de Portu-

gruario 88.

— q. Providucii, nobil. de Ragonea

78.

— de Pulcinico 61.

— sartor de Fornasel 141.

— de Versola fil. Conradi 12.

Leonus Lucas capit. Tarvisii 64.

Leopoldus dux Austriae 4, 5, 7, 21,

30,31, 48.

— III. dux Austriae 60, 66, 69,70. 81,

90-95, 98—99, 115.

— IV. dux Austriae 137, 143, 189.

— immunes dicit Portusnaon. a

vectigalibus solvendis 148 — 149.

quacdam spondet Ernesto fratri

153. — creat Ulricum Schenken

capit. Portusn. 157— 158.

Levatus testis 23.

Lichtenstein (de) Lirlinarus. V. Lir-

tinarus.

— — Paulus. V. Paulus.

— — Udalricus. V. Udalricus.

Linelle Jacobus Zorzi testis 204.

Linzi Thomas 250.

Lipoldus 12.

Lippomano Marcus locumtm. Foriiulii

237- 238.

Lironi Francisculus 88.

Liitinarus de Liehlmstein 4.

Lisca (ile) Joannes et Rglolfus til.

Francisoi muluo babcnt castrum

Portusn. 65. 68, 72.

Lisius de S. Daniele 81.

l.ivianus Barthol. uccipit in feminin

castrum Portusn. 42.'i. — perdit

427. — recipit 429—431.

Lodoicus de Villalta 17.
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Lodrono (de) Fridericus. V. Fridericus.

Lombardus phisieus de Portugruario

23.

Longus Laurentius potestas Opitergii

209.

Lotto Nicolaus canon. aquil. 312.

Lovon Paganus ordinis humiliator. 71.

Lucas de Sancto Luca 17.

— (s.). Eins cappella 140—141.

— episc. cardicensis 74.

Lucia (s.). Eius festum 89.

Lucianus nobil. de Ragonea 78.

Ludovicus Bavar. imper. 45, 82.

— de Caporiaco 42.

— comes in Foroiulii 2.

— de Porcilleis habet loco pignoris

castrum Portusn. 33.

— et Guido de Porcilleis ius dese-

runt super Castro Portusn. 115

— 117.

— patriarcha aquil. 60, 91.

— de Tech patr. aquil. 66, 185.

— potestas Portusn. 112.

Luisinus de Gruario 12, 13.

Lupus de Almeyda, procur. regis Lusit.

270, 273.

— Franciscus bannitus 326.

— Lancillotus bannitus 326.

HI.

Macuchelus monach. sextensis 11.

Magini Joannes canon. concord. 30.

Mai Petrus testis 23.

Mainardus 53.

— de Flagonia 17, 21.

Goricia 15, 79, 92.

— q. Hendregucii, preco de Pulei-

nico 81.

— de Naono, testis 5.

— — Prata, investitus de villa Cor-

vae 8—9.

— — Hagonea, arbiter 226

Malamusca (de) Ubicinus testis 49.

Malatesta Baglione dux 429—430.

Malborgbeto (de) Conradus. V. Conrad.

Malborgheto (de) Joannes. V.Joannes.

Mancordus q. Othonis de Prucano 12.

Mandatus faber testis 38.

Maniaco (de) Barthol. 214.

Olvradinus. V. Olvradinus.

— — Warnerius. V. Warnerius.

Mantica Antonius 376.

— BHlinus 224.

— Elisabeth 376.

— Franciscus familiaris Eleon. imp.

311-312, 376.

— Joannes 376.

Daniel 363—364, 403, 405.

— habet Privilegium vendendi sal

in Portun. 416—418.

— Petrus 224, 232, 265, 299, 324,

331. — Eius lis cum Juliano car-

pentario 335—336, 345-346.

— Princivallus doctor 371, 376,381

,

389. — orator caesar. 405. —
iustificatus 407. — potestas Tri-

denti 409 — 411. — praetor ibi

futurus 415-416.

Maorer 354.

Mapheis (de) Maphaeus de Verona

224, 228.

Marchettus camerarius s. Marci Por-

tusn. 111.

Marchotz Nicolussius potestas Portusn.

85.

Marcucius pelliparius, testis 61.

Marculinus de Corva 295.

Marcus (s.). Eius festum 114.

— q. Boneli 339.

— langobardus 11.

— de Naun, testis 4.

— — Popaite. V. Popaytis.

Margani Colaus f. Petri 250.

— Petrus 250.

Margareta (s.). Eius festum 35, 89.

Maria (s.). Eius festum 74—75 , 89,

113. — Eius hospitalein Portun. 61.

— — de ßattutis. Eius ecclesia in

Portun. 50-51.

— — Magdalena. Eius festum 89.

— Eius lipsana 245.
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Marinus de Utino canonicus ccnetensis

88.

— vicarius s. Marci Portusn. HO
— Üi.

Marioni Joannes de Portun. 51, 77.

— Marcucius notarius 51, 77.

— Petrus SO, 102.

Marionibus (de). V. Marioni.

Maripetro Pasqualis dux Venetiar.

304—305, 307—309.

Marquardus notarius 36.

— patriareha aquil. 84— 90. — dat

indulgentias Portusnaonensibus 88

— 89.

— de Ragonea 10, i7, 24.

Marthanus Martinus de Prata 14.

Martelli Jacobus de Porton. 141.

Martinus (s.). Eins fe4um 74.

— de Monteregali 17, 19.

Ort 4.

— papa V. 184.

— scliolaris de Sediano 5.

— Simon 250.

- de Tecio, bannilus 320.

Marussius de Zopola 43. — infeuda-

tus de eastro Zopolae »9, 72—73.

— refert de fortdicio a Curiaenao-

ncnsibus exlrncto 04—65.

Marzolti Dominicus testis 205.

— Petrus testis 205.

Mascagnus Rigus 98.

Masottus archid. concord. 23.

Matthaeus testis 10.

— (s.) apost. Eius lipsana 246.

— de Claiersperg, capit. Portusn.

298.

Pradulonis 177.

— — Spauro , capit. Portusn. 290

— 292.

Viluzza 250.

Matthias preco Curiaenaonis 339.

— rex Hungariae 420.

— de Spellavacca, testis 17.

Mauritius (s.). Eius lipsana 245.

Mauroccnus Jacobus locumtenens Fo-

riiulii 333 334.

Maurocenus Ludovicuscapifan.Tarvish

106.

— Paulus oralor Venetor. 307.

Maurus armiger 381.

— Christophorus dux Venetiar. 309.

— Laurentius orator Venetor. 309.

Maximilianus rex Roman, confert pri-

vilegia Joanni Danieli Mantica 363,

416—418. — agit cum Veneti.s de

confiniis 375—376, 396— 397. —
mandat lurbas Portusn. coinpcsci

391-392, 401-402. — exigit a

Portusnaonens. iuranienlum fidel i-

tatis 388—390. — confirmat privi-

legia Curtisnaonensium 392—393.

— item Portusnaonensium 392,

399, 413—414. — interrogat Poli-

dorum de Itieeheriis de negotiis

Portusn. 392. — instituil mereatuni

Portusn. 398. — petit a Portusn.

pecunia' 1 summam pro sua corona-

tione Romae 398, 400—401. —
calumniatus a Foroiuliensibus 400.

— mandat deleriproeessum in Prin-

civallum Mantica 407, 410—411.

— creat comites palalin. Lucam de

Renaldis ac fratres 411—412. —
dat capit. Portusn. supplicationem

Jacobi Oltrani expediendam 413.

— creat suos familiäres fratres de

Monteregali 414— 415. — com-

mendat presbyt. Ambrosiuni epi-

scopo concord. 416. — vultPortus-

naonenses mit laut Salisburgum

consiliarium 418—419.

Mazochi Joannes testis 294.

— Venerius 204.

Medici Leonardus 250.

Medieo (a) Marcus poteslas Portusn.

404.

Medio (de) Dominicus 405.

— — Franciscus 204.

Jacobus 204, 205.

Megliaze Jacobus portu.sn. 39, 52.

— Nicolaus notarius 52, 54.

Meinardus tle Carinlbia 53.
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Meinardus de Villaita 55.

Meinherus de Ruina, testis 4.

Meliorantia canon. utin. 41.

Mello (de) Avernius. V. Avernius.

Melula Bitulfus notarius 5.

Memo Marcus provisor Venetiar.

179.

Meneghinus q. magistri Nicolai 141.

Menegonus Viguutus 278.

Menescs (de) Joannes curialis regis

Lusitaniae 274.

Mesagii Laurentius 250.

Miani Vitalis Iocumten. Foriiulii 214.

Michael (s.). Eius festum 35, 74—75.

— q. Clautani, testis 42.

— q. Morossii, marangon 61.

— D. potestas Mothae 422.

— sarlor de Portunaonis 29, 51.

— dePrata 141, 301.

— — Purliliis, notarius 383.

Micheluzzi Antonius testis 204.

Michilinus 77.

Michiscus Raphael notarius 235.

Milicinus de Chremsir 64.

Millesius Sulpitius notarius 257.

Minisinus de Azzano 295.

Minyius portusn. excommunicatus 34.

Miritius Franciscus testis 51.

Missius presbyler sextensis 10.

Miuliti Hector notarius 81.

— Odoricus 81.

Mocenigo Joannes dux Venetiar. 335,

341—342.

— Thomas dux Venet. 165, 172,

175, 177.

Moi Joannes testis 44.

Monteregali (de) Antonius. V. Anto-

nius.

— — Conradus. V. Conradus.

— — Daniel. V. Daniel.

— — Joannes. V. Joannes.

— — — Daniel. V. Joannes Daniel.

— — Nicolaus. V. Nicolaus.

— — Petrus. V. Petrus.

— — Princivallus. V. Princivallus.

— — Scbastianus. V. Sebastianus.

Montibus (de) Franciscus capit. Por-

tusn. 398-399, 412—413, 416

— 418.

— — Jacobus 250.

Morandus de Porcilleis. Ei iura dene-

gata in monaster. millestadiense

336.

Mordax Nicolaus capit. Portusn. 108

— 110,117, 131, 138.

Morgan Joannes Petrus 250.

Morgenus Nicol. Petrus 251.

Moris (de) Antonius trident. 410 —
411.

Morossius de Sancto Quirino 5.

Mortelli Bonus Jacobi portusn. 141.

Morus Christophorus 383.

Mota (de la) Antonius. V. Antonius.

Moyses. Eius lipsana 246.

— de Concordia 88.

— Joannes de Utino, arbiter dictus

223—229.

Muazzo Lucas episc. caprulensis. Eius

clenodia 247—248.

Mula (de) Benedictus potestas et

capit. Sacili 217—220.

Mulavaria de Naono 5.

Muli Odoricus 204.

Mulla Odoricus Portuscarwarii 17.

Mundiol familiaris Eleonorae imper.

311—312.

Munt Broth 354.

Murarii (de) Franciscus vicarius s.

Marci Portusn. 338— 339, 343,

353-354, 358—359.

Muris (de) Colaus. V. Colaus.

— — Gervasius. V. Gervasius.

— — Nordus. V. Nordus.

Muschietti Joannes canon. concord.30.

Musis (de) Dominicus plebanus Mon-

tisregalis 338.

«r.

Nappi Petrus 50.

— Tengolinus 50.

Nardussius monachus sextensis 11.
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Nasenwera de Piro 17.

— — Vidore, syndicus tarvisinus 6.

Nastasinus 78.

Natalinus de Zopola 182.

Natalis frater Antonii de Portugr. 181.

— Bernardus potestas Mothae 304.

Necchar Joannes bannitus 326.

Negre Paulus Franciscus SO.

Nepi (de) Nicolaus. V. Nicolaus.

Nerli (de) Georgius potest. Portusn.

177, 180, 224, 228, 229.

— — Nicolaus 424.

Nero imper. 25.

Nichuola (de) Hieronymus. V. Hiero-

nymus.

Nicolaus (s.). Eius festum 35, 74—75,

89. — Eius altare 152.

— de Bonben 180—181.

Budrio 21.

— cappellan. s. Marei Portusn. HO,

152.

— carrator 136.

— clericus fil. Bona sartoris 141.

— vicarius Curiaenaonis 56—57.

— q. Desiderati 81.

— — Dominici Joannis 178.

— episc. augidiensis 34.

— — larizanus 74.

— de la Fratina, miles 55.

Gucho 208.

— pater Henrici 229.

— Hermannus eamerarius s. Marci

Portusn. 155—157.

— q. Hermanni 224.

— Jacobi 49.

— q. Ludovici 151, 177.

— papa V. Porfusnaonenses ab ex-

commun. absolvit. 257—259.

— q. Maphaei de Mapheis, testis

224, 228.

— f. Matthiussi deSpegnembergo42.

— q. Michaelis 51.

— de Monteregali, consil. Portusn.

299. - bannitus 325.

— q. Moysis, notarius 88.

— de Nepi 429.

Nicolaus patriarcha aquil. 55, 59.

— de Popaytis, potestas Portusn.

140.

Portunaonis, notarius 28, 29.

Prampero,apesteindemnis235.

— q. Quechi 49, 50.

— de Bagonea 35.

— s. Bicherii, testis 77.

— q. Bomani 299.

— de Sacilo, capit. Turris 136.

— a Säle 410.

— de Sancto Daniele 244.

— q. Santini, nobil. de Bagonea 78.

— de Savorgnano 158.

la Sera 291.

— — Spegnembergo, testis 244.

la Stella 209.

— tabernarius Portusn. 322.

— mag. textor de Tetio 141.

— de Tricano, testis 244.

— fil. Ugonis de Medeia 30.

— de Venet., vicarius 3. Marci Por-

tusn. 333.

Venzono 208.

— q. Willelmi 51.

— de Zopola 106, 255—256.

Nicolusius de Lauienzaja 53.

— q. Lisii 81.

— de Prata 86, 179.

Nikiasche von Wildpach 361.

Niobe dolore confeeta (milh.) 129.

Nobiles de Zopola 208.

Nordus de Hurra 250.

Notarius Almericus Bodulphi 18, 20.

— Aloysius Zambertus 167.

— Andreas Guielmi de Storga 170,

186.

— Annibal 48.

— Antonius fil. Zanetti 77.

— Ascanius Amalfaeus 9. 47. 111,

143.

— Baiiholomaeus 47.

— — civitalensis 24.

— — de Lessino 41 1.

— Bellamicus 43

— Bernardus Bevazzanus 286.
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Notarius Bilinus 10, 15.

— Bitulfus Melula 5.

— Blasius de Valvasono 155— 157.

— Bortolussius de Concordia 33.

— Campolinus q. Franchi 37, 152.

— Daniel q. Francisco de Spegnemb.

43.

— Diomedes Grassetus 6.

— Dominicus 24, 37, 51.

— Francischinus de Isnardis 237.

— Franciseus de Domeneginis 341.

— Fresculinis 234.

— — f. Petri de Canipa 57.

Stella 115.

— Fridericus Cuvertinus 381.

— Gerardus de Portun. 36.

— Geronimus f. üominici 105.

— Ghironus Franciseus 39.

— Girarducius 42.

— Gottardus 61. Antonii 157.

— Gregorius de Portunaonis 17, 25.

— Guarientus de Tarsia 252.

— Guarnerius Ol. 188.

— Gubertinus scriba patriareb. 56.

— Guecellus de Utino 41.

— Hector Miulitis 81.

— Jacobinus 50.

— Jacobus 339.

Coletus 9.

Frascolinus 87, 405-406.

— — q. Michaelis de Prata 111 —
112, 141, 143.

— — q. Nicolai de Portun. 224 —
225.

— Joannes 111.

— — Baptista Rorarius 101.

— — Franciseus de Philitinis 91.

— — f. Francisci 51.

— — de Portunaonis 29.

— Lancellotus q. Philippini 30.

— Leo de Portun. 42.

— Marcucius Marioni 51.

— Marquardus 36.

— Nicodemus Grandonius 123.

— Nicolaus Meglyaze 52, 54.

q. Moysis 88.

Notarius Nicolaus de Portunaonis 28,

29.

— Nicolussius Cirbinus q. Dominici

81.

— Olpicherius 10.

— Pancratius Amalthaeus 54, 110,

111, 143, 147.

— Paulus q. Odorici de Villa 178.

— Petrus 53.

— Philippinus de Mantua 30.

— Raphael 214.

— — Michisaeus 235.

de Thorellis 225—226, 229.

— Rodulphus 9, 13—15.

— Simon de Lovaria 56.

Tinctis 88.

— — q. Zanutti 81.

— Sulpitius Millesius 257.

— Thomaxius de Spegnembergo 43.

— Tristanus q. Asquini de Varmo

62.

— Urbanus Brunalescus 251.

— Vitalis de Meduna 10, 14.

— Walterius 22.

— Willelmus Laurent. 344.

— Zanibertus 167.

q. Franchi 121.

— Zampolinus 191.

— Zanussius 203.

— Ziriolus 49.

Numai Alexander episc. foroliviensis

346, 349, 384, 385.

Nunklicb Stepbanus oancellar. episcop.

331.

Nuvolonus de Falcho de Tarvisio 172,

188.

O.

Ocinus comes. Eius praedium Curiaen.

1.

Octavia romana 129.

Octolinus Otonel vicecapit. Portusn.86.

Odolricus de Lupe 8.

Odoricus 29, 43, 47, 50, 51.

— (s.) 28, 39, 41.
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Odoricus de Aviano, gastaldio 245,

255.

— q. Bartholom. de Maniaco 214.

— Barherius, massarius Portusn. 36,

37.

— de Castello vendit Portumn. 23.

— — Cavertinis, testis 286.

— — Cimpello, testis 177.

— frater de Portunaonis 39.

— de Gerardinis, testis 231.

— maneipium 354.

— de Miduno, testis 53.

— Natalis, testis 204.

— Odorici, fideiussor 43.

— pictor 214.

— plebanus s. Marci Portusn. 29.

— de Bavena 265.

— q. Santini, nobil. de Bagonea 78.

— de Susannis, utinensis 90.

Valle 178, 184, 224.

Villanova 159.

— — Villa de Portunaonis 16.

Zopola 59, 64—65, 73, 234,

240—245, 255, 256, 292.

Oedipus (mith.) 128.

Offredua de Bagogna, gastaldio 4, 6.

Ol. Guarnerius notarius 188.

Olctierius presb. sextensis 10.

Olpicherius de Portunaonis 10, 13.

— notarius de Prata 10.

Oltrani Jacobus. Eius supplicatio Ma-

xim, regi oblata 413.

Olverus nuneius 15.

Olvinus de Cromono, vieeeapit. Por-

tusn. 349, 351.

Olvradinus de Maniaco 214.

Onab Joannes 274.

Orbellus Antonius consil. Portusn. 151.

Ortacus dux Styriae 4—6.

Ortulfu8 de Gunewir 4.

Ortundus orator caesar. 291.

Osvaldus famulus 200.

Otbo dux Auslriae investitus de feudo

Portusn. 39. — confert Pitsculam

Jacobo deBagnnea in feu(lum41.

—

reeipit legalionem Portusnaon. 44

— 45. — inBorat iis slatutum de

liomicidio 4(i.

Othoearus castellanus Graecii 4.

— dux Styriae 3—4.
— rex Üohemiac Labet pacein cum

rege Uungariae 16. — petit domi-

nium Portusn. 20—22. — habe»

concordiam cum Hodulpho Boman.

rege 23.

Otto de Lauber, testis 4.

— f. Ozini eomitis 2.

— de Prucano 12.

Ottobonus q. Odorici, testis 51.

— de Quechis, portusn. 108, 110,

151—152, 177.

Ottonellus de Ouneto, canonicus con-

cord. 30.

Ozinus comes 2.

P.

Pabil Willelmus vieeeapit. Portusn.

162.

Pacis Alexander cancellarius utin. 347.

Paganus |iatriarcha aquil. 41.

— de Porcilleis 115—116.

— — Trezzago med. 21.

Pagnutus Franeiacua massarius 177

— 178.

Paier (de) Blasius. V. Blasius.

Paierus Franciscus testis 206.

Palme Joannes 207.

— Odoricus 203.

— Bodulpbus 203, 206, 207.

— Tonus 203.

Pamphilus Willelmus capit. Portusn.

235.

Pancerata Angelus plebanus Turris 24.

Panciera Anton, de Zopola 177.

— Barth, de Zopola 72—73, 218 —
220.

— Francischinus de Zopola 170, 186,

231.237, 255.

— Franciscus de Zopola 215—218,

221, 240, 265. 324—325, 331.

372.
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Panciera Nicolaus de Zopola 106, 255

— 256.

— Odoricus de Zopola 59, 64—65,

73, 234, 240-245, 255, 256, 292.

— Simeon 255, 308, 309, 337.

— Ulricus de Zopola 246.

Panigaleis (de) Andreas 88.

Panticus calcifex, testis 44.

Paris (mith.) 128.

Parona (de) Bartholom. V. Bartholo-

maeus.

Parussius 206.

Parvopasta Franciscus testis 244.

Parvus Antonius presbyt. portusn. 239.

— Nicolaus 292.

Paseano superiori (de) Jaeominus V.

Jacominus.

Pasiliano (de) Aylinus presbyter. V.

Aylinus.

Pasqualinus f. Philippi 295.

Pasqualis de villa Fluminis i77.

— — Sancto Quiiino 5.

Passerinis (de) Nicolaus 252.

Petrus 252.

Patanerius Franciscus 177—178.

— Joannes 177—178.

Pater capitaneus Tunis 206.

Paulus (s.) apostolus 31, 35, 40, 50,

74-75, 89, 113— 114, 165.

— barbitonsor, bannitus 326.

— nobilis de Cusano 89.

— de Lichtenstein legalus caesar.

403, 413—414.

Meduna 24.

— q. Odorici de Valle, nolarius 178,

184.

— II. papa confert praeceptoriam

s. Joannis hierosol. Francisco de

Peliza sacilensi 312— 314.

— de Parma, praeceptor doinus

Sancti Quirini 152.

— Petri 250.

— prior Sancti Quirini 110.

— de Superclis, praeceptor ordinis

hieros. 95— 98.

— de Valle 156, 224, 228.

Pavani Bortholussius 141.

— mag. Joannes cerdo 141.

Pawncbirchen Willelmus capit. Por-

tusn. 233—234, 238, 255.

Pedrusius nobil. de Ragonea 78.

Pelegrini Simeon 250.

Peligne Franciscus notarius 49.

— Jacobus notarius 49.

Peliza Franciscus sacil. factus prae-

ceptor s. Joannis bierosolymit.

312—314.

Pelizzari Antonius 204.

— Dominicus testis 204.

— Joannes 4.

Pelliparius Franciscus 104— 105.

Percau Nicolaus 353.

Pereotto (de) Franciscus. V. Franci-

scus.

— — Vuargenlus. V. Vuargenlus.

Perf grinus 53.

Pergamo (de) Antonius. V. Antonius.

Tbebaldus. V. Thebaldus.

Perger Bernardus orator caesar. 360,

365.

Perinus patavinus, murarius 387.

Perisella Uenricus 16.

Perisin 354.

Permer Conradus capit. Portusn. 191.

Peiotus de Lunigo 410.

Pertoldus de Trichano 14.

Petrus (s.) 31 , 35, 40, 50, 74—75,

89, 113, 114.

— de Arcignano, procur. 76—77.

— de Arpo, iudex Tarvisii 53.

— bannitus 326.

— barberius 322.

— bonus hospes 203.

— de Canipa 57, 255.

— cardinalis legatus 149— 151.

— episcopus calliensis 34.

— — Civitatis novae 34.

— — concordicnsis 55.

— — lobrensis 74.

— — narinensis 34.

— — lirasonensis 332.

— de Forniciis 112.
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Petrus fratcr Jacobi 51.

— Joannis fil. Valenlini 51, 52.

— q. Lupi portusn. 36.

— de Manticis 331.

— murator Portusn. 29.

— de Napo 49.

— notarius ducissac Austriae 53.

— parvus de Spegnembergo 109.

— presbyter et monach. sextensis

10, 13.

— prior fratrum praedicatorum 20.

— fil. Romanelli, bannltus 326.

— de Serravallo, pater Joannini 331

— 332.

— Tissinini 207.

Philermus Antonius 401, 404.

Philippinus notarius de Mantua 30.

Philippus pater Vicardi 53.

— de Bavaria 111.

— canonicus cenetensis 312.

— de Cimpello 294, 295.

— episc. anglonensis 74.

— — lavaeensis 74.

— q. Uberti, portusn. 36.

— Ulricus dux Carintbiae 22.

Philitinis (de) Franciscus notarius 91.

Phoebus de la Turre, eapit. Portusn.

298, 301—303, 310.

Piagno (de) Jacobus. V. Jacobus.

Piccolominaeus Aeneas episc. senensis,

consil. caesareus 279, 280, 288.—

oiat. caesar. 365, 384—385.

Pileus de Marubio 81.

Prata 16.

Piliuta Joannes absolutus crimine

maleficii 43-44.

Pilosus Melchior capit. Portusn. 404.

Pinigel colonus 41.

Pinus Rodulphus tcstis 177.

Pirincolo de Mari, testis 32.

Pirussius de Pulcinico 51— 52.

Piscecane de Portun., fideiussor 29.

Pitsculis (de) Jacobus. V. Jacobus.

Pitter Ulricus infeudatus de turri et

mula Portusn. 7—8.

Pizolus faber de Curianaonis 56.

Pizzoli Candidus testis 203.

— Daniel testis 204.

— Dominicus testis 206.

— Marcucius 206.

. — Nieolaus 47.

Piasana uxor Jacobi 49.

Plasentinus Albertus speciarius Utini

254.

Polenact (de) Colaus. V. Colaus.

Ponte (a) Culussus 174.

— — Dominicus 174.

Popaytis (de) Albertus massarius

Portusn. 265.

— — Andreas 177. — nobilis crea-

tus 58—59. — potestas Portusn.

156, 264, 265, 272, 286. - massa-

rius ibidem 224, 228, 229.— arbi-

ter 240—245, 255.

— — Antonius consil. Portusn 331.

— — Franciscus creatus nobilis 58

— 59.

Joannes 167, 389.

— — Marcus massarius Portusn. 36

— 38. - testis 38, 49.

Nicolaus 177, 224, 229, 299.

— potestas 140, 151. — bannitus

325.

— — Simon 389. — consil. Portusn.

331. — Eius processus combustus

410—411.

Porcilleis (de) V. Purliliis.

Porta (a) Joannes Petrus 331, 348 —
349, 387-389.

Portis (de) Ulricus episc. tergestinus

10.

Portusnaonenses conqueruntur de ca-

pit. Tanicher 137—140. — incu-

sant Frider. de Turri de proditione

in eoruni castrum 143— 145. —
indemnes a vectigalibus solvendis

147— 149. — absohuntur a reatu

combustionis castri Tunis 149 —
150. — conqueruntur de damnis

sibi illatis a comitibus Poreiao 131.

351. — alieno aere gravati 159

— 161, 374. — florenos 650 dono
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accipiunt ab Ernesto arch. Austriae

161 162.— habentsalvumcondu-

ctum aVenetis. 162-163, 167-168.

— eorum capitan. surrogari desi-

derant 163. — extrahunt figuras

marmoreas Venetiis 166— 167. —
mittunl legatos archid. Austriae

193-203, 211—212. — obed.

praestant archiducibus Austriae

210—213. — redarguuntur de vio-

lentiis illatis Zopolensibus 218 —
218. — pacem componunt cum Zo-

polensibus 240—245, 307. — pi-

gnorant Casteglonenses ob furtum

lapidum 220—221. — carceri

damnant piscanl.cs in Basaldella

222-223. — l'iequentant nundi-

nas iudenburgenses absque vecti-

galis solutione 232. — lucrantur

indulgentias 238— 239. — conve-

niunt cum Viviano iudaeo 265 —
270. — iussi obedicntiam prae-

stare regi Lusitaniae 270—271. —
obedient. praestant Eleonorae im-

per. 271—275.— gaudent iure ven-

dendi sal 275.— dant dono frumen-

tumTergestinis 309—310. — con-

dueunt stipendiarios ad defendend.

civitatem ac impediunt accessum

civium ad castrum Portusn. 322 —

323. — rebelies banniti 325- 326.

— exules cogunturablata restituere

327—328. — spondent annuum

tributum Joannino de Seravallo

revelanti traetatum Marosticae 331

— 332. — mittunl legatum caesari

346—349. — tenentur eligere iu-

dices appellationum 362. — vetiti

cum exititiis communicare 373 —
374. — spondent se Venetis datu-

ros Fioravantum parrieidam 380

— 381. — praestant iuram. fideli-

tatis regi Maximil. 388—390. —
spondent se solulurosLucae delte-

naldis mille ducatos pro cessatione

caedis Turcarum 404—406. —

dant litteras favorabiles Princi-

vallo Mantica 415—416. — a tri-

buto Austoch liberati 421. —
dant claves castri Venetis 423. —
faciunt deditionem Venetis 427.

Potesfas Mothae, Natalis Bernardus

304.

— Paduae, Gothefridus de la Turre

21.

— Portusnaonis, Alexander de Hae-

dis 389.

— — Andreas fil. Biceldae 28,

29.

dePopaytisl56,264,265.

272, 286.

Antonius de Sylarinis 123.

— — Boscbettus 51.

— — Brunetus 36.

— — Caspar de Biccheriis 224,

228, 235.

Franciscus 53.

— — Franciscus de Brun 190.

__ _
| a Fontana 214.

Monteregali 145, 147.

— — — — Zopola 331.

— — Gaspardus de Biccheriis 229.

— — Georgius de Nerüs 162, 166,

177.

— — Gregcrius de Prata 347,

351.

— — Jacobus de Quecbis 108, 110,

111.

— — Joannes Cochis 85.

q. Ludovici 111, 117.

Valsecher 218.

Marcus a Medico 404.

— — Mattbaeus de Spauro 290 —
292.

— — Nicolaus Biscoter 163.

de Popaytis 140, 151.

— — Nicolussius Marchotz 85.

— — Bolandinus de Biccheriis 298.

— — Sebastianus de Monteregali

255.

— — Willelmus de Sancto Daniele

170, 183, 186.
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Potestas Sacili, Benediotus de Mula

2i7—218.
— — Pruinas 15.

— Tarvisii, Andreas Contarenus 165.

— — Franciscus de Doctis 99,

100.

— — Jacohus Theupolo 6.

— — Joannes Justinianus 64.

Prainer Conradus capit. Portusn. 164.

Prampero (de) Nicolaus. V. Nicolaus.

Prata (de) Almericus q. Albertini. V.

Almericus.

— — Althionda. V. Althionda.

— — Articus. V. Articus.

— — Beachinus. V. Beachinus.

— — Bonacursus. V. Bonacursus.

— — Crescendulus. V. Crescen-

dulus.

— — Daniel. V. Daniel.

— — Desideratus. V. Desideratus.

Gabriel. V. Gabriel.

— — Gregorius. V. Gregorius.

— — Jacobus. V. Jacobus.

— — Michael. V. Michael.

— — Pileus. V. Pileus.

— — Vecelletus. V. Vecelletus.

— — Vuecelonus. V. Vuecelonus.

— — Willelniinus. V. Willelminus.

Pria Dominicus 29.

Priamus (mith.) 128.

Princivallus de Monteregali 414 —
415.

Protasius (s.). Eius lipsana 246.

Provesanus Corradinus 178.

Provisores veneti 179.

Pruinas potestas Sacili 15.

Ptolomaeus episc. torscllanus 34.

Pudacius testis 206, 207.

Pulcinico (de) Andreas. V. Andreas.

Puppi Daniel testis 207.

— Willelminus q. .lacobi l'li.

Purciliis (de). V. Purliliis.

Purlilienses damna infi'runt Portus-

naonensibus 351.

Piirliiii.s (de) Aloysius. V. Aloysius.

— — Andreas. V. Andreas.

Purliliis (de) Artuicus. V. Artuicus.

— — Avundinus. V. Avundinus.

— — Beachinus. V. Beachinus.

— — Brisalea. V. Brisalea.

— — Constantinus. V. Constantinus

Guido. V. Guido.

— — Jacobus. V. Jacobus.

— — Michael. V. Michael.

— — Paganus. V. Paganus.

— — Valentinus. V. Valcntinus.

Wecello. V. Wecello.

Vido. V. Vido.

Q.

Q. legatus iniper. 121.

Quaiat Jacobus maneipium 354.

Quechis (de) Franciscus. V. Fran-

ciscus.

— — Jacobus. V. Jacobus.

— — Joannes Nicolaus. V. Joannes

Nicolaus.

— — Ottobonus. V. Ottobonus.

Quintus Aemil. Cimbriacus 344.

R.

Babatta (de) Bernardus Arbiter 230

— 231.

Bagonea (de) Aricius testis 17.

Cosactus 250.

— — Marquardus testis 17.

Bagoneus Curtius dominus Turris 25.

Bagurardus et filius Joannes 1.

Bambaldus Petrus de Zimpello 37.

Baphacl neUriaa 214.

Baphcftus Nicolaus bannitus 326.

Baunach Saloinc uxor Frider. Dun r

344.

Bavone Dominicus consiliar. Portusn.

331.

Bawberer Caspar capit. Tergesti 358

— 3:;?. 3S9—861.
— Petrus consiliar. Portusn. 865.

Baymundus archiep. adrMBopolit 34.

— de laTurre palr. aquil. 14, 81, 'i'i.
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Raynaldus barbitonsor, bannitus 326.

Raynerius de Pirovano, frater men-

dicans 20.

Rebelies Portusnaonis 325—326.

Regius presbyter sextensis 10.

Reinprechtus de Walsee 148.

Renaldis (de) Franeiscus ereatus

comes palatinus 411 — 412.

— — Lucas vieecapit. Portusn. affi-

dat Joannein Thoscanum 375. —
delegatus caesareus 404— 406. —
episc. tergestinus 411. — ereatus

comes palatinus 411—412.

— — Nicolaus ereatus comes pala-

tinus 411—412.

Renaldus presbyter, testis 274.

Restis (de) Jacobus a seerelis 150.

Riccardus de Canipa, comes cenetensis

53.

— S. Eusebii, eardinalis 321.

Riccberiis (de) Antonius bannitus 325

— 326. — comes palatinus ereatus

328—329.

Renevenutus 102. — testis

324.

— — Caspar consiliar. Portusn. 177.

— potestas Portusn. 224, 228,

235. — capit. Portusn. 303—304,

369. — commiss. eaesar. 429.

Cbristophorus 155, 224. —
massarius Portusn. 265. — banni-

tus 325. — exititius 412—413.

— — Daniel testis 152. — consil.

Portusn. 224.

— — Franeiscus 338. — teslatur in

favorem hospitalis Portusn. 112. —
sepelit Q. legatum eaesar. in pro-

pria arca 121. — consil. Portusn.

151. — Epigraphe eius sepulebro

inscripta 169. — saera lipsana

Portumn. defert 245. — rebellis

324. — comes palatinus ereatus

328—329. — orator eaesar. 346

— 349, 353—354. — capit. Por-

tusn. renuntiatus 369.

— — Fant Franeiscus bannitus 326.

Riccheriis (de) Gaspardus orator por-

tusn. 158— 159. — potestas Por-

tusn. 229.

Hector 412—413.

— — Jacobus consil. Portusn. 155,

224. — investitus iure patronatus

cujusd. cappellae 325.

— — Joannes consil. Portusn. 331.

— vieepotestas Portusn. 349.

— Petrus consil. Portusn. 151.

— — Nicolaus 152.

— — Orlandinus consil. Portusn.

265, 275, 303.

Petrus. Ei vectigalia a Portus-

naon. solvenda 294.

— — Polidorus eapit. Portusn. 389,

391—392,412-413.
— — Rolandinus potestas Portusn.

298. — ab exilio revocatus 324

— 325.

— — Stephanus iudex constitutus

298—301.

Thomas 299.

Riccherius 77.

— de Portunaonis 52.

Valle, bannitus 326.

Riecker Rarlber capit. Portusn. 85.

Riederer Ulricus consil. eaesar. 295

— 296.

Riberus de Marbpure 4.

Rivis (de) Rlasius 250.

Rizzardo (de) Petrus 244.

Rizzardus comes pratensis paeem init

cum Portusn. 86.

— de Tercano, consiliarius 55.

Rizzo soeer Christoph, molendin.,

bannitus 326.

Rochegin Joseph 44.

— Ridivus 44.

Rodulphus dux Austriae 25, 30, 50,

59, 60, 62—65. — obligat Por-

tumnaonis viris de Lisca 67—68.
— ab iis redimit per fratres de

Spegnernbergo 68—70. — infeudat

consortes de Zopnla de Castro

Zopolae 72—73.— inf- udat Guar-
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nerium de Artenea de domo in Por-

tun. 73—74. — confert Barthol.

Fontana ius comujjnandi 7!> — 76.

— mandat tradi Portumnaonis fra-

tribus de Bonensegna 76—77.

Rodulphtis de Chindberch, testis 3.

— Dominicas 291.

— gastaldio Turris 17, 226.

— Guarienti de Versola 12.

— q. Leonardi, faber 61.

— Marcus testis 206.

— de Melso, testis 17.

— notarius caesar. 9, 13, 14, 15.

— de Pappenhaim, maresc. caesar.

303.

— Petrus testis 291.

— rex Roman, convenit cum Otho-

caro 22, 23. — dat Austriae ducib.

domin. in Portumn. 25.

Rogerius de Pizo capit. Portusn. 8.

— Porlusnaonis 17.

Romanellus pater Petri 326.

Romanus Conradi, testis 183.

— pater Nicolai 229.

Roraius Aloysius praeceptor s. Joannis

Hierosol. 386—387.

— Christophorus 341.

— Franciscus rebellis 336. — nota-

rius 339, 341, 379, 384.

— Joannes Baptista notarius 101.

— Onofrius 277.

Rosacius Joannes Baptista notarius

Portusn. 44.

Rotomenus Petrus gastaldio capit.

Portusn. 171.

Rubeus Dominicus testis 44, 146.

— Franciscus testis 49.

— Jacobus proditionis incusatus 143

— 146.

— fil. Mainelli, testis 16.

— de Sancto Martino 295.

— Nicolaus testis 77.

Rupertinus 8.

Rupertus rex Roman, creat suum fami-

liärem Antonium de Silarinis 123.

— de Ruris, testis 14.

Rusitus Joannes testis 16.

Rustici portusnaonenses compulsi

caslro Portusn. reficiendo 422.

Rustigallus 204.

Rustiginis (de) Nicolaus consiliar.

Portusn. 265.

Rusulinus Nicolaus testis 42.

S.

Sabbadinus q. Raladini, testis 56.

Sacilo (de) Achilottus. V. Achilottus.

Saici Colussius testis 209.

Säle (a) Hieronymus. V. Hieronymus.

— — Nicolaus. V. Nicolaus.

Salomon iudaeus 117.

Samuel fil. Salomonis dat mutuum

Portusnaonensibus 117—120, 374.

Sancto Daniele (de) Nicolaus. V.

Nicolaus.

— Focato (de) Stephanus. V. Ste-

pbanus.

— Martino (de) Rubeus. V. Rubens.

— Quirino (de) Consoldus. V. Con-

soldus.

Sandelli Joannes recipit salvumcon-

ductum 321— 322.

Sant' Alidonio Franciscus testis 81.

Santinus nobil. de Ragonea 78.

Saporitis (de) Daniel presbyter 274.

Savorgnano (de) Bellus 81.

— — Castronus 55.

— — Daniel testis 231.

— — Franciscus 241'.

— — Hieronymus dux Osopi 429,

430.

Tristanus 62, 158, 255.

Sbrizaglia V. Brixalia.

Sbroiavacca (de) Bregogna 53.

Schenken Ulricus capit. Portusn. 157

— 158.

Schwerin (de) Albertus 63.

Sclantmons de l'oilugruario 30.

Sclavonus Andreas bannitua 326.

— Barthol. bannitus 326.

Scolis (a) magister testis BO,
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Scrofenstein (de) Cunniehius 28.

Wecellus 28.

Seulterella (de) Gabriel. V. Gabriel.

Sebastianus (s.). Eius cappella 140

— 141.

— de Monteregali, testis 158, 286.

— consiliarius Portusn. 224, 229,

265. — potestas Portusn. 255. —
indemnis a poena declaratur 297

— 298.

Sebriach (de) Acatius episc. tergest.

401—402.

Segregno Oominicus testis 16.

Sera (de la) Nicolaus. V. Nicolaus.

Seravallo (de) Petrus. V. Petrus.

Serculo Honofrius. V. Honofrius.

Serenus q. Bononini 87.

Serventus preco 47.

Sigismundus archid. Austriae 361.

— de Atteins 2.

— rex Roman. 159.

— de Lamberg episc. labacensis

332.

— — Spauro, capit. Portusn. 280,

288.

Silerinus Almericus portusn. 151 —
152.

— Antonius q. Almerici 151— 152.

— potestas Portusn. 123.

Silvester de Canipa 244.

Simeon de Azzino 155— 156.

— f. Barthol. 81.

— de Castilicio 53.

— cerdo Portusnaonis 112.

— de Colloreto 104.

— — Cucanea 55.

— — Hungerspach exigit a Portus-

naonensibus pecuniam pro coro-

natione Maximiliani regis 396, 399,

401, 422—423.

— q. Nicolai, testis 244.

— notarius de Lovaria 56.

— q. Zanutti notarius 81.

— de Zopola 255, 308, 309, 337.

Sixtus papa IV. 332.

Slucinar miles 53.

Fontes. Abth. II. Bd. XXIV.

Smortite Ugerius testis 8.

Solzpurch (de) Gregorius. V. Grego-

rys.

Sora (de) Jacobus. V. Jacobus.

Spaur Jacob episc. brixinensis dat

indulgentias Portusnaonensibus

330—331.

— Sigismundus. V. Sigismundus.

Spegnembergo (de) Bergonea. V.

Bergonea.

— — Bertoidus. V. Bertoldus.

— — Blasius. V. Blasius.

— — Nicolaus. V. Nicolaus.

— — Thomasius. V. Thomasius.

— — Walterpertoldus. V. Bertoldus.

— — Venceslaus. V. Venceslaus.

— — Victor. V. Victor.

Spellatis (de) Nicolaus 265, 286, 291,

299.

Squara Albericus testis 88.

Square Henricus testis 24.

Squequus 49.

Stadion (de) Walterius. V. Walte-

rius.

Stapergar Hermannus miles 53.

Stella Franciscus cancellar. et notarius

115.

— Jo. Petrus a secretis ducis Venet.

380.

— (della) Nicolaus. V. Nicolaus.

Steno Michael dux Venet. dat salvum

cond. 162—163.

Stephanus (s.). Eius l'estum 74—75,

89.

— de Foriniano 28.

— presbyter portusn. 239.

— rex Hungariae 16.

— de Sancto Focato, cappellanus

183, 274, 286.

— q. Francisci de Corneto 42.

— de Ungolis 250.

— vicarius s, Marci Portusn. 151 —
152.

— q. Virgilii de Civit. Austriae 81.

Stichir Nicolaus habet fornacem com-

munis 38—39.

30
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Stipendiarii veneti dar

Portiisn. 175.

Strassoldp (de) Aneellotus 81.

— — Beachinus Henrieus 55.

— — Franciscus, capit. Tcrgesti

230.

— — Henrieus episc. eoncord. 183

— 184.

— Joannes 168.

— Ugo 317.

Strosser Franciseus iniles 193.

— Ugo 193.

Subeta uxor Olvradini de Maniaco

214.

Suisidius iniles 53.

Superclis (de) Paulus. V. Paulus.

Supertinus plebanus Arbe 42.

Susannis (de) Odoricus. V. Odoricus.

T.

Taddaeus Fantutii, veida 205.

Tabenstain Bcrnardus capit. Porlusu.

246, 255, 262, 263, 265, 272.

Tanicber capit. Portusnaonis 137.

Tannus q. Antonii de S. Vito, testis

224, 228.

Tanstonus Bernardus. V. Tabenstain.

Tarsia (de) Christophorus. V. Chri-

stophorus.

— — Guaricntus. V. Guarientus.

Tarvisini habent dissidia componenda

cum patr. aquil. 6.

Tasi de Villaco 353.

Tavatio (de) Ubertus. V. Ubertus.

Tealdus episc. carovensis 74.

Tecio (de) Martinus. V. Martinus.

Tenda (de la) Nicolinus 323.

Tengolus 44.

Tengulinus q. Petri de Napo 49.

Teofanius Nieolaus orator porlusnaon.

30»—310.

Tergestini iubentur parere Friderico

Austriac duci210— 212. — grales

agunt Porlusnaon. de frumento

dono dato 309 310.

Thcbaldus de Pergamo 375.

Tbeupolo Jacobus potestas Tarvisii

6.

Tbiestes (mitb.) 134.

Thomas fil. Benvenuti, testis 77.

— arebiep. niriensis et pariensis

74.

Tbomasius q. Bixigati, testis 224.

— de Cueanea, testis 21.

— — Fricano 81.

— — Spegnembergo, testis 244.

— q. Bellaminii, notar. de Spe-

gnemb. 43.

Tbomus Paulus 250.

Thopulus de Gnesuta 250.

Tborellis (de) Bapbael nutarius 225,

226, 229.

Tbuscus gastaldio 14.

Tinctis (de) Jacopinus 88.

— — Simeon notarius 88.

Tingolus testis 29.

Tiuti Antonius portusn. 26.

Tissininus Antonius testis 207.

— Petrus 207.

Tocchese archit. magister 45.

Tonsus Nicolaus 177.

Toppo (de) Fridericus 250.

Bosa 250.

Torba testis 4.

Torsi Antonius bannitus 326.

— Dignatus bannitus 326.

— Fantinus bannitus 326.

— Luchinus bannitus 326.

Tramontinus Venerius testis 44.

Tricano (de) Nicolaus. V. Nieolaus.

Trislanus q. Asquini de Varmo, no-

tarius 62.

— de Savorgnano 158, 255.

Troilus (mitb.) 12*.

Tronus Lucas loeumf. Foriiulii ropre-

hendit Pnrtusnaoncn.scs 215 --210.

220-221.

— Philippui locumt. Foriiulii urget

observanl. capilulor. inter duecs

Austriae et Veiut. 337—338.

Tulmecio (de) Jacobus. V. Jacobus.

:
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Tura (de) Nicolaus dat tabernaculum

argenteum eccles. s. Marci Portusn.

330— :i3i.

Turcae Roborcti castrametati 404. —
devastant Portumnaonis eiusque

agrum 404—406.

Turn (de) Hannset). V. Joann. de

Turre.

Turre (de) Aloysius. V. Aloysius.

— — Carolus. V. Carolus.

— — Christophorus. V. Christo-

phorus.

— — Fridericus. V. Fridericus.

— — Jacobus. V. Jacobus.

— — Joannes. V. Joannes.

— — — Antonius. V. Joann. Ant.

— — Joanninus. V. Joanninus.

— — Ludovicus. V. Ludovieus.

— — Pboebus. V. Phoebus.

— — Raymund us. V. Uaymuudus.

Tuscus Carosius 39. .

— Conus 36.

— Napoleo 29.

U.

Ubertinus 14.

Ubertus de Tavalio 36.

Ubicinus de Malainusca capit. Turris

42, 44, 49.

Udalricus de Licbtcnstein, episc. Iri-

dent. 410.

Udene Zanettus 51.

Ugo de Medeia 30.

— — Strassoldo, capit. Portusn.

317.

Ulricus de Cilieja, comes 235.

— dux Carinthiae 21.

— de Dorimbergo, vicccapit. Por-

tusn. 349, 381.

Zopola 246.

Ungnod Wolfangus 248-249.

Ungolis (de) Joannes 250.

— — Steplianus 250.

Urpaldus 28.

Utino (de) Erasmus. V. Erasmus.

— — Franeiscus. V. Franciscus.

V.

Valaresso Georgius auditor novus
Venet. 210.

Valentinus de Porcilleis 51, 52.

Valle (de) Bartboloniaeus. V. Bartbol.

— — Jacobus. V. Jacobus.

— — Joannes. V. Joannes.

— — Riccherius. V. Riccherius.

Valsecber Joannes capit. Portusn. 218.

Valteius frater minorum 20.

Valvasono(de) Georgius. V. Georgius.

Vancini Daniel gastaldio Portusnaonis

318.

Vanisinus q. Jacobi de Ruasio 42.

Varella Pelagius procurator Eleon.

imper. 270—274.

Varnerius de Artenea 49.

— canonicus utinensis 45.

— de Zucco 230—231.

Vasenaglia Joannes 250.

— Thomas 250.

Vecelletus de Prata 16, 18.

Vccello de Portunaonis 51, 52.

VcchingerR.a secretis ducum Auslriae

95.

Vedono (de) Cecchus. V. Cecchus.

Venceslaus gastaldio Concordiae 344.

— de Spegnembergo, capit. Portusn.

145, 147, 159. — eius infeudatio

114—115.

Venden Hermannus 323.

Vendraminus Hieronymus locuniten.

Foriiulii 382.

— Nicolaus dux 430.

Vendramus veneticus 14.

Venerius Antonius dux Venetiar. 106.

Venetiis (de) Alexius. V. Alcxius.

— — Nicolaus. V. Nicolaus.

Vensel (de) Alexius 248-249.

Ventinus Daniel rebellis 336.

Ventura de Portunaonis 10.

Venturini Matthias 405.

Venturinus testis 23.

Verber Henricus vicecapit. in Caren-

tano 170, 184.

30-



468

Vergelinus frater epise. bambergen-

sis 1.

Vernon von der Laitter 178—179.

Vesintini Jacobiis lestis 204.

— Uodulphus 204, 206.

Vicardus q. Philippi, lestis 33.

Vicecomes Bernabos dux Mediolani

82-84.

Vicentini tenlant Portumnaonis aggre-

di 332.

Victor de Spegnemnergo 4i0.

Victuri Joannes provisor Sacili 427

— 428.

Vida (de) Antonellus. V. Antonel-

lus.

Vido de Purcilleis 15, 18.

Viduissius fil. Viundi 56.

Vigandus de Medio 56.

Vigardus teotonicus capit. Arteneae

17.

Vignudus q. Rodulphi 56.

Vignutus Albertucius de Tuscia 42.

Vilipretus presbyter naonensis 5.

Villaita (de) Daniel. V. Daniel.

Viluzza (de) Maltbacus. V. Matthaeus.

Vinant (de la) gubernator milit. 323.

— rebellis 326.

Vinezza (de) Fantes. V. Fantes.

Virgilius de Civit. Austriae 81.

Vitalis notarius de Medium 10, 14.

— de Sancto Quirino 5.

Vitemarius de Fontebono 14, 15.

Vivianus iudaeus usurarius portusn.

257—259.— convenit cum Portus-

naonensibus 265—270.

— q. Bonacursi de Prata 49.

Vodolricus canon. civilatensis 20.

Volt (de la) Andreas 177.

Vrosnich (domini de) 147.

Vualdussius f. Zanetti 50.

Vuargentus de Percolto 255.

Vualterius q. Jule 8.

Vuecellonus q. Gabriel de Prata 53.

Vuecellotns q. Mainardi 53.

Vuecellus de Prata capit. marchiae

tarvis. 8.

W.
Wagnon Ludovic. praeceptor hieioso-

lyni. 95, 97.

Walsee (domini de) 145—148.

Walterius notarius 22.

— de Stadion legatus caesar. 403,

413-414.

Walterpertoldus de Spegnembergo 92.

Walterus episc. acconensis 113.

Warnerius de Maaiaco 24.

— — Portunaonis, presbyter 32.

Wecelletus de Prata. V. Vecelletus.

Wecello de Purcilleis 18.

Wecellus de Scrofenstein, capit. Por-

tusn. 28.

Weindner Joannes orator caesareus

396.

Welscber Leonardus capit. Portusn.

224, 226, 228.

Weneeslaus de Spegnembergo. V.

Venceslaus.

Wendelfaf Conradus capit. Portusn.

18, 20.

Werber Henricus vicecapitan. inCarin-

thia 186.

Wernerus marmorensis episcopus 34.

Wido de Purcilleis. V. Vido.

Willelminus de Prata. Eius iura pro-

bata 179.

Willelmus de Auersperg capit. Car-

niolae 401—402.

— dux Austriae 93, 115—116. —
— intcinl.it Wenceslaum de Spe-

gnembergo 114—115, 137—140,

143, 145. — dat Portusnaonens.

potestatem sigillandi cum proprio

sigillo et armis 121. — dat ius

comugnandi hominibus Cusani 122.

— Portusn. avectigaübus solvendis

facit indemnes 147. - convenit

cum fratribus de Walsec 148. —
demortuus 153.

— de s. Daniele, potestas Portusn.

170, 183, 186.

— Laurentius notariiu 344.
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Willelmus q. Nicolai, vieepotestas Por-

tusn. 111, 158.

— de Picosiis dp Aquil. 55.

— textor 109-110.

Winheim Joannes a seeretis regis Ru-

perti 123.

Withemanus de Faganea 21.

Wolricus de Ragonea 36.

Y.

Ylarius episc. millevitanus 74.

Ypofar hospes 201.

25.

Ziiekl Jacobus capifan. Petoviae 359

- 360.

Zamberlus Aloysius nofarius ducalis

Venet. 167.

Zampolinus notarius portusn. 121, 191.

Zandini Jacobus nieriga Tunis 44.

Zandolus presbyter 44.

Zanettus pater Antonii notarii 77.

— de Portunaonis 50.

Zani Jacobus 250.

Zaninus 207.

— de Portugruario 14.

— Rubeus 206.

— vicarius s. Mariae de Curianaonis

183.

Zanussius notarius 203.

Zanussius Zotta teslis 206.

Zanuttus q. Barthol. 81.

Fuscini 78.

Zenus 44.

Ziriolus Gerardus notarius 49.

— Jacobus testi s 49.

— Peregrinus 49.

Zofolsperger Georgius 320—321.

Zopola (de) Antonius. V. Antonius.

— — Bartholomaeus. V. Barthol.

— — Francischinus. V. Franci-

schinus.

— — Franciscus. V. Franciscus.

— — Nicolaus. V. Nicolaus.

— — Odoricus. V. Odoricus.

— — Simeon. V. Siineon.

— — Ulricus. V. Ulricus.

Zoppel (von) Francischen. V. Franci-

scus de Zopola.

Zoppus nobilis de Ragonea 78—79.

Zorzius q. Luciani, nobil. de Ragonea

16.

Zuaninus testis 8.

Zucco (de) Zuanilus fil. Vanusii 56.

— — Varnerius. V. Varnerius.

Zucoomaketrii Andreas archiep. crai-

nensis privat cappella ss. Sebast.

et Lucae Frideric. clericum 338

— 339.

Zwdalens administrator Duini 361.
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Index rerum.

A.

Abbatia sextensis 1, 9— 13.

Accessus ad castrum Portusn. impe-

ditus 322—323.

Affiilanlia Joannis Thoscani 375.

Altana ecdesiae s. Marci Portusn.: s.

Catharinae 152. — corporis Cbri-

sti 330. — s. crucis 74—75, 110.

— s. Nicolai 152.

Animalia ablata Curiaenaonensihus

193. — Joanni Guinbcrto 166. —
patr. aquil. iamiliaribus 136. —
Portusnaonensihus 135— 136.

Appellatio Portusnaoncnsium ad caesa-

rem permissa 344—345.

AppHlationum iudices quoque anno

Portunaonis eligendi 362.

Arma nobilium de Prata 181. — Vene-

torum a caesare contra Portus-

naonenses appcllata 366—367.

Ascensio Domini. Festum 35, 74—75,

89, 1 14.

Asyli ins violatum 342—344.

Assumptio b. Mariae virg. Festum 114.

B.

Barilia ordinis liicrosolymitani 95—
98.

Bibliotheca d. Marci Yenetiar. 20, 22.

43, 54. 56, 72, 91, 106.

Brcviarium scriptum et ruhricalum cum

cinabro 32.

c.

Caedes Foroiulicnsium 404.

Cupitula a Portusnaonensibus propo

sita Henrico Austriae duci 158

—

159.

— Vorrnatiae pro indueiis cum Vene-

tis 431.

Citpitulum aquiltiensc 79—80.

— eoneordiense 24-25, 30.

— fratrum minor. Portusn. 207—

208.

— ordinis bierosolymitani 96—97.

Cappella s. crucis in ecel. s. Marci

Portusn. 325.

— ss. Scbastiani et Lucae ibidem

140—141, 338—339.

Castrum Botistang 202.

— Hernau 197.

— Oristang 195.

— Portusnaonis recens crectum 22.

— reficiendum 193- 194. — Vc-

netis concessum 423. — datuin

in feudum Bari hol. Liviano 425.

— Rotimburcli 200.

— Turris combustiim 125— 135

149-150.

— Vidron t!»:i.

— Vippaci 57—58.

Cemolcriuni s. Marci Portusn. 26,

28,61.

Cimimcisio Jesu Christi. Festum 35

74 75,89, 114, 115.
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Clenodia Lucae Muazzo episc. caprul.

247—248.

Comhustio castri Turris 12S—135,

149—150.

Commomoratio omnium Sanetorum 35.

Commercium salis Portusnaonensium.

239—240.

— Venetorum cum Alemannis veti-

tum 333— 335.

Compositio de territorio Rovere de

Corte 382-383.

Compromissum Porlusn. inter Willelm.

archid. Austriae et fratres de

Walsee 148.

— — cum nobiüb. de Zopola 208

—

209.

Concordium inter nobile» de Ragonea

et eccl. aquil. 77—81.

Contractus de breviario exscribendo

pro s. Marco Portusnaonis 32—33.

— de fönte baptismatis conficiendo

ibi 29. — de portu Nuncelli con-

struendo 387—388.

Coronatio Maximil. regis Romae ha-

benda 396—401.

Corpus Christi. Festum 74—75, 89.

D.

D a n d a idem ac t r i b u t u m 204.

Deditio Portusnaonens. a commiss.

caesareis indicta 429.

Diaeta salisburgensis 419.

Dissidia de Continus inter Curiae-

naonenses et Zopolens. 337—338.

— — — Histriae cum Venetis

362—363.

— — — Portusn. cum Histria 309.

— — cum Venetis 170

—

172,362—363,396-397.

cum Zimpel. 341—342.

— — — — cum Zopolensibus 230

—231, 234, 237—238, 240-247,

254—256, 275—291, 304-305,

349-351. 362, 377, 379—380,

384—386.

Dissidia de eonfiniis Porlusn. et Turris

377, 379-380.

— — — Rovoreti et Curiaenaonis

339—341.

Dominium carrariense favet Portus-

naonensibus 101.

Domus Francisci de Quechis 372—373.

— Manticarum 370.

— teutonica 20—21.

|

Dos Eleonorae lusitanae asserta super

dominio Portusnaonis 259—262.

E.

I

Ecclesia abbatiae sextensis 9, 10.

— aquileiensis 21, 22, 77—81, 90.

— s. Andreae de Portugruario 88.

Seravallo 210.

— — Antonii Portusnaonis 50—51.

— — Chrislophori de Portugruario

30, 88.

Eleri de Turri 24-25.

— — Francisci Portusnaonis 169,

183, 342-344.

— — Georgii Portusnaonis 50—51.

— — Joannis Portusn. 50—51.

— — Marci Portusn. 20, 23—26,

29—31, 36, 37. 40, 45, 49—51,

53, 57, 61, 88—89, 110—114,

U0— 141, 152, 155-157, 166—
167, 183, 184, 209, 210, 245—

246, 274, 321—322, 325, SSO-
SSI, 333, 334, 356, 424.

— b. Mariae de Curianaonis 56

—

57, 183.

— — — virg. de Portun. 113,

164—165.

— — — de Rattutis de Portun.

50—51.

— s. Odorici de Villanova 28.

— romana 34.

— s. Salvatoris in Milstat 3.

— s. Servulae Tergesti 361.

Epiphania. Festum 35, 74—75, 89.

Epigraphe in honorem Francisci

Richerii 169.
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Epigraphe in honorem Jacobi Mauricii

45.

— oppidi Portusnaonis 403.

Exaltatio s. crucis. Festum 35, 89.

Excommunicatio data quibusd. Portus-

naonens. 342—344.

F.

Feuda occultata denuneianda 275.

Feudum turris et mutae Portusn. da-

tum Ulrico Pitter 7.

— castri Portusn. datum Barth. Li-

viano 425.

— Ragoneae. Lites de eo inter

caesar. et Venetos 249—254.

Figurae mannoreae ad ornandam

eccles. s. Marci Portusn. 166

—

167.

Flumen Athesis 153, 211, 363, 368.

— Basaldella 222-223, 242, 245,

281—285,288,385.

— Dian 195.

— Fella 195.

— Gavornicum 17, 224, 226, 227,

230.

— Guere 177, 178.

— Liquentia 1, 11, 119, 304.

429.

— Methuna i. 17, 170—171, 181,

226, 227.

— Musile 17, 224, 226, 277.

— Muso 6.

— Nuncellum 19.

— Plavis 202.

— Tilavemtum 1, 11.

— la Zegla 195.

Föns baptismalis in eeciesia s. Marci

Porlusn. 29.

Frumentum a Portusnaonensib. dono

datum Tergestinis 309-310.

O.

Gravamina eccles. aquil. in duces

Austriae 90—91.

Gravamina Curiaenaonens. in Portus-

naon. 191—192.

— Portusnaonens. in Curiaenaon.

193-194.

Venetos 185—186.

I.

Indulgentiarum litterae datae Portus-

naonens. 31, 34—35, 40, 88—89,

164-165, 238-239, 321-322,

330-331, 407-408.

Infeudationes 39, 41, 46, 50, 52, 59—
60,81—82, 114—115.

Insignia urbis Portusnaonis 121 — 122.

(nstructiones datae a Portusnaonens.

legato ad regem 419—421.

Interdicta Venetorum in Portusnao-

nens. et Zopol. 286—287.

Investiturae variae 28, 31, 295 -296,

298—301, 416.

Iter legatorum portusn. Oenipontum

194-203.

Juramenta fulelitatis a Portusnaon.

praestita 270—274, 3x8—390,
426.

Jus fornacis erigendae 38.

— patronatus cappellae s. crucis

datum Jacobo de Riceheriis 325.

— — — s. Quirini duci Austriae

assertum 332.

I .

Lamentatio castri Turris combusti

125—135.

Legatio Friderici imper. ad Venetos

362-363.
— Frid. de Castrobarco Romam305

—306.

— Piecolominaei et Hindersbach

Venetis 365.

— Petri Fynz procuratoris Venetis

307.
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Legationes Portusnaonens. arehiducib.

Austriae 44—45, 193-203,211—
212. — caesari 346—347, 353.

Lipsana sanctorum Portunaonis 245

—

246.

M«

Mereatus Portusnaonis institutus 398.

Militia lempli habet villam Sancti

Quirini 4—6.

Miracula fratris Odoriei de Portu-

naonis 39, 41.

Moenia Tergesti 361. .

Monsisterium millestadiense. Eiu8 iura

235—237.

— portusuaonense fratriim minorum

169, 183-184.

— sextense aere aüeno gravatum

10—15.

N.

Nemus s. Marci prope Portumnaonis

352, 367—368, 394.

— Rodulphi gasta'dionis Turris 226.

Nosocomium Portusnaonis 34, 35, 61,

112.

Nundinae iudemburgenses pro Portus-

naonensibus a vectigalibus immu-

nes 232.

Nuptiae Henrici goritiensis cum Elisa-

beth ducissa Austriae 92—93.

O.

Obedientiae mandatum datum Portus-

naonensibus et Tergestinis 210

—

211.

Oppugnatio Curiaenaonis parata 402.

Oratorium s. Antonii de Portunaonis

15.

Ordo cruciferorum 88.

— hierosolymit. s. Joannis 183.

— fratr. minor. Plebis Sacei 207.

Portusn. 169, 183—184.

P.

Pacta conventa Portusnaonens. cum

Simone iudaeo 265—270.

Palus ultra Methunam 241.

Pascua communia. Dissidia pro usu

16—17, 203—207, 223—225,

278—293.

Pax inter patriarch. aquil. et archi-

duces Austriae 84.

Perogrinatio sacra Vualdussii 50.

Pestis Portunaonis decrescens 358

—

359.

Piscationis lites 222—225.

Pons Methunae 170—171, 181, 186,

187.

— Sechao 345 - 346.

Porta castri portusnaonensis 166.

Portus Nuncelli constructus 387—388.

Praeceploria s. Joannis hierosolymi-

t«ni 95 97, 312—314, 386, 387.

Prioratus Sancti Quirini 95—97, 163

—164.

Privilegia Curiaenaonis confirmata

392 393.

— Portusnaonensibus data 370

—

371, 392, 394.

Processus in Princivallum Manticam

deletus 407,409—411.

R.

Kebelliones Portusnaonis 324—330, «

355, 356—357.

Regimen Portusn. datum Pamphilo

Contareno 428—429.

Remotio vicariorum eccl. Portusn. per

populum 56—57.

Sal. Eius commercium Portusnaonens.

impeditum 239—240. — iis ven-

ditio concessa 275. — eius ven-

dendi Privilegium datum Jo. Dan.

Mantica 416-418. — illud a
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Pirano exportandi ac Portumnaonis

(lucendi permissio petita a Venetis

417—418.
Salinae Aussee in Styria 259—262,

297.

Salvusconductus datus Christoph, de

Riceheriis 412-413.

— renovatus Joanni Sandello 371.

Scoma in Frider. imper. 338—339.

Scutum hlasonieum Antonii de Sylari-

nis 124.

Sepulchruin Friderici de Castrobarco

Portunaonis 334.

— Q. legati caesarei 121.

Sepultura cadaverum 26.

Societas s. Georgii aft'idat Portusnao-

nensps 100—101.

Statuta Portusnaonis 26—27, 121.

Statutum dp homieidio 46.

Sylva doininii Portusnaonis 352, 367—
368, 394.

— praeeeptoriae Aloysii Roraii 386,

387.

T.

Testamentum Althiondae de Prata

140—143.

- Canuti q. Dominiei limarii 61.

Testamentum Franeisei de Riccheriis

112.

— fratrum Mantica 376.

— Marei Dominiei de Popayfis 49.

— Othocari ducis Styriae 3— 4.

— Vualdussii fii. Zanctti 50 51.

Tractatus rehellionis Portusnaonens.

Marostieae initui 331— 332.

Transacliones inter Portusnaon. et

Zopolenses 304-305, 307, 365.

Treguae foroiulienses cum Portus-

naoncns. prorogandae 145—147.

Tributum Austoch Portusnaonen-

sibus impositum 421.

V.

Vaitae diurnae et nocturnae 36.

Venditio Portusnaonis dueibus Austriae

23.

diversis 33-34, 37, 53—54,

65—72, 76—77, 82—84, 98-99,

115—117.

— domus Franeisei dp Quechis

372—373.

— villae Fluminis 9— 15.

Vicariatus eccles. s. Marci Portusn.

resignatus a Petro Haedo 333.

— collalus Nicoiao de Venetiis

333.
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Index locorum.

A.

Adelsbergium 359, 360.

Albona 54, 55.

Ale. V. Hala ad Oenum.

Alemannia i09, 133. 176, 200, 319.

Alsatia. Feuda data a Carolo IV du-

cib. Austriae 60, 81-82
Ampezzo. V. Impicium.

Aquileja 55.

Arpum 53.

Artenea 17, 49, 73.

Ateste 430.

Athcsis (fluv.) 153, 211. 363, 368.

Auf dem Griess (vi IIa). V. Gries.

Aufenstein 37.

Auncdae. Feudum Ragoneae 41, 250.

Aussee. Salinae 259-260, 297.

Austria. Ducatus datus a Carolo IV

ducib. Austriae 81— 82.

Avenio 35,74-75,96,98.

Avianum 49, 185, 245, 255.

B.

Bamberga. Eius episcopatus 1.

Basaldella (fluni.) 222-223

245, 281 -285, 288, 385.

Bassanum 332.

Bavaria8'>, 107, 111, 199.

Bclgrado (Villa) 423, 431.

242,

Bellunum 103.

ßelspereb. V. VVelsberg.

Bergonunu 222.

Berna 107.

Bettobia 359.

Biernim 196, 198.

Blaiburgum 259—260, 296—297.

Bohemia 7, 15, 44—45, 58, 62.

Bononia 95.

Botistang (castrum) 202.

Braeellum 14.

Brunacium 105.

Brunecken. V. Brunopolis.

Brunopolis 202.

Budrium 21.

€.

Caehon 195.

Cadore. V. Cadubrium.

Cadubrium 202.

Caminum. Eius eomites 49, 53.

Camisanus 100.

Camponogaria 209.

Camporosso 195.

Candis 284.

Canipa 57, 112.

Capo di ponte. V. Cavus de ponte.

Caporiaeum 42.

Carentanum 186.

Carinthia 153, 195, 260. - Eius

ducatus datus ducibus Austriae

81—82.



470

Carnea 39, 430.

Caraia. V. Carnea.

Carnicum .lulium 195, 353.

Carniola 81-82, 153, 401-402.

Carraria 99, 101.

Carso 359.

Carusudium 359.

Casteglonum 220.

Castellum 17, 23, 90.

Castilere 17.

Castilicium 53.

Castrum Campionum 410.

Castrumnovum in Foroiulii 431.

— — agro tergestino 378.

Castrum Tubainum 355.

Cavus de ponte 202.

Cel. V. Cella.

Celina (torrens) 5, 220. 243, 278,

281-285. 339 341.

Cella 200.

Ceneta 31, 88, 167.

Chavoriacum 17.

Chindberch 3.

Chiusa. V. Clausa.

Chremsir 64.

Cilia. V. Cilleia.

Cilleia. Eins comites Friderieus et UI-

ricus 57—58, 236.

Cimpellum 177, 178, 181, 294.

Civitas Austriae 20, 124.

— nova 34.

Claierspergh 298.

Clanfurt. V. Querimonia vadum.

Claudia 353.

Clausa 195.

Codedeanum 240-242, 244.

Colesellum 203—207.

Collis 224.

Colloretum 55, 104.

Collum 204.

Concordia 32, 74, 140, 342—344.

Coneglanum 8, 49. 209—210, 291,

430.

Copulatieum (palus) 234.

Cordenonum 106, 307, 308. 309.

Cordignanum 141.

Domanisi.

35::. 357,

Cornetum 42.

Corva (villa). V. Villa eorva.

Cremona 55.

Cremons expugnatum 424.

Cromarn 64.

Cromon 349.

Cucanea 10, 14, 21, 55.

Curia 14.

Curianaonis passim.

Curtt naw. V. Curianaonis.

Cusanum passim.

D.

Del Ros (pratum) 227.

Dewin. V. Duinum.

Dian (fluvius) 195.

Domanisum (villa). V. Villa

Duino. V. Duinum.

Duinum 106—107, 112,320,

359, 366, 367, 369.

Duwin. V. Duinum.

Dwin. V. Duinum.

Dwino. V. Duinum.

E.

EI vat della Braida (vadum) 227.

Emhaeb 198, 199.

Emproe. V. Embaeh.

Eppenstein 4.

Etsch. V. Atbesis.

F.

Faganea 21.

Falkenberg 63.

Fanum Sanefi Viti fuminionensu

Fella (fluvius). Eins poM I9.'>.

Feit nun 30, 103.

Flagonea 17, 21. 42. 44.

Flumen (villa). V. Villa Fluminis.

— Sancti Viti 355.
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Plumisiniini 294, 326 — assecuratum

a Francisco Carraria IUI—101 —
speclat Purtumnaonis 159, 176 —
pascua locata 181 — Oainna ei

illata 194.

Fonsbonus 14, 17.

Formianum 28.

Fornasel (villa) 141.

Fornicii 112.

Forumiulii 21, 361 — Grave bellum

85 — Locumtenen les vencli 214

—216, 220—221, 222—223 — a

regiis occupatum 429 — Venetis

deditum 431.

Forum novum in Styria 196.

Fossa mala 48, 88, 284, 288, 294,

308.

— malaria 48.

Fratina 55.

Frieano 81.

Friesach. V. Frisacum.

Frisacum 195, 196.

Fiyaul. V. Forumiulii.

Fuchsperg 316.

O.

Gavornicum (fluni.) 17, 224, 226, 227,

230.

Gentiforum 353.

Giranum 141.

Glemona 42, 55, 81, 104, 380.

Goritia 178, 431 — Eius comites 54

— A Venetis expugnata 424.

Gradisca 431.

Graeciuu»4, 153,211—212.

Greiz. V. Graecium.

Gries 197.

Gruarium 12.

Guere (fl.) 177, 178.

Gunewir 4.

II.

Hala ad Oenum 201.

Hall. V. Hala.

Hasperg 361.

Henspruch 198.

Herberslein 350.

Hernau (castrum) 197.

Hieiusalein eversa 129.

Histria 271, 309, 3'2-363.

Hospitale 195.

Hungaria 16, 44—45, 163—164, 360,

420.

I.

Idunum. V. Judenburg.

Illyricum 355.

Imperium 200, 202.

Innsbruck. V. Oenipontum.

Innthal 153.

Irdning. V. liiernim.

lspruch. V. Oenipontum.

ltalia 176.

Judenburg 53, 196, 232.

K.

Karinthia. V. Carinthia.

Karst. V. Carso.

Kernden. V. Carinthia.

Klagenfurt 353, 354.

Knittelfeld 196.

Kotsch 360.

Krabatische Lannden 360.

Krain. V. Carniola.

\j,

Labacum 153.

Landskron 184, 186.

Latisana 92, 426.

Lauber 4.

Laurenzaja 53.

Laybach. V. Labacum.

Legium 20.

Lendinaria 239.

Leoben 196, 197.

Lethemberch 55.
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Lcubum. V. Leoben.

Leunz. V. Leoben.

Lewthmuschcl 60.

Levada (villa) 141.

Levata 230.

Licbtenstein 4.

Liquentia (fl.) 1, 11, 119, 304, 429.

Lisca 65—68, 72.

Lisonum 55.

Lovaria ö6.

Luca 55.

Luech201.

Lueg. V. Luech.

Lunigum 410.

Luoch. V. Lueeh.

Lusitania 259-263, 270, 273, 274,

289, 297, 307, 384.

M.

Maionum 141.

Malacimpicba 12.

Malamusclia 42, 44.

Malborget. V. Malumburgetum.

Malhorghetum. V. Malumburgetum.

Malumburgetum 195, 291.

Maniacum 24,77, 104—105, 214,412.

Manton 361.

Mantua 30, 47.

Marostica. Tractatus rebellium 331—
332.

Marpurgum 4.

Martini 48.

Matreium. V. Malrai.

Matrai 201.

Medeia 30.

Mcdiolanum 49, 82—84.

Medium 56.

Meduna. V. Metbuna.

Melsuml4, 17,21.

M>i .iiiiim 10.

Metbuna pass i in.

Metbiinum 141.

Mettliug 360.

Mi'yileuurg 63.

Midunum 53.

Millstat3, 236.

Minde 63.

Mitterburg 355, 357, 361.

Mittersill 198, 199.

Monsregalis 17, 19, 151, 170, 185,

240.

Monssilicis 383.

Monta 11.

oniagaani 430.

Moravia 45, 62.

Mortali 388.

Motba 181, 190, 224, 294, 304, 341

387, 422.

Mucba (castrum in agro tergest.) 378.

Mühlbacb 202.

Mulsa (castrum) 368.

Murlis 241, 279, 281.

Murussum 10.

Murutium 81.

Musile (fl.) 17, 224, 226, 277.

Muso (fl.) 6.

Nao. V. Porlusnaonis.

Naomis. V. Porlusnaonis.

Napus 49.

Naum. V. Porlusnaonis.

Nauncellum. V. Nunccllum.

Naunz. V. Nuncellum.

Naunzel. V. Nuncellum.

Neapolis 260.

Neumarkt. V. Forum novum.

Nogarettum 203.

Nouncellum. V. Nuncellum.

Nuncellum (villa) 2, 16, 101— 10*,

159,284, 404, 406.

- (fl.) 19,223-224,226,227,228»

284, 387—389.

Nucbliluclth. V. Knittell'eld.

O.

O.-ninontum 193, 201, 398, 414.

Olomucium 63.
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Opitorgium 26, 49, 141,209, 210.

Ort 4.

Ortenburg 345, 347—348.

Orlnok 339.

Osopum 429—431.

Osterwitz 157.

Ovoletum. Usus pascuorum 183, 278,

279, 281, 291—292.

P,

Padua 21, 95, 98, 99, 101, k»3, 107,

240, 286, 429.

Paior 296.

Panigalei 88.

Pappenbaiiu 303.

Parma 77, 95, 152.

Pasilianum 10.

Patavium. V. Padua.

Pemont 347—348.

Persum 55.

Pettan 359.

Pettovia. V. Petlau.

Pcxund 361.

Piave. V. Plavis.

Pinzanum 16, 17, 19, 21.

Piranum. Emptio salis pro Portun.

417—418.

Pirovanum 20.

Pirum 17.

Pisino. V. Pisinum.

Pisinum 271, 355.

Pitscula (villa) 41, 250,255.

Pizum 8.

Plavis (fl.) 50, 202, 203, 209.

Polonia 164.

Pons Fellae. V. Pontieba.

Pontafel. V. Pontieba.

Pontebba. V. Pontieba.

Pontieba 195.

Porcia. V. Purliliae.

Porte nove. V. Portusnaonis.

Portugallia. V. Lusitania.

Portus. V. Portusnaonis.

Portusbuffeletum 326.

Portuscurwarii 17.

Portusgruarii 14, 24, 30, 70, 71.

Portusnaonis p a s s i m.

Porzil. V. Purliliae.

Postoi 198.

Postoina. V. Adelsbergium.

Pottenlon 361.

Pozimil (mansum) 47.

Praduloni 177.

Praga 63.

Prata p assim.

Pratum episcopi 48.

Pratum Vaünuni 81.

Praturlonuin 181.

Procida 1.

Pro'ndadonni 361.

Prossechum 359, 360.

Pruneeh 202.

Puincichus48,10I,108.

Pulcinicum 53,61, 81,146, 159.

Purciliae. V. Purliliae.

Purliliae passim.

Purziliae. V. Purliliae.«

Pusincicum 283, 390.

Quadruvium 431.

Quarnarius sinus 363, 368.

Quecbi 108.

Querimonia vadum 353.

R.

Ragonea passim.

Ramestein 4.

Rattenberg 200.

Ravena7, 135.

Ravorefum. V. Roboretum.

Ravosetum 281—283.

Regiuni 5, 88.

Reyfnitz 360.

Roboretum de Curte 203—207, 339

—341, 382—383, 404.
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Roma SO, 256—257, 396 -401.

Romancsium 341.

Rora'ms10l,?92 293, 389, 404 406.

Rotimbure. V. Rattembei-f.'.

Rotman 198.

Rottenmann. V. RotniRn.

Rovere de Curie. — V. Roboretum de

Cuite.

Roveredum Sancti Advocati 5.

Rovorcdtim V. Roboretum de Curte.

Rovoretum. V. Roboretum de Curte.

Ruasium 42.

Ruigno 361.

Ruina 4.

Ruris 14.

S.

Saeilum 10, 15, 36, 185, 217 220,

292-293, 34)4, 326, 385, 426, 427,

430.

Sagulin 196.

Salchain 354.

Salera via 204.

Salisburgum 2, 244, 419.

Samaglanum 248.

Sancolle 28.

Saneta Maria de Vicinali 383.

Sanctus Advocatus. V. Sanctus Foca.

— Daniel81,183,186, 195, 235,250,

251,430.

— Foca 3, 42, 183, 215, 236, 274,

293, 339-341.

— Focatus. V. Sanctus Foca.

— Joannes 198, 360.

— Lucas 17.

— Martinus202.

— iMichael 196.

— Quirinus 4—6, 95—98, 101, 110,

114—115, 152, 163-164, 312,

332, 339—341, 364-365, 373,

386, 389, 401, 404—406.

— Vitus 14, 196, 224, 405.

Sanctus Vitus in Carinlhia 123, 196,248,

355, 357, 360, 361.

— Volricus 20.

Saut' Andrea 353.

— Johann. V. Sanctus Joannes.

St. Veit. V. Sanctus Vitus.

— — am Flaumen. V. S. Vitus in

Carinthia.

Saravallum 203.

Saviglianum 47 48.

Savorgnanum 55, 78—79, 81.

Sbroiavacca 14, 53, 55.

Scbeifling. V. Sagulin.

Schwerin 63.

Sclavonia 39.

Sclavonsius 341.

Sclusa. V. Clausa.

Scrofcnstein 28.

Secha. Pons345—346.

Sedeanum 101—104, 176.

Seduli 292.

Seldenhol'en 57.

Senae 384.

Sera de Con^glano 291.

Seravallum 210, 245.

Sextum. Abbatia 1.

Sicilia 260.

Spegnembergum 42, 43, 55, 70, 71,

81,106, 109, 114— 11 3, 159, 194,

240, 244.

Spellavacca 17.

Spilimhergum. V. Spegnembergum.

Spinacetum (prat.) 48, 88.

Svevia 60, 81—82, 211.

Stein 332.

Sterzing 201.

Steyr. V. Styria.

Stiriacum 201.

Storya 186.

Strasburgum 400.

Strassoldtim 55, 81, 183.

Stubenberg 117.

Stuchsenstein 259 — 260 , 296 —
297.

Styria 3, 4, 81—82, 116, 153, 196,

260, 271.
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T.

Tarvisanus districtus 49.

Tarvisium 6, 32,83,64,66,94,99,103,

106, 167, 172, 188, 304, 422,

429—430.

Tech 166, 185.

Teotonia 39.

Tercanum SS.

Tergestum 1S3, 210, 239, 288, 333,

3SS, 3S7, 3S9—361, 369.

Tetium 141.

Thebain. V. Duinum.

Tibain. V. Duinum.

Tilavemtum (flum.) 1, 111, 404, 430.

Tirolis 153, 200.— Feuda data a Ca-

rolo IV. Austriae ducibus 81—82.

Tisioum. Iis pastoribus locata pascua

villae Fluminis 182.

Tiwein. V. Duinum.

Tor. V. Turris.

Tramontium 278.

Trevey 14.

Trezagum 21.

Tricanum 14.

Tridentum 410—411.

Triest. V. Tergestum.

Tryest. V. Tergestum.

Troja eversa 128.

Troppau 63.

Tulmetium 119.

Turris p assim.

Tybein. V. Duinum.

Tyberias 40.

Tuscia 42.

Tyroiis. V. Tirolis.

Tywein. V. Duinum.

U.

Ungrispach 151.

Utinum p assim.

V.

Vaconium. V. Villacum.

Vadum ecclesiae (locus) 87.

Val della Crosera 205.

Vall 361.

Vallis 101-104, 156, 159, 178, 229,

284, 389, 404—406.

— Mareni 332.

— Oeni 153.

Valvasonum 155, 156, 159, 241-242,

244.

Variensis comitatus 1.

Varmum 17, 21, 30.

Varunum. V. Judenburg.

Vastata Hungarorum (via) 1.

Vedron (castrum) 195.

Vencaredum locatum Friderico a

Turri 229—230.

Venetiae pa ssim.

Venzonum 81, 195, 208, 25S.

Verona 224—225.

Versola 12.

Vestra 4.

Vicencia 410.

Vidor 6.

Vienna 392, 394—395.

Vildonia 4.

Villa Corvae 8.

— Famulorum. V. Villa Fluminis.

— Fluminis 14, 15, 48,87—88,101,

159, 170-172, 176—178, 180—

189.

— romana279, 281.

Villach. V. Villacum.

Villacum 195, 353.

Villaita 17, 21, 42, 55, 81, 227.

Villanova 28, 45, 101, 159, 373, 389.

Villota 5, 310, 347—348, 351.

Vippacum 57, 401—402.

Vivarium 42, 43, 282.

Völkermarkt 353.

Vormatia 3, 431.

Vrisach. V. Frisacum.

Vrosnich 147.

Vuolsperch. V. Wolfsberg.

W.

Walsee 53, 145, 147.

Walssarum 292—293.
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Wann 361.

Weiden. V. Utinm.

Weinsperg.

Weisseneck 54—55.

Welsberg 202.

Wildpach 361.

Windische Lannden 359.

Windischgretz 21.

Windischmareh81— 82.

Wolfesaw 137.

Wolfsberg 353.

Würtemberga 64.

Y.

Yntal. V. Vallis Oeni.

Z.

Zegla (la) fluv. 195.

Zell. V. Cella.

Zilia 194.

Zimpel. V. Zimpellurrt.
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Einleitung;.

Das Formelbuch, welches hier zum ersten Male vollständig veröffent-

licht wird, ist dem gelehrten Publikum schon seit langer Zeit nicht

völlig unbekannt. Schon der kaiserliche Hofbibliothekar Lambecius

(f 1680) hat auf dasselbe aufmerksam gemacht und die Absicht aus-

gesprochen, einen Codex epistolaris RudolM I. des Abtes Seifrid von

Zwetl »)» welcher noch jetzt in der Wiener Hofbibliothek (Nr. 9351

früher Jus civ. 76.) aufbewahrt wird, daraus zu vervollständigen und

herauszugeben 2
). Einer der Amtsnachfolger des Lambecius, Geuti-

lotti, hat sodann 1718 in seinem in der Wiener Hofbibliothek befind-

lichen handschriftlichen Catalogus Manuscriptorum Codd. Philologi-

corum eine umständliche Beschreibung der Wiener Handschrift des-

selben abgefasst. Marq. Herrgott (f 1762) und Martin Gerb er t

haben ihn für ihre Zwecke benutzt, der letztere hat auch einige

Formeln daraus mitgetheilt s). Dasselbe ist in neuerer Zeit von Pa-

lacky *), Riedel 5
), Huillard-Breholles «) geschehen und Raumer konnte

nicht umhin, ihn für seine Geschichte der Hohenstaufen zu Rathe

zu ziehen. — Auf den ganzen Reichthum der in dem Werke

^'Seit'rid war unter dem Namen Johann VII. vom 12. April 1612 bis zu seinem Tode

8. September 1625 Abt in Zwetl. S. seines Neffen Bernardus Linck Anuales

Austrio-Clara-Vallenses. Wien 1723, II. 541 u. 591.

3
) Petr. Lambecius, Catalogus lihrorum. quos in lucem edidit. Vindobonae 1673.

p. 51 u. 52.

3
) Gerbert, Cod. epistolaris Rudolti I. ed. 1772. praefatio p. 3.

*) Über Formelbücher, S. 236 ff.

5
) Codex diplomaticus Brandeuburgeusis A. VIII, 144, 145, woselbst die unten S. 26,

30, 31 mitgetheilten Urkunden abgedruckt sind.

6
) Historia diplomatica Friderici II. an vielen Orten.

Fontes. Abth. II. Bd XXV. a
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enthaltenen Briefsammlung hat zuerst Wattenhach aufmerksam ge-

macht i) und Rockinger*) hat zuerst auf die Wichtigkeil der jener

Briefsammlung vorangehenden theoretischen Erörterungen hinge-

wiesen.

Der Druck der vorliegenden Ausgabe war bereits begonnen, als

mir Rockinger's „Briefsteller und Formelbücher des eilt'ten bis

vierzehnten Jahrhunderts" bekannt wurden. In dieser wichtigen Pu-

blication sind nicht weniger als sechzehn Formelwerke aus Italien,

Frankreich, Deutschland, der Schweiz, der pyrenäischen Halbinsel

und England und darunter auch der theoretische Theil unseres Bauni-

gartenberger Formelbuchs mitgetheilt, „um", wie der Herausgeber

sagt, „auf diese Weise den gesammten Betrieb dieser Disciplin im

Mittelalter nach allen Seiten hin vor Augen zu führen" 3
).

Ein ähnliches Ziel wollte ich auf einem andern Wege erreichen.

Ich wollte Wesen und Werth der mittelalterlichen Formelbücher

durch vollständige Veröffentlichung des vollkommensten und interes-

santesten derselben darthun und wie Rockinger in seiner ersten Ab-

handlung über den Werth der Formelbücher als rechtsgesc hiebt lieber

Quellen gehandelt und in seiner erwähnten Ausgabe gewissermassen

ein Urkundenbuch zu jener Schrift gegeben und darum wesentlich

die den Mustersammlungen vorangeschickten theoretischen Ab-

handlungen berücksichtigt hat, so wollte ich — den theoretischen

Theil Juristen überlassend — durch kritische Behandlang der Mu-

stersammlung auf die Wichtigkeit des darin liegenden Materials

für die politische Geschichte hinweisen.

Wäre es mir vergönnt gewesen, das Rockingersehe Werk

schon für den Druck der ersten Bogen zu verwerthen, so würden

diese eine andere Gestalt gewonnen haben. Bei der Pllielit. die mir

indessen obliegt, an dieser Stelle die erforderliche Auskunft über

meine Publication zugeben, wird es mir noch verstattet sein, ilen

wesentlichen Gewinn, der für das Versländuiss derselben dureh

Rockinger erzielt ist, nutzbar zu machen.

J
) Archiv der Gesellschaft für ältere d. Gesch. 10, 505— !>18.

8
) Über Formelbücher vom 13. — 16. Jahrhundert. München 1855. S. 48 ff. S. 171 ff.

3
) L. c. Einleitung S. LXVIII.
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Unser Formelbuch ist im Anfange des vierzehnten Jahrhunderts von

einem Mitgliede des Cisterzienserklosters Baumgartenberg bei Linz

verfasst J
)- Es ist ein Lehrbuch, welches sich die Aufgabe stellt, eine

theoretisch-practische Anleitung zum richtigen Abfassen von Briefen

und Urkunden aller Art zu geben.

Rechtskundigen, mit den Formen der Rechtspraxis vertrauten,

stilgewandten Männern stand der Weg zu einflussreichen Stellen an

den Höfen weltlicher und geistlicher Fürsten offen. Wie man Briefe

und Urkunden abzufassen habe, bildete deshalb in den Klosterschulen

einen besondern Unterrichtszweig. Aus dem Bedürfniss nach geeig-

neten Lehrbüchern für denselben ist die Literatur der Formelbücher

hervorgegangen s). Der Entwickelungsgang derselben war ein natur-

gemässer.

Anfangs begnügte man sich , Urkunden und Briefe, nach

Materien geordnet, zusammen zu stellen. Was dann in den Briefen

immer wiederkehrte: die Begrüssungsformen , Briefanfänge, allge-

meine Gedanken, die beliebig in jedem Briefe verwendet werden

konnten, wurde zusammengetragen; es war für einen angehenden

l) In der Formelsammlung ist der jüngste Brief vom November 1290. S. unten S. 275,

der älteste vom 29. Mai 1198 S. 164; in der Einleitung- dagegen trägt eine Ur-

kunde das Datum 9. Kai. Jun. 1302. S. 67; endlich findet sich am Schlüsse eines

Briefes die Bemerkung: Dat. a. Domini 1313 factus est Syfridus de Chremsa uovi-

cius in Zwetla. S. S. 299 Anm. 1. Über den Verfasser und seine Heimat vgl. S. 71

72, 77, 66.

a
) Eine historische Übersicht dieser Literatur hat Wattenbach : Über Briefsteller des

Mittelalters, Archiv für österreichische Geschichtsquellen Bd. 14 p. 29 tf. gegeben.

Um die Kenntniss derselben hat sich nach Palacky Bockinger die grössten Ver-

dienste erworben durch verschiedene Abhandlungen und namentlich durch seine

Editionen: Drei Formelsammlungen aus der Zeit der Karolinger. München, 1857,

und das oben p. II angeführte Werk, auf dessen Einleitung wir noch besonders

verweisen.

a*
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Notar schon von Werth, eine Reihe solcher salutationes , exordia,

proverbia zur Verfügung zu haben.

Diese Zerlegung des Briefes in seine Theile führte aber sehr

bald dahin, eine Belehrung über die einzelnen Theile und eine An-

leitung zur Verbindung derselben zu geben: es entstanden die Ab-

handlungen über die fünf Theile des Briefes (salutatio, exordium,

narratio, petitio, conclusio), die als Einleitung zu den Mustersamm-

lungen auftreten.

Eine solche Belehrung genügte nun zwar als Anleitung zur An-

fertigung von Briefen im weitesten Sinne, litere missiles <), sie reichte

aber nicht aus für die Abfassung von Schriftstücken rechtlicher Natur,

deren Kenntniss einem angehenden Notar unumgänglich nöthig war.

Auch für diese litere, que dantur in curiis principum, entstanden be-

sondere theoretische Anleitungen.

In Norddeutschland entstand in den dreissiger Jahren des drei-

zehnten Jahrhunderts aus Vorträgen, welche der Domseholaster,

spätere Bischof von Brandenburg, Gernand (1221— 1241) hielt, ein

derartiges Werk, die sächsische summa dietaminis, welches um die

Mitte desselben Jahrhunderts die Grundlage einer andern summa

dietaminum wurde, die einem Magister Ludolf von Hüdesheim zuge-

schrieben wird.

Eine Betrachtung dieser beiden Werke, die vor Kurzem zum

ersten Male von Rockinger herausgegeben worden sind, ist für die

Würdigung unseres Baumgartenberger Formelbuches unerlässlieh.

In der sächsischen summa prosarum di etaminis unter-

scheidet man, von einigen einleitenden Bemerkungen abgesehen, im

Wesentlichen drei Theile: 1. eine theoretische Anleitung zur Abfas-

sung von Privilegien und Aktenstücken rechtlicher Natur 3); 2. eine

eben solche zur Abfassung von Briefen überhaupt, litere missiles s)
;

3. exempla d. i. praktische Belege zu den gegebenen Anleitungen ).

*) Die sächsische summa, Rockinger, Briefsteller des 11.— 14. Jahrh. p. 260. i-iklarl :

missiles dieuntur a inittcndo, eo quod mil limliir. ferner: im (andum . quod [Hu

specialer missiles appellamus. que nichil auetoritatis trihuunt. nichil iuris aci|iii-

runt, nichil necessilatis inpnrtant. imino solum iiitcucioiicm inilteuti.s el reeipientis

exprimunt et declarant.

a) Rockinger, S. 214—260.

•!
) l>as,.||).st S. 260—264.

*) Daselbst S. 265— 346.



Ludolf von Hildesheim behandelt zuerst und ausführlicher die

Theorie der liiere missiles *), dann, oft mit wortlicher Benutzung der

sächsischen summa, die litere, que consueverunt dari in curiis prin-

cipum 2
), stellt aber die exempla, und zwar genau die in der sächsi-

schen summa beigebrachten, nicht als besonderen TheilandenSchluss

der theoretischen Erörterungen, sondern fügt bei jeder einzelnen Ma-

terie, unmittelbar nach der theoretischen Behandlung, das Beispiel,

den praktischen Beleg, hinzu.

Denselben Gang verfolgt der Mönch von Baumgartenberg, nur

mit dem Unterschiede, dass er von den litere. que consueverunt dari

a curiis principum, den Abschnitt über die Privilegien aussondert, um

ihn in einem besondern Haupttheile zu behandeln. Ihm lag das Werk
Ludolf8 von Hildesheim vor. Wie ihm dann aber auch andere Werke

derselben Galtung und grosse Briefsammlungen zu Gebote standen,

so hat er sich eine umfassendere Aufgabe gestellt. Sein Werk zer-

fäll I in sechs Theile.

Wie Ludolf giebt er in den beiden ersten Thcilen: I. eine

Theorie der litere missiles S. 1— 23. Nach einigen einleitenden Be-

merkungen, in welchen er darauf hinweist, dass er den modernen

Briefstil — ut modernis placuit ususque presenlis temporis appro-

bavit =) — im Auge habe, behandelt er die fünf Theile des Briefes,

am ausführlichsten und auch am selbstständigsten die salutatio. Hier

mögen ihm ausser Ludolf noch die rationes dielandi des Alberich von

Monte -eassino *) und Thomas von Capua 5
) vorgelegen haben, er

hat sie aber jedenfalls mit grosser Selbstständigkeit benutzl.

IL Eine theoretisch-praktische Anleitung zur Anfertigung solcher

Urkunden, que dantur in curiis principum S. 23— 60. In siebzehn

i) Daselbst S. 359—374.

2
) Daselbst S. 374—393.

•'•) Per hoc igitur qnod dicit „secundum usum modernorum" tangit liiiius doctrine

perspicacilatem, quia siibtiliws de iinaquaque re loctintiir moderni quam antiqui. So

heisst es in einem im 14. Jh. zur summa des Ludolf verfassten Commentar: nota-

bilia magistri Simonis super summa de arte dielandi. Rockinger I. c. S. 97i.

*) Man vergleiche, was Alberich, Rationes dietandi (Rockinger I.e. S. 25), sagt: „. . .

considerandum est in omni dietaminum genere tres esse distinetiones . . : quariim

videlieet prima voeatur suspensiva, alia eonstans, tercia finiliva" mit der Stelle :

„Kern antiqui in epistolis triplici usi sunt distinetione etc.." unten S. 22.

5
) S. unten S. 1.
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Distindtionen werden hier commissiones, citaciones, proeuratorie

etfe. ') in der Weise behandelt; dass einem tractatus, der die Theorie

enthält, sich die praktischen Beispiele, exempla, anschHessen. Ohne

sich gerade überall sclaviseh in den Wortlaut zu halten isi Ludolf

«loch ausgeschrieben und bis auf drei Heispiele, die sieh hei Ludolf

niehl linden-), werden hier genau die von Ludolf beigebrachten Mu-

ster wiederholt, nur dass hier, wie das hei solchen Oompilationen

häutig vorkommt"), die Urkunden localisirt sind, indem z. B. statt

des episcopus Hildeshemensis der dem Gesichtskreise des Bauingnr-

tenberger Mönches näher liegende episcopus Pataviensis gesetzt

ist*). — Es folgt nun, was früher übergangen war:

HI. Die Lehre von den Privilegien. Bevor er aber dam übergeht,

behandelt er, unter der Überschrift de quibusdam ineidentiis, in vier-

zehn Distinctionen (S. 60—78) folgende Materien: de dote et eins

differeneiis, de iure patronatus. de testameutis (dieser Abschnitt ist

der ausführlichste), de lite in causa civili, de arbitris et formis arhi-

triorum, de modo exemplandi literas. quid sit procuratio, de irregu-

laritatibus, quid sit prescriptio, de annis Domini, forma credenciarurt,

de iure advocaciarum und endlich quid sit eensus. In keinem andern

Abschnitte unseres Werkes tritt die Person des Verfassers oder

richtiger Compilators so bestimmt hervor wie hier: er nennt ;m<-

drücklich seinen Orden (noster videlicet cysterciensis ordo S. 7i —
a (alibus tarnen ordo noster exemptus est S. 78). seine Heimath

(domus nostra scilicet Paungartenperg S. 71): die Urkunden, die er

als Muster anführt, sind von einem Herzoge Albrecht von Österreich

und einem Graten von Tirol oder von einem Wiener oder Linzer

Bürger ausgestellt (S. 04. 05. 00, 08.00, 71): er nimmt gern

Veranlassung zu sagen, was in seiner Heimath oder im Nachbarlande

Hechtens und Brauch ist (ut videlicet in episcopatu Pataviensi aeeipit

*) s. nuten s. 2:5.

-') Die forma cxecutorii- condieionalis unten S. 47, und forma indnlsrentie perpetae

S. 83. — Auch die forma executorle mere feblt bei Lmlolf. stellt aber in der

sächsischen Summa, Rockinger S. 499.

n
) Vergl. darüber Watteitbach, Arch. für Saterr. «Jeschichtsquellen II. 14. S. 3(5. und

meine Gelegenbeitäacbrift : Zur Charakteristik und Kritik mittelalterlicher Formel-

bucher. Wien I8TO, |>. 18 ff.

*) im Einzelnen simi die Abweichungen durch die Zusammenstellung bei Rockinger

I. c. S. S20 ff. ersiebttieb.
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forte legatus centum mareas vel plus vel minus S. 72 — sicut est in

Moravia consuetudo S. 77 — sed iste non fiunt apud nos S. 66 —
tarnen usus in terra nostra obtinuit, ut omnes tales litere vocentur pri-

vilegia S. 70); er spricht von der eonsuetudo nostrorum temporum *)

(S. 63) und liebt es, zuweilen die lateinischen Ausdrücke durch die

landesüblichen deutschen zu erläutern (Margengab , Widern, steuras

S. 61 — ein schiedmann, schidleut, ein schranne S. 69 — vogtphen-

nig S. 78). Bei alledem haben wir es hier so wenig wie in den

früheren Abschnitten mit einer selbstständigen Arbeit des Baumgar-

tenberger Mönches zu thun. In der fünften Distinction S. 68 de lite

in causa civili heisst es: Item notandum, si super aliquibus possessio-

nibus vel rebus lis orte fuerit et contentio ventilata in foro videlicet

civili, quia de foro ecclesiastico supra positum est satis

lucide. Nun findet sich aber in unserm Werke eine solche Abhand-

lung de lite in foro ecclesiastico nicht. Es ist also klar, dass wir es

hier mit einem Bruchstück eines andern Werkes zu thun haben. Ver-

muthlich lag unserm Compilator eine aus Italien stammende 3) und

nach Osterreich verpflanzte ars notariatus vor. aus welcher er sieh

Belehrung über die einzelnen hier behandelten Materien geholt hat.

Inder Lehre von den Privilegien, die nunmehr folgt, ist wiederum

das Werk Ludolfs benutzt: es sind daraus. >penn auch nicht wört-

lich, die theoretischen Auseinandersetzungen und das Muster eines

päpstlichen Privilegs (S. 82) entlehnt. Dagegen sind die folgenden

Muster S. 83—86 aus einer Sphäre die unserm Compilator nahe lag.

Schon spricht er davon, dass er nunmehr dazu übergehe, eine

Sammlung von Musterbriefen zu geben, da erinnert er sich der Wich-

tigkeit und des Werthes schöner Briefanfänge und giebt

IV. in dem tractatus exordiorum S. 86—103 eine grosse Anzahl

solcher Eingangsformeln, denen er

V. in dem tractatus proverbiorum S. 103— 107 eine Reihe von

Sentenzen folgen lässt, die, wie die Perle dem Ring, so dem Briefe

zur Zierde gereichen sollen 3
).

t) Hier ist es auch, wo eine Urkunde mit einer bestimmten Jahreszahl, 1302, auftritt.

S. 67.

2
) Das schliesse ich aus der Stelle S. 66: In aliis tarnen terris, sicut in Lnngohardia

et Tuscia etc.

3) Seite 104.
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VI. Die grosse Mustersammlung, welche den sechsten und

letzten Haupttheil des Werkes bildet, umfassl in vier Abschnitten:

A. Litere papales. <i>( li:ilt« imI 52 Briefe; S. 108—204:

B. Litere imperatorum et regum Romanorum : enth. 81 Briefe,

S. 205—296'):

C. Litere privilegiomm et exempeionum sire libertatum, enth.

45 Briefe, S. 297—345:

D. Litere papales, imperatorum et regum. enth. 61 Bride.

S. 346—409,

im Ganzen 239 Briefes).

Über den Zweek der Sammlung spricht sieh der Verfasser deut-

lich aus: er wolle, nachdem er im Allgemeinen d. h. theoretisch Ober

den Brief gehandelt, nunmehr de epistola. prout est in sui ipsius

essencia, realiter et exemplariter handeln, und zwar, wie er sieh in

einem ähnlichen Zusammenhange an einer andern Stelle ausdrückt,

nt similis realis eius essencia tarn in partibus appareat quam in tote*

)

Und hieran knüpft er sofort eine Bemerkung, aus der wir die Quellen

kennen lernen, aus welchen er geschöpft hat: Ad cuius evideneiani

et cognicionem multas elegantis stili presenti operi inserui epistola»,

quas de magnorum di etat orum formulariis exeerptas.

dum hinc inde vicio«scriptorum essel erratum multipliciter in eisdem

et incongruo nimis 4) online registrate, de parvitate mei ingenioli.

uteunque potni. correxi. ipsas ordine eongruo connectendo. Priino

quidem ecclesiasticas utpote papales . . . deinde literas imperatorum

et regum etc.

Der klar ausgesprochene Zweck unserer Sammlung ist also nicht

der: historisch-interessante, sondern gut stilisirte Briefe darzubieten,

den Dictator interessirt nicht der bestimmte Papst oder Kaiser »der

König, welcher der Schreiher oder Empfänger eines Briefes ist. son-

dern der päpstliche, kaiserliche oder königliche Brief im Allgemeinen,

und im Einzelnen sieht er nicht auf den Inhalt, sondern auf die Form.

Daher sind denn auch Namen und Datum fast überall in den Briefen

weggelassen und die speciellen historischen Beziehungen verwischt.

<) S. unten Anm. 1. S. 225.

2
) Oio Ewt»U6* IIS. Iiiit nur 238 Rri.-fV.

3
) S. 86 und 1 08.

'
) Sil ist nnti'ii S. Mi für „in COSgfM niinnv" ni Ir-t-n.
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Und doch tliesst gerade für die merkwürdigsten geschichtlichen

Ereignisse des dreizehnten Jahrhunderts ans unserer Sammlung ein

reiches urkundliches Material. Das hat, wie mir scheint, seinen letz-

ten Grund in der Art, wie sich im Mittelalter gehildete oder an den

Ereignissen hetheiligte Leute eine tiefere Kenntniss der wichtigen

Vorgänge ihrer Zeit verschafften. Wie zu allen Zeiten, so knüpfte

sich auch im Mittelalter an grosse Staatsactionen ein umfassender

Schriftwechsel. Der grosse Entscheidlingskampf der römischen Curie

gegen die Staufen, die Wahl Rudolfs von Habsburg, die Begrün-

dung seines Einvernehmens mit der Kirche, sein Kampf gegen Ota-

kar von Böhmen, die Stellung, welche einzelne Personen und Kör-

perschaften in diesem Kampfe einnahmen — alle diese Ereignisse hat-

ten Schriftwechsel hervorgerufen, deren Veröffentlichung und Ver-

breitung in den entscheidenden Momenten einerseits von den han-

delnden Personen gewünscht und herbeigeführt werden musste, deren

Kenntniss aber andererseits gebildeten Leuten und insbesondere den

intelligenten Mitgliedern eines einflussreichen Ordens , eines unfern

der grossen Heerstrasse gelegenen und von allen erwähnten Ereig-

nissen unmittelbar betroffenen Klosters von besonderem Interesse

sein musste. Man hatte — nicht die Formelbücher allein, auch die

in den Chroniken eingeflochtenen zahlreichen Urkunden beweisen

es — iu den Klöstern Sammlungen von historischen Actenstücken

zur Information über die zeitgenössische Geschichte. Diese Samm-

lungen boten den Dictatoren willkommenes Material zur Herstellung

ihrer Formularien und solchen Ursprunges müssen die Formularien

gewesen sein, aus denen der Baumgartenberger Mönch seine Muster-

sammlung hergeholt hat.

Ich will nur gestehen, dass ich im Beginn meiner Untersuchung

an jede einzelne Formel mit der Voraussetzung hinangetreten bin,

sie sei fingirt *)• Bald aber stiess ich auf Formeln, welche, indem

sie mit authentischen Urkunden bei Raynaldus, Mathaeus Parisiensis,

Rymer iL A. bis auf die weggelassenen Namen und Daten überein-

stimmten, eben diesen Urkunden entnommen sein mussten. Das ver-

anlasste mich, den gedruckten Urkundenschätzen des dreizehnten

Jahrhunderts näher zu treten und die Ausbeute war so erheblich,

!) Den von Gerbert im Cod. eplst. Rudolf! I. mitgetheilten Briefen traute ich auch

nicht uline Weiteres.
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dass ich mich nunmehr zu der entgegengesetzten Voraussetzung be-

rechtigt glaubte« als habe ich es hier durchweg mit historischen

Acleiistücken zu thun, deren speciellt* Beziehungen sich noch ermit-

teln hissen müssten. Ich halte also auch diejenigen Formeln, die sich

auf authentische Urkunden nicht zurückführen Hessen, einzeln einer

genauen Prüfung unterworfen und durch Benutzung einzelner in den-

selben enthaltenen Andeutungen, durch Vergleichung ihres Inhaltes

mit anderweitig glaubwürdig überlieferten historischen Thatsachen.

so gut ich vermochte, die verdunkelten historischen Beziehungen auf-

zuhellen, zuweilen auch die beseitigten Namen und Daten naehzu-

weisen und so aus den Formeln die Urkunden oder Briefe herzustel-

len gesucht. Dass das in sehr vielen Fällen ganz unmöglich war, ist

leicht hegreiflich. Manchen Aufschluss gewährten mir andere, theils

gedruckte, theils ungedruckte 1) Briefsammlungen und Formelbücher,

in welchen sich zuweilen manche unserer Formeln mit den hier weg-

gelassenen Namen und Daten vorfinden. Ohne Weiteres darf man

freilich solchen Namen und Daten nicht trauen; in unserer Samm-

lung selbst begegnen wir willkürlich hinzugesetzten Namen und

Daten a). Wiederum darf man nicht sofort auf Willkür oder Fäl-

schung schliessen, wenn in verschiedenen Formelbüchern dieselben

Briefe mit verschiedenen Namen der Absender und Empfänger und

mit verschiedenen Daten verseilen sind ; denn eine und dieselbe

Formel liegt häufig den Briefen ganz verschiedener Personen zu

Grunde*), — Nach welchen Regeln muss man demnach verfahren,

um aus den Formelbüchern authentisches historisches Material zu ge-

winnen? Ich glaube, es lassen sich solche Regeln nicht aufstellen.

und es bleibt nichts übrig, als jede einzelne Formel genau zu unter-

suchen* Das ist um so unerlässlicher. als man bei den Dictatoren

*) nie bisher gehörigen Sammlungen der Wiener Hnfhihliothek habe ich grösaten-

theils seihst verglichen, iiher andere gewiilirten mir die Handschriftenverieiehnisse

im Archiv der (iesellseh. für ältere deutsche fiesch. erwünschte Auskunft.

2
) S. 183 erscheint ein römischer König Ulrich für Wilhelm. S. 343 ein falsches lu-

tnin. Vergl. auch S. 83 u. 84 Amii. 1 und S. 8ß u. 342 Anm. 1.

:

) Vergl. S. 228, 288. 3.'>4 , 309. Dagegen ist es entschieden falsch, wenn Hnillard

Brelndles die unten S. 300 ff. mitgethei Ite Formel auf Friedrich II. besieht, wn/.u

gar kein Anhaltspunkt vorhanden ist. während die Rudolfinische Originalurkunde

existirt, und aueh dass. wie Ucrhert will — der freilieh das Origiual hei Ripoll

nicht kannte. — K. Rudolf genau denselben lirief geschrieben haben soll, wie

Urhan IV. (s. unten S. 251) ist unrichtig.



XI

Dicht nur keine Rücksicht auf historische Treue, sondern nicht ein-

mal durchweg ein Yerständniss der Schriftstücke, die sie bieten, vor-

aussetzen darf. So ist in unserer Sammlung eine Urkunde in zwei

Theile zerrissen, die an verschiedenen Stellen als besondere Formeln

auftreten *), während anderswo Fremdartiges verbunden isfa). Bei so

mannigfachen Schwierigkeiten, welche sich der richtigen Deutung und

chronologischen Einordnung der Formeln entgegen stellen, darfich wohl

meine kritischen Bemühungen der Nachsicht meiner Leser empfehlen.

Es gibt nicht weniger als sechs Handschriften von unserem

Formelbuche, davon sind jedoch nur zwei vollständig: Die Wiener

(V.) und die Zwetler (Z.) 3
). Diese beiden wurden mir — Dank der

Liberalität der betreffenden Bibliotheken und der hohen Verwendung

des königlichen Ministeriums der auswärtigen Angelegenheiten und

meines hochverehrten Freundes, des königlich preussischen Consuls

in Wien, des Herrn Moriz Ritter von Goldschmidt — hieher ge-

sandt, so dass ich sie zum Theil noch bei der Revision des Druckes

zur Hand hatte.

Die Handschrift der kaiserlichen Hofbibliolhek in W7
ien, Nr. 409,

früher Phil. 61 und in einem noch älteren Kataloge Cod. Philos. et

Piniol. Lat. Nr. 262, enthält 96 Pergamentblätter in Klein-Folio

1) S. unten S. 309 und 262.

2
) Stobhe, Summa curiae regis, ein Formelbuch aus der Zeit K. Rudolfs l. und

Alhrecht I. aus einer Erlangter HS., Archiv für österr. Geschichtsquellen. B. 14,

S. 367, Nr. 281, sind zwei Formeln vereinigt. S. unten S. 307 und 308; — vgl.

ferner Stobbe Nr. 187 und 193.

3
) Bruchstücke enthalten folgende Miinchener Pergamenthaiidschriften :

1. Cod. lat. monacensis 2697 enthält einen Theil der theoretischen Einleitung

und die letzten 10 Nummern der Mustersammlung.

2. Cod. lat. monacensis 16.125 enthält das ganze Werk bis auf 20 Formeln der

Mustersammlung, die an verschiedenen Stellen fehlen.

3. Ein Quinternio des erwähnten Cod. lat. mon. 2697, auf welchem sich die

letzten fünf Formeln der Mustersammlung finden.

4. Eine Papierhandschrift des 15. Jhd. der Bibliothek des Chorherrenstiftes zu Vorau

in Steiermark Nr. 70, in welcher unser Formelbueh erst mit dem prohemium in

traetatum exordiorum (unten S. 86) beginnt, die dann aber unser Formelbuch, wie

die Zwetler HS. (der Brief unten S. 349 ff. Nr. 3 fehlt ebenso wie in Z.) , und

zwar die Mustersammlung auch in derselben Reihenfolge wie Z. und der Mün-

chener Codex Nr. 2, bringt und endlich auch das nur noch in der Wiener HS. be-

findliche Fragment eines Formelbuches. S. unten S. 419—455. — Dieses Alles

ist ersichtlich aus Roekinger 1. c. 721 — 724 und 792—805.
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11" 11'" rheinländ. hoch und 8-12'' breit; jede Seite ist in zwei Co-

lumnen getheilt, die Anfang« je 57, später mir je 52 Zeilen enthal-

ten. Die schöne Schrift aus dem 14. Jahrhundert lässt nach einander

drei verschiedene Schreiher erkennen'). Die Überschriften der ein-

zelnen Distinctionen sowie die. Anfangsbuchstaben und Inhallsanga-

hen der Briefe sind in feiner Schrift am Hände angemerkt, dann aber,

nachdem sie in den dafür leer gelassenen Raum mit rother Dinte ein-

getragen waren, wegradirt; an einzelnen Stellen ist jedoch der für

diesen Zweck leer gelassene Raum unausgefüllt gebliehen. Ausführ-

liche Inhaltsangaben sämmtlicher in den Mustersammlungen enthal-

tenen Formeln sind dann in einen vorn eingehefteten Quaternio ein-

getragen; sie füllen siebenthalb Blätter und beginnen auf der innen

Seile des ersten Blattes. Oben, auf der äusseren Seite desselhen

Blattes, welches nachträglich an den innern Holzdeckel angeklebt ist.

findet sich der Name Conradus Aychperg, der auch (dien auf der

innern Seite desselhen Blattes steht, und endlich auch auf der an

den zweiten Holzdeckel angeklebten Rückseite des letzten Blattes

Fol. 96 „über aychperg" wiederkehrt. Unser Formelbuch beginnt

äüf der ersten Seite des auf das Inhaltsverzeichniss folgenden Qua-

ternionen und füllt sechs Lagen 2
) Fol. 9—61 3

).

Die Handschrift des Cisterzienserstiftes Zwetl Nr. 295 mh. foV.

s. 14 enthält auf 71 Blättern einen älteren Bestandteil theologischen

Inhalts: diverse auetoritates de fide sanete trinitatis. Quanta aueto-

ritate et reverencia Hylarium Pictaviensem episcopum et eins dieta

Hieronimns et Augustinus hahuerint etc. Daran ist unser Formelbuch

angeheftet. Das erste Blatt enthält auf der ersten Seite MM Ur-

kunde, die Fräst herausgegeben hat*), auf der zweiten ein summa-

risches Inhaltsverzeichniss k). Es folgt bis Fol. 80 mit nur geringen

i) S. unten S. 352 und Vt$ Aum. 1.

2
) 1) Die erste Lage bezeichnet: primus 8 l!l. mit den Custoden: ave maria . grttia

plena. 2) serundus 8 Bl. {toi, 23 ist ein fremder l'.eslaiidtlieil ) iloniinus teeuiii .

henedieta tu. 3) lerlius 8 B|, Custmleu: a . 1> . e . d. 4) i|uarlus 8 Kl. e . f . <: • h

:i) .piintus 12IJI. i . k . 1 . m . u . n. 6) I8BI. p . i| . (r . s. fehlen). Von f.d.

61—83 nahen II, III, IUI je 8 Bl., dann V 10 und VI 4 Bl.

I \V;is die folgenden lllälter •»• t ti:t 1 1 *^n - ist unten S. 41» n". im Anhan<r mit^elheilt.

*) Im Archh für Kunde iistei r. «ieschi. hts.|uellen Bd. 2, S. 424 u. 42.'i. her Al.druck

ist sein- fehlerhaft.

5
) Summa suhieeta dividitur in .ictn parte» prinzipale» v.m spätrrer Hand und ganz

u erthlos.
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Abweichungen von V. *) das Formelwerk in je zwei Columnen auf

jeder Seite in mannigfach wechselnder Schrift. Fol. 81 Incipiunt

quedam proverbia seu regule iuris, im Ganzen 66 an Zahl ~) , endlich

von 8 l«i — 86d der dem Johannes Andreae — wie Rockinger be-

beweist 3) — fälschlich zugeschriebene Ordo iudiciarius. Zum

Schluss steht noch Folgendes: Proverbium : Nichil obediencia prod-

esse videretur humilibus, si contemptus contumacibus non obesset. —
Tractatum de salutacionibus quere in fine secunde summe extraordi-

narie. Explicit summa amen.

Meiner Ausgabe liegt die Wiener HS. zu Grunde. Die Cursive

und gesperrten Druck habe ich zur Hervorhebung besonders bemer-

kenswerther Stellen angewendet. Um ersichtlich zu machen, wie aus

den Urkunden die Formeln hergestellt sind, habe ich unter der Rubrik

„Ergänzungen" aus den Urkunden dasjenige beigebracht, was in

den Formeln fehlt.

Meine Arbeit ist unter Verhältnissen zu Stande gekommen, die

einer streng wissenschaftlichen literarischen Thätigkeit wenig günstig

sind. Mit um so innigerem Danke gedenke ich daher an dieser Stelle

meiner verehrten, trefflichen Freunde Philipp Jaffe und Ernst Strehlke,

in deren Verkehr ich stets reiche Belehrung und immer neue An-

regung zu wissenschaftlicher Thätigkeit gefunden habe.

1) Sie sind an Ort und Stelle unter dem Texte angegeben. Die abweichende Reihen-

folge der Briefinuster habe ich schon S. XI, Anm. 3 vermerkt.

3) Die erste lautet: Beiieficium ecclesiasticum non uotest licite sine instituciuue ca-

nonica obtiuere, die letzte: Certum est, quud is committit in legem, qui legis verba

complectens contra legis uititur voluntatem.

8
) Über einen ordo iudiciarius, bisher dem Johannes Audreae zugeschrieben. Mün-

chen 1855.





Incipit formularius de modo prosandi a).
Pol. » ».

Ad habendam preclaram dilucidamque formam b) dictaminis pro-

saici, ut modernis placuit ususque presentis temporis approbavit,

sciendum, quod circa principium eiusdem facultatis quinque specialiter

sunt notanda: primo quid sit dictare — secundo quid sit dictamen

—

tercio quare sie dicatur — quarto que sit causa invencionis huius —
quinto que et quot c) sint eius species. Nunc de singulis videamus.

Dictare est animi coneeptionem reeta ordinacione explicare. —
Dictamen est igitur digna verborum et artificiosa congeries cum

pondere sententiarum, nichil in se retinens diminutum, niebil continens

pene ociosum. — Dictamen igitur sie dicitur a dietando , eo quod

sit quedam litteralis edicio diversarum personarum capax, venustate

verborum egregia, sententiarum coloribus adornata. — Causa autem

inventionis buius fuit duplex: prima ut per dictamen seu per

epistolam amicorum secreta celarentur, unde dicitur „epistola" ab

„epistolon" grece, quod latine dicitur „abscondo", seeunda ut melius

exprimat que mandantur. Nuncius quidem, intricatis sibi negotiis

commissis, omnium forte commissorum meminisse non potuit; omnium

enim habere memoriam, in nullo hesitare potius est divinitatis quam dj

humanitatis i)- — Sunt autem tres species dietaminum: prosaicum,

a) Distinctio prima V. uud Z. Siehe Einleitung — b) formam fehlt V. —
c) que et quid V. — d) quam opus Z.

i) Die Zwettler Handschrift fügt hier noch hinzu: et seeunduiii hoc epistola polest dici

ab »epy" quod est supra el „stolon" grece, quod est missio, eo quod supra id
, quod

forsitan nuueius posset, affectuin mittentis declarat. Dieselbe Etymologie hat Thomas

Capuanus Hahn Coli. Moni». I, 281 und Richardus de Pophis Hofbibliothek zu Wieu

Cod. Phüol. 1S3, jetzt 481, Fol. 116. Der Satz omnium rerum habere notitiam et

Fontes. Abth. 11. Bd. XXV. 1



metricum et rithmicum; invenitur etiam a) prosaicometricum, quod

constat ex metris et prosa , ut dictamen Boetii in quibusdam. Sed

obmissis aliis de solo prosaico videamus.

Unde sciendum quod dictamen, epistola, kartha,
1>J

littere,

quantum ad presens opusculum, unum sunt et synonimia, et alterum

pro altero indifferenter ponitur. Epistola igitur est libellus absenti

vel absentibus destinatus. Est autem ex certis causis inventa epistola,

ut supra demonstratum est. Partes epistole quinque sunt scilicet,

salutatio, eocordium sive benevolentie captatio, narratio, petitio et

coficlusio. Ad minimum cj de hiis quinque partibus ponende sunt

due in omni epistola: salutatio cum narratione, vel salutatio cum

petitione dj. Primo ergo de salutatione videamus.

Salutatio est salutis adoptio largo sumpto vocabulo, quoniam,

licet salutatio non semper salutem in se contineat, ut dum scribit

inimicus inimico , tarnen salutatio est dicenda quodam modo , dum

inimicus alloquitur inimicum. Notandum autem quod in omni saluta-

tione verbum tacetur, vel propter nimium affectum scribentis, vel

propter curialitatem , ita tarnen ut aliquod istorum verborum semper

subintelligatur: optat, mandat vel mittit et cetera similia. — In

salutatione ista sunt consideranda : que sit persona mittentis, que

recipientis, quoniam salutatio non debet a situ vel a dignitate perso-

narum discrepare, sed debet cuilibet persone additam sibi convenien-

tiam cum debita adiectivorum appositione assignare; ut si scribatur

literato ponantur adiectiva de literatura , nobili de nobilitate et sie de

aliis. — Sciendum quod nomen persone recipientis debet poni e) in

dativo casu, nomen mittentis in nominativo casu et in tertia persona.

— In salutatione non debent poni verba, que pertinent ad laudem

mittentis, sed potius recipientis cum scriptum sit l): os te

laudet alienum non tuum. — Item in salutatione semper poni debet

nomen persone tarn mittentis quam recipientis quando schür Q
nomenquo dignitatis, nomen officii, ut infra de tormis salutationum

a) autem für etiam V. — b) karthe V. — e) minus V. — d) Distinctio II.

V. und Z. — e) p. fehlt V. — f) tarn — nomenque fehlt V.

plenain luemoriam bis humanitatis fiudet sieh wiederliult als Exordium in Urkunden,

l, B. in denen des Klosters Walkenried vom 29. Nov. 1268. Urkundenbuch des

hist. Vereines für Niedersachsen. Heft II, S. 263 uud 263 ff.

i) Proverh. Sal. 27, 2.



patebit. — Sciendum quod quatuor de causis proprium nomen persone

recipientis a) in salutatione tacetur : primum ex eo cum non persone

sed dignitati scribitur ») , secundo quando nomen proprium ignoratur,

tercio quando duobus equalibus scribitur, ne, si unus prius ponatur,

alteri fiat iniuria, et tunc dignitas vel officium supplet defectum

nominis, qaarto propter collisionem vitandam, ut quando scribitur Foi.»i».

congregationi vel multitudini. De biis omnibus experiri potes in

formis salutationum.

Salutatio vero diversificatur secundum diversitatem bj persona-

rum , que triplex est : maior , media et minor et hoc tarn in clero

quam extra clerum. Maiores persone in clero sunt: apostolicus,

patriarche, primates, cardinales, archiepiscopi , episcopi, regales

abbates; medie persone in clero, ut abbates simplices, prepositi,

priores et omnes clerici habentes dignitates ; minor persona in clero,

ut simplices plebani, sacerdotes qualescunque et scolastici. Maiores

a) pers. rec. fehlt V. — b) dwersitatum V.

l
) Von hier an hat Z folgende abweichende Fassung : secundo quando nomen proprium

ignoratur et tunc pro ipso proprio nomine duo puncta poni dehent, tercio tacetur

propter confusionem vitandam, ut quando congregationi alicui scribitur sive alteri

multitudini, de quihus singulis suo in loco circa formas salutationum experiri

poteris. Sciendum preterea , quod etiam aliquibus ex causis tacetur in epistola

salutatio , scilicet quando scribentes se nolunt nianifestare , item quando scribentes

formidant de malo aliquo publicari, item quando mortem alicujus scribunt aut

similem turpem causam vel casum. Item tacetur in literis eonductus, que solent

dari viatoribus pro asecuratione personarum et suarum rerum , quas ducunt; quas

videlicet litera3 precipue principes perterminos distriotuum suorum dare solent vel

etiam alii interdum potentes , quarum etiam forme suo in loco patent. — Sciendum

etiam quod si par pari scribat, persona semper recipientis preponi debet, si vero

maior minori seu minor scribat maiori, maior semper persona preponi, et hoc tarn

in online ecclesiastico, quam etiam seculari, excepto quando manifesti inimici sunt,

tunc persona mittentis se semper preponit. Solet tarnen interdum maior minorem in

salutatione preponere et hoc causa humanitatis, ut si simplex prelatus, abbas vel

prepositus alicui minori de clero , utpote plebano simplici vel alteri simili tarn de

clericis, quam de laicis scribat, tales, ut diximus, quandoque preponunt in salu-

tatione.

Premissis itaque, sicut ex precedentibus patet, aliquibus generalibus regulis, que

circa salutationem necessario cognoscende et observande sunt, nunc subsequenter

speciales sive in specie formule salutationum, quemadmodum illas exemplariter

prosecutus sum, hie competenter haberent inferri et congruum haberent locum. Sed

ego illas iu quaternulo conscriptas in line totius summe censui anectendas et in

prineipio traetatus eiusdem causam lector inveniet cur eas non hie sed potius illic

locaverim. — Explicit de prima parte epistole, que est salutatio, sequitur de

exordio.

i*



persone in seculo sunt ut imperatores cuiuscunque sunt conditionis et

omnes reges coronati ; medie vero persone ut duces , marchiones,

comites, liberi barones, capitanei urbium et omnes layei habentes

dignitates, ut milites simplices vel cives sollempnes; minor persona

in seculo ut mercatores et omnes consimiles earentes dignitatibus.

In cognoscendis igitur formis omnium salutationum quedam

ponuntur hie preambula, diligentissime a notariis observanda. Et

notandum quod si par pari scribat, persona reeipientis preponitur;

exemplum: Ven. in Christo patri et domino H. Dei gratia Hostiensis

ecclesie episcopo R. eadem gratia Pataviensis ecelesie episcopus

salutem et sinceram in domino caritatem. Si vero maior minori

scribat, seu minor maiori, maior semper persona pret'ertur, et hoc

tenendum est tarn in ordine ecclesiastico , quam etiam seculari. —
Item quidam dicere voluerunt, quod cum minor scribit suo maiori

semper debeat salutatio causa excellentie reticeri, quod non est verum,

nisi ille, cui scribitur, sit summe maior, ut cum episcopus vel alter

quieunque scribit domino pape; si autem persona reeipientis sit

medioeriter maior, ut si aliquis episcopus scribit suo metropolitano,

salutatio congrue potest poni, sed inspeeta mera veritate papam etiam

quisque salutare posset, si non usus solummodo repugnaret. — Item

si medioeris persona suo minori scripserit, modus iste relinquitur

arbitrio dktatoris. Item ubi perfecti sibi scribunt inimici, semper

persona mittentis preponitur, prout in formis salutationum patebit. —
Nota, quod maior persona in elero et extra clerum de se et de suo

pari debet dicere in salutatione Dei gratia, excepto domino apo-

stolico, qui nee de se nee de aliis dieit Dei gratia; quedam

tarnen consuetudo inolevit quod lere omnes medie persone tarn in

clero, ut abbates simplices, prepositi, et extra clerum, ut duces

et marchiones, de se scribant „Dei gratia", sed in hoc consuetudo

arti prevaluit.

Incipit prima tabula salutationis f.

Nunc de tormis salutationum singnlariter et exemplariter videa-

mus, quas per quinque tabulas invenies hie distinetas. In prima

tabula ostenditur, qualiter dominus papa omnibus scribit salutando

a) Am Rande I.



tarn in clero quam extra clerum, et quomodo eidem a*b omnibus

scribitur.

Sciendum igitur, quod dominus papa cuicunque scribat nomen

suurn premittit et ab omnibus sibi seribentibus premittitur; qui quidem

omnes salutat sed a nemine salutatur, cum ei sola obedientia ab

omnibus debeatur. Notandum etiam , quod nomina paparum integre

scribi habent«^, quoniam ipsorum equivocum significant, ut osten-

datur in nomine , qualis esse debeat in operatione , ut Innoeentius ab

innocentia, Celestinus a celo, Gregorius a grege, quod sit ovium

pastor, et sie de aliis.

Sic salutat patriarchas. Eugenius episcopus, servus servorum

Dei, ven. in Christo fratri, Jerosalemitano patriarche salutem et aposto-

licam benedictionem; sie salutat omnes patriarchas euiuseunque sint

tituli.

Sedis apostolice legatos sie salutat: Eugenius etc. ven. inFoi. 9 t.

Christo fratri Hostiensi episcopo et apostolice sedis legato salutem et

apostolicam benedictionem; sie scribunt omnibus legatis venientibus

a latere curie Romane.

Sic salutat primates : Eugenius, ut supra, ven. in Christo Gra-

densi primati salutem ut supra.

Presbiteros cardinales habentes titulos sie salutat. Eugenius

ut supra. ven. in Christo fratri Viterbiensi episcopo, tituli saneti

Clementis, presbitero cardinali sal. et ap. bened. ; sie scribit cardina-

libus presbiteris, habentibus titulum sui, sive sint episeopi sive non.

Habefites titulum nulluni sie salutat: Eugenius etc. dilecto

in Christo filio, talis loci episcopo et sanete ecclesie presbitero

salutem etc.

Nota igitur, quod dominus papa nullum appellat fratrem nisi

patriarchas, primates, cardinales, archiepiscopos, episcopos et regales

abbates; omnes alios euiuseunque conditionis seu dignitatis, dummodo

sint de numero Christianorum , nisi fuerit interdictus aut exeommuni-

catus, appellat dilectos in Christo filios, et hoc in clero et extra clerum.

— Nota etiam, quod quandoque papa scribit duabus ecclesiasticis

personis in dignitate et officio consimilibus, nomen eius, qui maioris

est prerogative, preponitur et hoc observant omnes ecclesiastice

persone, que scribunt suis inferioribus pluribus numero, eiusdem

dignitatis vel officii, preponunt prerogativam honoris digniorem.

a) sie!



Cardinnies diaconos vel subdiaconos a)
, abbaten simplices,

prepositos et viros religiosos et omnes inferioris gradus tarn

feminas religiös«» quam viros uno modo salutat: viros appellat

„dilectos in Christo filios", feminas „dilectas in Christo filias",

omnibus: „salutem et apostolicam benedictionem".

Imperatores salutat hoc modo: Eugenius episcopus s. s. Dei

dilecto in Christo filio ac fideli suo invictissimo Romanorum imperatori

et semper augusto salutem et apostolicam benedictionem. Sic scribit

Romanorum regi nondum coronato , appellando eum simpliciter regem

vel electum Romane ecclesie. Similiter scribit imperatori Constanti-

nopolitano, appellando eum dilectum in Christo filium et regni Con-

stantinopolitani gubernatorem, salutem, ut supra.

Sic scribit Jerusalemitano et regi Francie: Eugenius etc. dil.

in Christo filio Francorum illustri regi, viro katholico ac Christianitatis

imitatori bj salutem, ut supra.

Notandum etiam , quod dominus papa nullum imperatorem vel

regem appellat, sed fidelem et dilectum suum, nisi eum, qui est

infeudatus ab ecclesia Romana.

Principes non katholicos sie salutat: Eugenius episcopus etc.

Sarracenorum regi vel soldano : salutem vobis non impendimus, non

quod veram salutem vestram non desideramus , sed quod reram

salutem, Jesum Christum pro salute humani generis crueifixum, non

creditis, et quoniam christiani nominis professores afficere non cessatis.

Excommunicatos , interdictos, hereticos, iudeos sie salutat:

Eugenius etc. tali exeommunicato. Quod vobis salutationis gratiam

non impendimus, non id efficit nostra duricia , sed de vestris illutl

perniciosis excessibus dinoscitur emanare.

Alii viri katholici dum talibus scribunt se proponunt et pro salute

hoc concludunt: recedere a malo et facere bonum vel: de spiritn

obstinationis ad spiritum obedientie se transferre.

Patriarche sie scribunt domino pape modo incommutabili omni

tempore: Summo in Christo patri et domino Eugenio Dei gnitia

f«i. 9 a. sacrosanete ecclesie summo pontilici A. eadem gratia talis patrianli;i.

licet indignus, salutem in omnibus tarn debitain quam condigntJB. —
Sic scribunt omnes cardinales, archiepiscopi, episcopi et omnes

persone ecclesiastice utriusque sexus, mutatis propra» nominibüs dii,rni-

tatum et officiorum.

a) subditos V. — b) imitatorem V.



Imperatores sie scribunt pape. Sanctissimo etc. F. dei gratia

Romanorum imperator et semper augustus et Sicilie rex, cum debite

subiectionis reverentia paratum ad omnia famulatum et pedum oscula

beatorum. — Sic scribit Constantinopolitanus imperator, posito

proprio nomine, tytulo dignitatis. — Sic scribunt omnes prineipes

seculares, omnes persone seculares a maioribus usque ad minores,

positis que ponenda sunt, ut supra visum est. — Et notandum quod

congrue scribit clerus domino pape et omnes persone ecclesiastice

„obedientiam" et layei universaliter „obsequium et famulatum".

De seennda tabula salutationum «).

Viso qualiter dominus papa omnes salutat et qualiter ab omnibus

salutetur, et hoc per experimentum prime tabule , nunc videndum est

de seeunda tabula , in qua docetur de salutatione imperatorum , quo-

modo scilicet imperator omnes in clero preter papam salutet et

qualiter ipse imperator salutetur ab omnibus, tarn a clero quam

secularibus.

Patriarchas sie salutat: F. Dei gratia Rom. rex et semper

augustus, vel Romanorum imperator vel A. Dei gratia regni Constan-

tinopolitani gubernator reverendö in Christo patri et domino per Dei

gratiam Jerosolimitano patriarche salutem cum plenitudine omnis

boni. Sic scribit omnibus patriarchis, convenientibus positis

adiectivis.

Presbiteros cardinales sie salutat: F. Dei gratia, ut supra ven.

in Christo patri domino tituli saneti Clementis vel alterius euiuseunque

presbitero cardinali salutem et omne bonum. Sic etiam salutat omnes

prineipes ecclesiasticos omnesque prelatos maiores sicut sunt: regales

abbates, qui non subsunt ditioni imperii; qui autem subsunt imperio

sie scribit: F. dei gratia, ut supra, dileeto imperii fideli devoto suo

venerabili patri A. Dei gratia archiepiscopo Salisburgensi gratiam suam

et omne bonum. Sic salutat omnes prineipes ecclesiasticos subiectos

imperio.

Quomodo prelatos inferiores, ut abbates et ceteros in clero

salutet. Prelatos inferiores existentes prineipes sie salutat: F. Dei

gratia, ut supra, dileeto devoto suo viro religioso, si est religiosus,

venerabili preposito gratiam suam et omne bonum. In hunc modum

a) Distinctio III, am Rande II. V. und Z.
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salutat omnes prelatos inferiores utriusque sexus, videlicet prepositos,

abbates simplices , positis nominibus dignitatum et oificiorum.

Clericos simplices sie salutat: F. Dei gratia, ut supra, dilecto

devoto suo viro honorabili vel prudenti vel scientia adornato canonico,

plebano vel scolastico talis loci, et sie de aliis, gratiam suam et omne

bonum.

Quomodo imperator omnes laycos salutat: Romanus imperator

vel Romanorum rex sie scribit imperatori Constantinopolitano : F.

Dei gratia Rom. rex et semper augustus Jerusalem et Sycilie rex

magnifico prineipi et illustri Dei gratia Constantinopolitano regi

stftlutem et prosperitatis obtentum. — Constantinopolitanus rescribit:

A* Dei gratia Constantinopolitani regni angelus et semper augustus

dilecto et illustri prineipi F. Dei gratia Romani regni advocato

salutem et omne bonum. — Sic scribunt se mutuo hü duo reges seu

Fol. io a . imperatores , ita quod semper mittens persona preponit se in salu-

tatione ex quadam arrogantia.

Reges simplices sie salutat: Qui non sunt imperii: Viro inclito et

illustri Dei gratia tali regi Francie, Anglie vel Hyspanie F. Dei gratia,

ut supra, sincere dilectionis constantiam et affectum. Sic salutat

omnes reges et prineipes seculares, qui non subsunt imperio, ipsos in

salutatione postponendo. Eos autem, qui subsunt imperio, salutat

sie: F. Dei gratia, ut supra, viro inclito et fideli imperii dilecto devoto

suo 0. Dei gratia Bohemorum regi et similibus gratiam suam et omne

bonum. Sic salutat omnes reges et prineipes seculares subiectos

imperio.

Nobiles extra prineipes sie salutat: Omnes nobiles alios, ut

comites, barones liberi, prineipes et similes salutat simpliciter vocando

eos viros nobiles, dilectos devotos suos gratiam suam et omne bonum.

Quomodo milites et clientes usque ad servos glebe sohltet:

Milites et clientes usque ad servos appellat imperator simpliciter

dilectos fidel es devotos suos.

Notandum autem, quod imperator vel rex Romanorum nulluni

appellat dilectum devotum vel iidelem imperii sive clericus sit sive

layeus, euiuseunque fuerint eondicionis. nisi cum qui spectat ad im-

perium iure vasallatus aj.

Imperator imperatrici: F. Dei gratia, ut supra. dflecte ae

inclite eonsorti sue Romanorum imperatrici et semper auguste,

a) vasallatis V.
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Jerusalem et Sycilie regine salutem et totius gratie plenitudinem cum

affectu.

Quomodo imperator ab omnibus salutetur. Viso quomodo im-

perator omnes salutet, nunc videndum, qualiter ab omnibus tarn a

elero quam a laycis salutetur.

Patriarche sie scribunt imperatori: Invictissimo prineipi et

illustri domino, F. Dei gratia Romanorum imperatori et semper augusto

Gregorius servus Jesu Christi per gratiam Dei Antiocenus patriarcha

reverentiam debitam et devotam. Cardinales sie scribunt: Invictis-

simo, ut supra,H. tytuli saneti Laurentii presbiter cardinalis promptum

famulatum cum gloria et honore in longitudine dierum. — Nota: In

hunc modum possunt ei scribere omnes cardinales euiuseunque tytuli,

archiepiscopi, episcopi, primates, regales abbates omnesque viri

ecclesiastici euiuseunque conditionis sint sive professionis , omnisque

in clero persona , excepto quod persone religiöse solent scribere cum

devotis orationibus promptissimum famulatum.

Rex Francie et alii, qai non sunt imperii scribunt: Magnifico

prineipi et illustri domino F., ut supra, R. eadem gratia Francorum rex

salutem cum summa dilectione. — Sic scribunt ei omnes reges,

prineipes seculares, qui non speetant ad imperium.

Principes vasalli sie scribunt imperatori: Invictissimo prineipi

ac metuendo domino suo F. Romanorum imperatori 0. eadem gratia

Bobemorum rex cum debita subiectione se ipsum ad omnia benepla-

cita et mandata. — Sic scribunt ei omnes principes nomine et iure

vasallatus omnesque persone seculares a minimo usque ad maiorem,

unusquisque seeundum conditionem suam.

Imperatrix sie salutat imperatorem : Victoriosissimo prineipi et

predileeto domino suo F. Dei gratia, ut supra, E. eadem gratia consors

fidelissima tbori sui Romanorum imperatrix et semper augusta atque

regina Sicilie quiequid potest cum salute debite dilectionis, reverentie

et amoris. — Sic possunt omnes regine et uxores prineipum seu

nobilium suos maritos salutare et ipsi mariti easdem uxores, sicut de

imperatore dictum est ad imperatricem , mutatis et positis propriis

nominibus et tytulis dignitatum seu officiorum, et sexu disereto seeun-

dum quod oportet.

Quomodo imperatrix reginas salutat: Imperatrix sie salutat

reginas: E. Dei gratia Romanorum imperatrix et semper augusta Fol. ioh.

dilecte ac inclite prineipi ead. gratia Bobemorum regine forma et
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momm elegantia decorate salutem cum indissolubili vinculo amoris.

—

In hunc modum possunt se adinvicem salutare regine et excellentes

femine, debitis adiectivorum et tytulorum positionibus observatis. —
Notandum autem quod mulieres appetunt se laudari. — Qualiter

igitur reges ac regine ac inferioris aj gradus nobiles ac uxores eorum

mutuo se salutent facile colligitur ex predictis.

De tertia tabula salatationnm f>J.

Viso quomodo videlicet imperator omnes salutat et quomodo

ab omnibus salutetur, et boc per demonstrationem secunde tabule,

nunc videndum est de tertia tabula salutationum, in qua ostenditur:

primo scilicet, quomodo maiores in clero extra papam, se mutuo

debeant salutare, secundo quomodo iidem maiores cleri majores in

laycis salutent extra imperatorem, de quo supra dictum est satis,

tertio quomodo iidem maiores cleri inferiores, tarn laycos quam clericos

habeant salutare, quartO qualiter predicti maiores in clero a suis

inferioribus tarn laycis quam clericis babeant salutari, quinto et ultimo

modo qualiter religiosi utriusque sexus ad invicem se debeant salutare.

Patriarche sie salutant eardinales: Venerabili in Christo fratri

C. Portuensi episcopo et sanete Romane ecclesie cardinali Gregorius

servus Jesu Christi Dei gratia talis loci patriarcha salutem in omni

salutari. In hunc modum possunt patriarche sibi mutuo scribere et

cardinalis cardinali et quilibet maior in clero sno consimili, appellando

se mutuo venerabiles et dilectos in Christo fratres, hoc observato, ut

in hiis persona reeipiens semper preponatur mittenti, excepto si

persona mittens sit a sede apostilica legatus simplex, utpote non

cardinalis; talis se preponit omnibus in salutatione, in hiis tarnen

terminis, ad quos legatione fungitur. Si autem fuerit cardinalis

euiuseunque licet tytuli apostolice sedis legatus, indifferenter se

omnibus preponit, tarn ecclesiasticis quam secularibus personis,

exceptis imperatoribus, quos semper preponit.

Quomodo minores in clero se salutant mutuo. Minores, ut

sunt abbates simplices, prepositi sie salutant: Abbas abbati: Venera-

bili in Christo patri et dotnino miseratione divina abbati ecclesie

Lambacensis 0. eadem gratia abbas ecclesie Clöniccnsis ') salutem

a) inferoires V. — h) Distinctio V am Rande III.

») Benedictinerkloiter Gleink im Traimkreis.
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et sincere dilectionis in domino continuum et indesinens incrementum.

Isto modo prepositi scribunt sibi, positis hiis que ponenda sunt. Notan-

dum quod in clero tantummodo in principatibus consti.tuti mutuo sib1

scribunt et ad alios „Dei gratia"; inferiores autem apellat, ut abbates

simplices et prepositi et consimiles eis de se scribunt „miseratione

divina", sicut de utrisque <*) exemplariter superius est expressum.

Quomodo abbates Cysterciensis ordinis inter se se salutant &J.

Abbates Cisterciensis ordinis , qui sunt pares , ita quod alter alteri

ratione filiationis non subest, sie sibi scribunt: Karissimo et venerabili

patri Claravallensi abbati fratri, M. abbas Moribundi salutem et

sinceram in domino karitatem.

Patres vero abbates suis filiis sie: Dilecto ac karissimo in

Christo fdio domino L. abbati in Paumgartenperg frater R. abbas

Sancte Crucis filialis vel debite dilectionis constantiam et salutem. —
Filii vero abbates patribus suis sie scribunt: Reverendo in Christo

patri et domino B. venerabili abbati talis loci frater 0. abbas talis

ecclesie, subiectionem in omnibus tarn humilem quam condignam. —
Iste<9 modus Cysterciensiumabbatum estinterse invariabilisomnivice.Foi.io«

Priores decani mutuo sie sibi scribunt. Prior priorem appellat:

dilectum dj in Christo amicum. virum religione conspieuum, cum

orationibus fraternam in domino karitatem. Sic decanus decano.

Primicerii, archiepiscopi, episcopi, archidiaconi, canonicisecu-

lares, rectores ecclesiarum, inferiorum ordinum clerici sie scribunt

inter se uno modo alterum appellando virum honorabilem, prudentem

:

Dilecto in Christo tali primicerio ete. salutem et septiformis gratia

sapientie illustri, vel salutem de Jericho in Jerusalem feliciter

pervenire.

Salutatio scolasticorum adinvicem. Viro speetabili, magistro,

doctori decretorum H. rector scolarum Wiennensis, licet insufficiens

et indignus salutem et in scolis philosophye malitiam exercere vel

salutem et ea scire et docere in terris, que domino placeant in

excelsis. — Sic etiam studens magistro proprio poterit scribere,

positis debitis adiectivis laudis , vocando eum dilectum dominum et

magistrum suum.

Magister diseipulo sie scribit: Karissimo preamando dydascalo

suo R. bone indolis iuveni H. rector talis loci salutem et fontem

scientie quem desiderat adipisci.

a) utriusque V. — b) se salutant fehlt V. — c) est fehlt V. d) dilecto V.
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Viso quomodo omnis clerus extra papam mutuo se salutat, nunc

videndum est, quomodo idem a) clerus principes seculares extra im-

peratorem, de quo satis dictum est.

Minores in clero seculares principes sie salutant: Magnifico

prineipi et illustri 0. regi Bohemie, vel inclito duci Austrie, vel tali

marchioni Gregorius servus Jesu Christi per Dei gratiam talis

patriarcha vel talis cardinalis salutem et cum orationibus paratam ad

queque beneplacita voluntatem.

Ista erit salutatio maiorum in clero extra papam ad principes

seculares.

Quomodo maiores in clero inferiores nobiles salutant: Inferiores

principes, ut sunt comites, liberi barones, maiores in clero salutant

preponendo eos in salutationibus et dieunt eis salutem cum

plenitudine omnis boni et hoc sane si non subsunt iidem nobiles

eidem in clero , si autem subsunt ei, tunc idem clerus se preponit in

salutatione, dicens eos fideles dilectos suos gratiam suam et omne

bonum, exceptis patriarchis, cardinalibus, apostolice sedis legatis, qui

semper preponunt se predictis nobilibus et dieunt eis salutem in

domino Jesu Christo vel salutem in omni salutari. Ita si non subsunt

eis. — Si autem subsunt ditioni eorum, scribunt eis, ut predictum

est, gratiam suam et omne bonum, vel obtentum gratie et favoris.

Quomodo milites simplices et clientes salutent. Milites et

clientes et alios laycos et burgenses usque ad servos glebe salutat

predictus clerus scribendo eis simpliciter gratiam suam et omne

bonum et salutando quemlibet seeundum conditionem suam, prout

sagaci dietatori facile patere potest.

Viso quomodo maiores in clero principes seculares et omnes

nobiles ustjue ad clientes et infra salutant, nunc videndum est, quo-

modo predicti maiores in clero suos salutant clericos inferiores et

quomodo e contra a suis inferioribus clericis et layeis salutentur.

Patriarche, cardinales et ceteri maiores in clero scrihiint suis in-

ferioribus, vocamlo cos episcopos vel ahhates regales, sive subsunt

sive non, dilectos in Christo fralres salutem et bonum in domino .lesn

Christo, vel salutem et sinceram in domino karitatem.

Quomodo abbates simplices et prepositos salutant: Simplices

prelatos et clericos sive subsunt sive non, appcllant bj maiores in clero

dilectos in Christo filioa salutem et [ileuitiulinein omnis boni.

a) iidem V. b) appellat V.
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Quomodo simplices autem episcopi suis inferioribus clericis:

Episcopi simplices scribunt humilius unicuique illorum secundum suam

dignitatem et officium, applieantes propria et convenientia adiectivaFoi.ioa.

conditionibus singulorum.

Quomodo simplices vero abbaten et prelati aj suis. Abbates

simplices et prepositi, simplicem modum scribendi habeant in suis

inferioribus, eos in salutatione postponendo et appellando eos dilectos

in Christo filios salutem et sinceram in domino karitatem.

Inferiores in clero, ut abbates simplices et prepositi et infra

scribunt suis superioribus vocando eos, scilicet maiores in clero:

reverendos in Christo patres et dominos obedientiam in omnibus tarn

humilem quam condignam. Sic monachus abbati, regularis suo

preposito et sie de aliis.

Quomodo simplices religiosi scribunt sibi mutuo: Simplices

religiosi ut abbas abbati , prepositus preposito scribunt sibi mutuo, ut

supra dictum est; abbatissis ut abbatibus scribunt — abbatissa

abbati, ut abbas abbati scribit, mutata tantum sexus discretione. —
Abbatissa suis monialibus et moniales abbatisse, ut abbas monacho et

monachus abbati, discreto tantum sexu utrobique.

Monachus monacho : Karissimo in Christo fratri, viro religioso ac

professo in tali monasterio frater H. peccator et inutilis monachus, vel

frater talis professionis seu ordinis, vel ejusdem professionis et ordinis

orationes in domino et de valle lacrimarum transire ad delicias

gratiarum, vel: post decursum vite huius cum angelis gloriari.

Monialis moniali: In Christo sorori preamande, dilecte sanetimo-

niali talis loci et talis ordinis soror E., solo nomine monialis, eiusdem

vel alterius professionis et ordinis cum devotis orationibus virginitatis

florem immaculatum domino custodire, vel sie si non virgo: orationes

in domino et in die iudicii ad dexteram domino collocari, vel cum

sponso ingredi ad nuptias glorie sempiterne.

Quomodo monialismonacho et e converso hoc collige ex paragraphis

precedentibus duobus, ubidocetur, quomodo monachus scribat monacho

et monialis moniali, masculinum et femininum congrue coniungendo.

Nota, quod religiöse persone hiis possunt adiectivis circumscribi

:

persone religiöse tali, septiformis sapientie gratia illustrate, vel religione

composite vel recto speculo redimite.— Nota etiam, quod sie scribitur

volentibus ad religionem convolare, primo posito tytulo et conditione

a) prelatis V, das s ist offenbar vom folgenden Worte genommen.
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persone, subinfertur : salutem et ad frugem vite se vertere melions

vel salutem et laqueos evadere huius mundi.

Apostatis scribitur: Quando apostate excommunieati sunt sie

dicitur: Viro peccatori vel damnatoris semitam iueunti redire ad cor

vel de habitantibus Cedar ad ovile proprium convolare *).

Item de quarta tabula salntationum " /.

Viso de tercia tabula salutationum , nunc videndum est de

quarta, in qua ostenditur, quomodo omnes prineipes seculares extra

imperatores seu reges Romanorum, de quibus supra dictum est, et

quomodo omnes nobiles eisdem prineipibus, inferiores usque ad popu-

läres mutuo se salutant. Secundo ostenditur, quomodo iidem prineipes

et nobiles maiores in clero extra papam salutent. Tertio quomodo in-

feriores laycos salutent. Quarto qualiter ab inferioribus layeis

salutentur. Quinto et ultimo modo quedam ponuntur notabilia valde

bona.

Quomodo reges se salutent. Rex regi scribit: Inclito prineipi

et illustri domino 0. regi Bohemie R. eadem gratia rex Ungarie dilec-

tionem omnimodam cum salute. Si autem rex subdito regi scribit,

potest se preponere et scribere sibi favoris plenitudinem cum salute.

Quomodo minores nobiles scribunt sibi mutuo. Minores nobiles,

ut comites, barones liberi scribunt sibi, persona reeipiente premissa in

salutatione, et appellando viros nobiles, spectabiles et famosos inferunt

Foi.ii t. fidelitatis obsequium indefessum cum salute.

Quomodo miles militi. Miles militem appellat strenuum virum et

bonestum talis loci, et dieunt salutem cum promptitudine obsequendi.

Militares vero appellant se viros dilectos et bonestos et dieunt quie-

quid possunt cum salute obsequii et bonoris.

Item generaliter nota, tarn in persona reeipiente, quam mitteilte, si

sunt affines et consanguinei, de boc debent in salutatione facere

mentionem. Item nota, quod semper persona mittens tarn pro se quam

ad personam reeipientem, posito primo proprio nomine utriusque , si

tantum scitur, et adiunetis in salutatione debitis adiectivis potest

utriusque cognomen subinferri , si scitur pro certo.

a) Distinctio VI, am Rande IV.

i) Psalm 119, 5.
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Quomodo principes seculares ecclesiasticis a) extra papam

scribunt. Principes seculares salutant ecclesiasticos et preponunt bj

eos in salutatione appellando eos reverendos in Christo patres et

dominos, positis nominibus dignitatum et officiorum, et dicunt eis

salutem et paratam ad queque beneplacita voluntatem; ita si iidem

seculares principes non subsunt ecclesiasticis. Si vero subsunt, tunc

appellant eos: reverendos dominos suos et scribunt eis salutem et

condigne reverentie vel debiti homagii famulatum.

Quomodo minoribus prelatis scribant et clericis. Principes

seculares scribunt minoribus prelatis et clericis, sicut in secunda

tabula continetur ad talem paragraphum *): „prelatos inferiores"

usque ad illum locum: „reges simplices sie salutant", ubi notarius

propria nomina, si cognoseuntur, titulos dignitatum et officiorum,

tarn ad personam mittentis quam reeipientis caute et congrue ponat,

unumquemque circumscribendo convenientibus laudis adiectivis,

prout in secunda tabula colligi potest.

Inferiores mobiles suos superiores salutant sicut in secunda

tabula continetur ad talem paragraphum 8
) „principes vasalli etc."

usque ad illum locum „imperatrix" etc. Hie etiam notarius attendat

scribentis seu mittentis conditionem et distinguat vasallos et non

vasallos, tytulos dignitatum, conditiones personarum, singula singulis

proprie coaptando ; sie etiam minores in clero , ut sunt abbates sim-

plices ceterique prelati et alii de numero clericorum scribunt superio-

ribus layeis, ut in secunda tabula continetur ad talem paragraphum:

„qualiter imperator ab omnibus salutetur" usque ibi „principes etc.",

hoc observato sicut supradictum 3) est. Ubi layei suis superioribus

scribunt obsequium, ibi clericus scribat devotas in doinino orationes.

Hec omnia et singula studioso notario facile patebunt q).

Quomodo legatus imperatoris se scribat. Notandum ergo

quod legatus domini imperatoris omnibus se preponit, qui sunt

in hiis provineiis ad quos legatione fungitur, non tarnen se vocat

legatum sed presidem; verbi gratia: H. Dei gratia imperialis aule

preses super talem vel tales provincias generales viro inclito regi

a) eccl. fehlt V. — b) preponit V. — c) patebit V.

i) Siehe oben S. 7.

2
) Siehe oben S. 9.

s
) Siehe oben S. 9.
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tali, vel duci, vel marchioni talis terre gratiam suam et omne

bonum. Sic etiam possunt scribere maioribus personis in clero,

qui sunt in districtibus legationis sue. Omnes vero, qui sunt in

ipsius districtibus cuiuscunque fuerint conditionis, clerici sive layci,

ipsum preponunt in salutatione, vocando eum illustrem dominum

suum et dicunt ei condigne reverentie famulatum, alias vero, ubi aj

non tungitur officio legationis , scribit se simpliciter tamquam marchio

vel dux.

Notandum etiam, quod est differentia inter principem et presi-

dem: princeps est, qui iure hereditario ad minus habet unam terram,

preses est, qui tantum de mandato imperatoris uni vel pluribus

provinciis preest vel presidet ad tempus, sicut faciebat Pylatus in

Foi.iib. Judea pro Tyberio Cesare. Romani quoque senatores et prefecti urbis,

qui pretorie preerant potestati auctoritate senatus et prefecture, et

quia Roma esset caput totius mundi, se omnibus principibus prepone-

bant extra papam, imperatorem, imperatricem. Sed quoniam modo

facta est velut ancilla, que quondam fuit libera, cessante nunc causa

cessavit effectus, unde sicut duces vel marchiones modo de se

scribunt: „Inclito principi ac domino H. Dei gratia Sycilie regi, M.

eadem gratia alme urbis vel summus Senator vel prefectus salutem et

prosperitatis obtentum". — Sic scribunt inferioribus suis tarn laycis

quam clericis quemadmodum duces vel marchiones, ut dictum est

superius in hac quarta tabula. — Ceterum quia consules civitatum,

castellorum seu villarum in nostris non habentur terris, ideo apud nos

non est usus scribendi ipsis. Veruintamen si contingat eis de nostris

terminis fieri legationem, debent poni tanqum barones terrarum

nostrarum et hoc non ex arte, sed potius consuetudine, que arti in

multis preiudicat.

De quinta tabula salutationum '>).

Viso de quarta tabula, nunc subinfertur ultima sive quinta. In

quinta tabula docetur, quomodo populäres se salutent usque ad servos

glebe.

Mariti uxores salutant ut principes uxores suas preter impera-

torem, de quo predictum est; sie scribunt: Inclite ac preamande

a) ubi fehlt V. — b) Distinctio VII, am Rande V. V. und Z.
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domine E. dilecte consortisue AI. eadem gracia dux eiusdem terre cum

salute indissolubili dilectionis constanciam vel amoris. Sic eisdem princi-

pibus scribunt uxores eorum ; verbi gracia : Inclito principi et illustri,

karissimo et pre cunctis mortalibus diligendo domino ac marito suo

0. Dei gracia Bohemorum regi E. eadem gracia eiusdem regni domina

nee non fidelissima consors sua cum omnimoda devocione subiectionem

tarn humilem quam condignam.

Inferiores nobiles, ut comites et barones ceterique nobiles

ad uxores suas, et e converso uxores ad illos, humiliorem habebunt

stilum, seeundum euiuseunque condicionem et dignitatem.

Humiliores vero, ut cives et alii layei, scribant uxoribus suis

simpliciter, sicut tunc fuerit consuetum.

Salutacio filiorum ad parentes, \erbi gracia: Reverendis et pre-

eunetis mortalibus diligendis A. et B. parentibus suis F. eorum filius

vel filia cum subiectione omnimoda salutem, vel quiequid in mundo

iueundius est salute , vel : salutem et quiequid boni Joseph Jacob

prebuit patri, et multa similia.

Salutacio parentum ad filios: Filio preamando A. et E.

parentes sui salutem et quiequid Ysaac Jacob contulit, vel salutem et

bonorum consorcia imitari, vel salutem et bonis moribus informari. —
Item de filiabus potest scribi hoc ad parentes et e converso, sexu

tarnen discreto.

Salutacio parentum ad adulterum filium : C. utinam vocando

filio A. B. parentes sui pro salute angustiam, vel pro salute obprobrium

sempiternum.

Salutacio filiorum ad duros parentes: Karissimis et precordi-

alibus A. et B. parentibus suis H., solo nomine eorum filius, salutem et

aperire paterna viscera indigencie filiali, vel: salutem et propriam

carnem non odire , vel : salutem et cordis duriciam per pietatis mate-

riam removere. Idem teneas de filiabus.

Salutacio fratrum inter se: Dulcissimo germano suo C. et <*J

germanus suus, salutem et fraterne dilectionis constanciam et affectum,

vel salutem et eam quam sibi desiderat sospitatem. Idem teneas de

sororibus.— Verum si aliquis eorum est in dignitate positus, scribetur

sibiseeundum dignitatem suam, non obstante connexione ffaternitatis. Foi.ii c

Ex predictis collige qualiter omnes consanguinei, quaeunque linea

a) ipse zu ergänzen.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 2
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sunt affines, mutuo sibi scribant, observatis circumstanciis et condich

nibus personarum.

Consanguinee vel alte femine sie se salutant: Dulcis-

sime et amabili cognate sue, pulchritudine et morum elegancia

plurimum decorate, H. talis femina salutem cum plenitudine gaudi-

orum.

Qualiter ad Amasias sit scribendum religionis causa per-

transeo.

Iudex iudici: Multe sapiencie ac discrecionis viro P. tali

iudici, tarn iuris prudencia quam facti experiencia redimito, B. talis

iudex salutem et in libra racionis sedendo, singula sua pericia

trutinare, vel „salutem et in omni iudicio matrem veritatis consulere

racionem", vel „salutem et cum mansuetudine per semitas ambulare

iusticie et veritatis".

Salutacio ad hominem liberalem: Huic scribas, discreta, ut

predictum est, condicione persone, salutem et gratis digna postulacio-

nibus elargiri, vel: salutem et omnium matrem consulere largi-

tatem.

Avarus salutatur et dieunt ei salutem, morum non nummorum

congeriem coacervare, vel: salutem et non denariorum sed pocius

altitudinem maiestatis adorare, vel : salutem et ab avaricia se avertere,

que est ydolorum servitus.

Mercatores sie scribunt: salutem et lucrum consequi tdop-

tatum.

Salutacio civium inter se: Cives iuxta condicionem dignitatum

et oföciorum salutant se ad invicem, prout placuerit dietatori.

Artis mechanice operarii se simpliciter salutant sie dicendo

verbi gracia: Viro discreto, artis sutorie in tali loco H. eiusdem artis

vel alterius salutem et omne bonum.

Amicus amico: Dilecto et precordiali amico suo H. talis amicus

omnium bonorum copiam cum salute, vel: salutem ei desiderate

fortune incrementum, vel: salutem et prosperis successibus habun-

dare. Sic potest socius socio scribere.

Inimicus inimico. Quando inimicus scribit inimico, persona

mittens preponjt se, tacito proprio nomine persone reeipientis, sed

describit eum vel a cognomine vel a loco; verbi gracia: C. talis bomo

de tali loco viro tali pro salute mortem, vel ineidere in laqueum quem

tetendit.
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Nauclerus nauclero. Naucleri ad invicem se salutant, scribunt

sibi : et aj ad portum pertingere cum fortuna, vel : salutem et pericu-

lorum discrimina evitare.

Rusticus rustico: Agricolesimplices scribunt ad invicem dicentes:

salutem nee non frumento, vino et oleo stabiliri, vel: salutem et in

animalium fetibus habundare.

De exordio &_).

Expedita salutacione, que est pars epistole principalis et prima,

nunc videndum est de epistole parte principali seeunda, que est

captacio benivolencie, que pluribus nominibus appellatur, dicitur enim

aliquando proverbium, aliquando arenga c), aliquando prohemium

nuneupatur; sed communis usus istam solet particulam dicere

captacio benivolencie, eo quod ipsa negocium congruum sive commo-

dum faciat et animum auditoris benivolum reddat. Proverbium est

quedam similitudo methaphorice continens consuetudinem approbatam,

sicut: Mus in sporta, ignis in sinu, serpens in gremio :

hec tria non solent suis prebere hospitibus munera
graciosa. Exordium est prineipium oracionis, per quod ad

audiendum instituitur animus auditoris; verbi gracia: Eius pietas

est preeipue commendanda, qui dj prius quam sibi precum

instancia porrigatur, digno beneficio prevenit indigentem a).

Arenga est quedam prolixa prefacio, que ad benivolenciam cap-Foi. 11 <i.

tandam premittitur , et bac raro aliquis utitur apud modernos,

nisi in curia Romana; verbi gracia: „Qui seit se aliis prepo-

situm, non moleste ferat f) aliquem sibi esse prelatum; ipsa namque

Romana ecclesia, que disponente Domino mater est eunetorum fidelium,

ita vires suas aliis ecclesiis disposuit largiendas, ut in partem

vocate gj sintsollicitudinis,noninplenitudinempotestatis. Hincestetc."

Prohemium est sermo preambulus ad dicenda, sie verbi gracia: „Cum
tales esse debeamus apud subditos quales nos, cum subditi essemus,

nostros esse volumus hj prelatos, miramur vehementer, quod contra

talem i) clericum rigiditas vestra adeo est effrenata" etc. Captacio

benivolencie est quoddam blandimentum, quo reeipientis animus

benivolus redditur circa personam mittentem; verbi gracia: „Vobis

a) salutem vor et zu ergänzen. — ÄJDistinctio VIII. — c) exordium. Z. —
d) que V. — e) indignantem V. — f) facit Z. — g) vocati V. — h) volumus

esse V. — i) circa talem Z.

2*
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regraciari non sufficimus quod multis benfeficiorum impensis effectibus

hactenus me respicere voluistis, unde quod per vires meas non valeo,

suppleat qui est bonorum omnium retributor. — Notandum vero quod

hec particula debet esse consors cum sequentibus in materia, ita

quod bene conveniat materie et mittentis affectum <*J
exprimere

videatur, alioquin magis erit dedecori quam honori.— Item notandum,

quod captacionem benivoleneie non est necesse semper ponere, quia

quandoque b) tacetur omnino, quandoque artificiose inseritur narra-

cioni vel peticioni.

De narracione c).

Sequitur de narracione, id est tercia parte principali epistole. Est

autem narracio rerum congestarum posicio dj; narracio est intencionis

eius qui scribit explicacio. Notandum eciam si scribas maiori persone

inter laicos sie dicas in prineipio narracionis: Excellencie vel nobili-

tati ^ vestre significo. Item notandum f), si maiori in clero scrip-

seris, dicas gj: Reverencie vel sanetitati, prudencie, discrecioni vestre

significo. Notandum eciam, quod narracio alia est simplex, alia duplex,

alia multiplex hj ; simplex est quando tantum unum narratur negocium,

duplex est quando duo narrantur negocia, multiplex quando plura

narrantur negocia. Sed maxima caucio est adhibenda in negoeiis

pluribus

:

Ne primum medio, medium ne discrepet imo *)•

Ad hanc cautelam quedam sunt vineula adhibenda, hec scilicet:

interea, insuper, ceterum et similia materie conveniencia, quoniam

quod facit pix in navi, hoc faciunt coniunetiones, preposiciones et

adverbia in literis.

De peticione i).

Sequitur de peticione, que est quarta pars principalis epistole.

Est autem peticio, qua in epistola rem aliquam desideratam petimus.

Et notandum, quod Septem sunt modi qui cadunt loco peticionis in

aj intencionem Z. — b) quandoquidem Z. — c) Dist. IX. — d) rerum

gestarum velut gestarum posicio; alius : narracio Z. — e) vel magnificencie Z. —
f) Item not. fehlt Z. — g) tunc dicas Z. — h) alia est duplex, alia simplex etc. V.

i) Dist. X fehlt V.

:

l) Hör. ars poet. 152. Primo ne medium, medio ne discrepet immn.
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epistola, videlicet: Trandatum, preceptum, consilium, exortacio,

supplicacio , voluntatis explecio, facti revocacio ; verbi gracia:

ecclesiastici viri scribendo suis inferioribus , si sunt clerici, dicunt <*)

„per censuram ecclesiasticam", si vero sunt laici, tunc dicunt eis:

„volumus et mandamus, quatenus hoc vel hoc faciatis". Preceptum

magnis convenit laicis viris, qui premissa narracione subiciunt loco

peticionis ad subditos: „precipimus igitur vobis sub obtentu gracie

nostre, quatenus ab iniuria talis hominis desistatis". Consultoria

peticio ponitur verbi gracia : „consulo igitur tibi, quatenus laudabiliter

inchoatum principium fine commendabili et laudabili prosequaris".

Idem est de exhortacione.— Supplicatoria peticio est verbi gracia

:

„supplico tibi amicorum karissime, quatenus pecuniam tib ; per me

concessam harum latori non rennuas exibere b) u
. Notandum tarnen

quod est differencia inter supplicare et petere : maioribus supplicamus,

equales petimus. Item voluntatis explecio loco peticionis ponitur ;
Fo112

verbi gracia: „volumus igitur, ut nostrum desiderium processum

habeat et quod iam factum est pro voto nostro ex nunc et in antra

maneat illibatum". Facti revocacio, que eciam, ut diximus, quando-

que c) cadit in locum peticionis, maxime locum habet in litteris papa- .

libus; verbi gracia: „Revocamus igitur talem sentenciam, quam contra

canonem novimus esse latam dj." — Notandum eciam, quod in omni

peticione unum ex tribus est considerandum, scilicet vel honestas vel

possibilitas aut utilitas: honestas ideo quod turpia non sunt petenda,

possibilitas nam stultumest petere quodpossit iurenegari, utilitas

videlicet quod rei petite exaudicio utilis esse et non superflua

videatur.

De concluslonc >' ).

Sequitur de conclusione. Est igitur conclusio summam oracionis

explicans. Notandum vero quod conclusionum alia est deprecatoria,

alia mandatoria, alia hortatoria, alia consolatoria, alia correctoria.

Prime tres facile possunt cognosci; consolatoria sie fit, verbi gracia:

„nee vos mors talis persone perturbet, quia speramus ipsum cum

a) mandamus vobis per censuram ecclesiasticam, quatenus hoc vel illud

statim viris presentibus faciatis. Preceptum Z. — h) exhibere Z. — c) quan-

doquidem Z. — d) prolatam Z. e) Distinct'o XI.
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Domino perenniter a.) regnaturum". Correctoria sie fit, verbi gracia:

„quod si statum tuum, satis quidem omnibus suspectuin, in melius non

mutaveris, scias tibi, quantum ad me, omnia promocionis genera

submota quodammodo et subtraeta."

De qaibosdani notabilibos ad predieta '> ) necessariis.

Expeditis et pertraetatis superius quinque partibus principalihus

epistole, nunc quedam generales dietaminis regule sunt ponende.

Notandum igitur in primis, quod in literis inconsuetum prineipium

poni non debet nee incompetens finis, quedam enim dictiones cj sunt

quodammodo appropriate ad prineipia, ut: liquet, licet d), constat pro

certo , pro constanti et cetera similia, et hoc in multis negoeiis. nun

tarnen in omnibus, ut patet experto notario. Solemus eciam huiusmodi

genitivis, aecusativis, ablativis uti in prineipiis maxime rescriptorum;

verbi gracia: „Tenore literarum tuarum perlecto", item: „Literas

reverencie vestre reeepimus in hec verba" et similia multa. — De

fine competenti hoc teneas, quod respondeat prineipio materie et

medio *). Item antiqui in epistolis triplici usi sunt distinetione: prima

est suspensiva, seeunda constans, tercia completiva, sed bee distinc-

tiones apud modernos minus ej curantur pro tanto, de hiis duxi minime

prosequendum. Item nomen loci , nomen persone, Dornen dignitatis

vel officii semper debet in salutacione apponi, ut: „Petro iudici

Wiennensi". Item nulla dictio semel posita sepius iteretur, nisi sit de

natura sermonis et causa necessitatis evidens hoc requirat , ut in hoc

exemplo: „Petrus et Martinus multa crimina commiserunt, propter

que Martinus suspendio traditur f) et Petrus in exilium relegatur",

nam fastidium ff) generaret dictio sepius iterata, ut ibi : „Cuius

racionis racio non existat, ei racioni non est fides adbibenda". Item in

summa nota quod omnis notarius ista debet considerare scilicet

:

ordinemconstructionis.debitam adiectivorumetverborumapposicionem,

intellectum locueionis, mores hominum et consuetiulinem terrarum et

satisfacere voluntati mittentis et eque reeipientis et que sit fortuni et

condicio utriusque et quod talis sit materia, que conveniat illi cui

litera destinatur.

a) perbenniter Z. — b) ad predieta fehlt V. — c) dictiones fehlt V. —
d) licet fehlt V. — e) non Z. — f) tarditur V. — g) fastigum V.

') Vergleiche S. 20.
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II.

Proheniiam in formas literarum, que dantar in cnriis principnm.

Distinctio I.

Elucidatis quinque partibus epistole et circa easdem partes

quibusdam dubitabilibus explanatis, visisque a) formulis salutacionum,

quarum usus est in literis communibus, quas missiles literas appel-

lant, ad quarum cognicionem specialiter presentis operis dirigitur

intencio, eo quod magis apud omnes in consuetudine babeantur;

unde bj quoniam diverse sunt species literarum, ad habendam

differenciam inter literas et literas, ut earum diversitas facilius Fol. 12b.

cognoscatur, earum literarum genera, que consueverunt dari a curiis

principum, in ordine prosequamur.

Dantur enim in eisdem curiis commissiones, citaciones, procu-

ratorie, donatorie, petitorie, sentencie, confirmaciones , appella-

ciones, executorie , dispensaciones , indulgencie , exempciones,

visitaciones , inquisiciones, formate c) et obligatorie. Omnes iste

litere, sicut nominibus sunt diverse, sie nimirum quevis istarum ab alia

habet aliud speciale et hoc in modo scribendi , aliter enim scribitur

commissio aliter citacio; et sie de singulis.— Maioribus autem prelatis,

utpote patriarchis , archiepiscopis , episcopis , omnia predieta d) com-

petunt genera literarum, nisi forte aliquis velit contendere, quod

exemeiones et dispensaciones soli pape debeant reservari, quod

nos eciam in genere concedimus e), licet possimus dicere in specie,

quod archiepiscopis et episcopis cum subditis suis in certis casibus

eximendi et dispensandi auetoritas concedatur fj. Item sunt et plura

genera literarum, que in fine huius summule ponuntur, utsunt: litere

conduetus, litere diffidacionis, litere testimoniales etc. — Nunc

igitur g) seeundum ordinem videamus, primo exponendo quid sit

commissio.

Tractatus de coinmissionibos.

Distinctio II.

Est autem commissio, quando auetoritas aliqua datur a superiore

alicui inferiori. Sed quia in generibus literarum antedietarum plures

a) explanatis et positis suo in loco formulis Z. — b) verum Z. —
c) formate fehlt V. d) predietarum Z. — e) contendimus Z. — f) habeat

auetoritatem V. — g) ig. de primis seeundum Z.
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inveniimtur litere, que ex sui natura commissiones quodammodo vocari

possunt, ut sunt: inquisiciones, executorie et visitaciones, ad earum

differenciam habendam sciendum aj, quod tantum hie dicitur de

commissionibus, in quibus bj causarum cognicio a superiore inferiori-

bus delegatur cj.

Videamus igitur in primis: quis cui possit committere vel,

seeundum iuris vocabulum, delegare. In spiritualibus: dominus papa,

archiepiscopi, episcopi Alemanie, qui utroque gladio sunt insignes, tarn

spiritualia quam temporalia committere possunt, ita tarnen quod directe

eorum commissio causam sanguinis non d) attingat. In e) secularibus

vero et temporalibus : Dominus imperator, reges, duces, marchiones,

comites et alii iudices quam plures committunt causas subditis et

delegant, sed nullo unquam ausu ad spiritualia possunt extendere

manus suas. Et est libertas ecclesiastica prestancior

seculari, quoniam plurimi prineipes ecclesiastici in

subditis suis manus suas possunt extendere ad utrius-

que iudicii potestatem. Omnis autem commissio facienda

est a suo iudice subditis, quod generaliter tarn in spiritualibus

quam temporalibus locum habet, commissio enim, non a suo iudice

facta, nullam habet firmitatem. — Omne vero Judicium constat ex

tribus : iudice videlicet , actore et reo , et necessarium est ad hoc,

quod commissio facta a superiore valeat, ut due persone sint de pro-

vincia sive de dyocesi persone committentis , iudex scilicet, cui causa

committitur, atquereus; de actore autem non requiritur, qui semper

et ubique paratos debet invenire iudices et defensores iusticic.

Commissionis forma sive tenor talis est: Post salutacionem statim

ponatur querimonia iniuriam pacientis, deinde mandatum, quod ipsa

iniuria cognoscatur, ita quod passo iniuriam satisfiat et tunc apponetur

cohortacio, qua stare iusticie contumax compellatur, nulla est enim

iurisdictio, que cohortacionem annexam non habeat, et ita cohortacio

iurisdictioni f) anneetatur, quia data iurisdictione, eciam si literaliter

non dicatur, cohortacio nichilominus est annexa. — Et notandum quod

commissionum alie sunt simplices, alie commune» ac alie legende.

Et dieuntur simplices seil communes eo quod sine dil'ficultate dentur.

cum simpliciter de iure communi earum ordo dependcat et processua

—

a)s. aulem V. — b) quibusdam V. — c) d. ali-s locum suum debitum reser-

vantes Z. — d) non admiüat vel Z. — e) „In secularibus" bis „iudicii

potestatem" fehlt V. — f) iurisdictionem V.
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legende dicuntur eo quod oporteat eas legi domino pape. De commu-

nibus et simplieibus habetur regula generalis, quod dari possunt vel a

notario vel a a) eancellario, eo quod tantum contineant ius commune.

In hiis relinquitur iudicis discreti arbitrio, quam penam velit infligere Fol. 12

contumaci, unam videlicet ex tribus , dum enim dicitur per censuram

ecclesiasticam intelligitur interdictum, excommunicacio et suspensio.

Sed cum arduum est negocium, legende sunt domino pape litere, et si

non leguntur ei, quasi per surrepcionem obtente non valebunt bj.

Exemplnm papalis conimissionis in causa spirituali legende.

Gregorius episcopus cj servus servorum Dei dilectis in Christo

fratribus Magdeburgensi et Coloniensi archiepiscopis, iudicibus a sede

apostolica delegatis, salutem et apostolicam benedictionem. Bone

memorie N. dilecto Mysnensi episcopo viam universe carnis ingresso,

dilecti filii , Mysnensis ecclesie canonici, sicut percepimus, in unum

convenientes de futuri pontificis electione tractaturi, prehabito

diligenti consilio et, sicut moris est, spiritus sancti gracia invocata,

dilectum filium nostrum N., cantorem dj maioris ecclesie in Magde-

burch, virum utique, sicut asserunt, providum et discretum atque in

temporalibus et spiritualibus circumspectum, concorditer et canonice

in pastorem sibi et episcopum elegerunt, nobis per dilectum filium

magistrum Ch. . . . ej canonicum Madburgensem et literis suis

humiliter supplicantes, ut huiusmodi electionem confirmare de beni-

gnitate sedis apostolice dignaremur. Licet autem idem nuncius super

hoc sollicite institerit et prudenter, et nos provisioni predicte ecclesie,

quantum cum Deo possumus , intendamus , quia tarnen per eundem C.

nuncium, presertim f) cum solus esset, plene apprehendere nequi-

mus g) veritatem, nolentes ut aliquid de contingentibus obmittatur,

discrecioni vestre per apostolica scripta mandamus, quatenus de modo

electionis et studiis eligencium et electi meritis diligencius inquirentes,

si canonice eandem electionem de persona ydonea inveneritis habitam,

ipsam sine iuris aliquo preiudicio , auctoritate apostolica confirmetis,

et eidem a suis subditis faciatis obedienciam et reverenciam debitam

a) vel a fehlt V. — b) valent Z. — c) ep. fehlt Z. — d) cantorem —
Magdeburch fehlt V. — ej Ch. fehlt Z. — f) nunc. pres. fehlt Z. — g) nequi-

vimus Z.
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exhiberi, ac munus cönsecracionis impendi, recepturi postmodum ab

eo pro nobis et ecclesia Romana fidelitatis iuramentum iuxta formam,

quam sub bulla nostra vobis transmittimus interclusam; alioquin.eadem

electione cassata, iaciatis ipsi ecclesie de persona ydonea per electio-

nem canonicam provideri, eontradictores quosque per censuram

ecclesiasticam, appellaeione remota aj, compescentes, lurmam autem

iuramenti, quod ipse prestabit, de verbo ad verbum nobis per eius

patentes litteras bj destinetis. Dat. etc.

Exeinplum papalis commissionis in causa temporali.

Gregorius episcopus servus servorum Dei etcet. ») Ex paarte

venerabilis cj nostri Maguntini episcopi fuit propositum coram nobis,

quod J. et 0. illustres principes de Prandenpurg dj per quosdam

terminos sue potestatis, sitos ej in ipsius dyocesi, decimas sub divino

iure solvere contradicant, et super hoc a nobis iusticiam postulavit.

Ad hec dilectus noster Ch., talis loci canonicus, dictorum nobilium

procurator, proposuit coram nobis ex adverso, quod dicti marchiones

sub avorum suorum temporibus in ea libertate, episcopis dicti loci

scientibus et non contradicentibus, semper possederunt terras suas, ut

de eisdem usque ad hec tempora decimas non solverint/^,sed quedam

bona de prediis suis dederunt pro ipsis decimis, de episcoporum dicte

ecclesie approbacione et consensu, et id se constanter asserunt proba-

turos. E contra proposuit procurator episcopi , quod etsi gj concanibii

vim testes et scripta autentica apparuerint h~)> huic i) eoruudem

probacioni nullatenus standum esset, cum ius decimarum adeo iuribus

spiritualibus sit annexum, quod eciam nee vendi nee commutari valeat

ullo modo, ut in proprietatem layealis potencie convertatur, cum et

dicti marchiones non sint ligati k) debito vasallorum episcopo memo-

rato nee se habere decimas vel ab eodem vel ab ullo principe ecclesi-

astico fateantur. Cum tarnen deeime IJ a nemine preterquam ab

ecclesia haberi valeant ullo modo, et dicti principes in hoc nullum ius

a) appellaeione postposita Z. — b) literas et eius proprium nuneium quanto-

cius destinetis Z. - e) fratris n. M. fuit Z. — d) Brandenburch Z. — e) licet

Z. — f) solverunt Z. — g) talis c. Z. — h) apparerent Z. — i) buiusmodi Z.

—

k) legati V. - l) dicte dcc. Z.

') An die Brzbb. von Magdeburg und Cöln, wie aus der citatio S. 30 hervorgeht.
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ecclesiasticum recognoscunt a) imo appropriant bj sibi decimas cj in

grave animärum suarum periculum dj et ecclesie universalis preiudi-

cium, unde sie gravate prefate ecclesie subveniri per sedem aposto-

licam postulavit e). Cum igitur de negocii qualitate seu veritate plene Fol. 12 &.

instrui non possimus , et quia ibi est f) veritas requirenda, ubi com-

modius valet elici et gj lucidius declarari , fraternitati vestre per

apostolica scripta mandamus, quatenus, prefixo partibus termino

competenti, de dicte ecclesie iniuria cognoscatis et si, apparente aliqua

occasione et causa hj racionabili seu honesta , quod i) predicto epi-

scopo ad dandas predietas decimas teneantur, tunc iidem nobiles ipsas

et per se solvant et a suis solvi faciant, omni occasione et appellacione

cessantibus, non obstante contraria consuetudine vel abusu, alias

ponatis in terra eorum ecclesiasticum interdictum, ulterius, si eorum

exegerit contumacia, per sedem apostolicain processuri, ut eciam pro-

hibeatis kj eosdem ab omnibus ecclesiasticis sacramentis preter

penitencias l) et baptismata parvulorum *).

Exemplam commissionis >"J seculariam prineipam in causis propriis.

Fridericus Dei gracia Romanorum rex semper augustus dilecto

devoto suo N. talis loci prefecto, graciam suam et omne bonum. Ne,

nobis circa ardua rei publice negocia prepeditis, aliquibus imperii

nostri locis ius postulantibus propter diuturnam nostram absenciam

deesse videatur, fidelitati tue, de qua plenam babemus fiduciam

seeundum operis evidenciam nobis et imperio pluries exhibitam, com-

mittimus imperiali auetoritate per omnes N. districtus nostros tarn

sanguinis quam causarum omnium ad Imperium pertinencium iudicium

exercendi et auetoritatem nostros ibidem- redditus requirendi
, preci-

pientes tarn nobilibus quam aliis eorum districtuum nostrorum incolis

sub obtentu gracie nostre ac pena proscripeionis, et sub detencione

a) cognoscanl et Z. — b) appareant Z. — c) d. memoratas Z. — d) et

ecclesie universalis preiudicium fehlt Z. — e) postulant Z. — f) est fehlt V. —
g) vel Z. — h) tarn V. — i) quod fehlt V. — k) videlicet prohibeant Z. —
l) p. moriencium Z. — m) commissionis fehlt V.

i) Die Ausführung dieses Auftrages siehe unten S, 30 in der forma citacionis und ir

Verfolg; Procuratorium.
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rerum suarum aj, ut tibi de racionibus nostris respondeant et obed

tanquam iudici imperii speciali, quamdiu fuerit de nostre beneplacito

voluntatis. Dat

Forma commissionis h
) prinoipom ecclesiasticornm in caosa

spirituali.

0. c) Dei gracia ecclesie Pataviensis episcopus dilectis in Christo

filiis C. dj scolastico et H. cantori talis loci salutem et paterne dilec-

tionis affectum. Dilecti nostri prepositus et capitulum ecclesie sancti

Nicolai conquesti sunt nobis, quod G. dapifer eos in decima qua-

dam ej in tali loco contra iusticiam spoliavit et alias eisdem gravis et

iniuriosus existat. Unde discrecioni vestre iniungimus, quatenus, par-

tibus convocatis, ea, que ab eis proposita f) coram vobis fuerint,

audiatis et fine debito terminetis, facientes quod decreveritis per

censuram ecclesiasticam observari. Testes vero gj qui nominati

fuerint, si se odio, gracia vel timore subtraxerint, censura simili cogatis

veritati testimonium perhibere, et si ambo interesse non poteritis, unus

vestrum nichilominus exequatur.

Forma commissionis eorandem in causa temporal!.

P. hj Dei gracia Pataviensis ecclesie episcopus dilectis in Christo

cellerario et priori talis loci etc. Conquestus est nobis B. ij canonieus

talis ecclesie, quod H. talis kj burgensis sibi in quadam denarioruin

summa maneat obligatus et eosdem denarios sibi solvere contradicat,

et alias sibi iniuriosus existat. Unde discrecioni tue IJ committimus

causam, que intereosvertitur, mandantes quatenus, partibus convocatis,

ipsam causam audiatis, ut supra mj.

Forma subdelegacionis.

P. nj Dei gracia ecclesie Pataviensis episcopus oj dilecttt in

Christo talis loci plebano salutem. Cum sanctissimus in Christo pater

a) bonorum suorum Z. — b) rommissionum V. — c) W. Z. — d) Ch.

Z.— e) eos decimani quandam Z. — f) prop. fehlt V. — g) vobis Z. — h) J.

Z. — i) S. Z. — k) talis, talis Z. I) vestre Z. — m) finem superioris formulae

„et fine debito — fuerint" Z. n) R. Z. — o) Salzpurgensis archiep. et ap. sed.

leg. Z.
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dominus papa Gregorius IX. causam, que vertitur inter dominum AI. ex

parte una et dominum a) plebanum b) ex parte altera, nobis commi-

serit dirimendam, et nos ad presens variis negociis prepediti eiusdem

cause cognicioni non possimus personaliter interesse , ipsam vobis M. is «.

subdelegamus, mandantes auctoritate apostolica atque nostra, quatenus

partibus convocatis etc. c).

Et d) notandum si dominus papa commiserit pluribus iudicibus

causam unam, alter alteri potest committere vices suas, verbi

gracia

:

Quomodo iudex delegatus possit committere vices suas.

0. e) Dei gracia ecclesie Pataviensis episcopus dilectis in Christo

A. miseracione divina preposito et B. decano ecclesie sancti

Nycolay f) suis coniudicibus g) a sede apostolica delegatis salutem

et sinceram in Domino karitatem. Cognicioni cause, que vertitur inter

N. ex parte una et N. ex parte altera, non valentes ad presens interesse

quibusdam negociis impediti hj, in ea vobis plenarie committimus

vices nostras harum testimonio literarum.

Tractatns de citacionibns.

Distinctio III.

Post tractatum de commissionibus videndum est de citacionibus.

Est igitur citacio quando iudices, ad iusticiam actoris prosequendam,

reo scribunt, ut coram ipsis compareat, prefixo sibi termino competenti,

quo compareat iudicio coram eis. .— Et sciendum quod citacionum

alia prima, alia secunda, alia tercia i) peremptoria. In prima

requiritur de solempnitate iuris, quod ad minus viginti dierum

dentur kj inducie reo , in secunda similiter, que due per terciam,

scilicet peremptoriam, concluduntur. Parum autem aut nichil differt,

utrum hec tercia citacio, id est peremptoria, uni et eidem litere

totaliter inseratur, dummodo secundum qualitatem negocii et temporis

breviores aut longiores inducie dentur reo, ita ut nee earum brevitas

reum de iure provocet aut appellet, nee prolixitas actorem l) inducat

a) dorn, fehlt Z. — b) Sancti Jacobi Z. — c) totum ut supra Z. —
d) Item Z. — e) W. Z. f) Flor. Z. — g) iudicibus Z. — h) imp. prop-

terea vobis committimus plenarie Z. — i) tercia fehlt V. — k) tenentur V. —
l) auetorem V.
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ut suspectum habere valeat iudicem delegatum. Valebit autem hec

appellacio si reus appellaverit ex brevitate citacionis senciens se

gravatum. Item si ipsa citacio sine causa racionabili protrahatur, actor

non immerito suspectum habere poterit iudicem delegatum. — Ordi-

nariorum autem iudicum citaciones alie sunt arbitrarie, alie syno-

dales a). Arbitrarie sunt , que ad arbitrorum voluntatem breviari

poterunt et extendi , synodales sunt, que ad synodum extenduntur.

Citacio iudicum delegatorum certam debet habere racionem, regulam

atque formam, quam excedere non licebit; inseritur enim autenticum

de verbo ad verbum, subiuncto postmodum mandato iudicum ipsorum

in quo locus et dies apertissime videatur; hoc tarnen semper caveto

ut, si sit peremptoria citacio, vocabulum peremptorii nullatenus negli-

gatur, alias non possit ty iudicari peremptoria quantumcunque longas

inducias contineret; aliarum autem citacionum modus simplex est.

Excmpluin citacionis peremptorie iudicum delegatorum.

Nobilibus ac illustribus principibus J. et 0. Dei gracia marchio-

nibus Brandenburgensibus 0. et C. eadem Dei gracia Magdeburgensis

et Coloniensis ecclesiarum episcopi, iudices a sede apostoliea dele-

gati, oraciones et obsequium indefessum. Literas domini pape

recepimus per omnia in hec verbarG. c) episcopus servus servorumDei

etc. Ex parte venerabilis fratris nostri Maguntinensis episcopi fuit

propositum coram nobis, quod J. et 0. etc., et ita de verbo ad verbum

totum autenticum inseras *); postea inseritur: Quoniam igitur man-

datum apostolicum aure surda nee volumus nee possumus preterire,

cui in omnibus et per omnia obedire tenemur, auetoritate qua fungi-

mur, in vigilia Petri et Pauli apostolorum proxima Ventura ad nostram

presenciam in M. dj vos citamus, locum vobis ibidem maiorem

ecclesiam et predietam diem peremptoriam assignantes. Dat. etc.

a) Die folgenden Worte arbitrarie suuf, que bis extendi fehlen V. Ein

offenbares Verseben des Abschreibers. — b) posset Z. — c) Gregorius Z.

d) Maydureh Z.

'

) Gemeint ist das oben S. 26 mitgetheilte päpstliche Schreiben.
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Tractatns de procuratoriis.

Distinctio IV.

Quoniam citati ad iudicium quandoque per se quandoque per

procuratorem comparere solent, sciendum quod procurator multis

modis instituitur. Est enim aliquis procurator in solidum vel in totum,

alius ad petendum inducias , alias ad allegandunl inpotencias veniendi

vel ad proponendum excepcionem dilatoriam contra citacionem

peremptoriam racione messium vel vindemiarum. Statuitur eciam

procurator ad impetrandum, ad contradicendum, ad appellandum et ad

iudices eligendos. Ultimo eciam statuitur procurator universitatis vel Fol. 13

,

collegii alicuius, conventus, qui in iure sindicus aj appellatur.

Sunt eciam quedam persone, que sine mandato aliquorum possunt

negocia procurare et vocantur in iure coniuncte persone, ut pater filii,

filius patris, et sine literis admittunlur. Et secundum hanc diversi-

tatem procuratorum litere procuratorie cum b) diligencia sunt

formande. Procurator in solidum est is, quem aliquis in una

causa cj procuratorie litigandum constituit; hoc verbum litigare

totum importat et talis procurator debet per omnia stare coram

iudicibus , alias non admittitur nee auditur. Idem debet cavere per

omnia, quod stet iudicio eorum , id est oportet eum prestare constan-

ciam standi in iudicio. Summa autem cautela adhibenda est in

procuratoriis. Item si citatus non per se sed per procuratorem minus

sufficientibus literis inventus fuerit dj vel apparuerit, contumax

iudicatur; verbi gracia:

Procuratorium ad petenduoi inducias vel probandam impotenciam

veniendi.

Venerabilibus dominis et in Christo dilectis A. et D. talium ej

ecclesiarum episcopis, iudicibus a sede apostolica delegatis 1) J. et

a) funditus V. — b) tantum V. — c) cura V. — d) munitus venerit Z.

e) talibus V.

') Die Erzbb. von Magdeburg und Colli; vergleiche die vorhergehende Citations-

formel.
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0. Dei gracia marchiones de Brandenburg obsequium cum a} promp-

titudine voluntatis. Noverit reverencia vestra quod cum ad citacionem

vestram Maydeburch h) venire non possimus, causis racionabilibus

impediti c}
, familiärem nostrum dj procuratorem constituimus ad

petendum inducias, ad allegandum et, si necesse fuerit, ad compro-

bandum coram vobis de impotencia veniendi et ad appellandum , si

sibi visum fuerit expediens et consultum. Dat.

Procnratoriam ad proponendam excepcionem dilatoriam in solidom.

Venerabilibus dominis etc. totum ut supra. Reverencie vestre

notum facimus, quod nos familiärem nostrum C. <^, talis loci canoni-

cum, super causa, que vertitur inter dominum Magdeburgensem epi-

scopum ex parte una, et nos ex parte altera, procuratorem nostrum

constituimus in solidum et in totum, dantes ei liberam potestatem

excepciones tarn dilatorias iudicii, quam peremptorias proponendi f),

appellandi et, si sibi expediens visum fuerit et*consultum, totaliter
4

in illa^ causa vel, quantum ius permiserit, litigandi, gratum et ratum

habituri quitquid per ipsum in eadem lite dictum fuerit sive factum et

hoc parti adverse notum esse volumus et constare.

Procnratoriam ad curiani Romanam ad impetrandum, contradicendom

et indices eligendam.

Sanctissimo in Christo patri et domino G. h) Dei gracia sacro-

sancte Romane ecclesie summo pontifici Fr. eadem gracia talis

ecclesie episcopus devote subiectionis reverenciam tarn debitam quam

paratam. Sanctitatis ij vestre paternitati cupimus esse notum quod

nos in omni causa contra nos et contra ecclesiam nostram in vestra

sancta curia emergente C. clericum procuratorem nostrum constitui-

inus ad impetrandumgracias speciales et generales, simplicea literas et

legendas, ad contradicendum et iudices eligendum, dantes ei liberam

potestatem substituendi sibi alium vel alios, si hoc sibi videbitur

expediens et consultum kj.

a) cum omni Z. — b) Maidburch Z. — c) prepediti V. — d) magistrum

Ch. Z. — e) AI. Z. — f) prop. vel ap. eciam si Z. — g) ipsa Z. — h) Gr. Z. —
i) Sanctitati V. — k) cons. harum testimonio literarum. Dat. anno etc. Z.
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Procuratoriam universitatis a).

0. bj Dei gracia potestas ac universitas civium Bononyensium

omnes cj litteras inspecturos scire volumus ac publice protestamur,

quod nos talem plebanum in omnibus negociis sive causis civitatis

nostre procuratorem sive syndicum constituimus et in omni emergenti

negocio tarn agendo quam respondendo tocius universitatis nostre

causam ipsius sollicitudini et fidei committimus, ratum dj et gratum.

Tractatas donatoriaram *),

Distinctio V f).

Dicuntur autem donatorie a dono,eo quod plus graciehabeant quam

iuris; item dicuntur donatorie in quibus et per quas dominus papa vel

alius iudex Ordinarius episcopatum vel aliam ecclesiasticam dignitatem

alicuius beneficii, cuius donacio ad eum devoluta est, donat alicui de*-01
- 1 »

gracia speciali. Devolvitur autem ius donacionis ad superiorem

secundum ius canonicum, si g) videlicet secundum tempus debitum

non eligitur quis, vel si minus idoneus eligitur vel presentatur, vel si

discordat capitulum partibus existentibus utrobique.— Sunt autem due

species donatoriarum : condicionalis videlicet et mera. Condicionalis

est, ubi dominus papa vel alius iudex Ordinarius non est certus, utrum

ad eum vel ad alium sit donacio devoluta, nisi ex relacione impetrantis

et tunc scribit: „si ita est;" sed hj in hoc casu probacioni non statur

impetrantis. Mera est, ubi dominus papa vel alius iudex Ordinarius

certus est forte ex facti evidencia vel ex confessione capituli vel

aliorum ydoneorum virorum assercionibus tanto videlicet tempore

vacasse beneficium, quod ei ex tunc competere inceperit eius donacio

;

ubi illa condicio ij „si ita est" locum non habet. — Sciendum autem,

quod in talibus literis frequenter ponitur condicio, nisi ex gracia

dimittatur. Est autem condicio talis, que poni solet „si aliud canonicum

non obstat", aut „si alias ydoneus reperitur".— Scribit autem dominus

papa vel alius iudex Ordinarius ecclesie vel capitulo modo salutacionis

consueto, et ponitur commendacio persone, cui beneficium confertur.

a) universitatis am Rande für das im Texte ausgestrichene visitacionis. —
b) A. Z. — v) presentes Z. — d) ratum habituri quidquid in eisdem nostris

agendis per ipsum factum fuerit sive dictum. Dat. etc. Z. — e) sive litterarum

que super collationibus bencficionim dantur am Rande V. f) Dist. VI. V. — g) si

fehlt V. - h) si V. - i) constitulio V.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 3
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Causam autem moventem^ nichilominus allegabis, quo videlicet causa

moverit tale beneficium tali persone bj conferendum , deinde cum

admonicione simplex mandatum, quod talis ad tale beneficium assu-

matur; verbi gracia:

Forma donatorie condicionalis.

Fridericus Dei gracia talis cj ecclesie episcopus tali capitulo salu-

tem in vero salvatore. Ex dilecti in Christo domini R. dj ecclesie vestre

canonici relacione accepimus, quod post decessum bone memorie

L., decani eiusdem ecclesie, in electione facienda addeo e) ab invicem

divisa fuerint vota vestra, quod infra spacium vobis a canone statutum

in decano ecclesie vestre minime sit provisum. Cum igitur, si ita

est, et si supradictis veritas suffragatur, secundum canouicas san-

ctiones ad nos decanie vestre sit f) donacio devoluta, ipsam predicto

presbitero auctoritate nostra duximus conferendam, dilectioni vestre

mandantes, quatenus ipsum, si alias est ydoneus, aut si canonicum aliud

non obsistat, recipiatis, et sicut decano debitam obedienciam facien-

tes, exibere curetis eidem omnimodam reverenciam et honorem.

Forma donatorie mere.

Gregorius episcopus servus servorum Dei tali ecclesie salutem et

apostolicam benedictionem. Ad apostolatus nostri audienciam pluries

iam pervenit, qualiter scilicet post decessum bone memorie domini

G. g) venerabilis episcopi A}, divisa sint et ab [invicem discrepent i)

vota vestra, ita quod in eligendo pastorem nequeant counari , licet

secundum statutum concilii generalis id nonnullis vicibus fuerit ad-

temptatum. Et quoniam kj tempus statutum vobis a canone, prout intel-

leximus, est elapsum et ad nos eiusdem ecclesie ex hoc provisio

devoluta, volentes gregi dominico provideri, qui sumus ex officii

pastoralis debito ad generalem eius custodiam deputati , ne IJ sue

viduitatis diuturna senciat detrimenta, cum protectore indigeat ac

rectore, eidem in persona dilecti filii mj canonici talis ecclesie, cuius

a) movencium V. — b) tale persone persone V. — c) Pataviensis Z. (Es

gibt jedoch bis zum J. 1479 keinen Passauer Bischof Namens Friedrich.)

d) presbiteri Z.— e) sie! -f) sit fehlt V. g) B. Z. — h) vestri Z. — i) discre -

pantV. — k) quando V. — l) nee V. — m) N. Z.
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nobis morum honestas et vite laudabilis conversacio et seiende premi-

nencia commendatur, auetoritate apostolica providemus et per aposto-

lica scripta aj mandamus , quatenus ipsum reeipiatis et habeatis pro

pastore et episcopo, debitam ipsi inpendentes obedienciam, reveren-

ciam seu bonorem. Dat. etc.

Tractatns petitoriarum.

Distinctio VI *).

Dicuntur autem petitorie a petendo, quia innituntur plus gracie f.i 13 a.

quam iuri. Et sciendum quod due sunt species petitoriarum : prima

est si dominus papa vel alius prineeps ecclesiasticus strueturam

alieuius monasterii cj suis literis vult iuvare. In bac prima specie

est reeta forma et certa expressa in concilio generali, que ita ineipit

:

Quoniam, ut ait apostolus, omnes nos stabimus ante tribunal dj etc.

quam formam excedere non est consuetum. Approbacio e) predicte

forme est facta propter varietatem et diversitatem seu contra-

rietatem petitorum, qui falsas quandoque literas exbibuerunt,

ut esset forma una omnium taliurn literarum. Exemplum infra. —
Secunda species est, cum forte vacat prelatura vel aliquod Stipendium,

et per interventum pape vel alterius prineipis intendit aliquis promo-

veri. Et fere per omnia debet babere formam peticionis, debet enim

continere commendacionem persone, pro qua petitur, causamque

moventem quare fj pro ea petatur sine interminacione aliqua vel man-

dato, quia, sicut dictum est, plus continet gracie quam iuris. Exem-

plum ut infra.

Exemplum petitorie in prima specie.

0. g) Dei gracia talis ecclesie arebiepiscopus hj universis

Christi fidelibus ij ad quos presens scriptum kj pervenerit salu-

tem. Quoniam, ut ait apostolus, omnes nos ante tribunal Christi

manifestari oportet, cum corruptibile induerit incorrupeionem l) et

mortale inmortalitatem , ut tunc refferat unusquisque prout gessit in

corpore, sive bonum fuerit mj sive malum, oportet ut misericordie

operibus preveniamus diem messionis extreme, unde nj qui parce

a) vobis preeipiendo Z. — b) Dist. VI fehlt V. — c) vel pontis vel ali-

euius loci religiosi Z. — d) omnes — tribunal fehlt Z. e) vero Z. — f) pro

quare Z. — g) R. Z. — h) ep. Z. — i) in Parisiensi civitate constitutis Z. —
h) pagina Z. — l) corrupeionem V. — m) illud Z. — n) quoniam Z.

3*
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seminat parce et a) metet et qui in benedictionibus de benedictioni-

bus et metet *), ideo dilecti in Christo, universitatem vestram mone-

mus pariter et hortamur, quatenus ad tale hedificium, quod absque

fidelium elemosina non poterit pre inopia ad statum optatum perduei.

de rebus vobis concessis, prout quilibet destinavit in corde sno, vestr;)

dignetur karitas elargiri, ut exinde divinam propiciacionem valeatis

facilius impetrare. Nos vero auctoritate beatorum Petri et Pauli

apostolorum et domini pape, qua fungimur, confisi, omnibus elemosi-

nam suam ad predictum locum porrigentibus quadraginta dies

criminalium de iniuncta sibi penitencia misericorditer relaxamus.

Exemplam petitorie in secanda specie.

Gregorius episcopus servus servorum Dei talis ecclesie

canunicis bj etc. Licet ex decessu felicis recordacionis venerabilis in

Christo fratris nostri C. c)
f Maydburgensis quondam episcopi, super

vos videatur manus Domini specialiter aggravata, quia tanti estis

benedictione pontificis viduati, universali dj nichilominus ecclesie ex

eiusdem morte dolor provenit et lamentum. Ipse quidem in domo

Domini tempore iracundie factus est ej reconciliacio et sicut colump-

nam validam humeros suos exhibuit ad portandum onera sacrosancte

ecclesie, matris sue, ideo memoria eius non delebitur a generacione in

generacionem et nomen eius per secula requiretur. Sed quia nunquam

sie abreviata videtur manus Domini ut obliviscatur miseris misereri,

ecce convertit luctum nostrum in gaudium, cuius misericordia plena

esse fj dinoscitur omnis terra. Ceterum congratulamur vobis, quod ob

reverenciam sedis apostolice honorabilem virum g) in prepositum

reeepistis; ad quod factum, sicut sinceritate devota adhibuimus

operam diligentem, sie non inmerito grata amplectimur caritate,

quod in eo voluntas nostra prodiit in effectum. Et quia hj in exami-

nacione eiusdem persone plene ipsius cognovimus circumstancias

meritorum, sperantes et in Domino firmissime confidentes, quod ad

cuiuslibet regimen ecclesie ydoneus esse possit, utpote vir multe

honestatis, continencia et morum honestate i) laudabilis coram Deo et

omni populo, potens in opere et sermone, ita ut digne et efficaciter

Fol. 14«. preesse valeat, fraterna kj vobis sollicitudine consulimus et rogamus,

a) etiam Z. — b) talibus salutem Z. — e) B. Z. — d) universalis V. —
e) fuit Z. — f) esse fehlt V. — g) H. Z. — h) quia quandoque Z. — i) hon.

fehlt V. — k) sie!

*) Ad Corinthos 2, cnp. 9, 6.
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quatenus in ipsum Vota ¥estra unanimiter convertatis, quia sedes apo-

stolica promocionem eius desiderat, sperans quod ecclesie , cui prefi-

citur, eius promocio veniat ad honorem, quodque ecclesie universali

et domui Israhel ascendens ex adverso murus ferreus et turris fortitu-

dinis erigatur. Dat. etc.

Tractatus de sentenciis.

Distinctio VII a).

Sentenciarum tot sunt diversitates quot sunt iudicum. Judicum

enim alii sunt ordinarii, alii legati, alii subdelegati, alii arbitri.

Capud ordinariorum iudicum est dominus papa. Legati sunt hü, qui

ad aliquam provinciam diriguntur &}, delegati vero dicuntur illi,

quibus cj a domino papa vel ab alio quocunque iudice ecclesiastico et

ordinario commissio datur, ut de iudicio vel de aliqua causa cognos-

cant et cj determinent illam dj. Et contingit, quod tales delegati

causam suam subdelegent, et tales vocantur subdelegati. — Arbitri

sunt iudices, qui ex approbacione parcium et consensu negocium

aliquod assumunt ad determinandum, accepta securitate a partibus,

quod sue ordinacioni stare non denegent, vel penam incidant, qua

idem arbitrium est vallatum.— Et secuhdum hanc diversitatem iudicum

ibrmande sunt sentencie diverse.

Omnes autem sentencie, quantum ad iudices ordinarios et e)

legatos et subdelegatos, in causis ecclesiasticis aut sunt diffinitipe

aut interlocutorie. Diffinitiva est, que fit super ipso negocio princi-

pali per quam quilibet reus absolvitur vel dampnatur. Interlocutoria

sentencia est que fit super f) emergenti negocio vel super excepcione

aliqua, proposita in iudicio. Si autem sentencia est domini pape, sine

scripto ferenda est, quod contingit cum partibus absentibus sententia

fertur a domino papa; tunc incipit narracio domini pape a commenda-

cione^illiuspersone, que est per eius sentenciam condempnanda,com-

mendans personam de prosecucione iuris sui, exinde transfert se ad

commendacionem persone, pro qua ferenda est sentencia, in fine con-

cludit rem, de qua agitur, adiudicans eam uni personarum. Si autem in

scriptis ferenda est sentencia, quod contingit una parte absente , tunc

a) Dist. VIII. V.— b) a domino papa, hoc est a latere eiusdem, quibus idem

dominus papa iurisdictionis sue terminos pro suo beneplaeito minuit et aug-

mentat Z. - c) vel Z. — c) ut Z. - d) vel decidantZ. — e) et fehlt Z. - f) sub

aliquo Z. — g) ad eommendationem V.
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modus sentencie talis est: scribitur capituk» vel metropolitano vel

dyocesano ordine salutacionis consueto, et succincte seu breviter cause

merita enarrabuntur et, sicut in causa processum est, allegabitur liinc

et inde; in fine condempnacionem vel absolucionem litere coutinebunt,

ita semper quod, si sentencia est diffinitiva aj, boc verbum: „seilten-

ciando dicimus" vel, si est interlocutoria, hoc verbum: „interlo-

quendo dicimus", que sane verba nullatenus negligantur et, si est

arduum negocium, apponetur ei sentencia, scilicet „de maturo fratrum

consilio nostrorum". Exemplum infra.

Legatorum domini pape sentencie Romane curie predicte per

omnia solent esse conformes. Aliorum autem iudicum ordinariorum

sentencie, si in negocio quod agitur directo ordine iudiciario sit pro-

cessum, id est, si precessit citacio, litis contestacio, testium recepcio,

in scriptis sunt omnes ferende; in notoriis autem factis, utpote delictis,

furtis vel maleficiis, non requiritur sollempnitas scripti, sed sufficit ut a

iudice verbo proferantur. Exemplum infra.

Delegatornm vero iudicum sentencie si sunt interlocutorie

habent istum modum. Scribantur primo iudicum bj nomina et

dicatur: „a sede apostolica vel N. archiepiscopo vel episcopo dele-

gatorum", deinde ponatur excepcio, deinde replicacio, deinde repli-

cacionis vel excepcionis admissio vel repulsio.

Si vero diffinitiva sit sentencia, eoriindem iudicum modus erit

talis: preponetur cj „In nomine patris et filii etc." postea nomina

iudicum, deinde dicetur in eadem dj sentencia, quod plene didicerunt

vel investigaverunt cause meritum et eis de ipso processu proba-

cionis ej plene constet et sie absolvant vel condempnent fj, ita quod

hoc verbum „sentenciando" nullatenus negligatur.

Arbitrorum g) vero iudicum sentencie talem modum habent:

premittitur „In nomine patris etc." et postea nominantur arbitri f'J,

deinde quales sub quali negocio discordent et in qua pena vel qua

forma in ipsos arbitros sit commissum et postea descendatur ad

condempnacionem vel absolucionem per commutacionem rei de qua

agitur et personarum agentium. Et hoc intelligatur de sentencia

arbitraria. Exemplum infra.

a) diffinila V. — b) iudicis Z. - c) prep. fehlt V. — d) ipsa Z. —
e) probacionilms V. — f) condenipnant V. — g) arbitrum V. — h) nominatur

arbiler Z.
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Exenipliim diffinitiye sentencie papalis «J.

Gregorius episcopus s. s. Dei venerabili in Christo fratri

F. Magdeburgensi archiepiscopo etc. Quia equa est via Domini et

iniquitas per eius semitam non transibit, nos , quos posuit ad ovilis sui

custodiam, constituti cuilibet debitores ac per summi patris semitas

sollicitudine jgradientes, eo auctore, qui odit iniquitätem et iustieiam

diligit, a calle rectitudinis non discedimus neque ab equa via

iusticie, quantum humana sinit condicio, deviamus. Sane in nostra

presencia H. dilectus in Christo filius Halberstatensis b) ecclesie cano-

nicus eiusdem ecclesie procurator, sollicitudine cj et cum instancia

postulavit, quatenus electionem dilecti filii L. dj, quem eadem ecclesia

in episcopum elegerat et pastorem, auctoritate apostolica confirmare

dignaremur. Ad hoc dilectus in Christo filius G., sancte Marie Jericho

procurator, proposuit ex adverso, quod quia secundum iuris regulam

plus operatur unius contemptus quam multorum contradictio, dilecti

L. ej electio non valebit hac racione, quia ecclesia in Jericho pari f)

iure electionis et simili libertate eligendi a prima sui fundacione

semperest gavisa, prout se papalibus etimperialibus privilegiis asseruit

probaturum. Et cum ecclesia in Jericho in electione Ludolfi g)

exclusa fuerit et condempnata , electionem ipsam pronunciari pefebat

irritam hy et inanem. Asserebat preterea, quod sepedictus L.
ty,

ipsius

ecclesie menbrum non existens, eligi non debebat, sed pocius postu-

lari. Ex hiis igitur et aliis causis electionem Halberstatensis ^)

ecclesie de L. I) cassari, et in Jericho factam de B. l~) , ipsius

ecclesie preposito, tanquam mj canonicam petebat sollicite confirmari.

Nos igitur provida deliberacione nj pensantes, quod ecclesia Halber-

statensis propter allegatas causas eligendi et modo sibi quolibet pro-

videndi se privaverat ista vice, considerantes eciam quod ecclesia oj

Jericho , que non principalis pj mater immo ecclesie Halberstatensis

secundaria iudicatur, licet esse possit quod haberet quantum ad

electionem cum matrice ecclesia qj eadem modo quolibet ius commune,

non tarnen posset aliquatenus nee haberet sine matrice ecclesia

eidem modo quolibet providere : de maturo fratrum nostrorum consilio

a) papalis fehlt V. Dist. IX. V. — b) Hastacensis V. — c) sollicite Z. —
d) R. Z. - e) R. Z. —f) pro V. — g) Rudolfi Z. - h) iritam V. - i) R. Z. -
k) Halstatensis V. — l) Rud. Z. — m) tantam V. — n) considerantes vel p Z. —
oj in Jer. Z. — p) principaliter V. — q) ecclesie V.
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utramqiie electionem utriusque ecclesie sentenciando iudicamus et

decrevimus non tenere, ita tarnen, quod salva sint utrique a) ecclesie >>

)

sua iura. Et quia ex fluxu temporis ad nos eiusdem ecclesie c) eogno-

scitur provisio devoluta, eitlem in persona dilecti filii G., Magde-

burgensis«^ ecclesie decani, auctoritate apostolica providemus, frater-

nitati tue per apostolica scripta mandantes, ut ipsum, cum confir-

macionis et consecracionis munere ad propria revertentem, Halber-

statensi e) ecclesie representes et in corporalem possessionem iuris,

tarn ecclesiastica f) potencia quam mandato g) inducas eundem et

tuearis inductum, ita quod tua exinde devocio debeat commendari

Exemplam diffinitire sentencie a parte ordinarioram.

P. Dei gracia Pataviensis ecclesie episcopus dilecto in Christo

filio plebano talis loci etc. Super inpedimento matrimonii, quod esse

dinoscitur inter Florentium et Lucyam, quam idem in facie ecclesie

duxerat in uxorem, inquisicione sollicita veritate diligencius indagata,

nobis ex talium assercione, — videlicet Septem saeerdotum, qui iurati

tulerunt testimonium, — in bac causa plene constitit et peri'ecte, tale

impedimentum in eis existere, quod matrimonium contrahcudum

impediat et dirimat iam contractum, predictum F. et L. in nomine

patris et filii et spiritus sancti sentenciando disiungimus et iudicii

sentenciam ferimus inter eos, dantes utrique, si voluerit, licenciam

contrabendi barum testimonio literarum.

Forma interlocntorie sentencie a parte delegatornm.

F. hy miseracione divina talis abbas B. eadem miseracione pre-

positus talis loci, iudices a sede apostolica delegati, omnibus hoc

scriptum visuris salutem in omnium salvatore. In causa quo vertitur

inter plebanum talis loci ex una parte et dominum Job. et fratres <)

patronos ex parte altera, idem dominus Job. fratresque eins in nostra

presencia comparuerunt, et dicto plebano cum instancia postulante. nt

sibi iusticiam faceremus, Jobannes et fratres eins ad sedem apostoli-

cam appellaverant, assignantes causam appellacionis sue. videlicet

quod peremptorium, quo eos citavimus, perfectum sex ebdomadarum

a) utriusque V. — b) in posterum Z. — c) donacio V. — d) Mayd-

burgensis V. — e) Habbastensi V. — f) eccle»iastici Z. — g) mundana zu

lesen — h) L. Z. — i) eius Z.
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spacium non haberet. Nos igitur attencius pensantes, quod inducie

arbitrarie sunt, et quod distancia locorum non est talis, quod causari

iure valeant super eo datum sibi terminum nimis artum: de prudentum

virorum consilio et interloquendo pronunciamus, appellacionem huius-

modi non valere.

Forma sentencie ab arbitris iudicibus.

In nom. patris et filii et s. sancti. F. Dei gracia Magdburgensis

ecclesie episcopus, C. a) miseracione divina prepositus, C. talis

decanus, nos electi arbitri a domino ac nobili viro N. ; — C. Dei gracia

abbas talis, B. prepositus et A. decanus ecclesie talis, nos electi

arbitri a domino abbate ecclesie talis, in causa, que vertitur inter bj

eundem dominum B., venerabilem abbatem ecclesie predicte et nobilem

virum memoratum, sie arbitrio duximus procedendum : Cum dictus

abbas contra nobilem supradictum pretenderet actionem super eo, quod

advocaciam ipsius sue ecclesie per violenciam iniuriose nimium

detineret, et super eo quod liomines ipsius advocacie angariis, exaetio-

nibus indebitis ac dampnis gravibus affecisset, nos arbitrio de volun-

tate partium suseepto cj, et sub manusnostrasfide data sub pena decem

marebarum, per exeommunicacionis sentenciam, facta niebilominus

promissione, quod eciam se servaturum preiatus nobilis in manus

domini episcopi talis dinoscitur promisisse, statuimus et mandamus sub

eadem pena firmiter observari, ut videlicet bii, qui predicte ecclesie

officinas irruperant; a domino abbate veniam et absolucionis graciam

postularent, a quo sane seeundum formam ecclesie fuerint taliter

absoluti, si scilicet officinis eisdem restituerint universa ipsis ablata,

ut quilibet eorum prestito iuramento affirmaret, se reddidisse fide

bona omnia, que in eius dj usum de ablatis quibuslibet devenissent.

Verum eciam domino abbati predicto duximus iniungendum, quatenus

dampnis aliisque iniuriis renunciaret expresse quaseunque in

personis vel in rebus ei vel ecclesie sue per se vel per alios prefatus

nobilis intulisset. Eidem autem nobili sub penis preeipimus antedictis,

ut renunciaret iuri advocacie quod babere videbatur, quatenus super

eo memoratam ecclesiam de cetero nullo inpedimento vel obstaculo

pregravaret. Receptis igitur biis mandatis, nobilis antedictus coram

domino episcopo memorato, multis viris fidelibus et honestis astan- f»i. u a.

a) B. Z. — b) inter fehlt V. — c) suspecto V. — d) portionem vel Z.
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tibus, illi advocacie renunciavit expresse, bona fide protestatus, quod

ecclesiam supradictam nullo umquam tempore molestaret a).

Tractatus de eonfirmacionibus.

Distinctio VIII bj.

Quia evidencius ad sententias sequi ej solet robur firmitatis,

consequenter de eonfirmacionibus videamus. — Est autem confirmacio

quando papa vel alius iudex dj ecclesiasticuV sentenciam sui iudicis

se ratam habere suis asserit e) literis et confirmat. Confirmacio alia

simplex, alia condicionalis, alia mera.

Simplex est quando nichil continet de materia rei vel proctssu

sentencie, que est confirmanda, sed simpliciter dicitur ita: „factum

talis capituli, vel talis prepositi sentenciam coniirmamus" ; condicionalis

est fj, que pertinet pro parte ad materiam vel processum rei confir-

mande, ubi videlicet instruetus est papa vel alius iudex ex narracione

vel suggestione alieuius partis de processu negocii, nee ita plene

constat iudici, quod in confirmacionis sentencia sie dicat: „sicut laste

et racionabiliter est factum" et „utlata est sententia" g) confirmamus;

mera est, ubi pape vel alii iudici plene constat de facto, tunc omnis

cessat condicio, sed ita dicitur, si pape est confirmatio: „auetoritate

omnipotentis Dei et apostolorum eius Petri et Pauli factum tale, vel

talem sentenciam confirmamus" — si alius iudex est dicitur: „auetori-

tate, qua fungimur".

Forma confirmacionis mere.

Gregorius ep. s. s. Dei dilecto in Christo fratri B. h) archiepi-

scopo talis loci ac ejus coniudieibus salutem. Dilecti in Christo lilii, 1).

abbas talis loci et C. prior monasterii eiusdem, seeundum i) quod a

nobis iidem reeeperuntper apostolicas literas in mandatis, in causa que

super iure patronatus ecclesie parochialis talis ville inter ?enerabüem

in Christo fratrem episcopum talem ex parte una, et B. militem ex

parte altera vertebafur, servato iuris online, procedentes, dictum ins

patronatus ecclesie predicte adiudieaverunt per diflinitivam senten-

tiam militi memorato. Et quia patefactus est nobis de veritate pro-

a) molestaret, abbas quoque renunciavit dainpnis et iniuriis prout

8 uperiu« est expressum Z. — b) Dist. X. V. — e) sequi fehlt V. — d) ecclesiasti-

cam senlenciam sive sentencias sui iudieis Z. — c) astruit V. — f) que con-

tinet pro parte materiam Z. — g) Von sie dicat, also von senlnocia bis sen-

tencia fehlt V. — h) lalis ecclesie episcopo Z. — i) se seeundum V.
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cessus iudicii et iusto iudicum ordine constitit evidenter: nos factum

racionabile iudicantes, sentenciam latam auctoritate Dei omnipotentis

et apostolorum eius Petri et Pauli duximus confirmandam.

Forma confirmacionis condicionalis.

Gregorius episcopus servuss.Deidilecto in Christo fratri archiepi-

scopo tali salutem. Venerabili in Christo fratre a) felicis bj

recordacionis A. episcopo tali, vocante divina dementia, sublato de

medio, dilecti in Christo filii, tale videlicet capitulum, dileetum filium

R. prepositum cj, viruir providum dj, discretum, in pastorem ^ et

episcopum canonice elegerunt, nobis per dileetum filium C.fJ; ecclesie

talis canonicum, supplicantes, quatenus electionem eandem, utpote

canonice faetam, dignaremurdebenignitate sedis apostolice confirmare.

Nos igitur predietam electionem sicut iuste et rationabiliter facta g)

auctoritate apostolica confirmamus.

Forma confirmacionis simplicis.

R. Dei gracia ecclesie talis episcopus dilectis in Christo filiis

talibus sue dyocesis plebanis salutem etc. Nobilis vir de tali loco

nobis humiliter supplieavit, quatenus exeommunicacionis sentenciam,

quam dominus prepositus talis pro eo in Ch., civem talis civitatis,

exigente iusticia, promulgavit, eo quod idem civis in quadam eiusdem

militis villa preter sortem debitam X marcas argenti et amplius dino-

scitur aeeepisse , sicut coram domino preposito se asserit legitime

probasse, dignaremur auetoritatis nostre munimine confirmare. Qua-

propter universitati vestre preeipimus hj et mandamus, ut ipsam

exeommunicacionis sentenciam, sicut est probata, iuste etracionabiliter

faciatis usque ad satisfactionem condignam ab omnibus inviolabiliter

observari, quam confirmamus iuris ordine non neglecto. Verum quia

crescente i) contumacia crescere debet et pena, quia predictus civis

hactenus exeommunicacionis non curavit sentenciam, mandando preei-

pimus, ut eundem singulis^ diebus dominicis et festivis, candelis *"«'-is ».

ardentibus et campanis pulsatis, in parochiis vestris singuli denun-

cietis eundem exeommunicatum kj.

a) Venerabilem in Chr. fratrem V. — b) memorie vcl Z. — c) suum Z. —
d) et Z. — e) proprium Z. — f) Ch. Z. — g) faetam zu lesen. — h) p. man-

dantes Z. — i) maüeia sou Z. — k) exe. fehlt V.
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Tractatos de appellacionibas.

üistiuclio IX a).

Sicut confirmacio facit sentenciam esse bj utilem et valere, sie

appellacio intereipit actum suum et ipsam transire non permittit in rem

judicatam. Unde de appellacionibus videamus. Appellacio seeundum

iuris diffinicionem est ad superiores provocacio et vult fieri plerumque

ante sentencias. Sciendum autem , quod appellacio gradatim debet

fieri, scilicet a plebano, si est necessarium, ad archidyaconum, ab

archidiacono ad episcopum, ab episcopo ad archiepiscopum, ab arebi-

episcopo ad papam, nisi forte fiat saltus cj in quibusdam casibus, ut

si forte aliquis iudex inter papam et plebanum suspensus fuerit aut

interdictus vel exeommunicatus vel forte negligens et insuffieiens ; et

tunc is dj
f qui talis est, obmitti cj potest et ad alium appellari.

Item omnis appellacio debet fieri ex causa, videlicet ex suspieione

vel f) manifesto gravamine. Et ubi propter suspicionem appellatur,

non sufficit appellari gj solummodo propter suspicionem, nisi suspi-

cionis cause manifeste probentur et sufficienter. Item non sufficit

allegari gravamina, nisi per ius et facti evidenciam plene eonstet.

Coram iudieibus delegatis si fuerit appellandum, a delegatione appel-

labitur. Tarnen quorundam est opinio, quod in iudicio delegatorum

appellacio eciam per saltus fieri valeat f) et eisdem sie hj, si alias est

ydonea, deferendum.

De appellacionibus sunt regule generales: Omnis appellacio fit in

scriptis. In primis apponet i) appellans nomen suum, deinde nomen eins

vel eorum contra quem vel quos appellat, deinde causam gravaminis,

quam non sufficit dicere sed eciam speeificari oportet. Postmodum

subiungit appellans „ad talem locum", vel „ad talem iudicem" kj vel

specialiter „ad dominum papam", et in fine ponit se et sua sub protec-

tionem eius, ad quem appellat. Et si appellatur l) ad terminum.

terminus debet poni. Item sciendum, si appellatur de iudieibus dele-

gatis, forma delegacionis erit sub eorum sententia vel aliquis ab

aliquo gravamine; sie per omnia modus servabitur supradietus.

Exemplum infra.

a) Dist. XI. V. — b) esse fel.lt V. — c) salutatio V, — d) his Z. —
e) committi V. — f) ex Z. — g) allegari Z. — h) sit zu lesen — i) ponet. —
k) tale iudicium. Z. — /) appellat V.

1
1 Hier muss „ad papam" ergänzt und dann für eisdem eidem gelesen werden.
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Forma appellacionis ad terminnm.

A. Dei gratia «^ talis ecclesie prepositus totumque eiusdcm

ecclesie capitulum. Scientes nos gravari a tali domino talis ecclesie

«'piscopo in eo quod, auctoritate sua nobis non exhibita nee per domini

pape literas nee per alias auetenticas, nos citavit ad loca periculosa et

remota, cum non constet nobis, ut diximus, de auctoritate sua. Item

quia autenticum suum, si quod habet, clausulam non eontinet „non

obstante conditione de duabus dietis edita in concilio generali",

super hiis et aliis gravaminibus ad sedem apostolicam appellamus

et ponimus nos et ecclesiam nostram sub protectionem domini pape,

presignantes terminum appellacionis nostre oetavam Petri et Pauli

apostolorum b).

Forma appellacionis sine termino.

B. c} Dei gracia talis ecclesie episcopus discreto viro A. misera-

cione divina talis loci preposito ac iudici delegato, salutem etc. Cum

venerabiles patres, dominus Magdeburgensis et H. Herbipolensis

episcopi auctoritate apostolica episcopatum nobis contulerint Mys-

sannensem, ne quid a vobis vel dj ab aliis in nostri iuris adtemp-

tetur preiudicium in hac parte : noveritis nos in ej scriptis ad sedem

apostolicam appellasse, quam appellacionem eciam coram vobis denuo

profitemur f).

Tractatus executoriarum.

Distinctlo X g).

Dum in donacione prebendarum post petitorias executorias papa

dare soleat, videndum est, quid sit executor. Executor dicitur eo

quod ipse exequatur sive quod per eum sentencia vel factum superioris

debitum sorciatur effectum.

Executores domini pape largam habent jurisdictionem, eo quod

scribitur eis in literis „per censuram ecclesiasticam", per que verba

tria intelliguntur specialia: interdictum, suspensio et exeommunicacio.
FoI15b -

Generaliter autem omne id quod auctoritate ecclesiastica interponi

solet, intelligi debet de rebellibus, quia crescente contumacia etc.

a) miseratione divina Z. — b) ap. proximo nunc venturam. Dat. Z. —
c) G. Z. — d) seu Z. — e) in hiis Z. — f) protestamur Dat. Z. g) Dist. XII. V.
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Aliorum ivdicum e.vecutores, sccundum quod eorum litere

continent, largam habent auctoritatem vel strictam, hoc est secundum

quod litera solet ") esse generalis vel specialis. Si enim dicitur „per

censuram ecclesiasticam" intelligitur omne illud, quod superius est

expressum. Si autem in specie pena exprimitur, infligere potest bj

executor et ultra non, quia mandatum et fines mandati excedere non

est tutum. Item sciendum, quod executoris non est cognoscere, utrum

sentencia sit equa vel iniqua, quia ei tantum execucio, non causa

cognicionis delegatur, immo eciam sentenciam iniquam tenetur exsequi,

quamvis cj latam cognoverit minus iuste, nisi supplicando ab officio

execucionis se valeat eripere. In execucionibus domini pape nunquam

vel raro invenies obmissum, quin semper ita dicatur „appellacione

remota" et hoc ideo est, quia non est ab executoribus appellandum, nisi

forte iidem modum vel mandatum excedant. — Item non credo, (fuod

inpersonam executoris illa, contra quam datur execucio, possitexeipere,

nisi forte talis competeret exceptio, que esset notoria, quam eciam

ecclesia nullatenus pateretur, videlicet si esset excommunicatus vel

symoniacus vel alias criminosus. Et hoc ideo quoniam executor motu

proprio nichil facit.

Item notandum quod executoriarum alia condicionalis alia mera

Condicioionalis est, quando ponitur illa clausula: „scilicet si ei aliqui

canonicum non obsistat" et hoc consuevit poni in donacione preben-

darum. In hoc tarnen casu dj executores bene debent cognosm-

de excepcionibus, que a partibus ponuntur. Verbi gracia.

i

Forma execntorie mere.

D. ej Dei gracia f) abbas et S. prior talis monasterii, iudices

a. s. apostolica delegati, dilectis in Christo viris g) A. et M. talibus

plebanis salutem. Cum in causa, que vertitur inter nobilem vinim C.

ex parte una etH. civem exparte altera, super decimis talis Tille, nobis a

sede apostolica subdelegata, adeo sit processum, quod idem nobilis

possessionem debitam probaverit coram nobis, sie quod eidem eadem

possessio sit adiudicata iuris online ut decebat, predicto civi dedimus

in mandatis, ut post recepcionem mandati infra XV dies recedent a

a) scilicet für solet Z. — b) paterit Z. — c) euin Z. — d) cura

e) G. Z. — f) vol miscrati jac diviaa Z. — g) hon jrabilibus Z
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possessione decime supra dicte. Qui quoniam &y in contemptu b)

nostri mandati contumax est inventus, nostre execucionis officio c) et

auctoritate, qua fungimur, excommunicacionis sentenciam rite contulimus

contra ipsum, eadem auctoritate vobis iniungimus dj ac districtius ej

mandantes, quatenus eandem sentenciam exequi curetis, denunciantes

prefatum H. f) excommunicatum, donec congrue satisfaciat g) de

premissis.

Forma execntorie condicionalis.

F. Dei gracia talis tytuli presbiter et apostolice sedis legatus

venerabili fratri arcbiepiscopo Maguntinensi salutem hj. Romane sedis

clemencia ecclesias et iura ecclesiastica tunc iuvare creditur, non

gravare, cum pro talibus solet preces porrigere, qui non solum possunt

graciam graciis exequare, verum etiam ex babundanti ij prerogativa,

quam in ecclesia obtinent, racione dati et accepti copiosius possunt

aliquid prerogare. Cum igitur per decessum talis in ecclesia Herbi-

polensi, vobis suffraganea, una vacare ceperit kj canonia, a sanctissimo in

Christo patre l) domino mj G., summo pontifice, recepimus in man-

d atis, ut magistrum C. nj nepotem domini P., talis cardinalis, dilecti nostri

confratris, quem idem pater sanctissimus speciali favore prosequitur,

in predicta canonia substitui procuraremus. Quapropter nostre execu-

cionis officium negligere non volentes, auctoritate apostolica atque

nos'tra, fraternitati vestre precipiendo mandamus, quatenus ob reve-

renciam sedis apostolice predicte Herbipolensis ecclesie capitulum

atque fratres curetis inducere, ut predictum magistrum, virum utique

ydoneum atque doctum, in canonicum recipiant atque fratrem, si tarnen

canonicum aliud non obsistat. Pro quo et in quo eadem ecclesia non Fo i.iä

solum predicti domini apostolici sed etiam nostram et omnium

fratrum oj nostrorum cardinalium sibi graciam cumulabunt. Si vero

renuerint p) per censuram ecclesiasticam compellatis.

a) quoniam fehlt V. — b) contemptum V. — c) officium V. d) iniung.

fehlt Z. — e) districte Z. — f) c vem Z. — g) singulis diebus dominicis et

festivisDat. Z.— A^etc.Z. — i) exhabundatiZ.

—

k) ceperit fehlt V. I) nostro Z-

— m) domino fehlt Z. — n) Ch. Z. — o) confratrum Z. — p) appellatione

remola ad hoc eos per censuram ecclesiasticam compellant. Dat. Z.
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Tractatos de dispensacionibus a
J.

Distinctio XI.

Est autem dispensacio quando itl , quod ex iure non conceditur,

immo verius prohibetur, ex gracia superioris admittitur. Et trahitur

illud nomen ab illo dispensatore, qui gracia plenus per fideles ministros

suos munera distribuit et dispensat. Et sciendum, quod solus

Romanus pontifex, quia solus in terris gerit sollicitudinem veri Dei, in

potestatis est plenitudine constitutus , et secum patriarcbe , archiepi-

scopi et episcopi in partem sollicitudinis sunt assumpti.

Dispensacionis bj plures sunt species: una est cum dominus cj

papa, cui hoc solum conpetit, dispensat super pluribus beneficiis

obtinendis, curam animarum habentibus. Item dispensatur super reci-

piendis sacris ordinibuscum eovidelicet, qui forte exdefectu^natalium

esset in ecclesiam nullatenus admittendus. Sed archiepiscopi et epi-

scopi cum suis subditis in talibus dispensare possunt, ubi erpresse

prohibiti non curantur c). Item dispensatur super quibusdam irregu-

laritatibus, utpote que ex ignorancia vel negligeneia committuntur.

Notandum autem, quod in dispensacionibus plurium beneficiorum loco

captacionis benivolencie poni debet aliquid de auctoritate et liberali-

tate sedis apostolice, et sie ad commendacionem ipsius persone, cum

qua dispensatur vel ad recordacionem obsequiorum venitur. Deinde

causa ponitur, qua dispensacio concluditur, hoc tarnen servato, quod

dispensationis verba, premissa hac positione „auctoritate Dei omni-

potentis et apostolorum eins Petri et Pauli" nullatenus negligantur f).

Item in dispensacionibus irregularitatum\o<to captationis benivolencie

poni solet g) aliquid de pietate et misericordia hj sedis apostolice,

deinde narrari debet factum et sie dispensacio concluditur. —
Exemplum de omnibus.

Dispensacio saper irregularitatibas contractis ex negligeneia vel

ignorancia.

Gregorius s. s. Dei dilecto in Christo filio B. tali preposito

salutem. Sicut veteris testamenti prohibicio habentem inaculam in

oculo vel alias in menbris, debilem vel contrartum in saneta sanetorum

a) Dist. XIII. V. — b) dispensaciones V. — c) domino V. — d) deffectu

V. — e) probantur Z. — f) negligatur V. — g) debet Z. — //) misericordie

V. et Z.
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ministrare et ingredi non sinebat, sie nimirum presens ecclesia,

spiritualiter intelligens et exponens que in illius testamenti prohibitione

non sinebantur ad literam, nunc aj ab eterni regis ministerio segregat

et discernit eos qui contra sanetiones canonicas viventes suarum

raaculas contrahunt animarum et per aggressum vetite dignitatis

conscientias polluunt et offendunt. Sane tua nobis porreeta petitio
s

continebat, dilecte in Christo tili, quod olim^ in minori etate vel officio

constitutusinquendamdyaconuminanusinieceris violentas, non conside-

rans forte ex levitate cj puerili subesse periculum huic facto, et postea

in suseeptis ordinibus ministrasti dj et sine remedio dispensacionis

ad maiores ordines adscendisti, super quo a sede apostolica dispensari

tecum misericorditer postulasti. Ea propter devocionis tue et pie

peticionis puritate pensata, ecclesiastice severitatis ej rigorem circa

te apostolica miseratione temperamus, super irregularitate sie contraeta

tecum misericorditer dispensantes fj, ita ut nee in suseeptis ordinibus

nee in suseipiendis propter g) predietam negligentiam sentire debeas

aliquod detrimentum barum testimonio literarum.

Dispensacio super defecto nataliwn.

Gregorius ep. s. s. Dei dilecto filio tali etc. Si rigoris

austeritas attendatur, si prospiciatur iuris severitas, difficilis erit aditus Fo1 - 1S d -

et angusta misericordie semita vix patebit. Omnes enim peceaverunt

et egent gratia Dei, justificati per gratiam salvatoris. Ipse quidem

iustus et misericors est et defectum meriti, quem punit iusticia vel

condempnat, emplastro misericordie sanat, temperat et reformat. Sane

cum inter nos ob defectus varios et casus multiplices quibus alienamur

a Domino , eulpis nostris exigentibus , nonnunquam in ecclesia

militante pro patrum delictis puniantur filii et paterne condicionis

sentiant detrimenta, dum presbiterorum filii a iuris utriusque, videlicet

divini et bumani, legibus alieni ab actibus legittimis amoveantur

et preeipue a suseeptione sacrorum ordinum per hj sacros

canones repellantur: dilecte in Cbristo fili tibi subveniri per dispen-

sacionis graciam postulasti. Nos proinde pia consideracione pensantes,

quod, licet condicio hominum varia sit, eadem tarnen omnium est

natura, considerantes etiam nichilominus, quod cum racio omnium debeat

a) nee V. nee etiam Z. — b) quod olim fehlt V. — c) lenltate V. —
d) ministrari V. — e) servitutis Z. — f) pensantes V. — g) propter fehlt V.—
h) pro V.

Fontes. Ahtli. II. Bd. XXV. 4
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esse mater, ipsa ad propositum voti tui ad nos evidenter et efßcacite

interpellat, cum sis honeste vite et conversationis laudabilis, eminentis

Mteratafe et per consequens bone fame, ita ut ad perfectionem tuam

id solum quod postulas deesse videatur, deiectum quem ista naturalis

qualitas attulit et inflixit <Q, amputamus et precidimus, tecum super

receptis by ordinibus seu recipiendis in nomine Domini dispensantes

et te exnunc et in antea legittimum iudicantes, ab actibus legittimis

censemus et precipimus in posterum non repelli, harum testimonio

literarum.

Dispensacio super ploribas beneficiis.

Sedes apostolica, que liberalitate uberrima utitur in subditis, cre-

bre cj tue deuocionis obsequia grata et affectuosa considerans, sicut

inter devotos devociorem te invenit, sie non inmerito gratia pariter

et affectu ampliori te iudieat non indignum. Hinc est quod nos te ob

tuorum exigentiam meritorum affectu amplectentes speciali, de con-

sueta benignitate sedis apostolice auetoritate Dei omnipotentis et

apostolorum eius Petri et Pauli tecum super babendis pluribus bene-

ficiis tenore presentium misericorditer dispensamus, ita tarnen ut

ultra duo beneficia, curam animarum annexam habentia, nullatenus

assequaris.

Tractatus de indulgcatiis.

Distinctio XII.

Indulgentie plus babent gratie quam iuris. Sunt autem plures

indulgentiarum species, inter quas principalis et preeipua et magis

moderno usui videtur consona, ubi scilicet dominus papa vel archi-

episcopus vel episcopus ob reverentiam alieuius ecclesie vel saneti

seu d} patroni ej auxilium alieuius strueture aliquo die certo in anno

aliquot dierum largitur indulgentias eis qui ad ecclesias vel ob eius

patrocinia veniunt ista vice vel i\\af) die, vel qui ad strueturam eccle-

siarum vel pontium^ de suis elemosinis aliquid attulerunt. Hec ipsa

in tres alias dividitur, quia alia est revocabilis , alia perpetua, alia

tamporalis.

a) auetoritate eius cuius vicem in terris gerimu? qui natalium opifex est

et rector, amputamus Z.— b) dignitalibus et ordinibus seu recipiendis quibus-

eunque Z. — c) crehe V. — d) saneti seu fehlt Z.— e) vel ad ist tu ergänzen.

— f) vice vel illa fehlt Z. — g) pontilicum V.
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Perpetua est illa, que hoc vocabulo „perpetuo" perpetuatur,

temporalis est illa, que sui valoris tempus continet determinatum,

revocabilis est illa, que tempus determinatum non continet, sed ex

dantis beneplacito revocatur, et ibi de valore temporis nichil dicitur.

Hee sunt de indulgentiis regule generales. Primo sciendum,

quod omnis indulgentia debet prohemium continere subsequenti

materie consonum: verbi gratia, si scribatur ad veneracionem ali-

cuius martirisvel confessoris vel sancti cuiuslibet,premittiturfl^de eius Folie *

laude et gloria sie: „qui est laudabilis et gloriosus in sanetis suis".

Deinde exhortacio ad fideles, ut ad talis bj sancti patrocinia conveniant

tali die, et postea subiungitur fruetus laboris seu elemosine, que erit

ipsa indulgentia. — Item si scribitur pro aliqua ecclesia, scribendum

est utrum de novo surgat, vel sit antiquitate diruta, vel combusta,

quia seeundum hoc alius cj modus erit. Item, sicut«^ dictum est, om-

nis indulgencia revocabilis, temporalis vel perpetua. Si est perpetua e}
t

tunc finis est „presentibus perpetuo valituris"; si est temporalis, finis
:

„presentibus per biennium valituris", si est revocabilis, de valore eius

nichil dicetur. Est autem et aliud genus indulgentiarum, quod soli pape

convenit, quod alio nomine prerogativa vocari potest, videlicet cum

papa pontificalia insignia indulget alicui abbati vel f) preposito eccle_

siastico, quod permittitur eis in inlulis vel in aliis vestibus pontificalibus

celebrare. Et hee indulgencie sive prerogative seeundum personarum

et ecclesiarum dignitatem possunt a discreto notario formari. Ut si

alicui infula conceditur, que proprie est capitis ornatus, prohemium

materiam suam habebit ab eo; verbi gratia: „qui est caput ecclesie

et Corona certantium". Et si sandalia conceduntur, que proprie sunt

pedum insignia, prohemium materiam suam habebit a pedibus; verbi

gratia: „Quam g) speciosi pedes ewangelizantium pacem, ewan-

gelizantium bona", *) ut similia similibus congaudeant et concordent.

Si autem aliquis seeundum usum modernorum huiusmodi indul-

gentias vellet privilegia appellare, non peccaret, pulchrius tarnen et

verius indulgentias appellamus.

a) premittetur Z. — h) a tali V. — c) alius et alius Z. — d) si V. —
e) s. e. p. fehlt V. — f) vel aliis prelalis ecclesiasticis quod Z. — g) pulehri

super montes pedes Z.

*) Ep. Pauli a.l l'.om. 10, 12
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Forma indalgentie revocabllls.

R. Dei gratia talis episcopus omnibus in sua dyocesi constitutis

salutem in omnium salvatore. Sanctorurn invisibilis habitator, Corona

certantium et martirum palma, sponsus sancte matris ecclesie, candidus

quidem innocentie puritate, rubricatus sancte passionis sanguine, uber-

tatis sue sponsam pie propiciationis et consuete miserationis immere

locupletat, multiplicando eorum numerum, qui veri agni innocentiam

verbo predicant pariter et exemplo , qui exuti pompis secularibus

egentes angustiis afflicti sunt et per omnia speculum mundo facti.

Hinc est quod nos, quos licet indignos superni Providentia conditoris

adpastoralisextulit sollicitudinis dignitatem, specialiter ascribimus eius

dono cuius ocul» nostrum aspiciunt inperfectum, et in seculum

benedicimus nomen eius, qui nostris temporibus terminos nostre solli-

citudini deputatos fratrum N. ordinis domibus benedixit, qui, calcatis

mundi illecebris, auctori omnium iugiter famulantur et nobis de

qualitate meritorum diffidentibus sanctarum orationum suarum patro-

cinio suffragantur; sanctificari enim cum sanctis speramus et fieri

cum innocentibus innocentes. Cum igitur ob eius amorem, quem iidem

dilecti fratres officio sermonis predicant et exemplo vere paupertatis

Christum pauperem imitantur, ipsum ordinem eterne karitatis bracbiis

amplectamur et amemus, rogatiabipsisfratribus, Oratorium eorundema^

in tali civitate constitutum ad honorem Dei et sancte matris eius in

Kalendis Maij dedicavimus, secundum quod officii nostri debitum exigebat,

cooperante nobis gratia sapientieseptiformis. fit ut^huius dedicationis

rot. i6b. memoria deinceps habeatur et omni devotione et reverentia a Christi

fidelibus celebrius frequentetur, auctoritate nobis a Deo concessa,

cooperantibus infirmitati c) nostre eorum meritis qui in dj dedi-

cationis die Domino famulantur ibidem, et omnibus qui ej humiliter et

devote ibidem convenerint, unam karrinam et XL dies criminalium de

iniuncta eis penitentia misericorditer relaxamus.

Forma indulgentie prcrogntire.

Gregorius episcopus s. s. Dei dilecto in Christo filio abbati

tali salutem etc. Misticis f) misteriis deservit et famulatur iure

a) eundem V. - b) ut fehlt V. — c) infirmitate V. - d) dicte Z. -

in eiusdem dedicationis die ad dictum inonastcrium Z. — f) vel rebus /..

ati
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misticus intellectus, et tigura preambula veritatis postquam ipsius aj

appareret proprietas veritatis, tunc non iam veritas sed veritatis signa-

culum fuisse vel miraculum demonstratur. Siquidem dyadema capitis

Aaron preciosum *) in mosayce legis umbra, Christo apparente in gloria,

claritatem et decorem significat. Sponse eius, que b) voce sponsi vocatur,

ut veniat de Libano coronanda a
), que etiam vocatur a vocibus ange-

lorum et atracta gloriosis apostolorum sanctorum predicationibus et

exemplis sequitur sponsum suum, decurrens iugiter in odore ungen-

torum eius, sub umbra eius quem desiderabat residens et quiescens

tota formosa reperitur, in qua nulla prorsus macula indecentie

invenitur 3
)— huius sponse ministros, immo verius umbra eius, pontifices

et pastores, secundum quod qualitas dignitatis exigit et requirit,

presens ecclesia glorificat et coronat, ut qui sunt in dignitate ceteris

digniores, prerogative specialis specialiter insigniis insigniti, sicut

auctoritate preeunt atque presunt, sie etiam ornatus preminentia

prefulgeant ceteris et precellant. Hinc est dilecte fdi cj abbas talis

loci, quod nos ob eius d} honorem et reverentiam, qui est Corona

certantium, cuius etiam licet indigni vicem gerimus, volentes speciali

prerogativa ecclesiam beate virginis in loco tali dotare, auctoritate Dei

omnipotentis et apostolorum eius Petri et Pauli concedimus et donamus

tibi et successoribus tuis canonice intrantibus usum infule, ut ipsa

infra ecclesiam inter divina utaris officia bonorifice et decenter, cyro-

tecarum etiam usum et dalmaticarum tibi auctoritate simili et eadem

gratia concedentes.

Forme indulgentie perpetne.

Licet is,de cuius munere venit ut sibi a fidelibus e) digne et lauda-

biliter serviatur, de habundantia pietatis sue, que merita supplicum

excedit et vota, bene servientibus multo majora tribuat quam valeant

promereri, desiderantes tarnen Domino reddere populum acceptabilem,

fideles Christi ad complacendum ei quasi quibusdam illectivis, indul-

gentiis scilicet et remissionibus, invitamus. Cupientes igitur ut ecclesia

q) ipsi V. — b) qui V und Z. — c) filii V. — d) amorem vel honorem Z.

— e) suis Z.

1) Exodus 28, 36. 37.

2
) Cant. Canticorum 4, 8 Veni de Libano, sponsa men, veni de Libano, veni, corona-

lieris de capite Amana etc.

3
) Cfr. Cant .Canticorum 5, l. 2.
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talis monasterii noviter complantata dignis frequentetur honorihus et

temporalibus nichilominus proficiat incrementis, Omnibus vere peni-

tentibusaccontritis,qui ad idemmonasterium, cuius beatavirgomatrona

existit ay, in quatuor preeipue festivitatibus eiusdem virginis gloriose

devotionis causa confluxerint et elemosinam suam ibidem reliquerint,

pro qualibet vice XL dies criminalium de iniuneta sibi penitentia

misericorditer relaxamus presentibus ad decenniam bj valituris.

Tractatus de exemptionibus.

Distinctio XIII.

Exemptio proprie est ubi aliqua ecclesia conventualis canonicorum

regularium vel secularium, monaeborum vel monacharum immediate c)

subest pape, ita videlicet ut si infra metropolim alieuius archiepiscopi

Fol 16c
vel dyocesani episcopi sit dj sita, nichilominus metropolitanus vel

dyocesanus episcopus nichil iuris habeat in eisdem, sed omnia directe

et immediate pertinent ad papam.

Exceptionum alia universalis, alia partieidaris. universalis

est, que universitate iuris pertinet ad dominum papam. ita quod

metropolitano ej vel dyocesano f) niebil iuris remaneat in eadem,

partieidaris est, que pro parte et in certis casibus ab eorunder

iurisdictione eximitur et alia parte pertinet ad eosdem. Verbi gratia

:

si aliqua ecclesia quantum ad hoc est exempta, quod in ea nullus

episcopus vel archiepiscopus possit divina suspendere , tarnen quia ir

sua g) dyocesi est sita, exhibeat ei reverentiam et honorem.

Item exceptionum alia personalis, alia localis. Personalis est,

ubi archiepiscopus vel episcopus eximitur, ut a nullo, nee etiam a sedis

apostolice legatis, nee etiam a iudieibus delegatis exeommunicari vel

interdici valeat vel suspendi, et talis exceptio personalis quidem et

particularis potest dici, quia nichilominus forte in quibusdam aliis

dyocesanus tenetur proprio metropolitano, licet in certis casibus sit

exemptus. Verum si dyocesanus sie eximitur, ut in eo nichil iuris

remaneat metropolitano, universalis dici potest talis exceptio et etiam

personalis, quia sie cum universo iure eximitur persona. Localis est, que

alicui loco, hoc est ecclesie datur, Prohemium igitur exempeionis debet

esse de plenitudine potestatis sedis apostolice et de lavorabili privilegio

libertatis, ita quod h) exceptionis verbum nullatenus obmittatur.

Dicitur autein in fine „auetoritate Dei omnipotentis et apostolorum

a) consistit Z. — b) für ad d. perpetuoZ. — c) immvdietale V. — d) si

(amen metr. V. — <•) nn tropolilacio V. — /^dyocesacio V. —g)sm V. — h) ut Z.
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eius Petri et Pauli talem locum vel talem personam eximimus« et

additur comminatio. — Exemplum int'ra.

Forir.a exemptionis personalis et localis.

Gregorius ep. s. s. Dei dil. in Chr. fdio venerabili abbati et

capitulo talis loci salutem. Sedes apostolica-, quemadmodum constat«^,

largos et latissimos habet terminos potestatis ab ea verissime descen-

dentes, qui et eorum que in celis sunt et in terris omnipotentatui

dominantur, cujus potestas nee ineipit nee desinit in secula sie quod

rationabiliter et iuste latitudinem potestatis largitatis quadam magni-

ficentia locupletat. Thesaurus enim eius indefficiens perseverat et

ipse, largiendo et distribuendo hylariter thesaurum quem habet, ditior

efficitur, dum magnificando membra^sua eorundem magnitudine tan-

quam gloriosior honoratur. Hinc est quod nos, tua et fratrum tuorum

devotione sedula inspeeta, ad honoris tui eulmen et ecclesie tue com-

modum et profectum, speciale tibi mnnus exibentes, immediate cj apo-

stolica protectione et tutela volumus te gaudere, ecclesiam tuam et

personam eximentes ab omni iure^metropolitani et dyocesani episco-

porum, ita ut nullum respectum habeas tu et ecclesia tua et tui

intrantes canonice successores preterquam ad Romanum pontificem in

omnibus tuisagendisnegotiis atque causis, et ut nunquame^liceatalicui

in ecclesia tua interdictum ponerequalecunquenecquemquam de perso-

nis eius anathematis animadversione punire nisi de sedis apostolice

licentia special!. Invirtute igitur et gratia spiritussaneti et subattesta-

tione districti examinis preeipimus et mandamus, quatenus nulli hominum

huius exemptionis libertatem inminuere aut infringere audeat quoquo

modo. Si quis autem contrarium attemptaverit,indignationem omnipo-

tentis Dei et apostolorum eius Petri et Pauli et nostram se noverit

ineurrisse.

In premissa forma ostenditur forma exemptionis personalis et

localis; et seeundum hanc formam potes formare universalem

et particularem, que tarnen minus usitate sunt respectu priorum.

Tractatus de vlsitationibus.

Distinctio XIV.

Visitatio est quando dominus papa de alieuius provincia vel

statu fj ecclesie sollicitus visitationem eius alicui delegat. Et notan-

dum, quod quilibet iudex ecclesiasticus, qui habet auetoritatem a papa,Foi. i6d.

a) constat fohlt V. — b) menbra V. — e) in medietate V. — d) iure fthlt

V. — e) umquam V. — f) statu fehlt V.
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secundum datain sibi formam in litcris, potest aj visitare. Conipetit

autem specialiter exemptis personis et ecclesiis, que scilicet immediate bj

domino pape subsunt, et ideo archiepiscopis et episcopis super illas

auctoritas non competit, nisi de pape mandato et beneplacito speciali.

Forma autem scribendi literam visitationis talis esse debet: Visitatori

primo scribiturordine salutationis premisso, deindesequiturproliemium,

quod materie consonum sit, sicut est illud: „visitavit nos oriens ex

alto" *) et similia. Deinde sequitar directa monitio ad illum cui eonunit-

titur visitatio, ut idem talem se exbibeat verbo et exemplo, ne cum aliis

predicaverit cj, ipse reprobus inveniatur. Postea ponitur mandatiim,

quod satis strictum in visitationibus debet esse, item tempus deter-

minatum poni debet, infra quod visitatio compleatur. Verbi gratia.

Forma visita! ioniim.

Gregorius s. s. dilecto in Christo tilio dj tali ep. etc. Super

custodia gregis a Domino nobis crediti sollicite vigilantes ad ipsum

salutaribus pascuis nutriendum c), quantum nobis conceditur divinitus,

laboramus, non immerito formidantes examen divini iudicii et districti

iudicis, qui perditum f) sanguinem subditorum sub dure ffj rationis

calculo repetet a prelatis, dicens per prophetam: „Ecce ego hj ipse

requiram oves meas et visitabo illas sicut visitat pastor gregem

suum" 3
), cuius sane visitationis labia indignatione sunt plena, lingua

eius quasi gladius devorans citat \) nos in voce archangeli, in tuba

novissima ad concilium generale, ut universis suorum impendat

stipendia meritorum. Quis igitur stare poterit ad videndum illum, cum

revelabuntur omnia abscondita tenebrarum et infelix impiorum nuditas

apparebit! Unde ad confusionem perpetuam evitandam, oportet omnes

qui assumti sunt ad agrum dominicum excolendum, granum a palea

per correctionis flagellum excutere et zizaniam a trüge tritieea k)

separare, ne electos fetor tante corruptionis inßciat et filios Dei cum

filiis huius mundi hora repentine calamitatis irretiat l) et involvat.

Sane inter alias ecclesias nobis subditas monasterium tale onlinis

cystercensis circa dispensationem temporalium ac cultum ecclesiastice

a) poterit V. — b) in medietate V. — c) prciudicaverit V. — d) B. talis

ecclesie ep. sal. et ap. bened. Z. — e) nutriendis \.—f) paratum V.— g) dire

Z. — h) ego fehlt V. — i) citavit V. — k) dominica Z. — l) reiciat V.

1

) Er. sccuniliirn Lucam i, 78.

2
) Ezerhiel IU, 19.
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reverentie nobis collapsum adeo refertur a multis, quod ad veritatem

status eiusdem ecclesie cognoscendam et ad reformationem eius

necessariam properantibus gressibus compellimur festinare. Qua-

propter tibi per apostolica scripta mandamus et in virtute sancte

obedientie districte precipimus, quatenus primo incipiens a te ipso

torporem desidie et negligentie deponere«^ armis spiritualibus viriliter

induaris et ad predictum monasterium personaliter accedens super

toto statu ipsius tarn in capite quam in membris inquiras bj plenam

et integram veritatem, corrigens auctoritate nöstra quitquid pena et

correctione dignum tua Caritas invenerit in eodem, contradictores

quoslibet et rebelies auctoritate simili per censuram ecclesiasticam

conpescendo. Quitquid vero firmitas tua commode corrigere non

valebit, hoc totum ad sedem apostolicam perferas scriptis tuis. Nos

enim in hiis omnibus, prout oportunum fuerit, tibi favorabiliter assistemus.

Unde volumus ut quecunque per te gesta fuerint in eadem visitatione,

ad nos in literis tuis per nuncium plenius , ut prediximus , refferantur,

hoc observato, ut in conventu duobus tantummodo stes diebus.

Tractatns de ioqoisitionibas.

Üistinctio XV.

Inquisitio dicitur ab inquirendo , debent enim visitatores inqui-

rere veritatem facti. Est autem inquisitio : data a superiore auctoritas Fol. 17 «.

inquirendi de aliquo iudice vel prelato per quem locus c~) aliquis est in-

famatus, quoniam causa inquisitionis est infamia. Modi autem inqui-

rendi varii sunt secundum qualitatem criminis. Similiter et pene

varie sunt, de quibus nichil ad presens dicetur. Modus autem

scribendi inquisitiones talis est: Scribit papa, archiepiscopus , vel

episcopus eis, quibus committitur inquisitio, ordine d) salutationis

consueto; deinde sequitur prohemium, cuius erit materia detestatio

criminis, horror peccandi, quia humanuni est peccare, sed dyabolicum
,

perseverare. Item prohemii materia potest esse de hostis versutia,

quia videlicet egreditur a facie Domini sathan, mittit ad fortia manus

suas «)• Deinde sequitur narratio, in qua lucide narratur nomen et

dignitas persone, sive sit infamia in capite vel in membris; de

modo autem et pena inquirendi ej relinquimus arbitrio mandatoris.

a) deponendo zu lesen. — b) requiras V. — c) locum V. — d) ordinem

V. — e) requirendi V.

i) Job 2, 7.
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Forma inquisitionis.

Gregorius ep. servus servorum Dei dilecto in Chr. filio talis

ecclesie episcopo a) etc. Egrcssus a facie Domini sathan ad fortia

manum mittit maledictionis sue, participes efficiens prelatos hodie

ecclesie, in quorum perditione salus multornm perditur, quos salvare

debuerant verbo pariter et exemplo, immo procaciter viciis inherentes

ad sua conversi desideria thesaurizant subditis suis mala, et per

delectationes voluptatum lubricarum ad gressus retrogrados b)

convertuntur. Sed quoniam nostrum c) interest errantes corrigere,

qui ex debito officii pastoralis oves ad caulam dj tenemur reducere

deviantes,volumus corruptioni proxima membra<^abscidere, ne eorum

putredo corruptibilis nondum corruptos inficiat, et inficiendo interficiat

animas innocentium. Cum igitur gravis et enormis, precedente

clamosa insinuatione,' super dilapidatione et Incontinentia talis abbatis

tue dyocesis ad nos crebro querimonia devolvatur, ita quod salva

conscientia ipsam surda aure transire non possumus, fraternitati tue

per apostolica scripta mandamus et districte precipimus, quatenus

assumptis hiis quos videris assumendos, eos videlicet, quos zelus

comedit domus Dei, ad Iocum personaliter accedas et per scriptum f)

iuris ordinem in modo debito inquiras de premissis diligentissime

veritatem, advocatis in testimonium, quos iuris consuevit severitas

evocare. Et si inveneris dictum abbatem dilapidatione culpabilem aut

ex assertione testium aut ex confessione in iure facta, tunc ab eo Ioco

quem possidet, cum sit arbor iniructuosa existens oneri non honori,

per depositionis sententiam destituas et ecclesie ipsius facias de

persona ydonea per electionem canonicam provideri. Huiusmodi

autem inquisitionem infra mensem post receptionem presentium et

initiari et ini'ra duos subsequentes menses continuos volumus

observari.

Tractatas de forinatis.

Distinctio XVI.

Formate litere testimoniales sunt, ut vocantur, et in casu tantum

unico locum habent, ut quando clerici aliarum provinciarum g) sine

a) sah et ap. ben. Z. — b) retrogradus V. — c) nostra Z. — d) caulas

Z. — r) meiibra V. —f) stnctum zu lesen. — ^sivedyocesania non suis episcopis.
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dyocesanis suis episcopis ordinantur, muniri oportet eos literis, et

hee litere debent eis esse testimonium, quod probati fuerint et quasi

digni inventi ad ordines quos susceperunt; alias, si non essent noti et

fide digni, non permitterentur in susceptis ordinibus ministrare. Est

autem compendiosus et brevis modus et hec est forma. Primo

scribatur salutatio omnibus literam inspecturis, deinde narratio seu

protestatio ordinatoris quod ad ordinem talem personam promoverit,

cooperante gratia sapientie septiformis, ita tarnen quod annus incar-

nationis et aj kaiende, indictio et annus pontificatus ordinatoris nullo

modo negligatur. Verbi gratia. f»i. n b.

Exemplum formatarum.

R. bj Dei gratia episcopus ecclesie Pataviensis omnibus Christi

fidelibus has literas inspecturis salutem in Domino. Noverit universitas

vestra, quod nos H. exhibitorem presentium probatum et quasi

dignum inventum, per manus nostre impositionem ad gradus sacer-

dotii promovimus cooperante nobis gratia sapientie septiformis.

Dat. cj etc.

Tractatos de obligatoriis.

Distinctio XVII.

Sequitur de obligatoriis que taliter formantur. Primo ponitur

salutatio omnibus has literas inspecturis. Deinde narratio seu prohe-

mium sie: notificamus quod nos talis dj episcopus vel prelatus talis

tali procuratori ej vel clerico f) tali licentiam dedimus nostro nomine

tante quantitatis mutuum contrahendi, (que sane quantitas nomine ex-

primi debet et nomen mutuum contrabentis.) Item si est episcopus vel

prelatus, obligabit se et reditus suos tarn ecclesiasticos quam mundanos.

Item exigitur quod espicopus vel prelatus confiteatur in literis suis

mutuatam peeuniam in utilitatem ecclesie #} conversam. Dat.A^ etc.

Forma literarum per qnas prelati se obligant. >)

0. Dei gratia episcopus ecclesie Pataviensis vel prepositus

talis kj omnibus has literas inspecturis salutem in omnium salvatore.

a) et fehlt Z. — b) G. Z. — c) Actum st. D. etc. Kai. Julii pontif. nostri

anno i. Z. — d) archiep. vel Z. — e) vel capellano Z. — f) nostro Z. — g) sue

Z. — h) Anno inearnacionis, Kai. et indict. positis. Verbi gr. Z. — i) Von

späterer Hand. V. — k) loci Z.
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— Notum facimus omnibus Christi fidelibus ad quorum universitatem

presentes litere pervenerint, quod nos dilecto magistro aj licentiam

dedimus contrahendi mutuum nostro nomine usque ad XX marcas

argenti, que sane peccunia in nostros ac in nostre ecclesie usus est

conversa bj, ad cuius mutui solutionem nos et ecclesiam nostram

tenore presentium obligamus cj.

111.

De quibasdam incideociis.

Dislinctio I.

Sequitur de quibusdam incidenciis, quorum cognitio est va

necessaria, antequam perveniatur ad declarationem privilegiorum. In

quorum formis sepe reperiuntur: primo de cognitione et differentiu

iuris dotalicü, item de iure patronatus et eins speciebus , item

de formis testamentorum et eorum speciebus, item de arbitris et

formis arbitriorum, item de formis exemplandi Hieran pnpales, et

imperiales et aliorum principum, item quid importet in literis hoc

nomen „procuracio u quando inveniturdj, item de irregvlaritatibus

et earum dijferentiis, item de prescriptionibus et formis eorum

et cavillationibus prescriptionum, item in quibus litteris ponendi

sunt anni incarnationis , de differencia inter actum et dutum, item

de formis credentiarum. item de iure advocatiarum et earum differen-

tiis, item de significatione seu interpretatione huius nominis „cen-

su8 u et eimdiversitate. llorum omnium cognitio insequentibuspatebit.

Proheminm ad seqnencia.

Nunc autem antequam veniatur ad declaracionem privilegiorum,

quedam censui ponere incidenter tanquam subsequencium preambula,

et que cognitioni notariorum valde sunt necessaria, utpote de iure

dotalitio ej, de qualitate testamentorum, et de aliis consimilibus.

De dotc et eius diffierenciis.

Dislinctio II.

Est autem dos f) donacio, quam maritus dat uxori sue g) et vulgo

vocatur Margengab. Et talem dotem potest mulier dare cui volnerit

a) Ch. capellano nostro Z. — b) convertenda Z. — c) Dat. a. Dom. etc.

Kai. Aug. pontif. nostri a. tali, si est episeopus Z. — d) ei imperiales bis

invenitur fehlt V. - e) dolatio V. - f) illa Z. - y) sue fehlt V.

Ide
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nee vir potest eam prohibere. Si ergo aliqua matrona daret meo a)

monasterio, vel rentieret euieunque possessionemaliquamque esset dos

eius, in privilegio debet fieri mentio, quod ipsa possedit rem illam

iuredotalicio.—Dos etiam dicitur illa possessio, que datur alicui eccle-

sie noviter facte in subsidium plebani, et vocatur in vulgari Widern.

Solent enim ecelesie dotari aliquibus possessionibus et illa possessio

vocatur dos ecelesie et debet esse libera, sicut ecelesia libera est,

ita bj ut nemo debeat inde aeeipere steuras vel alias exaetiones

quoeunque nomine eenseantur.

De iure patronatus.

Di.stinetio III.

Est autem cj ius patronatus, quod proprie pertinet ad illum, quiFoi.n

est patronus alieuius ecelesie; ille autem vocatur patronus ecelesie, d)

qui alicui ecelesie ante consecrationem aliqua impendit beneficia, sicut

si dat iundum ubi edificanda est ecelesia, vel si ediücat eam, vel si

dotat eam e), unde versus

:

Patronum faciunt dos, edificatio, fundus.

Patronus itaque potestatem babet conferendi ecclesiam cui vult,

et debet presentare f) episcopo illum cui contulit ecclesiam, ut ab

ipso gj investiatur dono altaris ; episcopus tarnen potest indignum

refutare. Patronus etiam debet ecclesiam defendere ab iniuriis, et

primus vadit in processione hj causa honoris, potest etiam moderatum

sublevamen ab ecelesia repetere si fuerit pauper; unde versus:

Patrono debetur honor, onus utilitasque:

Presentet, preeat, defondat, alatur egenus.

De testamentis.

Distinctio IV.

Est et ius testamenti , hoc specialiter notate , quia frequenter i)

oecurrit. Est autem testamentum quasi voluntatis ultime iusta

sententia de eo quod post mortem suam aliquis fieri voluit, quando

videlicet homo de patrimonio et rebus suis iuste disponit. Dicitur

autem testamentum quasi testatio mentis super dispositione heredi-

tatis, et qui lacit testamentum vocatur testator. Et notandum, quod

a) nostro Z. — b) ita fehlt V. — c) etiam für autem Z. — d) ille bis qui

fehlt V. — e) vel unde fehlt V. — f) presentari V. — g) episcopo für ipso

Z. — h) circa ecclesiam Z. — i) frequenlius Z.
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voluntas testatoris libera est et deambulatoria usque ad mortem, hoc

est quod potest mutare testamentum ante mortem quandocunque

vult, licet pactum fecerit quod non debeat <*) mutare, vel etiam licet

testamentum quod fecit confirmatum sit privilegio principis: omnia

jsta bj non possunt impedire quin mutet quando voluerit. Unde si

mille testamenta faceret uno die, tantummodo hoc, in quo voluntas

ultima exprimitur, valet, cetera omnia cassantur.— Et notandum,quod

servus, hoc est homo qui est proprius alicuius, non potest facere

testamentum, sed nee furiosus, qui non habet dilueula intervalla, hoc

est qui semper furit, sed nee impubes, sed nee prodigus cui admini-

stratio rerum suarum interdieta est a iudice, sed nee mutus, qui non

potest loqui, sed nee surdus, qui nichil cj potest audire, sed nee is,

qui proprietati abrenunciavit, ut monachi et moniales. Impubes

vocatur, qui needum adolescentiam transivit et est omnino imberbis.

Prodigus vocatur, qui stulte et superflue res suas expendit; illi

aliquando per iudices dj et per cives ej suos et cognatos interdicitur

potestas rerum suarum, ne videÜcct omnino fiat egenus f). Sunt

autem plures cause, propter quas testamentum cassatur et fit irritum

:

primo per adgenerationem postumi. Postumus dicitur ultimus

fdius g). Si ergo aliquis, habens tres vel quatuor filios, faciat testa-

mentum, et si postea generet postumum, testamentum irritabitur,

ne videlicet postumus negligatur. Item testamentum solvitur, si

testator fuerit comprobatus criminosus, sicut si est hereticus

vel latro, vel si degradatus fuerit de honore, item si se ipsum

oeeiderit, sicut multi se ipsos laqueo suspendunt^. Item testamentum

non valet, si fiat illegitime, contra formam iuris. Sunt et alie cause, sed

non est opus omnes exponere i). Ille etiam vocatur intestatus, qui

moritur ita quod non facit testamentum. Et notandum, quod si testator

Fol. 17 a. alicui amico suo facere k) testamentum de rebus suis committat ad

voluntatem et discretionem suam cum plena auetoritate, illius testa-

mentum l) et dispositio valebit, sicut si ille in persona propria

fecisset. Item aliquando fit testamentum sola voce sine literis,

aliquando voce et literis, aliquando solis literis, et omnia valent.

Notate etiam, quod testamentum debet fieri sine intervallo tcinporis,

a) debet V. — b) hec Z. — c) omnino Z. — d) iudicem Z. — e) con-

eives Z. — f) mendicus Z.—gJ filiorum, von einer andern Hand ist angemerkt :

postumus dicitur qui natus est post mortem et luimationem patris sui Z. —
h) suspenderant Z. — i) poncre Z. — k) faeerel V. — l) ill. test. fehlt V.
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hoc est uno conceptua^, nullo alio actu interposito, nisi forte si

testator iret ad opus nature, vel brevem medicinam sumeret, vel si

brevis et parvus languor interveniret. Alias si mora intervenit hj, non

valet testamentum , ut si hodie unam partem scriberet et tertio die

alteram, non liceret. Item testamentum continere debet nomen testa-

toris et heredum vel heredis, et ad minus septem testes et sigilla

eorum, si fieri potest, et boc intelligitur de nobilibus. Testes cj

scribendi sunt nisi de eorum scitu et voluntate in d) omni litera,

aliter enim litera non valeret, si probaretur posuisse testem ej sine

scitu et voluntate eius.— Testamentum veroplebiorum, ut rusticorum et

suorum equipollentium, quinque ad minus babebit testes f). — Nota

etiam, quod ille filius g) dicitur emancipatus qui, accepta portione

substantie que eum contigit, sit extra potestatem hj patris ; qui vero

nondum emancipatus est, vocatur patrie potestatis. Et si pater faceret

testamentum et preteriret talem i) filium, testamentum non valeret.

Verum consuetudo nostrorum temporum non multum ista ponderat.

Unde notate ista sine quibus nullum omnino testamentum potest

valere: primum est, quod testamentum debet babere nomen testatoris

et eorum nomina quibus fit testatio; secundum est, quod testator

profitebitur kj, se liberum natu et voluntate; tercium est, quod

fatebitur se etatis legittime ad faciendum testamentum; quartum est,

quod scribat, se compotem IJ esse sue mentis mj; quintum, quod

fatebitur se facere vel fecisse testamentum sine illicito intervallo tempo-

rum vel aliarum actionum, sed uno contextu sine omni actu illicito interpo-

sito; sextum nj, quod quitquid legat vel disponit in testamento de

rebus suis, confitebitur de qualibet re, quo titulo ipseo^eam possederit,

scilicet utrum proprietatis vel feodali vel si empbyteotico possessionis

tytulop^, vel utrum rem illam iure hereditarioaparentibusreceperit, vel

utrum qj rem illam peccunia sua comparaverit; septimum est, ut fatea-

tur,se resde quibus testatus est iustepossedisse; octavum est, ut si res

fuit iu aliqua lite, quod ascribat^ qualiter, lite sopita,res illa libere ad

eum fuerit devoluta. Et si forte super illa re, de qua contencio fuit, ali-

a) contextu Z. — b) interveniret V. — c) Nunqum etiam scribendi sunt

f. Z. — d) nulla omnino 1. Z. — e) testamentum Z.— f) Testamentum bis testes

steht vor Nunquam eciam scribendi etc. Z. — g) filius fehlt V. — h) pote-

state Z. potestatis V. — i) talein fehlt V. — kj profatebitur V. — l) competen-

tem V. — m) vel sane mentis Z.— n^sexto V. — o) ipse fehlt V.— p) em. posses-

sionis tytulo Zusatz späterer Hand am Rande in Z. — qj iure hereditario bis

pecunia fehlt V. — r) scribat Z.
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quas literas habet in quibus contineatur processus et finis litis aj illius,

tunc non est necesse quod inseratur testamento de lite sopita, sed

dieit: „Domum talem lego iure testamentiH. filio meo libere pessiden-

dam, que domus licet in lite fuerit, tarnen, lite sopita literisque super

hoc confectis, in meam plenariter rediit potestatem. Et quia ipse litere

expressam mentionem faciunt de lite cepta et finita, ipsas literas

totum processum continentes in manus eiusdem filii mei una cum domo

sibi legata tradidi possidendas"; nonum est, ut semperde ultima volun-

tate fiat mentio in testamento; decimum est, ut nomina testium subscri-

bantur, sed ante nomen illius ponitur, qui ipsum testamentum sigillat,

si forte testator non habeat proprium sigillum; et postea sequitur annus

et dies, concurrentes et epacte et indictio. Sed indictiones et concur-

rentes et epacte raro scribuntur, nisi in magnis testamentis. Subi-

ciamus modo exemplum:

Fol. 18 a. Quoniam ea, que in humanis fiunt rebus, vel longi decursus

temporis a bj memoria abstergit hominum, vel calumpniatorum

plerumque conturbant insidie, necessarium est, ut scriptis et testibus

inviolabilem accipiant firmitatem cj. Itaque notum sit universis

Christi fidelibus presentes literas inspecturis, quod ego N. miles civi-

tatis Winnensis horam migracionis michi imminere videns ex hac

vita, utpote intollerabili egritudine gravatus, de rebus michi a Deo

datis legitimum testamentum facere statui et factum pronuncio in

hanc formam. Ego N. d) civis Winnensis tarn natu quam voluntate

liber, etatis etiam legittime adtestandum, eger quidem corpore sed sana

mente, sine omni alieni actus illiciti ^interposicione, sed unodebitoque

contextu, de rebus meis quas iuste possedi et possideo, legittimum

testamentum post mortem meam omnino et ab omnibus observandum

faciens ipsum esse ultime voluntatis mee veritate presentium profiteor

et protestor. In primis igitur ordino, ut triginta librarum vel talen-

torum redditus in tali loco, quos proprietatis iuste possedi tytulo, ad

dilectam coniugem meam AI. ad vitam dumtaxat suam devolvantur fj,

ita ut post mortem eius ad liberos meos, filios videlicet et filias. iidem

redditus revertantur, salvis semper illis redditibus sibi, quos ex nie

iure dotalicio noscitur possedisse. Deinde ordino et do ffj priino-

genito meo, licet emancipato, X talentorum redditus in tali loco, qui ad

a) locis V. — 6) e Z. — c) firmamentum Z. — d) miles et Z.

illicita Z. — f) devolvatur V. - g) Cli. Z.
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me hereditario et paterno mutiere devenerunt. Ottoni «^ autem filio

meo natu secundu , qui adhuc sub patria potestate est b) , do XL
talentorum redditus, quonim decem talenta <") in tali loco ad me iure

emptionis libere devoluta in ius traxi proprietatis , alia vero triginta

talenta in Neunchirchen dj quondam sub tytulo feodi a

domino L. de Cjbunring^) possedi/^, sed tandem ab eo ius proprie-

tatis pro CC talentis g) michi in eisdem redditibus conparavi. Post

hec Friderico h) fi]Jo meo natutertio ordino et do dignitatem illam que

vulgo hausgenoszschaft dicitur, quam michi pater meus iure heredi-

tario dereliquit. Unicuique autem filiarum mearum, que necdum experte

sunt nuptias, ordino et do CC marcas argenti, et pro celebrandis cuius-

Hbet earum nuptiis LX talenta denariorum et XX talenta pro vestibus

ad ipsas nuptias conparandis. Filiabus vero meis L. et R. ij quejam habere

virosnoscuntur, C talenta denariorum ordino etdispono. Quitquid vero in

gemmis, auro,vel argento et in vestibus meis kj repertum fuerit, totum

dandum est l) collegiatis ecclesiis, ut in usum monachorum et monia-

lium mj cedat, pari per omnia portione nj
t ita ut oj unicuique mona-

sterio XX ad minus talenta denariorum persolvi debeant sinemora. Huius

itaque testamenti mei rite et racionabiliter facti executores statuo et

statutos pronuncio dominum N. pj militem civem Winnensem et

N. iudicem ibidem, dans eis plenam facultatem omnia que prediximus

tanquam si per me presentialiter fierent q) faciendi. Ceterum ne ulla de

causa ordinatio mea convelli vel impediri possit, presentes literas

testamentum meum continentes predictis executoribus eiusdem testa-

menti tradidi, sigilli mei munimine roboratas, testibus ydoneis subno-

tatis, quorum hec nomina sunt etc.

Si vero breviter scribere volueris, sie scribes:

Ego Otto civis Linzensis rj gravi egritudine detentus, sane

mentis et alia omnia habens et faciens que legittimus testator habere

et facere debet ultime voluntatis, iustum hoc meum testamentum ad

omnium noticiam pervenire volo presentium veritate. In primis itaque

do IUI hoc vel hoc etc. Et tunc non est opus ut scribatur unde que-

libet possessio ad testatorempervenerit, vel quo iure eam tenuerit. Sed

a) Ot. V.— b) est fehlt V. — cj quorum talentorum (decem am Rande),

V. — d) que Z. — e) L. de . . V. — f) possidendam Z. — g) talis denarii

Z. — h) F. V. — i) et A Z. — k) meis fehlt V. - l) est fehlt V. —
m) et mon. fehlt V. — n) partieipalione V. — o) quod V. — pj H. V. —
q) fuerint V. — r) c\v. talis V.
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quamvis brevissime scribas, tarnen non obmittes nomen executoris vel

executorum. Executor vocatur ille, cui testator dat auctoritatem

perficiendi omnia sicut testamentum continet.

Contingit «^ etiam quod testator aliquando facit testamen-

tum de debitis , que sibi debentur , et tunc munit executores testa-

menti sui publico instrumento et in personis sollempnibus, ita tarnen

quod ipse testator in fine literarum subscribere debet, sicut patebit

in litera exemplari. Nota etiam quod publicum imtrumentum b)

vocatur litera, quam iudex et universitas civium scribunt, et quam

signant sigillo civitatis sue. In aliis tarnen terris, sicut in Longo-

bardia etTuscia, publica instrumenta scribuntur per publicos

tabelliones. Publicus autem tabellio vocatur notarius, quem papa vel

imperator ad hanc dignitatem admisit. Hunc oportet iurare, quod

fideliter exequatur officium suum. Et in talibus literis non solent apponi

sigilla, sed ipse tabellio format tantummodo signum suum in litera et

sufficit. Unusquisque autem tabellio habet cj proprium suum sigillum,

per quod munit literas publicas, quas scribit; sedista non fiunt

apud nos.— Idcirco autem testator format publicum instrumentum, ut

executores testamenti sui facilius dj possint repetere debita a debitori-

bus testatoris auxilio plublicarum literarum. Hec est igitur forma.

H. miles , iudex et universitas civium ej Winnensium omnibus

quorum interest nosse noticiam subscriptorum. Noverint universi

presentes literas inspecturi, quod rogatu et interpellacione dilecti civis

nostri, qui nimia fractus egritudine testamentum de rebus suis fecit,

ipsum f) testamentum procuratoribus et executoribus assignandum

sigillo civitatis nostre roboravimus, cuius eciam sententiam exprimimus

sub hac forma. Iuprimis itaque ordinavit hoc vel hoc etc. (et sicut in

precedenti exemplo invenietis. Postquam ergo omnia, que disposuit

et ordinavit diversis personis, fuerint scripta , tunc subiungetur ista

clausula) : Testificamur etiam bona fide, quod dominus Rudolphus g)

procuratores ad repetenda kj debita et executores ad consummandum

testamenti sui effectum viros ydoneos statuit, videlicet talem eivcin

vel tales cives nostros, (laus eis liheram facultatem de suis debitoribus

debita requirendi, repetendi, quibuscunque locis, temporibus, contrac-

tibus vel titulis ipsa adnotentur i), uthabeant potestatem coram iudicio

a) Contimit V. und Z. — b) publ. fehlt. Z. — e) format bis habet fehlt

V. — d) eo fac. Z. — e) civitatis Winn. Z. - f) ipse Z. — g) R. V. —
h) requirenda. Z. — i) adnotetur V u. Z.
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ecclesiastico vel civili singuli vel coniuncti <*J,
debita repetendi, debi-

tores inpetendi, conveniendi , excipiendi, respondendi, promittendi,

procuratores vel procuratorem substituendi et omnia alia faciendi que

ydonei procuratores possunt facere et tenentur. Dedit eis etiam

facultatem plenam ordinationem testamenti, sicut prescriptum est,

exequi et usque ad finem, certis limitibus per omnia observatis. Ipse

quoque predictus Rud. bj testator subscripsisse noscitur in hec verba :

Ego inquam Rud. bj civis Winnensis universa que prescripta sunt

fideli ratihabicione prosequor protestando, me in omnes eventus

predictos honestos viros in repetendis debitis meis procuratores et ad

perficiendum testamentum meum executores fiducialiter statuisse,

presentes quoque literas sigillo civitatis Winnensis sigillatas eis

assignavi, tanquam executorias et procuratorias usque quaque, presen-

tibus ipso domino 0. iudice et illo et illo etc. Actum anno Domini

1302. 9 Kai. Jun. c), Testes H. iudex etc. d).S
>

J Fol. 18. f..

Notandum etiam quod litere testamentales magne solent esse, ideo

degracili ethonesta litera scribidebent. Siautem testator datalicuiamico

suo plenam potestatem omnium rerum suarum, ut loco sui faciat testa-

mentum iuxta discretionem suam , tunc testator nich 1 testabitur om-

nino, sed dabit Uli, cui dedit potestatem pro se testandi, literas

tales:

Ego Rud. ej civis Winnensis infirmitate corporis deprehensus

publice recognosco quod, compos mentis et libera voluntate, omnium

rerum mearum virumtalemf^ pro me eonstituo^ testatorem, dansei hj

plenam potestatem testandi et ordinandi de universis rebus meis,

mobilibus et immobilibus, habitis et habendis, accipiendis et venden-

dis, distribuendis et dispensandis i) post mortem meam, prout ei (vel

eis , si plures fuerunt) visum fuerit expedire , volens pariter, ut quid-

quid ipse vel ipsi de rebus meis ordinaverint^, pro testamento ultime

voluntatis post mortem meam debeat ab omnibus reputari. Quod ne

per alicuius improbitatem impediri possit, presentes IJ eis literas dedi

sigilli mei vel civitatis Winnensis munimine roboratas, testibus

subnotatis quorum nomina bec sunt: H. etc. Si vero publicum instru-

mentum dare voluerit, tunc litera ista scribetur : „ex parte mj iudicis

et civium" et erit eadem forma, nisi quod iudex et cives ex sua seri-

ös coniunetim Z. — bj R. V. — c) presentibus bis Jun. fehlt V.— d) Testes

bis etc. fehlt V.— e) R.V.

—

f) vel, si plures sunt, viros tales Z. — «^constituto

V. — h) vel eis Z. — i) et alienanriis Z. — k) vel Z.— l) ei vel Z.— m) persona

Z
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bunt aj persona, et ea que ille testator de se locutus est in prima

persona, illa illi loquantur in tertia persona, sie:

Nos Otto bj miles iudex cum universitate civium Winnensium tenore

presentium profitemur, quodRud. c^dilectus coneivis noster, egritudine

corporis preoecupatus, testamentum facere volens sed dolore prepeditus

non Valens , sana tarnen mente et libera voluntate , talem vel tales pro

se omnium rerum suarum constituit testatores, dans eis dj etc.

De lite i:i causa civil! <).

Üistinctio V.

Item notandum, si super aliquibus possessionibus vel rebus lis

orta fuerit et contentio ventilata in foro videlicet civili, quia de foro

ecclesiastico supra positum est satis lucide, et si per sententiam res

illa adiudicata fuerit parti uni et abiudicata parti alteri, iudices secu-

lares vel iudex totum processum cause scribunt suo nomine sub bac

forma

:

Nos Otto f) iudex et universitas civium civitatis Winnensis g)

omnibus Christi fidelibus presentes literas inspecturis cupimus esse

notum, quod cum quedam lis inter venerabiles hj abbatem et conven-

tum monasterii talis ex parte una et Ch. i) institorem, coneivem kj

nostrum ex parte altera super iure fundi cuiusdam domus in tali loco

site diu admodum verteretur IJ, ad nostram tandem presentiam in loco

pretorii urbani, vel in ecclesia tali, partibus hinc inde constitutis, pro-

positum fuit ex parte abbatis predicti et conventus, quod ipsi fuissent

in libera et quieta possessione fundi domus per decem et viginti

annos et ultra, proprietatem fundi illius ad monasterium suum perti-

nere asserentes, quod etiam mj se probaturos ydoneis nj testibus

affirmabant. Cum ergo per sentenciam omnium testes produeendi

decernerentur, produetique super consciencias suas oj et iurciurando

fundum illum ad predictum abbatem et conventum pertinere aaseYe-

rarent, et pars adversa non baberet quod contra testium assercionem

veritate plenam possit excipere: nos per generalem sentenciam omnium

ad hoc dignorum, eundem fundum predictis abbati et conventui ad-

q) scribant Z. — b) 0. V. — c) R. V. — d) vel ei plenam potestatem

etc. per omnia ut supra usque actum anno Dom. etc. Z.— c) Dist. VI. V. —

f) 0. V. — g) N. V. — h) venorahilem V. — i) C V. — k) coneivem

fehlt V. — l) volveretur Z. — m) per V. — tij yd. fehlt V. — o) suas

fehlt V.
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iudicavimus, et per viros honestos A. et G. a) concives nostros eos

in possessionem misimus corporalem. Super quo actu eis presentes

literas bj conscribi iussimus civitatis nostre sigilli munimine robo-

ratas, testibus ydoneis subnotatis, quorum hec sunt nomina etc. Act.

anno etc. cj.

De arbitris et de formis arbitriorum d). Fol. 18. d.

Distinctio VI.

Si vero lis non possit terminari nisi per arbitros, tunc talis erit

forma. Arbiter vocatur ille, quem ambe partes ad hoc eligunt, ut

litem tenninet e) secundum arbitrium suum. Et vocatur vulgariter ein

schiedmann f) vel si plures fuerint tunc vocantur schidleut; locus

pretorii urbani ein schranne, ubi videlicet iudicia exercentur. Sic

ergo scribetis :

Nos Otto gj iudex et universitas civitatis Winnensis universis

presencium inspectoribus declaramus, quod cum lis quedain inter viros

religiosos hj talis monasterii ex parte una et H. i) civem nostrum

suosque heredes ex parte altera super circuitu cuiusdam nemoris circa

locum talem aliquanto tempore verteretur, nee litis talis decisio de

facili speraretur, tandem ex suggestu proborum hominum partes suas

hinc inde interponentium pro bono pacis, partes ambe in arbitros

compromiserunt j), qui secundum Dei timorem litem illam suo arbitrio

terminarent. Cum ergo predictiabbasetconventus militem talem pro sua

elegissent parte, pars vero adversa Rud. coneivem nostrum kj pro se

nominassent, et in hos duos partes ambe tanquam in legittimos arbitros

compromisissent IJ ipsorum stare arbitrio et hoc"^ publico iura-

mento nj firmassent , tandem predicti arbitri convenientes in hanc

formam arbitrium emiserunt, ut videlicet predicti conventus et abbas

prenotato militi suisque heredibus XL talenta Winnensia oj infra hinc

et proximum festum saneti Georii pj dare debeant tali moderamine

interiecto, ut in proximo festo nativitatis Domini XV talenta, in purifi-

catione beate Marie virginis XV talenta, in festo q) saneti Georii rj

decem prefatis militi et suis heredibus persolvantur, ipsum vero nemus

ex nunc et in reliquum in possessionem predictorum abbatis et con-

a) E. Z. — bj eis literam V. — c) testibus bis etc. fehlt V. —
d) Am Rande. Dist. fehlt. — e) terminent V. — f) schiedmam V. — g)
0. V. — h) abbatem etconventumZ. — i) cognomento militem talem cognomine

civem nostrum Z. — j) promiserunt V. — k) R. civ. tal. V. — l) promisissent

V. — m) idque Z. — n) instrumento V. — o) Wiun. fehlt V. — p)
G. V. - q) die V. — r) G. V.
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ventus cessit et sub iuste proprietatis tytulo ad eorum monasterium

perpetuopertinebit. Quod si ante notatam a) peccuniam predictis abbas

et conventus bj circa terminum sibi per arbitros constitutum non

solverint, non solüm hoc cj presens arbitrium cassabitur, verum

etiam eamdj peccuniam, quam forte iuxta aliquantam porcionem sol-

verint, omnino perdent<9, et causa fj cum lite sua in statum pristinum,

quem ante arbitrium habuit, revertetur. Ne vero alicui calumpnie in

posterum locus pateat, formam arbitrii presentibus inpressam et

sigillo nostre civitatis communitam, ipsis arbitris reservandam gj assi-

gnavimus, ut,soluta peccunia et lite prorsus sopita, litere demum super

hoc negocio perpetue conscribantur etc.

Hie notate, quod talis forma non est ßerpetua quando h) habet

aliquas condiciones, que si servate non fuerint, litera et arbitrium

cassantur et causa tota in statum pristinum reducetur i), si videlicet

peccunia non fuerit soluta. Si autem condicio illa non esset ibi , sed

scriberetur quod peccunia esset soluta, tunc litera esset perpetua nee

esset necesse aliam literam perpetuam kj conscribi.

Notandum *) etiam, quod stricte aeeipiendo „Privilegium" l) nemo

debet dare Privilegium nisi prineeps, sicut papa, imperator, archiepi-

scopi, episcopi, regales abbates, reges mj, duces, marchiones; litere

vero quas dant abbates simplices, prepositi, comites et n) ministeriales,

non sunt proprie privilegia, sed vocantur actiones ; tarnen usus in terra

nostra obtinuit, ut omnes tales litere vocentur privilegia.

De modo exemplanrti literas o).

Distinctio VII.

Item si literam domini pape vel imperatoris vel regis exemplare

nos contingeret, ista esset forma. NosDei gracia B. Ratisponensis, Cp)

Pataviensis ecclesiarum episcopi notum faeimus universis presentes

literas inspecturis, quod anno Domini millesimo q) etc. mense Novem-

bris, domini Honorii pape quarti anno seeundo, vidimus et tenuimus et

diligenter inspeximus literam domini Alexandri pape quiuti serieo

a) nominatam Z. — b) predictis abbati et eonventui V. Z. — c) hoc

fehlt V. — d) eam fehlt V. — e) perdet V. — f) causam V u. Z. — g)
reservandum V. — h) quoniam Z. — i) retruditur Z. — k) perpetuam

fehlt V. — l) manriatum V. — m) reges fehlt Z. — n) et fehlt Z. — o) Dist.

VIII. - p) für C vel. Z. — q) mill. fehlt Z.

*) Dieser Abantz gehört in den tiaetntus de privilegiis, unten S. 79 vor Notandum

etiam.
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bullatam non abolitam, non abrasam, nee ex aliqua sui parte viciatam,

sed plene et fideliter continentem de verbo ad verbum omnia que

inferius sunt expressa.

Alexander episcopus servus servorum Dei omnia usque ad Foi.i9.».

finem, et tunc post totam literam subiungetur: In cuius rei testi-

monium presenti scripto sigilla nostra apposuimus anno et mense

superius notatis aj. Si autem litera imperatoris vel regis transscri-

benda est, oportet quod scribatur sub sigillis episcoporum vel dueum,

marchionum vel comitum, quia &J inferioribus personis vix adhibetur

fides ut prelatis ecelesiasticis vel ministerialibus. Talis ergo erit forma

:

Nos Albertus Dei gracia duxAustrie,H. marchio talis, kc) comes

Tyrole notum esse volumus dj universis presentes literas ej in-

specturis, quod anno millesimo etc. mense tali anno IV regni

domini Fr. seeundi f) serenissimi imperatoris Romani g) et semper

augusti vidimus, tenuimus et diligenter inspeximus literam imperatoris

domini Friderici hj serenissimi primi aurea bulla signatam i), non

abolitam nee abrasam et in nulla sui parte viciatam, sed plene et

fideliter continentem de verbo ad verbum omnia que inferius sunt ex-

pressa. Fridericus kj Dei gracia Romanorum imperator et semper

augustus, Sycilie et Jerusalem rex etc. usque ad finem litere et tunc

subiungetur : In cuius rei testimonium ut supra l).

Notandum etiam, quod quandoque unus ordo totus simul, sicut

noster videlicet cysterciensis , uno gaudet privilegio generaliter de

aliquo papa vel imperatore super aliqua gracia vel libertate, et si

illud Privilegium domus nostra scilicetPaungartenpergw^

non haberet sed forsan habere vellet, possemus id de alia domo nostri

ordinis aeeipere que illud haberet nj et monstrare illud oj viris magnis,

sicut duobus vel tribus episcopis, et cum ipsi hoc vidissent et legis-

sent, tunc nos transserfberemus ipsum Privilegium de verbo ad ver-

bum p) sub forma predieta, et ipsi episcopi apponerent sigilla ad trans-

scriptum tale et illud vellemus habere loco privilegii. Hoc etiam solet

fieri, quando privilegia q) nimia vetustate depereunt, tunc transscri-

buntur sub sigillis autenticorum virorum sub forma predieta.

a) nominatis Z. — b) et für quia V. — c) AI. dux Austr. H marchio C
comes V. — d) faeimus V. — ej 1. fehlt Z. — f) domini F sereniss. V. — g)
Rom. fehlt V. — h) F. V. — i) sigillat-tm V. — k) F. V. — l) positum est

Z. — m) Poumgartinperig. Z. — n) Für sed bis haberet hat V. blos : id de

alia domo nostri or<linis aeeiperet. — o) illud fehlt Z. — p) de verbo ad

verb. fehlt V. — q) Privilegium V.
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Quid sit pro in ratio aj.

Distinctio VIII.

Notate etiam
, quod quando in literis invenietis hoc nomen „pro-

curatio", per illud intelligitur expensa que debetur legatis domini pape.

Legati enim domini pape possunt exigere a clero procurationem sibi

debitam iuxta formam quam eis papa constituit, ut videlicet in epi-

scopatu Pataviensi accipit forte legatus centum marcas
velplusvelminus, et illa peccunia vocatur procuratio. Ordo autem

noster videlicet cystercensis ab huiusmodi procurationibus omnirnodis

estexemptus, quia nulli legatotenemurad contributionemprocuratoriam.

Dantur etiam maxime a personis secularibus liiere diffutacionis

et assecurationis bj. Diffidare aliquem per literas est parti adveise

capitales inimicicias obicere ; affidare autem et assecurare <-) pene

idem sunt, assecurare cj hominem est certum eum reddere, quod non

paciatur malum aliquod pro culpa commissa-

De irregularitatibus >i).

Distiuctio IX.

betisItem in literis sepe occurrit verbum irregularitatis, unde debetis

etiam scire quid sit irregularitas. Irregularitas est indignitas ali-

cuius persone propter quam repellitur ab ordinibus sacris vel e) ab

officiis divinis, ab actibus legittimis. Actus fj legittimi sunt, quod

homo possit accusare, testificari, militare et similia. Contrahitur

autem irregularitas quandoque a statu corporis, sicut quando corpus

nimis est horridum, ut cecus, mutus et surdus et carens naso, vel

manu, vel quando aliquod vicium est in corpore huic simile; talis non

potest promoveri ad sacros ordines, eo quod corpus habeat inmiuutum

vel nimis horridum. Quandoque etiam contrahitur irregularitas ex

origine generis, sicut quando aliquis nascitur de clerico sacerdote, vel

Fol. 19 b. moniali velata, vel de servo. Servus vocatur ille qui est proprius ali-

cuius. Tales, racione fede nativitatis, non possunt promoveri et

repelluntur a legittimis actibus. Aliquando contrahitur ex genere

facti, sicut 'iudex, licet iuste occidat latronem , fit tarnen irregularis:

similiter qui contraxit cum vidua vel qui bigamus est vel si aliquis

a) Dist. IX. — b) asseculionis V. — c) asseculare. — d) Dist. X. —
e) üb ordinibus sacris vel fehlt V. — f) autem Z.
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comparuit in facie ecclesie in sollempni penitentia. In hiis omnibus,

licet non sit peccatum, tarnen sunt o) irreguläres, et non possunt

promoveri ad sacros ordines. Infames etiam sunt irreguläres, ut fures,

sacrilegi, sepultorum bj violatores, adulteri, periuri sollempni periurio cj,

percussores patrum et matrum, homicide, raptores, incestuosi, malefici,

venefici, heretici, symoniaci, in fide quoque suspecti, apostate a fide

vel ab aliquo ordine. Isti omnes infames sunt et ipsa infamia excludit

eos a legittimis actibus et ab ordinibus sacris. Sed notandum quod

aliud est infamia, aliud infamacio.

Quid sit infamacio. Infamacio est et vocatur, quando aliquis de

aliquo predictorum criminum infamatur vel potius inculpatur et est

in ore omnium hominum et tarnen super eum nichil est probatum legit-

tima probacione. Et hoc d) Christus et Maria virgo et apostoli et multi

alii inculpati sunt et infamati. Et talis infamatio non solum nichil obest,

sed etiam multum prodest iustis, quia äuget eis meritum ipsorum.

Quid sit infamia. Infamia vero est quando aliquis aliquod

predictorum criminum fecit et hoc in notorium transiit. Notorium

autem est triplex, videlicet per sententiam, per confessionem in iudicio

extortam e}, et per rei evidentiam. Crimen notorium fit per senten-

tiam, quando aliquis in iudicio accusatus reus esse convincitur legit-

timis documentis et sententia contra eum profertur, talis iam per

sentenciam notoriam criminosus et infamis habetur. Secundo per

confessionem fit crimen notorium, quando aliquis in iudicio sie urgetur

quod crimen confitetur; talis statim per confessionem infamis esse

dicitur. Tercio per rei evidenciam fit crimen notorium, sicut si aliquis

fuisset leno vel hystrio XX annis et hoc notorium esset populo , talis

esset infamis, nee per sententiam nee per confessionem propriam sed

per rei evidentiam, quia crimen suum constaret multis per rei f)

evidentiam. Ita ergo, ut predictum est, aliquis potest esse infamatus,

qui tarnen non est infamis, sicut Christus et multi saneti, sicut pre-

dictum est.

Quid sit prescripeio gj.

Distiuctio X.

Item quia nomen prescripeionis in literis aliquando invenitur,

notate quid sit prescriptio: Prescriptio est ius quoddam hj
f quodaeeipit

robur et firmitatem ex longitudine temporis et solet fieri in rebus

a) fiunt Z. — b) sepuleioi um Z. — c) periurio fehlt V. — d) modo zu

ergämen. — e) exortam Z. — f) facti Z. — g) Dist XI. — h) quodtam V.
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inmobilibus, sicut in possessionis«^ et decimis et similibus. In iur«

autem urbano fit prescripcio tempore XXX annorum; sicut si aliquis

per triginta annos possedit agrum vel predium quiete et sine omni

peticione, ille post hec vendicaret sibi illam possessionem iure pre-

scripcionis, nee aliquis aetor posset eum inpetere, quia ille prescrip-

sisset ei tempore XXX annorum. In iure autem ecclesiastico nisi in

XL annis potest fieri prescripcio, unde qui rem alienam per XL annos

sine interrupeione et omni actione possedit, ille iam iure prescripeionis

rem illam teuere perpetuo poterit. Contra Romanam tarnen bj eccle-

siam non fit prescripcio nisi in centum annis, pro eo quod ipsa cj est

dignissima ecclesiarum omnium et mater.

Exiguntur autem quatuor ad veram prescripeionem: Primum est

bona fides, ut videlicet ille qui prescribit credat rem illam vere esse

suam, vel in veritate illum credat fuisse verum dominum rei illius qui

sibi eam tradidit, et habuisse ius eam sibi dandi, licet forte erret in

facto; bec autem bona fides semper presumenda est, nisi probetur

mala, sicut et ignorancia presumitur quamdiu sciencia non fuerit pro-

bata. — Quod si ille qui tibi rem tradidit habet malam fidem, tibi non

nocet, dummodo tu dj credas eum habere bonam fidem. Adhuc etiam

bonam habes fidem, quando dubiam habes conscienciam de re in qua

prescribis. Secundum est iustus tytulus. Tytulus vocatur in prescrip-

tione illa causa ex qua ineipis rem possidere, videlicet emptio vel per-

mutatio, vel donatio, vel aliquid simile. Est enim emptio vel permutatio

vel donatio tytulus quo tu rem illam tenes in qua prescripsisti : aut enim

ipsam emisti,aut conmutacione alterius rei ^) conparasti,aut dono eam

abalioaeeepisti. Necimpeditprescriptionem si tytulus f) non sit forte

omnino iustus, dummodo ipse tytulus sufficiens fuerit ad hoc quod per

eum ineepisti rem possidere; verbi gracia: Posito quod aliquis epi-

scopus donet monasterio nostro deeimas vel ius montanum vel aliquam

possessionem aliam, et det nobis literas donacionis sue g) confirmato-

rias, iam ista donacio est tytulus quo nos ineipimus rem illam

possidere. Si ergo illas deeimas per XL annos quiete et sine contra-

dictione possideremus , tunc prescriberemus in illa possessione quod

amodo non possit nobis aufferri in perpetuum tytulo donationis, et,

licet tytulus sufficiens esset ad dandam causam prescriptioni, non

esset tarnen iustus tytulus , pro eo quod canones dieunt, quod nulla

a) siout i. p. fehlt V. - b) enim V. - c) ea Z. - d) tu fehlt V. —
f) eam Z. — f) tyt. aliquando non sit iustus, vel omnino iustus V. — fl^seu Z.
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donacio episcoporum valet quam faciunt sine consensu eapitulorum

suorum. Unde, quando ista donacio non est facta de consensu capituli,

tytulus non est iustus. Et licet non sit iustus, sufficiens tarnen est ad

dandam prescripcioni occasionem, si enim tytulus omnino esset iustus

et certus, tunc non esset necessaria prescripcio. Tertium

est quod vult habere prescriptio, videlicet quod res illa in qua

prescribitur fuerit in contin.ua possessione aj per XL annos usque

ad finem prescripcionis , et quod per omnes annos illos nunquam

venerit in possessionem alterius. Quartum est quod vult habere

prescripcio scilicet ut res illa, in qua prescribitur, sit prescriptibilis,

id est talis nature, ut in ea possit fieri prescripcio. Sunt enim quedam

res , que non possunt prescribi , etiam si teneantur mille annis, sicut

limites provinciarum, dyocesum et parochiarum ; et sicut fundus quem

colonus colit, et sicut vie publice, et sicut quedem insignia Romane

ecclesie, et sicut decime in quibus laycus non potest prescribere.

De interrupcione prescripcionis &J. Notandum igitur, quod

prescripcio interrumpitur et cassatur multis modis, videlicet per syno-

dalem proclamacionem, quando ille contra quem prescripcio laborat,

in synodo coram episcopo et clero proclamat rem illam esse suam,

in qua erit cj prescripcio. Secundo interrumpitur per executoriam eon-

vencionem, quando prescribens aliquod pactum et convencionem

intrat cum illo contra quem prescribit, quia tunc videtur

abrenunciasse virtuti prescripcionis. Tercio per recognicionem debiti,

quando recognoscit se debitorem illius contra quem prescribit. Item

quarto interrumpitur per fenoris solutionem, quando is qui prescribit

solvit illi contra quem prescribit dj aliquam pensionem de perceptis

fructibus. Item quando currente prescripcionis tempore Privilegium

donacionis impetratur, quia qui Privilegium impetrat malam fidem se

habere demonstrat. Item fit interrupcio quando is contra quem pre-

scribitur libellum querele ofFert, si videlicet non audeat agere contra Foll9d -

* prescribentem propter eius potenciam. Potest tarnen, prescripcione

finita, impetrari Privilegium confirmacionis super re illa, in qua

prescriptum est, nee per hoc ipsa prescripcio infirmabitur, sed robora-

bitur. Et plane quitquid est illud ej per quod prescribens recogno-

scit se habere malam fidem, per hoc interrumpitur prescripcio.

Similiter ex parte prescripti , quitquid illud est per quod prescriptus

a) piescriptione V. — b) Dist. XII. — c) currit Z. — d) solvit bis pre-

scribit fehlt V. — e) illud fehlt Z.
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litem movet prescribenti, prescripcione nondum finita , per hoc ips

prescripcio interrumpitur et cassatur. Cum ergo prescripcio finit

fuerit, et post XL annos prescriptus rem repetere voluerit et conten-

dere, tunc prescribens nichil aliud allegare debet pro defensione sua,

quam prescripcionis perfecte sui'ficiens tempus, id est tempus quadra-

ginta annorumvel continuacionem possessionis XL annis. — Nec«^ est

cautum allegare tytulum quod diceret: Ego possideo tytulo empcionis,

donacionis vel commutacionis, quoniam qui tytulum allegat ipsum

cogitur probare, quod difficile est.

De annis Domini bj.

Distinctio XI.

Notandum etiam, quod anni c) incarnacionis debent scribi in

omni litera cuius datam ignorare non licet, sicut sunt litere diversorum

contractuum, sicut quando fiunt ea que sunt aliquo modo de genere

contractuum , ut possessionis alienacio et ut dj fit in precariis , in

feodis, in commodato, in emptione vendicione, in debitorum solutione,

in ordinacionibus ej, in testamentis, in ecclesiarum dedicacionibus, in

locacione , in conductione f), in rerum permutacione , in impignora-

cione, in fideiussionibus, in literis questuosis, procuratoriis, in literis

emissoriis, quas ferunt religiosi qui emittuntur a prelatis suis ad alia

loca, in quibus etiam scribi debet quamdiu ipse litere valeant. In

iteris etiam arbitrorum confirmacionum , libertatum, graciarum, i

literis etiam aliarum accionum quibus convenit sciri quando t'uerint

acte. Sed inpossibile est sub certo nurnero comprebendere omnes

literas in quibus anni Domini sunt scribendi , unde oportet quod ex

qualitate rerum que scribuntur hoc perpendas; verbi gracia : Si

monachus vel conversus mittendus esset ad aliquod iudicium ecclesia-

sticum vel civile, ut ibi ageret causas monasterii sui, si illi daretur

litera procuratoria obmissis anni Domini, tunc pars adversa posset

calumpniari literam dicens „trater! ista litera forte scripta est ante XX
annos vel amplius, unde non potes esse verus procurator monasterii

tui, quia litera procuratoria non continet tempus quo data est

De diflerentia inter «Intimi et actum.

Distinctio XII.

Notandum etiam, quod est differencia inter datam et actum

Datum quidem inportat solummodo tempus in quo litera datur, actum

a) non V. - b) Dist. XIII. - c) domini Z. - d) ut fehlt V. — ej doni«-

cionibus Z. — f) contlitione V.
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autem inportat tempus in quo ea facta sunt super quibus litera datur-

Solet ergo actum precipue scribi in literis contractuum, ubi videlicet

contraheus et is cum quo contrabitur mutuas babent actiones. Datum

vero scribitur in literis graciarum et donacionum, ut sunt litere indul-*

genciales et questuose et in literis procuratoriis et emissionis, üb 1

nulla actio est inserta. In quibusdam tarnen literis utrumque scribi

debet sie : actum et datum anno Domini millesimo etc.,- cum videlicet

in litera aliqua actio agitata exprimitur et tempus niehilominus con-

scripte litere ignorari non licet.

Forma credentiarum a).

Distinctio XIII.

Litera credencie datur, quando is, qui mittit nuntium, non vult vel

lon audet secreta sua literis conmittere, timens quod litere possunt

2asu amitti vel legi , unde conmittit nuncio in os et in pectus suum

quod loqui debeat et super eo dat sibi bj literam credencie et barum

formam poteris tbrmare breviter in hec verba

:

Frater 0. talis loci prepositus dilecto in Cbristo tali persone Foi.20».

salutem cum omnimoda caritate. Discrecioni vestre fratrem H. con-

versum nostrum cum literis credencie ad vos destinamus, petentes et

rogantes, quatenus in hiis que ex parte nostra retulerit, curetis

tanquam nobis ipsis in omnibus fidem credulam adhibere. Cetera

lator cj.

De iure advocatiarum d).

Distinctio XIV.

Sciendum autem quod advocatus multis modis dicitur et intelli-

gitur, quandoque ille advocatus vocatur, qui in foro iudicii ecclesiastici

verbum loquitur pro actore et reo. Actor vocatur ille, qui querelas

movet super aliquo; reus vocatur ille, contra quem querela movetur,

non quod semper sit reus, sed quod actor habeat eum pro reo.

Quandoque etiam advocatus seeundum consuetudinem aliquarum

regionum vocatur ipse iudex, sicut est inMoraviaconsuetudo;
aliquando^ advocatus vocatur ille, qui ex aliqua causa tenetur defen-

dere ecclesias et possessiones earum, vel viduas, vel quoseunque

homines, habentes defensiones necessarias, sicut prineipes seculares

et eorum vicarii.Et tales advocati aliqua iura vendicant sibi in posses-

a) Dist. XIV. — b) ei Z. - cj cet lator fehlt Y.— d) Dist. XV.— e) etiam Z.
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sionibus et personis quas tenentur defendere, sicut censum aliquem

et pernoctacioues et steuras. Et de Ulis dicitur, quod ad eos pertineant

iure aduocatie. A talibus tarnen ordo noster exemptus est, quo-

•hiam nullus advocatus potest sibi in rebus nostris tale ius vendicare.

Jus advocatie etiam vocatur illa proprietas, quam habemus in

monte aliquo, qui mons cum noster sit proprius, bii qui vineas in

eo excolunt, coguntur nobis servire a) non solum vinum sed etiam

denarium; et illi denarii vocantur vogtphennig f>J.

Quid sit eensus.

Distiuctio XV.

Notandum etiam, quid inportet hoc nomen eensus, ubi notandum,

quod est eensus duplex, videlicet stabilis et instabilis, vel mobilis, vel

inmobilis. Inmobilis eensus est, qui semel inpositus inmobiliter per-

severat, nee augendus videlicet nee minuendus, sicut est eensus qui

solvitur de precariis vel de iure montis ; isti enim non solent mutari

de anno in annum, nisi ex magna aliqua necessitate. Census autem

mobilis est duplex : est enim quandoque exaetious, sicut est census, quem

prineeps aliquis suis indicit civitatibus, nunc multum nunc mediocrem,

prout tunc sibiplacuerit— census conventicius est, qui datur de cj

aliqua re per convencionem, sicut de aliqua domo in aliqua^ civitate;

qui non seeundum unam formam solvi solet e), sed aliquando

convencio fit de maiori peceunia, quandoque de minori, et ideo talis

census, qui per annuam convencionem renovari consuevit, dicitur con-

venticius.

m.

Incipit tradatus de privilegiis.

Distinctio XVI.

Sequitur de formis privilegiorum. Igitur Privilegium est libertas

secunduin ius vel preter ius commune a principe concessa alieui.

ecclesie vel collegio, vel communitati f), vel alieui private persone.

Privilegium seeundum ius est , cum datur alieui episcopo per Privi-

legium generalis causarum cognicio g) in sua provincia vel dyocesi,

quarum quedam de iure communi sedi apostolice cederent audiende;

Privilegium preter ius est, ut cum alieui prelato ex privilegio talia

insignia conferuntur, que ius commune generaliter non admittit.

a) deservire Z. — b) advocatie id est votpfennig Z. — cj ei V.— d) una

V. - e) dttbet V. - f) vel coli. v. com. fehlt V. — g) condicio V.
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Contra ius vero Privilegium dari non consuevit, nisi forte ab hiis, qui

sunt supra iura, ut est papa et imperator.

Notandum *) etiam , quod privilegia stricti iuris sunt , hoc est

,

quod nichil ex eorum intellectu haberi potest nisi quod in litera ipsius

textus continetur, nee in eis argumentacio a maiori ad minorem

locum habet, vel e converso; verbi gracia si habes ex privilegio

quod baculo pontificali uti possis, ex hoc non sequitur quod etiam

uti possis infula vel pallio; et sie de similibus.

Privilegiorum alia sunt personalia, alia localia, quedam f«»- *<>»>.

perpetua, quedam generalia et quedam specialia. Personale Privi-

legium est, quod alicui persone conceditur quamdiu vixerit, et in hoc

exprimendum est nomen eius cui datur Privilegium; locale est quod

alicui loco conceditur ab aliquo principe, vel ecclesie vel communitati

civitatis alicuiusa^, et in hoc exprimitur nomen ecclesie illius, vel loci

cui datur Privilegium. Privilegium perpetnum est quod indefinite ex

prineipis beneplacito aeeipit robur perpetue firmitatis; et in tali privi-

legio non ponitur proprium nomen, nisi loci cui datur et eius rei que

datur, ut: „Nos F. imperator damus ecclesie Pataviensi talem comi-

tatum vel tale castrum perpetuo possidendum". Temporale Privile-

gium est cuius valor et firmitas certo comprehenditur temporis inter-

vallo , vel certo prineipis beneplacito reservatur. Verbi gracia , ut si

imperator dicat: Notum esse volumus et presentibus declaramus,

quod dilecto prineipi nostro B. b) Pataviensi episcopo et ecclesie

ipsius concedimus dignitatem talem ad decem dumtaxat annos libere

possidendam, vel quamdiu id de nostra fuerit voluntate, vel quamdiu

ipsam concessionem non duxerimus revocandam. Generale Privile-

gium est quod sine proprio nomine personam illius cui datur tangit

sie: Notum taeimus, quod nos talem locum vel talem libertatem con-

cedimus dilecto prineipi nostro N. Pataviensi episcopo et eius ecclesie

et tale Privilegium semper perpetuum esse solet. Speciale Privilegium

est, in quo ponuntur propria nomina tarn dantis quam reeipientis in

salutacione. Itaque notandum, quod in perpetuis privilegiis semper in

prineipio ponendum est „In nomine sanete et individue trinitatis

amen. F. Dei gracia omnibus in perpetuum etc.«; quod etiam in

localibus et generalibus perpetuis fieri solet In personalibus autem

a) vel comin. civ. al. fehlt V. — b) B. fehlt V.

i) Vergl. ohen S. 70 Anmerkung 1.
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et temporalibus et spiritualibus non consuevit hoc fieri , eo quod in

eisdem nullius perpetuitatis mentio sit habenda.

Notandum etiam, quod hoc principium : „In nomine sancte et

individue trinitatis" in privilegiis non solet scribi longis literis, nisi in

privilegiis imperatoris et domini pape; in alioruma^ privilegiis quando

scribitur, parvis literis scribetur. Notandum etiam, quod perpetua

privilegia maxime clero et ecclesiis conferuntur b), quoniam iura

ecclesiastica decet esse perpetua et ideo ibi additur „in perpetuum".

Inter privilegia domini pape et imperatoris nota differenciam.

Papa in suis privilegiis raro, immo nunquam premittit: In nomine s.

etc., sed ita incipit: Gregorius episcopus etc. universis Christi

fidelibus in prepetuum et fine in loco testium ponetur subscripcu

cardinalium, deinde anni incarnacionis sicut infra patebit; in privi-

legiis autem imperatorum vel regum Romanorum perpetuis primo

semper premittitur „In nomine sancte et ind. etc.", in quorum fine

principes ac alie excellentes persone ponuntur loco testium, post

quas dicet cancellarius: et ego talis magister vel talis episcopus,

imperialis aule vel regalis cancellarius recognovi.

In aliorum principum cuiuscunque condicionis perpetuis privile-

giis primo pulchre premittitur „In nomine sancte et individue

trinitatis", sicut predictum est, et omnes alie differencie servantur in

hiis que imperatorum et regum Romanorum servari solent , excepto

solo quod in eisdem nee recognicio nee subscripeio habet locum; sed

ordo testium ponetur simpliciter et post annos incarnacionis in fine

ornnium dici potest: „Datum per manus Johannis notarii".

Notandum etiam, quod in omni privilegio perpetuo ponendus est

Fol. 20c. annus incarnacionis, Kaiende, Idus, None, Indictio, Concurrens et

Epacta, quod in temporalibus et personalibus non requiritur, ut patebit.

Forma igitur privilegiorum perpetuorum talis est: primo salu-

tacio premittitur seeundum differencias prenotatas— deinde sequitur

arenga cj que loco exordiorum in privilegiis ponitur; ita 81 est

arduum negocium— deinde eius cui datur beneficium causa eurialiter

debet pöni— deinde idem beneficium plane et lucide vult exponi,ut

nichilsubaudiendum,nichil subintelligendum relinquatur— deinde pro-

testacio eius, qui dat Privilegium— in fine, si tale est <t) negocium,

ponatur pena transgressorum et postea testes et postea anni incar-

a) aliis V. — b) confirmantur V. — c) aregna V. In Z. fehlt das Wort

und äs ist eine Lücke dafür gelassen. — d) est fehlt V.
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nacionis et kaiende, precipue in temporalibus et personalibus privile-

giis, quia in aliis plus oportet poni, ut predictum est.

Est autem arenga , a) ut predictum est in anterioribus, apta

et consors verborum posicio auctoritate aliqua, si dictatori placuerit,

inserta. Que ita premitti debet et obtinere locum suum, ut a sequente

materia non discrepet nee b) discordet, immo per omnia sibi parem

faciat sensum eius. Arenga aj ergo curialiter premissa ponetur causa

beneficii vel privilegii quod donatur; verbi gracia: Si aliqua ecclesia

apostolice sedi plus esse consuevit devota et dominus papa propter

hoc eidem vult conferre aliquam prerogativam , expedit, ut in ipso

privilegio devocionis eius faciat mencionem^. Similiter si imperatoraut

rex Romanorum vel alter prineeps ob servicium sibi factum aliquod

dat Privilegium, in ipso privilegio eiusdem servicii memor erit.

Postea beneficii seu gracie concessio debet poni, annexa eiusdem

donacionis vel collacionis protestacione, in qua sane protestacioue

sigilli mentio fiet; et hoc in perpetuis privilegiis.

In papalibus ergo privilegiis qualibuseunque bulle mencio nun-

quam fiet, quia standum est prescripeioni cardinalium dj et sufficit

quod bulla fidem faciat oculatam e). — Si Privilegium imperatorLs

sigillandum est bulla aurea, sie dicetur: „Quapropter presens Privi-

legium f) bulla aurea, typario nostre maiestatis inpressa iussimus con-

muniri". Si non est bulla aurea, dicitur simpliciter: „presens Privile-

gium sigillo nostre maiestatis feeimus conmuniri".

Item g) videndum est de penis transgressorum, que licet non in

omnibus privilegiis, tarnen in multis locum habent.

In privilegiis igitur papalibus, quia spiritualia sunt, spiritualis

pena debet poni, et inde per omnia mos invaluit hie in eisdem: „si

quis igitur ausu temerario contra hanc concessionis nostre paginam

venire presumpserit, indignacionem omnipotentis Dei et beatorum

Pctri et Pauli apostolorum eius atque nostram se noverit ineurrisse".

In privilegiis autem imperatorum ac regum Romanorum , quia dantur

super temporalibus et terrenis transgressoribus , subsequenter pena

temporalis et materialis debet poni hoc modo : „qui contra prescripte

gracie ac concessionis nostre graciam venire presumpserit, centum

libras auri se compositurum sciat, medietatem videlicet camere nostre

a) aregna V; fehlt in Z und es ist eine Lücke dafür gelassen. — b) aut Z.

c) mensionem V. — d) tarduni für card. V. — e) oecultam V. — f) Brut-

lejjii V. — g) nunc Z.

Fontes. Ahth. II. Bd XXV. 6
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et reliquam passis iniuriam persolvendam". — In privilegiis vero

ecclesiasticorum principum ista pena prevaluit, scilicet: „ne quis

autem interveniat , sub anathematis interminacione districtius

inhibemus". — Principum vero laycorum privilegia circa penas

ponendas arbitraria sunt et ad placitum, secundum quod requirit

Status negocii et qualitas personarum. — De testium vero posiciotie

istam differenciam notabis, ponendo scilicet, sicut necesse est, primo

clericos secundum differencias et ordines dignitatum, deinde laycos,

Fol. jo a. in quibus dignitatum differencias non obmittas, ut per omnia ordinem

observes inter clericos et laycos, dominos et vasallos.

Papaiis privilegii exemplum perpetai.

Distinctio XVII.

Gregorius episcopus, servus servorum Dei, universis Christi

fidelibus in perpetuum. Cum intra sanctam ecclesiam quamplures

hodie per gradus felicissime ascensionis, quibus ordinata caritate ad

thronum eburneum«^ reclinatorium veri Salomonis*^ ascenditur, per

religionis sacre introitum attingere videantur^, ubi, postposito libere

voluntatis arbitrio, servire Domino in timore et ambulare coram ipso

in iusticia se et sua abnegantes eligunt, volentes <tj pocius obedire

humiliter, quam negligenter amittere dies paucissimos vite huius: nostra

interest ex officii debito pastoralis, religiosam vi tarn taliter eligentibus

non deesse, sed prestare ej subsidia, quibus facilius appetant sempi-

terna. Hinc est, quod sancta Romana ecclesia, cui auctore Domino

licet inmeriti presidemus, a retroactis temporibus in gradibus ordinum

Cystercensium religionem, cum propter celibem ipsius conversacionem,

cum propter caritatis opera, que per bospitalitatis graciam extendit

ad proximos , cum propter devote subiectionis bumilitatem, qua se

idem ordo sedi apostolice frequenter humiliat f) et coaptat, ceteris

ordinibus pretulit et amavit. Nos itaque sanctorum patrum predeces-

sorum nostrorum, qui copiose libertatis privilegio dictum ordinem

ditaverunt, vestigiis inherentes, damus et concedimus onlini memo-

rato exnunc et in perpetuum consueta sedis apostolice auctoritate^,

quatenus de agris novalibus , quos propriis excolit laboribus et ex-

pensis, nulli hominum hj omnino ad dandas decimas teneatur i)

a) eburreum V. — b) Salemonis V. - r) vidpatur V. Z. — d) volentes

fehltV. — t^temporaliumZ. — /^humilitatZ. — y^So V und Z für liberalitate.

— h) nulluni hominum V. nulluni hominem Z. — i) teneantur V und Z.
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et universalem ipsum a) ordinem quo ad ius decimale petendum.

iiinnniem esse volumus et exemptum. De maturo fratrum nostrorum

cousilio et consensu, ac subscripcione unanimi eorundem decernimus

igitur et presentis auctoritate privilegii inhibemus , ne quis predictum

ordinem contra hanc concessionis nostre paginam in huiusmodi gracia

modo quolibet audeatmolestare. Si quis vero audeat contrarium attemj»-

tare sive humilis sive alta, sive persona ecclesiastica fuerit vel mun-

dana, indignacionem omnipotentis Dei etbeatorumPetri et Pauli aposto-

lorum atque nostram ipso facto se noverit incurrisse. Dat. etc.^J.

Forma privilegii imperatoram ac Ronianorum regam perpetai <)

In nomine sanete et individue trinitatis amen. R. divina favente

gracia Romanorum imperator vel rex et semper augustus omnibus in

perpetuum. Romanum imperium, ad tuicionem fidei et diversarum

gencium moderamina per eum qui celestia simul et terrestria mod<-

ratur, filium summi regis, qui condidit regna et firmat imperia,

summe dispensacionis munere constitutum, ordinacione divina robur et

regimen sue dignitatis aeeepit, ut subiectos sibi populos in opulencia

pacis etfavore iusticie foveat, fidem provehat^, perfidiam persequatur,

humiles protegat, superbos humiliet, fastuosas oppressiones relevet

subditorum et desuper sortem iustorum virgam auferat iniquorum.

Eapropter noverit presens etas et futura posteritas , quod nos, atten-

dentes quam fideliter et devote cives Winnenses, dilecti devoti nostri,

nostrum et imperii dominium sunt amplexati, considerantes etiam e),

qualiter iidem cives fide sincerissima se nobis et imperio allegarunt,

predietam civitatem et cives eiusdem in nostrum et imperii reeipimus

perpetuo dicionem, ut amodo in nostris regum et imperatorum

nostrorum successorum manibus teneantur et quod nunquam per

concessionem f) alieuius beneficii de nostra et imperii amodo trans-Fo'- 2 '

eant potestate, quin pocius speciali nostro et imperii munimine,

munificencie nostre privilegiis libertatum et bonarum approbacione
t

a) ipsius V. — b) Ego Johannes presbiter cardinalis talis tytuli subscribo,

Ego Petrus dyaconuscardiualis saneti Laurentii subscribo et sie de singulis. Ac-

tum anno üomini, mense, indietione,eoncurrente, epaetatali.— Hunc modumpos-
sunt babere omnes prineipes ecclesiastici in perpetuis privilegiis, excepto quod

salutacionem ponent, sive: In nomine sanete etc. omnibus in perpetuum, obser-

vatispropnis tytulisdignitatum. Z. — Dieselbe Formel kehrt unten V. Fol. 81 d

wieder, doch fehlt auch dort die testium subscripeio, Actum etc. — ej perpe-

tuum V. — d) proveheat V. — e) insuper Z. — f) pro concessione Z.

6*
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consuetudinum quasi pro <*) fidei eorum pignore velud murorum pro-

pugnaculis muniantur. Statuimus igitur et presentis privilegii auctori-

tate bj sanccimus, quatenus nullus iudex a nobis vel ab aliquo

successorum nostrorum ibidem pro tempore constitutus nostra vel

alicuius successoris nostri suave cj presumat auctoritate tallias seu

precarias in predictos cives facere , nee eos inpetere successoribus

exhibendum, nisi quod et quantum dare voluerint spontanea voluntate.

De innata quoque dementia sedis nostre, que pacem et iusticiam

comitatur dj in principe, decernimus et mandamus, ut quando aliquis

civium Winnensium naufragii casum ineurrerit, res suas, quas ab

impetu torrentis manus hominis asportavit, libere possit repetere et

habere a quolibet detentore, cum indignum censeamus et penitus

inmisericorditer, reliquias naufragii detineri per hominem, quibus

rapacis fluminis seviens unda dinoscitur pepercisse. Statuimus igitur

et presentis auctoritate privilegii inhibemus, quatenus nullus dux,

marchio, comes, advocatus vel aliqua persona ecclesiastica vel mun-

dana, humilis vel sublimis contra prescripte concessionis nostre

graciam^ venire presumat. Quod si presumpserit centum libras auri

in temeritatis vindietam compositurum se sciat/"J, ut supra. Dat. *).

Forma simplicium prineipuni in eisdem privilegiis perpetuis.

t209 In nomine sanete etc. L. g) Dei gracia dux Austrie et Styrie

Jan. 3i. universis Christi fidelibus in perpetuum. Quoniam quidem non t-st

potestas nisi a Deo, expedit in potestatibus preeipueque in sublimi-

tate principali constitutis, Deum semper habere propicium, in cuius

a) perV. — b) auctoritate fehlt V. — c) suane V. — d) comitantur V und

Z. — e) et tenorem Z. — f) medielatem scilicet fisco nostro et reliquam passis

iniuriam persolvendara. Ad quorum ut supra Z. — g) Leupoldus Z. —

i) Das sind Bruchstücke des Freiheitsbriefes, den Lambacher Interregnum, Anhang 138

bis 167 aus dem grossen Copialhuche der Stadt Wien mit Verbesserungen, Zeugen

und Datum (nicht 24., sondern 20. Juni 1278. Boehmer Reg. imp. imie »b a 1246 etc.

Addit. I. p. XVI.) aus einem ehemals in Neustadt, jetzt in Wien befindlichen (Hofbi-

bliothek Salisb. 416) Codex herausgegeben hat. Der Münohener Codex des Bauingar-

tenberger Formclbuehes hat übrigens ausser dem von uns aus V und Z mitgetheilten

Text noch den Hinweis auf das angehängte Majestätssiegel und dieoffenbar willkürlich

hinzugefügten Zeugen: H. archiepi Colon., Ch.Moguntiuensis, H. dux Saxonie etc. et

alii <|uamplures. Roekinger Rriefsteller und Fortnelhüeher des XI.— XI V. Jahrhun-

derts p. 786. — Wenn man bedenkt, dass Rudolf hier imperator vel rex heisst, und dass

das Privileg Friedrich'* II. für Wien vom Jahre 1237 dasselbe Exordium hat wie hier,

und unsere Bruchstücke enthält , so kann man wohl geneigt sein hier statt R im Anfange

FR tu lesen und Alles auf Friedrich II. zu beliehen. Vgl. im Folgenden S. 86. Anm. 2.
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manu sumus nos et potestas nostra. Nimirum etsi multis magnisque

detenti a} negociis digne ipsi ut oportet servire ac placere non possu-

mus,possumus tarnen et debemus famulantibus ei et placere studentibus

cooperari in bonis, eosque tuendo, fovendo ac manutenendo Deitatis

propiciacionem perpetuam promereri. Quapropter inter alios Dei

famulos sub nostra dicione constitutos fratres quoque talis loci

Cystercensis ordinis^ domino Deo iugiter servientes numeramus et

conscribimus, eorumque et in presens quieti et securitati in posterum

presentis privilegii munimine providemus, universas eorum posses-

siones et predia, que in presenciarum obtinent et in posterum iustis

modis poterunt adipisci volentes non solum esse ab adversariorum

vexacione quieta , sed ab omni advocatorum exaccione iure perpetuo

libera et quieta cj. Constat enim et in placito nostro tali die vel dj

loco habito ej ex sentencia perquisitum et inventum est, omnes

Cystercenses professores tale ius ex antiquo habere, ut nee ipsi nee

ipsorum predia ulli advocato quitquam solvere debeant, sed nee advo-

catum ipsis habere liceat, nisi defensorem prineipem ipsum f) qui

est capud terre in qua quique eorum degunt, et hunc solam^ Dei

retribucionem^ debere exposcere et tenere. Propter quod predictis

fratribus ius ipsum sie conservari ac constare decernimus, ut neque

advocati neque defensores nichtig super eos aut eorum possessiones

habere quitquam i) debeant kj, nisi nos et in prineipatu nobis succedentes

aut cui ad tuendum eos iniunximus vices nostras, qui tarnen, si nomen

advocati habere, si ius advocati exigere sive aliis modis eos gravare

voluerit, reicere eum et a nobis alium petere iuste possunt. Ut igitur

euneta hecrata inconvulsaque perenni stabilitate consistant, presentem

paginam sigilli nostri impressione feeimus communiri ty Datam etc. <).

Forma privilegii personalis mj.

Rudolfus Dei gracia Romanorum rex et semper augustus dilecto

devoto tali comiti vel baroni graciam suam et omne bonum. Etsi ad Fol. 21 b.

a) detentis V. — b) für talis loci etc. „in Baumgartenberge" Kurz I. c. —
c) exempta für quieta Z. — d) die vel fehlt Z. — e) für tali loco „Mutarn"

Kurz \.c. — f) ipsum ipsum V.—g) sola retribucione V. — h) defensoris nomen Z.

— i) quisquam Z. — k) debeat V und Z, wo es auch richtig ist. — l) Testes

sunt Ulricus comes de Clam, H. de Chunring et alii quamplures. Actum
a. Domini, per omnia ut supra, per manus Ulr. notarii. Z. — m) Dist. I. V.

i) Diese Urkunde ist nach dem jetzt in Linz befindlichen Original gedruckt bei Kurz,

Beiträge 3, 403. Meiller, Regesten p. 100, no. 73.
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fideles quosque munificenciam nostram porrigimus graciosam etc. <le

verbo ad verbum, et invenies circa finem libri ante literas generale*

ad talem rubricam: Incipiunt forme privilegiorum de inmunitatibus et

exempeionibus *).

Forma privilegii temporalis.

Rudolfus Dei gracia etc. a) Dilectis devotis suis universis regni

Sycilie incolis graciam suam et omne bonum. Etsi causarum varietas,

que processibus nostris* improvise circumfluunt , etc. de verbo ad

verbum invenies ad rubricam predietam seeundo loco 2
).

Istis duobus modis uti possunt prineipes ecclesiastici quam

eciam seculares in privilegiis personalibus et temporalibus, unusquis-

que seeundum
!>J

statum suum et dignitatem, condicionem. De privi-

legiis autem localibus sciendum, ea esse condicionis cum perpetuis,

quoniam et cj perpetua sunt ut supra dictum est. Generalia privilegia

etiam perpetua esse solent, item spiritualia ex sui natura similia sunt

temporalibus de horum formis in suo loco patebit.

IV.

Probeniinm in trartatiim exordiorani.

Distinctio I;

Quoniam in ante expositis sulficienter est ostensum in genere

quid sit epistola, que et quot partes eius tanquam per modum ditn'ni-

tivum et divisivum, exnunc et in sequentibus de ipsa epistola in

specie videamus, ut similis realis eius essencia tarn in partibus appa-

reat quam in toto. — Ad cuius evidenciam et cognicionem multas

elegantis stili presenti operi inserui epistolas, quas de magnorum

dietatorum formulariis excerptas, dum hinc inde vicio scriptoruni

erratum multipliciter ineisdem et in congruo minus «^ordine registrate,

de parvitate mei ingenioli, uteunque potui, correxi, ipsas online

congruo connectendo. Primo quidem ecclesiasticas utpote papales

quaseunque huiusmodi l'ormas repperi sub inmediata quadain con-

tinuacione ordinarie collocavi ; deinde literas imperatorum et regum

Romanorum eo modo, nullis aliis mediantibus continuavi; postea for-

a) sicut prius Z. — b) Status sui dignitatem et condicionem Z. —
c) etiam Z. — d) Für ein im Text radirtes Wort von anderer Hand am Rande V.

1
1 Die ganze Formel findet sich unten Fol. 46 no. i.

-) Vollsliimlig; unten Fol. 51, no. 43, nicht von König Rudolf, sondern vou Kaiser

Friedrich II. als König von Sicilieu dat. 1 198.
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mas exempcionum et libertatum , que solent dari subditis ab eisdem

imperatoribus et regibus sive aliis principibus tarn ecclesiasticis quam

secularibus; ultimo posui diversarum materiarum literas generales.

Et sciendum, quod, sicut quelibet subscriptarum epistolarum seu

literarum specialem quendam tenorem continet inclusive, qui ex pro-

prietate ipsius materie dinoscitur emanare, sie singule earundem

literarum generalis cuiusdam tenoris formulam continent a) exclusive,

quam formulam quemve tenorem subtiliter contemplando omnis

ydoneus et industrius notarius, sicut nasum cereum, seeundum diver-

sam negociorum qualitatem ad diversas poterit coaptare personas,

licet condicione inpares et dispares dignitate, quemadmodum in tabula

super toto opere edita luce clarius apparebit. — Verum quoniam

sicut capud virtutem menbris influit, tanquam' sensuum prineipalium

contentivum, reliquumque corporis babilitat et venustat, a simili sui

natura exordium , in capite ac preambulo tocius sequentis materie

positum, dummodo eidem materie per omnia sit consonum, ipsam,

tanquam sidus matutinum, irradiat ac decorat, et propter hoc etiam

alio nomine captacio benivolencie dicitur, eo quod benivolum reddat

animum auditoris.

Cum autem seeundum infinitatem materiarum infinita possint

haberi exordia, ad habendam eorundem cognicionem et formam,

conatus sum ponere pauca de plurjbus : primo ecclesiastica , seeundo

prineipum secularium specialia, deinde privilegiorum b), deinde com-

munia. Nunc de omnibus videamus.

Exordia papalia seu ecclesiastica, circa statnm ecclesiaruui sive
Fol - 21c -

locorum religiosorum.

Distinctio II.

Mira Dei benignitas, que ad ecclesie sue regimen nos, licet

inmeritos dignanter assumpsit, humilitatem nostram sollicitat, ut ad

salutem omnium dirigentes affectum, ad illos, quos tanquam pro f'ori-

bus constitutos conspieimus, nostre mentis oculos preeipue conver-

tamus, de hiis circa ipsos paterno studio disponentes, que divini

nominis sicut ad gloriam , nobis ad meritum , et illis proveniat c) ad

profectum.

a) continet V. - b) privilogia Z. — c) veniant Z.
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Item ad idem. Sponso celesti, qui sicut ei placuit dignanter

inclite sponse sue castodiam nostre humilitati commisit, in eo semper

placere querimus, quod cuiuslibet ecclesie statum indii^entis nostre

provisionis subsidio ad decorem salutaris existencie dirigamus, et

precipue nobilem et famosam N. ecclesiam sub dispendiose viduitatis

babitu constitutam, quam sedes apostolica interne affectionis brachiis

amplectitur, pro studioso cultu divini nominis et devocionis plenitu-

dine circa Romanam ecclesiam specialis.

Item ad idem. Apostolice dignitatis deposcit officium, ut desti-

tutas prelatorum presidio«^ ecclesias digne provisionis consolemur

affectum, ita quod ibi Deo propicio cultus divini nominis vigeat et

consurgat prosperitas quibuscunque cessantibus detrimentis.

Item b). Licet cohtinuata seu continua superveniencium negocio-

rum diversitas nostrum animum, qui disponente Domino universali

regimini quamvis inmeriti presidemus insultibus inpetat sucessivis,

sollicitudo tarnen omnium ecclesiarum nostris incumbens humeris tanta

nos cottidiana meditacione perurget, quanto sumus ad specialius immo

principalius obligati.

Itemb). Debitum officii nostri requirit, ut inter occupaciones

alias, quibusassidue premimur, specialiter<'^ circa ecclesias sollerciam

exhibentes, ipsarum utilitatibus intendamus in eo maxime, ut eis, que

viduitatis dispendium paciuntur, celeriterd^ nostre diligencie studio de

talium provideatur substitucione pastorum, per quos spiritualiter et

temporaliter, auctore Domino, continuum suscipiant «) incrementum.

Item. Animarum lucro nil carius reputantes, ea libenter assumi-

mus facienda, per que ipsis salutis gloriam vel graciam procuramus.

Quod tunc digne fit, si earundem regimini personas tales preficimus,

que fide preclare, devocione sincere ac litterali sciencia predite greges

sibi subditos in viam salutis possint dirigere verbo pariter et exemplo.

Item b). Pia sedis apostolice semper ad hoc aspirat intencio,

ut ubique, sed precipue in locis divino cultui mancipatis, babeatur vite

laudabilis studium, per quod ad Dei gloriam sacra religio vigere iuci-

piat et salus proveniat animarum.

Item t>y. Virtute conspicuos sacri Cysterciensis ordinis profes-

sores, qui contemplacioni celestium ferventer invigilant et pie vite

studio omni tempore exercentur, decet per apostolice provisionis

a) MarKinalcorrectur für predio im Texte V. — h) Ad idem Z. — c) spe-

cialiter am Rande V. — d) sceleriter V. — e) suscipiat V.
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auxilium sie provide dirigi et tarn sollicite confoveri, ut alieuius

pretextu calumpnie nullum interne pacis excidium, nulluni religiosi

status proferant detrimentum, sed in hiis robur et vigorem suseipiant,

per que circa cultum divini nominis devotis et quietis mentibus

invalescant.

Item a). Dei filiuvS, qui pro salvando humano genere de alto

celorum ad yma descendit, ut suo descensu homini ad superna pararet

ascensum, cuius vicarii licet inmeriti constituti saluti omnium

vigilanter intendere, haneque totis amplecti desideriisomnique tenemur Fol. 21 a.

diligencie studio procurare. Unde id ex officii nostri debito ardenter

appetimus et ad id iuxta nostram insufficienciam opem et operam ad-

hibemus, ut singuli ad Deum erectis oculis affectibusque directis ad

ipsum sibi placita operantes totis ad eum sub consciencie tendant

gressibus, secum sine CinebJ victuri feliciter, qui ad nos, ne absque

termino moreremur, misericorditer cognoscitur accessisse.

De ydoneitate instituendorum prclatoram.

Distinctio III c).

Ex alto prospiciens miserator et misericors Dominus ita prelatos

et animarum rectores seu pastores preminere voluit in terris ac in

donis eis a Deo collatis proficere verbo pariter et exemplo, ut provida

ipsorum dispensacione plebs eis commissa sumpto pabulo caritatis et

temporalibus frueretur subsidiis et exinde aueta spiritualibus alimentis

de virtute proficeret in virtutem.

Item adidem. Dei et bominum mediator Dominus Jesus Christus,

qui cum esset in terris pro , salute humani generis constitutus,

innumeris miseracionum operibus populorum multitudinem multifor-

miter recreavit, de ineffabili pietate providit, ut quoniam, ipso ad

patris gloriam redeunte, tenebrarum prineeps multos erat renatos

fönte baptismatis temptacionum laqueis turbaturus, vicarium in terra

relinqueret et singulari potestate preditum et remediorum multitudine

preminencius insignitum, cuius sollicitudine diligenti pax orbi terre

fieret, et ad celorum perveniendi patriam plena possibilitas proveniret.

Nunc vero idem sedens ad dexteram maiestatis, dat per eos qui dispo-

sicione divina ad sponse precellentis sunt obsequium sanete dj vide-

licet matris ecclesie deputati, ut doctrinis virtutum eunetis reddatur

a) ad idem Z. — b) fi»e am Rande V. — c) Dist. III fehlt Z. und V. —
d) beate Z.
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amica fidelibus, pai eisdem proveniato^ et incumbat desiderium con-

sequendi prernia supernorum.

Item ad idem. Grande producitur matri gaudium, habenti

filium virtuosum, si sponse speciose, famose ac nobili copulatur

federe conjugali. Nos igitur, qui licet inmeriti curam gerimus

omnium ecclesiarum ac omnium ecclesie filiorum patre id luminum

disponente, non indigne plena iocunditate perfundimur, si quemquam
ex ipsis quem gratum exibuit b) evidencia probitatis, spiritus opera-

cione paraclyti contingat in sponsum N. ecclesie que vidua esse

dinoscitur provideri, que et grandi dignitate preminet et bonorum

fecunda concursibus conprobatur.

Uualiter snbditi in clero trahendi sunt in partem sollicitudinis.

Distinctio IV e).

Ne Romane ecclesie negocia, quibus inminere non possumus

per d) nos ipsos, negligere videamur, expedit, ut ea illis committamus

fiducialiter exequenda , de quorum diligencia nos efficit experiencia

longa certos.

Item ad idem. Inter occupaciones continuas, quibus multipli-

citer perui'gemur, cum non possimus ad omnia sufficere per dj nos

ipsos, aliqua ipsis interdum committimus, de quorum experta puritate,

devocionis et discrecionis industria plenam fiduciam obtinemus.

Item ad idem. Illius exemplo, qui hominem, quem ad ymaginem

et similitudinem suam fecerat, posuisse legitur ad custodiam paradysi,

ut commissa sue custodie salva forent seque ibidem tanquam
Fol. 22 a. operosus agricola fructuosis operibus exerceret, illos de quorum

seiencia, vite mundicia, conversacione approbata indubitatam^ fidu-

ciam gerimus, in partem sollicitudinis ad custodiendum gregem domi-

nicum eo libencius evocamus, quo idem grex per tales eustftdea

consuevit verbo divino refici et securius a f) lupi rapacis morsibus

monitis assiduis custodiri.

Item 9). In curis officii pastoralis cor nostrum vehementer

urentibus nichil magis cottidianam reddit nobis instanciam in eccle-

siarum omnium sollicitudinem onerosam, quam quod^, requirtntc

interdum necessitate temporis et publice nonnunquam utilitatis

exigencia persuadente, easdem oportet nobiscum ecclesias in suppor-

oyadveniatZ. — b) exhibuit Z.— cJ Distinctio IV fehlt V.— d) pro V. -
c) corritfirt flu indubitata V. — f) corrigirt für adV. — g) ad idem Z. — h) quod

am Räude V.
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tacione eure communis multipliciter fatigari. Si enim esset in rerum

natura possibile, quod Universum corpus a capite sine menbrorum

suffragio regeretur, potissimum nobis inter vota nostra veniret, quod

communes labores pro universali portaremus ecclesia, ut particulares

nullo vexaeionum ingruencium partieipio gravarentur, et de frequenti

nostre turbacionis incommodo ceteris non aliud nisi ociose pacis

commodum proveniret. Verum quoniam ad omnia possibilitas nobis

data non sufficit, aliorum humeros cogimur in suportacionis vocare

suffragium, ne defectus virium, sine quibus efficax esse nequit

suseepti laboris instantia, periculo viam paret, et dampnosa pariat

detrimenta. Sed dum aliis ecclesiis seu ecclesiarum rectoribus

cogimur ineumbencia communicare gravamina, quando ad id urgens

necessitas nos pertrahit nunc voluntarios, nunc invitos, queeunque

possumus remediorum ingenia cogitamus , per que ferant levius quit-

quid est eis, ne pro defectu virium, sicut diximus, ecclesiastica

pereat utilitas, inponendum J
).

De perseeucione a) bonorum a maus.

Distinctio V.

Lucis eterne lumine destitutus lucifer, caduca superbia procu-

rante, celo contineri nequiens, eo quod perpetue cecidatis ^tenebras

inenrrisset, sed dum perditus et minister perdicionis effectus, ne

ademptas sibi delicias sempiternas possit condicionis humane dignitas

adipisci, quoniam solent miseri prosperitate felicium cruciari, illam in

profundum perfidie ab altitudine fidei devertere nititur, ut in locum

sue miserie deducatur, estimans per hoc dampnacionis sue cumulum

minorari, eo quod soleat afflictis quodtam afferri solacium grata

miseris societas miserorum 2
).

Item ad idem. In Abrahe filiis is qui seeundum carnem est ex

ancilla natus persecutor illius exstitit, qui seeundum speciem natus

erat, ad similitudinem siquidem persecutoris huius cj infelices et

miseri Aggareni dj, qui adhuc infidelitatis nebulis obvoluti , non visa

a) persecu Correctur V. — b) sie! — c) huiusmodi Z. — d) a garen i Z.

) Vergl. Cod. Wilh. A. 77. Archiv der Gesellsch. für alt d. Gesch. 7, 915.

8
) Der Brief, zu dem dieser Eingang gehört, folgt uuten Fol. 25, no. 1.
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luce clara, que est Christus, jugo premunturvestutissime servitutis, nos

iam non ancille sed libere filios afficere moliuntur iniuriis et affligere

quam plurimis gravissimis detrimentis.

De consolacione divina.

Distinctio VF.

Plenus gracia et veritate unigenitus Dei vivi, quem, disponente

patris eterni clemencia, humani generis conditio misera ad repara-

eionem a) sue perdite dignitatis legatum de celis obtinuit, potestatis

plenitudinem obtinentem in secula, qui semper apud suos extitit per

graciam licet ubique maneat per naturam, ut carum sibi populum,

Fol. 22b grandi precio conparatum, de faucibus leonis eriperet rugientis, per

se ac per alios, quos verbi sui nuncios ac precones constituit sui

nominis gloriosi visitare suos salubriter non desistit, gestans illa

secum de celis remedia, per que conservat contemplacioni dedi-

calos bj, preservat contemptores seculi et iugo c) penitencie depu-

tatos per que curat viciorum labe conspersos et sauciatos iaculis

sathane tarn evidentibus quam occultis, per que et dj meliorat

bonitatis insudantes operibus et perf'ectionis obtinere bravium sata-

gentes «)

Ad extraneos fidei.

Distinctio VII.

Dei sapienciam et virtutem fieri notam in populis precipuum et

continuum est in nostre proposito voluntatis, presertim cum in hoc

vita perhennis consistat, quod Deum patrem et quem misit filium suum

Jesum mente vigili genus humanum studeat agnoscere ac laudum pre-

conio eius attollere graciam maiestatis.

Ad crucem snscipiendam.

Distinctio VIII.

De secreto in publicum egressus ad servos rex Dei filius ad yma

descendit, ut subditis ad summa pararet ascensum sub testa nostre

a) recuperacionem Z. — b) deditos Z. — c) iugi V observande unten

Fol. 79, no. 40. — d) etiam Z.

') Der ganie Brief unten Fol. 79, no. 40.
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mortalitatis in terris visus est et cum hominibus conversatus , qui

tandem, ut nostre servitutis cyrographum suo sanguine cancellaret et

per temporalem mortem legem mortis aboleret eterne, non declinavit

obprobria, non se subtraxit iniuriis, sed cruci se obtulit et crucianti-

bus ultro dedit. Unde ad Christi mensam vocati christicole si consi-

derare velint opposita, et ot ipsi similia preparent, ad crucis obse-

quium non tantum cruce signati, se&aj et alii se accingunt.

De temperanda iusütia.

Distinctio IX.

•

Ad hoc Deus in sede apostolica constituit plenitudinem pote-

statis, ut Romanus pontifex, qui claves in beato Petro potestatis et

discrecionis accepit, nunc rigorem exerceat, nunc mansuetudinem

anteponat, misericordiam semper iudicio preferendo.

Item b). Archa federis, que virgam continebat et manna

pect s providi prefigurat pastoris , in quo rigor iusticie et lenitas

misericordie pariter continentur, ut quod pena exaggerat pietas

leniet successivi restauracione remedii infuso post vinum oleo volne-

ribus sauciati.

De bono pacis et concordie.

Inter commoda, que de pace proveniunt, id metitantes esse

potissimum, quod pacifici censentur et sunt de numero beatorum,

libenter cj quam possumus damus operam, quemadmodum cura

pastoralis officii dj requirit, quod, ipso Deo propicio, inter omnia

habeatur et vigeat ej, sed precipue inter viros magnificos in discordia

constitutos.

Item. Inter cetera, que animum nostrum insultibus inpetunt

successivis, illud apostolice sollicitudinis cogitatum frequenti medita-

cione perurget, ut fideles ecclesie calumpniis agitati , non deficiantur

sub dispendiis questionum, sed litibus, que propter intricaciones

parcium et diffugia simultatum videntur fieri quodammodo inmortales

finis amicabilis inponatur.

Item bj. Unigenitus Dei filius Jesus Christus, qui ut reconcilia-

ret servum Domino ad yma descendit de mundo transiturus ad patrem

a) sed am Rande. — b) ad idem Z. — c) igitur zu ergänzen — d) offiein

am Rande V. — e) pax zu ergänzen.
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pacis hereditatem suis in testamento quodammodo delegavit „pacem",

iuquiens: „meam do vobis pacem relinquo vobis" i), in ultimo quasi

proponens ut pacis verbum in audiencium cordibus artius figeretur.

Unde nos, qui licet inmeriti eius vice potimur in terris, summo opere

debemus satagere, ut inter discordes pacis vinculum, quod discen-

sionis auctor nititur inpedire, nostra sollicitudine reformetur.

Fol. 22 c. Super nova plantacione.

Distinctio X.

Sancta religio celestis pulchritudinis ymagini se conformans,

illud alacrius agit in terris, quod angelos exercere cognoscit in celis,

ludens in Dei laudibus et tarn mencium, quam vocum dulci modulo

iubilando, dum per paupertatem voluntariam a se mundum et mundana

quelibet libenter abdicat, dum quod per castitatem angelicam se

supra carnem et ea que carnis sunt potenter elevat, dumque ponendo

homines super capita sua motus proprios obediencie subjeccione

coartat, apparet quod observatores eius non ambulant cum animali-

bus, gradientibus super terram, sed pocius admirante propheta,

volant ut nubes per aera pennis virtutum et contemplacionis desideriis

elevati. Hinc est quod homines natura quidem fragiles, sed celesti

conversacione sublimes congregantur in unum, prodeunt in altum; de

novo erecta monasteria, altaria divina consurgunt, augetur devocio,

dilatatur numerus devolorum, cum illi tanquam vera mundi lumiua

scintillas exemplares superne patrie emittere cognoscuntur. Hac nos

igitur suavi invitacione ac salubri imitacione inducti etc.

ns,

Incipiunt exordia inipcratorum et regum Ronianorom super defensione

ecclesiarum.

Distinctio XI a).

Cum favor et proteccionis nostre gracia personis semper ailesse

debeat religiosis, pro reverencia Jesu Christi pium esse deerevimus

et consentaneum racioni, quatenus viri Deo dieati ubique per iiupe-

rium et terras dominio nostro subieetas debeant misertcorditer reeipi

et ab omnibus Deum timentibus cum elemosinanmi et benetieionnn

largicione caritative quodammodo pertraetari. Ad utriusqye enim vite

a) Dist. XI fehll Z. und V.

1) Pacem relinquo vobis, pacem meam do vobis. Evang-. seeund. Joaiuiem 14. 27.
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felicitatem prodesse nequaquam ambigimus, si loca divino cultui

mancipata curaverimus ampliare et eorum comodo «^ pia intendere

voluntate.

Item ad idem. Cum de peccati carne simus uniformiter propa-

gati nee facile sit habitantibus super terram ineursus evadere deli-

ctorum, proposita sunt nobis opera pietatis, quibus tanto propensius

creatorem nostrum possimus habere propicium , quanto misericordius

expendimus ea in necessitatibus proximorum.

Item i). In excellenti specula regie maiestatis feliciter consti-

tuti ad prospiciendum utilitati fidelium nostrorum in posterum, perspi-

cacitatem oculorum nostrorum longe lateque diffundimus indemp-

nitatibus ecclesiarum preeipue preeaventes et earum commoditatibus

intendentes, ut per lubricum vite huius transcursum feliciter transea-

mus et eterne beatitudinis premia consequamur *).

Item b). Totiens regie celsitudinis seeptrum extollitur altius et

ipsius status a Domino cj, a quo datur omnis potestas, felicius guber-

natur, quotiens loca divino eultni dedicata pia consideracione reguntur

et ad ipsorum facultates augendas favorabilis proteccio prineipis in

oportunitate qualibet reperitur 2
)

Ad viros religiosos.

Distinctio XII dj.

Cum* de imperialis procedat benivolencie largitate universos

viros reguläres Deo iugiter servientes suo sollicite presidio com-

munire, fratres milicie templi qui dimissa seculari milicia facti

sunt milites Jesu Christi et vexillo Domino iugiter militantes pro

redemptoris amore se morti dare pugnando cum barbaris nacionibus

non formidant, tanto debent ardencius confoveri in omnibus, quanto

gloriosius pro defensione christiani nominis noseuntur in castris

dominicis iugiter et fideliter continuatis vieibus militare.

a) sie ! V. — Ä) ad idem Z. — c) a Domino am Rande V. - d) Dist. XII

fehlt Z. u. V.

l
) Gleichlautend der Eingang der Urkk. K. Rudolfs für die Kirchen von Mainz und

Lüttich, Reg. Rud. no. 142 u. 203. und unten Fol. 58, no. 45.

2
) Gleichlautend der Eingang der Urkk. K. Rudolfs für Gleink n. WalkennVd, lieg.

Rud. no. 467 it. Kiedei sächs. Uiktmdeiihuch Heft 2, 281.
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Ad virgines religiosas.

Distinctio XIII a).

Fol. 22 a. Cum imperialis dignitas omnium religionum genera sub umbra

proteccionis sue manutenere debeat et fovere, dicatas vero virgines,

que spretis maritalibus connubiis sponsum Jesum accensis secuntur

lampadibus tanto debemus et volumus nostro presidio propensius

conmunire, quanto magis earum sexus et condicio noscitur indigere.

De liberalitate soperiorum ad sabditos.

Distinctio XIV.

Ad laudem et gloriam regie maiestatis credimus pertinere, si

eos, quos ad nostra servicia devotos et ultroneos invenimus, dignis

studeamus beneficiorum premiis ampliare, hinc enira eos ad eadem

servicia reddimus promptiores et alios trabimus per exemplum , ut

devocius obsequantur, dum Status ipsorum comoda circa imperialis

observanciam fidei proficiunt augmentis continuis et accrescunt.

Item by. Principis dextera totiens leditur, quotiens a dono

trahitur liberali. Quanto enim profundius gracie largitatis inmergitur,

tanto graciosius exaltatur, et si a nostra munificencia subiectis bene

meritis munus liberalitatis conceditur, ipsorum et voluntas ad nostra

servicia ferventiusanimaturetampliatur proinde gloria regie maiestatis.

Item. Cum omnis gloria seu potencia principatus in subditorom

consistat precipue solidata fortunis, decet et expedit, ut quilibet in

quacunque preminencia constitutus subiectis sit in oportunitatibus

quibuslibet facilis et in gracia Überaus cj.

a) Dist. XIII fehlt Z u. V. - b) ad idem Z. - c) Z. hat hier noch

folgende zwei Exordia: Cum de iure ad omnes regimini suo subditos regie

se favor benignitatis debeat extendere, laudabiliter Ulis cura provisionis

impenditur, quos in omnihus articulis efficax devocio non ficta reddit in suis

negociis plus aceeptos. Nam excellencia regie potestatis quanto libeneius

suorum votis fidelium condescendit , tanto magis eos ad intemerate fidelitalis

obsequia quadam sui favoris gratitudine quodammodo provoeat et incliuat.

Item ad idem. Inter Cesaree laudis tytulos ,
qua nomen regnantis

clarificat et perennat post cineres duratura numerat specialiter rounitiea

Hberalitas extensa diffusius in subiectos, que tanto fulget lucidius, quanto

pura suhditorum devocio procedentibus obsequiis mercedem non habuit

relativam.
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Item a). Inperialis excellencie dignitas tunc vere laudis titulis

sublimatur, cum fidelium suorum merita fideliter et clementer atten-

dens, eis de sua liberalitate recognoscit que a suis progenitoribus

eisdem collata videntur, cum in observandis beneficiis non minus

quam in elargiendis regalis dignitas accrescere videatur.

Item a). Satis honoris nostri fastigia credimus nos prudenter

extollere, si ad regie potestatis negocia, consiliis utique promovenda

non casibus, viros preclaros erigimus et rectores ydoneos illustribus

officiis decoramus, ut sie eorum probitas non algeat, dum sua fuerint

nomina faseibus b) intitulata magnificis, et mentis nostre tranquillitas

non vacillet, dum latera nostra prospieimus c) providis decorata

ministris, quibus honores et beneficia regia liberalitas non solum non

subtrahat, verum eciam graciose circa tales, quasi de munificencie

promptuario plena fluat 1
).

De censara insticie.

Distinctio XV d).

Regale fastigium tociens leditur, quociens in det'ectu iusticio

reperitur, et quanto profuridius et benignius compassionibus pietatis

immergitur, tanto gloriosius exaltatur.

Cum gladii imperialis aeeeperimus auetore Domino potestatem,

illius aciem sie extendere volumus et debemus, ut malos severitate

coherceamus debita, bonos vero contra malorum insultus in sua

iusticia eificaciter foveamus.

Item a). Recte consideracionis examine libra presidentis appen-

ditur, dum eunetorum merita sie iusta examinacione pensantur,

quatenus obprobrii pena exiciorum colla premat et fidelium obsequiis

respondeat retribueio meritorum 2
).

Item a). In libra equitatis appendentes merita singulorum,

dignum duximus, ut de fruetu viarum suarum aliud sentiant indevoti,

a) ad idem Z. — b) falcibus Z. — c) perspieiens Z. — d) Dist. XV fehlt

Zu. V.

*) Exordium des Briefes Pelri de Vineis 6, 4. Cud. Troyes no. 113 mit der

Bemerkung: Gualterü de — a, also Walter von Ocra. Archiv der Gesellscliaft

7, 921.

2
) Exordium eines Briefes Innocenz IV. an Albericus de Romano 1254, Mai 6. Meer-

inann Geschiedenis Cod. Diplomaticus p. 178.

Fontes. Abth. II. Bd, XXV. 7
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Fol. 24 a

et quo«! male meritis in pena culpe detrahitur, bene meritis in

retribucionis proficiat quodammodo incrementum a).

Item. Cum ad regimen ideo vocati simus imperii, divina gracia

disponente, ut cunctorum iura per nostram sollicitudinem conser-

ventur et maneant illibata, sie nostrorum fidelium adesse volumus et

tenemur iusticie, quod malorum insolencia se prelatam non gaudeat

et bonorum innocentia non lugeat se oppressam.

Tunc b) imperialis excellencie firmissimo rectore firmatur impe-

rium, tunc decus cesaree attollitur maiestatis, cum infidelibus pro

perfidia penam digne retribuit et pro fide fidelibus premia liberaliter

elargitur, amorque virtutis tunc crescit in bonis et pene fragor in

multis acuitur,"cum iustorum divieiis iusti ditantur et induuntur inno-

centes spoliis dampnatorum.

Item b). Inpunitas scelerum fideles exanimat cj et terribiliter

malorum armat audaciam contra bonos; nee pena caret talis inpunitas,

que in bonorum transit penam et remittit penale supplicium merito

puniendis, ideoque de iure probis ac fidelibus potestatis cuiuslibet

committuntur regimina, ut malicia videlicet pereat, iusticia vigeat,

innocencia floreat, scelera destruantur, pessimi timeant et boni in

tranquillitate placida conquiescant d).

a) Hier folgt in Cod. V. ein Blatt (Fol. 23) Exordien von anderer

Hand, die, weil sie ein fremder Bestandtheil und auch Cod. Zwetl. fehlen

hier weggelassen sind. Nur vierthalb Columnen sind beschrieben, die

letzte Hälfte der vierten Columne ist leer. Inhaltsangabe und Anfänge der

Exordien theile ich hier mit. Exordium super defensione ecclesiarum : meritis

sacre religionis etc. Loca sanetorum etc. — Quoniam sit imperiali — In

eccelso dignitatis — De liberalitate superiorum. Cum de iure etc. Inter

cesaree laudis etc. De censura iusticie. Si sprevit etc. Singularis gloria —
De concordia et pace. In hoc gloria regalis — De precum admixsione. Cum
regalis nostra clemencia — De exordiis privilegiorum. Ut ad nostre poste-

ritatis noticiam. — Licet ordo iuris — Quia consilium. De excolenda amicicia.

Non veri amici. Subditi ad dominum magnum. Quoniam celestis altitudo

consilii. — b) Item ad idem Z. — c) examinat V. — d) Z. Item ad idem.

Sic consuevit aliquando transgressio puniri nocencium, ut pene rigiditas,

cuius relaxacio culpe viam aperit derclinquendi, molestias propulset inter-

dum, cum non unquam malorum peccata iustos impediant, et iniusti virtutes

pro vicio sepe ferant. Sed in nostre deliberacionis examine, ubi iusticia

experiri non novit iniuriam, sie peccancium desideramus puniri excessus, ut

fidelium innocencia non prematur, sed misericordia rigori preponderet et

preferatur benignitas quodammodo ulcioni.
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Item. Constituti ad multarum regimina gencium et diversorum

moderamina populorum, gloriosum reputamus in principe ac victorio-

sum vindicte genus decernimus in regnante, si cum subditis nostris

clementer agimus , et eis qui obnoxii sunt offense , misericordiam

superexaltantes iudicio, graciam nostram liberaliter inpertimur a).

De concordia et pace.

Distinctio XVI.

Licet inter cetera cordis nostri consilia hoc debeat esse preci-

puum, ut inter discordantes pacis concordiam procuremus, quia tarnen

nonnunquam mala bonorum speciem mentiuntur, cautius est agendum,

ne odiorum vulnera ex remediis, quibus ea curare satagimus, insana-

biliora fieri et amittere valeant spem salutis.

Item. Cum leges et iura sint de ore principum confirmata divi-

nitus, ad hoc scilicet, ut humana coberceatur audacia et innocencia

tuta resideat, pax in medium prodeat, discordia limitetur, dignum

decernimus, ut quod a veteris iuris remedio b) salubriter est deci-

sum, nulla temeritate in irritum, vel presumcione qualibetdeducaturc^.

a) Z. Item ad idem. Singularis gloria principis iudieatur humanitas, que,

mitigato rigore iusticie, liberalitate utitur in subiectis; imperialis eciain

clemencia tanto gloriosior creditur, quanto gloriosius exercetur. Preterea

sublimat mansuetudine principem, quod in sublimibus agitur, dum velud

opus egregium videtur ab omnibus, quod in specula collocatur. Dolere tarnen

interdum non immerito cogimur, dum ad hoc nos nostrorum fidelium trans-

gressio provoeat, ut quamquam vindicem in eos nolimus iudicium exercere,

eis tarnen beneficii nostri graciam subtrahamus. — b) intermedia Z. —
c) Item ad idem. In hoc gloria regalis magnificencie extollitur et servatur, ut

in quiete pacis populum dirigat et in vigore iusticie quodammodo preconservet,

ad quorum pacem non sine multo regnancium salutis et vite discriminc

laboratur. Legiiuus enim quamplures pro quiete publica preliorum labores

eximios assumpsisse, et quamquam tanti sollicitudo ministerii quibuslibet terre

principibus debeatur, Romani tarnen imperii veneranda sublimitas, quia in

omnium presidenciuin oculis velud in speculo collocatur, tanto perfectius

zelare pacem, tanto tenetur instancius vacare iusticie subditorum, quanto

tocius orbis ambitus spiritu quodammodo unit et regitur imperii, ut eo lan-

guente langueat, et ipso prosperante pariter colletelur, nee in temporalibus

solummodo Christian] populi tenebras Romani fulgor illuminat, sed et ipsi

katholice fidei fulcimenta non levia subministrat. Propter quod gratissimum

Deo vivo putamus nos exhibere obsequium, si zelo laudabilis propositi ad

tocius imperii statum pacificum tanto libencius aspiramus, quanto clariori

presagio id de celesti et superna colligimus voluntate. Z.

7»
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De conpugacione Infamie.

Distinctio XVII.

Innocentie conditoris prestamus obsequium, si favore propieio

succurramus mnoxiis, quos de laudabili fama sollicitos timor ef'fi-

cit, ne infamie nubilum eis pariat malignitas emulorum. Et quia penn

teneri non debet, quem culpa non arguit vel consciencia criminis non

accusat, talem scilieet N. a delacionis crimine absolutum, ab omni

culpa et pena infamie liberum recognoscimus et inmunem.

De precuin adinissione.

Distinctio XVIII a).

Ex affectu admittende sunt preces potencium, cum sie eis gracia

favoris inpenditur, ut alieno iuri nulla prorsus iniuria irrogetur.

Item b). Cum a nobis petitur quod iustum est pariter et

bonestum , tarn vigor equitatis , quam ordo suggerit racionis , ut id

per sollicitudinem officii nostri ad effectum optatum et debitum per-

ducatur c).

Justis d) petencium desideriis dignum est consensum facilem nos

prebere et vota, que a racionis tramite non discordant, effectu conse-

quencie facile adimplere.

Item. Qui secularibus desideriis abnegatis ad celestia prome-

renda festinant, se sponte subdendo regularibus diseiplinis, sunt in

' suis desideriis non immerito promovendi, quatenus ineboatum salubreiD

cursum eo facilius valeant consumare, quo viam sibi propositam con-

spexerint certiorem.

De exordiis privilegiornm.

Distinctio XIX.

Cum labilis sit memoria bominum et dies crastina omniluis

sit incerta, scripto commendari necesse est ea, que racionabiliter

a) Dist. XVIII fehlt V, ebenso XIX und die folgenden sind wegradirt. —
b) ad idem Z. — c) Item ad idem. Cum renalis nostra clemencia omnes

devotos imperii de iure innato prosequi debeat et in suis iustis petieionibus

[iberaliter Czaudhre, uierito tarnen et libencius ad niaioii» beneficia eos extolli

volumus et constilui ad oommoda et honores, qui nostris progenitoribus alque

nobis multimoda sepius obsequia inipeuderanl. - d) Upiii ad idem Z.
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actitantur in tempore, ne aut oblivione aut perversitate a) hominum

retractarentur b) que mediante iusticia finem legittimum acceperunt.

Item c). Quoniam qui male agit odit lucem, ideo scitu vel seripto

digna sunt in luce pocius quam in tenebris fabricanda, ne post evolu-

cionem temporis, que legittime sunt contracta, ignorancia valeant

retractari d).

Item. Fidelis est literarum custodia, que rerum actiones incon-

eussa serie loquitur et emergentibus calumpniis firmum prebet

obstaculum testimonio veritatis ej.

Exordia f) de execacionc votoram.

Distinctio XX.

Sancte operacionis Studium vel propositum festinanter ad effec-

tum debet perduci, ne i'ragilitatis humane desiderio frigescente, votiva

quoque subtrahatur retribucio meritorum.

Cum g) vos ad hoc cunctis postpositis, ut creditur, sub religionis

sacre habitu conditori omnium elegeritis iugiter famulari, ut possitis

graciam consequi, sequentibus redemptoris vestigia reservatam, illud

prompta debetis voluntate periicere, quod illa vobis prestante Domino

valeat h) facilius provenire.

a) perversitate pravorum Z. — b) retractentur Z. — c) ad idem Z. —
d) Item ad idem. Ut ad nostrc posteritalis noticiam que geruntur a nobis

negocia certiora perveniant, literarum ea memorie commendamus, ut

nostris temporibus instituta feliciter et prudenli consilio confirmata, certa

quadam noticia propagentur in posteros, et ne lapsu temporis a nostra memo-
ria per ortam oblivionis calumpniam evanescant, literarum solent indiciis

eternari Z. — e) Item ad idem. Licet ordo iuris in libra trutinatus adeo sit

subditus iudicio racionis, quod ex ipso processu iuris sibi accrescat favoris,

et robur perpetue quodammodo attrahat firmitatis, quia tarnen raro est quod

subverti non possit, et litigatorum improbitas, adversus religionem veritatis

temere et infrenite prorumpens, diversis fallaciis et commentis variis obduclis

aurem serenam interdum polluit auditorum humanorum, processuum et con-

tractuum qualitates literarum sunt testimonio publicande Z.

Item ad idem. Quia consilium sapientis, divinitus inspiratum, caduca

hominum fragilitas nee caperet nee teneret, nisi in remedium infirniitatis

liuniane litei*arum usum mortalibus divina miseracio inspirasset, qui est habere

preteritorum memoriam, presencium noticiam et utilem providenciam futu-

rorum, et ob hoc res scitu digne non solum periculo, verum eciam irremediabili

preeipicio subiacerent, et fraudatrix scieneie et memorie noverca, oblivio,

prevaleret, si non oecurrens ex adverso pia scriptorum sollicitudo et trium-

pbatrix inercie diligeneia gesta hominum literarum demonstracione ad posteros

transmisisset Z. — f) Incipiunt communia exordia etc. Z. — g) Item ad idem Z.

— h) valeant V.
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Item a). Etsi votorum emissio prius esse habeat ex libera quodam-

modovoluntate voventis,tamenusqueadeonecessitas obligat voluntatem,

ut sine pena subire nequeat penitudo, quoniam, iuxta eloquium sapien-

tis, displicet Deo promissio infidelis et ruina est anime sanctos devotare

et vota quomodolibet retractare. Ideo qui vovet votivo debet desiderio

reddere domino Deo votum, ut ad affectum aliquid adiciens per elTec-

tum, ei placere incipiat, qui cor hominis magis quam manum noscitur

acceptare.

De colenda amicicia.

Distinctio XXI.

Recolenda sunt beneficia, quibus multiplicantur amici, et illa pre-

cipue, que de gracia conferuntur. Nam etsi tacere sit conferentis,

recipientis tarnen est, iuxta sapientis eloquium, multis perceptorum

beneficiorum gratitudinem enarrare.

Item aj. Quoniam que non excolitur amicicia subbito b) conta-

bescit, necessarium inter amicos esse dinoscitur, indesinenter relativ i
s

sese affectibus prevenire.

Item a). Et racioni congruum et conswetudini sapientis alludit,

ut amicorum cognoscat intencio, que Deus omnipotens circa suos

dilectos iugiter ordinat et metitur. Qui enim sunt in dilectione preci-

pui c), debent omnium participes inveniri, gaudentes pariter si veniant

prospera, et si contingant d) adversa equaliter condolentes ; indigne

quidem ad gaudia ducitur, qui cum suo dilecto doloris sarcinam non

metitur et indebite eidem communicat in prosperis, qui communicare

sibi renuit in adversis e).

Itema). Habet hoc proprium amicabilis integritatis sinceritas, utfj

amicorum alter alterius onera subeat, nee recolat si aliquando pungitur,

nee cogitet inferre similia hiis que patitur, studeatque tolerare in

spiritu patientie quod infertur.

a) ad idem Z. — b) subdito V. — c) prineipum Z. — d) contingant am

Rande, von anderer Hand V. — e) Z. Item ad idem. Non veri araici vocabulum

in se habet, qui amico suo tempore necessitatis beneficium subtrahit consuetum.

Nam ubi diligentium fides cognoscitur, ibi profecto fidelium sinceritas inno-

tescit. Licet igitur diligentes sint utiles exclusive, inclusive tarnen utiliores

sunt, dumadversitatis tempore videntur plurimum conferentes, quando videlicet

iicti tolluntur de medio, et veri ad minus permanent in nculto. Sicut enim venti

impulsio paleam segregat a frumento, sie adversantis fortune percussio, pec-

toris quodammodo pandendo secretum, inperfectum diligentcr separat a

perfecto. — f) ut am Rande V.
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Item. Habet hoc proprium adiacens pure dilectionis integritas,

ut contra nature regulas frequenter vires exerceat et contra communis

discipline presidium quandoque fetiam ad extraneos se extendat. Fol. 24.

Huius autem dileccionis virtus eximia, licet satis forsitan illos, quos

amicicie simplicis ligamen invinculat, claris indiciis et lucida dote

preradiet, inter eos tarnen precipue per insignia clariora tripudiat, quos

in caritatis archivo sanguinis clavis inviscerat, et colligantis carnis

ydemptitas unione quodammodo indissolubili copulat et annodat a).

De confessione facienda.

Distinctio XXII.

Etsi quolibet tempore salus desideranda sit anime, de ipsa pro-

fecto diebus illis habilius agitur, quibus, quolibet deposito satagentis

Marthe obsequio, in cinere et cilicio devote monemur preterita peccata

deplangere ad pedes Domini cum Maria. Propter quod, dum carnem

docemur domareieiuniis, recreari desiderans spiritum pabulo verbiDei,

'ibenter vestra presencia fruerer, utsubrepentibus exfragilitatehumana

reatibus, de quibus expedit confiteri, vestra prudencia salutaris consili

remedium exbiberet.

V.

Incipit proheminm in tractatnm proverbioram.

Expedito in premissis sub exemplis sufficientibus in tractatu

exordiorum, per que, ut dictum est, epistolarum seu literarum principia

decorantur, nunc pauca quedam de pluribus censui proverbia annec-

tenda, que ydoneus notarius cuilibet parti epistole preter salutacionem

potest inserere, hoc proviso, ut eadem proverbia, quociens veniunt in

a) Z. Subdiü ad dominum magnum. Quoniam celestis altitudo consilii,

que in sui disposicione non fallitur, tot et tantis prefecit provinciis, tot pre-

tulit regionibus vestram supereminenciam maiestatis, vestramque personam

multarum replevit copiis graciarum, ut iam de providencia vestra, que attingit

a fine usque ad finem, fortiter per tocius orbem terre grandisone fame vestre

preconium extendatur et iusticie regula exequatis frequentibus tytulis vos attol-

lat, non timemus, qui sub vestre proteetionis regimine eonsistimus, ex quanta-

libet commocione naufragium, nee potenciorum impetus formidamus, quoniam,

obice gladiivestri potencia, eliditur iniquorum protervia, et quieseunt dum impe-

ratis spiritus procellarum, sitque pacis tranquillitas in vestra virtutis dextera, et

vestris temporibus in opulenta degunt requie subiecte vobis gentium nationes.

Quare prineeps inclite etc.
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medium, et precedenti materie, si requiritur, aut sequenti tenori, cui

forte respondere videntur, omnimodis se coaptent. Est autern prover-

bium stricte sumptum figurata quedam locueio, aliud sonans aliudque

significans, quod et parabola dici potest. Tali modo non sumitur hie,

verum prout hoc loco aeeipitur, large sumptum, proverbium est que-

dam moralis sentencia, annexe sibi alieuius raciouis aminiculo appro-

bata, idem sonans idemque significans. Que sane sentencia idem ope-

ratur decus in epistola quod in anulo margarita. Nunc igitur de

eisdem proverbiis exemplariter videamus.

lncipiunt proverbia.

Racioni congruum esse dinoscitur, ut quod omnes tangit ab

omnibus approbetur. — Racionis ordo non patitur , ut quis sine iuris

ordine condempnetur.

De iusticia. Iusticia sepe deprimitur cum quis defensionis muni-

mine denudatur. — Neminem culpa eulpat, quem ad eulpam trabst

necessitas, non voluntas. — Iustum est, ut proprio careat qui maimin

ad aliena mittere non formidat. — Dignum est, ut unde quis meretur

favorem aeeipere, non debeat odium persentire. — A proprio iure

deeidit, qui manum illieite ad rem proximi porrigit et extendit. — Juri

conveniens esse dinoscitur, utquis de malicia comodumnonlucretur.

—

Dignum est, ut ubi crimen committitur, ibi sentencialiter puniatur.

— Domus illa deserta creditur, que iusticie gubernaculo non fovetur.

— Ad purganda flagicia intrepidus accedat, quem consciencia criminis

non aecusat. — Non a) dampnatur qui cecidit, sed qui post casum

resurgendi officium non assumpsit bj. — Abstergit maculam cuiuslibet

criminis digna subsequens correctio penitentis. — Delictum gravi us

puniri consuevit cui condigna satisfaccio non succedit.

De obsequiis. Reneficium libenter aeeipere niebil aliud est»

Fol 24 d. quam libertatem servituti subiugare ej. — Dignum creditur et honestum.

ut qui dominorum servieiis se prompte subiciunt, digne retribu-

cionis munere debita vicissitudine a dominis preinientur. — Honoris

cumulum subrninistrat dominis in agendis negoeiis soüeiria servitutis.

— Si quis alteri dominorum non sufficit, male se reddit lialtilem ad

utrumque. — Qui duobus dominis servire desiderat necesse est. ut

unum diligat et alterum contempnat.

a) De penitencia Z. In V ist Rauft <hifiir irdasson. — b) assumpsit am

Rande V. assumit Z. — c) servitutibus obligare Z.
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De promissis a). Honoris et salutis non evitat periculum, qui

promissum non ducit pro viribus ad effectum. — Hie nequaquam

promissum vlolat, qui quod promisit in melius iam eommutat b). —
In malis promissis melius est fidem rescindere, quam promissum sce-

leriter adimplere.

De vera amicicia. Conmunis societatis et amicicie comodo dili-

genter intendere non minus est, quam lucra propria procurare. — Ordo

racionis expostulat, ut amieorum alter alterius preeibus facile conde-

scendat.— Naturale esse dinoscitur, ut ubi est fiducia specialior specia-

lius decurratur (?). — Amicicie virtus non patitur ut amici votum suis

desideriis spolietur. — Digna laudibus illa dilectio iudicatur, quam

non sanguinis sed amieorum conmunicacio fabrieavit. — Absit amicus

appellari qui, quod debet, pro amico negligit adimplere cj.

De iudieiis. Causam iure debet amittere, qui velud contumax

iudicio negligit comparere.— Justus non creditur mediator, qui emer-

gentes causas deeidere congrue non procura! —
-: Juris ordo hoc

iubet dj fieri, ut semper actor adbereat foro rei.

De subditis. Menbra de salute desperant, ubi capud langAvore

viderint fatigari. — Ovis, que pastorem subterfugit, lupinos ineursus

de facili non evadit. — Arbor iure creditur sueeidenda, de qua fruetus

condignos non reeipit diligencia plantatoris e).

De consiliis. Qui recte vult consulere, debet iram et odium omni

tempore devitare. — Consilium actus preambulet, et post factum peni-

tencia non succedet/^. — Si consilium navigantis negligitur, mox

navalis machina facile naufragatur. — Stulticie notam non eflugit,

qui iustis amieorum consiliis acquiescere g) non consuevit h).

De misericordia. Aspidum naturam sequitur, qui affiietis claudere

pietatis viscera conprobatur. — Quitquit i) a prineipio malum conci-

pit, bonum exitum de facili non babebit, non enim per prineipium laus

acquiritur, sed per finem inicium conmendatur.

a) De promissis am Rande V. — b) Hie nequaquam bis eommutat von

anderer Hand am Rande V; Z im Text. — c) Z. im Text und V am Rande:

Ad idem. Exeusandus amicus excusatur indebite qui quod (sieut V.) voluit

non potuit adimplere. — d) iubet fehlt Z. — e) Z im Text und V am Rande:

Satis est laudabile et naturale, ut fomentum (vomentum V.) ramus aeeipiat a

radice. — f) suecedit Z. — g) acquiescere am Rande V. — h) acquicscit vel

consentit Z. — i) De mala consuetudine Z.
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De mala consuetuditie a). Malicia , quam quis recipit a consue-

tudine vel natura, nee tempore tolli poterit nee doctrina b).

Item de constancia amicorum c). Fortuna quotiens Claudicat,

quanta sit amici constancia manifestat. — Arridet amicus amico

in prosperis, sed si fallax fuerit, ipsum deserit in adversis. — Ami-

corum fidem prosperitas non agnoseit, quam sola novit adversitas

experiri.

De fieta amicicia. Simulata dileccio hominem dehonestat et

ipsum omnibus odiosum declarat d). — Amicicia fallax prompta

est ad promissa, verax autem amicicia ad exibicionem operis

preparata.

De detractoribus. Detrahentes nichil aliud peragunt, quam

dum sufflant in pulverem, pulvis in eorum oculos retorquetur.

De suspicione. Sagitta non ledit lapidem, sed sepe resiliens

vulnerat sagitantem. — Ferro secanda sunt vulnera, ne corrumpatur

corporis pars sincera.

De mala societate. Cum ad conscienciam suam se quisque

revocat, prius propria, deinde aliena vicia reprehendat. — Sicut pix

Foi.sä». manus tangentis inquinat, sie mala societas quam plurimos hominum

dehonestat.

De vita etema. Cum breves dies hominis sint super terram et

vita hec fragilis noscatur, omnibus inimica ne mors subito quemquam

preveniat, ad salutis est remedia properandum e).

De perseverancia. Non est credendum operi, donec fruetus

optatusrespondeat laboranti. — Laudabilius credituropus non ineipere,

quam ab ineepto turpiter resilire.

De patiencia. Sapientis animus non Irangitur in adversis , sed

contraria fortiter sustinet spiritus patientis. — Singulare remedium

a) Diese Überschrift in Z früher; Siehe umstehend i). — b) Z im Text

und V am Rande: Ubi mala consuetudo habitaculum recipit, ibi tranquilla pax

hospicium non habebit. — c) Diese Überschrift fehlt Z. — d) Z im Text und V

am Rande: Fortune non hominis est amicus, qui in adversis reliquerit, quem in

prosperis diligebat. — e) Z im Text und V am Rande: Ad Jerusalem Celeste

pallacium fideles aspirent, ubi felicitate perpetua semper vivunt, quoniam non

est in hoc mundo vita homini, sed in alio pro merito datur ei. Nam ille solus

vivere creditur, qui post mortem viventibus sociatur. — lllius portus amenitas

congrue frequentatur , ad quem veniens sperata gratifudine non fraudatur. —
Spes salutis naufraganti subtrahitur, nisi gratus sibi portus auxilii blandiatur.
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reputatur, ut in adversis solius paciencie clipeus obponatur.— Sepe in

altum quis tollitur, ut inde mens gravius conquassetur.

De vanitate. Super vacuis videtur inpendiis laborare , qui solem

conatur facibus adiuvare.

De superbia. Conpulsus fuit ab alto lucifer cadere , quia voluit

se altissimo coequare. — Quam sit nociva presumpeio primi parentis

lapsus indicat, et Saulis deieccio attestatur a).

a) Z. im Text und V. am Rande: De rectoribus. Si qua navis perito

rectori committitur, non facile ventorum incursibus conquassatur. — Ad
yma navis de facili niergitur, cujus nauta remigium aspernatur.



108

VI.

Ineipit nrohemium in opus sequens.

Elucidatis ab inicio tarn in genere quam in specie his , q\ie tam

de substantia quam sollempnitate sunt epistole, et postea domonstratis

quarundam<zJlitcrarumformis,que in curiisprincipum dari solent, nunc

de epistola, prout est in sui ipsius essencia, realiter et exemplariter

videamus, ponendo scilieet formas literarum, que missiles

dicuntur, circa quarum cognicionem presentis operis

principaliter versatur intencio, eo quod magis habeantur

in usu apud modernos. Primo itaque ponuntur litere papales, tanquam

spirituales, secundo imperatorum b) et regum Romanorum, tanquam

seculares, post hec libertatum litere, ultimo litere generales.

A. Litten papales.

1.

Papa provincie ad lidein suscipiendam.

Ein Papst (Gregor IX.?) fordert, unter Einweisung auf die Nichtigkeit

irdischer Güter, eine Gesammtheit (universitas) auf, durch Beichte ihre

Verbrechen zu sühnen und den Ermahnungen des Ordensbruders , den er

auf ihr Verlangen ihr sende , Gehör zu geben.

Lucis eterne lumine destitutus lucifer, caduca superbia procu-

rante, celocontinerinequiens,eoquodperpetue cecitatis tenebras incur-

risset et cum perditus ac perditionis minister effectus c), ne ademptas sibi

delicias sempiternas possit cpnditionis bumane dignitas adipisci, quia

solent miseri prosperitate felicium cruciari, illam in profunduin peridk

abaltitudinefideideicerenititur,ut in lacum sue miserie dedueatur, esti-

mans per boc dampnationis sue cumulum minorari. cum soleat al'llictis

quoddam afferre solatium grata miseris societas iniserorum. Qoare

uuiversitatem vestram bortamur in domino Jesu Christo, quatenua

memores existentes, quod omnia transeunt velnd uinbra et niehil

in divitiis retinetur preter id, quod in tbesauros Celestes manus

deferunt egenorum, de habendis amodo fallaeibus mundi divitiis decipi

a) qunrundam, von anderer Hand am Rande V. — b) Correetur anderer

Hand für inperaforum V. — c) esset zu ergänzen.
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contempnatis, non vosmet ipsos seducentes karissimi, sed discretionis,

quam habetis a Domino, gratiam imitantes, sollerter curetis.attendere,

quia cum aliquis a vivorum legione segregatur, divitie mundo, caro

vermibus et anima Deo, si suffragantur merita, vel datur sathane,

si obstant crimina et peccata. Quis enim de numero sapientum

privari aliquo menbro pro peccunia pateretur? Quis pro feodo modico

obtinendo ad tempus, hereditatis perpetue valenciam inexplicabilem

commutaretur? Quis hominum, si rationis dominio non careret, pro

denario Deum, pro terra celum, pro morte vitam et lucem pro tenebris Fo i. 25 b.

abnegaretur? Absit boc a professoribus fidei Christiane, quorum est

vita Christus, celum patria et hereditas ielicitas sempiterna. Nonne

vana sunt vite labentis umbracula, quam laborum comitatur instancia

et, previo morborum dispendio, mortis amare discrimina subsecuntur?

igitur res miranda , quod carnis dampna fugimus et anime pericula

non vitamus, et ierventis balnei calorem metuimus et inferni urentis

incendia non timemus. Exurgat igitur universitas vestra et cum

subiectis vobis plebibus properate ad confessionis lavacrum, lepram

criminum et peccatorum maculas abstergendo. Quapropter vobis virum

industrium C. talis ordinis, pro instauracione huiüsmodi negocii

multipliciter oportunum, transmittimus, ut petistis, quem leti et

vcneranter, ut condecet, admittatis, non solum suis salutaribus

monitis intendentes, verum etiam sie suis indigentiis necessaria

impendentes, ut, ipso tandem ad nos cum exultacionis manipulo

redeunte, vobis, per eundem in reformacione fidei katholice roboratis,

eterne sit partieipacionis benedictio et nos devocioni vestre proinde

constituamur ad omnia beneplacita prompeiores.

Während die salutatio an zwei regni prineipes und die universitas regni

gerichtet ist, wird im Briefe selbst nur die universitas angeredet. Für die

Bedeutung dieses Wortes ist die Verbindung bemerkenswerth, in welcher es

hier vorkommt: universitas vestra et cum subjeetis vobis plebibus, esist also die

universitas eine gebietende Gesammtheit. Vergl. auch Du Cange ed

Henschel „Potest et desuperiori dominio haud male intelligi. Gall. Suzerainete".

— Gregorius in der sal. würde auf Gregor IX. oder X. schliessen lassen

denn nur vom Ende des 12. bis zum Anfang des 14 Jahrhunderts reichen die

Briefe unserer Sammlung, indessen finde ich weder von dem einen noch

von dem andern Papste Briefe, die, bei ähnlichem Inhalt, in der Ausdrucks-

weise irgend eine Verwandtschaft mit diesem Schreiben hätten. Dagegen findet

sich der wesentliche Theil desselben wörtlich in einer umfangreicheren For-

mel einer andern Sammlung (siehe im Folgenden Fol. 79 No. 40), die ich für

fingirt halte, wieder.
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2.

Papa Rüinanoriiiii regi.

1274. December 1.

Gregor X. fordert den König Rudolf auf, sich zur Förderung der sieh häufen-

den dringenden Verhandlungen in seine Nähe zu begeben.

Gerbert 2, 15. Boehmer Reg. Greg. X. no. 214.

auf diesen Brief s. unten B. 51.

Rudolfs Antwort

Propter multa que frequenter occurrunt, immo iam quodam

modo iminentöj negocia, que non admittunt sine dispendio tarditatem,

expedire putamus, te a nobis non longa locorum distantia separari,

ut que necessitas vel utilitas mutuo communicanda suggesserit, b)

nunciorum discursus properancius explicet, et que deliberacio

facienda previderit promptior ac iacilior execucio prosequatur. Ideo

serenitatem tuam hortamur propensius et monemus , utili consilio

decernentes, quatenus nisi a) gravis periculi evitandi contrarium

suadeat *)> quanto poteris cicius ad partes terre tue nobis viciniores

accedens, tuum nobis adventum insinues, sollempnes nichilominus

nuncios, prout alias celsitudini tue scripsimus, plene tarn super

assignacione termini ad imperiale dyadema de nostris recipiendum

manibus, tarn super biis que inter te et karissimum in Cbristo filium,

regem Francie a
) et nobilem virum comitem talem ß) geruntur,

consumandis a) instructos, celeriter transmissurus c) 7) 3
).

a) sie. — l) suggescerit V. — c) transmissuros V und Z.

Ergänzungen aus Raynald Annales ecclesiastici ad a. 1274 no. 56 un

Palacky Italienische Reise p. 44, no. 343. a) consideratio, ß) Sabaudie .7) Dat

Lugduni Kai. Dec. an. III. Palacky 1. c.

>) Gemeint ist die Gefahr, die von Seiten Otakar*s von Böhmen drohte.

2
)
Das Regestum Berardi de Neapoli im Vaticanitchen Archive, aus dem Haynald und

Palacky geschöpft hahen, hat für regem Francie „Knrolum Sicilie regem illustrem"

3
) Diesem Wunsche entspricht Rudolf schon am 17. Decemher 1274 Reg. Rud.

no. 149.
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3.

Papa Romanorom regi.

1274. September 26.

Gregor X. erkennt Rudolf als römischen König an und fordert ihn auf, sich

zur Kaiserkrönung bereit zu halten.

Gerbert 1, 27. Bodmann p. 25. Boehmer Reg. Greg. X. no. 2t0.

Ardua a), precipue propensis digesta consiliis, sentire pocius

celeritatis solent ex directione a) compendium, quam pati dispendium

tarditatis. Sic longa belli preparacio celerem consuevit afferre

victoriam , sie festinatur iter instancius , dum sollicite preparatur.

Hec nos consideracio in b) imperialis proseeucione negocii hueusgue

detinuit, hec in tui consumacione fastigii multa uti maturitate

perswasit, hec varias vias suggessit querere, diversa remedia cogitare,

ut Deo auspice tanto ad illa que instant deducamur securius, quanto

aecuracius preparamus. Licet itaque non sine causa distulerimus tibi

hactenus c) regiam denominacionem ascribere , cum fratribus tarnen

nostris nuper deliberacione prehabita, te regem Romanorum de

ipsorum consilio nominamus. Causas autem salubris dilacionis, immo

pocius sagacis acceleracionis huiusmodi, ad tocius orbis et ad ipsius

maxime proiuture pacem dj imperii, ut speramus, dilecti H. et S. /3)

tue celsitudinis nuncii, non solum ad veritatis expressionem, sed

et ad 7) sollicitacionem aperient, ut in eis doctrine speculum

exemplaris inspiciens ej, et salutaris consuetudinis inibrmacionem

aeeipiens, prudenter satagas in eunetis tuis processibus vitare dis- Foi.25b.

cordias, vias tuas facere pro posse paeificas et semitas, quas prineeps

pacis, rex regum et dominantium Dominus doeuit, quantum ipse

tibi donaverit et concesserit, pro viribus ambulare. — Ceterum cum

inchoata feliciter ab eiusdem imperii eulmine tue promocionis

auspicia non proseeucionis proerastinacione differri, sed festina dein-

ceps consumacione compleri utilitas manifeste swadeat: serenitatem

tuam hortamur attentius ,
quatenus sie te prepares , sie disponas , ut

cum te ad unetionem , consecrationem et imperialis dyadematis coro-

nacionem de nostris reeipiendas f) manibus duxerimus evocandum,

ad quod termimum in proximo, prout negocii circumstancieperswadere

d) dilatione zu lesen. — b) in fehlt V und Z. —c) actenus Z. — d) pace

V. — e) prospiciens Z. — f) reeipiendis V.

i) Vergleiche über diese Gesandtschaft Kopp, Eidgenössische Bünde 1, 89.
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permiserint , intendimus assignare, non inconsideratus , sed, ut

negocii solempnia a) exigunt, paratus appareas et festinuso).

a) solempnia von anderer Hand am Rande V.

Ergänzungen aus Raynald ad a. 1274, no. 53 und Campi Storia di Pia-

cenza 2,457 ex cod. Valicell. a). Gregorius ep. etc. Rodulpho Regi Romano-

rum Illustri. Solent arduaetc. — jS) dilectus fiiius Tridentinus eleetus etfrater

Henricusde ordine Minorum— */) adhortationis. — £) et ad preinissanon moro-

sus sed promptus et festinus occurras. Expedit aulem, ut aliquos, qui super

eiusdem assignatione termini quid tue commoditati congruat et alias plene

tuam super hoc per omnia voluntatem nobis insinuare valeant, cito ad presen-

liam nostram mittas. Dat. Lugduni VI Kai. Oetobr. pontif. anno III.

Papa Romnnorum regi.

1275. Juni 27.

Gregor X. bittet , im Interesse der so dringend nöthigen Eintracht der christ-

lichen Fürsten, den König Rudolf , den von Alfons von Castilien erhobenen

Ansprächen auf das Herzogthum Schwaben entgegen zu kommen.

Gerbcrt 2, 11. ßoehmer Reg. Greg. X. no. 223.

Instaneium negociorum Dei votiva promocio ut votis fideliuni in

sui efficacia et acceleracione occurrat aj, etsi Christianitatis pacem

multipliciter exigat, precipue tarnen Christianorum principum una-

nimitatem signanter exposcit, ut non solum sit ex hoc Christiani-

tatis ipsius potencia et in ducendis et in ducibus unita potencior, sed

et ipsi duces et ducti, quo, in eorum cordibus extinctis odiis et

evulsis odiorum zizaniis, pacis sectatores effecti, regi pacifieo gratiores

extiterint, eo reddantur ipsius serviciis apciores. — Hinc est quod

sumopere affectamus, cunctos catholicos, maxime reges aliosque

principes et magnates, pacis filios inveniri, ut super eos pax Domini

requiescat, ut, hinc inde sponte submotis iniuriis, que dissrnsionum

solent movere discrimina et fovere, quanto magis fuerint in eorundem

negociorum prosecucione concordes, tanto in ipsorum execueione Dei

, et proximi expiatis offensis, sint amplius effieaces. — Hoc princeps

inclite, inter te et karissimum lilium nostrum, regem Castclle

illustrem, quo tuam et ipsius ooneordiam mundo utiliorem&J credimus.

eo ipsam intensiori quodnmmodo desiderio aiTVctamus. Ne igitur tibi

vel eidem regi ex eo turbacionis detnr oecasio, quod. sicut regia

a) concurrat Z. — b) utilem V.
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eiusdem tenet assercio, ducatus Swevie ad ipsum pertinens ex

successione materna *), per te cum iniuria detinetur: serenitatem

regiam rogamus in Domino et hortamur, quatenus in hoc, ad satis-

faciendum a) iustis desideriis eiusdem regis, animum tuum b) sie

habilites, sie coaptes, quod omnibus patenter appareat, te toto corde,

omni promptitudine ac intencione paratum ab iniuriis prineipum

abstinere, nee tibi possit aliquid c) imputari, quo minus inter te et

regem eundem pax servetur perpetua et teneatur concordia illibata.

Nos enim omnem viam, bonos et iustos modos, quos ad concordan-

(lum in premissis cum rege prefato tu et ipse duxeritis admittendos,

gratos et aeeeptos habebimus et proinde tibi et ipsi grates uberes

cum omni promptitudine refferemus dj.

a) satisfaccionem V. — b) tuum am Runde von anderer Hand V. —
c) aliud V. — d) Palacky Reise n. 365 gibt zuerst das Datum Bellicardi V.

Kai. Julii a. IV.

5.

Papa Romanoram regi.

1276.

Innocenz V. bittet den König Rudolf, dem Gerhard von Grnnson, den er nach

einer stattgefundenen Sedisvacanz und Doppehoahl tum Bischof von Verdun

eingesetzt, die Regalien zu übertragen.

Inter curas multiplices et immensas, quibus assidue angimur et

distrahimur, super vires propensior meutern nostram sollicitudo a)

a) sollicituto V.

t) Beatrix, die Mutter Köuig Alfons", war die Tochter Philipp's von Schwaben. Der

Zusammenhang, in den dieser Brief gehört, ergiebt sich zur Genüge aus Kopp 1,

115. Scbon 20 Jahre Torher hatte Papst Alexander IV. durch einen Brief an den

schwäbischen Adel die Ansprüche Alfons' auf Schwaben unterstützt. Baynald 1255

n. 53. Cum sicut — favorem. — Auf jene Abstammung Alfona' „de progenie

domus dueum Suevie ad quam, de privilegio prineipum et de concessione Romane

ecclesie pontificum, imperium iuste et digne dinoscitur pertinere" berufen sich

übrigens die Pisauer, als sie, die Ersten, den Alfons „in Romauorum regem et

imperatorem Romani imperii" erwählten. S. d. Urk. vom 18. März 1256 Lünig Cod.

It. 1, 1061. Boehmer, Reichssachen no. 44. — Die Antwort Rudolfs auf unsern

Brief siehe unten B. no. 66. Vergl. noch Wilken, Kreuzzüge 7, 642.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 8



perurget, nt ecclesiis, pastorali regimine destitutis, circumspecto

diligencie nostre studio, provisio fructuosa proveniat et salubris,

eisque tales nostris temporihus preficiantur in [festeres, qui velint et

valeant ipsis in statu tranquillo et prospero gubernare. Sane vacante

sede ecclesie Virdunetisis per decessum felicis recordacionis episeopi

loci eiusdcm, ibidem fueruntö^due electiones, una videlicet de dfleeto

filio Thoma decano et alia de Johanne, quondam ipsius ecclesie

primicerio, in discordia celebrate. Unde , causa que inter eosdem

electos occasione predictarum electionum vertebatur ad sedem

Kui .•;:;.', apostolicam legittime devoluta, nos in ea dilectum filium nostrum

Johannem, sancte Marie dyaconem Cardinalem, dedimus partibus

auditorem bj, coram quo predicta causa pendente, predictus primi-

cerius nature debitum exsolvit et tandem dictus decanus ius , quoti

sibi competebat ex electione pridem celebrata, ipsum sponte in

nostris manibus resignavit. Nos ergo, qui ex iugo apostolice Servi-

tutes universis ecclesiis in suis opportunitatibus, prout nostra

possibilitas patitur, subvenire volumus et tenemur, attendentes qnod,

si ecclesie dicte provisio differretur, multis subici posset periculis et

pressuris c) et gravia subire in temporalibus et spiritualibus detri-

menta, volentes proinde eidem ecclesie de pastore ydoneo providere,

in dfleetom filium nostrum N., electum Virdunensem dj, tunc capella-

num nostrum, virum utique morum honestate conspicuum, consilio

providum et in omnibus denique circumspectnm, acceptumque aobis et

fratribus nostris sue merito probilatis, nientis aostre ocalos duximus

dirigendos, eumque de fratrum eorundem consilio eidem ecclesie de

apostolice plenitudine putestatis in episcopum prelieiinus i) et pastu-

rem, sperantes quod ipsius circumspeetione laudabili et Provi-

dentia circumspecta ecclesia predicta tarn temporalibus quam

spiritualibus proficere debeat incrementis. Quapropter serenitatein

rcgiam rogamus et hortamur attente, quatenus electo eidem

regalia concedens, eirca ipsum tue benignitatis graciam sie efl'undas.

ut ipse fultus favoris tui f) presidio in execucione pastoralis ofBcii

possit assidue, Deo propicio, prosperari et tu eximle gracie divine

premium et apostolice sedis benivoleneiam captare valeas ampliorem.

a) fuerint V. — b) adiutorem Z. — c) et pressuris fehlt Z.

densetn V. — e) prefeeimus V. — f) tue Z.

d) Vir-
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Eine Sodisvacanz fand in Verdun im 13. Jahrhundert zweimal Statt,

nach dem Tode des Bischofs Ulrich von Sarnay, von 1273 his Ende 1275,

und nach dem Tode Heinrich's III. von Granson von 1286—1289. Nun findet sich

unser Brief in dem Cod. Phil. 383 der Wiener Hofbihliothek Fol. 18 mit der Über-

schrift Innocentius Budolfo (Pertz , Archiv 7, 977) , er kann sich also, da

Innocenz V. vom Januar bis Juni 1276 regierte, nur auf die zuerst erwähnte

Sedisvacanz beziehen. In der That finden wir um jene Zeit nicht bloss den

hier erwähnlen Decanus Johannes zu Verdun (vergl. dessen und des primi-

cerius Joffridus Brief an Gregor X. vom Jahre 1272 bei Boussel, Histoire eccle-

siastique de Verdun, Appendix p. IS), sondern auch über eine Doppel wähl

berichtet derselbe Schriftsteller p. 309 Folgendes: Vassebourg conjecture,

que cette vacance füt occassionee par les divisions, qui troublaient toutes les

eglises de cette province dont les doubles e'lections avaient e'te cassees a In

cour de Borne etc. Vassebourg war Archidiaconus der Kirche zu Verdun und

stellt jene Behauptung einer zu Verdun um 1273 vorgekommenen Doppelwahl

in seinem, von Boussel citirten , in dpr kgl. Bibl. zu Berlin nicht vorhandenen,

mir daher nicht zugänglichen Werke „Les Antiquitez de la Gaule Bel-

gique , Paris 1549" auf. Roussel verwirft die Behauptung Vasseburg's,

unser Brief jedoch erweist sie als richtig. — Übrigens war Gerhard von

Granson wahrscheinlich nach dem Tode des, in unserm Briefe erwähnten

primicerius Johannes von dessen Partei gewählt worden. Der Graf von

Chiny, dessen Schwestersohn er war, gewann für ihn die Stimmen der

Kanoniker. Boussel I. c. p. 309. An ihn mag auch der Brief Gregor's X.

d. d. Mailand 14. November 1275 mit der Überschrift: Electo Virdunensi.

(Raynyld 1275, n. 44) gerichtet sein, und er ist es auch, den hier Innocenz V.

electum Virdunesem nennt und als Bischof bestätigt.

6.

Papa Roiiianoruin regi.

1276.

Innocenz V. fordert den König Rudolf auf, dem Erzbischof von Köln Siegfried

von Westerburg gegen den Grafen Wilhelm IV. von Jülich beizustehen.

Nobilis auimi tui nativitas, potentis nature creatricis officio

uiinistrante,aclarisprogenitoribus tuis in propagacionem generöse quo-

(lammodo sobolis derivata, virtuosis sie prefulget operibus, sie nos

veliul in swavi odore aromatum ex continuo fame provoeavit preconio,

quod in te vere nobis complacuit et super te spiritus noster velud in

grata quadam dulcedine specialiter conquiescit. De tue igitur gene-

rositatis magnificencia presumentes, eeclesias et personas ecclesiasti-

cas, quarum ex officii nostri debito saluti intendere cogimur et quieti,

eo tibi fiducialius commendarnus
, quo erga ipsas zelum te habere

novimus promptiorem , per quem et Deo gratum prestas obsequium et

boininibus te reddas merito graciosum. Sane, sicut aeeepimus, comes

8*
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lunacensis a) iam dudum ecclesiam Coloniensem gravibus aflfecit

iiiiuriis et pressuris et adhuc eandem ecclesiam et venerabilem

fratrem nostrum Coloniensem archiepiscopum b), innnmeris angustiis

et variis persecucionibus affligere non veretur. Verum quia confidi-

mus, quod per tui favoris auxilium predicta ecclesia, quam paterno

amplectimur affectu, a suis angustiis debeat respirare: celsitudinem

tuam attente requirimus et rogamus, quatenus arcbiepiscopum et

ecclesiam predictam c) babeas d) pro divina tibi et nostra reverencia

commendatos, ipsis in suis iuribus propensius assistendo, ita quod

propiciacionem ex eo divinam amplius tibi cumules et nos devocionem

tuam possimus et debeamus merito vicissitudine gratuita qommendare.

a) luniacensis Z. nobilis G. comes Juliacensis Gerbert. — b) episcopum

Gerb. — c) predictos Z. — d) habeas fehl Z.

Gerbert 2, 44 ohne den ersten Satz, beginnt mit: ecelesias et personas etc.

und bat die Überschrift: Innocentius etc. charissimo in Chr. filio Rudolpho.

Das kann nur Innncenz V. sein, der fünf Monate, vom 21. Januar bis 22. Juni

1276 den päpstlichen Stuhl inne hatte. In diese Zeit gehört also unser Brief. —
Graf Wilhelm IV. von Jülich fällt bei einem Angriffe auf die mit dem Erzbischofe

Siegfried verbündete Stadt Aachen am 16. März 1278. Lacomblet, Urkb. 2,

415.

7.

Papa Ronianorom regt et capitolo N.

1282.

Martin IV. fordert das Capilel der Kölner Kirche auf, eine Feste, d\

während des Zwischenreiches sich unrechtmässig angeeignet, dem König

Rudolf gutwillig herauszugeben , anderseits ermahnt er den König zur Milde

und Gerechtigkeit.

In vestris actibus illius provideneie Studium servare vos convmit.

ut videlicet per iusticie semitam incedentes, cuiuslibet evitetis iniuriam

et iura aliorum a) peuitus non ledatis. Quod tunc facilius a vobis

effici poterit, cum voluntatis libitum racionis limites non exeedü Sane

intelleximus, quod vos castrum tale N. Coloniensis dyocesis, quod

speetare perpenditur ad imperium pleno iure, oculo cupiditatis iniecto

statu iinperii Huctuaute »), non absque magne temeritatis audaeia

oecupastis et quarundam expensaruin, quas in eo vos fecisse6j dicitis.

a) aliorum am Rande V. — b) fecissc am Rande V.

') Um-unter verstehe ich das Interregnum, es konnte aber auch die Zeit des Krieget

zwischen Rudolf und Otakar gemeint sein.
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occasione, ipsum detinetis contumaciter occupatum. Et quamquam ex

parte karissimi filii R., Romanorum regis illustris , iam fueritis pluries

requisiti, ut sibi, iusticie complementum exhibere parato, et parere

volenti in hac parte iuri, ac sufficientem inpendere caucionem, castrum

ipsum restituere curaretis, id ipsum facere renuistis, non attendentes

quod , sicut ex parte ipsius regis proponitur, rex ipse non difficilibus

potuisset idem castrum remediis recuperasse, nisi devocionis sinceritas

in eo vires potencie cohiberet. Quare universitatem vestram hortamur

in Domino, per apostolica vobis scripta mandantes, quatenus circa

restitucionem a) dicti castri prefato regi, prout tenemini faciendum,

taliter velitis illo consilio dirigi, ut super hoc de cupiditatis vicio aut

violencie temeritate notari, quod in aliis pocius reprobare tenemini,

non possitis, ut dictus rex, cuius mansuetudine liactenus abusi forsitan

exstitistis, confugium ad aliud habere remedium aliamque sibi viam

recuperacionis , vobis forte satis dampnosam , exquirere non cogatur,

vestraque devocio debeat exinde non immerito commendari.

Nos vero te regem , filium nostrum in Christo karissimum,

hortamur in domino Jesu Christo per salutifere crucis sue

mysterium et sui preciosi sanguinis aspersionem obtestantes,

quatenus predicti castri causam tranquilla mente discuciens et te a

rege bj regum datum regem in gentibus humiliter recognoscens, tec^

ipsum et tuos non peccatorum necessitatibus implices, sed regas et

dirigas ad salutem. Tu quoque, nisi recte tili animi motum rexeris,

non recte tibi regnum sive nomen regium et tytulum vendicabis.

Vanam huius mundi gloriam instar puncti cum tuo d) tuorum periculo

predictum amplius in comocionis spiritu negocium prosequendo —
cuius tarnen iructum aliquando nequis assequi — non sequaris ej sed

pocius animarum exicia, corporum strages nee non rerum dispendiii,

que persecutionem huiusrnodi verisimiliter subsequuntur, quorum tu

auetor et actor preeipuus recenseris, in libra exaete discussionis

appendens momentanee delectacionis ambiguum. Propter fj id ipsum

certitudini eterne non preponas salutis, sed sub potenti manu creatoris

tui ac eius vicarii potentatus tui vires humiliaus ac iusticie, que

parvum ac magnum iudicat, magnificencie tue colla submittens,

humili animo ab eadem perseeucione desistas, omnimodis et multi-

plicatis ab olim salutiferis perswasionibus acquiescas.

a) restitionem V. — b) et te regem V. — c) et V. — d) et zu

ergänzen — e) sequeris zu lesen. — f) Propterea zu lesen.
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Der Brief an den König ist dem an das Capitel der Kölner

Kirche mit der Conjunetion vero angefügt. Hängen so die beiden Briefe

zusammen, so fehlt offenbar die Einleitung, in welcher der Papst dem

König mittheilt, er oder sein Vorgänger habe dem Capitel folgenden Biief

geschrieben. — Was nun den Inhalt des Briefes angeht, so bezieht er sich wohl
,

auf die Streitigkeiten zwischen Budolf und dein Erzhis'hum Cöln , welche

durch Rudolfs Kriegszug im Sommer 1282 beendigt wurden und über den

das Chronicon EllenhardiM.G. SS. 17,125 Folgendes berichtet: Post hec col-

lecto exercitu magno, retraxit de mainbus archiepiscopi Coloniensis nobilis-

sJma casira Werde et Kocheme et radicitus evulsit castrum Uienecke, quod

erat domini de Hohenvels. Vergl. was Boehmer Reg. inde ab 1246 etc. p. 115

hierüber zusammengestellt hat. — Am 17. August 1282 war der Friede völlig

hergestellt, denn an diesem Tage schrieb Rudolf dem Könige Eduard von

England: ni>m venerabili Coloniensi archiepiscopo pro honore imperii sincere

et integre nostre gratie reformato, in pacis et tranquillitatis amoenitate respi-

rant omnia nostre credita potestati. Rymer Foedera I, 209.

8.

Papa tali proviacie ad fidem suseipiendam.

1248 März I.

Innocenz IV. fordert Heidin auf, zieh taufen zu lassen und den Erwähnung

des zu ihnen gesandten Bischofs t>ich zuzuwenden.

Creator tocius creature , Deus et homo , ad introitum regni a)

celestis nos regenerans et in ablut'onem bj criminum baptisma nobis

consecrans, Jesus Christus, idemque assistens pontifex futurorum

bonorum, factus obed^ens c) usque ad moitem, per ampliua

et perfectius tabernaeuhim, quod non erat hunis creationis, neque

per sanguinem hyreorum d) aut vitulorum, sed per proprium

sanguinem introivlt semel in saneta *)» eterna redemptione inventa.

quam ab eterno nobis in se confidentibus preparavit, id est

confessoribus vite sue, in qua nos in adopeionem filiorum suorum

ex diversitate gencium adunavit ad futiiram gloriam, de tenebris qos

vocans in admirabile lumen suum, redemptos suo e) sanguine pre-

cioso. Ad cuius glorie partieipaciouem vocati, ut diximus, communiter

vestram universitatem vocandam duximus t-t rogandam, quatenus ad

a) regis Z. — b) ablutionum V. — c) tut. hon. fact. obed. Z; V. am
Bande. — d) ircorum Z. — e) suos Z.

wen

1

i) Ep. b. Pauli ad Hehr. 9, 11. 12.
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pretacta, que Christiane fidei expediunt, presenti perswasione acquie-

scere satagatis, sacrum baptisma in Jesu nomine recepturi. Nos enim Fot . 2G ,,

ad lucrandam animarum vestrarum salutem, venerabilem ac dilectum

in Christo fratrem episcopum N. ad vos premittentes piis affectibus

destinamus, cuius consiliis et exhortacionibus salubribus atque sanctis

universitatem vestram non solum speramus acquiescere in premissis,

sed et corporalihus suis indigenciis vos adeo liberaliter et cum omni

promptitudine occurrere perswademus, ut vobis per eundem ablutis et

renovatis in spiritu sancto per regeneracionem lavacri salutaris, et in

agnicione fidei katholice saluberrime illustratis , dum vobis dedit quod

a Domino accepit et de tenebris in lucem vos revocans , ac ab erroris

devio vos reducens ad semitam veritatis, infidelitati vestre cognicionem

spiritualium,sine quibus saluseterna non acquiritur, seminavit, vestrao)

temporalia, sine quibus ad presens non vivitur, se gaudeat cum

sufficiencia omnimoda messuisse. In quo sane et apud Deum, qui est

bonorum operum magnificus retributor, immensi meriti cumulum vobis

conparabitis et nichilominus coram huius vite mortalibus et coram

sancta Romana ecclesia atque nobis condigne laudis preconium

referetis. Datum anno Domini MCCXLVIII. Kai. Martii, pontificatus

nostri anno quinto b).

a) se Z. — b) Das Datum feht V.

9.

Papa Romanorom rcgi, comiiiendando etc.

1259 April 30.

Alerunder IV. belobt den König Richard wegen seiner Devotion, zeigt ihm an,

dass er die Mittheilungen seiner nunmehr zurückkehrenden Gesandten wohl-

wollend und aufmerksam entgegen genommen, und dass er den Bruder Walther

zur Unterstützung der Sache des Königs nach Deutschland absende.

Böhmer, Reg. Alex. IV., no. 156. Vergl. unten No. 11.

Grande matri provenit gaudium ex filii bonitate, vixque aliquid

est quod ita parentes letifieet, sicut sapientia et probitas filiorum, in

qua velud in thesauris optimis delectantur. Unde quia Romana

ecclesia in te conspicua devocionis insignia, evidencia prudencie a)

indicia et quidquit in perfecto et amabili filio exigitur, plenarie

repperit, vehementi profecto exultat leticia. Et inter cetera queanimum

eius exhilerant b), hoc iocunditatem maximam affert ei, quod tarn

carum et placidumc^ habet filium, sinceritatis puritate prefulgidum et

a) prudentia Z. — b) exilerant Z .
— c) placifum V.
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virtutum gratia prepollentem. Propter quod ad personem tuam tota

mentis nostre affectio dirigitur, et assiduis te brachiis materni amoris

amplectens, in tuis preclaris operibus, tauquam in swavi odore

aromatum delectatur et quodammodo recreatur, cogitans semper et in

cordis secretario revolvens, quit aj tibi gratie, quit favoris filio possit

inpendere tarn precelso, et quibus honorificenciis simm statum magni-

ficum valeat insignire. Sane dileetionis tue filios, magistnun Arnoldum,

capellanum nostrum b) et eius socios ccj, nuncios tuos, viros utique

industrios et prudentes et in commisso eis negocio sollieitos et fideles,

quos adsedem apostolicamdestiuasti, cousweta benignitate recepimus

et ea que iidem tui nuncii ßj, honoris tueque exaltacionis fervidi zela-

tores, nobis ex parte tua secrete ac publice retulerunt, intellex'mus

diligenter. Verum quia eximia karitatis ac pietatis opera, quibus

semper persona tua iuter alios katholicos reges et principes orbifl

terre refulsit, pro te apud nos et Romanam ecclesiam, matrem

tuam, sedulo ac eificaciter Interpellant, nos hoc non indigne

pensantes, cousiderantes etiam, quod iu'sti semper eeclesiaram

amator precipuus et defensor singularis ecclesiastice libertatis,

adletlia c) t'ortissimus katholice fidei ac pugM , iust ; cie guber-

nator, attendentes etiam d), quod circa personam tuam inelHam

et illustrem, electam dudum utique ad Romanum culmen imperii, ad

inunctionem et coronacionem et^am iam processum, nostrum ad te

totaliter direximus animum, firmo intendentes proposito, et intencione

stabili permanentes e) ad tui honoris culmen l'benterassurgere, tueque

promocioni firmiter et l'erventer iutendere ac ad omue bonum tuum

inpendere opem et operam e-sicacem.

Et ecce dilectum filtum nostrum Galtherium f) y} penitenciarium

nostrum, virum utique religione conspicuum, moribus et scientia

preditum, nobisque sue meiitis probital : s acceptum, ad regauin

Alamanie ad i'avorem tuum specialiter duximus destinandum, unirersis

[»redieti imperii tidelibus aliisque magnatibus, tarn ecclesiasticis quam

numdanis, tibi adherentibus et non adberenlibus per nostras inan-

dautes oj literas s), ut adherentes tibi constauter et in tua lideli-

tate et devocione permaneant et prebeaut omne quodcunque g)

possunt, per se, subditos, consanguincos et amicos cousilium, auxiliuin

a) tibi fehlt Z. — b) capellanum noslrum fehlt V. — c) adleta Z. —
tf^insuper für eliam Z. — e> proponentcs Z. — f) Guullhei Jin Z. — ^quocun-

qde V.
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et favorem. Super eo autem, quod dicti nuncii moram magnam in

curia nostra traxisse videntur, tua serenitas non miretur, quia tarn

ardua tamque sollempnia negocia non possunt nee debent i'estinanter,

sicut a multis forte creditur, expediri, presertim cum in talibus

expediat, sicut nosti, ut cum multa providencia, deliberacione et gravi-

tate maxima procedatur. Ideoque celsitudinem tuam rogandam

duximus actentius aj, quatenus predicto penitenciario nostro, qui ad

boc de speciali nostro mandato tuam accedit presenciam, ut in com-

misso sibi negocio tuo consilio dirigatur b), in litis , que tibi ex parte

nostra dixerit, adbibeas summam fidem, illa que pro te feeimus,

diligenter attendens cj , habeas predictos nuncios super mora huius-

modi tarn fruetuosa et utili excusatos.

Cont'ortare igitur in Domino studiumque tuum circa magnifica et

eximia probate constancie tue opera, more solito de divino et aposto-

lico favore confisus, non cesses ad laudem Dei et exaltacionem sedis

apostolice exercere t). Nos autem, qui ad personam tuam preeipuum

et intimum habemus affectum , quique vebementi desiderio cupimus,

ut status tuus continuis auetore Domino amplificetur et oportuuis

crescat augmentis, apud regem regum pro te devotis ac sedulis

supplicacionibus insist'mus , ut per suam clemenciam processus

tuos dirigat atque regat, detque tibi ex alto virtutem prosequendi

laudabiliter ineboatum negocium illudque ieliciter consumandi »}).

a) adtentius Z. — b) dirigatur et Z. — c) adtendens Z.

Ergänzungen aus Rymer Foedera 1, 384. Alexander episeopus servus etc.

carissimo in Christo filio Ricardo in Rom. regem elccto et coronato salutem

et apostolieam henedictionem a). Arn. cap. n. prothonotarium, et fratrem

Wilielmum, ordinis triuitatis et captivorum familiärem et fi) ac vencrabilis

trat er nostet' episcopus et dilecti lilii urchidiaconus Rofensis ac Roberlus

de Baro tui 7) de Rogat' familiärem et d) favorabilcs s) et per ipsum ?) ac

illa, que pro te per nos in liac parte facta et ordinata consistunt. Ad lioc, ut

cautius et melius ad optatum perducantur aft'ectam (sie!), secreta apud te nemini

revelando, teneas illa, quia si secus fieret, plurimum negotio deperiret >j).

Data Anagniae 2. Kai. Maii. pontificatus nostri anno quinto.
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10.

Papa incolis Sycilie.

12S4. September.

Innocenz IV. verkündet den Bewohnern Siciliens, dass er den Cardinal Wilhelm

Fiesco mit der obersten Leitung in der Provinz Sicilien betraut und mit den

ausgedehntesten Vollmachten versehen habe, und befiehlt, ihm pünktlich zu

gehorchen.

Ad diversas mundi provincias ex officii nostri debito intente

cogitacionis extendentes aciem, et undique per orbem pro salubri

statu fidelium apostolice diligencie Studium dift'undentes, circa provin-

ciam N. precipue uostre cousideracionis retorquemus intuitum, et pro

ipsius conservacioue pastoralis a) uimirum vigilaucie operam adhibemus.

In hac enim suos ecclesia recognoscit alumpnos , ubi devotos suos

repperit et fideles, hie est bortus sedis apostolice proprius, cuius

nemo alter partieeps existit, quem solus Romanus pontifex protegit et

custodit, cuius alter non gerit regimen et culturam ; hoc eins

peculiare pomerium, ubi grate subiectionis tlores colligit et iilialis

dulcedinis poma decerpit. Quapropter Romaita ecclesia circa ipsius

munimeu et eultum attentius cogitat et opem ad hoc propensioris

studii aministrat, ut et illud per devociouem sinceram puritatis

respiret odorem, et per tidelitatem integram expeetatum constam-ie

fruetum reddat. Verum quia tuue regio utiliter regitur, cum providi

ua. rectoris ducatu dirigitur et vigili presidentis industria gubernatur,

nos, volentes ut predieta provincia duce gandeat circumspecto, qua-

tenus illius provideucia successionibus optatis proficiat et preservetur

laudabiliter ab adversis, dilecto N., filio nostro, de cuius industria,

circumspectione et maturitate laudabili pleniorem fidiiciain (dttinenius,

eiusdem provincie regimeji, quantum ad omnia temporalia et spiri-

tualia, plenarie duximus coucedeudimi , concessa sibi preeipieadi,

ordinandi, statuendi, faciendi sicut expedire viderit in eadem

provincia, nee non contradictores et rebellea pena seu districtione

spirituali ac temporali, appellatione postposita , eompescendi libera

potestate. Ideoque mandamus, quatenus eidem honorificeiteiam con-

gruam exbibentes, sibi in omnibus tenijioralibus ac spiritualibus

efficaciter intendere ac de universis iuribus et de aliis ad rectoriani

a) pectoralis V.
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ipsam et Romanam ecclesiam spectantibus curetis integre respondere.

Alioquin sentenciam, quam tulerit m rebelles, ratam habebimus et faci-

emus adeo usque ad satisfaccionem condignam inviolabiliter observari.

Dass dieser Brief an die Bewohner Siciliens gerichtet ist, ergieht sich

nicht blos aus der Überschrift, sondern auch aus der Einleitung, die dem

Sinne nach mit anderen vorhandenen Einführungsschreiben nach Sicilien

gesandter papstlicher Legaten genau übereinstimmt, ganz besonders aber

aus der Stelle: hie est hortus sedis aposlolice proprius, cuius nemo alter

partieeps existit, quem solus Bomanus pontifex protegit et custodit.

Seit dem Tode der Kaiserin Constanze (1198, Novbr. 27) hatte die

Curie zu den Zeiten Friedrich's II. in zwei Fällen Veranlassung päpstliche

Legaten als Statthalter nach Sicilien zu schicken: während Friedrichs Minder-

jährigkeit und später, während er im Banne war. Je nach der Verschiedenheit

dieser Veranlassungen findet sich in den betreffenden päpstlichen Schreiben

entweder ein Hinweis auf das päpstliche Vormundschaftsrecht (Baluze Epp.

Inn. III. Tom. 1, 322, 438, 501. u. öfter) oder auf die Häresie und Tyrannei

des exeommunicirten Kaisers (Baynald 1246 no. 11 ff. u. no. 14). Weder das

Eine noch das Andere ist in unserem Briefe berührt, er wird also bei Lebzei-

ten Friedrich's nicht geschrieben sein.

Überhaupt ist bemerkenswert!! und entscheidend, dass in unserm

Briefe von einer dem Papste in Sicilien gegenüber stehenden Macht gar nicht

die Bede ist und dass nur noch auf etwaige conti adictores und rebelles hinge-

wiesen wird. Wann in den 16 Jahren zwischen dem Tode Friedrich's und der

Schlacht bei Benevent (1266, Febr. 6)— in die Zeiten Karl's von Anjou aber

passt unser Brief gar nicht— war der Papst so glücklich, den Sicilianern

schreiben zu können, ohne durch die Macht der Staufer auf jener Insel beun-

ruhigt und genöthigt zu sein, seine Getreuen vor dieser „Natternbrut" zu

warnen?

Das war nicht der Fall, so lange Konrad IV. lebte (-f-1254 Mai 20),

Während dieser Zeit bietet zwar Innocenz IV. nach einander dem Richard

von Cornwallis (Boebmer, Beg. Inn. IV., p. 361 ad a. 1252), dem Karl von

Anjou (1253, Juni 12, ib. n. 78), Edmund, dem Sohne Heinrich'sIH. von England

(ib. n. 84, 85. 1254, Mai 14) das Königreich Sicilien an, seine Feinde sind

aber fortwährend im Besitze desselben.

Ebenso wenig aber konnte der Papst während Manf-ed sich auf der

Insel behauptete, December 1254 bis zum Jahre 1266, so schreiben, wie hier

geschieht. Das kann nur Im Sommer oder Herbst des Jahres 1254 der Fall

gewesen sein. Da tritt, namentlich seitdem Manfred (1254, Septbr. 27) und

Bertuld von Hohenburg (1254, October 19) sich Innocenz IV. unterworfen

haben, eine kurze Zeit ein, in welcher der Papst alleiniger Herr Siciliens war.

Aus jener glücklichen Epoche finden wir auch einen Brief Innocenz IV. an

die Bewohner von Messim, Calabrien und Siciüen, in dem so wenig wie in

dem unsrigen von einer dem Papste gegenüber stehenden feindlichen Macht

die Rede ist, er nehme sie.heisst es: sub b. Petri ac nostra protectione ac
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defensione spcciali, und Sicilien und Calabricn sollten sein perp^fuo de de-

mania cech'siae Romanae. Raynald 1254, October 10, n. 63. In diese Zeit aKo

wird unser Brief gehören. In der That schickte auch Innoceiu IV. schon am

2. Spptember 1254 seinen Verwandten, den Cardinal Wilhelm Fiesco, als

Statthalter nach Sicilien und schlich auch, wie Raynald berichtet, ad proeeres

Siculos, ut maiorein Uli coneiliaret auctoritatein. Den Vollmachtsbriif für

Wilhelm theilt Raynald selbst mit, der von ihm erwähnte, jedoch nicht mit-

getheilte Brief an die proeeres Siculos liegt uns, wie ich glaube, hier vor. Denn

wenn es hier von den Vollmachten des Legaten heisst: concessa sibi preeipiendi,

ordinandi, statuendi, faciendi sicut expedire viderit etc. libera potestate, so

passt das sehr wohl zu der Machtfülle mit der der Cardinal Wilhelm ausge-

stattet war. Vergl. Raynald 1254, no- 48. Presenlium leuore concedimus, ut

possis etc. — plenariam poti'statem.

11.

Papa eplscopo Coloniensi.

1259. April 30.

Alexander IV. empfiehlt dem Erzbischof Konrad von Köln dringend, dem

römischen Könige Richard auch ferner in jeder Weise beizustehen.

Cum magnifica et pia gesta kathulicurum regum et priueipum

orbis terre ante oculos inentis nustre redueimus, dum clara et devota

ipsurum upera diligenter advertimus et eximia reetitudinis merita,

quibus eurum singuli se Deo gratus et Romane ecclesie, matri

fidelium, aeeeptos et utiles sub diversitate tempurum reddiderunt ad

memoriam revoeamus, reeolenda utique ac merito collaudanda sunt

virtutum acta, per que karissimus in Christo ülius noster llichschar-

dus aj, iu Homanorum regem eleetus et corouatus, et in imperatorem,

auetore Domino, promovendus, in oculis divine semper plaeuit

maiestatiet apostolice sedis iavortin sibi et gratiam vendieavit.

speeialiter et in promptu nobis oeeurrunt, quod nequimus ab Ulis

uostri cordis aciem deelinare, eum quasi I'ulgencia quedain sidera

in ecclesia f)ei lueeant et ab aliis sieut magna luminaria diseernantur.

Hie siquidem ab annis teneris Deum timere, ipsum eorde teuere nun

desiit, studens cuttidie per suurum ineedere semitam maudaturum.

Nam fide preclarus, devueiune preeipuus et insuperabili virtutum

armatura munitus, suus iu parvis neseivit probare ennatus, lad

a) sie!
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propugnator ecclesie inclitus factus, semper prefulsit sublimius, suum

celebre ac memorabile nomen ad superni regis laudem, gloriam et

augmentum Christiane fidei diffundens et notificans ubique per orbem,

ac de ipso principibus aliis exhibens exempla salutis. Hie etiam, et in

fuleimento fidei et ecclesie munimento preambulum ministerium et

speculum aliorum, sue iuventutis annos dedicans obseqniis crueifixi,

salvifice erncis assumpto signaculo ,
potenter in terre sanete subsi-

dium transfretavit. Pro cnius terre del'ensione quam strennne preliatns

est prelia Domini contra blasphemos nominis Christiani et quam large

et copiose, qnamque liberaliter ibidem pro incremento fidei et

redemptione Ohristianornm magnatnm et aliornm, qnornm nnmerosam

multitudinem per diversas Egypti et alias orientales partes intol-

lerabilis Sarracenorum carcer tenebat inclnsam, suos thesanros

elTuderit, ipsa testatur rei veritas et predicte arcbivns ecclesie ad

perpetuam memoriam continet et conservat. Hie insnper ad nos et

ecclesiam in devocione stabilis, et accensns fervore omnimode conti- fo\. 27 ..

nencie, apostolice sedi einsqiie legatis et nuneiis reverenciam semper

stndnit exhibere, magnificum ipsnm favorem, qnociens fnit expediens,

in ennetis ecclesie agendis potenter et patenter inpendens, ad eius-

dem sedis exaltacionem totis intendendo viribus, totisque studiis

laborando. Siqnidem landabilis veterum katbolicornm regnm et prin-

cipnm imitator existens, quod enm divine pietatis babnndancia

specialibns graeiis insignivit, recolendos ipsornm actus amplectitur

ambulatque per vias eorum, nunquam a tramite insticie declinande»

babetque probitatem illorum in mente conscriptam , eamque sedulo

graduum et salubrium actuum clara operacione recensens, continuis

studiis et gestis devocioribus nititur cottidie adicere super ipsam.

Unde dignum est , ut ecclesia eadem illum — quem priusquam ad

apicem dignitatis iam assnmpte conscenderet tot cognovit virtutibus

presignitum, tot ornatum graeiis, totque meritis decoratum— in advo-

catum sibi et defensorem assumat, ut presertim babeat biis diebus

in quo insurgencium undique tribulacionum mallei , quibus eadem

ecclesia frequenter affligitur, conterantur, in cuius potenti brachio

predicte iura ecclesie defendantur fideliter, eiusque bostes et emuli

fortiter arceantur. Speramus itaque et in superni regis virtute con-

fidimus, quod ipse, quem dictus noster filius karissimus in assumpto

imperii negocio dicitur sibi posuisse fundamentum , ei prosequendi

laudabiliter et feliciter consumandi, tarn ipsius imperii, quam ecclesie
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status ecclesie nobis ac mundo paeificus proveniet et tranquillus.

Cum igitur odor piorum operum huius filii nostri karissimi aj sicut

od or agri pleni, cui benedixit Dominus, quadam delectabili swavitate

ita^nostrum allexerit et alliciat animum ad omnia, que ijisius exalta-

cionem respicere dinoseuntur , eiusque personam, quam intima sinceri-

tate conplectimur et in cuius profectibus specialiter deleetamur, ut

ad subeundamtantedignitatis preminenciameeteris mundi prineipibus,

ad hoc licet ydoneis , eum penitus preferamus , ac nostra in hoc

voluntas firma et rata , nostrumque votum immobile perseveret —

;

cum etiam tu sue promocionis principalis basis et columpna exstiteris

singularis, ita quod quasi totum eiusdem imperii negocium ipsiusque

pondus negocii assumpseris : super boc tibi gratiarum referimus

acciones, fraternitatem tuam de fratruni nostrorum consilio rogantes

atque per apostolica scripta mandantes, quatenus, habens in huius-

modi negocio ad Deum et ad ecclesiam, sponsam suam, et ad nos, qui

eiusdem karissimi filii nostri promocionem totisdesideriisaffectamus,ex

innata bonitate c), in fidelitate ac devocione ipsius, — quem tu ad pre-

iste dignitatis elegisse eulmen et propriis nosceris manibus inunxisse,

proutadtepertinet, — persistere-nondesistas, umne quodeunquepotes

eidem per te, consanguineos, subditos et rfj amicos tuos — ad hoc

ut ej dictum negocium, gratis sibi cooperante divina, laudabiliter

prosequi, eique optato fine ad laudem et gloriam divini nominis,

honorem ecclesie et auginentum fidei Christiane concludere valeat —
inpendens consilium, auxilium et favorem, seiturus , quod ex hoc Deo,

ut credimus, et nobis quamplurimum complacebis, nosque invenies ad

omnia tua et tuorum commoda proniores.

a) kar. am Rande V. — b) iam V. — cj respectum zu ergänzen. —
d) subditos et V. am Rande. — e) ut ausgestrichen V.

Vergleiche Co.l. Wilh. A. 4; Pertz Arch. 7, 893. — Am 30. April

i2ö9 berichtete Alexander IV. dem Könige Richard unter Anderem, er

(rage den geistlichen und weltlichen Fürsten Deutschhuuls durch Briefe

und durch den an den König abgesandten päpstlichen Pönitentiarius

Walter auf: ut adherentes tibi constanter in tua tidelitate ac devotione per-

maneant et prebeant omne, quodeunque possunt,/xr6tr, subditos etvoiitsanyuineus

et amicos consilium auxilium et favorem (siehe oben no. 9). Diese Ausdrücke

kehren in unserem Briefe wieder; wir haben also ein.«s der vom Papste

bcxeichneten Schreiben vor uns und zwar, nach der in unserem Cod. enthal-
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tonen Überschrift, das .an den Erzhischof von Cöln gerichtete, dem wir da-

her unbedenklich das Datum des an K. Richard gerichteten Briefes geben

können.

12.

Papa apostolice sedis legato.

1250.

Innorenz' IV. Klaffebrief über den Verlust von Damiette und Aufforderung

an einen Legaten, in allen Kirchen seiner Provinz für Ludwig IX. und die

Rettung des heiligen Landes Gebete anzuordnen.

Duchesne, hist. Francor. script. 5, 415.

Propinatum nobis ab Oriente dire amaritudinis calicem cum *"<>'• 2? i..

lacrimis haurientes, in amara nimis et tristia prorumpere eogimur et

potissimum, quem gravem intus sentimus, insinuare dolorem. Et ubi

mestitudine tanta deprimimur, quomodo possimus sermouem lugubrem

noii proferre? Sepe (juidem illa orientalis regio absinthii poeulo

Christi amaricavit ecclesiam, sepe pavit ipsam esca fellis, et dure

tribulacionis punctura confodit; sed nunc ei amarissimam intulit

pocionem, nunc etiam eam immense tristicie ferculo saeiavit et sui

iüroris gladio aeerrime pupugit et perfodit. Illato itaque adversitatis

inopinate calici aj supcrlundimus acrem Actum, et potui tarn acerbo

uberem lacrimarum pluviam immiscemus. Liquet enim omnibus, quod

karissimus in Christo filius noster, rex Francie illustris, pro Iiberacione

terre sancte, quam, in contemptum Christi et fideüum cius obpro-

briuni,occupatamdetinentJ<7#«n??M, crucis olim suscepiti^signaculum

et cum copiosa comitum, baronum, nobilium et aliorum multitudine,

tanquani ulcionis iniuriariim Domini anxius , illuc ferventi desiderio

transiretavit. Sub cuius atudioso ducatu sie prospere ipsius terre

negocium dirigere cepit altissimus, quod rex ipse civitatem Dammia-

tam, que est introitus, sicut scitur, Egypti, tanquam seram difficilem

fortemque clavim multo robore stabilitam — quam dudum populus

Christianus non absque magna sui sanguinis effusione obtinuit et

tandem eventu sinistro perdidit — mox ut ad ipsam applieuit

a) calicis V. — b) suseepit fehlt V.
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divino adiutorio, profugatis «rinde lidei hostibus, conquisivit. De quo

ingenti gaudio concepto in laudis superne canticum surrexit eeclesia

et universi ehristicole hnius communis leticie participio pariter exul-

tabant, quia dragma , que longo fuerat tempore perdita, celesti fuerat

munere reinventa, et ovis, que diu per desertum gentilitatis erraverat,

ad gregem revocata dominicum, iam cum aliis pascuis salutaribus

pascebatur.

Sed prob dolor! nunc cessavit tantum gaudium et in merorem

nimium est conversum, ipsaquemet civitas, que grandis causam

alacritatis attulerat, magna facta est materia lamenti. Nam cum post-

modum idem rex contra soldanum Damasci et a) Babflonis

cum suo exercitu processit, tandem, clare memorie R. comite Attre-

batensium, germano Regis eiusdem, et magistro et fratribus milicie

templi ac aliis quam multis commilitonibus validum cum Sarracenis

committentibus bellum, et post non modicum Sarracenornm excidinm

in hello 'ipso predicto — comite non absque salutaris triumpho

martirii, paucis evadentibus, interempto— prefatus rex cum, mediante

suo exercitu, constanter insisteret: furorem irruencium sustinuit

paganorum, qui sie illico terre ac fluminis transitus artaverunt ,
quod

idem exercitus defectum vietnalium patiebatur extremum. Propter

cuius intollerabilem tolleranciam et pre suorum multitudine infirmorum

vehementer obstupuit nee potuit non vereri, quoniam urgentibus

undique incomodis premebatur. Cumque irruentibus mutuis conflie-

tibus hinc inde fieret ruina maxima paganorum, deinde innumerabili-

tate hostium prevalente, Christiane milicie fere penitus agmina cor-

ruerunt. Dictus vero rex cum hiis, qui secum supererant, hostium

circumstancium vallo cinetus et coangustatus nimium, coactus est ad

ultimum restituere Dammiatam. Et eo postea ingresso ad reces-

sum navigium, nonnullos de suis, qui in civitate ipsa in lectis

egritudinis decumhebant, et alios indifferenter, qui navali earuere

presidio, perimebant. Non affuit illis defensionis brachimn nee pro

eis locus refugii est inventus. A, Domine! ubi sunt ineliti athlete tili,

ubi robusti pugiles , ubi propugnatores electi, qui lide folgentes,

ferventes devocione ac experiencia preeipui, ad tuum prelium contra

tui blasphemos Hominis salutifere crucis signiferis se accinxeranf pre-

liandum! A, domine Deus ! ubi populus tuus egregius, gens illustris

et strennua multitndo, qui pro te, relictis omnibus, tarn longa terrarum

a) et fehlt V.
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ei marium spacia transierunt contra emulos fidei Christiane intrepide

pugnaturi ! A, Domine ! quomodo viri belügen sie potuere a talibus

debellari, quomodo fortes tui in prelio tarn graviter eeeiderunt ! Ecce

inebriatus est sanguine iustorum et saturatus eorum carnibus gladius

inimici. En turbam illam nobilem, quam eiusdem regis ardens devocio

ad tuum tarn aeeeptabile obsequium accenderat, voravit muero

feritatis Sarracenice fere totam ! Heu, quam dolenda strages, in qua

tantum tuorum oeeubuit collegium bellatorum! Sed nequaquam

ambigimus , quin hü feüciter concluserint dies suos , quin tu Domine,

pro quo dormicionem aeeeperunt, in vitam eos transtuleris absque

termino duraturam.

Nee mirum si tarn ex adverso successu tota gemit ecclesia, cum

vix ei casus gravior contingere potuisset. Propter quod acerbatum est

nimirum cor ipsius et suas pre angustia spiritus assiduis fletibus rigat

genas, quia non est ei a) dolor similis sicut iste: plorat quippe

multorum interitum filiorum, licet non estimandi sint illi mortui, sed

ad vitam renati pocius meliorem. Ideoque fraternitati tue per aposto-

lica scripta mandamus , quatenus universos archiepiscopos . tue

legacionis attente moneas et inducas, ut hoc universale discrimen pia

meditacione pensantes, erigant toto affectu ad Deum corda sua et in

conspectu eius continuas orationes effundant et faciant per civitates

et dyoceses suas a clero et populo generaüter supplicari, ut ecclesiam

suam de tanto consolari dispendio non retardet, memoratoFrancorum

regi, christianissimo utique prineipi, iter liberum prebeat et securum,

sibi etiam vires augeat ipsumque corroboret contra paganicas nationes,

terram illam, quam sua sanetifieavit presencia, de infidelium manibus

eripiendo. Speramus etenim dictum negotium posse his precum sub-

sidiis ei'ficaciter adiuvari, quoniam orantes, etsi non aperte, utilius

tarnen pugnant. Unde cum certabat legifer b) ille preeibus, Israhel

in preüo superabat, et per illius oecultum agonem manifestam ipse

victoriam obtinebat <). Ut autem hee adiutoria frequencius et devocius

prebeantur, preeipias, ut quaübet ebdomada sermonem ammonicionis

et exhortacionis Christi fideübus proponant et per episcopos et per

alios in eorum ecclesiis et in civitatibus et dyocesibus eorundem per

a) ei am Rande V. — b) leifer V.

1) Exodus 17, 11.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV.
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ipsarum prelatos et rectores similiter proponi faciant et super liiis

aftectuose et sine intermissione a) Dominum deprecentur, ita quod

preter grande premium, quod a Domino exinde consequentur,

apostolice sedis graciam obtineant plenius et favorem.

13.

Papa rcgi Tartarornm.

1254. Februar 16. Laterani.

Innocenz IV. bittet den Sultan der Türken, den Überbringern dieses Schrei-

bens, Predigermönchen, den Aufenthalt in seinem Reiche zu gestatten , damit

sie durch ihre Predigt auf ihn, die Seinigen und andere Nationen wirken

könnten.

Cod. Wilh. A. 7 Alexander etc. regi Tartarorum illustri Deum vere

colere et timere. Pertz Areh. 7, 893.

Deus creator omnium, pius b) sator et amator hominum, qui

neminem vult perire, cunctos, ut salvi fiant, venire c) desiderat

Fol. 2r d. voluntarios ad sue noticiam veritatis, que d) racionabiles creaturas

spiritu immortalitatis instaurat. Eas enim, ut in se credentibus

innotesceret, eondidit, et Ulis conditoris sui capaces indidit animos,

divine mentis ymagine decoratos. Ad liberandum igitur hanc humane

dignitatem nature, ob peccatum originis et ignorancie tenebris et

carnalium sensuum infectionibus involutam, ut, hausto pristine lucis

radio, ad centemplacionem veri Dei, solutis errorum vinculis, reci-

peretur ej: per unigenitum suum, coeternum sibi et maiestete

potestatis equalem, sine inpassibilis et immortalis divinitatis

iniuria passibilem et mortalem — quoniam f) hominem factum —
misit in fine seculorum hominibus verbum vite, per illud

dans eis, qui a Deo fuerant alienati per culpam, fdios Dei iieri

iterum per graciam g) et ad vitam de morte transierri mortis legibus

absolutam. Huius autem verbi mysterium idem Dei filius, nuiltis

videntibus in celum assumptus, unde solus ipse descenderat, non

omnibus, sed preordinatis ad hoc hominibus, discipulis seiüeet, quos

nove doctrine studio inbuerat, delegavit; prelato ceteris uno, beato

a) et sine intermissione ain Rande. — b) Rayn. und Bullarium ipsius, was

keinen Sinn gibt. — c) ven. am Rande V. — d) qui V. — e) raperetur Rayn.

— f) quem V, fehlt Rayn. u. Bull. — g) für „per gratiam" potestatem Rayn.

und Bull.
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scilicet Petro, apud quem in dispensacione celestis gracie summa

divine pietatis auctoritas resideret. Cui nos longa intercedentium

patrum series, secundum divine dispensacionis ordinem, subdidit,

paris potestatis, licet inparis meriti, successores. Iniunctum itaque

principaliter divinitus nobis celest's verbi preconium quo ad cogno-

scendum solum et verum Deum et, quem misit ipse, filium suum

unicum Jesum Christum, non decet aures tuas et subdite tibi multitu-

dinis preterire. Cuius sonus, ecclesia Romana , cui presumus , predi-

cante — quam idem Jesus in se ipso fundavit in secula, et primitivorum

prophetarum et apostolorum fundamentis originalibus stabilivit — exiit

in terminos orbis terre, quo sepulti in peccatis ad vitam, que est in

Christo abscondita, suscitaniur. Hinc est quod nos tuam et tuorum

salutem, ex quibus conceptum semen recte fidei copiosam, ut

credimus, filiorum Dei repperiet genituram, totis desideriorum viribus

affectantes: dilectos fdios nosiros N. de ordine tali ccj, viros utique

in unius Dei lege peritos, ad tuam celsitudinem destinamus, in quibus

et per quos divinus spiritus pias aures omnem docebit de Deo ß) et

futuro seculo veritatem, rogantes attencius et pro tue anime comodo

deposcentes, quatenus fratres eosdem benigne in Dei nomine suscipiens

et caritative pertractans, in regno tuo eos vivere paciaris, utDeo vivo,

patri spirituum, per eterna vite verba que continent, in te pariter et in

tuis nee non in aliis nacionibus, quo secundum nostre iussionis

debitum procedere, te ducente, voluerint, fruetum perficere valeant

animarum ; quatenus ex hoc Deus celi , creator tuus , tibi reeta fide

veraciter innotescens, pietatis sue et immortalitatis gloriam, feli-

citatis graciam, que nisi per Christum et in Christo provenit,

largiatur yj.

Ergänzungen aus Ripoll Bullarium ordinis ff. praedicatorum I, 240

(Raynald 1234 no. 5). Innocentius ep. s. s. D. nobili viro soldano

Turchie Deum verum colere et timere. a) fratres ordinis predicatorum. —
/3) eiusque iustitia. — 7) Dat. Laterani XIV. Kai. Martii pontificatus nostri

anno XI.

9*
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14.

Papa universis archiepiscopis et episcopis. N. regni.

Ein Papst (Gregor IX.?) fordert Erzbischöfe und Bischöfe unter Straf-

androhung auf, mit den strengsten Mitteln auf Beseitigung der Sitlenlosigkeit

unter den Geistlichen hinzuwirken und sich in ihrem Vorgehen durch etwaige

in Folge von Appellationen erlassene päpstliche Schreiben, wie sie von den

Angeklagten producirt werden, nicht irren zu lassen.

In vinea domini Sabaoth cultores licet immeriti positi et

custodes, debemus vos divinis allicere misteriis, ut in plenitudine

potestatis assumpti, vos ad eadem mysteria in partem sollicitudinis

evocatos sedulo studio excitemus, cum etsi eius sit colere qui

plantavit, sine quo nichil utiliter custoditur, quia tarnen ex denario

diurno in ea convenimus laborare, ne, quod absit, non solum mer-

cede fraudemur , sed tanquam servi desides repellamor; expedit, ut

Foi.,'8«. universi et singuli sollicitudine non pigri Domino ferventi spiritu

servientes in ipsa infatigabiliter operemur extirpandis viciis et

peccatorum tribulis, que superficiem eins obumbrasse videntur, pec

non plantandis virtutum germinibus, in quibus Dominus delectatur.

totis affectibus intendendo. Custodia namque vigilare tenemur, uc

venenata reptilia, heretici scilicet, inter saeramenta ecclesie sil

latibulum vendicanles, a perdicionis liliis receptentur, sed in Bttfl

pocius apprehendantur astucia, ut reeepti et recipientes pariter

confundantur. Verum quia incboanda est a domesticis disciplina, ut

ab aliis diligencius et perlectius observetur, cum cleriei, qui dehent

esse quasi stelle fixe in ecclesie ßrmamento, studendo sibi per vitc

meritum et aliis per exemplum, pro maiori parle viciorum tenebris

involuti, prout plus flere possumus quam rei'erre, multis quasi

occasionem ingerant delinquendi, dum tpsi tanquam jiulli unagrorum,

liberos se putantes et dieentes: lieituni quitquit übet, per obrupU

precipitant peccatorum, trabendo alios secum in ruinam, ut tot morti-

bus digni fiant, quod perdicionis exempla videntur ad proximos trans-

misisse. Expedit utique, ut dum de patrimonio Christi vivunt, ae

dixerimua prodigaliter debachantur, eogantur ei, cuius susteutantur

stipendiis, saltim nunc ad |tlaeituni militare. Ceterum tacitunütath

pocius argui cupientes quam illoruin exeedentes abusus et abusivos

excessus lacius explieare; Universitäten! vestrain liortamur et obse-

l
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cramus in Domino, sub attestacione vos divini iudicii adiurantes,

quatenus vobis et commissis vobis gregibus singulis sollicite atten-

dentes, exstirpandis viciis et plantandis virtutibus diligencius inten-

datis, et specialiter incontinencie vicinm, quod enormiter Christi

sponse derogat honestati, studeatis modis omnibus quibus poteritis in

clericos cohibere, ipsos nunc monitis, nunc cominacionibus, nunc

etiam beneficiorum subtractionibus compescendo, ut qui nunc sunt

multis in scandalum et horrorem ad frugem vite melioris Domino

revocantes conversi sint penitentibus ad exemplar, vosqueDeo animas

lucrifacientes eorum, apud Dominum omnium meritorum vobis cumulum

augeatis et nos diligencie vestre Studium dignis cogamur in Domino

laudibus commendare. Siyerovosinhuiusmodi invenerimus negligentes,

negligentiam vestram inpunitam negligere non possemus, ne vestrum

forte dissimulantes neglectum, a Domino negligi mereremur, insuper

ut propensius desiderare cognoscamur, qualiter hü, qui sunt videlicet

vasa Domini, caucius emundentur, cum per fornicacionis contagium in

clero honestas ecclesie nimium inquinetur. Quia tarnen in fornicacione

iacentium clericorum sunt aliqui, qui, tanquam iumenta putrescentes

in stercore suo, correctionem nullo modo recipiant, eligentes perire

pocius quam parere , quorum quidam , ut hoc effugiant , interponunt

ad sedem apostolicam articulum appellationis , aliqui vero literas ob-

tinent ab eadem, per quas eos a quibus corriguntur, de huius
,
vicio

indebite inquietant: nos, ne tales correctionem canonicam illudere

valeant vel vos occasione hac vexari possitis, providere ex animo

satagentes , cum ad predictorum defensionem trahi non debeat quod

ad innocencium et oppressorum presidium est statutum, nee deceat

inde defendi crimina unde consweverunt gravamina relevari: aueto-
Fol ,8 b

ritate vobis presencium indulgemus, ut per tales literas conveniri

minime valeatis *).

Ich vermuthe, dass dieser Brief, gleich dem folgenden, von Gregor IX.

herrühit, der unaufhörlich bemüht war, dem Verfall der Sitten unter den

Geistlichen entgegen zu wirken. Vergl. Raynald 1230, no. 19 und 20; 1231,

no. 23 ff.; 1238, n. 41.

') Schon Innocenz III. hatte, um dem Misshrauche, der mit den Appellationen an die

Curie, welche, da man ihnen dort meist immer Erfolg verschaffen konnte, die

Vollziehung der Gesetze unmöglich machten, getrieben wurde, entgegen zu

treten, verordnet, dass die Bischöfe correctionis et reformationis officium libere

valeant exercere . . , ut executionem ipsorum null a appellatio valeat iinpedire.

nisi formam excesserint, in talibus observandam. Bpp. lnn. III. lib. II. c. 7. Nean-

der Allgemeine Gesch. der christlichen Religion und Kirche 5, 1. 263.
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15.

Papa episcopo >. super comntissione visitationis.

1227. Juli 14. Anagnie.

Gregor IX. fordert einen Bischof der Lombardei unter Androhung strenger

Strafe auf , bei sich anfangend , unter dem Regulär- und Säcularclerus seiner

Diöcese strenge Kirchenzucht zu handhaben , und durch Kirchenvisitation und

Predigt die durch Ketzerei bedrohte Reinheit des Glaubens wieder herzustellen.

Ecce venit Deus semp.itemus et Dominus, qui fundavit terminos

orbis terre, citans nos in voce archangeli et in tuba novissima *) ad

concilium generale, labia eius indignacione sunt plena et lingua ipsius

quasi ignis devorans 2). Quomodo igitur dormientes et amantes sompnia,

iacentes in lectis eburneis et lascivientes in cubilibus suis, quomodo

diem adventus eius cogitabunt aut quomodo stare poterunt ad viden-

dum eum? Cum revelabuntur omnia abscondita tenebrarum intelix

impiorum nuditas apparehit-, non erit locus, ubi lateant miseri, nudi

stantes ante tribunal Christi, ut audiant vocem iudicii, qui ad vocem

obturaverunt consilii aures suas. Ad conlusionem igitur pcrpetuam

evitandam et ardores sempiternos declinandos, oportet omnes, qui

assumpii sunt ad agrum dominicum excolendum, granum a palea

debite flagello correctionis excutere et zizaniam a fruge dominica

separare, ne contagium tante corrUpcionis electos inficiat et fdios

Dei cum filiis buius mundi bora repentine calamitatis involvere

compellantur. Quocirca lraternitati tue mandamus, quatenus, omni

mora et occasione postpositis, primo ineipiens a te ipso et torporem

omnimode desidie deponendo, ne bovis stercore fedatum a) Dominus

ex ore suo ineipiat te evomere, viriliter arma spiritualia, gladium et

ignem assumens, ineipias parietem lodere, ut appareant genimina

vipperarum et radius lucis vibretnr interius, ut non ad vindietam

exigat animam umbra mortis. Moniales, monachos, canonicos

reguläres et seculares bj et alios clericos tue diocesis efficaciter

a) fedatum am Rande. — b) et am Rande.

i) Pauli ad Thess. I, 4, 15.

*) Is»jae30, 27.
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corrigas tarn in capite quam in membris. Cum autem prelati eccle-

siarum sepe propter occupaciones multiplices et occasiones alias non

sufiiciant ministrare populo verbum Dei et ob hoc statutum fuerit

in concilio generali, ut ad sancte predicationis officium viri assu-

mantur ydonei , potentes in opere et sermone, qui plebes sollicite

visitarites , eas verbo edificent et exemplo : aliquos de clericis tue

dyocesis tecum associare procures, qui coadiutores et cooperatores

in quibus expedit, existentes, tarn verbo predicacionis quam visitacionis

officio tibi suffragium convenienter inpendant, quatenus tua et

ipsorum sollicitudine muri Jerusalem et templum Domini reparentur.

Si vero quidquam diffieultatis emerserit, quod videatur per vos

expediri non posse, id ipsum ad sedem referri a) apostolicam

procures. Nos enim in hiis, prout oportunum fuerit, tibi efficaciter

assistemus et necessarium inpendemus auxilium et favorem. Quodsi

super hiis, que mandavimus, negligens repertus fueris vel remissus,

cum securis ad radicem infructuose arboris sit ponenda, gravem

penam tanquam qui ex hoc culpalibem te reddis, poteris non

inmerito formidare.

Raynald ad a. 1227, §. G3, theilt ein Bruchstück dieses bei ihm enoy-

elisch gehaltenen Schreibens unter dem Datum Anagniae II Id. Jul. pontif.

nostri a. \. mit, und leitet es folgendennassen ein: Insignes sunt eo argumonto

Jiterae ad Insubriae praesules exaratae, quibus ipsos hortatur, ut exstirpandis

populorum vitiis vacarent, paterne admonet etc. — Bodmann p. 225 hat den

vollständigen Brief mit einigen Abweichungen, jedoch ohne Namen und Datum.

16.

Papa duci Aastrie Tel alicai alio.

1253. Juli oder August.

Innoeenz IV. fordert den jungen Herzog von Österreich , Otakar, auf, in

Dankbarkeit für die augenscheinliche Gnade, mit der Gott ihn in der Bliithc

der Jugend so erhoben habe, dem Könige Wilhelm in der Förderung und

Befestigung der Freiheit der Kirche beizustehen.

Si gratis illapsa tibi desuper munerum hj beneficia divinorum gratis

assumis, aliud digne non Valens, te ipsum in laudis sacrificium Domino

debes, qui florem iuventutis tue ad provectus hylares tarn manifestis
Fol- 28 c .

a) referri am Rande. — l>) innu'm etwa = in numerum Codex.
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gracie sue provehit incrementis *). Admoneris quippe provehentibus

te beneficentie Dei donis , ut de perceptis gracias exbibens , et pro

modulo tuo divine potencie reddens debite obsequium servitutis,

beneficiis poeioribus augearis ab eo, qui super minore fidelem,

ampliori constituit magnificencia super multa. Ut igitur divine largi-

tatis munera circa te sine penitencia perseverent, eorum largitorem

tributo iusticie, per quam ab illo pari debito exigeris, non defraudes:

que ipsius sunt, videlicet fidei puritatem, et que sunt Cesaris Cesari,

operose scilicet fidelitatis obsequium exhibendo. Cum enim regalis

potestas a Deo sit et ordinetur ad Deum, nutu divino legittime

dispensata, qui ei officium debite subiectionis inpendit, divine obse-

quitur voluntati et e converso eidem, qui divine potestati obviat,

adversatur. Hinc est quod, cum celestis disposicio karissimum in

Christo filium N., regem Romanorum illustrem, providerit ecclesie

katholice advocatum et propugnatorem populo christiano, te illi omni-

modis oportet studiis in zelo sincere fidei coherere, qui, velud pars

corporis eius, pro distributa tibi potencie porcione cooperari debes

eidem in incumbencium ministerio actionum. Quocirca per apostolica

scripta mandamus et rogamus in Domino, quatenus eidem regi

adherens fideliter et potenter, curam katholice fidei, ecclesiastice

libertatis negocium ac Romani reparacionis imperii *) , que idem

*) Das passt vortrefflich auf den Sohn des Königs von Böhmen, auf Otakar,

in der Blüthe seiner Jugend ganz unerwartet in den Besitz von Österreich und

Steiermark gekommen war. Wie das geschehen, hat mein Freund Dr. 0. Lorenz

(„Die Erwerbung Österreichs durch Ottokar von Böhmen") in der Zeitschrift für

österreichische Gymnasien 1857, Heft 2, geistvoll dargelegt.

'-) Das beweist, dass dieser Brief mitten in den Kämpfen zwischen dem Papst und

den Staufern geschrieben ist. Der, für welchen der Papst hier Gehorsam und

Beistand verlangt, ist ein Gegenkönig. Heinrich Raspe kann es nicht sein, denn bald

nach seiner Wahl (1246, Mai 22) wurde Österreich durch den Tod Friedrich's des

Streitbaren (1246, Juni 15) herrenlos, für ihn also konnte der Papst bei einem

Herzoge von Österreich nicht eintreten. So werden wir auf den König Wilhelm

von Holland geführt. — Als der junge Herzog Otakar für seine Ehe mit der Her-

zogin Margaretha die päpstliche Dispens nachsuchte, befahl Innocenz IV. m
4. Juli 1253 seinem Pönitentiar Velascus, dieselbe erst dann zu ertheilen,

wenn der König von Böhmen und dessen Sohn, der Herzog von Österreich, eid-

lich gelobt haben würden, den römischen König Wilhelm zu unterstützen. (Ray-

nald 1253, n. 30; Palacky Ital. Reise no. 225 und Lorenz I. c. Separatabdruck

5. 23 S.) Hier haben wir nun einen Brief, in welchem der Papst, was er frü-

her durch seinen Pönitentiar verlangt hatte, selbst fordert: ut divine largitatis

munera circa te sine peniteutia perseverent, das heisst, auf den Papst selbst
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prosequenda pro divini timoris fervore subiit, una cum ipso studeas

omni qua poteris diligencia promovere, ita quod premium retribucionis

eterne tibi exinde proventurum uberius merearis et apostolice sedis

gratiam tibi ex eo cumules et favorem. Nos enim negocium ecclesie

et imperii, quod idem divino suggerente consilio est aggressus,

incommutabiliter statuimus usque ad felicem exitum promovere, ut

sub potenti manu celeriter humilietis qui paci resistunt publice a), ad

cultum Dei cbristiana devocio revocetur. »

17.

Papa regi Sicilie.

1199 (Januar?)

Innocem III. antwortet dem jungen Könige von Sicilien auf die Anzeige vom

Tode seiner Mutter.

Huill.-Breh. I. c. Boehmer Reg. Inn. 18.

Quod otj prima primi lactis pocula tibi Dominus absintbio

miscuit, quod vix bene balbucientem infanciam quasi continua reddidit

lamentacione disertam ßj , puericie non solum recentem b), sed

repetitum amaritudinis calicem propinavit : tibi, tanquam sedis aposto-

lice filio speciali cj, condolemus et tecum pariter in te propmate tue

amaritudinis violenciam experimur. Recepimus enim yj literas tue

serenitatis, doloris tui et gemitus expressivas, in quibus et patris

decessum et matris obitum etas tenerrima deploravit t)
, utpote qui

prius utrumque lugere didicit quam plene elementis alterum nominare.

Nondum enim regalis intancia super morte patris consolacionem

acceperat c), et ecce dolorem antiquum superveniens doloris novitas

a) et ut zu ergänzen. — b) renitentem Cod. — e) am Rande.

bezogen, damit es ihn nicht gereue, ihm die Ehedispens und damit zugleich die

Anerkennung als Herzog von Österreich gewährt zu haben. Otakar that, was

Innocenz IV. verlangte und gelobte zu Krems am 17. September 1253 eidlich:

quod nos assistemus per nos et nostros, cum terris castris et civitatibus nostris

et cum toto posse nostro Romanae ecclesiae et summo pontifici ... et Wilhelmo
illustri, quamdiu in gratia et devotione eiusdem Romanae ecclesiae persliterit,

et iuvabimus eum fideliter et sincere etc. Raynald 1. c. Palacky 1. c. n. 229;

Lorenz 1. c. S. 33 u. 34 und dessen deutsche Gesch. im 13. u. 14. Jahrhundert 1, 97.

i) Dieser Brief Friedrich's ist bis jetzt nicht bekannt worden.



138

innovavit, et puericie tue primitias eorum deputavit exequiis, quorum

obsequiis secundum iura nature iuvari debuerat ac sollicitius enutrirj.

Verum pater misericordiarum et Dominus totius consolacionis, qui

consolatur nos in omni tribulacione nostra, et tibi super hoc consola-

cionem obtulit salutarem, et in eo tibi salubriter consuluit, in quo

visus fuerat te aliquantulum aspere visita«*e. Sane, ne si parceret

virge, secundum Salomonem, videretur odisse, aut si te a) non

Fol 28<i. corriperet, infanciam tuam a sua dilectione ostenderet alienam, quia,

iuxta testimonium sacre scripture, quos amat arguit et castigat, ut

quod te in primis infancie tue annis filium adoptaret ostenderet, dum
etatis tue primitias , quemadmodum dictum est, mirabiliter visitavit.

Ut autem id evidentibus indiciis demonstraret, papam b), vicarium

suum, ad cautelam tuam mater ecclesia deputavit, patris defectum

patre digniore, secundum suarum miseracionum multitudinem, recom-

pensans, et matrem tibi meliorem restituens pro defuncta 1

),

eam scilicet sub capite cuius Domini nostri le?a et dextera

illius eam, sicut in canticis 2) Jegitur, amplexatur, ut ipsa te

sicuti filium foveat et eum, a quo castis confovetur amplexibus, ad

tutelam et protectionem tuam inducere videatur. Nos igitur. qui

propter ol'ficii debitum pastoralis sumus presertim pupillis et orpbanis

debitores, te tarn ea racione, quod inclita imperatrix 0) N. mater tua

te nostre tutele commisit *~), quam eo quod regnum Sycilie ad Patri-

monium pertinet Romane ecclesie, diligere volumus et fbvere, insuper

ad incrementum et bonorem regie celsitudinis, Status regni et lidelium

tuorum profectum, dante Domino, efficaciter intendemus et circa te

a) am Rande. — b) papam ü!>cr£ese1iripl)pn. Cod.

i) Kaiser Heinrich VI., -{-1197. September 23. Constanze -|- 1 1 98, Nov. 27 (rerg

H.-Breholles I, 1. 20, 21.)

"-) Cant. Canticor. 2, 6.

8
) An L. von Aquila Grafen von Fondi schreibt Innocenz (1199): Si quidem

imperatrix predicta legitimum condidit testamentum, quo noliis cbarissimi in

Christo filii nostri Friderici Sicilie regis illustres lutelam et curam leifiii con-

cessit ac postmodiim XXVII die niensis Nov. viam est universe carnis ingressa.

Il.-Breholles 1. c. 22. Das Testament, das auch die (lesta Innocentii III. cap. 32

er.vähnen, war von der Kaiserin zwei Tage vor ihrem Tode am 25. Nov. zu

Palermo errichtet. H-Br. I. c. 21, Anm. 1. — Der Papst spricht in einem an-

deren Briefe (Bai. 1, 323) die Erwartung aus, dass man es ihm übersenden

w erde. Über das Testament Kaiser Heinrich'« VI. vergl. Boehmer Reg. lim. Nr. 2S5.
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paternam curabimus sollicitudinem exhibere. Monemus igitur serenitatem

tuam et in Domino cohortamur, quatenus, omnipenitus merore deposito,

effugatis tristicie tenebris, exultes in Domino et in eo consolacionis

recipias medicinam, qni pro temporali spiritualem tibi patrem providit

et in matris obitu matrem ecclesiam materna sollicitudine tue indoli

deputavit, ut factus postmodum vir et s) regni solio solidatus eam

amplius venereris, per quam sie te cognoveris exaltatum. Nuneios

autem tuos serenitati tue propensius commendamus , quos magnifi-

cencie tue fideles et in commissis sibi negoeiis sollicitos protestamur,

rogantes quatenus eosdem intuitu benigno respicias et honores.

Ergänzungen aus Huillard-Breholles I, \. 27. a) Innocentius etc. Frede-

rico etc. — ß) et recenti. — 7) per dilectos filios magistrum G. (B.) subdia-

conum nostrum et L. iudicem, nuntios tuos, viros peritos, providos etdiscretos.

— 8) Conslantia. — s) in.

18.

Papa ducissc Aastrle.

Gregor IX. tröstet die Herzogin Theodora von Österreich über den Tod ihres

Gemahls Leopold VI. und verspricht die dem Verstorbenen bewiesene Gunst

auf sie und ihren Sohn zu übertragen.

Hanthaler Fasti Campililienses II, 741.

Quod potati doloris amaritudine amaricate filie nostre conso-

lacionis haustum proponimus propinandum , sinceritas efficit karitatis,

que nil humanuni a se reputat alienum, que sie omni dolenti condolet

et compatitur pacienti, ut non minus in alienis, quam in suis

angustiis anxietur. Sane audito nuper obitu magnifici ducis Austrie,

viri tui *), nonpoturmus graviternonturbari, qui eum, tanquam Christia-

nissimum prineipem , in minorum officio constitutum , speciali dili-

gentes affectu, ipsum erga nos et Romanam ecclesiam non tarn argu-

mentis probabilibus quam^xperimentis evidentibus fidelem probavimus

ac devotum. Quare tantam de ipsius gerebamus sinceritate fiduciam,

ut in negoeiis pacis eiusdem acquiesceremus consiliis et desideriis

foveremus, reputantes sibi merito deberi quitquit eidem possemus

honoris et gracie inpertiri. Tibi quoque tanquam filie speciali et

Herzog Leopold VI. starb am 28. Juli 1230. S. Meiller Reg. p. 147.
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a Domino benedicte, paterno contribulamur aflectu , scientes, te in

subtractione tanti viri, cum quo una caro fuisti , acerbis dolorilius

cruciari. Verum ne, si doloris causas exaggerare velimus, vulnus

doloris non tarn medicinaliter pertractare, quam lacerare erudeliter

videamur, necesse est, ut ad eum, qui vulnerat et medetur et merciitcs

erigit sospitate, nos et alii revertamur humiliter, ut ab eo , qui nos in

Fol. 29 a. omni tribulacione misericorditer consolatur, consolationis beneficium

mereamur, maxime cum dampnis huiusmodi non occurri valeat in

bomine vel succurri. Qui enim proprio filio suo non pepercit, sed

pro omnibus tradidit illum, nunquam ullum contra generalem legem

nature voluit eximi morte carnis; ut etiam nulli preiudicet, gene-

ralem nature condicionem singulis observavit. Ceterum cum idem

dux corde contritus, ore confessus, sumpto viatico salutari, sicut

confidimus, feliciter ad Christum migraverit, diligentibus eum

gaudendum pocius est, quam dolendum, quia, si currens Stadium

huius vite celestis glorie bravium apprebendit, quanto cursum

celerius consumavit, est tanto felicior reputandus. Sed, inquies a)

forte , nee fortitudo lapidis fortitudo mea , nee caro mea enea est,

quin eadem caro mea tarn rigide incisa doleat vehementer, nee

conjugalis affectio patitur, ut in ea ipsius viri memoria moriatur,

cum Caritas non excidat, carne etiam decedente. Nee nos quidem

castigati, doloris molestiam intendimus inhibere, ne contra legem

nature frustra contendere videamur, que tarnen sie est provide

temperanda, ne contra legem Dei erigi videatur. Nam que seeundum

seculum est tristicia, mortem, que autem seeundum Deum est.

penitentiam operatur stabilem in salutem. Est enim, unde potes

etiam temporaliter consolari , quia de sepulta radice ramus prodiit bj

gloriosus, dum de patre natus est filius, *) ut vix senciatur amissus.

cuius non extraneus est successor. Ideoque monemus et rogamus,

quatenus non neges consolari animam tuam, sed memor Domini

delecteris in omnibus operibus suis et, omni merore deposito, te

et tuos salubriter consoleris , ut sis etiam , sicut condecet , consola-

cionis aliis in exemplum, clamores et luctus convertens in oracionum

a) dices corrigirt V. — b) alius: generosus corrigirt V.

>) Das ist Friedrich II. der Streitbare; die anderen Söhne Leopolds, Leopold und

Heinrich, «raren schon vor 1230 gestorben.
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suttragia, et meroris lacrimas commutes in opera pietatis. Nos autem,

qui patres orphanorum et iudices viduarum existere tenemur ,
te et

iilium tuum, quantum cum Deo et honestate poterimus, gratia prosequi

proponimus et favore, ut benivolentia, quam ad defunctum habuimus,

transeat etiam a) ad heredes.

19.

Papa plangit episcopum occisum.

1203. Jan. 23. Laterani.

Sendschreiben Innocenz HL, die Ermordung des Bischofs Konrad 1. von

Wirzburg betreffend.

Reg. Inn. Nr. 118.

Innovatur quasi iugiter ecclesie sancte dolor, nee ei conceditur

ad tempus modicum respirare a iugibus suspiriis et lamentis. Laborat

enim in gemitu suo, lavat per singulas noctes lectum suum lacrimis b),

sed nondum deprecaciones eius ad plenum Dominus exaudivit.

Nondum enim exterserat genas suas ecclesia , dum a) episcopi adbuc

recens sanguis de terra clamaret, et ecce de novo vox audita est

in Rama ploratus et ululatus multus, cum , sicut aeeepimus , filii Belial

in Cbristum dominum manus sacrilegas iniecerunt, felieis memorie

N. ß) Herbipolensem c) episcopum *y) nequiter oeeidentes ; condixe-

rant quidem ad invicem, ut iniuste virum iustum oeeiderent et

bereditate sanctuariumDei possiderent. Et quia dolum dj coneeperant

iniquitatem protinus pepererunt. Ne quid autem eorum fraudi

deesset, sed osculo traderent filium bominis, sicut Judas, vultus

deposuerunt bostiles et preconeeptam diueius maliciam, quam exercere

non poterant inimici, simulate pacis et amicicie vellere velaverunt.

Sicque in vestimentis ovium lupi rapaces intrantes ovile, surrexerunt

protinus in pastorem et sanguinem, quem sicierant, effuderunt. Et ut

sanguis sanguiuem tangeret et abyssus invocaret abyssum, in

corpus iam exanime sevientes, amputata, ut dicitur, eius dextera et

capite detruncato, coronam etiam, quam in clericalis indicium digni-

tatis ad imitacionem apostolorum prineipis deferebat, ab una parte Fol- 29 »>•

capitis gladiis amputarunt, non attendentes, quod in eaput eius et

manus unguentum e) effusum t'uerat sanetissime unetionis. Aliter

etiam coneiderunt corpus eius in frustra, quasi vellent quod maeta-

aj etiam nachträglich übergeschrieben. — b) lacrimis fehlt V. —
() Hermip. V. — tf^ besser als dolorem Lappenb. — e) ungentum V.
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verant manducare, vel ponere morticinium escas volatilibus celi et

terre bestiis carnes eius.

Attendite igitur et videte si est dolor similis sicut dolor ecclesie,

cuius filios, immo sponsos mactant sicut oves occisionis iniqui et

velud inpune inpugnant sanguinem prelatorum. Si ergo in viridi hec

presumunt, in arido quid facient? Si in virum tanta nobilitate

conspicuum, tanta preditum dignitate, tanta ornatum sciencia et

elegancia prepollentem scelus tarn nequissimum eommiserunt , quid

credentur de cetero in minores prelatos ecclesie commissuri? Que

poteneia, que iusticia, que auctoritas a talibus de cetero tuta erit?

Porro, quod deterius est et ex eo amplius formidandum, quod

videlicet iam vicibus repetitis ministeriales imperiitam inmane facinus

perpetrarunt, ad consequentiam trahitur scelus illud et tante maligni-

tatis exemplum ad alios derivatur oj. Ne autem inpumtas scelerum

aliquibus audaciam tribuat delinquendi, ex parte omnipotentis Dei

anathematizamus illos, qui predictum ecclesiasticum occiderunt z).

Ergänzungen aus Lappenberg Hamburgisches Urkundenbuch 1,295—297:

Innocentius ep. s. s. d. venn. fratribb. Bremensi archiep., suffraganeis eius,

dilectis filiis suis abbatibus, prioribus et aliis ecclesiarum prelatis in Bremensi

provincia constitutU s. et a- b.

a) sanctememorie A. Leodiensisepiscopi (Albrecht Bisch, v. Lüttich H92,

Nov. 24 ermordet). — |3)fürN : C.— 7) imperialisaulecancellarium. — 5) Prius

enim Otto de Barchisten predictum Leodiensem ep. in exilio positum inter-

fecit et nunc sequaces iosius tantum episcopum tarn enormifer trucidarunt.

Sie mögen nicht Mos den Gemordeten, sondern ihr eigenes Geschick bewei-

nen. Er, der Papst, werde selbst mit der Gefahr seines Lebens schonungslos

g^gen den Mörder verfahren. Nolite igitur— oporteret. — e)Das Anathem wird

auch über alle Mitschuldigen ausgesprochen, ihre Länder werden mit dem

Interdict belegt; die Verkündigung dieses Urtheils wird befohlen, strengste

Untersuchung angeordnet et omnes illos — mandari. Dat. Laterani VIII Kai.

Febr. pontificatus nostri anno quinto.
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20.

Papa cnidam principi rebellantl sibi.

Ein Papst fordert einen widerspenstigen und hartnäckigen Geistlichen auf,

Jemandem seine Probende herauszugeben.

Nisi faciem tuam ut petram durissimam posuisses et indurasses

cor tuum durius adamante, audisses forsitan auditum nostrum et

audiens annuisses, nosque mel de petra et oleum de saxo durissimo

suxissemus. *) Verum quia nee uve de spinis nee ficus de tribulis

colliguntur 3
), non potuit arbor sterilis fruetus uberes parturire. Nee

querens antea nomen nostrum, quam faciem tuam impleverimus

ignominia, et antequam ad radicem infruetuose ficulnee stercora

congregamus a) , silex etiam tui cordis non prius aquam effundet,

quam apostolice increpacionis gladio fueris bis percussus, aceto

nicbilominus perfundendus , si ultra faciem pretenderis adamantis.

Obturasti ecclesie aures tuas utpote aspis surda s), ne vocem audias

increpantis, et cor tuum Pharaone durius indurasti, ne mandatum

nostrum adimpleas, prius quam ad illud complendum manu valida

compellaris. Nos autem, ut a te obediencie fruetum, quem in spiritu

pietatis non poteramus elieere, uteunque saltem extorquere possemus,

ante oculos tuos posuimus temet ipsum, delicta iuventutis tue et

ignorancias,in quibus etiam senuisti,prout vobis bj exposite fuerantper

nostras literas, memorantes, ut cum propriam infirmitatem agnosceres,

de fermento veteri superioris auetoritati deferres, nee contra stimulum

temere calcitrares *). Tu vero in tua contumacia perseverans, mandata

nostra audire, tanquam aures baberes ut simulacra gencium, noluisti.

Sed quia contempnit peccator cum in profundum venerit

vitiorum, primum et seeundum mandatum pariter contempsisti. Ne

igitur reportes de inobediencia tua fruetum, mandamus , quatenus N.

prebendam suam, omni mora et occasione postpositis, reddere non

contendas et facias ipsum eandem paeifice possidere. Alioquin tarn

super inobediencia, quam super excessibus tuis, quos in aliis literis

sumus prosecuti , infra N. terminum apostolico te conspectui repre-Foi.29

a) congregarimus zu lesen. — b) nobis Cod.

i) Deuteronom. 32, 13. — 3) Matthäus 7, 16. — 3) Psalt. 57, 5. — *) Ammianus
Marcellinus 18, 5.
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sentes. Poteris autem non immerito formidare, quod fatuam videlicet

et infructuosam ficulneam in sterilitatis vindictam ultrix securis

excidat, si nunc fota stercoribus fructum non fecerit exquisitum.

21.

Papa ecclesie Anglicane.

Urban IV. setzt den Erzbischof von Canterbury zum päpstlichen Legaten in

England.

Divine sapiencie inscrutabilis altitudo , que sacrosanctam Koma-

nam ecelesiam in huius mundi latitudine stabilivit, ita regimen ipsius

et gubernacionem mirabili provisione disposuit, ut ad eam salubriter

gubernandam plures in partem sollicitudinis assumerentur, ipsius a)

licet pro unitatis ecclesie firmamento obtineat plenitudinem potesta-

tis. Voluit enim, ut, secundum quod eam alloquitur in propbeta *), pro

patribus ei filii nascerentur, qui super omnem terram principes

constituti essent, Hominis sui ubique memores et ewangelice Verität is

incliti preceptores. Hinc est, quod Romana ecclesia, cui precipuum

Deus contulit super omnes ecclesias magistratum, pium ad alias

habens materna provisione respectum , provide ab inicio et laudabili

hactenus observancia custodivit, ut ex diversis mundi partibus ad

huiusmodi ministerium adimplendum, viros prudentes abscideret,

quorum doctrina et auctoritate sub Homani pontificis moderamine

constitutis, quod ipse per se non poterat, procul distantibus ecclesiis

ministraret. Unde et nos, qui, licet insufficientibus meritis, in sublimi

sumus eiusdem ecclesie h) specula constituti, patrum nostrorum

vestigiis inberentes, ita intendimus cum Dei adiutorio iniunctum

nobis ministerium circa proximas ecclesias gerere, ut quibus locorum

posicione distamus , oportuna nostra providencia debeat non deesse.

Specialiter autem anglicanam ecelesiam paterne consideracionis

oculis intuentes, ad salutem ipsius et speciales in Christo profectus,

communi iratrum nostrorum consilio decernimus disponendum, ut

Canturiensis arebiepiscopus, de cuius meritis, virtute, sapiencia

a) Für ipsius, das keinen Sinn giebt, ist wohl papa oder unus zu lesen.

— b) eiusd. eccl. am Rande.

Psalt. 77,6.
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pariter et doctrina ecclesia universa eongaudet, ministerio legacionis

accepto, vices nostras ad honorem ecclesie et tocius regni salutem

et pacem per subditam sibi provinciam a) exequatur. Ideoque man-

damus, quatenus ei de cetero tanquam apostolice sedis legato

debitam obedienciam et condignam revereneiam inpendatis, ita quod

et ipse in vobis ad gloriam Dei omniumque vestrum comodum et

salutem iniunctum sibi possit ministerium exequi et vos coram Deo

et ecclesia eius merito valeatis commendabiles inveniri.

Dem Briefe, durch welchen Urban IV. am 13. Febr. 1236 den Minoriten-

bruder Heinrich zum Bischof von Chiemsee ernennt (Wadding Ann. ord.

minorum4, 505.), liegt dieselbe Formel zu Grunde, daher habe ich angenommen,

dass unser Bri^ gleichfalls von demselben Papste herrührt.

22.

Papa regi Ritshardo.

1265. Februar 22. Perusii.

Clemens 1 V. zeigt dem römischen Könige Richard seine Thronbesteigung an und

bittet um seine Unterstützung.

Plenus dulcedine ac semper ineffabili affluens pietate patris

eterni filius, dominus Jesus Christus, circa ecclesiam sanetam katho-

licam ita sue continuat benignitatis affectum, sie sue roborat

protectionis auxilium, ut quam sui commercio sangwinis acquisivit,

incessanter custodiat non solum per angelos, celi cives, super muros i)

ipsius, qui nee die nee nocte taceant, custodita b), quin eciam per

homines, domos luteas inhabitantes a), ut in huius exilii vallata

discrimine, acumulatis divine providencie benefieiis, superne milicie

fuleiatur presidio prolisque proprie ministerio non fraudetur. Nam
post regressum magnifici redemptoris ad ipsius gloriam, a qua

venerat, tanquam operis sui vicarios, sicut disposicio previderat

omnium conditoris, successiva substitucione pontificum, superne

virtutis favente gracia, felicis habuit perseverancie fuleimentum. Et

cum pro diversitate temporum et locorum plures oportuerit fieri k<>i.29 a.

sacerdotes, aliis morte prohibitis permanere semper, pro patribus

nati sunt filii, qui paternis vestigiis constanter et fideliter inherentes,

a) providenciam V. — b) constitutos zu lesen.

i) Isajae 62, 6.

»J Jol> 4, 18.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 10
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i

ipsam sanctam ecclesiam tarn provide quam salubriter gubernarunt.

Equidem hiis <xj diebus, felicis recordacionis Urbano papa, prede-

cessore nostro ß), viam universe carnis ingresso , et , sicut de

largissima Dei pietate confidimus, post labores ad premium evocato,

tanti patris defuncti corpore, prout moris est et iuris, cum honore et

reverencia ecclesiastice tradito sepulture: episcopi, presbiteri et

dyaconi cardinales, habito super futuri pontificis electione tractatu,

in nos tandem -

, licet immeritos a) yj, suos oculos iniecerunt, nos in

Romane ecclesie pontificem eligentes. Cumque oj insufficiencie

nostre multiplicis non ignari, tarn inportabilis oneris sarcinam ferre

tamque eminentis honoris bj fastigium timeremus, ultimo ad

concordem predictorum nostrorum c) fratrum instanciam, tanto

supposuimus oneri humeros inbecilles, sollicitudinem nostram proi-

cientes in eum et in illo figentes dj anchoram spei nostre, qui dat lasso

fortitudinem et debilibus robur multiplicat, infirma mundi nonnunquam

eligens et ad sui nominis gloriam forcia preconfundat.

Rogamus itaque serenitatem tuam et per Dei misericordiam

obsecramus, quatenus, pensato prudenter, quod tibi et laudis humane

preconium et superne felicitatis prem'um acquiritur, si a te circa

nos, divina disposicione universalis ecclesie regimini presidentes,

plene affectionis Studium exponatur, si cor nostrum filialis devocionis

exhibicione letifices et potencie tue subsidio in hiis, que sunt a(

robur ecclesiastice libertatis, iniuncti nobis allevies oneris potestatei

seu eciam gravitatem , ut exinde apud eternum regem et temporali*

prosperitatis augmentum et perennis coronam e) glorie merearis,

nosque in te gaudentes benedictionis filium et salutis repperisse

ministrum, qui secundum Deum tibi ad honorem redundare senserimus,

paternis affectibus prosequamur e).

a) immeritoV. — b) oneris V. — c) nostrorum am Rande. — d) fingentes

V. — e) coronam am Rande.

Vergleichung mit Raynald ad a. i265, no. 4. — a) Mit hiis diebb. be-

ginnt Rayn. — ß) VI Non. Octobr. — «y) de legatione, quam suseeperamus in

Angliam, redeuntes et per aliqua terrarum spatia ab apostolioa sede remotos.

5) demum l'cmsiam venissemus et. z) Dat. Perusii VIII Kai. Marlii anno 1°.

Vergl. noch Cod. Willi. A. 39. Pertz Archiv 7, 895. Clemens episcopus

regi Ritschardo.
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23.

Pape scribit Cysterciensis ordo.

Der Cistercienserorden bittet den Papst, um vor Bedrückung und Unrecht

beschützt zu sein, dass in zweifelhaften Fällen, wenn einem Cisterciensermö'nch

oder Kloster etwas abverlangt wird, die endgiltige Entscheidung durch den

Abt und einen hinzugezogenen Mönch herbeigeführt werden solle.

Crescit diei malicia sua et pericula temporis invalescunt, ita ut

quos predixit apostolus dies videamus instare novissimos, in quibus,

habundante iniquitate, multorum karitas refrigescit. Specialiter autem

adversus sanetitatis vestre filios, Cysterciensem videlicet ordinem

profitentes, seculi huius mare inundans aj et tumescens et obiectu

sese vestre protectionis illudens, tota in nos tempestate consurgit

rugiens quodammodo et contra vectes et hostia, que posuistis,

inmurmurat, dedignans scilicet dictum sibi: hucusque venies et

amplius non procedes *)• Ecce quidem fdii mundi huius, quos

prudenciores filiis lucis veritas ipsa pronunciat 8
), invident nobis hoc

ipsum quod vivimus , dum eorum perversitas nos habere non patitur

quo vivamus. Videntes siquidem quod operibus manuum nostrarum

benedicit Dominus, in viaticum peregrinacionis nostre tota malignitate

deseviunt, machinantes, ut modis omnibus pauperum substanciolam

vel concutere per calumpniam vel excutere valeant per rapi-

nam: instaurant Utes, exaggerant questiones et, si aliter tollere

nostra non prevalent, in illius fraudis commenta transsiliunt,

ut interdum suam suorumve peccuniam calumpniosa penitus etFoi.30a

conficta mutui vel depositi exactione reposcere minime vereantur.

Deinde, lite sub iudice contestata, testimonium contra nos venale

quidem sed non veniale producitur et eneruatur h) undique iuris

sinceritas inproborum testium periuriis labefacta. Quod utique

si dissimulatis et sustinetis, in posterum non nobis sancte pater, non

nobis sed sacris et epulis omnibus laboramus. Reliquum est, ut ad

evillicandas facultatulas nostras non in vacuum currant quicunque

a) invidens im Text, am Rande: alius inundans V. — b) enu'at V.

i) Job. 38, 11.

*) Lueas 1(>, 8.

10
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nomen Dei sui in vanum recipere non formidant. — Succurrite

igitur sanctissime pater, ac recenti adhuc morbo recens remedium

adhibete, ne panes filiorum canes comedant et stipendia pauperum

luxus sibi et ebrietas commessancium audeat vendicare, alioquin,

ut quid mortificamur tota die *), et quid fratres nostri in laboribus

plurimis, in ardoribus et doloribus babundaneius in frigore super

modum anxie vite stipem modicam ex intimis defixe telluris visceribus

videntur misere extorquere! Sanctitatis igitur vestre pedibus provol-

Yimur supplicando, quatenus prisce consuetudinis tenor nobis vestro

privilegio restauretur, ut si quis forte a nobis vel ab aliquo mona-

steriorum nostrorum rem indebitam aj dubiamve poposcerit, abbas

loci rei veritatem in proprie consciencie periculum requisitus,

monachus autem et conversus, sub virtute obediencie interrogatus,

alleget et sie in verbo veritatis aneipitis cause decisio perseveret.

Quod si vestra dignabitur sanetitas, nostra nobis iura sine aliorum

iniuria servabuntur. Si autem via ista vestre beatitudini non

placuerit, aliud qualecunque dignemini remedium invenire, quod cum

removerit a pravorum cupiditate periurium, cessare a nobis faciat

solucionis indebite detrimentum.

24.

Papa super canoaizacione N. saneti.

1253. Murr 23. Perusii.

Innocenz IV. kanonisirt den auf der Reise zu einem Ketzergerichte nach Mailand

am 29. April 1252 erschlagenen Bruder Petrus, Prior der Dominicaner in

Verona.

Boehmer Reg. 1198-1254. Inn. IV. no. 77.

Magnis et crebris insignita bj prodigiis Christiane fidei rectitudo,

iam nova novi saneti decorata martirio, signorum recencium fulgore

coruscat et multis bactenus roborata portentis, nunc singularium

miraculorum insigniis confirmatur. Ecce de instanti et moderno

a) in übergeschrieben V. — b) ins. von anderer Hand am Rande.

»j P»ulin. 43, %%.
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fidei pugile nova gaudia prodeunt, signa triumphalia innotescunt,

vox fusi sanguinis intonat et inclita martirii tuba clangit, terra non

silet, sudat aspersione cruoris, resonat regio nobili predita bellatore.

Ipse namque gladius parricida proclamat: „hec sunt certe sacre fidei

certa a) indicia, hec ipsius ydonea testimonia, hec eius dignissima

munimenta«. Propter hoc letati sunt celi, et terra in tanti percep-

cione gaudii exultavil Grandis adest matris ecclesie causa leticie,

multa ei materia iocunditatis advenit : habet enim , unde canticum

novum , unde immense laudis ympnum refferat Deo suo , unde plebs

katholica habet quod plaudat, levatis altissimo Domino manibus,

sonoris iubilet vocibus et letis animis iocundetur, habet christiana

concio unde devotas conditori concinat canciones. De horto siquidem

fidei nuper super a) mensam regis eterni dulcis allatus est fructus,

de vinea ecclesie in regium calicem affluens noviter novus liquor

influxit; quoniam fecundus palmes hostili mucrone concisus habuit

plus humoris, quia cohesit pressius vere viti. De a) ordine enim

florido prodiit rosa rubens, que regalibus oblata conspectibus odoris

intulit swavitatem , de humili ecclesiastica frabrica electus est lapis,

qui /3) decenter politus supernis edibus est insertus. In celesti quo-

que rosario flos amenus, rubro colore rutilans, nunc est natus in

mundo et candido sanctorum collegio novum mundicie lilium est™. so b.

exortum. Unde factum est in celo gaudium magnum, exultantibus

Omnibus sanctis et solempnitatem agentibus tanti festi. Sane beatus-y)

. . de ordine N. <5) prudenter attendens dolosi mundi fallacias et vite

semitam eligens tuciorem, ut a lubricis pede intacto firmis posset in-

cedere gressibus, ad divina obsequia totaliter se convertit, in ewange-

lice institucionis observancia cuncta sua convertens a) studia et uni-

versas dirigens actiones, rectum et lucidum callem sequens, salubrem

videlicet ordinis sui regulam, per b) quam regi valeret et dirigi,

duci et induci ad speratam requiem post laborem. In qua multis

annis vel annorum e) spacio, fultus caterva virtutum, fide preambula
5

spe astante, comite karitate, sie prevaluit et profecit circa ipsius

maxime defensionem fidei, pro qua totus ardebat, quod contra illius

diros hostes, mente intrepida, ferventique spiritu continuum certamen

exercens, suum tandem agonem diutinum, victrice superante martirio,

feliciter consummavit £). Porro ne sacra suorum actuum r?) exempla

a) von anderer Hand am Rande. — b) pro V.
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pretereant, aliqua de vita ipsius ad Instructionen! et profectum

audiencium referamus

Ipse namque veritatis filius et bonitatis alumpnus , conversacione

conspicuus
, spectabilis fama et opinione mirabilis, miro prefulsisse

nitore mundicie, virginitatem integram custodisse nee mentis habuisse

nee corporis corruptelam et nullius mortalis criminis sensisse con-

tagium, quod non vera penitencia defleverit a), confessorum suorum

assercione firmissima demonstratur. Et quia servus delicate nutritu

protervit in dominum, carnem suam assidua eibi et potus restringere

studuit parcitate. Ne vero per oeii desidiam hostilibus pateret insidiis,

in iustificacionibus Domini exercebatur cottidie, ut, eo circa licita

totaliter oecupato, locum in ipso illicita non haberent £). Devocione

insuper gratus, humilitate letus, paciencia placidus, pietate com-

paciens , caritate prestabilis et in omni morum maturitate conpositus,

alios prefulsis bj aromatum virtutibus adtrahebat, fervens quoque

amator fidei, eultor preeipuus , propugnator ardencior , sie in animo

suo illam inpresserat, sie se totum in illius maneipavit obsequium,

quod queeunque ipsius verba et opera virtutem fidei redolebant

Cuius dulcedine lingua eius velud redundans fluvius copiose distillans

semper illius documenta swavia propinabat. Pro hac inquam mortem

subire cupiens, hoc principaliter a Domino e) attentis et crebri

supplicacionibus postulasse probatur, ut non sineret eum ex hac luce

migrare, nisi prius sumpto pro illo calice passionis i). igitur

insigne martirium, quod titulus tarn gloriosus illustrat ! Pro defensione

namque fidei katholice sanetus iste acerrimam tulit mortem , hie in

ecclesia saneta sidus radians et lumen fidei graeia predicacionis

emieuit. Hie iam in celo quasi luminare conspieuum et splendore

glorie et multorum coruscacione signorum effulget, quod Dominus

eius clarescere voluit cj sanetitatem, et meritorum suorum virtutem

supprimere noluit in oeculto, sed inter lucencia sanetorum candelabra

manifestius exaltare, ut omnibus, qui in domo ecclesie habitant.

proferat darum lumen. Nam nee in vita sie latere potuit, quin in

mundo miraculorum claresceret claritate x). Multis enim miraculis

Fol. 30 c. gloriosis magnifieavit Dominus sanetum suum, colendum exhibuit

universis.

s

I

n) quod bis defleverit fehlt bei Ripoll. — h) profusis Ripoll. — c) am

Hände.



151

Letetur itaque totus fidelium cetus et laudum Domino carmina

concinat alta voce, quod a suis tanquam Christi coheredibus mansiones

celice possidentur: exultet mater ecclesia, quod palmes suus, quem

in agro fidei plantavit et coluit, in Celeste rosarium est translatus

:

gaudeat et insignis N. X) ordo , quod ex ipso prosiliit Stella micans,

cuius fulgentes radii in lumine hie peregrinancium diffunduntur jx).

Ceterum quia convenit, ut quem Dominus in celo magnificat,

mundus colat: nos de sanetitate vite et veritate miraculorum huius-

modi martiris inquiri feeimus diligenter, et quia post examinacionem

studiosam et discussionem solempnem plura eciam et maiora com-

perimus quam insinuata fuissent, cum de communi fratrum

nostrorum v) consilio et assensu , confisi de omnipotentis virtute,

auetoritate quoque beati Petri et Pauli apostolorum eius , ac nostra,

sanetorum kathalogo duximus exnunc dignissime ascribendum. Ideoque

universalis sanete matris ecclesie prelatis auetoritate apostolica

damus firmiter in mandatis volentes , quatenus die tali N. £) festum

predicti saneti devote ac solempniter celebretis et faciatis a vestris

subditis veneracione congrua celebrari, ut pia eius intercessione,

hie a noxiis protegi et in futuro sempiterna gaudia consequi

valeatis o).

Ergänzungen aus Ripoll Bull. Praedicatorum I, 228. Innocentius ep. s.

s. D. ven. fratrib. universis archiepiscopis et episeopis ac dilectis filiis abbati-

bus, prioribus, archipresbyteris, decanis, archidiaconis et aliis ecclesiarum

prelatis ad quos litere iste pervenerint s. et a. b. — a) predicatorum. —

ß) pressura et tonsione politus. — *y) Petrus. — d) Fratrum Predicatorum,

Lombardus origine. — s) triginta fere annorum. — £) Et sie ipse Petrus,

firmus in petra fidei, petra demum passionis allisus, ad petram Christum

digne laureandus ascendit. — vj) nos (wohl besser vos). — 5) et a spiritua-

libus nequieiis tutus esset. Tag und Nacht sei er dem göttlichen Dienste

obgelegen : nocturna — claruisse. — i) Folgt in der Bulle die Erzählung, wie

er auf dem Wege von Como, wo er Prior seines Ordensklosters gewesen,

nach Mailand, woselbst er im päpstlichen Auftrage eine Untersuchung gegen

Ketzer leiten sollte, von einem Ketzer erschlagen wird: unde quia — devin-

euntur. — x) Es werden die Wunder erzählt, die er im Leben und nach dem

Tode gewirkt. Cuiusdam — conversa. Quid plura? Hiis et quam multis etc.

— X) fratrum predicatorum. — fx) Gegen die Ketzer: erubescant — sequantur.

— v) et prelatorum omnium tunc apud sedem apostolicam existencium.

— £) tercio Kai. Maii. — o) In der Bulle ist noch der Ablass bestimmt, der

denjenigen, welche das Grab des Heiligen besuchen, gewährt wird: et ut —
relaxamus. Datum Perusii VIII Kai. Aprilis pontificatus nostri anno deeimo.
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Ripoll Bull. I. c. bat das Dat. VIII. Kai Apr., wogegen Raynald 1253,

no. iO. IXKal. April. nat; das erstere, dem Original entnommen, ist vorzuziehen

und Boehmer I. c. danach zu verbessern.

25.

Papa principi secalari.

Ein Papst fordert einen weltlichen Fürsten auf, die Geistlichen , insbesondere

die Cistercienser, zu denen er in demselben Verhältnisse stehe, wie die geschäf-

tig arbeitende Martha zu der in stille Betrachtung versunkenen Maria, in

jeder Weise zu beschützen und zu fördern.

In domo Domini Martha sollicite ministrando turbatur, et Maria

secrecius contemplando quiescit, et quamvis laborantis ministerium

ocio quiescentis expediat ad munimen, potissimum tarnen sedentis, si

sit inconcussa, tranquillitas ad dulcedinis inpermixte consorcium

proficit laboranti *). — Te quidem pro interna ecclesie pace fovenda

labor intrinsece sollicitudinis inquietat ut Martham, ut inter multiplicia

turbacionis incumbentis incomoda, sine quibus ecclesiastice admini-

stracionis ad presers cura non agitur, te oporteat interdum expetere

cum tedii querimonia spirituale suffragium acquiescentibus cum Maria,

et, inter tot actionum amaritudines, aliquid gustare cum illis de optima

porcione. Quapropter, ut apud religiosos viros, colentes pacifice

pacis auctorem, sabbatum quietis invenire valeat labor tuus, debes

tranquillitatem illorum ' defendere non vexare, ut qui pro te circa

frequens mysterium occupati , hostiis et precibus debent implorare

auxilium divinum, id cum gaudio faciant, non gementes. Pro tua igitur

tibi salute consulimus, pro tua honestate te propensius commonemus,

quatenus Dei filios, fratres Cystercienses, qui, abiectis seculi sarcinis,

expediti secuntur ad vitam per ardua voluntarie paupertatis vestigia

Salvatorem, aliquibus molestiis non infestes, et si qua eis, quod non

credimus, irrogasti, gravaminibus revocatis, sinas eos in pace dein-

ceps sine vexacione qualibet Domino famulari, ut, te sie ipsis

protectionis tue pretendente umbraeulum, sub qua tranquille dispositi

pacis humiles professores hoc, ipsis orantibus, tibi crescat ad meri-

torum cumulum apud Deum et apud homines ad gloriosi nominis

incrementum.

i) Vergleiche Hie Erzählung Ev. seeundum l.ucam 10, 38—42; die dienende, arbei-

tende Marlha, Ev. .loh. 12, 2 squ.
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26.

Apostolice sedis legatas commissionem facit predicantibus cracem

sanctam.

1251. Februar oder MSrz.

Der von Innocenz IV. mit der Anregung eines Kreuzzuges gegen Konrad IV.

beauftragte Bruder Wilhelm von Cyka, vom Orden der Predigermönche,

fordert Jemanden auf, die Geistlichkeit und das Volk in Deutschland zu einem

Kreuzzuge gegen Konrad IV. und dessen Anhänger anzufeuern und verspricht

den Streitern gleichen Lohn, wie den zum Schutze des heiligen Landes

Ausziehenden.

Si exordia nascentis ecclesie ad memoriam revocentur, eviden-Foi. 30 a.

cius apparebit, quod, sicut in credentibus una olim erat fides mencium,

sie in eisdem erat una pietas actionum, utpote quorum cor unum et

anima una in Domino existebat. Ob quam unitatem applaudens

ecclesie, sponsus eius „una est columba mea" decantabat in cantico

canticorum *). Hanc igitur unitatem, per tunicam Domini inconsutilem

designatam, matri ecclesie synagoga prefigurabat. Que licet synagoga

videlicet in aliis exhibuerit se novercam, in hoc tarnen ecclesie sanete

reverenter detulit et pepercit, quod, partitis sibi aliis Domini vesti-

mentis, tunicam illam inconsutilem servare voluit indivisam, venerans

in illa ecclesie mysticam unitatem, quam illa inconsutilitas desi-

gnabat 8
), ponendam quoque in superbiam seculorum et mamillis

regum nutriendam pariter et lactandam 3). Nunc autem, quod refferre

absque dolore gravi etgemitu non valemus, Chunradus impius, impii

Fr. quondam imperatoris filius, paterne impietatis et sceleris imitator,

nee non fautores sui, velud squame sibi vehementer ad invicem

coherentes a) senilem etatem ecclesie, venerande scilicet eunetorum

fidelium genitricis, impie contempnentes ac sevientes in eam severius

quam Judei, unitatem ipsius, saneto spiritu congregatam, hostili

ineursione turbari minime reformidant, quin imo collo currentes

erecto bj adversus eam et adversus Christum eius, tunicam ipsius

inconsutilem, videlicet caritatem, tanquam viri scismatici, scindere ac

a) corchntes V. — b) am Rande alius: extento.

i) Cant. 6, 6.

') Joan. 19, 24<

3
) Isaj. 60, 15. 16.
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Fol. 31 a,

i

m

:

dividere moliuntur diversis scismatibus et scissuris. Materna siquidem

viscera ungue vipperio lacerantes, ab ipsius integritate recedunt,

tanquam inveterati in sua nequicia, quemadmodum filii alieni

semitis veritatis et iusticie claudicantes , et insuper, ad malorum

suorum cumulum cumulandum, excellentissimo domino Ulrico a)

Romanorum regi, in regem legittime electo *) et a sanctissimo domino

nostro papa, ad quem eiusdem electionis pertinet confir-

macio, apud Aquis in regem solempniter coronato ac sacre

unctionis crismate delibuto 8
), contra Deum et iusticiam se opponunt, in

errorem suum quos possunt attrahere attrahunt, filios Dei dispergentes

et ab unitate ecclesie dividentes, cum e converso pro aggregandis

filiis Dei dispersis ab ecclesiastica unitate b) Salvator noster mortem

sustinuerit preciosam, ewangelista Jobanne testimonium perhibente 3
),

qui dicit, eum pro eo mortuum, ut in unum dispersos Dei filios con-

gregarei Propter que summus pontifex, pater patrum, Petri successoi

et in terris vicarius Jesu Christi ac sancte matris ecclesie precipuus

paranimphus, prefatum C. ac fautores ipsius, scismaticos antedictos,

excommunicacionis mucrone feriens, ab unitate ipsius ecclesie, quam

scindere nitebantur, abscidit et ab eius consorcio , tanquam menbra

putrida separavit, et cum Dathan et Abyron, quos absorbuit terra

vivos 4), nisi resipuerint, participient c) portionem , et loca eorum

ecclesiastico supposuit interdicto. Sed, ut manifeste appareret

obstinacio eorundem, nee timor Dei nee severitas ecclesiastict

diseipline prefatos scismaticos revocat ab hoc malo, sed de die ii

diem, rupto pacis vineulo, manus suas aggravant adversus ecclesiasti-

cam unitatem, dum, cernentibus nobis, eis pauperes sunt in predam,

perit devocio, periclitatur fides, multiplicantur scismata, sanetitas

conculcatur, reverencia sanetis subtrahitur et eultus divini nomini

impeditur, loca saneta consueto frustrantur honore, quorum diripiun-

tur possessiones et persone divinis obsequiis deputate per violenciar

a) So hat V. für Wil heim o. — b) offenbar ad ecclesiasticam unitater

zu lesen. — c) sie!

l) 1247 October 3 bei Neuss.

a
) Nicht von Innocenz IV. wurde Wilhelm gekrönt, der war damals in Lyon, wohl

aber auf Veranlassung: und im Beisein von dessen Legaten Petrus Capuccius, der

auch seine Wahl bewirkt hatte, durch den Erzbischof vou Köln, Konrad von

Hochstailen am 1. November 1248,

3
) Joan. 11, 32.

*) Num. 16, 32.
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malignancium disperguntur, fidelium corpora, spiritus sancti templa,

subiacent discriminibus vane mortis et animarum instant pericula

infinita et insuper claves ecclesie contempnuntur et nomen Domini

iam non tantum inter gentes quam in hiis, qui se Christianos

licet falsos asserunt, blasphematur. — Quis ergo Christianitatis

gaudens tytulo et racione utens in Domino, hec in corde suo conferens,

amaros non multiplicet gemitus et alta non trahens suspiria ab

intimis visceribus pietatis se contra prefatos virös pestiferos insigni

crucis karactere non accingat ! res mirabilis, imo cecitas detestanda

!

Insurgunt scismata scindencia tunicam Domini, ecclesiasticam scilicet

unitatem — et contra tales scismaticos tacebitur verbum crucis?

Absit hoc a crucis possessoribus et amatoribus crucifixi. Quocirca

discrecionem tuam monendam duximus et hortandam, mandantes

et per immaculati agni Dei aj, qui tollit peccata mundi, sanguinem

innocentem et mortem preciosam obnixius deprecantes, ac in

remissionem peccaminum iniungentes, quatenus per te et alios viros

ydoneos contra prefatos ecclesiastice unitatis, ut supra diximus,

inimicos instancius predicans, clerum et populum regni Alemanie

crebris exhortacionibus et monitis salutaribus et assiduis predica-

cionibus ad hoc inducere satagas, ut assumpto crucis signaculo in

animo et in veste b) contra predictum Ch. et fautores suos sepius

memoratos se accingant patenter pariter et potenter, non deferentes

talibus et in talibus contra Deum. Nos autem auctoritate qua

fungimur et de speciali mandato divini cj pontificis, cuius vicem

plene gerimus, omnibus crucem fideliter predicantibus et sumentibus,

seque personaliter opponentibus predicto Ch. et predictis scismaticis,

Ulis eciam, qui iuxta facultatem propriam et qualitatem, qui etsi non

corporaliter, tarnen in expensis propriis bellatores ydoneos duxerint

destinandos, et eciam illis , qui in personis propriis licet in alienis

expensis, assumpto crucis signaculo, personaliter subierint hunc

laborem, iuxta qualitatem presidii et dilectionis affectum, illam proprie

indulgenciam elargimur, que conceditur hiis, qui transeunt ultra mare

in subsidium terre sancte.

a) Dei am Rande V. — b) veste auf Rasur V. — c) alius: summi am
Rande V.
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Die in dem Briefe ausdrücklich angeführten Namen und Thalsachen

machen es unzweifelhaft, dass er nach dem Tode Friedrich's II. zur Zeit

Konrad's IV. (1250, Debr. 17 — 1254, Mai 20) geschrieben sein muss. — Nun

berichtet Raynald 1251 n. 11. von Innocenz IV.: Demum ad conflandas vires,

propulsandos Conradi impetus religioso viro de Eyka ordinis Praedicatorum

partes imposuit, ut propositis indulgenciarum praemiis ad induendam crucem

populos excitaret, munusque cruce milites insigniendi aliis deman-
daret. Die Instruction, die er zu diesem Zwecke von Innocenz IV. am

7. Februar 1251 erhält, ist der Art, dass unser Brief als die Ausführung

derselben angesehen werden kann, es finden sich darin zum Theil dieselben

Worte wie hier. Der Papst sagt, er solle veranlassen: pracdicacionem

crucis contra Conradum, natum quondam F. imperatoris, suosque fautores,

persecutores ecclesiae, per totum regnum Alemanniae, er übertrage ihm

auctoritate apostolica plenariam potestatem largiendi crucesignatis ob causam

huiusmodi et concedendi privilegia et ind ulgenci as, quae cruce-

signatis in terrae sanctae subsidium transfretantibus conce-
dunturetc. Raynald I. c. — Ripoll Bullarium ord. praedicatorum 1, 188 datirt

den päpstlichen Brief abweichend V Kai. Decembr. pontif. 8 (1250) und nennt

den Ordensbruder nicht de Eyka wie Raynald, oder de Elka wie Bzovius,

sondern „de Cyka seu Zika ab oppido Hungariae". Ich weiss sonst nichts

von ihm, als dass er Capellan des Königs Wilhelm von Holland war. — Sehr

bemerkenswerth ist übrigens in unserer Formel der willkürlich gewählte

Name Ulricus für Wilhelmus.

27.

Papa universis principibus.

1246. Ende März. Lugduni.

Innocenz IV. fordert, unter Hinweisung namentlich auf die Angriffe Kaiser

Friedrich's IL gegen die weltliche Macht der Kirche, die Könige, die geistlichen

und weltlichen Fürsten auf, die Waffen gegen den Kaiser zu ergreifen.

Agni sponsa nobilis, formata mirifice de latere dormientis, dotata

in patribus incomparabilibus margaritis ac vivifico eius sanguine in

filiis dedicata, terre principibus constitutis iure viget et imperat ubique

terrarum, sancta mater ecclesia generalis, cum nobilis in portis vir

eius *) — racione a) plasmacionis et redempcionis misterio — per

mundi climata vigeat Jesus Christus, a quo oninia et in quo omnia

potentialiter predicantur. Per ipsum siquidem reges regnant. ab ipso

a) racione am Rande V.

») Proverb. 31, ZI.
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omnis potestas progreditur et in ipso vivimus, movemur et sumus,

euius potestas omnia continet a mari usque ad mare et a flumine

usque ad terminos orbis terre, cuius sapieneia terrarum stabilitas et

celorum sumitas ordinate consistit, de cuius thesauris venti

ineffabiliter a) producuntur et ad cuius nutum fiunt et facta sunt

universa. Filii autem eius super omnem terram obtinent principatum,

a patre gracie virtutisque auctore illis potestate collata, ut evellant

et destruant, edificent atque plantent *)• Rerum quoque possessione

non tenuis et innumeris honoribus exaltata fratrum et amicorum eius, Fo'.si i>.

qui sponsi faciunt voluntatem, illustris caterva letetur, dum nimis pre

ceteris honorati dilectionem eius omnibus anteponunt. Talis igitur et

tanti sponsi, de cuius excellencia tarn gloriosa narrantur, dyademate

insignita, filiorum gloria decorata, fraternali nichilominus ac dilectorum

obsequencium munimine circumfulta ; sagitte volantis per diem, seu

demonii meridiani perambulantis in tenebris non terrebitur ab

incursu, nee timebit a timore nocturno, ipsam offendere satagente 2).

Immo tanto magis insana presumptoris temeritas iudicatur, quanto

contra universorum dominam calcem superbiendo elevat et montem,

unde venit eunetis auxilium, tangere non formidat, cum non sit

sapieneia nee fortitudo aliqua contra Deum. Sane quo spiritu ducatur

ad offensionem matris ecclesie sacrosanete et quanta temeritate

feratur perdicionis filius, antychristi similis et precursor, qui per

ingratitudinis vicium a matris gremio, quam sprevit, inprovide

nutritus ab ea et ultra vires sui meriti insuperabiliter pre ceteris

exaltatus, non inmerito divisus existit , per literas suas vobis, reges

et prineipes, destinatas post deposicionis sentenciam, quam in ipsum

tulimus ob innumera et nefanda ipsius flagicia, que nedum in

gubernatore imperii, verum eciam tollerari non possent in aliquo

christiani nominis professore, dum, maternis monitis non admissis,

incorrigibilis prorsus existere non erubescit, Pharaonis duriciam

imitatus b). Per istac^suamexponensiusticiam et auetoritatem, nostram

omni carere penitus racione, tanquam non intersit ecclesie, cui licet

immeriti presidemus, utpote de temporalibus spiritualiter iudicare;

a) in am Rande. — b) H-Breh. imitatus, quilibet potest sane mentis

advertere. — c) ipsas siquidem suam exponendo etc. H-Breh.

1) Jerem. 1, 10.

a
) Psalm. 90, 5 — 7.
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10

e.

-
is

vos contra eandem sanctam matrem ecclesiam provocavit, vasa

sincera satagens ingrassare a). Quantum igitur offendatur excellencia

Jesu Christi in a) iniuriis sponse sue, reges et principes et universi

Christiane fidei zelatores, ex quibus consistit ecclesia et in quibus

cottidie fecundatar, evidenter potestis perpendere, cum, non metuens

ponere os in celum, in nobis et ecclesia Dei, quos multis detractioni-

bus et oblocucionibus, factis et scriptis suis, sicut est notuin

omnibus, nisus est multipliciter lacessere b), ipsum salutis auctorer

tetigerit inpudenter, qui in beato Petro ceterisque apostolis, ecclesie

ministris, successoribus eorundem, cui licet indigni auctore Domino

presidemus, se tangi tanquam pupillam oculi sui innuit manifeste.

Quantum eciam omnes ledamini, presertim ecclesiarum prelati, quo(

vos depauperare intendit et, quantum in eo est, disponit penitus

anullare, advertite Christiani, qui filii ecclesie, fratres censemini et

amici , etsi matris iniuria relinqui debeat inpunita, sicut tenemini et

debetis, attendite diligenter. Cum enim maledicens patri vel matri

morte debeat mori legittima, et res contra naturam sitfilium insurgere in

parentem, merito in degenerem Fridericum, scilicet imperatorem,

qui non est dignus nomine filii sed privigni, ob reatum suum materna

Fol. 31 c. benedictione privatum, non solum ad defensionem, sed eciam ad

vitanda ipsius obprobria, armatis debetis viribus insurgere, et vos,

quantum in eius lesione gravemini, ostendere operis per effectum

,

hereditatem Dei viventis per Christum et ecclesiam cupitis

adipisci ß). Hortamur itaque vos fratres in Christo Jesu, qui prc

salute omnium de sinu patris descendens, crucis dignatus est subire

patibulum et pro nostra redemptione fundere suum sanguinem

preciosum, attencius deprecamur, quatenus contra predictum Fr.,

Dei et hominum inimicum, qui tanquam leo rugiens, devictus rabie

incunctanter querit quem destruat, quique misereri non eligit, m4

irasci, et multum in perdicione moriencium delectatur, in devocione

constantes ac fortes in fide persistentes, mentes manusque tollite,

nee non in eum, cuius manus sunt contra omnes , ad defensionem

ecclesie pro redempeione omnium redemptoris unanimiter arma

sumentes, fidem vestram operibus iusticie roboretis, ut, devociouis

vestre et fidei fervore attento, tranquillitatem tribuat Dominus sponse

sue et post presentis vite curricula in eterna tabernacula vos

admittat.

u) in am Rand»'. - h) lacessiri V.

)S,

:
ro
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Ergänzungen aus Huillard-Breholles VI 398— 399. Innocencius etc. —
a) Er habe den Fürsten gesagt, der Papst werde auch ihrer nicht schonen;

die Kirche müsse arm sein wie in ihren ersten Zeiten und er habe sie arm

gemacht: et studiose — exercere.— ß) Die Kirche, die sich der unterdrückten

Christen annehme, leide viel von dem Tyrannen : sed Christianorum — propul-

satis.

Die Wilheringer H-S. No. 60 hat diesen Brief mit der richtigen Rand-

bemerkung: responsiva epistolae Friderici: Mos felices. S. unten Fol. 73,

no. 21. Pertz Arch. 7, 897.

28.

Papa archiepiscopis et episcopis.

Ende 1244.

Innocenz IV. fordert die geistlichen Fürsten auf, dem durch die Charesmier

hart bedrängten heiligen Lande Hilfe zu bereiten.

Terra sancta, Christi respersa sanguine, post gravia sue crebre

desolacionis excidia, post ipsius continua ex frequenti suorum strage

lamenta, nunc durius sentit manus inimice flagellum, nunc luget

amarius et interni doloris acumen alterata voce lamentacionis

exponit. Et nos acribus eius conpuncti lacrimis et validis clamoribus

excitati, una cum ipsa sue et nostre persecucionis conterimur malleo

suosque ac nostros miserabiles casus secum pariter deploramus.

quam dolendum a fidelibus omnibus, quod locus, Christi sanctificatus

presencia, blasphemancium ipsum residencia prophanatur! Quam

gemendum, quod terra, in qua genus humanum de vetuste captivitatis

iugo liberatum exstitit, in ignominiosam redigitur servitutem!

quam inproperiosum Christianorum obprobrium et obprobriosum in-

properium, quod ubi Dei filius temporali morte crucis de perpetue

cruciatu mortis ipsos eripuit, ibi acerbitate blasphemiarum et

impietatis decore aj cruciatur! quam inestimabile dampnum, quod

predecessores nostri, quorum attenta et studiosa sollicitudo eidem

terre non bj del'uit, inaniter quodammodo circa deiensionem

eius vigilasse videntur, quod populus Christianus, cuius terra

eadem sudore multociens manavit cj eiusque sanguine rubuit

sepe sparso, vacuos pertulisse labores sumptusque inutiles propter

a) dedecore zu lesen. — b) non am Rande — c) am Rande steht alius

maduit V.
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hoc cernitur subiisse. Ecce siquidem Charesminorum gens

fida, de sue regionis finibus repente prosiliens, et in tumore grandis

exercitus terras ante faciem suam depopulans universas, civitater

sanctam Jerusalem dire obsidionis angustia occupavit, in christicolas,

habitatores ipsius, convertentes se ad fuge presidium, sie horribiliter

vires sue feritatis effundens, ut omnes pariter ore gladii degluciens,

aspersione cruoris eorum camporum planiciem irroraret et — quod

intima amarioris nostri cordis tristicie telo ferit omnemque fidelem

offense debent inmanitate conpungere — ad sanetum venerandumque

sepulchrum Salvatoris furoris extensa ira et in ipsum manu inieeta

sacrilega, illud proch dolor! asseritur violasse, ut animi sui rabiem eo

ardencius ad Christi contumeliam inflammaret. Ha, quem fidelem tarn

dura sanete terre oppressio non affligit! ha, quem christicolam tot

Fol. 3i d. et tarn atroces iniurie Jesu Christi non poterunt commovere! Relin-

queturne gentis illius impietas inpunis et permitteretur a) mucrone

libero desevire? Nonne contra ipsam devocionis zelo mens Christiani

cuiuslibet accendetur, munietur constancie clypeo et dextera arma-

bitur gladio ulcionis? Expedit igitur gentis eiusdem potencia potenter

et taliter inpugnari, ne ad aliarum exterminium bj regionum

processum habere valeat expeditum. Universitatem itaque vestram

monemus, rogamus et hortamur attente, per apostolica scripta

fraternitati vestre mandantes, quatenus — considerato provide,

quod cum fidelium suorum regnum vos prefecerit Dominus defendere,

ac augere fidein katholicain, ut corroboretur ac propagetur in

cordibus hominum — prelati ceteris, ex officio propensius

tenemini pastorali, graviusque vestra super hoc ab eo c) negli-

gencia non immerito punietur, nisi in suecursum terre sanete

contra memorate gentis perfidiam ferventi animo exsurgentes, sieque

ei efficaciter in tante necessitatis articulo subvenire curetis, quatenus

vestro aliorumque subsidio de pollutis infidelium manibus eripi valeat

et, favente Domino, totaliter restitui populo christiano et tarn per vos

quam per alios, quos ad hoc esse cognoveritis ydoneos, proponentes

iuxta datam vobis a Deo prudenciam per vestras civitates et dyoeeses

Christi fidelibus verbum crucis , ipsosque, ut ad suecurrendum eidem

eontra prefatam gentem assumpto crucis signaculo celeriter et viriliter

se accingant, attentis et sedulis exhortacionibus inducatis. Nos enim

a) permittetur zu lesen. — b) exterminum V — e) ab eo am Rande V. —
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de omnipotentis Dei misericordia et beatorum Petri et Pauli aposto-

lorum eins ac ea, quam nobis concessit, auctoritate confisi, omnibus

penitentibus, et contritis, qui personaliter in eiusdem terre succursum

accesserint, vel in expensis propriis ydoneos miserint bellatores, aut

iuxta facultates proprias subsidium congruum destinaverint, plenam

suorum concedimus veniam peccatorum.

Die Verwüstung Jerusalems durch die Charismier geschah im August

1244. Wilken, Kreuzzüge VI, 4.; VII, 20. Vergl. auch Raynald ad a. 1245

und den Brief Friedrich's II. vom 27. Febr. 1245, Mathaeus Paris ad a. 1244

und 1245. Boehmer, Reg. Frid. 1079. — Unser Brief dürfte Ende 1244 oder

Anfang 1245 geschrieben sein und ist wohl derselbe, von dem Albertus

Stadensis M. G. SS. 16, 369 berichtet: Papa per totam terram Teutoniae

lugubrem litteram principibus ecclesiasticis destinavit, conquerens flebiliter,

quod a gente quadam Sarracena, quam Ohoresminorum populum appellavit,

sepulchrum Domini esset enormiter violatuin, ita ut plurimi, immo iVre

omnes, hanc litteram audipntes, intellexerint venerabile monumentum Domini

ab eisdem infidelibus destructum funditus et eversum, et locum sanctum in

planiciem iam redactum. Et fideles in eadem littera sollicitari praecepit,

ut se crucis insignirent caractere. — Baynald 1245, no. 96 bemerkt hierzu:

At non in Germaniam modo, verum in alias quoque Christiani orbis regiones

transmissae eae litterae; tum decretae plures legaciones, virique pii ad promo-

vendam sacram expedicionem destinati, inter quosOtho, Tusculanus episcopus,

mox a perfecta synodo Lugdunensi in Francorum regis aulam transmissus,

ut refert Nangius etc.

29.

Papa archiepiscopo.

1240. August 9. apud Cryplam ferratam.

Gregor IX. fordert den Ertbischof von Sens auf, zur Berathung wichtiger

Angelegenheiten am nächsten Osterfeste, 31. März 1241, persönlich vor ihm

zu erscheinen.

Huill.-Bre'holles V, 1020. Boehmer, Reg. Greg. IX, no. 156.

Eterni providencia conditoris sanetam et immaculatam eccle-

siam a sue fundacionis exordio eo voluit ordine gubernari, ut uni

pastori, potestatis plenitudinem obtinenti, ceteri, partem sollicitudinis

assumentes, tanquam menbra capiti, eommunicatis alterutrum emer-

gentibus casibus , unione indissolubili cohereant, per quam —
eis sensibus a) mutuis solidatis — capud famulantibus menbris

a) consensibus H-Br.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 11



vigorem assumeret et menhrorum condicio de sui principii robore

firmaretur. Quia igitur grandes apostolice sedis eventus et casus

te ignorare non convenit, tanquam necessarium matris ecclesit

munimentum, propter que, necessitate urgente, tuam et aliorur

habemus presenciam plurimum oportunam, fraternitatem tuamrogamus

et hortamur attente mandantes a) , quatenus ad presenciam nostrai

personaliter venias, omni occasione postposita, N. termino a),

habeat sancta mater ecclesia in filio speratum ex tua visitacionc

solacium et gratum providi consilii fulcimentum , proviso ut ir

personarum et evectionum moderato numero venire procures, nt

forsan ex eo tue videaris ecclesie nimis existere onerosus ß).

Ergänzungen aus Huill.-Breh. V. 1020. Gregorius episcopo Senonensi

etc. — a) usque ad proximum festum resurrectionis dominice. — ß) Auch

seine Suffraganen solle er veranlassen, Abgeordnete zu schicken: Preterea —
postponant. Dat. apud Cryptam Ferratam V. idus Augusti anno XIV. —
Encyclisches Schreiben. Bei Raynald 1240, no. 53 mit dem unsern wörtlich

übereinstimmend, an den Erzb. v. Sens, mit dem Zusatz, dieselbe Einladung an

die Capitel, Äbte und Prälaten seiner Diöcese zu richten. — An den König von

Böhmen, die Bischöfe von Olmütz und Prag, Palacky Reise no. 150. —
Ähnliche Schreiben Böhmer, Reg. Greg. IX., no. 156— 158.

30.

Papa principi N. saper reformacione pacis ecclesiastice.

1245. Januar 3. Lugduni.

Innocem IV fordert einen Erzbischof auf, bei dem auf den Tag Johannes

Täufers festgesetzten allgemeinen Coneil zu erscheinen.

Dei virtus et Dei sapiencia Jesus Christus, cuius ineffabili

subjecta sunt omnia maiestati, a fundacionis sue primordio in con-

splendore virtutum suam illustravit ecclesiam et sie insignem reddidit

singularis privilegio potestatis, ut per eius ministerium suum iusticie

consequatur effectum et, sedato gwerrarum discrimine, mundo

Fol. 82«. proveniat tranquillitas oportuna. Ideo nos, qui eius vice, licet

inmeriti, fungimur in terris, summo opere debemus satagere, ut

inter discordes pacis vinculum, quod dissensionis auetor impedire

a) mandantes am Rande.
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nitilur, reformetur. Huius enim preminenciam dignitatls dum reve-

renter attendimus, qui regimini generalis ecclesie, licet inmeriti,

divina tarnen providencia presidemus, reddimur corde solliciti, quo-

modo possit ex nostre provisionis auxilio tranquillitati eiusdem

ecclesie, celesti pietate propicia, provideri, presertim quod unigenitus

Dei vivi, ut reconciliaret servum domino, descendit ad ima et de

mundo transiturus ad patrem, pacis hereditatem suis in testamento

delegavit: „pacem" , inquiens, „meam do vobis, pacem! *)" noc in

ultimo quodammodo proponens, ut verbum pacis ardencius in audfen-

cium cordibus figeretur. — Hinc est quod, ut ipsa beata mater

ecclesia per fidelium suorum salubre consilium et auxilium fructuosum

status debiti possit habere decorem a), nee non pro negocio , quod

inter eandem sanetam matrem ecclesiam ex parte una, et prineipem

N. 2) ex parte altera per modum litis sortitur , dirimendo : reges

terre, prelatos ecclesiarum et alios mundi rectores duximus convo-

candos , et ob hoc tue eciam fraternitati per apostolica scripta

mandantes, quatenus omni prorsus occasione relegata, N. termino

atque die ß) nostro te conspectui representes, quatenus nos, qui

ex officii nostri debito hiis, qui prope et hiis qui longe sunt, pacis

et concordie consilia tenemur propensius cogitare , tua et aliorum

prudencia a) mediante, predictum negocium eo comodius valeamus

ad statum pacis et concordie retorquere 7).

Ergänzungen aus Rayn. 124o, no. 1. — a) et deplorando terre sanete

discrimini et afflicto Romano imperio propere valeat subveniri ac inveniri

remedium contra Tartaros et alios contemptores fldei ac persecutores populi

christiani. — ß) usque ad proximum festum S. Joannis Baptiste — 7) Dat.

Lugduni III Nonas Januarü pontif. seeundo. — Ein ähnliches päpstliches

Schreiben „abbatibus et prioribus per Angliam constitutis" Dat. Lugduni

III Kai. Febr. pontif. anno seeundo : Dei virtus — onerosi bei Math. Paris ed

London 1640, p. 6JJ6.

a) am Rande: alius presencia.

i) Ev. Joh. c. 14. 27.

*) Kaiser Friedrich ist gemeint.

ii
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31.

Papa Romanorain rcgi.

1198. Mai 29. apud sanctum Petrum.

lnnocenz III. übersendet dem Könige Richard Löwenherz vier goldene Ringe

mit je einem Smaragd, Saphir, Granat und Topas und erklärt die mystische

Bedeutung dieses Geschenkes.

Boehmer, Reg. Inn. III., no. 6.

Inter terrenas opes, quas mortalis oculus coneupiseit, quasi

rariora desiderat aurum obrizum et lapides preciosos. Licet auteni

hiis divieiis excellencia regalis habundet, in signum dilectionis et

prerogative quodammodo a) singularis quatuor anulos aureos cum

totidem lapidibus preciosis tue magiiitudini destinamus, in quibus.

profecto te volumus mystice intelligere formam, materiam, numerum

et colores. Rotunditas igitur anulorum eorundem eternitatem signi-

ticat, que caret prineipio atque fine; ex forma autem anullorum que

corruptibilis est et potest ex contrariis qualitatibus inmutari , regalis

debet advertere prudencia , quod ei de terrenis ad celestia et trans-

iendum sit de temporalibus ad eterna. Quaternarius autem numerus

est quadripartitam coustanciam mentis insinuans, que nee debet

deprimi in adversis nee in prosperis elevari. Quod regalis providencia

tunc efficaciter adimplebit, cum quatuor virtutibus cardinalibus fuerit

ordinata, id est iusticia, fortitudine, prudencia et temperancia : priino

intelligens iusticiam, quam exerceas in iudieiis, fortitudinem, quam

exhibeas in adversis, prudenciam quam observes b) in dubiis,

temperanciam quam in prosperis non dimittas. Per materiam autem

anullorum, que est aurum optimum, sapienciam aeeipe, quia sicut

aurum omnibus metalüs, sie sapiencia omnibus bonis antecellit,

nicbilque regem oportet magis quam sapienciam possidere , quod

Salemon innuit, qui solam sapienciam a Deo postulavit, ut populum

sibi commissum eo salubrius gubernaret *) Deinde regalis intelligencia

mysticum gemmarum colorem intellecto mystico comprebendat

:

smaragdi itaque viriditas fidem insinuat, sapbiri serenlias spem

significat, granati rubieunditas caritatem representat, topazii claritas

a) quomodo V. -- b) obs. auf Rasur.

i) Kegum III, 3,9.
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operacionem rectam enunciat et declarat, de qua Dominus: luceat

lucerna vestra coram hominibus,ut videant opera vestra bona *). Habes Fo1 - 32 b -

ergo in smaragdo quod er e das, in saphyro quod speres, in granato

quod diligas, in topazio quod exerceas, quatenus ascendens de

virtute in virtutem, tandem Deum Deorum in Syon eterne videre merearis.

Baluze I, 111. Raynald ad a. 1198, n. 52. mit der Überschrift Illustri

regi Angliae und dem Datum Roma« ap. S. Petrum IV. Cal. Junii. — Marlene

et Durand Coli. II, 1171 bringen denselben Brief fehlerhaft gedruckt mit der

Überschrift: Fridericus regi etc.

32.

Papa Romauorum regi de suseipiendo diadeinate.

1254.

Innocenz IV. fordert den zum römischen König erwählten Grafen Wilhelm von

Holland auf, zum Empfang der Kaiserkrone nach Rom zu kommen.

Postquam divina potencia ecclesiam suam paeificari disponens,

manilesta tibi bonitatis sue signa pretendit, de via per quam prospere

procedas et regnes, obstancia a) offensionum scandala removendo, ita

quod, adversariis tuisa)iamde medio sublatis, nullus omnino superstes

esse videatur, qui, Deo tibi propieio, tuis valeat progressibus obviare,

oportet de cetero in te profici nostro ministerio opus Dei et

desiderium impleri ecclesie, matris tue, toto cupientis affeetu electum

videre dilectionis sue filium imperatorie maiestatis eulmine consuma-

tum. Sane cum reges, qui fuerunt pro tempore in Romanos prineipes

sublimandi, consweverint apud sedem b) apostolicam c) cum multa

sepe supplicacionis instancia vocacionem suam ad coronam imperii

per solempnes nuncios postulare priusquam per Romanum pontificem

invitarentur ad illa , in hoc tibi eiusdem sedis spiritualis benivolencia

et fervens de promocione tua ipsius desiderium elucescit, quod

ipsa te ad principalis honoris excellenciam efficaciter assequendam

antequam rogaretur, invitat et cum tedio more prolixioris dinoscitur

expeetare. Hortamur igitur dilectionem regiam paternis monitis

tibi consulentes, quatenus |3) a ceteris difficultatibus te explicans

et exonerans ad veniendum ad Ytaliam apparatu regio accingaris

a) obstancia am Rande. — b) ap. sedem am Rande. — c) apostolica V.

i) Mattliaeus 5, 16.



160

et festines ad apostolorum limina transferre, recepturus ibidem solemp-

niter de manibus nostris imperii dyadema 7). Precedat autei

circumspectio gressus tuos, quia aliqui auctoritate et prudencu

insignes de latere tuo sunt in partes Ytalie premittendi, qui viam

ante faciem tuam strenuis disposicionibus preparantes, in recipiendis

fidelitatibus et in aliis quibuscunque Interim vices tui nominis exe-

quantur. Ceterum cum manus Domini te potenter exaltet, decet et

competit, ut per devote humilitatis obsequium hanc vicissitudinei

tuo exhibeas creatori, quod videlicet habundanter affluas manswe-

tudinis regie clemencia circa omnes. Cures ergo quocunque ques<

studio, quos poteris ad tuam benivolenciam et graciam revocare,

parcendo pariter et misericorditer miserendo, ita quod te malum in

bono vincente, teque inmeritis muniöcencie a) eciam tue pollicente

clemenciam, ad te tui cogantur Yenire adversarii tracti funicub

regie bonitatis.

Mieris Charterboek der Graven van Holland I, 291. und Beka bei Boeh-

mer, Fontes II, 446 mit der Überschrift Innocentius ep. s. s. Dei, Excellen-

tissimo filio Wilhelmo Bom. regi 9. et a. b. mit vielfachen, wesentlichen

Kürzungen, jedoch: — a) für adversariis tuis: Conrado, filio quondam

Frederici, olim imperatoris und ß) dilecti filii nostri Petri, S. Georgii ad

velum aureum diaconi cardinalis et apostolice sedis legati communicato consilio

a ceteris difficultatibus etc. — 7) hier schliesst der Brief bei Beka 1. c

33.

Papa pro snbsidio terre sancte.

1234. September 4. Spolefi.

Gregor IX. fordert die Christgläubigen zur Theilnahme an dem bevorstehenden

Kreuzzuge auf.

Sacrosancta a) Romana ecclesia accrescencium in salutem et

filiorum dextere pia mater, cuius magna, tanquam Rachel de sue

prolis interempcione, contricio, vocem lamentacionis et luctus emisit

hactenus et emittit, quam audiri cupimus in excelso, ut per diem et

noctem fidelium oculi lacrimas deducentes non taceant et donec

misereatur Dominus non quiescant. Lamentatur autem non inmeritc

a) munificencie auf Basur.
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beata mater ecclesia quia domus celestis panis a), mons Syon, unde

lux exiit, civitas regis magni, de qua gloriosa dicta sit terra, quam

Dei filius suo pro nobis sanguine consecravit, regni robur et

pulchritudo, periit fletque quondam libera et sub impie tyrannidis

iugo servit. Luget siquidem quia ibi b) multitudo celestis pacem

cecinit milicie, ibi pressum gentis imraundissime, scandala, simul- Fol.32 c.

tates c) et scismata suscitavit, ac innovans excidia preliorum misit

ad desiderabilia manum suam, sacerdocii et sacrorum ordinum

pias leges et ipsius iura nature relegans a templo Domini, diversis

ibidem abhominacionibus et spurciciis introductis. Et ideo Jerusalem

in suis derisa sabbatis obsorduit quasi polluta menstruis *) inter

hostes ß). Ad eiusdem igitur succursum nulluni tedeat peregrinari

pro patria , certare cum spe victorie pro Corona , mori pro vita , pro

illo sustinere ad tempus dura et tristia, qui confusione contemptibili,

sputo conspersus , cesus colaphis , flagellis afflictus , coronatus

spinis coram Pylato sisti tanquam multorum reus criminum pertulit

crucifigium, ad ultimum potatus feile, lancea perforatus, emittens

cum clamore valido spiritum, pro condicionis humane viribus repa-

randis, cursum presentis vite saturatus iniuriis consumavit. Hie

enim, ut repetamus altius, qui de paterne solio glorie, celis mirabili-

ter inclinatus dj, ad nostre mortalitatis ima descendens, non dedi-

gnatus est Deus homo, creator creatura fieri, suseipere dominus

formam servi , ut qui non poteramus per nostram iusticiam sperare

veniam, per hunc consecuti graciam inauditam, heredes Dei, coheredes

vero Christi, divinitatis consorcium, felicitatis eterne partieipium

sortiremur. Et licet per graciam adoptati, cottidie causas ingrati-

tudinis cumulemus, ipse tarnen habundat in divieiis bonitatis, dum

propter diversitatum ej voluntatum, virium, facultatum, delinquen-

tibus diversa pro tempore satisfaciendi genera contulit, varia medendi

langwentibus remedia suscitavit, dum terram, in qua nasci, mori

et resurgere voluit, tamdiu ad exercitacionem fidelium ab infldelibus

detineri permittit , licet non sit abreviata manus Domini , nee virtus

eius in aliquo diminuta, quin eam, sicut euneta fecit ex nichilo,

liberare valeat in momento. Sed illas compassionis et dilectionis

a) panis am Rande. — b) ubi zu lesen. — c) simultales am Rande. —
d) inclinatis zu lesen. — e) diversitatem zu lesen.

») Thren. 1, 17.
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causas requirit ab homine, quibus ad omnis consumacionis fincm

legisque plenitudinem ostendendam , ipse prior homini perdito et

dampnato adesse voluit miseratus. Qui nullatenus pcrmisisset manus

impias contra pios usque adeo roborari, nisi et suam de nostra

vindicari industria previdisset iniuriam, et servari nostram voluisset

de sua victoria disciplinam. Sub hac occasione delectati plurimi

satisfacere pro modo criminum aliter non valentes, velud in prol'undum

malorum dimersi penitus desperassent, nisi occurrisset eis bec tabula,

nisi per hoc compendium suis pro Christo positis animabus coosu-

mati breviter malorum temporum spacia complevissent. Multi eciam

invenire locum ubi steterunt pedes Domini cupientes, prius ad a)

bravium sine cursu et ad coronam sine gladio pervenerunt, illo siiiim

remunerante b) militem, qui solam considerat in oblacionibus

voluntatem. Ut autem ad premissa fideles efficaciter et potenter

exurgant, nos de omnipotentis Dei misericordia et beatorum aposto-

lorum eius Petri et Pauli auctoritate c) atque nostra confisi, omnibus,

qui laborem istum in propriis personis subierint et expensis, et alios

pro se destinaverint, plenam suorum peccaminum, de quibus corde

contriti et ore confessi fuerint, yeniam indulgemus et in retribueio-

nem istorum salutis eterne premium pollicemur 7).

„Ergänzungen aus Malhaeus Paris, ed Londini 1640, p. 400 sq»

Gregorius episcopus, s. s. D., universis Jesu Christi fidclibus per rcgnum

Anglie constitutis, ad quos litere iste pervenerint, salutem et apostolieam

benedictionem. — ß) Nam licet dudum charissimo in Christo filio nostro

Frederieo Romanorum imperatori semper augusto, Hierusalem et Sicilie regi

illustri, civilas eadenr preter templum Domini fuerit rpstituta: tarnen quia

Deus oinnipotciis tune ma^nificencius agere cum populo suo Christiano non

adiecit, imperalor pred^cfus treugas iniit cum solilano, quarum terminus

adeo est ricinus , quod tempus medium preparacioni rix suiiieere crcditur,

nisi ad queque necessnria per promptitudinem, spem et fervorem fidei

festinelui . — 7) Folgen verschiedene umständliche Anordnungen zur Förderung

und Beschleunigung des Kreuzzu^es: Eis autem — requiem meicahunlur.

Datum Spoleti II Non. Septembr. poiitificatus nostri anno VIII.

Boehmer, Reg. Greg. IX., no. 80. Ohne Zweifel ist dasselbe Schreiben,

welches bei Math. Paris an die Bewohner Englands gerichtet ist, auch nach

Deutschland und anderen Ländern geschickt worden. — Der Text bei Math.

Paris lasst sich nach dem uusri&en an vielen Stellen verbessern.

a) ad am Rande. — b) remuiLciantem V. — c) auctoritate am Rande.
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34.

Papa de Friderico quondam aj iiuperatere.

1248. Februar. Lugduni.

Innocenz 1 V. beglückwünscht die Parmesen wegen ihres Sieges über Friedrich

und ermahnt sie, ferner auf ihrer Hut zu sein.

Plaudat in iubilo universa caterva vestra domino Deo nostro,

cuius inseparabilis virtus, non deserens de ipsius presidio eonfidentes,

in manu vestra contrivit mirifiee baculum principis impiorum, ceden-

tis populos, subicientis in furore gentes et matrera cum filiis

crudeliter persequentis. Nam ut inveniremus vos in promisso vestro

fideles per constanciam vestram de spe celestis auxilii strenuitatem

vestram ducimus confirmandum. Deus siquidem, cui parcere promp-

tum est et proprium misereri, licet ad expiacionis exerciejum fideles

affligi interdum ab infidelibus paciatur, neseit tarnen in indignacione

clemenciam eontinere, ne super bereditatis sue sortem virgam b) ini-

quitatis usque ad interitum delinquere videatur. Quin pocius, cum

perversorum iniquitas alicuius invalescit, tunc ne tribulatorum pacien-

ciam tribulacionis perimat valitudo, propicius liberator exurgit,

oppressos clementer eripiens et iuste iudicans opprimentes, sicut

declarat miranda presentibus et memoranda posteris dies illa, in

qua coram vobis, qui vos querebant obruere, corruerunt. Quis sane

in victorioso triumpho, quo nuper adversus F. quondam imperatorem

eiusque sequaces mirabiliter claruistis *)> victricem manum dominice

omnipotencie non agnoscit, qui sublimes bumiliat, eiciens de supremo

culmine gloriosos, in manibus paucorum facilem concludit superbiam

multitudinis contumacis! Equidem illum ad inglorium finem digna

necessitas iuste perduxit, qui usque ad altitudinem nubium se extollens

et disponens ex adverso altissimi erigere sedem suam 2
) , pacificam

a) quondam von anderer Hand übergeschrieben.— b) virgam am Rande V.

l
) Der Sieg der Parmesen, welche in des Kaisers Abwesenheit einen glücklichen

Ausfall auf das Belagerungsheer machten, fand am 18. Februar 1248 statt.

2
J Isaj. 14, 14.
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urbem turbat, regna concutit et universalis ecclesie sive orbis

molitur excidium ac ortbodoxorum exterminium populorum, ut, cultu

exstirpato divino, ipse solus velud singulare desolacionis ydolum

adoretur *). Ergo pro admirabili celestis gracie beneficio in vobis

toti mundo collato et proviso divinitus ad relevacionem status provincie

N. dignas gracias agere largitori non sufflcitur lingua carnis.

Accedit siquidem nobis ad cumulum gaudiorum, quod vobis divinam

graciam solam affluentem bumilibus taliter vendicatis, quod victorie

palmam, quam de bostibus retulistis, Deo non vobis ascribitis, profi-

tentes eam non ex robore humane virtutis, sed de incorrupte Dei

genitricis patrocinio processisse 2). Propter quod pro certo vobis

est sperandum, quod Dei auxilium progressus vestros prosequi

non desistat, donec, adepto de hoste triumpho, fines vestros pax

iocunda possideat et vobis exultacionem in Domino subministret

de ineffabili quodammodo munere gracie specialis, ut in rebus belli—

eis ostenderet vos ab antiquis non degenerasse parentibus. Quin

imo ipsorum hereditas per constantem vestre prudencie probitatem

in brachiis vestris elegit tarn grandem sue maiestatis operam in

virtutem, ut laus vestra in ore omnium resonet ubique in benedictio-

*) Dieser Ausdruck kehrt in einem gleichfalls in der Angelegenheit Parma's erlas-

senen päpstlichen Schreiben, unten Fol. 78, no. 16 wieder. In einem den Sieg der

Parmesen verherrlichenden, gleichzeitigen Gedichte heisst es von Friedrichs Götzen-

dienst (M. G. SS. 18, 795 ed. Jaffe'j:

Fecit et symulacrum igneo conflatu.

Cum recessit, fugiens ultra Tari flumen,

Dimisit symulacrum, quod colebat aumen,

Quod nee claudos erigit nee dat cecis lumen,

Cuius cultuin reprobat divinum volumen.

*) Die Parmesen schrieben in ihrem Siegesberichte an die Mailänder und ohne

Zweifel in ähnlicher Weise an den Papst; Laudes retribuimus Deo patri filioque

suo dorn, nostro Jesu Christo et spiritui saneto, trino Deo et uni maiestati et

virgini gloriose, que non propter nostrorurn exigenciam ineritorum, sed propter

suain clementissimam pietatem civitatem nostram protegit et defendit . . . sicut

manifeste conspieimus in victoria triumphali quam die martis, duodeeimo Februarii

exeuntis, contulit nobis Deus sue genitricis interventu. Math. Paris ed. London

1640. Additam- p. 164. Auch in einem der erwähnten Siegeslieder heisst es

I. c. p. 793:

Virgo Dei genitrix graciarum plena

Dedit Panne gloriam, hosti data pena,

Laxata pro viribus ad fugam habena.

Unter der Fahne der Jungfrau Maria Maren die Parmesen in den Kampf gezogen.
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nibus sempiternis, et devotorum universitas de manu vestre divine

liberacionis pereipiens auxilium salutare , fidem vestram inviolabilem

propensius recommendet. Ceterum, licet exhortacione non opus

esse sciamus ubi propria laus vos clarificat meritorum, quia tarnen

zelus noster suum, quo ad hortacionem virtutis vestre vos

stimulet, calcar habet, universitatem vestram rogamus et hortamur

attente , quatenus — provide perpendentes , quod non minor laus

est acquisitam servare gloriam , quam quesisse — in cautela civium Fol. 33 ..

et custodia civitatis sie studeatis sollicite vigilare incurialitatis quo-

dammodo securitate, ne videlicet per vestram ineuriam locus

nocendi fraudibus pateat inimici. Romana siquidem ecclesia, mater

vestra, que vos posuit velud insigne signaculum in cor suum, et cuius

viscera gladius compassionis affigit in passionibus filiorum statuens

se vobis in omnibus favorabilem et benignam , vestris oportunitatibus

non deerit et civitatem vestram honorum tytulis et beneficiorum prove-

here non negliget incrementis, in hiis preeipue, que ad vestre tuicio-

nis et defensionis auxilium viderit expedire *).

35.

Papa regi Sycilie saper defeeta anoone.

1227. Januar.

Honorius III. bittet den Kaiser Friedrich als König von Sicilien, nach dem Beispiel

seiner Vorgänger, Rom während der Hungersnoth mit Getreide zu versorgen.

Celestis altitudo consilii, alta et ineffabili providencia universa

disponens, rerum vicissitudines non sine dispensacione racionis

alternat, nunc egentes habundare faciens, nunc habundantes egere,

ut humana condicio per alteracionem huiusmodi et sui status

instabilitatem cognoscat et alterutrum aj sibi compaciens impleat

legem Christi, qua proximos jubemur diligere et alter alterius onera

subportare. Ecce famem vocasse videtur Dominus super urbem

et in ea firmamentum b) panis graviter contrivisse cj 3), nonnullis

a) alter alteri compacienti subveniens impleat Huill. Breh. — b) foraen-

tum idem. — c) decrevisse idem.

1) Vergl. Räumer, Hohenstaufen. 3. Auflage 4, HS und im Folgenden Fol. A3,

no. 8 und Fol. 68, no. 16.

2
) Psalm 104, 16.
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potentibus ipsius urbis, quos babundare nulli dubium est, maliciose

suam babundanciam occultantibus et neqiiaquam timentibus illud

incurrere maledictum quo dicitur: „maledictus omnis qui abscondit

frumenium, benedictio autem super eapud vendencium", nee denique

attendeutibus , quod necessitates buiusmodi habundanti tribuunt

grandem materiam diluendi peccata et divinam graciam ulterius

promerendi. Urgente igitur victualimn inopia confluit ad Hos populi

multitudo cum clamoribus, quem sine laerimis audire non possumus,

alimenta scilicet deposcentem; non aliter quam si lapidcs valeamus

in panem convertere et in f'arinam pulverem transmutare. In buiiis

igitur necessitatis articulo ad te duximus fiducialiter recurrendum,

recolentes quod felicis recordacionis quidam predeeessorum nostro-

rum a) Romani pontifices, ad inclite recordacionis reges Sycilie

predecessores tuos in casu simili babuere recursum et eos in bac

parte liberales, prout regalem decuit munificenciam , invenerunt.

Quod utique eciam de tua liberalitate a nobis non indigne presumitur,

cum non minorem ad te habeamus caritatis respectum quam ad

predictos reges habuere pontifices antedicti, nee minorem quam

fuerat eorundem regum ad illos tuam ad nos benivolenciam estime-

mus. Imperialem itaque liberalitatem omni qua possumus affectione

deposeimus, quatenus prudenter attendens oportunitatem graciam

promerendi divinam, populumqueRomanum ad amorem et devocionem

tuam arcius obligandi esse a Domino tibi datam, quam tarn libenter

quam bylariter amplectaris exemplo Josepb, qui necessitate pari patrem

pavisse dicitur atque fratres, ut nos et idem populus, qui sicut ad

patrem esurientes filii, ad nos clamant, articuli buiusmodi angustias

per auxilium tuum evadere valeamus et generacio bec opera (3) lau-

det et eruetet in secula tue memoriam largitatis 7) *).

Ergänzungen aus Huill-Breh. 11,711. — a) felicis recordacionis Alexander

et Lucius. — ß) tua. — 7) Kr möge sieh durch Gewährung dei' Bitte im Ver-

trauen des Papstes erhalten: preces — repulsam. — Das Datum bestimmt

Huill-Breh- I. c. mit Recht nach der Nachricht im Chronicon des Riccardus de S.

Germano ad a. 1227. Honorius papa suos ad imperatorem in Sk-iliam nuueios

mittit, ut sibi et Romane curie in victualibus suhveniret; qui per Henricum de

Moira magistrum iusticiarium hoc fieri mandat.

») Psalm 144, 7.
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36.

Papn talem revocat ad graciam.

1230. August 28. Anagnie,

Gregor IX. begrüsst hoch erfreut Friedrich II. nach dessen Aussöhnung mit

der Kirche und bittet Gott, er möge dem Kaiser Beharrlichkeit in der Tugend

verleihen.

Boehmcr, Reg. Greg. IX., no. 30.

Si Anna discessum Tobye filii sui non sustinens , pacientis more

lacrimis ai'fluebat, si more impacientis exiliens cireuibat cottidie

vias suas per a) quas remeandi fiducia reditum anxia expeetabat Foi.33b.

et tandem in supercilio montis sedens, viso filio de longinquo b)r

inexplicabili gaudio exultabal: quanto igitur nunc tripudio hylarescit

mater ecclesia, que filium excelsum pre regibus terre de regione

dissimilitudinis reeipit redeuntem? quis valeat verbis aut literis

explicare, cum non sit hominis, sed supra vires quodammodo hominis,

affectum perfecte posse exprimere per effectum? Magnificat siquidem

anima nostra Dominum et exultet spiritus noster in Deo salutari

nostro, qui et deprecacionem nostram et misericordias suas a nobis

non cj amovens, cordi tuo misericorditer inspiravit, ut anime tue

saluti , dignitatis honori et quieti multorum provide consulens , ad

pie matris gremium devote redires, que in expeetacione reditus

tui maternis affectibus cruciata sepe pro tua reversione seu conver-

sione tbus oracionis Domino suppliciter adolevit, et ymolavit pro te

lacrimabiliter vitulos labiorum, multorum filiorum in te periculum

perhorrescens. Nunc autem quia maius est gaudium super uno

peccatore penitenciam agente, quam supra nonaginta octo iustis,

qui se annunciat penitencia non egere: exultat ecclesia generalis eo

quod tenebrosus turbo, qui pene involverat omnera terram, luci non

cedit optate, fragorque borride tempestatis, qui multis minabatur

excidium, arridente serenitatis gaudio subsilescit. Nos igitur honoris

et salutis tue preeipue prol'ectum sinceris affectibus cupientes, altissimi

misericordiam imploramus , quatenus qui te revoeavit ad vitam , det

a) pro V.— b) loünquo V. — c) non übergeschrieben.
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virtutis constanciam revocato , ut ubi habundavit delictum habunüe

et gracia et contra predictos casus reddat te in omnibus caucioremÄ).

Ergänzungen aus Huill.-Breh. III, 224—226. Gregorius etc. Frid. Rom.

imperatori semper augusto et regl Sicilie — a) folgt die Bitte um Freilassung

des Grafen Thomas (von Celano) und der Söhne Raynald's von Aversa: quia

procul — attentari. Dat. Anagnie V. Kai. Septembr. pontif. a. IV .

37.

Papa super revocacione apostolice scdis legati a).

Ein Papst fordert mit zärtlichen Worten einen Legaten auf, da er seine Sen

düng löblich vollbracht, schleunigst an den päpstlichen Hof zurück zu kehren.

Tempus est, ut emissa columba, virens iocunditatis folium

afferens, revertatur ad archam, tempus est, ut filius matrem presens

letificet iam absentis tedio fatigatam, tempus est denique, ut ad

illum redeas, qui te ad iniuncta dinoscitur transmisisse. Emissum

enim iam emittens desideratum expectat cum insigne exultacionis

tripudio revertentem , mater quoque sinum absente filio replere

desiderat, et fratres suos votivo solacio renovari. Cum igitur

suscepte legacionis officium debita laudabilis sollicitudinis vigi-

lancia h) fueris executus et subcrescentibus Romane ecclesie

negociis tua presencia nobis sit non modicum oportuna: mandamus

quatenus statim visis literis studeas ad sedem apostolicam te trans-

ferre.

38.

Papa Petro de Yineis.

1242. August c.

Ein Cardinal bittet den Petrus de Vineis, beim Kaiser Fürsprache zu thun

wegen Freilassung der gefangenen Cardinäle.

Tociens tibi incassum scribimus et in ventum cj preces eflundi-

mus pro karissimis fratribus nostris et aliis, qui adhuc carcere principis

a) dis legati fehlt V. — b) vigilancia am Rande V. — c) am Rande, alius

in vanum.
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detinentur, utinam nunc saltim nobis exaudicionis ianua panderetur!

Rogavit enim pluries nobiscum universitas cardinalium, ut matri

ecclesie filii redderentur, flagitavit quoque, ut tractarentur benignius

et precipue dominus Prenestinus a), tue, ut dicitur, custodie

deputatus. Nunc autem, ut dicitur, idem artatur plus solito, strictius

clauditur, tractatur durius et asperius a collocucionis humane solacio

removetur bj , nam propriis famulis et sociis destitutus , affligitur

vehementer. Porro quis favor ex hoc accedit principi? An propter

hoc fama celebrior de sua clemencia spargitur votivis per orbem

gaudiiscelebranda? Eccevirireligiosi, ministri Christi in eius sortemc?

assumpti , nee non et pontifices sacro crismate delibuti , fame

cruciantur , confunduntur obprobrio nuditatis , protracti diueius a

carcerali tedio nimium d) affliguntur et longioribus quidem distracti Fol. 33 c.

angustiis pene deficiunt et continuis pulsati doloribus subsanna-

cionibus et obprobriis lacessiti usque ad sacietatem visionis omni

carni et populis universis, iam pro remedio cruciatuum vitam fasti-

diunt et desiderare mortis compendia compelluntur. Ubi est humanitas

tanti prineipis et ubi clemencia imperatoris sub celo tarn hominibus

quam iumentis? Numquid virtutes multiplices, quas divina gracia con-

cessit in eo et quibus fulgencius illustravit prineipem singularem, sub

duricie claustro claudentur, sub clave, quod absit, crudelitatis foribus

obseratis?Nonne intrabit pietas,que clamat ad ianuam et ut misereatur

tantus prineeps ululantis miserie miserorum non desinit supplicare?

Tuam igitur prudenciam attencius exhortamur, quatenus instes apud

prineipem, ut restituat fratribus fratres suos. a) Sane permittat se tantus

prineeps ad instar Salvatoris a pietate clemencie superari, ut iuxta Sale-

monem firmetur clemencia thronus eius. Nichil enim in throno regis

honorificencius dominatur, nichil tarn ampla magnitudine imperat di-

gnius, nichil splendete^ in celsitudine cordis alti, nichil triumphalibus

tytulis fulget luminosius aureis literis conscribendum, quam f) si

clemencia regnat in pectore prineipis et solium teneat usquequaque.

Hoc autem g) pro certo fieri censetur quando victoriosius a celesti pie-

tate vincitur et seeptrum regni , palmamque victorie tradit illi. Super

afflictis namque pia gestans prineeps viscera, famosius ubique clemen-

a) am Rande al. Penestrinns. — b) sol. rem. auf Rasur. — c) fortem,

am Runde alius: sortem. — d) nimirum H-Rr. was keinen rechten Sinn giebt.

— e) subtilius H-Breh. — f) quantum Huill.-Breh. — g) aufern am Rande.
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cie laudibus illustratur. Duobus quippe syderibus mediantibus

celum pingit, cum duobus videlicet luminaribus, misericordia sive

clemencia, mundum clarificat Universum. Nimirum bec facieus ab

eius operibus quasi terso speculo resultat ymago, que ceterorum

pectora sibi reconciliat, letificat et serenat, retribuens omnibus

fiduciam bone spei. Sic autem exercere in hiis se tua curet industria,

quod iuxta votum petentes redempcionem consequantur carceris,

et adepti graciam laudent Deum, ac Romana ecclesia suo in tempore

cum graciarum actionibus antidota grata gerens tibi ad condignam

vicissitudinem teneatur.

Ergänzung aus Huillard-Breholles VI, 61— 63 Magistro P. de Vineis —
a) et alios clerieos et prelatos interim tractari precipiens humaniter et ho-

neste, dominos fratres nostros dignetur protinus liberare, quos faciat sine mora

usque ad nos secure conduci. Nam ad provisionem ecclesie faciendam matu-

rius, ad quod duobus ex nobis existentibus extra urbem dudum dignatio

Cesaris per suos apices obtulit illos duos, nee non et ad pacis traetatum

valde utiles esse possunt si non permittat etc.

39.

Papa Romanorum regi.

1254. Assisii.

Innocenz IV. bittet den römischen König Wilhelm um die Freilassung der

gefangenen Grafen von Holland.

Non operum, non munerum quevis profusa largicio tantum tuam

poterit sublimare personam, quam fruetuosa plurimum acquisicio

amicorum, que velud inexhaustus thesaurus usu non consumitur sed

augetur. Quod coacervatis quantumvis peceuniarum tbesauris non

aeeidit, qui per expensam eontinuam protinus dilabuntur. Igitur tili

karissime, peculiarem tibi thesaurum amicorum quesumus studeas

procurare, quorum oportunis irrigatus suffragiis ad votivum pervenias

incrementum. Elabores itaque bominum corda dilectionis tibi vineulo

iederari, cum nil utilius niebilque salubrius baberi contingat in

bomine, quam sine Actione ipsius a) animum possidere. Hac cnini

babita prudencia regni tui incrementa felicia poteris ioeundius intueri

ii ) ipsius auf Hasur.
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et securius inexpugnabili amicorum vallatus munimine nullius poteris

iam hostis adversa conamina formidare.

Verum cum iam tempus advenerit, quod dilectos filios nostros,

comites N. efficere posses unanimes, quorum obsequium tibi poteris

applicare, si eis, qui arma iam pridem in tuum assumpserunt detri-

mentum , ex innata clemencia , in captivitate detentis indulseris

libertatem, serenitatem tuam attente rogamus, tibi consulentes in

animi puritate, quatenus a vinculo carceris ipsos et eis adberentes

eures absolvere, fortioribus per hoc tibi, amoris scilicet nexibus,

vinciendos, cum satis evidens pateat argumentum, quod cum fuerint Fo i. 33 a.

in te humanitatem experti, grata tibi rependent obsequia tante

vicissitudini rependenda. Age ergo tili ocius quod bortamur, cum per

ipsorum detencionem nullus tibi fruetus videatur aecrescere , sed

odia utrinque ex eo pocius in partibus invalescant, que per ipsorum

liberacionem possunt penitus exstirpari. Nos igitur, si quod affectu

suggerimus, prosequi studueris in effectu, id ad non modicum gratum

habebimus, tuamque proinde devocionem dignis in Domino laudibus

attollemus.

In Folge der Schlacht bei Westcapellen auf der Insel Walcheren,

in welcher Graf Florens von Holland, König Wilhelm'« Bruder, da« aus Flan-

dren* und Franzosen bestehende Heer der Gräfin Margareta von Flandern

besiegle, (4. Juli 1253, in die translacionis beati Martini) kamen die jüngeren

Grafen von Flandern, Söhne aus Margareta's zweiter Ehe mit dem Grafen

Wilhelm von Dampierre, in die Gefangenschaft König Wilhelm's. Johannes de

BekaBoehmer Fontes II, 445. Bex igitur comites de Ghysen et de Berro duosque

filios Margarite comitisse captivos destinavit ad Holiandiam. Vergl. noch Math.

Parised. London 1684, p. 760 squ.Boehmer Beg. imp. inde-ab a. 1246, p. 26 und

Addit I. Beg. Wilh. pag. 38 i, no. 303. Baumer 3. Aufl. 4, 230,— Um die Freilassung

dieser Grafen bittet Innocenz den König, wahrscheinlich von Frankreich her

dazu angeregt. Vergleiche noch Joh. Meermann, Gesch. des Grafen Wilhelm

von Holland, römischen Königs. Aus dem Holländischen. Leipzig 1787, Theil 2,

119—124, ISO und 200, ferner Cod. Wilher. A. 93, Archiv 7, 899 „Innocencius

etc. W. regi Bo. etc. Dat. Assisii".

40.

Papa N. episcopo de cruce predicanda.

1232.

Gregor IX. fordert auf, das Kreuz gegen Friedrich II. zu predigen,

Qui presides in specula leva signum et profer adversus pesti-

lencie agonem vexillum victorie ebristiane. Vides enim canes latrantes

Foutes. Abth. II. Bd. XXV. 42
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undique contra Deum et obtrectantes dente rabido Christum eius,

vides malos operarios, molientes vineam Domini demolire aj, vides

concisionem, qua inpudici laniant inconsutilem Domini tunicam,

contextam manibus sponse Christi.— Si ergo ex alto misit omnipotens b)

sue ecclesie ad tutelam fidelium te suscitans salvatorem, impiis

resistentibus dextere Domini Jesu Christi, ceptam adversus illos

procul dubio consummare c) virtutem : numquid dissimulare, numquid

tacere poteris, qui es os Domini? et non debes pocius contra disper-

sores pro gregibus dare vocem, et animam exponere , urgente zelo

sollicitudinis pastoralis? Quapropter tibi presencium tenore mandamus

quatenus, suggerente tibi favore Y)eid), vivifice crucis vexillum contra

hostem ubertatis e) et katholice fidei impetus explicandum assumas, per

quod in brachio Dei, contrito brachio peccatoris et maligni, qui per

mala presentis temporis ducit in interitum cuneum malignorum
, pax

in terris redeat et auctori vite inconcussa deserviat religio christiana.

Clero igitur et populo tue dyocesis saltim bis in mense ad locum

ydoneum convocatis contra Fridericum, quondam imperatorem ocj,

persecutorem ecclesie, in fervore zeli procures proponere verbum

crucis.

Ergänzung aus Mone, Anzeiger für Kunde der teutschen Vorzeit 1838,

p. 352. Venerabilibus in Christo fratribus archiepiscopis, episcopis etc. per

Teutoniam constitutis s. et a. b. Demgemäss heisst es dann Qui presidetis etc.

— a) et Cuonradum, natum eius, persecutores ecclesie, ac omnes adherentes

eisdem, eis in fervore zeli curet de consilio carissimi in Chr. filii nostri regis

Romanorum illustris, proponere verbum crucis, a prelatis omnibus cuiuscunque

sunt ordinis et aliis parochiarum presbyteris vestrarum civitatum et dyocesium,

quos ad hoc ydoneos esse noveritis, proponi frequencius faciatis.

41.

Papa Roinanorani regi.

1254. Ende December. Neapoli.

Alexander IV. zeigt dem römischen Könige Wilhelm den Tod seines Vorgän-

gers, Innocenz IV., und seine Thronbesteigung an.

Kathedra preminencie pastoralis in hac militante ecclesia per

plurimos pontiflces frequenti successionis vicissitudine variatur, pro eo

a) demolieri V. — b) manum suam Mone. — cj adversus bis consummare

von anderer Hand am Rande. — d) fidei von anderer Hand und Mone. —

e) veritutis zu lesen.



179

quod illos manere diucius nature mortalis condicio non permittit. In

ecclesia siquidem triumphanti, que superne patrie regionem

inconcussa possessione iam obtinet, salvator noster, Dei filius,

summus est pontifex, qui sempiterno fungitur officio, manens in

eternum et subacto mortis imperio semper vivens — , in hac autem

militanti ecclesia, quam exemplarium instar celestium in consum-

macione sanctorum super terram Dei sapiencia fabricavit , pontifices,

mortalitatis infirmitate circumdati, cum constituantur pro bominibus

apud Deum, tarnen ex bominibus assumuntur. Hinc est quod illa,

indeficienti eterni sponsi gaudio et inmortalitate beata, luctum

viduitatis dicitur ignorare , hec autem, dum peregrinatur in terris,

corporum carceribus obligata, frequenter cogitur viduitatis sue

lamenta resumere ac tedia experiri. His lamentis et tediis, sicut

Domino placuit, qui auffert spiritum principum, ecclesie sue nuper

concussa sunt viscera eiusque maxille perfuse amaro profluvio lacri-

marum super felicis recordacionis Innocencio papa, predecessore

nostro, VII Kalendas Decembres *) apud Neapolim, per universe

carnis viam de nequicia buius seculi evadente. Qui cum adhuc

necessarius esset et admodum utilis populo christiano, forsitan ideo

vocatus est a Domino, ut mundus , in maligno positus, presencia eius

nosceretur indignus, et ut ipse de iniquitatis medio, que animam

eius diu cruciaverat, tolleretur. Die itaque sequente, iuxta morem

exequiarum sollempnitate premissa eiusque corpore tumulato, nos et

fratres nostri convenimus ad substituendum ydoneum successorem

et, missarum solempniis in bonorem sancti spiritus devote ac humi-Foi.34 «.

liter celebratis, aliquantum de futuri pastoris substitucione tractantes,

iidem fratres ad imbecillitatem nostram oculos suos communiter et

concorditer direxerunt, nos ad conscendendam aj speculam aposto-

lici culminis et subeundam gravissimam orbis sarcinam eligendo.

Verum nos ea re, supra bj quam dici valeat, stupefacti, et que et

qualis esset illa dispensacionis divine vocacio anxie cogitacionis

examine revolventes intra nos ipsos, quantum in illa potuimus fraterne

pressura instancie presedimus c), meditando negocii gravitatem, meti-

endo vires, ponderando prudenciam, comparando merita et ad perfi-

a) tonsentiendum V. — b) super V. — cj resedimus Hahn.

4
) Sowohl Ravuahl als Huhn haben VII Idns Dec^mbris.

12*
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ciendum sumptus virtutum necessarios computando. Denique videntes

hec nobis non habundanter adesse, sed pocius advertentes, quod nichil

nobis, nostris meritis proprie consideratis , revelabat attencio, unde

constitui meremur in mundi vertice super gentes et regna et univer-

salem orbem terrarum evellendi atque plantandi accipere potestatem

;

in spiritu, non contumacie, sed timoris, de nostrorum consciencia

defectuum, non sequenda iudicavimus vota fratrum, sed manus ab

opere et bumeros ab onere cobibendos. Consideracio enim gradus

et altitudo casus nobis formidinem ingerebat, quia de tarn alto culmine

dignitatis, terribili loco videlicet apostolorum principis, quisnam

animus ,
quantumlibet magnus , inspecta deorsum abyssi facie , non

paveret? Quis nempe iugum publice servitutis, sub quo probata

gygantum virtus et fortitudo virorum a seculo laudatorum hactenus

gemuit, audeat a) prudenter et scienter appetere , quod spintum

meroribus torquet, mentem eviscerat, dies laboribus obsidet et noctes

videtur perducere pervigiles et insompnes? quam sani consilii et

quam consulte deliberacionis electio, abiectum esse in domo Dei

magis quam loci eminencioris celsitudine preminere! in convivio

Christi locum tenere novissimum, quam cum pacate quietis dispendio

superius promoveri ! Deficit nimirum Spiritus considerantibus undique,

quanta mens in huinsmodi malorum densitate silvescit, et spem de

viribus circa eiusmodi cultum difficultas operis vix relinquit. Cumque

invalescens iniquitas diffidencium corda populorum durasse videatur

in lapides, ita ut manum Domini pauci senciant in flagellis, cui dabitur

filiosAbrahe de lapidibus suscitare et reddere Domino populumaccepta-

bilem, bonorum operum sectatorem ? Propterea recusavimus cum lacrimis

et usque ad contristacionis et indignacioniS offensam eisdem fratribus,

inportabilem nobis ingerentibus apostolatussarcinam, duximusresisten-

dum, rogantes eos et per ostentacionem divini iudicii obsecrantes bj,

quatenus a nobis calicem hunc transferrent et traderent alteri forciori.

Sedipsi, utinamnon ob nostrorum exigenciampeccatorum, irrevincibilis

inportunitatis instancia, nostram resistenciam evicerunt, cogentes nos

invitos suis desideriis consentire. Et sie cum dolore cordis ac tremore

quamplurimo infirmitatis nostre colla submisimus iugo apostolice

servitutis, confidentes in Deo, qui dat omnibus at'fluenter, quod

insufficienciam nostram, quam humiliter recognoseimus et libere

profitemur, ex se ipso misericorditer adimplevitc^. Igitur, sollicitudine

a) audeat am Rande. — b) obsequrantes V. — c) adimplebit zu lesen.



181

ecclesiastice aministracionis assumpta, divine propiciacionis miseri-

cordiam imploramus, ut per sue voluntatis beniplacita in viam pacis

dirigens gressus nostros, in hiis, que sunt ad ipsum, pro populo

favorem nobis celestis auxilii aspiret, et, Deo nobis incrementum

desuper largiente, sub sacerdocio nostro proveniat quies regnis, pax

ecclesiis, concordia plebibus et moribus disciplina. Porro de nobis

indubitatam obtineat fiduciam celsitudo tua, quod licet prefatus pre-

decessor noster, urgente lege mortalium, decessit, ipsius tarnen erga

te karitas ac propositum nullatenus decesserunt, quia eidem successi- Fol - 3* b «

mus in utroque. Licet enim ipse nos a) alias antecesserit suorum

privilegio meritorum; in operibus tarnen, quibus studiosa eius

intencio non absque nobis, in minori constitutis officio, ad consuma-

cionem tui culminis anbelabat, nos Deo et sancte ecclesie non impares

comprobabis. Age igitur tili karissime constanter, et in omnibus viis

tuis seu oportunitatibus de favore sedis apostolice certus esto. Nam
etsi omnes christianos principes seu katholicos teneamur in karitatis

nostre visceribus continere, te tarnen inter ceteros debemus pre

ceteris prosequi benivolencia speciali, quem ecclesie divine dispen-

s acio principalem constituit et precipuum defensorem.

Cod.Wilher. A. 100 (Pertz, Arch. 7, 900) und Phüol. 305, fol. 148"- 149

enthalten diesen Brief mit der Überschrift: Alexander ep. W. Romanoium regi

etc. — Hahn Coli. Mon. I, 187— 191, mit den entsprechenden Veränderungen,

an die Mailänder. — Raynald ad a. 1254, no. 2 theilt aus einem Vaticanischen

Codex eine in der Fassung abweichende, im Inhalt mit der unsrigen überein-

stimmende Eneycliea Alexander's IV. mit. Dat. Neapoli 2 Kai. Jan. anno I

„Quis fragilis — valeamus". Sonach dürfte unser Schreiben ein Paar Tage

früher oder später erlassen sein.

42.

Papa comitlsse Flaodrie.

1288.

Der Papst Nikolaus IV. fordert die Gräfin Isabella von Flandern auf, durch

ihren Einfluss eine friedliche Lösung des zwischen ihrem Gemahl , dem Grafen

Guido von Flandern , und dem Könige Rudolf bestehenden Streites herbei zu

führen.

Peccata humani generis exigunt , illud bj diversis diversitatum

molestiis agitari, nunc clade, nunc peste, nunc fluctu bellice tempe-

a) nos übergeschrieben V. — b) seil genus übergeschrieben V.
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statis. Rursus eadem peccata, divina, sicut credimus, indignacione

permittente, prepediunt, ne adhibita hiis malorum morbis a) remedia,

quos patitur, convalescant *)• Verum quia non obliviscitur misereri

Deus, nee durus in ira eoncludit sue viscera pietatis, non est ab

oportune curacionis studiis, que publice salutis requirit necessitas,

desistendum. Nam etsi ex oeculto iudicio pii laboris fruetus differatur

ad tempus, tarnen laudabilis intencionis meritum non auffertur. Satis

quippe ad sopiendam controversiam , que inter karissimos tilios

nostros regem Romanorum ex parte una et maritum tuum ex parte

altera vertitur, est actenus per apostoliee sedis et legatorum eius

diligenciam et industriam laboratum 3), sed diffieultate negocii

bumanam exsuperante prudenciam, quin forte pocius nondum pecca-

torum eonsumpta b) materia, que causas tante afflictionis induxit,

fruetus, quem expeetavimus ex inpensis laboribus, non evenit. Quia

igitur in controversia tali multa imminent animarum pericula, corpo-

rum strages, et bonorum temporum cj detrimenta, et preter boc

dampnosum prepedicionis obstaculum, quo religionis katholice et

ecclesiastice libertatis reformacio, proventura eirca consuman-

dam ordinacionem imperii Romani 3) retardatur: nobili-

tatem tuam rogamus, monemus et hortamur attente et in remis-

sionem tibi peccaminum iniungentes, quatenus propter Deum, ob

nostram et apostoliee sedis reverenciam, nee non pro salute tocius

populi christiani, animum tuum sie ad bonum pacis inclines, quod

prefata controversia, mediante te, finem aeeipiat salutarem et huma-

nuni genus gaudeat sibi commune quietis comodum, de tue lenitatis

munere provenisse et apostolica sedes tibi exinde ad graciam et

vicissitudinem obligetur.

a) morbis orbis V. — bj consumptam V. — c) temporalium zu lesen

1) Das kann sich auf die Reichsacht und den Kirchenbann beziehen, die angewandt

wurden, aber nichts fruchteteu.

8) Vergl. Warnkoenig I. c. 192.

8) Das passt durchaus auf die Zeit Rudolfs von Hahsburg. Die wiederhergestellte

Ordnung im Reiche sollte ihre Besiegelung in der Kaiserkrönung Rudolfs erhal-

ten. Diese hatte Rudolf noch immer im Auge und auch Nikolaus IV. wünschte sie.

Vergl. Boehmer Reg. Päpste MO. UG2.
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Da unser Brief wegen der Stelle, an welcher er steht, dem 13. Jahr-

hundert angehört, so kann er erst nach 1278 geschrieben sein. Denn seit

dem Jahre 1203, resp. 1211 bis 1278 regierten in Flandern des lateinischen

Kaisers Balduin Töchter, Johanna und Margaretha von Constantinopel, und

bei den wahrend dieser Zeit vorkommenden Streitigkeiten mit dem römischen

Könige, resp. Kaiser waren die genannten Gräfinnen und nicht ihre Männer die

entscheidenden Personen. — Margaretha's Sohn, Guido von Dumpierre,

aber liess, als er im Jahre 1279 die Regierung Flanderns übernahm, die

gesetzliche Zeit verstreichen, ohne dem König Rudolf den Vasallen eid zu

leisten. In Folge dessen belehnte Rudolf am 6. November 1279 den Neffen

Guido's, Johann II. von Avesnes, Grafen von Hennegau, mit dem zum Reiche

gehörenden Theile von Flandern. (Heg. Rud. 519 und 549.) Trotz dem blieb

Guido im Besitze Flanderns und verharrte, ungeachtet wiederholter Rechts-

sprüche, im Ungehorsam gejjen den römischen König. Dieser erklärte ihn

also am 15. Juni 1282 in die Reicbsacht. Die Achherklärung wurde in den

folgenden Jahren wiederholt und auf alle Vasallen und Bewohner ausgedehnt;

sie blieb aber ohne Wirkung. Da fügte, auf Ersuchen Rudolfs, der Cardinal-

legat Johannes, Bischof von Frascati, zur Reichsacht auch den Kirchenbann

7. und 15. April 1287. Auf die Appellation Guido's erfolgte aber schon am
23. Juli 1287 die Cassation des vom Legaten erlassenen Briefes. Rudolf hinge-

gen verlangte vom Legaten die Aufrechterhaltung des Kirchenbannes. Er

machte den vom päpstlichen Legaten schon früher in seinem an Guido gerich-

teten Drohbriefe ausgesprochenen Grundsatz geltend: ut quemadmodum

seculare brachium adiuvat spiritualem potestatem, sie et spirituale, quoad

execueionem sentenciarum , coadiuvet temporalem. Es ist nicht bekannt, ob

dem Verlangen Rudolfs nachgegeben worden ist. Ich vermrithe nun, dass der

Papst Nikolaus IV. (1288—1292) eine friedliche Beilegung des Streites zwi-

schen König Rudolf und dem Grafen Guido angestrebt und sich zu dem

Zweck in unserem Briefe an des Grafen Gemahlin gewendet habe. — Einen

Erfolg hatte dieser Versuch nicht: Rudolf verharrte bei seinem Rechtsspruche

und Guido in seinem Ungehorsam. Vergl. über Alles Warnkoenig, Flandrische

Staats- und Rechtsgeschichte 1, 187 ff. und Kopp, Eidgenössische Bünde

1, 845 ff.
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43,

Papa oaiversis ecclesiamin redoribns.

1241. Mai 18. Laterani.

Gregor IX. berichtet seinen Anhängern , wie Friedrich selbst in Briefen an die

Cardinäle, Bischöfe und weltlichen Fürsten ein Concil verlangt, dann aber,

als der Papst ein solches berufen, Briefe, die seinen früheren widersprächen,

erlassen und die zum Concil reisenden Prälaten habe überfallen und einsperren

lassen. Ermahnt zum Widerstände gegen Friedrich und zum Vertrauen in die

Sache der Kirche.

Boehmer, Reg. Greg. IX., no. 169.

Existens in mari huius mundi Petri navicula contrariis interdum

ventis expellitur et nonumquam ictibus colliditur procellarum, sed

tandem Domino flatibus imperante ac turbinum impetus prohibente,

succedit tempestati tranquillitas et omnipotentis imperio venti cedunt.

Nam inopinatis aliquando inpulsa fluctibus etsi iactetur, non mergitur,

et undis repercussa frementibus si quatitur, non quassatur. Ecclesia

siquidem, supra fidei petram erecta, frequenter ab emulis Christiane

religionis impetitur, et inpugnatur sepe ab ecclesiastice persecutori-

bus libertatis; sed demum, altissimo ad eam clemencius oculos

inclinante sueque potencie dexteram extendente, detractores fidei

freno arcentur silencii, et persequencium manus, in iura ecclesie

Fol 34c.
iniuriose laxate, repressis iuribus contrahuntur, sicque post turbacionis

nubilum et serenum pacis subsequitur, et ecclesie sancte, gubernante

Domino, presentis mare seculi substernitur, colliso impetu insurgen-

cium et consurgencium procellarum. Si ergo fideles eiusdem ecclesie,

iuxta mutabilitatem temporis, sinistris aliquando exasperentureventibus

etmulcentur quandoque votivis, non eos successus adversitatis deprimat,

nee oecursus prosperitatis extollat, sed in eo spes tota ponatur, qui

sperantibus in se misericordie sinum parat et post tribulacionis

pacienciam in adversis remedium, et in prosperis consolacionis anty-

dotum inpendere consuevit. Fridericus enim, dictus imperator,

ecclesie persecutor, dirigens nuper l'ratribus nostris cardinalibus et

ecclesiarum prelatis nee non prineipibus orbis terre literas, petiit

convocari concilium, ut ibi de meritis cognosceretur ipsius. Nos
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quoque tandem, de fratrum nostrorum consilio eorundem, prelatos

ecclesiarum, regum ac principum nuncios ad sedem apostolicam

duximus convocandos. Unde idem , hoc intellecto , quia terroris

sonitus impiorum auribus semper inest, eo quod lesa eonsciencia

seva videtur presumere omni vice , consequenter alias literas , priori-

bus contrarias, destinavit et, nequiter se humilians, examen concilii

requirendo, interiora sua, plena dolo, scripture varietate protinus

detegebat. Accedentibus itaque ad sedem apostolicam prelatis, positis

eisdem insidiis et fraudulentissime captivatis, fecit a) eos diro

carcere detineri, non credens sibi sufficere quod ecclesiam multipli-

citer leserat prius , nisi et in hoc casu offensam eidem inestimabilem

irrogaret. Verum etsi ista nostris fidelibus turbacionem inferant, non

tarnen suorum est mutanda constancia cordium, nee propter id eorum

sinceri animi sunt flectendi, sed tanto ipsi ecclesie debent contra

persecutorem eundem favorabiliores adesse, quanto eundem contra-

dictorem aj ipsis iniuriam in illa sentiunt intulisse. Ideoque Univer-

sitäten! vestram rogamus, hortamur in Domino, per apostolica scripta

vobis mandantes, quatenus in ecclesie sanete devocione constantissime

persistentes, et confidentes in Domino et in potencia virtutis ipsius,

inimico eius , tanquam fortissimi bellatores , potenter et viriliter

resistatis, nee repentini casus iniquitas corda vestra coneuciat, sed

ad defensionem ecclesie attendat ea pocius zelus Christi. Nos enim

super hiis taliter providere, Deo auetore, disponimus auxilii sui

dexteram nobis adesse sperantes, quod depressis impiorum conatibus,

honor aecreseat altissimo, katholice fidei robur et ecclesiastice liber-

tati augmentum proveniat ac vestra et aliorum utilitas subsequatur.

Raynald ad a. 1241, no. 64 — 67 mit der Überschrift: duei et potestati

Venetorum und dem Dat. Laterani XV Kai. Junii pontif. XV. Dagegen hat Cod.

Troyes no. 97. XIII Kai. Junii, Pertz, Arch. 7, 920. — Aus Raynald I. c. tragen

wir noch folgende, hier fehlende Stelle nach: a) cum venerabili fratre

episcopo Prenestino ac dilecto filio nostro 0. saneti Nicolai in carcere Tul-

liauo diac. Card, legatis sedis apostolice.

a) graviore«! Rayn.
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44.

Papa episcopo Colonicnsl.

1255. August 28. Anagnie.

Alexander IV. warnt den Erzbischof Konrad von Köln vor der Theilnahme an

einer Königswahl, so lange König Wilhelm lebe.

Nuper a) ad aures nostras nova vehementis amiracionis rela-

cione pervenerunt, que nunquam ascenderant in cor nostrum, quod

videlicet quidam principum , et presertim eeclesiasticorum, ad novam

turbacionem imperii et vexacionem karissimi in Christo filii nostri N.

Romani regis illustris, quin pocius ad sue salutis periculum anhelantes,

animos quorundam movere conantur inpulsu inprobe actionis et

temptacionis , ut quispiam eorum , predicto rege superstite — quem

Deus elegit, in cuius personam vota eorum quorum inter-

erat convenerunt *), quem apostolicus favor prosecnjitur et

Fol 34 a. cum quo manum esse Domini felicium successuum prosperitas

attestatur — Romani imperii accipiat dignitatem , licet de eisdem

principibus , tanquam de fidelibus Christianis , firmiter confideremus,

quod nullus eorum adeo dampnatus alieni honoris ambitu tangeretur,

aut affectum suum cuiusquam calidi super hoc temptatoris iniquis

suggestionibus applicaret. Quia vero vix creditur quod hec, si vera

sunt, te vicinum latere poterant, que accepimus in remotis, mirari

eciam non sufficimus, quod tanta rei novitas ad nos non prius, te

referente , pervenit , sine quo huiusmodi molimina scimus progredi

non valere. Igitur pro certo tenentes, quod per te reprimi poterit

efficaciter, si quid super eo aliquorum temeritas attemptavit vel in

antea temptabit, tibi per apostolica scripta mandantes, quatenus in

machinacione huiusmodi non inveniatur cum aliquibus manus tua, scd

pocius super hoc quorumlibet studiis perversis taliter adverseris,

a) Vor nuper ein auspunctirtes quod V.

•) Es ist sehr beachtenswert, dass es, wie hieraus hervorgeht, schon zur Zeit

der Wahl Wilhelm's von Holland (1247) einen btstimmt begrenzten Kreis \oti

Fürsten gegeben halten muss, denen ausschliesslieli das Recht, den römischen Köniij

zu wählen, zustand. Vergleiche im Folgenden no. 46 und toi. 63, no. 10.
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quod te obsistente propositi illius fatiscat intencio et ecclesie deside-

rium de prefato rege ad imperiale fastigium per nos , dante Domino,

in proximo sublimando, nullis prepedicionibus retardetur. Ad quod

eciam cum eodem rege personaliter et honorifice venire te volumus,

si tantum tibi thesaurizare cupis apostolice sedis graciam atque

nostram, et tanquam vividum menbrum cum katholici capitis spiritu

consentire. Si autem secus evenerit et ecclesie et prefato regi aliquis

super premissis ex macbinacione quacunque difficultatis et turbacionis

articulus suscitetur, extunc indubitatum reputabimus et compertum,

id ex tue dissimulacionis et cooperacionis consilio evenisse, et exinde

quodammodo super aliis fides fiet, que circa ista per plures nobis

sinistra de fratribus et coepiscopis nostris non facile credentibus

nunciantur. Scire siquidem omnes volumus in propositi nostri deli-

beracione defixum, ut si quis, maxime de principibus ecclesiasticis,

contra prefatum regem, devotum ecclesie filium, ordinacioni divine,

studiis principum ac disposicioni nostre inventus fuerit talitercontraire,

ad severitatem a) congrue ulcionis cum indignacione omnipotentis

Dei adversus illum constanter insurget indignacio apostolice potestatis,

et nichilominus eundem regem ecclesie Romane indeficiens presidium

finaliter subsequetur. Nos autem omnibus difficultatem ingerendi se

huiusmodi vel inprovide incurrendi volentes aditum submovere,

nominacionem , electionem vel assumpcionem de quocunque preter

dictum regem , Deo et ecclesie Romane devotum, l'actam vel , ipso

superstite, faciendam , exnunc inprobam nunciamus et tarn eum, qui

ex huiusmodi electione, nominacionevelassumpcione sibi usurpaveritft^

nomen regis, quam eos, qui in ipsum consenserunt, excommunica-

cionis decernimus sentencie subiacere.

Cod. Wilh. A. 102 mit der Überschrift Alexander ep. etc. archiepiscopo

Coloniensi Pertz Arch. 7, 900. Ebenso Philo!. 305, Fol. 150. — Da dieser Brief

seinem Inhalte und zum Theil seinem Wortlaute nach mit dem unter no. 46

folgenden, an die deutschen Städte gerichleten, übereinstimmt, so liisst sich

annehmen, dass er auch gleichzeitig mit demselben geschrieben sei; ich habe

ihm also unbedenklich das Datum desselben gegeben.

a) serenitatem V. — b) usurpaverint V.
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45.

Papa principi Yocando ipsnot ad cnriam.

i240. October 15. Laterani.

Gregor IX. fordert die Kirchenfürsten auf, sich durch die drohenden Abmah-

nungen Friedrich'« nicht abhalten zu lassen, am nächsten Osterfeste persönlich

vor ihm zu erscheinen.

Boehmer, Reg. Greg. IX., no. 160.

Petri navicula, matris ecclesie sinus, quasi negociorum operta

fluctibus , questionum urgencium agitata procellis , dexteram Jesu

sublevantis ignorat a). Ea quidem flatibus aquilonis inpulsa, videtur

Dominus dormitare, sed utinam tepescentibus aliis saltim filii ferant

opem consilii salutaris, ne ipsam fluctus involvat, aut pyrata crudelis

abducat in precipicium dire mortis. Porro, federe naturalis pactionis

dirupto, fides quatitur, karitas refrigescit, tepescit devocio, crescit et

Fol. 35«. invalescit malicia in Deum et proximum commissura. Ex quo sane

fidei Christiane profectibus evidens prestatur obstaculum et conse-

quenter salutis dispendia inferuntur et plebs devota fidelium , com-

modo quietis excluso, variis molestiis incipit fatigari, que in communis

statera iudicii apostolice dignitatis auctoritas iusto discussionis

examine prudenter appendens, ut omnium generalis et una mater

utilitati provideat singulorum, manus fortium, regum videlicet et

prelatorum, principum et aliorum fidelium non indigne convocare

decrevit, ut multiplicatis clamoribus Dominum suscitent dormientem,

et plurium adiuta consiliis, premencium ponderum faciat onera leviora

quietis optate portum feliciter obtentura. Verum, sicut pro certo

didicimus , singularis ille dudum ecclesie filius, sede apostolica pro-

vectus et defensus auxilio, ad imperii culmen humero materno trans-

latus, scilicet Fridericus, dictus imperator, matris exponere pudiciciam

cupiens, calidis in ipsam armatur insidiis, predictis principibus seu

prelatis, vocatis a nobis, accessum ad nos suis terroribus interdicens,

ut nullius expers calumpnie sive fraudis, eandem matrem ecclesiam

talibus infestet molestiis, ne in nTiorum valeat solacio respirare. Cum
igitur tarn sanctum generalis utilitatis propositum sub fiducia divini

a) implorat Raynald.
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favoris assumptum, humanis non debeat versuciis retardari , fraterni-

tati tue precipimus et attente rogamus, quatenus Deum homini

preferens et difficultatibus omnibus obediencie meritum anteponens,

infra proximum resurrectionis Dominice diem ad sedem apostolicam

accedere personaliter non obmittas , ut mater filiorum consolata

presencia et hostis adversantis obstaculo providencia divina sublato,

pie intencionis exordia felici communicacione conclaudas et nos super

omnibus, que ad tantum negocium expediunt exequendum, curabimus

opem et operam adhibere.

Raynald 1240, no. 58 an de» Erzb. von Sens. Dat. Laterani Idibus Octobris

anno XIV. Hieher gehört der undatirte Brief Gregor's an die Mailänder: nuper

considerantes — populi christiani bei Hahn, Coli. Mon. veterr. I* 144.

Papa omnibus civitatibus Alemanie.

125S. August 28. Anagnie.

Alexander IV. warnt die deutseben Fürsten und Städte vor der Neuwahl eines

Königs, so lange König Wilhelm lebe; er werde eine solche Wahl nie anerken-

nen, vielmehr Wilhelm zum Kaiser krönen.

Quosdam, sicut aeeepimus, adeo inpaciencie sue urget Stimulus

seu aculeus, ut, non satis preteritorum dierum malicia et precedencium

tempestatum fluetibus iatigati, videamus — ad turbacionem Romani

imperii, in euius reformacione bactenus est studiossime laboratum, et

ad humane pacis excidium — novis maebinacionibus aspirare quosdam

suseepeionem ipsius imperii, karissimo in Christo filio nostro

N. Romanorum rege adhuc superstite, invidere a). Sed mirandum

nimis foret et divini plenum animadversione iudicii, si quem

forsan ex vobis aliqua tarn perversa suggestio intus in animo commo-

veret, ut quoeunque pretextu censeret licitum, expediens aut

honestum, eorum favere consiliis, qui eo ambitu cuiuspiam mentem

temptant, quo loca vivencium, quos divinum vel humanuni non abiecit

iudicium, dampnabiliter appetantur. Quam quidem cupiditatis speciem

gentilis dampnat, fidelis abhorret, sana detestatur racio et iusta

iudicia perseeuntur. Videat quieunque non desipit, si piis auribus

a) Der Text ist irgendwo corrumpirt. Einen Sinn erhalt der Satz, wenn

er mit superstite schliesst, invidere also wegfällt.
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sint audiendi tales et ad consensum aliquem admittendi, qui euius-

piam animum attemptacione pulsando, Deum offendunt, ecclesiam

katholicam scandalizant, cuius satagunt vexare quietem , tot laboribus

procreatam, et illum dolose supplantant, quem difficilibus iniuste

cause inplicacionibus involvere moliuntur, cum sue fortune dispendio,

iactura consciencie , dampno fame , et imperii populum Christianum

confundere gestiunt, ut qui iam pacem imperii, redeunte pacate

Fol. 35 b. quietis cepit nuper commodo, reflorere, recidivis rursum bellice

tempestatis doloribus, dissicetur. Absit tarnen nicbilominus a nobis

ea varietatis nota et ea inconstancia vanitatis, quod ab eodem rege

ullatenus avertamur, qualecunque sit, gracie apostolice et auxilii

nostri patrocinium subtrahendo, euius spiritum Deus in necessitatis

articulo suscitavit, ut eo tempore, quo sedes apostolica, advocato

et defensore legittimo destituta, improba persecucionis inique

tyrannide premebatur, in tanto discrimine esset defensor et protector

apostolice libertatis. Propter quod, ut presumitur, Deus de celis

despicit super illos, qui se adversus hunc extollere non formidant,

quemfidelium principum legittimus approbavit consensus

et apostolicus favor assumpsit imperiali culmine sublimandum. Absit

quoque ab omni katholico, ut scindere querentibus regni christianissimi

principatum et in prefato rege ordinacionem divine providencie impe-

dire cupientibus aliquatenus acquiescat. Nos itaque, circa eundem

regem ordinacionis divine propositum et ecclesiastice probacionis

iudicium indeficienti ac indefessa constancia prosequi finaliter inten-

dentes, ipsum, tanquam Vocatum a Domino, in Romanum principem

imperialis honore dyadematis proximo disponimus sublimare. Igitur,

ut nulla relinquatur occasio contra huius nostre intencionis studium

aliquid in ipsius regis preiudicium adtemptandi: electionem sive

nominacionem vel assumpcionem quantamcunque, de alio presumptam

vel eciam presumendam, ex nunc cassam et reprobam promulgamus

et tarn eum, qui preter regem prefatum ex nominacione, electione vel

assumpcione quorumlibet sibi usurpaverit nomen regis, quam eos, qui

eum receperint, excommunicacionis volumus et decernimus eo ipso

sentencie subiacere. Quocirca universitatem vestram rogamus in

Domino et bortamur, per apostolica scripta mandantes, quatenus

iniquorum seductionibus super premissis vestrum animum nullatenus

inclinetis , sed eidem regi , tamquam Christo Domino , principi vestro

adherere potenter pariter et patenter. Si enim ex amonicione nostra.
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jmmo ex divine precepcionis edicto, quemadmodum, que Dei Deo et

que sunt Cesaris Cesari quisque debet aj, eidem regi debitum con-

digne obedicionis exsolveritis reverenter, Deo exinde gratitudinis

afferetis munus ad gracie incrementum, et preter sedis apostolice et

ipsius regis graciam, quam vobis per boc plenius comparabitis,

vendicabitis vobis nicbilominus et boc merito favorem omnium

populorum.

Cod. Willi. A. 101 und Pliilol. 305, fol. 149". Alexander ep. etc. universis

populis civitatum et locorum Alemanie constitutis sal. et a. b. (Pertz, Arch. 7,

900) und Cod. Troyes no. 93 Alex. etc. ven. fratribus archiepiscopis, epi-

scopis dil. ßl. No. m. (?) ducibus, marchionibus, comitihus aliisque Romani

imperii principibus per Alemanniam constitutis salutem etc. Dat. Anagnie 5

Kai. Sptbr. Pontif. n. a. 1. Arch. 7, 920. — Dass Wilhelm um diese Zeit,

namentlich in Süddeutschland, keineswegs allgemein anerkannt war, beweist

eine Urkunde aus der Nähe von Zürich (Archiv Wettingen) vom 14. August

1255, die Kopp, Eidgenössische Bünde II, 149, Anm. 4 anführt, in der es heisst:

Wilhelmo Rom. rege in inferiori Alemannia regnante.

47.

Papa iuiperatori.

?1275. December.

Dankschreiben eines Papstes (Gregor X. ?) an einen Kaiser (König Rudolf?)

für den Trostbrief, den er ihm in seiner noch andauernden Krankheit hat

zukommen lassen.

Gerbert, 2, 30.

Quod imperialis culminis altitudo letis gaudet ubique successibus,

gratum nobis est non modicum et acceptum, utpote qui bonorem

imperii tueque felicitatis augmentum ita semper amavimus et amamus,

ut tue magnificencie comodum nostrum specialiter reputemus. In biis

itaque tanquam karissimo in Christo filio paternis affectibus congau-

dentes, sublimitatem qua premines ammonemus, ut quantumcunque

successus b) mundane prosperitatis arrideat, nullatenus excellenciam

consideracionis interne a superni conditoris amore deflectat c) pariter

et timore, quia sine dubio vana delectacione deducimur, si quanto-

libet fastigio mundane sublimitatis elati, transitorie felicitatis oblecta-

a) debet am Rande V. — b) successibus V. — c) te flectat V.
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mur aj eventibus. Serenitati tarnen tue graciarum referimus actione»,

quod de ipsa nostra infirmitate sollicitus, gratum nobis solacium per

Fol. 35 c. imperiales litteras obtulisti, nee immerito quidem, quia, sicut nobis

consciencia nostra respondet, nullus posset in articulo huius temporrs

infirmari vel infirmitate suecumbere, qui felicitatem et gloriam tuam

sincerius et fidelius noseatur actenus dilexisse. Ipsa enim egritudo,

quam patimur, in eo loco et tempore nos invasit, quo pro honore tuo,

quem sincera semper affectione dileximus, patrio solo relicto , ad

remotas accessimus regiones. Unde magnificenciam tuam in huius-

modi dilectionis recordacione propensius adhortamur, quatenus hec

omnia coram oculis mentis pia meditacione proponens et bonam nobis

vicissitudinem rependens, sive nos Deus de laboribus infirmitatis

eripiat , sive de ergastulo corporalia fragilitatis deducat , ecclesiam

eius semper diligas et honores, eique, sicut prineeps christianissimus

et piissimus imperator, pacem conferre satagas et quietem, ut, sive

vivimus sive morimur, in eius presencia de tuis bonis operibus

gloriemur, cui eciam in presenti vita pro debito nostre servitutis

assistimus et ad quem, de sua misericordia presumentes, si nos

evocare voluerit, cum fiducia procedemus.

Gerbert (ihm folgt Boehmer, Reg. Greg. X., p. 333) nimmt an, der Brief

sei von Gregor X. an Rudolf geschrieben, Cenni, Codex Rudolfinus p. 357

spricht sich dag* gen aus: 1. weil Erkrankung (Mitte December 1275) und

Tod Gregor's X. (10. Januar 1276) so schnell auf einander folgten, dass Rudolf

von der ersteren sicherlich nicht zeitig genug benachrichtigt sein konnte, um
einen Trostbrief zu schreiben, auf den der Papst noch antwortete, und 2. weil

Rudolf hier als Kaiser angeredet wird. — Es bleibt indessen mögiieh, dass

Gregor sich schon krank von Rudolf zu Lausanne im October 1275 getrennt

hat, und da Ton und Inhalt des Briefes den freundschaftlichen Beziehungen

zwischen Gregor X. und Rudolf durchaus gemäss sind, so ist auch die Annahme

gestattet, die Verwandlung von regalis in imperialis beruhe auf einer Willkür

des Dictators. Das steht fest, dass Gregor X. genau so, wie in unserm Briefe

geschieht, an Rudolf hätte schreiben können.

a) oblectemur V



193

4cS.

Papa Romanorum regi.

1201.

Innocenz III. schreibt dem jungen König Friedrich von Sicilien, er halle die an

ihn gerichteten, der Kirche unzuträglichen Zumuthungen seiner Jugend zu gute,

und ermahnt ihn zum Gehorsam gegen die Kirche.

Litteras excellencie tue ea qua decuit benignitate suscepimus,

quibus libenter auditis, eum, in cuius manu corda sunt regum, pio

desiderio rogavimus atque voto, ut felicitatem iuventutis tue letis

semper successibus ampliando, tuam pro suo dirigat beneplacito

voluntatem detque tibi sapienciam et cordis latitudinem, ut scias

et intelligas, quid sit beneplacitum coram Deo et ecclesie sue

sancte aj, quantamque debeas ei reverencie plenitudinem et honoris.

Sane in hiis, que a nobis tua sublimitas requisivit, cum gravia

satis et ecclesie contraria videantur, tuam continuo non tarn volun-

tatem consideravimus quam etatem, tranquill a consideracionepensantes,

quod cum sis in annis teneris constitutus et necdum in talibus

experiencie longevitate b) edoctus, sicut ab aliis inpelleris, sie

moveris, donec superni providencia conditoris annos tuos matura

stabiliat gravitate et cordi tuo altas profundasque radices infigat sue

cognicionis pariter et infundat. Interim vero nos, quos honori et

profectibus tuis debitum pariter et affectus paterne karitatis annectit,

de tua salute c^solliciti, monemus ethortamur attente, quatenus matrem

tuam , sacrosanetam videlicet ecclesiam , diligas iugiter et honores.

Nos enim in eo sumus proposito constituti, ut te, si curaveris honorem

ecclesie conservare et nobis, tanquam patri tuo spirituali, filialis

obediencie vineulo coherere , sinceris extunc affectibus in Domino

diligamus et provideamus attencius, quomodo statum tuum salubribus

instruamus monitis et honoribus augeamus.

Vergl. einen ähnlichen Brief Innocenz' IIF. vom 3. Juli 1201. Boehmer,

Reg. Inn. no. 76. und Raumer, Hohenstaufen, 3. Aufl. 2, 406. In dasselbe Jahr

dürfte auch unser Brief gehören.

a) sancte am Rande V. — b) logevhate zum Theil auf Rasur V. — c)

saltiin V.

Fontes. Abtli. [I. Bd. XXV. 13
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49.

Papa ad graciam sedis apostolice rcvcrso.

Ein Papst begrüsst freudig einen in den Schooss der Kirche zurückkehrenden

römischen König und ermahnt ihn , auf dem betretenen rechten Wege zu ver-

harren.

Ad domum paternam, cuius limen seductus excesseras, de

regione dissimilitudinis redeunti, quamvis agenti adhuc forinsecus,

hylares tibi occurrimus et leti procumbimus ad reconciliacionis

osculum super Collum *), de tuo redditu in te ipsum eo mentis gaudio

exultantes, quo pater de a) filio redivivo quem putabat b) extinctum,

vel inventum c) quem perditum fleverat, gratulatur. Ille nimirum

sectator heredis d) hostis antiquus, natum redempcionis humane

puerum impius perdere gestiens Christum, et Christi eeclesiam vide-

lieet orthodoxam impie conatur extinguere et, tanquam insaeiabilis

inferni olla profunda, ipsum, ne nomen eius moretur in terris , quasi

Fol. 35 a. vivum et integrum deglutire. Unde, quia pariter devium ducebaris et

in interitum, et moliebaris contra proprium sanguinem illas insidias,

quibus alienum sanguinem fundere siciebas, dolendum pocius erat de

salutis tue periculo, te in malum currente cum malo, quam de

fluctuantis ecclesie detrimento. Certos namque nos reddit divina

promissio et securos, que nunquam poterit irritari, quod ecclesia Dei,

quam flatus quo ducitur non sinet fieri capcionem dentibus im-

piorum 2), contrito ad ultimum laqueo venatoris, in latitudinem exiet

libertatis, et qui eam querit opprimere cum fautoribus suis repentine

calamitatis ruinis obeuntibus involvetur. Tu. vero, si partem tuam in

Christo posueris et in Christo nobiscum, qui licet indigni vicem eius

tenemus in terris; provehet domum tuam, sicut hactenus in tuis

maioribus dinoscitur provexisse. Monemus igitur magnificenciam

tuam et propensius adhortamur, quatenus in viam patrum tuonim, ad

a) de am Rande. — b) quem putabat am Rande. — c) invento zu lesen.

— d) Herodes zu lesen. Vergl. Ev. Matth. 2, 13. Futurum est enim, ut Herodes

quaerat puerum ad perdendum eum.

i) Lucas 15, 20.

*) Ps. 123, 6.
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quam de lubrico erroris, quo in precipicium ruitur, a Domino revo-

caris, immobilem sistas gradum, et t'undatus in petra Petri, que non

novit ruere vel everti, nullis malorum pulsibus quaciaris, non

acquiescens de cetero propinantibus in melle venenum, quitquid aj,

postquam foris pacis vultum assumpserint, intus blandimento quodam-

modo toxicati, in novissimo erunt more b) ferientis cuspide scorpionis.

Fige igitur, queso, pedem tuum in monte sancto, ecclesia videlicet

Dei vivi nee tibi deineeps swaderi valeat a temptatore quoeunque, ut

bonum tibi videri debeat inde cum pereuntibus mittere te deorsum,

unde tibi est cum reliquis Dei filiis ad celestis bereditatis consorcium

ascendendum, a quo draco iste proiectus, qui ruine magne patuit,

quos poterit sataget, ne solus pereat, trahere cauda sua *)• Sta

igitur, ut diximus, fili ! de reliquo in excelso et circumspice totam in

cireuitu regionem et vide , quod populos tibi domesticos , in quantum

tue magnitudinis depressione bostilis propellator elidat, quantaque

terrarum amenitas, quanta urbium pulebritudo, in quibus itaque

singulari eminenciatuprecellis,in quantam tuam tuorumque pressuram,

nisi forsan tu ante tempus oecurras , in desolacionem et solitudinem

ab alieno sit, ad quem de hiis non pertinet, redditura. Sed fortassis

est aliquis inter fideles consiliarios tuos , qui te etsi non fraudulenter

alliciat, tarnen admonet inprudenter, ut stragem certam adiacencium

tibi dissimules populorum, utens blandis fictisque sermonibus ac

promissionibus , scilicet quod, salva domo tua ac superstite, non

valeat flagrans incendium proximis tibi parietibus applicari. Contra

consultorem huiusmodi forte te zelum seeundum scienciam non

habente , audi patrem fili ! tuam prudenciam ammonentem consulcius

brevi verbo, et memorie recommenda pro sincera gracia monitoris,

quia videlicet vindemiator racemum c) , quem anxius in vindemia

preterit botris turgentibus inberendo, decerpit avidius in autumpno 3
)

et domus in flagracionis medio constituta, etsi non consumitur

incendio, tarnen infirmatur exhaustis compaginum viribus ad ruinam.

Recole igitur progenitorum tuorum fidem erga patriam et coniugalis

iederis dulcedinem erga gentem. Super patria tua, immo super te ipso

a) vielleicht quid quod zu lesen. — b) vielleicht in ore zu lesen. —
c) racenum V. —

i) Apocal. 12, 9.

*) Micha 7, 1.

13*
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et tuis posteris ingemiscens excita , queso , potenciam tuam , et in

eorum auxilium de cubili tuo progredere sicut leo. Cum quibus

nomen tuum, in seculorum generaeionibus gloriosum, ut firmamentum

gentis, stabilimentum populi et tutela patrie, absentibus et futuris ad

laudem perpetuam predicetur et semini tuo a) post te compatriote

tui coniugantur amore et federe sempiterno. Romana vero ecclesia,

que uteri sui oblivisci non Valens devotos filios non osculatur in

Fol. 36 a. dolo, sed sincera complectitur karitate, nee illos odisse potest, et

offendentes , in tantum est prona ad veniam , qui simpliciter corri-

guntur, ut correctis habundanciorem graciam restituat, quam sub-

traxit. Te igitur agentem fideliter erga Deum et filialiter erga matrem

super eos suum ponet velud insigne signaculum et domui tue de

rore celi et de pingwedine terre incrementa benedictionis perpetue b)

largietur !)•

Der ganze Brief bewegt sich in allgemeinen Redensarten und enthält

keine einzige bestimmte Thatsache, welche auf eine historische Grundlage

zurückwiese. Er ist also als Stilprobe zu betrachten. Der Dictator mag seinem

bibelfesten Schüler die Aufgabe gestellt haben, einen Brief mit dem oben

angegebenen Inhalt zu schreiben und die Geschichte vom verlorenen Sohn

(Lucas 15, 20) zu Grunde zu legen, auf welche in ähnlichen päpstlichen Schrei-

ben in der Regel Bezug genommen wird; die Reuigen kehren immer zurück

„de regione dissimilitudinis". Vergl. u. A. Gregor's X. Brief an den griech.

Kaiser: Raynald 1274, 19 und Gregor's IX. Brief an Friedrich II. oben

No. 36.

50.

Papa Romanorain regi.

Ein Papst berichtet einem römischen Könige, die Stellvertreter geicisscr

Cleriker seien aus ihren Kirchen, unter dem Vorwande jene Cleriker seien

todt, verdrängt worden. Da diese jedoch leben und als Procuratoren am

päpstlichen Hofe weilen, so möge der Königjenen Stellvertretern ihre Kirchen

zurückgeben.

Benigna celsitudini cj regie Romane sedis auetoritas, augmentis

tuis semper innixa felicibus, que velud singularis affectionis fdio pro

a) tue am Rande V. — b) perpetue am Rande V. — c) celsitudine V.

i) Gene». 27, 28.
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emergencium difficultate curarum patris sollicitudinem et matris

ubera non subtraxit, in sinceritatis et communem religionis aj

Christiane culturam te b) in prosperis invenit filium, et inter adversa

constantissimum et devotum, quem recolenda progenitorum sinceritas

devocionis reliquisse heredem presumitur et matris ecclesie fecisse

te credimus continuata beneficia non ingratum. Quapropter non

indigne quidem mirari compellimur, quod quidam regni tui clerici,

non decurrentis temporis sortem , sed mortis consorcia presumentes,

questuaria cupiditate succensi , Romane curie clericos , qui procura-

cionis officio ibi degunt, mortuos mentiuntur, eorum sibi conferri

beneficia sub huius falsitatis ingenio procurantes. Inter quos eorum

quidam quosdam karissimos nostros , nobis ac fratribus nostris

speciali sinceritate coniunctos, false suggestionis suspiriis obiisse

mentiti, eorum ecclesias, procuratoribus amotis ab ipsis et fructibus

in sequestro positis, furtivis quibusdam ausibus sunt adepti. Cum
igitur tarn detestande fraudis astucias et argumenta suis arguenda

primordiis censura regia transire non debeat inpunita: nos, qui

universorum causam prosequi tenemur ut nostram, quique sumus

speciales tui culminis zelatores, fame tue dispendium, quasi factum

oculi, non ferentes: serenitatem tuam rogamus et hortamur in

Domino, quatenus, pro sedis apostolice reverencia et nostre interven-

cionis respectu, procuratoribus cappellanorum predictorum subtractas

ecclesias restitui facias et procures, cum non modicum exinde tuo

derogaretur honori, si, te consenciente, sub huiusmodi nequicia lede-

remur in nostris ac persequencium morsibus pocius preservandis,

presertim cum iidem cappellani pro suis meritis, nostro ac omnium

fratrum nostrorum favore muniti, adesse possint omni c) tempore

regiis obsequiis fructuosi, et nos, qui predictorum iniuriam nostram

procul dubio reputamus offensam, pro eis eo interpellemus effectu, ut

ad graciam exaudicionis admissi et, suscepto de tua benivolencia

munere, quod petimus, ad graciam tibi teneamur non immerito retribu-

cionis graciam dj non ingrati.

a) religionis am Rande V. — b) te auf Rasur V. — c) omni überge-

schrieben V. — d) graciam muss wegfallen und retribucionis auf das vorherge-

gangene ad graciam bezogen werden.
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51.

Papa contra fantores Friderici imperatoris.

1247 oder 1248. Lugduni.

Innocenz IV. decrelirt die Absetzung aller Geistlichen, welche, seinen wieder-

holten Befehlen ungehorsam, dem excommunicirten ehemaligen Kaiser Friedrich

anhängen, und erklärt die Nachkommen jener Geistlichen bis zum vierten

Geschlecht für unfähig zu geistlichen Würden.

Recte discrecionis examen stateram iusticie moderamine con-

gruo a) eque librat, cum digna virtutibus premia et equa viciis

stipendia conferuntur. In utraque siquidem lance publica pensatur

utilitas , cum erga benivolos bene meritos merces inundat retribu-

cionis, et iusta severitas in aliquibus facit, scelera ut emendent. Sic

enim iusticia quibuslibet quod suum est ex ordine dispensante

retribuit: obsequiis videlicet graciam et iniuriis talionem. Eos

eciam, quorum ad virtutis meritum levia sunt studia, exemplo promo-

vet b) premiorum et a reliquis, quos inpunitatis amor a malo non

revocat, innocencia prave similitudinis reciduntur. Ut autem sicut

diversa sie congrua utrisque c) contingant merita, necesse est, ut

utrorumque pandantur demerita , ut non erret bonorum dispensacio

bonis competens, nee illacio malos speetans. Hoc errore circa multos

' errasse videtur mater ecclesia, cuius iudicium frequenter fallit opinio,

dum, reservata divinis aspectibus oeculta non dj videns, omnes sibi

faciem simplicitatis pretendentes passim admisit ad ubera filiorum.

Que ubi boni monstratur effigies, mali suspicionem non tollens, omnes

bene meritos estimabat, quos male meritos numerus inserebat. Sed

benedictus Dominus, optimus lucis auetor, qui educit lumen de

tenebris, obscura declarans et mencium interiora, revelat, prout

expedit, abdita secretorum. Nam eadem mater ecclesia inter sevas

persecutorum procellas eo flante , a quo diebus istis omne malum

panditur, excitata ad expiacionis exercicium et probacionis meritum,

vexata diueius propter hoc in temptacionibus suis, gaudet referre

duplicem se proventum: unum quidem, quod speculator oecultus,

ipsius agonem oeculte prospeetans , eam iuxta pollicitacionis inviola-

bilis fidem temptat et tarnen temptari non sinit ultra quam valeat

sustinere, reliquum vero, quod interest in numeros , quos in gremio

a) eongruo am Rande V. — b) promovent V. — c) utrosque V. —
d) et non V.
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suo, veluti grana cum paleis, bonorum dies in distinctione a)

compegerat, in cuius tranquillo quieta per mundi equora ferebatur,

malorum declarante turbine, nunc discernit et iam non erronea matris

discrecio utrosque, veros et fictos videlicet, recognoscit, ut in

refectione sua, qua gratitudinis filios commendat, dulcedinis sue

mannas bj retrahat ab ingratis, eo quod non sit bonum dari canibus

pabulum filiorum. Si enim paterne provisionis bumanitas inprobos

passim comitaretur et probos, parvipenderetur condicio utrorumque

et virtus in proprio subiaceret, si culpam inpunitate et peccatum

benificencia contingeret premiari. Propter quod malorum lacius quam

bonorum exempla in perniciem publicam texerentur. Miramur sane

dolentes quosque fideles, qui cum filio prodigo Fr., quondam impera-

tore , in regionem abire cj longinquam , adherentes domino regionis

eiusdem *), quo detractos a domo propria, videlicet ecclesia Dei vivi,

et omni bono celestis gracie denudatos, funditus inmergit pecca-

torum voluptas d), adeo quod non facile addiciant ej ut resurgant. Sed

vehemencius miramur aversionemeorum, qui sortiti fuerant clericatum,

tanto ab ecclesia favore provecti, tanta benignitate collecti, ut in

multorum invidiam se beneficiorum prodigam exbibuerit erga illos,

dignitatis eos extollendo culminibus et tanquam peculiares filios

beneficiorum uberibus deliciosius educando. Ipsi vero pro dilectione

odium et iniuriam pro gracia refferentes , dum in die belli stare pro

domo Domini contra violentorum inpetus crederentur, in arcum

pestilencie sunt conversi et cum assistendi se oportunitas obtulisset,

obstiterunt, imo f) pocius nocuerunt, roborando viribus suis nervum

persecutoris perfidi contra matrem. Nam et devocionem et fidem , si

qua vigebat in reliquis, per dampna rerum et personarum , iniurias et

terrores multiplices exstinxerunt, more vindicte, que non excessui sed

penitencie locum parat, seviendi sumentes audaciam in conversos

proch dolor! Qua racione suam posuerunt ex opposito porcionem,

quos in omni articulo iuxta modum possibilitatis eorum sperabat

habere ecclesia semper promptos. Iudicet quicunque inter nos et

ipsos, quoniam in querele nostre iusticia cuiusquam sani capitis

a) distinctione auf Rasur V. — b) manna oder mammas zu lesen. —
c) abierunt zu lesen. — d) voluptatibus? — ej adducantur? — f) imo auf

Rasur.

i) Lucas IS, 13. 15.



200

iudicium non veremur, si congruum sit eis convenientibus Christum

in menbra ecclesie iterum erucifigi, quorum funiculi ceciderunt in

preclaris patrimoniis Jesu Christi. Videat quilibet, si locus sit excu-

sare volentibus excusaciones proprias in peccatis , quos in persecu-

cionem universalis ecclesie sentimus fovere tyrannum, qui nomen

Christi, quantum in eo est, in Christianis occidit et cum sponso

sponsam molitur extinguere, satagens cultum divinum penitus extirpare,

ut ipse solus in orbe terrarum tanquam ydolum desolacionis abhomi-

nabilis adoretur *). Quantumlibet vero ipsorum in hac parte innote-
Fol - 36c

- scerent evidenter et publice fulgarentur excessus, nos tarnen, de

mansuetudine sedis apostolice consueta, que libencius in subditis

emendat peccata, quam punit, nee ferrum precisionis libenter adigit

in morbos, qui possunt ex levi fomento reeipere sanitatem, eosdem

clericos ad presenciam nostram per publice citacionis edictum

paterna et misericordi severitate evoeavimus, ut a eulpis modesta

correctione sanatos non traheret ad desperacionis laqueum peccati

quodammodo magnitudo, sed pie porreeta manus apostolice diseipline

reduceret ad salutem. Porro ipsi vocacioni nostre contumaciter

obdurantes auditum, et terga inobediencie in contemptu superbo nobis

vertentes, aversa penitus ab Jerusalem facie in Jericho *) et conversa

per viam, qua ineiditur in latrones, nee venire nee cohibere se ipsos

nee revocare suos a nequicia curaverunt. In quibus probavimus

illius sentencie veritatem, qui nutrit filium suum delicate, ipsum

sentiet contumacem 3), qUia clemencia , que ipsos ad penitenciam

adduxisse debuerat, abusi sunt temere in derisum. Nos igitur,

attendentes nostri apostolatus officium, ad ulcionem omnis inobe-

diencie divinitus preparatum, ut in laudem bonorum pena proficiat

reproborum, predictos clericos deponimus et privamus omni ecclesiastico

sive temporali beneficio, decernentes, ut usque ad quartam generacionem

nullus de ipsorum progenieassumatur in clericum nee in domibus regu-

laribus alieuius prelacionis assequatur honorem, nisi cum eo fuerit

dispensatum. Ceterum malorum dispendia cedant bonis et, eis qui

cruciabantur bactenus pre iusticia consolatis, illi qui swavem in

i) Dasselbe ist mit denselben Worten von Innocenz IV. über Friedrich II. gesagt

oben no. 34 und im Folgeaden fol. 68, no. 16.

2) Lucas 10, 30.

3) Prov. 29, 21.
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bonis aliorum vitam duxerunt, versa vice sibi post bona malis

succedentibus desolentur , dignitates , personatus et beneficia , que

habebant, aliis in devocione persistentibus deerevimus libere confe-

renda.

Der Brief kann von Gregor IX. oder auch von Innocenz IV. herrühren;

ich glaube ihn dem Letzteren zuschreiben zu müssen. Kaiser Friedrich

verordnet nämlich gegen Ende 1247: quod quicunque clericus vel religiosus

ad papale seu papalis legati mandatum publice forsan obmiserit missarum

solemnia seu alia divina officia celebrare, et ecclesiastica sacramenta fidelibus

propinare negaverit, de civitate vel loco, cuius incola reperietur, eiectus,

suis bonis omnibus patrimonialibus et ecclesiasticis, ut penam de tanta

tomeritate tulisse se doleat, spolietur. Huill.-Breholles 6, 581. Raumer 4, 35.

(Auf diesen Brief nimmt Gregor IX. in seinem Schreiben an die Kirchenfürsten

Deutschlands vom 18. April 1248 ib. 614 squ. Bezug.) Entweder ist nun

unser Brief eine durch die kaiserliche Verordnung von Ende 1247 hervor-

gerufene Repressalie, dann würde er in das Jahr 1248 gehören, oder er hat

jene kaiserliche Verordnung veranlasst, dann würde er in das Jahr 1247 zu

setzen sein.

52.

Papa archiepiscopo Coloniensi.

1266. September i8. Viterbii.

Clemens IV. warnt den Erzbischof von Cöln vor der Theilnahme an einer

Königswahl Conradins und spricht die Excommunication aus gegen diejenigen,

welche solches thun.

Boehmer, Reg. ab a. 1246. Addit I. Reg. Clem. IV., no. 344.

Fundata domus Domini super immobile firmamentum, super

quod secundum apostolum aliud ponere nemo potest *), a columpnis

stabilibus, sub decenti locatis ordine, pulcbritudinem recipit et

decorem. Quarum implent officium, qui, in prelacionis ecclesiastice

ministerium assumpti, spirituale sustinent edificium et venustant.

Inter hos sane, quanto in credita tibi ecclesia locum obtines celsiorem,

quanto pondus structure sustines amplioris, tanto te decet quantitate

maiori in omnibus et per omnia stabiliri, ut nee nutes nee devies

a rectitudine tui status ne, dilapsus in partem alteram, eo periculosius

i) Ad Corinthos 3, ii. 12.
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corruas, quo tecum plures traheres ad ruinam. Verum ad aj iusti

pariter et honesti solliditatem b) propositi preter commune debitum,

quo te Deo vehementer astrictum intelligis, cuius in ministerii tui

sorte vocatus in partem sollicitudinis vices geris, acumulata nichilo-

minus beneficia te obligant , que cum aliis prelatis Alemanie a sede

apostolica dinosceris recepisse, cuius larga beneficia et largitas

benivola tibi et illis semper hactenus affuit et quasi fons indeficiens

vobis et vestris ecclesiis graciarum fluenta communicans, vos instruxit

consiliis, roboravit auxiliis, vallavit c) beneficiis et privilegiis

bonoravit. Justum est igitur et conveniens pietati, ut ad matrem

ecclesiam elevetis oculos universi, et cura pervigili studeatis eins

obviare periculis , que si sua vel vestra dixerimus , sua tarnen rectius

dicemus et vestra, cum, dolente capite, non sit in menbris sanitas,

Fol. 36 d. nee maternis infixi visceribus matre possint quiescere laborante.

Ceterum quantum ecclesiam flagellaverit , quantum coneusserit, quot

exprobracionis ei mala reddiderit domus inproperii, quondam vide-

licet Fr. d) imperatoris , non solum ecclesiis et prineipibus Alemanie

notum existit, sed est mundo notorium universo. Unde iusto damp-

natus iudicio, et tarn imperii quam regni Sycilie iure pariter et bonore

privatus, diem miserabiliter claudens extremum, tenuem reliquit

memoriam, cum, sublatis de medio filiis, in domo tanti nominis

unica scintilla remanserit etatis adhuc tenere, premature tarnen

malicie Chunradinus a). Porro non sine magna cordis amaritudine

nuper aeeepimus , quod nonulli ex hiis prineipibus et prelatis , a d

quos ius pertinet eligendi Romanorum regem ad ej

imperatorempostmodumpromovendum, ineam devenerint/^

audaciam , ut super electione Chunradini eiusdem ad imperium gj

oecultos audeant et apertos inire traetatus, proprie salutis inmemores,

hostes iusticie et quietis publice turbatores, cum deberent non solum

attendere, quod assumere ineligibilem nulli licet ß). Hunc autem

esse probat ineligibilem etatis infirmitas, que inhabilem ipsum facit

vel efficit ad honores, cumque etiam si legittimum terminum attigisset,

eum tarnen eligi non deceret, utpote qui de persecutoribus manifestis

ecclesie, tarn veteribus quam modernis, trahens onginem, iuste

posset hac sola racione repelli. Cuius 7) tarnen causam aggravat

etiam h) manifesta temeritas qua se parat, ut evidentibus patet

a) &\. — bJ solliditateV. — c) fallavit V. — d) Fr. am Rande. — e) ad

fehlt V. — f) devencrit V. — g) ad imp. am Rande. — h) etiam am Rande V.



203

indiciis, ad se et contra se Romanam ecclesiam merito provocandam.

Quapropter cum officio nostre servitutis incumbat, fraudibus et

maliciis occurrere perversorum ne, quod absit, neglecta valeant

incendia a) vires resumere, que in ipsis iniciorum suorum primordiis

melius extinguntur: nos in omnes et singulos cuiuscunque condi-

cionis et status existant, cuiuscunque sint gradus, ordinis sive sexus,

qui per tractatus b) publicos vel occultos seu quoscunque alios

modos procurabunt dicti Chunradini promocionem in regem Roma-

norum et in omnes, qui ad id procurandum convenerint, excommuni-

cacionis sentenciam promulgamus et anathematis eos vinculis inno-

dantes , terras eorum ecclesiastico subicimus interdicto. Si qui vero

ad ipsius electionem processerunt, si principes fuerint seculares c)>

ipsos et heredes eorum perpetuo omnibus feodis et honoribus, que

ab ecclesiis et personis ecclesiasticis obtinent, et tarn eos quam

posteritatem eorum usque ad quartam generacionem, iure eligendi

Romanorum regem auctoritate privamus apostolica, et

insuper eorundem filios, si clerici fuerint, usque ad quartam genera-

cionem reddimus prorsus inhabiles ad dignitates et ecclesiastica

beneficia obtinenda, si vero electores buiusmodi prelati fuerint,

ipso facto depositi ac nudati omni maneant dignitate, seu omni

ecclesiastico beneficio sine spe restitucionis aut gracie aliquo tempore

obtinende £). Licet autem de tue devocionis et fidei puritate firmam

geramus fiduciam , quod in hiis et aliis proprie provideas saluti et te

nostris beneplacitis studeas coaptare , quia tarnen calcar adhibitum

equum admissum magis excitat quam molestat: fraternitati tue

per apostolica scripta et in vinculo obediencie firmiter preci-

piendo mandamus, quatenus a predictis laqueis et periculis non

solum tibi caveas, sed et alios, nein huiusmodi possint incidere,

reddas sollicite cauciores et has nostras sentencias totumque predic-

tum tenorem in tuis civitatibus dyocesis et provinciis convocato

clero et populo facias singulis mensibus publicari e). Fol. 37 ».

Ergänzungen aus Schannat Vindemiae p. 207—209 Clemens episcopus

s. s. D. fratri archiepiscopo Moguntino salutem et ap. bened. — a) Er habe

sich der Wohlfahrt Conradin's gefreut, aber dieser trete in die Fusstapfen

seines Grossvaters, ohne zu bedenken, dass wie einst Innocenz dem Friedrich

Sicilien und das Kaiserthum, so er dem Conradin das Königreich Jerusalem

und seine Rechte und Würden nehmen könne : cuius congauderemus —

a) incendia am Rande. — b) praelactis publicis vel occultis corrumpirt

bei Schannat. — r) saec. fehlt Schann.
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coaptet. — /?) verum eeiam diligenter advertere quomodo nunc eis paratum

quemlibet et omni exceptione maiorem liceret eligere maxime, pendente

duarum electionutn negocio coram nobis, que fuerunt de karissimis in Christo

filiis nostris, rege Castelle et Richardo rege Cornubie, viris illustribus et

magnificis, per eos ad quos ius eligendi pertinet in discordia celebrate. —
•y) Cuius — provocandam fehlt bei Schannat. — 5) Alle diejenigen, welche

dem Conradin gegen Karl von Sicilien beistehen, sowie Alle, welche gegen

die Kirche und den König Karl für Conradin in Italien eindringen sollten,

werden in den Bann gethan: omnes eciam — meruerit eorundem. — e) Dat.

Viterbii XIV Kai. Octob. pontif. nostri anno secundo.

Während Schannat der Brief an den Erzbischof von Mainz vorlag, enthält,

wie unsere H. S., auch Cod. Palermitanus no. 34 Pertz Arch. 5, 369 das gleich-

lautende an den Erzbisehof von Cöln adressirte Schreiben.
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B. Incipiunt liiere imperatorum et regum Homanorum.

1.

Imperator regi Fraucie.

1249. Juni c.

Friedrich II. , erschreckt durch die Nachricht von dem Untergange der Flotte

der französischen Kreuzfahrer, entsendet einen Boten und Brief an Ludwig IX.

mit der Bitte um genaue Nachrichten.

Petrus de Vineis 3, 22.

Generali qua cunctos amplectimur fidei participacione christi-

colas , sed speciali , qua vestram pura affectione personam diligimus,

inter diversa a) genera, que cogitacionibus nostris indesinenter

occurrunt, precipua reddimur cordis anxietate solliciti et frequenter

affectamus audire de vobis nova veridica que placeant, et seire

plenarie in terre sancte presidium vestre peregrinacionis eventum.

De cuius aggressu, velud in tarn valida rerum et temporum tempe-

state temptato, cum res plena solliciti sit timoris, non sine gravi

formidine cepimus aliquociens dubitare, ne forte, novercante fortuna,

votis communibus absonum, infestis auspiciis, exitum sortiretur.

Inter has vero anxietates et sollicitudines nostras, quas eventus futuri

dubietas nostris affectibus ingerebat, volatilis fame garrulitas, variis

discussa relatibus, supervenit veritatis utinam vacuas eructuans narra-

ciones, classem videlicet regiam, dudum sancto proposito non sine

magnis laboribus et sumptuum profusionibus congregatam, in tempe-

state maris et fluctuum, quibus non nisi divine potestatis auctoritas

imperat, colluctacione ventorum asseruit disgregatam. Ex quo tanto

vebemencioris causam turbacionis assumpsimus, quanto personam

vestram pre ceteris regibus et mundi principibus sinceriori karitate

complectimur , et quanto per id multorum vobiscum Christi fidelium

intencioni, suspenso terre sancte dissidio, que Gallicarum b) virium tarn

u) diversa curarum Petr. d. Vin. — b) callicarum V.
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\
propinquum expectabat subsidium, devotis affectibus condolemus.

Ista tarnen varia relacione perplexi credere simpliciter loquacis fame

relatu nolumus , donec super hiis veritas , que dubietatis huiusmodi

turbines abluat, nobis lucidior patefiat. Propter quod latorem presen-

cium, ut ad nos redeat de vestro processu utinam felici instructus, ad

vestram presenciam specialiter providimus destinandum , rogantes

quatenus per eundem anxie nostre serenitatis intrinseca renovetis.

Die französische Flotte war am 22. Mai 1249 von dem Hafen von Limas-

sol ausgelaufen, schon nach einigen Tagen wurde sie jedoch von Stürmen

auseinander getrieben. (Wilken 7, 93 ff.) Auf die Nachricht hiervon erliess

Friedrich, der mit Ludwig IX. fortdauernd in gutem Einvernehmen geblieben

war, unsern Brief, der demnach etwa im Juni geschrieben sein wird.

2.

Imperatoris filius regi Anglie.

1247. Februar oder März.

Der junge Heinrich, Friedrich's IL und Isabellas Sohn, schreibt, nachdem er

die Taufe empfangen und zum Könige von Sicilien eingesetzt ist, seinem

Oheim, dem Könige von England, den ersten Brief und verspricht bei guter

Gelegenheit wieder zu schreiben.

Huill.-Breh. VI, 504.

Si magnificencie vestre hucusque non scripsimus, si nostre

progressum fortune ad vestram noticiam a) segnis officium calami non

perduxit, si nostrorum gesta successuum stilus hactenus dictatorius

non suggessit, causa iuit, quod nobis in annis videlicet teneris consti-

tutis nee renatis adhuc fönte baptismatis, quid et cui nostra scriberet

infancia nee discernere poterat nee sciebat. Nunc autem honore tanti

sacramenti solempniter decorati, ad annos eciam alieuius cognicionis

addueti, quos nobis gustatus amor paterne dilectionis sive dulcedinis

nuper fecit audaces , dum nos in solio suo , ut toti regno Sycilie de

consiliariorum suorum disponeremus consilio, ordinavit. Presentes

vero vobis nostre salutacionis apices destinamus et frequenter desti-

nabimus in futurum , quociens et rerum qualitas exiget et se nobis

oportunitas offeret nunciorum.

Ergänzungen aus Huillard-Breh. VI, 504. Re^i Anglorum rex Henricus

etc. — a) si nepotice sospitatis eventus ad noticiam vestram etc.
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3.

Imperator N. comiti.

Kaiser Friedrich IL berichtet dem Ezelin von seinem Wohlbefinden und dem

glücklichen Fortgange seiner Unternehmungen.

Petrus de Vin. 2, 25. Ezelino scribens etc.

Seimus et longi temporis experimento probavimus, quod a

consuetudine , que iam in te nature vim obtinet, prescripta tue

maturitatis devocio, nativis ereeta poteneiis, possit iam minime decli-

nare — seimus, quod urgens in sensum tue devocionis antiquitas,

quantumlibet tibi brumosa a) senescat in corpore , virtuosa nichilo-

minus iuvenescat in spiritu et in mente — , seimus quod arbor tue

fidei annorum vetustate non desipit, sed quanto plus in tempore

labitur, tanto fruetus placidiores adducere consuevit — , seimus, Fo1 - 37 b.

quod licet a nobis interdum locorum intercapedo te dividat, corde

tarnen et animo nostre maiestatis potenciam b) intueris, dum statum

nostrum votivas per literas prosperum apetis et per nuncios ministe-

riosus exquirere non desistis. Ecce igitur votis tuis consona nova

rescribimus, quod scilicet, divina favente gracia, prospere vivimus

et corporis nostri menbra, bellicis hactenus fatigata laboribus,

deliciosa regni nostri dulcedine restauramus, illo nichilominus non

obmisso, quin ad paeificandum statum fidelium, et rebellium nostrorum

reliquias opprimendas, curas nostras sollicitudo prosperior per

continuatas vigilias debeat propensius excitare.

4.

Imperator popalo Myschenensi c).

1242. Ende Februar.

Kaiser Friedrich IL zeigt den Bewohnern von Messina den am 10. Februar

1242 erfolgten Tod seines Erstgeborenen des Königs Heinrich an.

Quia inter ceteros regni nostri fideles speciali prerogativa

populum semper dileximus Mysensem cj, ideirco, sicut de prosperis

a) ruinosa Petr. d. V. — b) praesenciam P. d. V. — c) Offenbare Fehler

für Messanensi und Messanensem.



208

nostris eventibus hylares esse vos cupimus, ita eciam de sinistris

vos confidimus contristari. Nam celestis altitudo consilii, cuius occulta

iudicia colligere nemo potest, eo quod amirativi voce prophetica sunt

abyssus , nee valent a mortalibus arte qualibet evitari , nos in uno

menbrorum nostrorum potissimo medullitus a) lanceavit, dum

Februarii bj mensis die deeimo nostrum primogeniciam,

illustrem Sycilie regem a) , de vite medio proeb dolor ! evoeavit.

Quis igitur valeat rivulos lacrimarum singultuosos restingere, tanti

filii prudenciam ad memoriam evocando? queve lingwa tarn glorios!

regis audaciam compilaret? aut quis suam calamus posset describere

largitatem? Heu me, inquam, tili mi, heu me, quem vereri tenebatur

quilibet inimicus, utpote dilectum omnibus, terre gaudium universe!

linde etsi motu naturali et paterno iure maiestas nostra pro tarn

benigni amissione filii in lacrimas se dissolvat, multo forcius vos

regnicole tanto domino viduati. Sit ergo planctus iste communis,

huius lamenti dolor in omnem terram et in fines proveniat orbis terre,

quia maiestas tanti prineipis multorum deposcit lacrimas , qui multis

clyppeus defensionis fuerat et salutis. Cessarent lacrime et singultuosa

cessarent emissa suspiria de profundis , si non in longos se derivaret

rivulos vis doloris. Luxit namque David filium suum Absolonem et

patriarcha ]3) suum Joseph filium lamentis variis, prout legimus, deplo-

ravit.

Ergänzungen aus Huill-Breh. VI, 32. Fridericus etc. populo Messanensi

etc. — a) Henricum — jS) J;>cob.

Vergleiche über den Todesfag K. Heinrichs (VII) Boehmer Reg. imp. inde

ab 1198 pag. 255, der unsern Brief ohne Angabe des Grundes für unecht erklärt.

5.

Imperator \. priaeipi.

Der Kaiser (Friedrich IL) tröstet einen seiner Getreuen über den Tod seines

tapfern Sohnes.

Quod de nimis acerbo filii tui casu compassionis nostra verbum

ad te tarde pervenit causa fuit, ut tibi ad tempus lacrimas laxaremus.

Suspirantibus namque gemitibus et oculis lacrimosis epistolam nostre

compassionis offerre nolumus, quam et lacrimarum continuata gutta

perfunderet et eduetio copiosa singultuum perlegi prohiberet. Nunc

autem, mitigatis suspiriis et luminihus excohitis, eonsolacionis nostre

a) nudullitus am Rande V. — b) Frebr. V.
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literas offerimus, vulnus apertum medicamine debite perswasionis

aggredimur, et cum tibi per amaritudinem luctuum hactenus satis-

feceris, per deposicionem lugubrium satisfieri et nobis gratissime

postulamus. Seimus enim, quod quamvis dura requirimus, tarnen

possibilia flagitamus. Amane igitur plorabunt usque ad vesperam florem

scilicet oeeiduum ante tempus estatis, occasum solis ante meridiem, et

noctis caliginem ante diem plorabis a) et per consequens iuvenem,

nondum plene puberem, prius intempestive mortis subiisse iudicium,

quam senectutis indicium vel b) inicium attigisse, turbato mortalitatis Fol. 37 c.

ordine, quo pater pro filio, offers lacrimas, quas pro te filius reser-

vabat cj. Nos enim in tarn subito filii tui casu compassionis paterne

consorcio non caremus, maxime quia eundem a te naturaliter genitum

vixque adhuc maternis uberibus ablactatum in ulnis nostre educacionis

aeeepimus, et quia susceptibilem ipsum diseipline invenimus, virtutum

in ipso rudimenta contulimus, quatenus sibi conspieuus, aliis utilis et

nobis existeret fruetuosus. Nunc autem cum dj de plantacione nostra

vindemiam computaremus, generacionis humane novacula vite telam

in homine, quam nondum plene perfecte texuerat, intempestive

dinoscitur preeidisse. Iuste igitur dolere te novimus, eo quod in

nati tui funere pomum vite natura decerpsit spacio temporis imma-

turum. Sed consolari te volumus eo quod illud ante tempus debitum

virtutum erogacionibus aeeepit maturatum. Iuste te dolere novimus

eo quod morientis filii clauseris oculos, consolari te volumus, quod

non inter molles delicias et debiles curas defecerit langwidus , sed

inter oecupaciones nostras bellicas defecerit strenuus et vixerit

gloriosus. Nos igitur gracie nostre zelum, quem ad filium defunetum

produximus, tanto libencius et copiosius ad patrem propagabimus,

quanto nostre serenitatis affectum eiusdem continuata obsequia uberius

meruerunt.

• Petr. de Vin. 4, 11. abweichend und ausführlicher mit der Überschrift

Comiti Acerrarum, consolando eum de morte filii sui cadentis in hello.

a) plorabis am Rande V. — b) indicium vel am Rande V. — c) So muss

man wohl lesen für filio reservabas V. — d) cum am Rande V.

Fonles. Abtli. II. BU. XXV. 14
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6.

Imperator N. couiiti.

Friedrich 11. tröstet einen Grafen über den Tod deines Bruders, eines

Bischofs.

Audito nuper quod mordentis omnia mortis aj impietas N. b)

venerabilem cj episcopum, fratrem tuum, fidelem nostrum dj, non

sine plurimorum subtraxerit detrimento, passionibus tuis in hac parte

affectuose compaciendo doluimus, Deo teste, et, si ope vel opibus

reparari ej defunetum vel alia occasione redimi natura permitteret

;

nostra libenter propterea apperuissemus eraria et alia oportuna sub-

sidia misissemus. Graviter f) etenim nostri cordis intrinseca casus

ipse turbavit, dum et te proinde fraternis affectibus amaricari conspi-

eimus et eius üos grata tarn subito perdidisse obsequia previdemus g).

Sed quia quod semel subripit mors, debitrix amara, nonreddit; dolori

tuo , quem multi tecum libentissime partirentur , consolacionis

unguenta h) porrigimus et gracie nostre remedia propinamus, devo-

cioni tue mandantes , quatenus , verborum nostrorum temperamento

linitus i), statim abstergas lacrimas, refrenes suspiria, et more kj

constantis viri dolori tuo limites l) inponere non obmittas.

Petr. de Vin. IV, 5 mit der Überschrift comiti Casertano — Martene

Coli. II, p. 1206 „Fridericus Richero Consolatur eum de L. episcopi Theanensis

iratris eius morte".

a) mortis am Rande V. — b) L. Marlene. — c) venerabilem Theath.

Petr. de Vin. — d) tibi nunc ad presenciam [personam Mart.] venire parato

Mart u. Petr. d. V. — e) recuperari Petr. d. V. — f) Graviter — previ-

demus fehlt Petr. d. V. — g) pensamus Mart. — h) argumenta Petr.

ungenta V. — i) lenitus Mart. — kj amore Martene. — l) limitein nobis

proinde placiturus imponas Mart. — Von devocioni an hat Petr. de Vin. eine

kürzere Fassung.
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7.

Imperator civibns Fnlgencie.

1240. Januar.

Friedrich IL schreibt den Bewohnertl von Foligno , er habe bestimmt, dass

sein Schwiegersohn Thomasius von Aquino als kaiserlicher Stellvertreter in

ihrer Stadt residircn solle und fordert sie auf, ihn im Kampfe gegen Rebel-

len zu unterstützen.

Petr. de Vin. 2, 21.

Etsi generali, qua cunctos fideles nostros pura mentis affectione

complectimur, quos affectuose prosequi teneamur a) , speciales tarnen

cause nostris se cogitacionibus offerunt, que ad civitatis vestre com-

moda inter alias civitates Ytalie prerogativa quadam multipliciter nos

invitant. Inducimur siquidem ex antiquo fidei vestre zelo, quam nee

temporis vetustas antiquata b) debilitat, nee annorum spacia fasti-

dita cj constringunt , sed quanto plus in tempora labitur, tanto

seniper in fide nostra recentior invenitur. Inducimur eciam ex pure

dilectionis vestre constancia, que nee vicinorum interdum exemplo

submota, nee perseeucionibus hostilibus stupefaeta, tanquam sereno

semper in nubilo eo extitit omni tempore in nostra devocione ferven-

cior, quo dampna pro nobis sepe pertulit graviora. Inducimur nicbilo-

minus ex illa causa potissime, quod in Fulgeneia fulgere primitus

puericia nostra cepit, et sie, dum civitatem vestram locum nutriture

nostre recolimus, dum vobiscum quasi civiliter convixisse pensamus,

erga vos dominantis quodammodo modum excedimus et, naturali

quadam bumanitate sedueti, ad vestrum salubre regimen familiarius

obligamur. Sic igitur de cura vestra solliciti frequenter credimus,

quod, ubi sie affectuose vos diligimus, alieuius sinistra suspicio aut

fraudulenta suggestio devocionis vestre constanciam, de qua stabili

mente confidimus, a fide nostra nequeat d) revocare. Licet autem

vos egere exbortacionibus non credamus , quos sine requisicione

ferventes ad nostra servicia probabiliter experimur, niebilominus

tarnen fidelitatem vestram presentibus commonemus, quatenus in

a) quos afteetuose prosequi teneamur am Rande V. — b) antiquita V. —
c) iastidiaia V. — d) ne uequoal V.

14*
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fide et serviciis nostris solliciti more solito vigilantes a) contra

rebelles nostros vos potenter et viriliter opponatis ut fine laudabili

comitante principium, nostre serenitatis dexteram ad vestre generali-

tatis et specialitatis argumenta, quasi per debitum obligetis. Nos

enim sie alta mente et altis retribueionibus fidem vestram disponimus

compensare, ut nostris perseverasse serviciis merito gaudeatis.

Ergänzung aus Huill.-Breh. V, 632. Fridericus etc. Fulginatibus etc. —
«) sie ad requisicionem Thomasii de Aquino, capitanei nostri ipsarum partium,

dilecti generi atque fidelis nostri, quem ad vos tanquam imaginarium persone

nostre transmittimus et continuo volumus commorari.

Vergleiche denselben Brief Cod. Wilh. B. 25 und Cod. Piniol. 383, fol. 43.

8.

Imperator N. civitati.

Ein Kaiser drückt einer durch Treue bewährten Stadt seinen Dank dafür aus,

dass sie an den Mördern seines Gelreuen Rache genommen.

Inter alia devocionis insignia
, quibus erga progenitores nostros

et nos bactenus probabiliter claruistis, illud specialiter nostris

adhesit affectibus et satis memorabilibus nostris precordiis est

inpressum, quod sicut nuper veridica relacione aeeepimus, exeres-

cente fervore fidei, quam in vobis ipsa fundavit mater antiquitas et

grata novitas solidavit, ne de morte N. , a) dilecti nostri fidelis,

bonoris nostri fastigiis rubigo remaneret iniurie /3), seu vobis 7) infamie

nebula §) superesset, ad sumendam de eiusdem karissimi nostri

interfectoribus ulcionem, devocio vestra non minus audacter quam

fortiter assurrexerit. Ex quo sinceritatis vestre affectum, dum in

operis exhibicione comparuit s) commendamus. Et £) quoniam a

recto fidei tramite, a quo fideles non deviant, in biis et in aliis, caden-

tibus aliis vestris coneivibus, non oberrasse vos seimus, sed, assumpto

constancie seu fortitudinis spiritu, sie erga nos immobiles persti-

tistis, quod nullius emergentis eventus adversitas constans animi

vestri propositum unquam potuit immutare: super quo vos dignis

laudibus commendantes , nostra proinde gratificata maiestas ad

vestri f'avoris benivoleneiam nos invitat, ut si unquam retroactis

temporibus in nostris predecessoribus gratie plenitudinem invenisse
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vos recolitis, pingwiorem erga nos vj) semper in melius munificenciam

invenire de cetero confidatis.

Vergleichung mit: Petr. de Vin. 3, 25 mit der Überschrift Pisanis etc.

und Martene Collectio 2, 1207 Conradus etc. bajulis, iudicibus, hominibus

Panormi. — a) magistri etc. (C. Martene) secretarii nostri Siciliae Petr. de

Vin. Martene. — ß) inertiae Mart. — *y) nobis Petr. d. V. — #) nubila Petr.

— e) complacuit Petr. Mart. — £) Von Et quoniam — majestas Petr. und

Martene andere Fassung. — vj) für erga nos apud nos Petr. und Martene.

9.

Imperator regi Francie.

Friedrich IL fordert den König von Frankreich auf , den Handelsverkehr mit

den rebellischen Lncanern abzubrechen.

Petr. de Vin. 2, 13 gleichlautend an die Pisaner.

Furiosam superbiam et superbam furiam Lucanorum, qua

succensi, frementes se contra Deum et Romanum imperium erexerunt,

superfluum esset devocioni vestre per singula literis recenseri, quam

iam lacius divulgatam vos credimus non latere. Sed nee quosdam

excessus eorundem volumus sub silencio preterire, ut vos, celsitu-

dinis nostre zelati honorem et abhominati verius iniquitatem ipsorum,

ad nostram et imperii vindicandam iniuriam et illorum insolenciam

edomandam exurgatis potenter pariter et patenter. Cum enim iidem

cives ad oecupandam terram imperii nequiter inhiarent, eos pluries

monuimus in spiritu lenitatis, ne tantam nobis molirentur iniuriam seu

iacturam. Sed illi, blandis nostris contemptis monitis, iniquitatem,

quam coneeperant, parientes a), predietam terram hostiliter invase-

runt, in ea multa enormia committentes. Unde, ne tantam iniuriam

noxie negligere videremur, materialem gladium exereuimus in eosdem,

ipsos velud inimicos imperii proscribendo , et mandando eos pro-

scriptos ab omnibus arcius evitari, sperantes quod percussi dolerent

et attriti nostram misericordiam implorarent. At illi malleum velud

stipulam reputantes, ad pereucientem noluere reverti, sed indomabili Fol>38

corde tumentes, excessus excessibus cumularunt, pro verbis penitencie

verbis superbie blasphemando. Quia igitur eorum superbia semper

ascendit, donec eam exurgens iusticia preveniat et subvertat, ut contri-

a) parientes auf Rasur V.



214

cione dupliei conterantur: sinceritatem vestram rogamus attente,

quatenus eosdem Lucanos rebelies nostros, ob noslram et imperii

reverenciam, severitate congraa percellentes, eis in regno vestro a)

faciatis commercia interdiei et in aliis consimilibus casibus ipsos

perturbare curetis sicut noveritis expedire.

10.

Imperator N. principi.

1241. April.

Friedrich IL berichtet dem Ezelin, wie die Bürger von Faenza nach harter

Belagerung sich ihm unterworfen haben und wie er gegen sie Gnade walten lasse.

Huill.-Breh. V, 1114 ff. — Boehmer, Reg. Frider. no. 1005.

Adaucte nobis continue felicitatis auspicia, quibus dextera

Domini prosequitur gressus nostros, desitleria tua volumus non latere.

Cum enim in obsidione Favencie *) preterita byeme fiximus victricia

castra nostra et insultus eiusdem oppidi propter asperitatem temporis

non pateret, sed machinis et instrumentis bellicis intus et exterius

quassaretur, ut, muris ex continuo machinarum ictu collapsis, et per

subterraneas vias, quas nostri fecerunt, attingentes menia civitatis et

intima penetrantes, verni temporis advenienti temperie, non confideret

ulterius se tueri a) : ad mansuetudinis nostre clemenciam imploran-

dam, utpote que iam vicinum et quodammodo in omni parte ineumbens

exterminium iormidabat, tota se illa universitas convertebat, ut,

quibus expugnaeio proxima periculum minabatur, vite munus indul-

gencia nostra tribueret et misericordia super exaltato iudicio mani-

festis eorum excessibus locum venie reseraret. Ad clamores igitur et

inploraciones eiusdem populi , quem tanta pridem rebellio , si factis

equitas responderet, indignum exaudicionis gracia exhibebat, invictum

victoris animum clemencia nostra vicit, et cum victis misericonliter

agere nos induxit. Die N. s) ad pedes maiestatis nostre venientibus

a) in terra vestra Petr. de Vin.

») Die Belagerung begann im August 1240 und dauerte 8 Monate..

3) Bis hierher gleichlautend mit dem Eingange des Schreibens bei Petrus de Vin. 1, 8.

Huill.-Breh. 3, 1 126. Das Folgende gleich Petr. de Vin. 2, 4. Huill.-Breh. 5, 1 1 13— 1 1 15

.

'I 1241, April 14. — Die 14 intrante Aprili eiusdem iaoi dicla ciritaa ipsi imperatori

reddidil se. Kohmlin Murnlori 8. 237.
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Faventinis, et ad nostrum beneplacitum et mandatum in manus nostras

civitatem subicientibus et personas, prestitis nobis fidelitatis debitis

iuramentis et illicitis quibuslibet que fecerant abiuratis , eos ad

dominium nostrum et graciam recepimus, omnibus eorum offensis

nostram misericordiam preponentes , cum gloriosum vindicte genus

pensemus ignoscere noxiis, cum potuerimus vindicasse, ac felices

victorie nostre tytulos ascribamus restituere saluti subditos et bene

vivendi benificio condempnatos, ut nil suavius nil iocundius atque

iustius estiment, quam sub iugo imperii de cetero respirare. Non

enim est amicum cedis, nee ad effusionem sanguinis nocencium sub-

ditorum sacrum aspirat imperium , eo quod divina potencia a) eius

illustret solium et misericordia et hj veritas ambiunt, pax et iusticia

complectuntur. In ubertate siquidem mansuetudinis nostre ac patulis

amplexibus pietatis immense procedimus, conversionem rebellium

attemptantes et ad eorum pertinaciam edomandam constanter ex

animo insistentes , ut cj potencie nostre manus , si qui voluerint in

sua pertinacia perseverare, profunditate vallorum et murorum altitu-

dine contra fortitudinis nostre potenciam evadere non confidant d),

nee diffidant, qui facile convertuntur, apud augusti throni clemenciam

misericordie graciam invenire. Tibi igitur , quem intime zelus fidei

nostri feeit laboris et honoris non expertem e) , conversionem

Favencie ad universale gaudium intimamus fj, qui per indefessas

vires et virtutis tue constanciam nobis victorie tytulum vendicasti.

a) div. pot. fehlt V. — b) mis. et fehlt V. — c) die folgende Stelle,

hier offenbar corrumpirt, lautet bei Huill.-Breh. V, 1114: ut qui potencie nostre

manus sequi noluerint et in pertinacia perdurarint, per murorum altitudineui

etc- — d) considerant V. — e) qui pro nostrorum rebellium confusione et

iusticie ac recuperande paeis augmento nobiscum pondus diei et estus in

inultis sumptibus et periculis persone comportas conversionem etc. H.-Breh.

— f) ut congaudeas victori H.-Breh.
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Imperator cogoate soe.

Ende 1253.

Konrad IV. tröstet eine Verwandte über den Tod Ottos des Erlauchten von

Baiern.

Boehmer, Reg. Conradi IV., no. 132.

Dum post sedatos undique turbines, quos dudum in regno

Sycilie temporis ealumpniosa procella commoverat , nostris a) nuper

faveret affectibus fortune placiditas et nostrorum processuum latera

circuiret; subito rumor infestus et nubilus claustra nostre iocunditatis

Foi.38b. infregit, illas nobis insipidas amaritudinisproposieiones inserens, quod

dux Bawarie, karissimus socer noster, superioris ducis vocatus

imperio, et ad patriam, quo iter est omnibus, generali mortalium

necessitate citatus, humanitatis commune debitum, quod excepcio

quevis allegata non prorogat, sed ex inevitabili fatalitatis lege videtur

proch dolor! exsolvisse *). Ex quo sane tanto nos pupugit doloris

novus ictus acerbius, quanto per eius absenciam, qui quasi genitoris

in nobis officium compensabat et, velud nostri pars magna consilii,

erga nos karitatis paterne non impares gerebat affectus , multa nobis

decise carnis b) et grandia sentimus commoda resecata. Verum quia

sie irrecuperabiliter cadere hominis est natura, eo quod pena et

morbus iste non sit medicabilis quavis arte , sed illius est excelse

dextere mutacio, qui capud excelsum et humile necessariis complexi-

bus equalitatis involvit : mutua nobis exinde consilia sunt solaminis

assumenda, ut et nos decedentis patris occasum superstitibus conso-

emur in filiis , in quibus nobis affinitatis solide pignora remanserunt,

et tu, queeunque tibi tarn turbidus eventus ingesserit, in nobis irre-

cuperabilia sencias detrimenta, que tarn ex carnis unione, qua

iniungimur c), quam ex dilectionis vineulo, quo unimur, tua et tuorum

a) nostris am Rande. — b) carnis auf Rasur. — c) inungimur V.

l
) Herzog Otto II. der Ertauchte von Baiern, Konrad's IV. Schwiegervater, slarl»

am 29. Nov. iV6i.
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negocia non minus libenter quam propria continuis semper profeclibus

disponimus promovere. Quapropter dilectionem tuam inducimus et

hortamur attente a) quatenus non expectans, ut solacii remedia

lassitudo tibi meroris indulgeat, sed constantis viri animum assumens

buius casum lugubrem dolorisque reliquias , quas tibi forte mollities

muliebris reliquit ad lacrimas, verborum nostrorum lenimentis abolias

et in graciosa spe propinquitatis abluas et abstergas *).

Petr. de Vin. 4, 3. Martene et Durand Coli. ampl. II, p. 1210, mit der

Überschrift „Conr. rex H. ducissae Navarrae." Da nun Martene auch im Text

dux Navarrae hat, wo unzweifelhaft Bavariae zu lesen ist, so könnte auch die

Überschrift auf die Herzogin von Baiern hinweisen. Der Brief wäre dann an

Otto's II. Gemahlin Agnes gerichtet, dann aber bleibt auffallend, dass in

demselben das nahe verwandtschaftliche Verhältniss nicht speciell berührt *

ist. Vergl. auch Codex Philol. 305, fol. 115 Conradus etc.

12.

Imperator civibas Florencie.

1247. Debr.?

Friedrich IL gebietet den Florentinern seinem Sohne Friedrich von Antiochien,

den er mit aussergewöhnlichen Vollmachten versehen tum Statthalter in Florein

einsetzt, zu gehorchen.

Petr. de Vin. 3, 9. — Boehmer Beg. imp. inde ab 1198, p. 277.

Speciali quadam inter tot et tanta negociorum genera, quibus

pectori nostro continua materia cogitacionis infunditur, sollicita

meditacione pensamus, qualiter, sopitis inter vos cuiuslibet preterite

dissensionis erroribus, pax et iusticia nova quodammodo plantacione

succrescant, qualiter etiam voluntatis vestre tarn prompta devocio, que

quitquit sibi litigii sinistra dudum causa supersticionis adduxerat,

iudicio nostre provisionis exposuit b) et libra c) cesaree dil'finicionis

appendit, in gracie nostre gremio pocula favoris inveniat et l'amiliaris

aspectus nostri singulari privilegio pociatur. Ecce igitur dilectum

a) attente am Bande. — b) exp. am B. V. — c) lin ibra Petr.

M Der letzte Satz des Briefes beweist, dass er an eine Frau und nicht au einen

Edeln geliebte! ist, wie Böhmer angiebt.
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filium nostrum N. a) ad civitatis vestre regimen, cuius inter omnes

Ytalie civitates pervigil cura nos sollicitat, et gracie nostre plenitu-

dinem sibi specialius cumulavit, diligenti consideracione prehabita,

providimus deputandum. Ex quo manifestis profecto patet indiciis et

probabilibus ostenditur argumentis , quante vos dilectionis sinceritate

et singularitate imperialis auctoritas prospiciat, ac quam teneri

specialitate statum vestrum pacificum amplectatur, dum bumanitatis

nostre clemencia per evideneiora signa videmus ostendi non posse

lucidius, quam quod filium nostrum karissimum ad vos, tanquam

ymaginarium nostre presencie destinamus, qui vos et in bono statu

foveat, tranquille conservet, iusticie copiam , quam singulis per eum

propinariprecepimus, omnibuspetentibus subministret, et fidelis nobis

et devota Florencia tarn grati rectoris iocunda refloreat novitate ß).

Vos igitur pure fidei et sincere devocionis alumpni presentibus nostre

Fol. 38 c. serenitatis apicibus animati, quos irrequisitos et ultroneos id facere

pro certo confidimus, patris in filio presenciam figurantes, ipsum

tanquam lamiliaris dilectionis pignus eximium libenter et devote

suscipite ac sibi , velud in quem transfundimus nostre plenitudinem

potestatis, in omnibus tanquam persone nostre promptis curetis

affectibus hylariter obedire, ut devocionis vestre constanciam liberali-

tatis auguste provisio , que servicia novit remunerare fidelium, dignis

proinde commendacionum laudibus prosequatur, scientes pro certo,

quod obediencie signa, que sibi devocio vestra monstraverit, equo

favore gracie complectamur ac si persone nostre specialiter monstra-

rentur, et si forte , quod omnino non credimus , contra eum quisquam

vestrum indevocionis calcaneum elevaret, in transgressores buiusmodi

acerbiori prosequeremur iudicio ulcionem, quam si in nos ipsos hoc

alicuius vel aliquorum temeritas attemptaret.

Ergänzungen aus Petr. de Vin. 3, 9. a) Fridericum de Antiochi» —

ß) Quem non solum potestate quam eeteris officialibus imperialis impartitur

auctoritas, voluinus esse eontentum, sed ut in facinsrosos et insigniter seu

eonlumaciter sc gerentcs li'>erius animadverteie valeat, sibi conccdimus viees

nostnis.
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13.

Imperator N. ehibus Tel civitati.

Ein Kaiser zeigt einer Stadt an, dass er in feierlicher Weise sich mit dem

durch seine altehrwürdigen Ahnen geweihten Ritterschwerte umgürtet habe.

Martene et Durand, Coli. 2, 1209 mit der Überschrift Conradus com-

munitati.

Geminare videmur in nobis augmenta congaudii pulchrioris, si

festivos et celebres felicitatis nostre successus ad nostrorum corda

fidelium transfundimus et in aures restras precipue, quas attentas ex

fidei puritate confidimus, leticie nostre tripudia derivamus, illo

nichilominus nostris affeetibus inherente proposito, quod bec et alia

felicis fortune nostre auspicia delectaret nos pocius vobiscum

presencialiter agere quam interpretis scripture aj ministerio bj

nunciare, ut et nos vestra vicinitas diucius affectata refieeret et vos

nostre provisionis indubitata placiditas refoveret. Sed pro constanti

tenentes, quod in vobis, velud in populo honorifieato, tanta sit radicata

devocio, ut apud vos celebres nostre serenitatis eventus localis inter-

capedo non minuat nee labentis protractio temporis intereidat; ad

noticiam universitatis vestre produeimus, quod licet ex generositate

sanguinis, qua nos a primordiis nostre condicionis domina natura

dotavit et c) ex dignitatis officio, qua regnorum ac regum nos solio

gracia divina prefecit, nobis militaris honoris d) fastigia non deessent;

quia tarnen milicie cingulum, quod reverenda predecessorum nostrorum

sanxit antiquitas, serenitas nostra non suseeperat, die tali solempni-

tate tyrocinii latus nostrum eligimus decorandum, ut ex hoc etatis

nostre generosa floriditas signa maioris strenuitatis induceret et

originalem nobilitatis magnificenciam renovaret nove milicie claritudo ej.

a) Script, am Rande. — b) mysterio Martene. — c) tavit et auf

Rasur. — d) honoris am Rande. — e) Bei Marlene folgt noch ein Satz:

er sei an demselben Tage noch in's Feld gerückt „quo eciam — felicitrr

procedamus".
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14.

Imperator comitl Cornabie.

1237. März 3. Taurini.

Friedrich IL zeigt seinem Schwager, dem Grafen Richard von Cornwallis, an,

dass ihm seine Gemahlin am 10. Februar einen Sohn, Heinrich den Jungeren,

geboren habe.

Boehmer, Reg. Frid., n. 929.

Rem iocundam et communibus desideriis expectatam, que pre

ceteris hominum votis gracior ex beneficio nature a) suscipitur, per

quam sceptra regnancium optata successione beantur, tanto maturius

ad tuam duximus noticiam perferendam, quanto dispendiosius moram

patitur novitas gaudii succedentis. Adest nobis siquidem celebris et

digna insinuacione iocunditas, quam expectacioni vestre presencium

serie nunciamus, quod videlicet, disponente providencia summi regis,

qui solus dat ortum regibus et salutem, ex auguste consortis nostre,

sororis vestre, fecundo gremio die decimo mensis Februarii
prodiit novus heres, in cuius ortu mutue dilectionis, qua simul

vinculo affinitatis astringimur, roboratur integritas et ad prosperitatis

augmentum utriusque partis Yotivis desideriis propagatur *). Exultent

Fol. 38<i. igitur iam celebris iocunditate leticie cuncta corda fidelium, exul-

tent iam omnes imperialis culminis subditi dicioni et pro tanti filii

a) nat. am Rande V.

') Bis hieher stimmt dieser Brief, l»is auf einige Abweichungen (s. unten) wörtlich

mit dem von Mathäus Paria ad a. 1238, (Boehmer Reg. Frid. n. 929) und nach ihm

von Huill.-ßreh. V, 166 mitgetheilten Schreiben Friedrich's an Richard von Corn-

wallis fiberein. Statt des 10. Februar ist in dem Abdrucke bei Mathaus Paris

I. c. c. H.-Breh. der 18. als der Geburtstag angegeben, und während eine Notiz

in einer Pariser HS. „puer tarnen natus fuit apud Havennam die mercurii X

Februarii" [H.-Breh. I. c. p. 168 (I)] die Angabe uuserer HS. bestätigt, so scheint

doch der 18. Februar das richtige Datum zu sein. Denn dieser findet sich auch

in den Briefen Friedrich's an die Bewohner von Palermo und an K/.elin von Romano

(H.-Breh. V, 167 u. 169 IT.), ja in dem letzteren heisst es ausili-ucklich : der

Knabe sei geboren „primo die sacre quadragesiine Will" scilicet iustantis mensis

februaiii". Da nun aber Aschermittwoch des Jahres 1238 nicht auf den 18., son-

dern auf den 17. fiel, so muss man annehmen, die Geburt sei Mittwoch Abend

erfolgt und der Abend schon als Beginn des folgend«!! Tages betrachtet worden.
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emolimento fiat in populis iocunditas generalis. Gaudeat letabunda

et laudans Alemania, se tanti eventus felicibus preditam auspiciis et

tantis exultacionum tripudiis iocundatam. Letentur inquam singuli et

singulariter universi, simul in unum dives et pauper gaudeant et

festivis applausibus cum iunioribus iubilent seniores, quia ecce de

radice stirpis ingenue palmes processit noviter generosus et maiestas

regia in pignus fructificavit egregium, optatam diucius produxit

sobolem et hereditarium protulit successorem. Natus est itaque nobis

puer ad cuius omen natalicii, gloriosum velud ad ortum surgentis

aurore, dies nobis emicuit graciosa, quia de nutancium cordibus

subditorum discussa dubietas caligine cuiuslibet aj speique fluitantis

nubilo relegato omnibus vigor pristine fidelitatis rediit et serena

devocionis sinceritas remeavit. Natus est itaque nobis puer, per quem

arduis freta suggestibus et aucta nuper sollempnibus incrementis im-

perialis eminencie inclita celsitudo poterit respirare et cetus gaudere

fidelium, quia ab olim duasi anxius rebus dubiis titubabat, verens

forsan alterius detrimenta sanguinis seeptrique regii dampna timens.

Natus est itaque nobis puer, in quo imperium, velud in turri fortitu-

dinis stabilitum, emulorum insolenciam reprimet, angustabit angustias,

reprobabit obprobria et violencias violabit. Ex quo certis patet

indiciis, quod divini gracia muneris graciose nostris applaudit sueces-

sibus, fatorum favet series et fortuna fortiter famulatur, maxime cum

exnostri generis stipite exeellentis plures ramusculi pullulant, emergunt

virgule, succrescunt beredes, necessarii prodeunt, egrediuntur egregii

principatus, ne semen nostrum pereat et eclypsim imperialis prosapia

paciatur.

a) cuiuslibet am Rande V.

Wenn Schirrmacher, Kaiser Friderich II. Bd. 4, 559—563, im Widerspruch

mit seiner eigenen Darstellung (daselhst pag. 273), Heinrich den Jüngeren erst

1241 geboren werden lässt, so beruht seine ganze Deduction auf einer falschen

Erklärung einer Stelle in dem Briefe Friedrich's II. vom 1 ; Decbr. 1241 (Math.

Paris ad :>. 1241): duorum filioruui nämlich heisst dort nicht zweier Söhne,

sondern ist gleichbedeutend mit duorum liberorum, und damit sind die bei-

den Kinder Friedrich'* und Isabella's von England, Margaretha und Friedrich,

gemeint.
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15.

Imperator potestati vel civitati.

1245. September.

Friedrich II. berichtet gewissen italischen Städten, er habe, zur Gewalt gegen

den Papst genöthigt , nach der tu Parma mit ihren Boten gehaltenen Sprache

den dritten Theil der kirchlichen Einkünfte einzuziehen befohlen; sie mögen die

neuen kaiserlichen Verordnungen beobachten und in ihre Statuten aufnehmen.

Huill.-Breh. VI, 357—359. - Mon. Legg. II, 354.

Multifarie multisque modis, prout fama celebrior literis publice

provulgasse iam potuit, ad pacis universaliter expectate dulcedinem

imperialis humanitas animam inclinavit. Sed quantumlibet ipsam

instanter inquireret et per humanitatis semitas sequeretur: Romani

pontificis i/npetus, quem ducem pacis esse credebamus, ipsam pacem,

preter spem nostram et votum commune credencium, erroris duxit in

devium, et quam ardenter amplecti debuerat, indebite procb dolor!

profugavit. Quapropter oportet nos, licet invitos, ut scilicet qui

pondus incudis hactenus pacienter et devote subivimus, mallei conse-

quenter officium resumamus, ac ubi paciencie nostre tberiaca a) non

valuit, per victorie gladium, quem pontificalis cotis asperitas acuit et,

occasionis cuiuslibet expulsa rubigine, ad precipicium fabrica noviter

eliminavit, tanquam supremum grande remedium, nos ad potencialis

medele suffragium convertamus. Cuius alti nostri propositi consilium

nunciis vestris, quos ad nostram presenciam vestra devocio destinavit,

tanto salubrius communicandum previdimus , quanto potencie nostre

subiimitas voluntates vestras ad id concordes expostulat, et effectafl

Fol. 39a. voluntatum earundem ad presens reputat oportunos cxj. Igitur, ut

maiestatis nostre sublime propositum salubrius et commodius ronsu-

metur, in fortune cesaree fulcimentum, terciam partem proventuum et

obvencionum omnium, prout boc per nuucios ad celsitudinem vestrain

missos liquebit apercius, ab omnibus ecclesiis nostre dicionis sereni-

tatis nostre edicto iussimus exigendam. Novas eciam nostre bj

magnificenciesanctiones, quas nuper imperialis culminis tytulus edidit,

tanquam victorie nostre quidam preambulus, vobis sub maiestatis

aj tyrieica V. sinnlos. — b) noslre am Ranili- V.
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nostre sigillo transmittimus , quas per quoslibet fideles nostros invio-

Jabiliter decernimus observandas, devocioni vestre firmiter iniungentes,

quatenus ipsas per vos specialiter execucioni debite mancipantes,

statutorum vestrorum numero a) liberaliter et hylariter aggregetis,

ipsas cum statutis eisdem, ut nulla sit in execucione diversitas , in

unum corpus redigi facientes , quas etiam potestas civitatis vestre

futurus pro tempore inter alia vestra bj statuta se iuret firmiter

servaturum ß) , ut benigna nostre gratie provisio , quam sub humane

quodam dilectionis applausu et amplexu cesaree fortune fastigium

clementer amplectitur, et subditorum comodis libencius condescendit,

tanto libencius et liberalius ad fideles nostros regnicolas, laborum

nostrorum participes indefessos se naturali quadam necessitate cogatur

extendere, quanto et in regnancium protectione precipuos et in ex-

hibicione obsequiorum divis predecessoribus nostris et nobis exhibuit

et probavit varietas temporum firmiores.

Ergänzungen aus Huill.-Breh. VI, 357—359 Fridericus etc. potestati, con-

siiio et communi . . . etc. a) Er habe in Parma mit diesen Abgesandten der

Städte verhandelt, schreibe ihnen aber dennoch diesen Brief: cum' quibus

Parme — describimus quod, ut maiestatis etc. — ß) Die folgenden allgemei-

nen Redensarten fehlen, dafür folgende wichtige Schlusssätze: Volumus

etiam et mandamus, ut fidei vestre constanciam circa nostra servitia, prout

temporis qualitas exigit et imperialis exposcit auctontas, excitantes, circa

renovanda fldelitatis debite sacramenta nobis et carissimo filio nostro Conrado,

cui iuris rigor imperii Romani fastigium per legitimos tramites paterne succes-

sionis altribuit et universorum imperii principum ad quos imperi»
de iure spectat electio, singulorum concorditer munita signaculis, prout

in concione nostra publice ambasiatoribus vestris presentibus legi mandavimus,

munimenta publica roborant dignitatem. Sic vos igitur mater ipsa fidelitas

promptos et paratos ostendat, ut in celsitudinis nostre presentia que fidelium

gratificatur aspeclibus, ipsius operis efficacia vos commendabiles representet.

Super quibus quicquid Johannes de Materio, capitaneus vester, vobis dixerit

et mandaverit, credatis firmiter et efficaciter impleatis.

a) numero am Rande V. — b) vestra am Rande V.
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Imperator nobilibus subditis.

1244 cirea.

Friedrich IL beauftragt diejenigen, welche mit der Leitung seines Sohnes

Konrad betraut waren , diesen der schlechten Gesellschaft , in die er gerathen,

zti entziehen und ihn mit zuverlässigen Männern aus den Ministerialen des

Reichs zu umgeben.

Huill.-Breholl. VI, 243-245.— Cod. Wilh.B. 88. Philol. 305, fol. 132 und

Boehmer Reg. imp. inde ab a. 1189, p. LXV.

Fatigatus est auditus noster clamoribus filii nostri Ch. regis

insolencias in publicum deducentibus ; animum nostrum amara turbacio

subiit et cor nostrum inveterati doloris inmensitas profundius sau-

ciavit pro eo, quod idem noster filius , qui ex ingenuitate natalium

deberet in virtutum exercicio delectari, sequendo nunc animi sui

levitatem a) in viciorum precipicium, vobis insolencias eius, quorum

eum speciali custodie ac regimini commiseramus, dissimulantibus,

adeo est prolapsus, quod, nisi reformacioni morum eius, quos prava

nimis et infecta corrupcione societas illavabilis deformavit, celeri

remedio succurratur, ad cultum virtutum non adiciet ut resurgat.

Cum igitur principiis sit obstandum, ne, malis per longas invalescen-

tibus moras, sero, quod absit, circa reformacionem eius medicina

paretur, volentes ex affectione paterna de filii lateribus feditatem tarn

turpis contubernii penitus detruncari; devocioni vestre iniungimus

et mandamus , quatenus de ministerialibus imperii fama celebres, fide

insignes , virtutibusque conspicuos , predicti filii nostri lateri , qui

ipsius distortos mores in viam honestatis et discipline dirigant,

applicetis, circa predicta vos tarn sollicitos exhibentes, ut non con-

tingat animum nostrum circa vos graviter commoveri.

17.

Imperator Romanoruni \. conrentui.

Ein Kaiser fordert den Convent eines Frauenklosters auf, eine zänkische,

böstcillige, den Frieden und den guten Ruf ihrer Schwestern gefährdende

Nonne in ein anderes Kloster zu entfernen.

Ascendit de mari bestia blasphemie plena nominibus , ex antiqui

»erpentis edita semine , spirituque tumefacta superbie, videlicet talis

lemina, ut veneno discordie pacificatas mentes inficiat, in Christi

a) lenitatein V.
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populo zizanie superseminet lolium et vestrum preeipue contaminet

collegium et perturbet J). Hec est crudelis vippera, que virus effundit

noxium , contra quod nullius medele conferre poterit iuvamentum —
hec est, inquam, crudelis vippera in cuius lingwa pestis exstitit morti-

fera , dum per ipsam inmittit venenum infamie , prophanans vestri

monasterii Deo virgines dedicatas — , hec est vippera per patrem inFoi.39b.

mundum missa discordie , ut ea destruat, que sunt Dei, faciens una

cum dyabolo, patre suo , signum in malum, quatenus abducat in

devium animas electarum , que etiam in fermento malicie vestrum

corrumpens cenobium, ancillarum Dei maculat venustatem, intencionis

honeste disturbat propositum, et verborum opprobriis vituperat spon-

sas Christi , non attendens , quam graviter Deus in huiusmodi offen-

datur, dum eas, quas in partem suam elegit ipse filius Dei vivi,

tot afficit lesionibus et facere nititur, ut amittant Coronas, quas

eis sponsus promiserat erogare, que, ut non multum a suo discrepet

genitore, circuire cum mendaciis delectatur, proprie non parcens

anime in exterminium aliarum, casum non timens proprium, ut sorores

alie precipicium paciantur. Reicite igitur a vobis reicite vipperam

venenosam et ipsam ad claustrum aliud eicite, si angelo forsan lucis

adhereat, derelinquens angelum tenebrarum, cuius se obsequiis tota-

liter dedicavit.

18
2

).

Romanorum rei tlomino pape.

1275. December oder 1276. Januar.

König Rudolf verspricht dem Papst Gregor X-, seinem Wunsche gemäss, am
nächsten Osterfeste zum Empfang der Kaiserkrone aufzubrechen und zeigt

ihm an, dass er mit dem Könige Philipp III. von Frankreich eine Zusammen-

kunft gehabt und ein Freundschafts- und Schutzbündniss abgeschlossen habe.

Ut de felicrnostro processu ad suscipiendum de sacrosanctis

vestris manibus imperii diadema , absterso cuiuslibet dubietatis

*) Vergl. den Eingang des Briefes Gregor's IX. an den Bischof von Canterburjr

Huill-Breh. V, 327. — Das ganze Schriftstück ist offenbar eine Stylübung.
2
) Von anderer, späterer Hand ist an den oberen Rand des Blattes geschrieben;

Incipinnt litere regum, und dieser neuen Überschrift entsprechend, beginnt am
Seitenrande mit diesem Briefe eine neue Zählung 1, 2, etc. während im Conlext

die Zählung dist. (18 fehlt) 19, 20, etc. fortgeht, die wir desshalb und weil sie

der früheren Überschrift: Incip. litere imperatorum et regum Roman orum
entspricht, beibehalten haben.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. iö
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involucro, fides evidencior habeatur; ecce quod bona fide promittimus

et ad hoc nos tenore presencium obligamus, quod nos ab omnibus

aliis quibuscunque difficultatibus taliter explicare disponimus, quod

in proximo nunc instanti festo resurrectionis dominice iuxta vestre

beatitudinis placitum e vestigio ad coronam imperii procedemus.

Insuper sanctitati vestre pro materia congaudii amplioris duximus

fiducialiter declarandum, quod ordinator casti consilii et rectarum

dispositor.voluntatum nos cum magnifico principe, rege videlicet

Francie, sie uniformiter concordavit, quod alter nostrum in alterius

dampnis, comodis et incomodis factum proprium versari estimet et

suum speciale reputet interesse. Nuper quidem nobis conve-

nientibus et leta speetantibus visione, tali tempore atque loco,

universas et singulas promissiones seu ordinaciones hinc inde per

nostros consiliarios diversis temporibus inchoatas, et tandem utrius-

que nostrum patentibus literis approbatas, nos ambo reges pariter

constituti ratas et gratas habere et perpetuo conservare promisimus

fide data alter ab altero manualiter, quam vice et loco prestitimus

sacramenti. Hoc eciam de communi adieeimus voluntate, quod aj in

litibus et questionibus, in bellis publicis seu privatis atque occasione

quantalibet ex nunc vel in antea fortuitu inpellemur, unus alterum tarn

fideliter quam viriliter adiuvabit, nee alter sine alterius beneplacito

et consensu cum huiusmodi turbacione treugas, pacem vel concordiam

celebrabit, nee de hiis traetatum habebit; ad quod presertim nos

astrinximus sub eiusdem fidei sponsione. Cetera lator, cui aurem

beatitudinis clemencia, aurem favoris et credencie tanquam nostro

specialissimo petimus exhiberi.

Gregor X. hatte zur Kaiserkrönung Rudolfs ursprünglich das Allerhei-

ligenfest 1275 bestimmt. Palacky Ital. Reise p. 44, no. 352. Später, bei der

Zusammenkunft mit Rudolf zu Lausanne, wurde in Übrreinstimmung mit den

Wünschen Rudolfs der Termin auf Pfingsten 1276 verschoben. Papa regi con-

suierat, ut Romam ad festum pentliecostes (24 M»i 127(5) cum duobus niilihus

militum veniret, ut eum in imperatorem Romanorum solenniter coronaret. Ann.

RasiliensesM.G.SS.t7, 198 und Kopp 1, 126 Anm. 1.— Nur für diesen Termin

passt Rudolfs Anmeldung: um Pfingsten in Rom zu sein, wollte er Ost-rn

von Deutschland aufbrechen. Demnach würde unser Rrief g^gen Ende 1275

oder im Januar 1276 geschrieben sein; denn schon am 10. Jan 1276 starb

Gregor X. In eine spätere Zeit dürfte er nicht zu setzen sein. Denn, so viel

ich weiss, beriefen von den folgenden Päpsten nur noch Honoriu? IV. und

a) si zu ergänzen.
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Nikolaus IV. Rudolf zur Kaiserkrönung; jener zum 2. Februar 1287 (Boehmer,

Päpste no. 255), dieser auf den Sommer oder Anfangs Winter 1-289 (Ibid.

no. 262.), Jahreszeiten, für welche unsere Anmeldung Rudolfs nicht passt.

Schwierigkeit bietet die in unserm Briefe enthaltene Nachricht von

einer Zusammenkunft und einem Freundschafts- und Schutzbündnisse Rudolfs

mit dem Könige von Frankreich. Weder in den Chroniken noch sonst irgend-

wo verlautet etwas hievon und aus dem Itinerar der Könige bei Boehmer

und Bouquet Bd. 21 ist ein Zusammentreffen derselben nicht ersichtlich.

Indessen genügt das bei Weitem nicht, die in unserm Briefe mitgetheilten

wichtigen Thatsachen zu verwerfen. Denn vom 31. October, wo Rudolf in

Bern weilt, bis zum 18. November 1275, wo er in Basel ist, besitzen wir keine

Urkunden dieses Königs und ist eine Lücke in seinem Itinerar. Ferne» hat

schon Kopp 1, 127 darauf aufmerksam gemacht, dass die Anwesenheit des

Bischofs Stephan von Paris in Lausanne zur Zeit als Rudolf und Gregor X
dort im October 1275 zusammentrafen, nicht ohne Bedeutung sein dürfte.

Es mag sein, dass zu Lausanne die Zusammenkunft Rudolfs mit Philipp III.

von diesem Kirchenfürsten vorbereifet worden ist. Der Papst mag das Seinige

dazu beigetragen haben; er hatte schon von Lyon aus Frieden und Freund-

schaft zwischen beiden Königen zu vermitteln gesucht (Boehmer, Päpste no.

213 und 214); das Gelingen seiner Lebensaufgabe, einen Kreuzzug zu Stande

zu bringen, hieng ja von dem Frieden unter den christlichen Königen des

Abendlandes ab. Es ist nun natürlich, dass Rudolf, sobald der Friede geschlos-

sen, dem Papste, wie hier geschieht, davon Nachricht gibt. Dass aber schon

im Anfang des Jahres 1276 ein freundschaftliches Verhältniss zwischen beiden

Königen bestand, beweist die Tbatsache, dass Rudolf am 2. Februar 1276 die

Abtei Orval in der Diöcese Trier, weil sie vom Herzen des Reiches entfernt

liege, dem Schutze des Königs von Frankreich empfiehlt. In der betreffenden

Urkunde bezeichnet Rudolf sein Verhältniss zu Philipp III. in ähnlicher Weise,

wie in unserm Briefe; er sagt: In regum thronis sublimibus . . . eaprecipue

debet votorum vigere conformitas . . . ut alterutrius imminente dispcndio

effectivo compassionisaUerne solatio recreentur. Quodutique, quiavestresereniT

tati libenter offcrimus, vobis et vestris in opportunitatibus profuturum, id

ipsum a vobis sub firme spei fiducia non immerito vice reci-

procaprestolamur. Gerbert, Cod. ep. 2, 34.

Nach alledem darf man wohl unsern Rrief für echt halten. Der erste,

die Kaiserkrönung betreffende Tlieil desselben, findet sich übrigens als ein

besonderer Brief bei Gerbert, 2, 28 mit der folgenden merkwürdigen Abwei-

chung: quod in prox. nunc inst, festo resurr. dorn, in Mediolano presen-
tes, hinc, iuxta beat. placitum, procedemus, transmiltentes vobis has litteras

nostras patentes in testimonium super eo, womit dort der Brief sehliesst.

15«
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19.

Roinanomm rex daci Saxonie.

1278. August 27. in castris apud Velsperg.

König Rudolf zeigt dem Herzoge von Sachsen seinen am 26. August 1278

über Otakar erfochtenen Sieg an.

Gerbert, 3, 14.

Quantis obprobriis etprobrosis iniuriis indesinens reipublice distur-

bator, quondam 0., illustris rex Bohemo#um, nos inpulerit, ut ad eius

conatus nefarios refrenandos manum nostre potencie levaremus, nemo

te novit melius, n£no vidit apercius, quam tu princeps carissime, qui

Fol. 39 c conspiraciones, quas idem rex adversus nostram salutem fecerat,

insidiarum iacula que detenderat, laqueos quos absconderat, non

ignoras. ,Et quoniam de torrente talis discriminis aliquando nobiscum

dire amaritudinis haustus felleos a) accepisti, dignum credimus, ut

et nunc letificatus ex nostra triumphali gloria feliciter satieris, post-

quam rei geste perceperis ex hiis nostris literis qualitatem. Scias

itaque, quod nos feria quinta proxima post festum sancti b)

Bartholomeiapustoli 1
), eo loco locavimus castra nostra, quo a

tentoriis dicti regis Bobemie c) vix ad spacium dimidii miliaris

deutonici dj distabamus. Mane vero sexte ferie subsequentis

una cum dilecto filio nostro, rege Ungarie, procedentes, cuneum

acierum nostrarum adiunximus hostium stacioni, sicque, hora diei

quasi sexta, inter nos gravis pugna committitur, in qua dictus rex

Bohemorum, more strennui pugilis viriliter se defendens, tandem victus

occubuit, non nostra virtute prostratus, sed, Deo pocius inpugnantem

rem publicam subito expugnante , fortiter est collisus. In quo eciam

bello regis Bohemorum potenciores aut mortui gladio ceciderunt, aut

victi certamine, dum se ad presidium fuge converterent, ab insequen-

tibus sunt detenti. Verum cum ex certis indiciis nobis constet, quotl

non nostra, sed summi Dei, vitam nostram in tanto discrimine miseri-

corditer protegentis, potencia triumphavit, presentem preclaram

victoriam illius tytulis et bonori ascribimus, qui ad nostre bumilitatis

a) vellcos V. — bj beati Z. — c) Bobemie auf Rasur V. — d) tlieuto-

lioi Z.

>) 25. August 1278.
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angustias finiendas, immense sue clemencie oculos tunc misericorditer

inclinavit, dum extreme necessitatis periculum imminebat. Tu igitur,

princeps carissime, grates altissimo refferas et ad laudes quoque

gloriose virginis, matris Domini, cor resolvas, quorum presidiis vita

nostra, morti proxima, salva substitit et honor Romani imperii

miserabiliter incurvatus, virtute mirabili respiravit.

Kopp, Eidgen. Bünde i, 883 ff. theilt, aus einem im Wiener Staats-

archive befindlichen Copialbuche, einen fast gleichlautenden Brief des Königs

Rudolf an den Dogen von Venedig mit: Dat. in castris apud Velsperg, sexto

Calendas Septembris, regni nostri anno quinto. (Reg. Rud. no. 459.) Da

sowohl im Wiener als im Zwetler Codex der Brief die Überschrift duci Sa-

xonie trägt, so muss man annehmen, dass der König gleichzeitig, wie das

häufig geschehen, ein dem nach Venedig gesandten gleichlautendes Schreiben

an den Herzog von Sachsen gerichtet habe. Gerbert 1. c. und Herrgott

Genealogia 3,484 nehmen an, der Brief sei an den Erzbischof von Salzburg

gerichtet; das ist möglich, schliesst aber die Richtigkeit der in unserm Codex

angegebenen Adresse nicht aus.

20.

Romanorom rex domino pape.

1278. September c.

K. Rudolf zeigt dem Papst Nicolaus III. seinen am 28. August 1278 über

Otakar erfochtenen Sieg an.

Gerb. 3, 15. Bodmann, 1, 82.

Intimandum fore credimus apostolice sanctitati, quis eventus

finierit litem illam, qua quondam illustris rex Bohemorum, infatiga-

bilis reipublice fatigator, nostre salutis et vite notorius persecutor, se

adversum nos et Romanum imperium inprovide elevavit, post prestita

nobis ab ipso et male contempta fidelitatis et homagii sacramenta.

Dictus siquidem rex in festo pentecostes *) proxime preterito

contra terras imperii castra movens, ipsasque rapinarum et incen-

diorum vastitati subiciens, castra quedam et oppida hostiliter expu-

J
) 5. Juni. Während das Chron. S. Petr. Erfurt. Menken, 3, 289, mit dieser Angabe

fast übereinstimmend, berichtet: circa festum pentecostes cum omni multitudinc

Austriam profectus est (seil. Otakarus), giebt die Cont. Cosmae M. G. SS. 9, 192

ein späteres Datum: a. d. 1278, 5 Kai. Julii rex Otak. profeetus est etc.
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gnavit *)» tot et tantis dampnosis iniuriis et probrosis contumeliis nos

inpellens, quod ad statum reipublice defendendum, cuius idem rex

pene suffoderat fundamenta, oportuit saltem sero gladii a Deo nobis

commissi educere potestatem. Igitur in crastinoo^ beati Bar-

tholomei apostoli 8) nos et filius noster, rex Ungarie, eo loco

locavimus castra nostra, ubi ab exercitu regis predicti vix ad miliare

deutunicumö^distabamus; mane vero ferie sexte subsequentis,

eterni Dei auxilio invocato, processimus, signisque belligeris elevatis,

eo pervenimus, ubi rex Bobemorum dispositis aciebus finem prelii

expectabat. Illic milites utriusque, dum signa binc inde prospiciunt,

fero impetu glomerantur c) in unum, de virium paritate strictis ensibus

disputantes. Tantus igitur inerat parti utrilibet triumpbandi d)

affeetus, ut morte victoriam comparare et vincere moriendo rem

dignam et debitam quilibet estimaret. Illic milites strennui equorum

Fol. 39 d. ungulis substernuntur , ibi tanto sanguine humano terra perfunditur,

ut non solum pugnantibus, sed pugne duriciam intuentibus vite tedium

esse posset. Tandem vero milicia nostra, non sua sed omnipotentis

Dei virtute prevalens, milites regis Bobemorum in vicinum amnem s)

inpulit, ubi fere omnes aut gladio interempti, aut flumine suffocati,

aut capti ab hostibus defecerunt, sie quod fuge presidium paucis pro-

fuit; nam fere omnes apud nos aut capti aut mortui remanserunt.

Licet autem rex predictus militum suorum agmina dissipata videret

seque fere ab omnibus derelictum, adhuc tarnen victrieibus signis

nostris cedere noluit, sed more et animo gyganteo, virtute mirabili se

defendit, donec quidam de nostris militibus ipsum mortaliter vulne-

ratum una cum dextrario deiecerunt. Tunc demum ille rex magnifleus

cum victoria vitam perdidit, quem non nostre potencie fortitudo , sed

Dei excelsi dextera, causam nostram misericorditer iudicans, interemit.

Nos igitur hec et alia beneficia ab eo, qui eadem nobis contulit,

humiliter cognoscentes et ad laudem sive gloriam sui sanetissiini

nominis refferentes, ad omne illud, quod gratum altissimo regi,

filio Jesu Christo esse seiverimus vestreque beneplaeitum sanetitati.

devociori promptitudine nostram sollicitudinem convertemus.

a) crastinum Z. — b) sie! — c) glomor.intur V. — d) triumpbandi am

Rande V.

») Vergl. Kupp, I, 251 ff u. Ann. Sali-b. M. G. I. c. 802.

s
) 23. August. Vergl. den vorhergehenden Brief und Kopp, I. c. 236 ff-

») Die March.
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21.

Roinanorum rex N. principi.

Ein römischer König empfiehlt einem Fürsten, ein adeliges Fräulein, das er

überschwänglich rühmt, möglichst bald zu heirathen, da ihm sonst ein Anderer

zuvorkommen möchte.

Inter cetera quorum cura nos angit, illa precipue meditacio

occupat mentem nostram , ut domui tue , quam suis respexit largitas

divina muneribus, per humane deliberacionis consilium sie salubriter

disponatur, quod in posterum, per multiplicacionem sobolis propagata,

impleatur ioeunditatis gaudio, quo progenitores exultant in filiis

filiorum, et sicut vitis feeunda vernos producat surculos, qui undique

in electas nove propaginis palmites adolescant.

Sane quoniam ex plantario primitive originis patrias qualitates

contrahit quod suecreseit et generacioiiis seminarium ad eius procedit

similitudinem, ex quo noscitur a) prodiisse ; ad edificacionem domus tue,

ad stirpem videlicet tui germinis vel generis nativitatis floride virgulis

feeundandam, clara sunt connubia requirenda, ex quibus derivanda

successio fulgidis prodeat nature tytulis insignita. Huius igitur causa

rei singula per cireuitum lustramus mundi clymata, circumspieimus

regiones, domos illustrium et generosas prosapias scrutabiliter inda-

gamus, si cominus vel per famam nobis oecurrat quenam sit digna

tibi matrimonialiter coniugari sitque in perhenne thori solacium et in

procuracione nove sobolis una caro, et in gubernacione rei domestice

coadiutrix. Sed quoeunque nos divertimus, ad unicum semper consi-

lium deliberacio provida nos reducit, ut nobilis lemina N. talis

applicetur tuo lateri per matrimonii sacramentum, per honeste copule

ministerium et spirituum unionem in fide puritatis et spe nupeialium

premiorum. In alia siquidem, si qua eligenda videtur, si species

rutilat forsitan generis decus deest, si natales polleant forma non

splendet, aut mores non clarent, aut fortuna pingwior non arridet. In

hac vero Deus concessit euneta munera graciarum, quibus honeste

vite composicio redimitur, flagrat opinio, natura ditatur, ut eius per

eam sanguis valeat adornari, si ad illius fastigii consorcium tolleretur.

Plane certatim conveniunt in ea claritudo prosapie, diffusa per nobilium

generaciones quam plurimas , quibus hec cui nupserit apponentur :

a) nascitur V.
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f»i. 40 .. forme species, decorus aspectus, pulchritudo vultus, venustas morui»
et integritas castitatis a) de qua congrue dici potest ortus b) co.-i-

clusus, fons signatus *), virginei flos pudoris, quam fortuna supremis

rote sue invexit apicibus , beans illam. Anxiamur itaque et artamur,

ne, te diflerente, alius accipiat hanc coronam, ad quam anhelant quam
plurimi, eorumque in ipsa proventura respiciunt avidi sectatores. Et
ideo nobilitatem tuam sanis consiliis adhortamur, quatenus, ahis post-

positis, hanc assumas in conjugem, quia tunc predicaberis mulieris

optime vir beatus.

Ist wohl fingirf.

22.

Romanorum rex regi Anglie.

1279.

König Rudolf verspricht dem Könige Eduard von England, seinen bisher durch

Krankheit verhinderten Sohn Hartmann nunmehr baldigst zur Vermählung mit

dessen Tochthr nach England zu senden. Dem inzioischen vorangesandten

Überbringer dieses Briefes möge der König vollen Glauben schenken.

Accito nuper illustri principe N. pro iilio nostro dilecto c) ad

procedendum in Angliam , ut celebria illa et sacra connubia inter

eundem nostrum genitum et inclitam filiam tuam, felicis syderis

auspicio ordinata divinitus, exhibieione proprie presencie consumaret :

ecce, quod tibi infesti stili denunciacione disserimus, ad tenellam pre-

dicti filii nostri et fragilem corporis fabricam dissolvendam, inopinatam

morbus infestus machinam erexit. Qui diu tandem contendens de

repugnatrice natura degenerem triumphum viriliter reportare, bellorum

vires varias alteravit, sed tandem illius, qui infirma plerumque conso-

lidat, manu misericordie interiecta, invalitudinis sue langwor elanguit,

ipso nostro filio pristine sospitatis affectui restituto. Quapropter pre-

dictum principem, virum industrium, fidelem procul dubio honoris tui

et glorie zelatorem , ad tuam presenciam ante faciem prenotati filii

nostri premittimus, ut tante more causas serenitati tue lucidius inpri-

mat et iocundius adventus sui diem prenunciet interpretacione certis-

sima vive vocis. Cuius sane verbis fidem credulam adhibere te

petimus ac si de nostri oraculi voce veridica quodammodo reso-

narent.

a) castitatis V. — b) so für hortus V. — c) Accincto nuper illuslri

Hart, nredileeto Cod. Wilher.

t) Cautlcaa Canticor. 4, 12.
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Während Cod. Vind. die Überschrift Romanoruin rex etc. hat, steht in

Cod. Wilh. B. 121 Fridericus etc. regi Angliae, dagegen nennt eben diese HS.

im Eingänge des Briefes ausdrücklich, wie oben c) angegeben, Hartmann,

Kudoifs Sohn; man muss also unbedenklich Fridericus für einen Fehler

halten. — Harlmann, K. Rudolfs zweiter Sohn, war fünfzehnjährig am 2.

Januar 1278 mit Johanna, des K. Eduard von England Tochter, verlobt worden.

Die Hochzeit sollte am 8. September desselben Jahres stattfinden (Boehmer,

Reichssachen, no. 129. Rymer Foedera, ed. Hagae 1743 I, 2, 170— 172),

unterblieb aber wegen des Krieges mit Otakar (Kopp, Eidgen. Bünde I, 380 ff.).

Im April des folgenden Jahres 1279 wurde Hartmann in England bestimmt er-

wartet (Kopp, 1. c. 381). Dass Krankheit die Ursache seines Ausbleibens war,

erfahrt man zuerst aus diesem Briefe, der also im Jahre 1279 geschrieben

sein wird. Das Wenige was man von Hartmann, der, ohne je seine Braut

gesehen zu haben, am 20. December 1281 in den Wellen des Rheins seinen,

Tod fand , weiss, siehe bei Kopp , I.e. 384 und Boehmer, Reg. ind. ab a.

1246 S. 520.

23.

Romanoram rex N. episcopo.

König Rudolf übersendet einem Bischof aus Dank für die Zuvorkommenheit

die er bei der römischen Curie dem kaiserlichen Kanzler erwiesen, die Re-

galien, und fordert ihn auf, seinen Fidelitäfseid in die Hände der nächstens an

den römischen Hof gehenden königlichen Boten zu leisten.

Bodmann p. 149*

Mentis nostre tabernaculum floriile cuiusdam ioeunditatis ami-

niculo exstitit serenatum, noveque placiditatis leticia in cordis nostri

tabulis indelebiliter est descripta, pro eo, quod tu in curia Romani

constitutus pontificis ob reverenciam imperialis eulminis dilectum

nostrum cancellarium N. , ex parte nostra ad sedem apostolicam

destinatum, graciosis prevenisti favoribus et amplexatus es curialitatis

exhibicionibus et bonoris. Quapropter firmiter proponimus illa inten-

dere, per que proveniat tibi solacium et ecclesia tua boni status

recijiiat inerementum. Ut autem hoc tibi liquidius pateat, et intencio

maneipanda effectui ad actum progrediens exordium gracia plenum

sumat: specialem ecce tibi feeimus graciam a divis imperatoribus et

regibus , nostris predecessoribus , sacri imperii prineipibus aj

hactenus inaudilam. Mittimus enim tfbi, licet absenti, regalia feoda

a) saeri imp. prineipibus von anderar Hand am Rande V.
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tua et administracionem temporalium eorundem, tarn Jurisdictionen!

videlicet quam omnia, illustracionem principalem complectencia,

exercenda. Clarescere quoque te facimus in caterva principum sicut

fidelem nostrum nostrique culminis principem apicibus et gloria

• principatus. Et quoniam tibi tenemur et volumus inveniri in exhibenda

iusticia a) faciles, cui sumus et erimus in gracia liberales, omnibus

malefactoribus et iniuriatoribus tuis et ecclesie tue preceptoria dirigi-

mus scripta nostra, iniungentes eisdem, ut ante terminum talem tibi

satisfaciant de iniuriis et molestiisettecum amicabiliter se componant;

alioquin erastino eiusdem termini iidem malefactores se nostris con-

spectibus representent, tibi super actionibus, quas contra ipsos

proponere habueris, prout ius exigit, responsuri. Ceterum cum in

regali ac imperiali curia non sit solitum, nee auditum, principem

infeodatum et regalibus investitum fidelitatis prestare iuramenta per

interpos'jtas personas: volumus et mandamus, quatenus nuneiis, quos

Fol. w b. ad Romanam curiam breviter transmittemus, habentibus ad reeipien-

dum a te fidelitatis iuramentum speciale mandatum, exhibere velis

seeundum morem principum fidelitatis et omagii iusiurandum; iidem

eciam nuncii nostri patentes tibi afferent litteras nostras de investitura

principatus sollempniter tibi facta, in quibus preeipitur omnibus

baronibus, ministerialibus , vassalis, ac quibuseunque ad ecclesiam

tuam speetantibus , ut tibi tanquam fideli ac dilecto prineipi Romani

imperii in omnibus pareant et intendant.

Bei Bodmann mit der Überschrift: Gracia specialis episcopo N- facta,

qua Ru d ol fus R. R. ei, licet absenti, regalia transmittit etc.

24.

Roinaaorom rex N. prineipi.

König Rudolf übersendet einem abwesenden getreuen Heiehxfürsten gerne

Belehnung.

Bodmann, p. 151 Rudolfus R. K prineipi etc.

Solis et aurore iufatigabilis t'abricator ad Romane nionarrliiain

dignitatis mirifice fabrieandam semetipsum fundanieuli solidi priinariurn

posuit lapidem, dum coronain? in signuin imperatorii diadematis.

a) iusliciam V.
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passionis sue gessit tempore triumphalem, et ut edificii structura

congruis firmaretur disposicionibus, bases in se stabilivit inviolabiliter

stabiles, sacri videlicet imperii principes, illustracione multifaria

coruseantes. De quorum nimirum multitudine imperialis celsitudo

tanto sublimior conspicitur, quanto in ipsis principibus firmitate

perspicabili fides solidior cognoscitur et videtur. Inter quos princeps a)

karissime! te tanquam columpnam inmobilem clarescere cernimus

sinceritatis plenitudine ac tocius fidei puritate. Eapropter te veluti

specialiter predilectum sincerissimis prosequimur amplexibus, ac tuam

fidelitatem, que semper circa sacrum viguit imperium, commendantes,

te pre ceteris amplioris honoris, prout condecet, extollere disponimus

incrementis. Transmittimus itaque tibi omnia feoda, quibus tu a

sacro imperio quondam nosceris bj infeodatus, mandantes ac auctori-

tate precipientes regia omnibus comitibus, baronibus, ministerialibus,

militibus nee non universaliter singulis, commorantibus in tuo princi-

patu, ut tibi in omnibus, quibus de iure tenentur, veluti nostro fideli

ac dilecto prineipi, fideliter pareant et intendant. Et quoniam emulis

imperii contra te in posterum dari poterit fortuitu materia vel occasio

malignandi, exnunc tibi promittimus et nos ad hoc fideliter obligamus,

quod contra quemlibet te contra iusticiam molestantem nostris ac

prineipum nostrorum viribus fortiter ac in brachio nostre potencie

insurgemus.

25.

Romanorum rex domino pape.

1273. October. Francofurti.

K. Rudolf zeigt Gregor X. seine Wahl zum römischen Könige an und bittet ihn

um die Kaiserkrone.

Boehmer, Reg. Rud. 1.

Romano jam pridem vacante imperio, principes electores*),

quibus in Romani electione regis ius competit ab anti-

a) principes Z. — bj nostris V.

*) Über diesen liier luerst in einem königlichen Schreiben vorkommenden Ausdruck

vergl. Reg. Rud. 1, und meine Abhandlung „Über die Echtheit und Bedeutung der

Urkunde König Rudolfs I. betreffend die bairisclie Kur." Sitzungsberichte Bd. 21

p. 10.
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quo, die locoque a) prefixis ab Omnibus i) convenientes in unuin,

post multos et varios de futuri regis electione tractatus, tandem sub

deliberacionis prolixe consilio, quam negocii qualitas exigebat, licet

poterant in nonnullos alios longe clariorumque virtutum bj tytulis

insignitos, longeque majoris meriti elaritate conspicuos consensisse,

nos tarnen ad tarn honorabilis honoris fastigium nullo prorsus ambitu,

teste consciencia, aspirantes, ad imperii regimen erexerunt, accepcione

nostra nichilominus inportuna instancia postulata.

Nos itaque , licet animo trepido revolventes , que et qualis esset

fc
hujus divine disposioionis vocacio, utpote nostre multiplicis insut'fi-

ciencie cj non ignari, formidavimus conscendere tante speculam

dignitatis, quodam nimirum attoniti tremore pariter et stupore. In eo

tarnen, qui alto et ineffabili sue consilio Deitatis condiciones et statum

terrestrium , prout vult, et variat et alternat, quique robur multi-

plicat et bajbucientibus eloquenciam tribuit, confidentes, et spiritum

fortitudinis assumentes; ad gloriam et laudem regis regum, ob reveren-

ciam sancte matris ecclesie et katholice fidei fulcimentum , tarn

Fol. *oc. laboriose sollicitudinis exercicio et tarn honorose eure regimini , ne

quod superni consilii altitudo decreverat, scissionis aut rupture

dispendio contingeret infirmari, subieeimus bumeros imbecilles,

sperantes, quod nobis tarn Dei quam sacrosanete matris ecclesie nee

non apostolice gracie plenitudo atque paterni vestri favoris clemencia

debeat non deesse. Jactatis igitur cogitacionibus nostris in eo , cuius

imperio vivimus d) et in vobis anebora spei nostre totaliter collocata,

sanetitatis vestre pedibus provolvimur supplicando rogantes, quatenus

nobis in assumpto negocio de benignitate consueta favorabiliter

aspirantes, auxiliatrieibus apud altissimum bostiis adiuvare dignemini

causam nostram, immo tocius e) reipublice specialem, ut in suo

beneplacito dirigens gressus nostros, per suorum dignetur nos ducere

semitam mandatorum. Ut igitur salubrius et lelicius ea que sunt

placita et ecclesie sue sancte sunt grata, jugiter prosequi valeamus.

placeat vestre, quesumus, sanetitati, nos imperialis fastigii diademate

graciosius insignire. Nos enim potentis et volenti* aninii armatnra

precingimur ad f) queeunque nobis vos et alma mater ecclesia

duxeritis inponenda.

a) dieque loco V. — b) virtulum am Rande V. - c) insuffieiencia V. —
d) vivimus auf Rasur V. — e) cicius V. — f) ad am Rande V.

») 29. Sptbr. 1273. Krankfuit. Boelmier Reg. Rud. I. c. Kopp, I, 5.
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Gerbert 1, 1 und Boehmer nehmen mit Recht an, dass dieser Brief

vor Rudolfs Königskrönung (vor dem 24. October 1273) geschrieben sein

muss, da der König sonst nicht unterlassen haben würde, derselben zu erwäh-

nen. — Kopp, 1. c. 79, Anm. 4, bezweifelt die Echtheit dieses Schreibens,

wie wir glauben mit Unrecht. Für die Echtheit desselben spricht sowohl,

dass es hier inmitten einer Reihe unzweifelhaft echter Rudolfinischer Briefe

steht, als auch der Umstand, dass die in demselben angeführten Thatsachen

über Rudolfs Wahl auch anderweitig berichtet werden; vergl. Reg. Rud. pag.

51 ff. Allerdings erinnert die Form besonders in dem Passus: Nos itaque etc. an

die Rundschreiben neugewählter Päpste, allein der Inhalt entspricht durchaus

der damaligen Lage Rudolfs.

26.

Romanoram rex N. civibas.

1274. April 28. Hagenowe. *

K. Rudolf fordert die Stadt Lübeck auf , dem von ihm abgesandten Grafen -

Heinrich von Fürstenberg den Huldigungseid und die von ihm ausgeschriebene

Contribution zu leisten.

Vocati divinitus ad regale fastigium eo disponente, qui erigit humiles

in a) sublime, debemus ab eis, qui sub regie potestatis respirare se

gaudent umbraculo, debitum debite obedicionis exquirere, ipsosque ad

unionis fidelium eiusdemS^ imperii participium allectivis inductionibus

invitare, ut sicut fuerunt hactenus, exigente dierum malicia, tribula-

cionibus et pressuris obnoxii, sie rursum dominii nostri grata

gaudeant et refloreant novitate. Ecce igitur nobilem virum N. c)

eomitem talis loci d), dilectum fidelem nostrum et consanguineum, ad

vos cum fiducia transmittimus, attencius requirentes, quatenus iuxta

preeepeionis divine edictum, quo Dei Deo, et Cesari, que ipsius sunt,

reddere quisque debet, eidem nostro nomine prestetis hylariter

fidelitatis nobis debite iuramenta, scituri certissime, quod, si ad instar

aliarum civitatum nostrarum ej pro conservacione tocius reipublice

prenotato f) comiti loco nostri imposite vobis per eum summe con-

tribucionem feceritis tarn hylariter quam libenter, nos universas liber-

a) ad Z. — b) eiusdem fehlt Cod. Lubecensis. — c) Heinricum Cod. Lub.

— d) de vurstenberch Cod. Lub. — e) Auf nostrarum folgt Cod. Lub.: con-

tribucionem imposite sibi precarie, dagegen fehlt dort das auf nostri folgende

imposite vobis per eum summe contribucionem — f) Henrico Cod. Lub.
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tates et iura universitati vestre ab inclite recordacionis Friderico,

ultimo Romanorum imperatore, suisque predecessoribus pie ac benigne

concessa, benignius innovamus et auctoritate regia muniemus. Ad a)

quod utique nos tenore presencium obligamus.

Cod. Lub. I, 325 mit der Überschrift: Rudolfus d. g. Rom. Rex semper

Augustus. Prudentibus viris . . Consulibus et universis Civibus Lubecensibus

dilectis, devotis suis, Imperii Romani fidelibus, graciam suam et omne bonuin

und Dat. Hagenowe. III Kai. Maii rcgni nos tri anno primo.

27.

Ronianomiii rex archiepiscopo.

1274. Juli od. August.

K. Rudolf fordert den Erzbischof Werner von Mainz, unter Anerkennung seiner

bisher geleisteten Dienste, auf, seine (des Königs) Angelegenheiten beim

päpstlichen Stuhle zum. günstigen Absehluss zu bringen und dessen Gutheissung

zur Verheirathung seiner Kinder zu erwirken.

Gerb. \, 19.

Adauctis nobis per te, divine inspiracionis instinctu, continue

prosperitatis auspiciis, nunc de novo in curia Romana, quemadmodum,

honorabili N. cancellario nostro nobis insinuante, didicimus, efficacis

operis et opere tue solercia sie adiecit, ut singula procures et b)

procurare non cesses animo indefesso, que nostris estimas oportuua

provectibus et consummativis honoribus adiectiva. Digne igitur in

preconium tue laudis assurgimus, digne non immerito tibi ad grates

uberrimas inclinamus ex eo, quod fidei stabilis armatura precinetus,

votiva plantacioni tue fomenta non subtrahis, sed incessabiliter ibves

et irrigas, vindemiarum ab ea delicias reeepturus.

Hinc est, quod cum de puritatis tue constancia leticie vespertine

fiduciam lucifer tribuat matutinus c): sinceritatem tuam rogamus

aftectu quo possumus ampliori, quatenus ad perficiendum ineursus

nostri laboris, videlicet opus Dei, apud sanetissimum patrem nostruni,

dominum summum pontificem, sicut laudabiliter ineboasti, sie lauda-

bilius perseveres, non discessurus a curia, donec prineipia bona

a) Ad bis obligamus fehlt V. — b) procures et am Rande V. — c) matu-

tinis V.
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prospero concludantur exitu, et de matrimonio liberorum nostrorum,

ad quod quorundam precellencium principum fervens aspirat intencio,

tibi lucidius pateat apostolice beneplacitum voluntatis.

Dieser Brief gehört in die Zeit, in der Rudolfs Kanzler Otto, Propst

zu St. Guido in Speier, mit dem Grafen Gotlfried von Sayn und dem Burg-

grafen Friedrieh von Nürnberg, die als Boten des Königs an den Papst nach

Lyon gesandt waren, zu ihrem Herrn zurückkehrten und ihm Bericht erstatteten

(nobis insinuante), also nach dem 6. Juni 1274 (M. G. 4, 398). Er kann nur

an den Erzbischof von Mainz gerichtet sein, denn nur ihm, dem er seine

Wahl vorzugsweise vei dankte, konnte sich Rudolf als „plantacio tua" bezeich-

nen. (Innocenz IV. nennt den K. Wilhelm von Holland am 23. Juli 1254

plantulam nostram. Boehmer, Reg. Wilh. p. 4.)

28.

Romanorum rex principi.

König Rudolf dankt Jemandem für die Bemühungen, zwischen ihm und einem

Fürsten N. ein Bündniss zu Stande zu bringen , er werde ihm nach Rückkehr

seiner Boten seinen Willen kund thun.

Bodmann, p. 8. Stobbe, n. 72.

Delectabiliter introivit in mentis nostre secretarium lecta et

plenius intellecta tuarum, quas nobis misisti, dulciflua series litterarum.

Quarum quidem irriguum eo verisimilius ex votive fidei puteo scaturire

perpendimus, quo fervencius, quoque placidius in huiusmodi illectivis,

nullisinstancie nostre prevenientibus suadelis, ad nostre gloriecumulum

adaugendum, ad oculum te videmus assurgere, dum ad unionis amice

concordiam cum illustri N. familiariter ineundam per te tarn con-

sultis a) instinctibus invitamur. Super quo utique tarn accepto et

tarn grato, quod nobis iam inpendisti, obsequio grates tibi multimodas

exsolventes , sinceritati tue presencium serie bj declaramus , quod,

licet promptus nostro eulmini sit animus cum predicto principe

concordie mutue federa contrabendi, super eo tarnen usque ad

nunciorum nostrorum redditum, quos ad talem locum misimus, non

possumus tibi finaliter respondere, sed mox reversis eisdem, pande-

mus tibi super hoc nostre beneplacitum voluntatis, summo opere

cupientes et invariabili animo disponentes, quod ipsa concordia, si

placet in excelsis altissimo, tue cooperacionis et mediacionis instinetu

et tua industria principaliter et preeipue reformetur.

Bezieht sich vielleicht auf die Vermittelung des Bündnisses mit dem Kö-

nig Philipp III. von Frankreich. S. oben S. 225 fi'.

aj consultibus Z. — b) serie am Rande V.
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29.

Romanorum rex N. prefato.

Ein römischer König (Rudolf?) macht sein Recht der primariae preces für

eine bestimmte Person geltend, die er als Canonicus empfiehlt.

Gerb. 1, 46. Stobbe, 81.

Regie maiestatis splendescens serenitas sie aliorum iura et

consuetudines protegit et tuetur, quod unieuique suum esse tribuitur

et servatur. Quanto magis ipsa regia magnificencia propria iura tene-

tur defendere, que aliorum nititur conservare? Cum igitur antiqua

et approbata tale ius nostris antecessoribus, divis imperatoribus et

regibus, contulerit consuetudo, quod singule persone in singulis

kathedralibus et aliis collegiatis ecclesiis ad primarias preces

regias reeipi debeant in canonicos et in fratres, prebendas, cum se

facultas cbtulerit, adepturi: nos eorundem predecessorum nostrorum

vestigiis inberentes, pro N. primarias vobis dirigimus preces nostras,

rogantes cum omni instancia et affectu, regia nichilominus auetori-

tate mandantes, quatenus, considerata ydoneitate persone, eundem

nostri amore in vestrum collegium canonicatus bonorem reeipere non

negetis, prebendam , si qua nunc vacat, vel quamprimum ad id se

obtulerit facultas, sibi, cessante occasione qualibet, collaturi, taliter

facientes, ut dum iura regia non minuitis, regalem a) libeat clemen-

ciam, libertatem vestre ecclesie non minuere, sed augere, nee oporteat

super promocione predicti N. iterato vobis dirigere scripta nostra.

30.

Romanorum rex N. episoopo.

1274. Juni c. (Hagenowe.)

K. Rudolf fordert einen Bischof auf, auf dem Reichstage zu Nürnberg (am

il. Nor. 1274) zu erscheinen.

Bodm. p. 158.

Ad Romane monarchie dirigenda molimina sue misericordie

unetione b) nos ungens altissimus, illum revera servande iusticie

a) regalem am Rande V. — b) unetione am Rande Y.
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zelum nobis indidit, eo comodi generalis augendi t'ervore circum-

dedit procul dubio solium Christi sui, ut pro republica, variis hactenus

agitata calamitatum insultibus , quoslibet personales subire labores,

quevis rerum a) ferre dispendia non vitemus. — Verum quia non estFoi. 41 «.

in rerum natura possibile quod substancia corporis universi a capite

sine menbrorum subvencione regatur, interdum cogimur alios in

cooperacionis huius participium evocare.

Hinc est quod cum pro reformacione collapsi status imperii et

communi tranquillitate fidelium apud talem locum tali termino atque

die b) generalem curiam duxerimus indicandam : sinceritatem tuam

attencius invitamus , rogantes pariter et in fide , qua Romano astrin-

geris imperio, requirentes, quatenus, omni difficultate remota, predicte

curie celebracioni studeas presencialiter interesse predictis termino

atque loco, ut quod singulos tangere noscitur, ibidem a singulis

approbetur. Ceterum negotium nostrum apud sanctissimum patrem

nostrum, dominum N. summum pontificem, eflicaciter promovendum

ex parte fidei tue fiducialiter comendamus.

Dass diese Formel einem Briefe Rudolfs entlehnt ist, ergiebt sich aus

der im letzten Passus desselben enthaltenen Aufforderung, des Königs Sache

beim Papste zu fördern. Gregor X. zögerte nämlich aus Rücksicht für Otakar

von Böhmen und Alfons von Castilien mit der Anerkennung Rudolfs. Für

diese soll Fürsprache geschehen. Es erfolgte die Anerkennung am 26. Spt.

1274. S. oben Seite 111. Demnach muss unser Brief vor diesem Tage ge-

schrieben sein und der Reichstag, zu dem der Bischof eingeladen wird, kann

nur der Nürnberger (11.— 19. Nov. 1274) sein, wie denn auch in der Tbat die

gleichlautende an einen Erzbiscbof gerichtete Formel bei Bodmann, p. tS8,

die Überschrift trägt: Rud. evocat etc. ad curiam solennem (Norimbergae)

celebrandam. — Vorbereitungen zu diesem Reichstage wurden schon im Juni

getroffen (Boehmer, Reg. Rud. 92) und etwa um diese Zeit dürfte unser

Brief geschrieben sein.

31.

Roinanorum rex N. civibns.

Ein römischer König bittet die Bürger einer Stadt, den zioi&chen der Stadt

und der Klostermauer belegenen Weg dem Kloster zu schenken.

Firmamenti pulchritudine et decore , diversitate siderum et

speciositate t'ulgida superorum cj calliginosa terrestrium propelliturrf?

a) rerum am R. V. — b) atque die fehlt Z. — c) supperorum Z. —
d) proccllitur V.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 16
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opacitas, et iocunditatis quadam dulcedine in radiorum Solanum

participium oculus clare contemplancium delectatur. Amenitate siqui-

dem luminis se per terrarum spacia diffundente, exultat deserta

eta) invia *), gratulatur puerpera ubertate, in fructuum b) exuberans

pullulat terra nostra. Inter ipsa autem polorum luminaria cj sicut

stelle a se differunt claritate et situ d), sie eciam discrepare videntur

oculariter in effectu; quod quidem tropo loyce comprehenditur, dum in

saneta matre ecclesia sanetarum religionum diversitas et diversimoda

conversacionis equipollencia reperitur. Ex quibus christianus populus

multarum virtutum dotibus serenatus et feeunditate prolis quodam-

modo feeundatus, imo uberius dilatatus sui tentorii fecit funiculos

longiores.

In harum autem numero feücium ordo talis, velud lucerna

superposita candelabro, domum Dei verbo illuminat pariter et

exemplo, dum fratres ipsius et professi, seculum abdicantes, Christum

pauperem in Camino paupertatis a) eximie imitantur. Igitur ob virtutis

et probitatis eorum e) merita tarn preclara, ipsos in Domino diligimus,

ac confovere ad plantacionem orthodoxe fidei ac utilitatem reipublice

eupientes , in animo disponimus et in mente , prout regiam condecet

magnificenciam , eisdem f) et in conservandis g) libertatibus inveniri

faciles et promocionum h) benefieiis liberales. Et non solum ipsis

esse volumus propicii, sed Q ipsorum benefactoribus graciosi.

Verum predicti fratres vobis pro solacio et salute omnium

commorantes, ac vestram universitatem de multiplieibus benefieiis

commendantes asserunt, quod uno tantum in suo cenobio fatigentur

incomodo, ipsos fratres intollerabiliter affligente, videlicet quod via

inter murum civitatis vestre et murum eorum habitacula circumdan-

tem media, nee pro usu quidem privato nee publico necessaria,

ipsis fratribus ob undique agencium insolencias k) valde difficilis et

dampnosa. Nos itaque, perpendentes ex certa sciencia IJ, quod per

donacionem ipsius vie sie predictis fratribus solacium provideri

valeat, quod vestre civitati nulluni penitus ex hoc accedere valeat

a) et fehlt Z. — Ä^copia zu ergänzen.

—

c) luminaZ. — d) et fehl IZ, et situ am

Rande V. — e) ipsorum Z.— f) eiusdem Z. — g) observandis Z. — h) promocionem

V. — i) sed et Z. — k) ob undique agencium insolencias am Rande \. — lJ senten-

cia Z.

i) lsitjae 35, 1.

2) Isajae 48, 10.



243

nocumentum: universitatem vestram, omni qua possumus precum

instancia , requirimus et rogamus , quatenus ob nostram et sacri

imperii reverenciam sepedictis fratribus in donacione prefate vie

tarn liberaliter quam a) hylariter vestrum inpendatis beneficium,

quod exinde apud Deum, ipsorum vobis suffragantibus preeibus,

vestrum cumuletur meritum et per consequens nostre gracie vobis

proveniat incrementum.

32.

Romanorum res N. episcopo.

1274. November. Norimberge.

König Rudolf dankt einem ihm ergebenen Kirchenfürsten (dem Erzbischof von

Salzburg?) für seine Wachsamkeit und berichtet ihm über den glänzenden

Reichstag zu Nürnberg.,

Gerb. 2, 56. Bodm. p. 63—65.

Super tarn pura et integra vestre amicieie incontaminata fer-

vencia, quam ad nos promptissima mentis alacritate portenditis,

aliena verborum argumenta non querimus, ubi effectus operis, dicto Fol 41 b#

preponderans, certa nobis experimenta dilucidat et consciencie nostre

testis quantalibet deposicione sollempnior interpellat. Seimus etenim,

imo indice facto probavimus, quod in vestris precordiis erga nos

coneepta non algeant, sed quo plus labuntur in tempora eo graciosius

adolescant. Patet hoc utique clarius omni claro per ea, que misse

nobis b) vestre litere continebant, ex quarum tenore probabili coniectura

perpendimus, circa latera nostra vigilantis vos vigilis officium exer-

cere et regalium exeubiarum negocium tarn salubriter quam fideliter

adimplere *), cum nil possit nobis oecurrere tarn tempestuosum, tarn

turbidum c) et tarn opacum, quin vestre luminose prudencie iubare

serenetur. Super hiis igitur salutaribus vestris monitis et informacione

gratuita, quibus nos utiliter instruxistis , paternitati vestre grates et

gracias exsolventes et propter hec et alia dulciflue vestre bonitatis seu

voluntatis indicia nos et nostra quibuslibet vestris nutibus exponentes,

de nostre prosperitatis eventibus, quos audire libenter vos credimus,

a) et Z für quam — b) nobis am Rande V. — c) tarn lucis impervium

et opacum Z.

*) Gerb. 2, 55 theilt einen Brief (wahrscheinlich des Erzb. Friedrich von Salzburg)

mit, in welchem Rudolf gewarnt wird: sis cautus custos et provisor vitae tuae

und bezeichnet wohl mit Recht unsern Brief als die Antwort auf denselben.

16*
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vestris desideriis duximus hec pandenda: quod curiam nostram

sollempnem in tali loco et tali die *), copiosa nobis principum

assistente caterva et preelecte stipati milicie comitiva u), cui tempo-

ribus nostris vix visa est consimilis *), celebravimus condecenter in

regio potentatu, constitueionibus congruis plurimis editis, cingulo

militari multis tyronibus decoratis et omnibus aliis, que sedentem in

throno regem magnificant et regalem exornant curiam, rite actis et de

contingentibus nil obmissis, licet sedentis ab aquilone regis Bobe-

morum calliditas visa fuerit in occulto cum nequiret in publico,

nostris tarn celebribus obviare progressibus tamque proficuis et

festivis sollempniis intentacione nefaria contraire, qui tarnen, dextera

Domini facienteft^ virtutem»), in sua defecit astucia, non profecita).

Cetera vero dilectus familiaris noster N. explicabit lucidius oraculo

vive vocis.

aj Ergänzung aus Bodinann p. 64. Nos itaque iuxta vestrae salutiferae

suggestionis instanciam, in emissione praeseneium, de so] lempuibus nun-

ciis transmittendis ad curiam ordinäre iam coepimus, prout negocii

qualitas cxposcebat; proeessum vero curiae praenotatae per ordinem nuncii

nostri sollempnes, qui subsequenter in proximo vobis apertius et lucidius

enarrabunt. Ceterum exhibitorem praeseneium, iuxta quod alias per dilectum

familiärem nostrum N. existit vivae vocis oraculo commendatus , habeatis,

si placet, in suis agendis favorabiliter recommissum.

a) continuata V. — b) facientem V.

i) Zu Nürnberg am 19. November 1274, wie aus der folgenden Note hervorgeht.

2
) Chron. Sampetr. Menken 3, 884. Eodem anno (1274) Rudolfus in Norimberg

celebravit curiam suam ostendens ibidem robur virtutis suae cum duobus milibus

militum armatorum et insuper quinquaginta militum, qui contradictorum et iui-

micorum rebellancium, si qui forsitan apparerent, maebinaciones et saeviciam

propulsarent sive üttocari adveisarii sui sive aliorum. Diese Nachricht stimmt

so sehr mit der Relation in unserem Briefe überein, dass wir ohne Weiteres an-

nehmen können, der Reichstag von dem Rudolf hier spricht, sei der von Nürn-

berg. Aus der Ergänzung aus Bodmann ergiebt sich auch, dass noch ein zweiter

Reichstag bevorstand, was unsere Annahme bestätigt, da in Nürnberg ein zweiter

Reichstag auf den 23. Jan. 1275 zu Wiizburg festgesetzt wurde. Somit erweist

sich Gerbert's Annahme, wonach dieser Brief in das Jahr 12"ti gehört, als irrig.

3) Psalm. 117, 16.
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33.

Roinanoriim rex cardinalibus.

1276. Januar.

König Rudolf fordert die Kardinäle mit dem Ausdruck des Schmerzes über den

Tod Gregors X. auf, die Papstwahl zu beschleunigen. Er habe sich vor empfan-

gener Todesnachricht zur Romfahrt angeschickt , nunmehr wolle er ihre, der

Kardinäle, oder des neuen Papstes Instructionen abwarten.

Gerb. 2, 33.

Ex horto militantis ecclesie hortulano presigni translato ad

celicas mansiones, felicis videlicet recordacionis domino Gregorio

summo pontifice, cuius presencia mundus utique videbatur indignus,

ad requiem evocato, licet in excelsis exultet iam angelica turba

celorum, licet illa supernorum civium beata agmina pro tarn gloriosi

concivis accessu placidas Deo concinant canciones, plangit tarnen in

terris fidelium turba terrestrium pro decessu. Lugeat itaque Grecia

suo conversore propicio desolata, nam dragma, que longo tempore

fuerat perdita, lucerne sue lumine est inventa *), et ovis, que diu per

desertum indevocionis erraverat, gregi sociatus dominico per eundem,

nunc salutaribus in Domino pascuis enutritur a). Educant Latini

singultuosa suspiria pro defuncto, quorum mores sanctissimus pater

idem virtutis direxit in semitam et salutis. Plangant et ululent super

se insuper omnes tribus terre 3) de patris subtractione fidelis, sed illi

potissime, qui assumpto vivifice crucis victorioso signaculo sub eius-

dem patris securo ducatu contra blasphemos nominis christiani

potenter insurgere gestiebant *). Prodeat igitur iste planctus com-

munis in omnem terram et in fines orbis huiusmodi dolor lamenti

proveniat et descendat, quia tanti patris occasus multorum deposcit

lacrimas, qui omnes exemplo beatitudinis affluencius irrigabat-
Fol 41

i) Lucas IS, 8.

3
) Auf dem von Gregor X. 1274 zu Lyon abgehaltenen Conciliura wurde die Ver-

einigung der Griechen mit der römisch-katholischen Kirche ausgesprochen.

3
) Apocalypsis 1, 7.

4
) Durch die ganze Thätigkeit Gregor'« X. zieht sich als leitender Gedanke die

Vorbereitung zu einem Kreuzzuge , und der König Rudolf selbst, sowie seine

Gemahlin und viele Edle empfingen zu Lausanne am 6. October 1276 aus den

Händen des Papstes das Kreuz.



246

Verumtamen inter omnes alios reges et principes orbis terre precipu

compassionis affectu oculi nostri pre inopia languerunt, lacrimarum

fönte iam desiccati, eo quod idem sanctissimus pater thronum

nostrum super reges et regna constituens, nos, dum viveret, piis eon-

fovebat amplexibus et paterno favore medullitus diligebat. Porro cum
ad huiusmodi reparanda dispendia opes et artes humane deficiant

que pocius disposicionis superne provisio, nee non fati generali

equalitas consolatur aj et confert eiusdem doloris remedium, cuius

vix unquam de nostro pectore signa cicatricis oeeidue propellentur

:

sola hac animi fortitudine coneepta, videlicet qui ecclesiastico famulo

suo Moysi non concessit deducere populum suum , alium loeo sui,

meritorum claritate conspieuum, subrogavit, consumaturum euneta

feliciter per patrem predictum sanetissimum salubriter inchoata.

Ad hoc igitur piissimi quesumus patres, universalis ecclesie cardines

et columpne ferventes, exercete vigilias et officiosas curas et operas

applicate, ut, relegato cuiuslibet contencionis obstaculo, ocius mundo

azephalo presul necessarius eligatur, ubi divinus instinetus vos excitet

et pondera subeat equitatis. — Ceterum licet, ut legitur, notorium

esset et probabile innumerabilibus argumentis, quod generacio pereat

generacione altera succedente, quia tarnen terra stabilis manet in

eternum *), ecclesia videlicet Dei vivi in suis agendis et ordinacionibus

agendorum matura deliberacione decoctis, immobilis perseverat:

antequam de morte prefati patris sanetissimi ad nos rumor infestus et

nubilus pervenisset, nos et nostros accinxeramus ad iter, ut iuxta

quod, vestro mediante consilio, fuerat ordinatum, si fata favissent, de

sacrosanetis eius manibus suseepissemus diadema imperii. Sed licet

aliter visum fuerit in excelsis apud omnium creatorem, qui, ut

speramus, disponet in sede apostolica virum seeundum cor nostrum,

adhuc tarnen in ipso procedendi proposito parati pariter et accineti

ipsumque iter dumtaxat suspendimus et laxamus ad tempus, donec

per vos aut futurum summum pontificem, quorum beneplacitis

semper in omni spiritus promptitudine disponimus obedire, nos

a) Die folgende Stelle ist unverständlich und offenbar corrumpirt. Bei

Gerbert heisst es: . . aequalitas consolatur: doloris eiusdem remedium , cuius

vix unquam de nostro pectore cicatricis oeeidue signa transibunt, ex animi

fortitudine in hoc propinavimus nobis ipsis indubitable ßduciae spe coneepta,

quod qui electo famulo suo etc.

!

») CohelH I. 4.
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perfectius informari contingerit, quid nunc ult^a devoto ecclesie filio

sit agendum.

Stobbe, no. 276 mit der Überschrift: Reverendis in Christo patribus,

universis sacrosancte Rom. ecclesie cardinalibus, suis predilectis amicis

Rud. etc.

34.

Romanoram rei N. episcopo.

König Rudolf macht das Recht der ersten Bitte geltend.

Gerb. 1, 44. — Stobbe n. 7. und Firnhaber, 119 abweichend.

Dum in nostre sublimitatis exordio quelibet ecclesia, in Romano

imperio constituta, super provisione unius persone primicias precum

nostrarum ex antiqua et approbata consuetudi.ne saeri imperii admit-

tere teneatur, primarias tibi offerimus preces nostras, devocionem

tuam attencius exorantes ac regia tibi nichilominus auctoritate

mandantes, quatenus latori presencium N., ad cuius honores augendos

et comoda provehenda non solum sue probitatis merita sed eciam

aceepta paterne nee non avite strennuitatis obsequia nos efficaciter

provocarunt, nobis eciam de sufficienti sciencia commendato, de

ecclesiastico beneficio ad tuam collacionem speetante, si quod vacat

ad presens vel quam primum ad id facultas se obtulerit, eures

liberaliter providere ob nostram et sacri imperii reverenciam specialem,

ita quod te exinde et tuam ecclesiam condignis teneamur bonoribus

ampliare. x

Vergl. ein ähnliches Schreiben Rudolfs bei Goldast Const. Imperii Tom.

3. p. 406.

35.

Rex Romanoram conveutui.

König Rudolf wiederholt mit grösserem Nachdruck seine unbeachtet gebliebene

erste Bitte.

Gerb. 1, 45. Stobbe n. 10.

Licet alias pro tali vobis direxerimus primarias preces nostras, ut

ipsi seeundum antiquam et approbatam imperii consuetudinem de

ecclesiastico beneficio, ad vestram collacionem speetante, studeretis aj

liberaliter providere: vos, huiusmodi nostris mandatis et preeibus

a) studeritis Z.
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Fol. 41 a. parvipensis , non attendentes , quod eedem regi^ preces inse
contineant speciem mandatorum, easdem, üt nobis innotuit,

admittere noluistis. Quapropter dermo devocionem vestram exhortan-

dam affectuose duximus et monendam, regia niehilominusvobisauctori-

tate mandantes, quatenus facientes de necessitate virtutem a), eidem

de certo b) beneficio, si quod vacat ad presens, vel quam primum ad

id obtulerit se facultas cj, curetis liberaliter providere, jus nostrum in

hac parte taliter servaturi, quod iura vestra et monasterii vestri vice

versa recognoscere eo favorabilius inducamur, nee oporteat nos super

hoc contra vos stimulum querere inpellentem.

36.

Romanoram regi cives.

1273.

Die Stadt Basel bittet den König Rudolf, indem sie ihrerseits die ihr von

demselben vor seiner Erhebung zugefügte Beleidigung vergessen wolle, ihr das

Wohlwollen angedeihen zu lassen, das er ihr in seinem Briefe versprochen

habe.

[ans

Gerb. 1, 8.

Letetur et gratuletur totis visceribus letabunda et laudans

invieta dj Germania, quam post calamitates varias et erumpnas rex

celestis, de excelso respiciens celorum habitaculo, dignatus est

electionemej Romani prineipis inveritate divina pocius, quam bumana,

misericorditer visitare. Cuius quidem prineipis generis ac morum

ingenuitas, animi virtus preclara et indefessa magnanimitas per famam

in remotis mundi partibus habitancium est auribus inculcata. Porro

quoniam ex abundanti regie maiestatis gracia nobis immeritis dignati

estis dirigere scripta vestra, inter dulcia regalis eloquia clemeaeie,

continencia manifeste, quod videlicet, quitquid rancoris ad nostram

civitatem erga vos extitit, relegato prorsus tocius future questionk

scrupulo, benignitate regia remisistis i). Quapropter serenitatis

aj virtutum Z. — b) dicto Z. — cj vel bis facultas am R. V. — dj invita V

— e) sie!

1) Passt am besten auf Basel , das bekanntlich mit Rudolf vor seiner Wahl im

Kriege war. Vergl. Ann. Ilasilienses m\ a. l*T3 M. 0. SS. 17. lit.'i und Trouil-

lat Monument* •!<' l'hisloire de l'aaeien ivMti de B4le. i. ü!19 ff.
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vestre excellencie assurgimus, bumiliter inclinantes cum omni, quo

valemus , genere graciarum , omnem penitus offensam , quam nobis

universis universaliter et singulis singulariter, antequam ad culmen

imperialis fastigii Dominus vos vocaret, pro qualitate temporum intu-

listis, remittentes , integre et in toto oblivionis sibi perpetue aj

rubigine superducta, ad memoriam illud poeticum revocantes

:

Ledere qui potuit, aliquando prodesse valebit *).

Unde dominacionis vestre magnificiencie bj totis viribus et

affeetibus supplicamus, quatenus munificencie vestre benignitate

largiflua in conservandis nostre civitatis iuribus et bona consuetudine,

que est apta legum interpres, sicut transmisse nobis nuper a vestra

serenitate litere pollicentur, nos velitis prosequi, ut speramus, favore

gracie specialis 2
), cum et nos parati simus et esse inviolabiliter

intendamus, ad vestre maiestatis imperia et mandata, prout iustum

fuerit et consonum equitati, pro qualitate nostrarum c) virium fideliter

exequenda.

37.

Rex Romanoram N. principi.

Der römische König Richard gewährt einem Fürsten, der sich lange Zeit un-

dankbar gezeigt, nunmehr aber Abbitte gethan hat, seine volle Gnade.

A primordiis nostri solii sub eius nomine, per quem reges

regnant et prineipes obtinent prineipatum, regiminis nostri disposi-

cionem statuimus pietatis et dj clemencie moderamine gubernandam,

ut merito, sicut ab ipso pietatis auetore et misericordie tante gracie

dona suseepimus, sie eius intuitu subditis nostris, etiam si eos

aliquando deliquisse contigerit, adesse misericorditer debeamus.

a) perpetue am Rande V. — b) magnificencie am Rande V. — cj nostrarum

am Rande V. — d) am Rande V.

*) Dionysii Catonis distichorum über IV. no. 39: De moribus ad filium.

Cede locum laesus Fortunae, cede petenti

:

Ledere qui poluit, aliquando prodesse valebit.

2
) Diesen Wunsch erfüllte Rudolf den Baslern, indem er durch eine Urkunde vom

15. Juni 1274 ihnen das Privileg König Heinrich/s (VII) bestätigte. Trouillat

2, 250. Reg. Rud. no. 1258.
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Quanto enim benignius ad plures magnificencia a) regalis extenditur,

tanto plenius nota, eciam in remotis partibus *), ad sui flagranciam

nominis comparatur, ut, ad obsequia regalia exemplis provocata non

dubiis, undique fidelium multitudo non minus avida quam devota

• concurrere videatur. Hinc est, quod licet tu fidelis noster contra nos

ingratitudinis vicium fueris visus per quedam spacia temporis

commisisse , quia tarnen habito loco ac tempore , recordatus quod

malefeceras, veniam postulasti, quia eciam, nisi culpa esset, locum

venia non haberet : de innata nostre munificencie gracia tibi mansue-

Foi.42». tudinis nostre graciam et gremium liberaliter aperimus, in plenitu-

dinem favoris nostri te recipimus et antique familiaritatis amorem sie

tibi perfectissime reddimus, ut esse prorsus preterite ire velimus

immemores et, velud nunquam offensi, in visceribus karitatis te more

solito preeipuum habeamus, nee unquam per nos seu per aliquem

tibi obici paciemur, quod adversus nostram excellenciam aliquid aliquo

unquam.6^ tempore attemptaveris publice vel privatim. Sic igitur

animum tuum presens nostra correctio modificet, sieque modestia

nostra corroboret, ut dum observacione iuris et honoris imperii te

prineipibus aliis preminere viderimus, familiaritatis et benivolencie

nostre favorem in te incrementis continuis augeamus.

Dass dieser Brief von K. Richard herrührt, schliesse ich aus der wörtlich

gleichlautenden, nur sehr abgekürzten Urkunde desselben Königs für die

Bürger von Hagenau Datum per manum magistri Arnoldi de Hollandia prepo-

siti Wetslariensis dilecti prothonotarii nostri apud Hagenowe XVI die Octobr-

jndictione VI a. d. 1262 regni vero nostri anno sexto. Schoepflin Alsatia

diplomatica I, 441; die Möglichkeit aber, dass er von Rudolf herrührt, möchte

ich gleichwohl nicht in Abrede stellen. Wenn man nämlich für prineeps über-

all civitas setzt, so wäre unser Brief eine Antwort auf das vorhergehende

Schreiben der Stadt Basel, eine Annahme, die auch durch die unten Anmerk. 1)

bezeichnete Übereinstimmung unterstützt wird.

a) munific- ntia zu lesen. — b) am Rande V.

») Dm entspricht dem, «raa im vorigen Briefe Kesagt ist: eniua qnidem princiuis ....

in.i^iiaiiiiiiilas . |ht f: ( inaiii in reaootia um u d i psrtibua ualrttaactu«

anriltus inen cata.
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38.

Romauorum rei tali convcntui.

1262. April 13. Viterbo.

Urban IV. empfiehlt sich den Gebeten der zum General- Capitel in Bologna ver-

sammelten Dominikaner.

Ripoll \, 419. Gerbert 1, 25.

In precelse dignitatis honore, quo nos pretulit exaltator humilium,

quasi honus inportabile nostris est humeris alligatum, cuius dum

magnitudinem venerandam et stupendam attendimus a), non immerito

formidamus. Unde sicut ex fragilitatis nostre consideracione mer£i-

mur, sie ex fiducia divine a) clemencie quodammodo relevamur,

sperantes, quod huius procellosi maris prospere transire possimus

insidias, si nobis impetretis salutis auxilium, qui celesti sponso

in vestre consciencie deliciis lectum floridum preparastis. Quid

enim vobis a Dei pietate denegabitur, illam merentibus habere

propiciam candore virtutum et odore operum beatorum? Quid

apud reginam prefulgidam , rnatrem Domini, angelorum Dominam

gloriosam, vestra conversacio non habebit, quorum meritis splendet

ecclesia, exemplis viget et proficit religio christiana? Quid illa

beatorum acies vestris votivis non impetrabit affectibus, que vobis

propicia redditur et pro laudis divine preconiis et vite meritis inno-

centis? Ecce regis eterni graciam et celestis curie vos habere

favorem claris argumentis presumitur et signis perspieuis comprobatur.

Digne itaque vestram universitatem per Dei misericordiam obse-

cramus, quatenus pia meditacione pensantes, quantum ex eo possit

imminere stuporis, quod qui pulveris et cineris esseneiam gerimus,

regnantis in secula per temporalem gladium vicarii bj facti sumus,

piis oracionum vestrarum presidiis nobis gracie divine suffragia cj

impetretis, humili supplicacione postulantes, ut eius admiranda

potencia det per graciam esse fortissima, que sunt fragiiia per

naturam , debilitatem nostram et robore fuleiat et virtute periundat,

detque sie nobis prosequi, quod inpotencie nostre credidit et humili-

tati coinmisit, quatenus in glorie sue augmentum transeat et populus

christianus per nos pace et tranquillitate proficiat et tandem illis

ac nobis eterne claritatis radius illucescat ßj.

a) div. fehlt V. — b) vic. fehlt V. - c) suffragiis V.
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Jrbanus

;atorum

Ergänzungen aus Ripoll Bullarium ord. Praedicatorum I, 4J9. Urb

ep. s. s. Dei dilectis filiis magistro, prioribus et fratribus ordinis praedicatorum

in generali eapitulo Bononie congregatis s. et a. b. — a) ad instar apostolorum

principis, quem pelagi fluctus exterruit. — ß) Wie er von ihnen kindliche Erge-

benheit beanspruche, so werde er ihnen väterliche Huld gewähren: Ceterum
— sentietis. Datum Viterbii Idibus Aprilis pontificatus nostri anno prirno.

Das General-Capitel wurde am 28. Mai 1262 abgehalten. Ripoll 1. c. 420.

Gerbert schreibt diesen Brief fälsch lieh dem König Rudolf I. zu.

39.

Imperator suis fidelibus.

König Rudolf erlässt zwei Getreuen die Dienste, die sie dem Reiche während

des Interregnums schuldig geblieben sind, und bestätigt ihnen die Besitzungen.

die sie in jener Zeit erworben haben.

Gerb. 3, 3.

Dignum iudicat nostra serenitas et decernit a), quod sicut per-

sonarum est distinetio et locorum, sie et meritorum quorumlibet dispar

respectus et dissimilis retribucionis qualitas habeatur, tantumque

unieuique augeatur gracie et favoris, quantum sua obsequiosa
Fol. 42 b.

gdejitas ceteris noscitur prepollere. Cum itaque vos Jo. et H. b)

tarn devotos tamque fideles sacro Romano imperio sciamus, quod de

similibus vobis sit non modica certitudo: nos proinde vobis

cupientes inpendere munus et munificenciam gracie specialis, omnia

servicia, que tempore vacantis imperii *) usque ad nostram creacionem

cuiquam imperatori vel regi debuistis inpendere, quitquid eciam de

bonis imperii medio tempore occasione bellorum vos opprimencium

reeepistis, hec omnia de benignitate regia vobis misericordihT M
liberaliter indulgemus, nullam vobis pro culpa penam vel pene comi-

nacionem aliquatenus inferendo, sed vos pocius in omni iavoiv et

gracia consolacionis uberrime et protectionis beneficio consolaudo.

a) decrevit Z. - b) P. et H. Gerb, und Z.

») Das Interregnum rechnet Rudolf, wie aus vielen seiner Urkunden hervorgeht,

von der Zeit, wo Innocenz IV. auf dem Coneilium zu Lyon (1245) Bann und

Absetzung- über Friedrieh II. aussprach, bis auf seine Wahl.
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40.

Imperator apostolico.

1274. Februar 27. Hagenowe.

König Rudolf verbürgt sich feierlichst dem Papst Gregor X. Alles zu halten, was

sein Kanzler Otto Propst zu St. Guido in Speier mit ihm verhandelt, wünscht eine

Zusammenkunft mit dem Papst, macht ihn zum Schiedsrichter zwischen sich

und dem Grafen von Savoyen und meldet ihm seine glücklichen Erfolge in

Deutsehland.

Kopp König Adolf p. 290. Gerb. 1, 18.

Pater patrum amantissime, a a) eunetis filiis hominum super

omnia,que sub vestre ö^ mortalitatis vivunt habitu, reverende, in vestre

assurgentes lautlis preconium, non quas tenemur, sed quas possumus,

actiones refferimus uberes graciarum , pro eo , quod sincere nostre

devocionis propositum seu promptitudinem cj, per virum utique com-

mendabilem N. a) in vestre sanetitatis f'ratrumque presencia d)

expositam et oblatam, audistis solite gracia pietatis. Propter quod

nos ej, in soliditate propositi persistentes, corde puro, non fieta con-

seiencia, ad honorem Dei et exaltacionem Romane ecclesie semper

ultronei volumus totis conatibus inveniri, omnes ecclesias et personas

ecclesiasticas favoris continuacione confovere, in exhibenda iusticia f)

ipsis fore faciles, et in oonferenda gracia, prout honorem decet

imperii g), liberales; ad universalem orbis pacem omni nisu oriture

radicem discordie medullitus evellere, in cavendaque discensionis h)

materia sedis apostolice placitis et mandatis filialiter obedire,

gerentes ferventi spiritu in mentis desiderio, illi terre sanete i),

vestre bonitatis hj consilio nobis seu l) auxilio suffragante, quam

unigenitus Dei filius multiplici beneficio omnibus mundi partibus pre-

tulit, ipsamque consecrando aspersione sui sanetissimi sangwini
s

a) et Kopp. — b) nostre Kopp und Gerb. — c) Im Original des vatican.

Archivs, das Kopp vor sich hatte, nicht lesbar. Auch dem Dictator mag das

Wort nicht lesbar gewesen sein und desshalb mag er gezweifelt haben, ob

es propositum od. promptitudinem heisse. — d) presenciam V. u. Z. — e) Prop-

ter quod nos fehlt Kopp. — f) iusticiam Z. — g) regium Kopp. — h) dissen-

sionis Kopp. — i) sanete fehltK. — k) sanetitatis K. — l) et K.
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rubricavit, tarn patenter quam potenter succurrere, quod Dei populus,

per multa tempora ab hostibus crucis Christi afflictus pariter et con-

strictus a), ad Christi gloriam sepulchrum Domini intrepide valeat

visitare. — Ad quod ardor desiderii in nobis eo vehemencius accen-

ditur, quo naturalis genitoris nostri ossa, ob crucifixi gloriam b)

extra natale solum peregre c) inibi quiescencia, sollicitius cottidie in

nostris cordibus revolvuntur. Et quis prohibere poterit filium, ex intimis

cordisconcupiscereinpaterno tumulo subterrari dj, exulem pro eo fieri,

qui exilio et miserie se tradidit, deliciis al'fluens paradisi ! Inter cetera

vero e) desiderancius concupita desiderium indefessum gerimus f),

una vobiscum habere colloquium et tractatum, qualiter pax iam diu

disperdita inter christicolas reformetur, super omnibus tractatibus

per vestre melliflue pietatis dulcedinem cum nostro cancellario habitis,

offerentes animam , corpus , honores , res et omnia nostra ad vestre

beneplacita sanctitatis. Et ut verbo consonet operis gratitudo, beati-

tudinis vestre pedes devotis osculis, cum vobis placuerit, volumus

contingere, ac facie ad faciem persone vestre sanctissime perfrui

visione. — Ad hec super controversia, que inter nos ex parte una

et clarissimum comitem Sabaudie, fidelem nostrum, ex parte altera

vertitur, amicabiliter vel, iusticia mediante , sine strepitu sopienda,

taliter ambo convenimus, quod nos unum et ipse comes alterum, viros

ydoneos ad vestram curiam transmittemus , qui nos concordandi ad

invicem habebunt plenariam potestatem. Ipsis vero non valentibus in

unam concordare sentenciam, ambo promittimus bona fide, verbo

arbitrii vestri stare, certam habentes in Domino fiduciam, quod ex quo

post Deum ad nullum alium, quam ad vos et sacrosanctam Romanam

ecclesiam habere volumus refugium seu respectum, quod omnia nostra

negocia, tanquam dilectissimi filii, semper habeatis paternaliter com-

Foi. 42 c. mendata. — Et ut prosperorum successuum nostrorum auspicia vos

nunc g) non h) lateant, vobis presentibus notum fiat, quod principe«,

barones, civitates, castra et alia bona sacri imperii per Alemaniam

nostre obediunt unanimiter dicioni. — Supplicamus itaque vestre

sanctissime pietati, quatenus talis viri ß) dictis credentes, ministerio

vive vocis, nobis dignemini patefacere vestre beneplacita volun-

tatis *y).

a) attritus K. — b) gloriam sub crucis signaculo e(xtra) K. —
c) peregrinc K. — d) subterrari fcblt V. u. Z. — e) vobis Z. — f) gerimus

fehlt Z. u. V. — g) nunc fehlt K. — h) non am Hände V.
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Ergänzungen aus Kopp, Eidgen. Gesch. 3, 1, 290 ff. König Adolf u. seine

Zeit. Aus dem Original im vaticanischen Archiv. Sanctissimo in Christo patri

ac domino, domino G. diuina prouidencia sacrosancte Romane ecclesie summo

pontifici R. Dei gratia Romanorum Rex semper augustus cum reverencia se

obnoxium ad devota pedum oscula beatorum. — a) 0. Prepositum saneti

Widonis Spirensis, Cancellarium nostrum dilectum et nuncium. — /3) religiosi

fratris Cunradi, Provincialis fratrum minorum per superiorem Alemanniam,

credentes. — 7) Vivite incolumis, pater sanctissime; Dei filius vos conseruet

Ecclesie sancte sue. Datum Hagen(owe) Tercio Kalendas Marcij, Regni nostri

anno primo.

Der Abschluss der Verhandlungen Gregor's mit dem Propst Otto, dem

Kanzler und Special-Revollmächtigten Rudolfs, fand zu Lyon am 6. Juni 1274

statt. Boehmer Reichssachen no. 207.

41.

Imperator domino pape.

Mitte 1274.

K. Rudolf dankt einem Kardinal für dessen Bemühung um Begründung und

Förderung seiner Macht und verspricht ihm, immer in kindlicher Ehrfurcht

das Wohl der Kirche zu fördern.

Gerb. 1, 2.

Provenit nobis ad immense iocunditatis tripudium, quod ubi

nulla meritorum nostrorum causa precesserat, nulla prevenerat vestre

familiaritatis noticia , solo , ut firmiter eredimus , divine benignitatis

instinctu, ad nostros sie asurrexistis aj amplexus, ut, sicut fideli narra-

cione aeeepimus, fida manu primarium iaetaveritis lapidem, gradum-

que primordialiter posueritis, cui nostre promocionis scala innititur

et ad ardua eonscendendi solidiora visa sunt iam surgere fundamenta.

Quocirca pater egregie, laudibus pretermissis, quarum diffuso pre-

conio multipliciter meruit vestra perfectio commendari, ad grates,

quas possumus, vobis ex intimis inclinantes, paternitatem vestram

suppliciter exoramus, quatenus laudabilia circa nos inchoata prineipia

medio laudabiliori et fine peroptimo ex innate prestancia bonitatis

concludere satagatis. De nobis enim potestis secure fiducie plenitu-

dinem obtinere, quod ad omnia, que sacrosancte Romane ecclesie,

piissime matri nostre, aeeepta noverimus, iuxta prudencie vestre

a) sie

!
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consilium, specialiter habilitari disponimus et in vestris beneplacitis

fervere continuo a) reverencia filiali.

Der Satz: Quocirca pater egregie beweist, dass der Brief nicht, wie

die Überschrift besagt, an den Papst gerichtet ist, der doch mit pater sanctis-

sime angeredet wird. An den Erzb. von Mainz kann er, wie schon Gerbert

bemerkt, ebenfalls nicht gerichtet sein, weil dieser mit Rudolf schon lange vor

dessen Königswahl befreundet war, von ihm also es nicht heissen kann „im IIa

prevenerat vestre familiaritatis noticia". Daher ist die Überschrift Cenni's 1, 13:

Rudolphus cuidam cardinali die einzig richtige. Nach der oben p. 241 zu No. 30

gemachten Bemerkung gehört dieser Brief in die Zeit vor dem 26. Sept.

1274.

42.

Imperator procoratori suo.

König Rudolf dankt einem Bischöfe, der uneigennützig seine Sache im päpstli-

chen Consistorium geführt habe, und ermuntert ihn, in seinen Bemühungen nicht

nachzulassen.

Gerbert, 1, 20.

Ascendit ut fumus aromatum exquisite flagrancie b) in conspectu

regie maiestatis illius predicabilis proposicionis vestre preconium, quo

pro nobis, ut fida nuper insinuacione cognovimus, hiis diebus in

apostolice preminencie consistorio claruistis, dum nullo tracti pre-

ambulo benificencie nostre funiculo, nullo prorsus humanarum

blandiciarum ungento peruncti, sed solum divine, ut credimus, admo-

nicionis et proprie probitatis instinctu ferventer accensi, ad cause

nostre iusticiam tarn diserti oris et venusti sermonis eloquio propa-

landam, velud alter legifer, adeo litteraliter et laudabiliter surrexistis.

Super quo vobis ad uberiores, quas possumus, grates et gracias

inclinantes, exbibitum' nobis id amicabilis vestre presentacionis presi-

dium inter indelebilia mentis nostre memorialia commendacione

perbenni conscripslmus , vestris tytulis et honoribus, opportunis

temporibus, reddibicione gratuita conservandum. Eya pagil egregie

et adleta consulte, vestra, quesumus, inchoata strennuitas non

desistat ab opere, sed continuaeione terventi floride perseveret,

douee ex plantacionis vestre laboribus frucths exoptati delicie c(ni-

a) continue V. — b) fraglancie V.
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valescant. De nobis enini poteritis stabili mente confidere, quod in

omnibus vestris agendis nos experiemini semper ultroneos et offlciose

benivolos sencietis.

Gerbert 1. c. meint, der Brief sei an Albertus Magnus gerichtet; das

lässt sieh jedoch durchaus nicht beweisen. Im Cod. Erl. Stobbe n. 71 mit der

Überschrift: Rud. Dei gratia episcopo tali integre dileccionis augmentum.

43.

Imperator super beneficiis impensis.

König Rudolf dankt Ordensgeistlichen dafür, dass sie seinem nach Venedig

mit Aufträgen gesandten Boten beigestanden und bittet sie, in derselben Weise

fortzufahren.

Bodmann, p. 203.

Florida ordinis vestri et commemorabilis veetitudo, que nostris

ubilibet supportandis oneribus colla subdit, non sinit in vobis quie-

scere zelum suum, dum sie a) dilecto famulo nostro N., quem pro

quibusdam nostris agendis nuper Veneciasft^ miseramus cj, in hiis

que sibi videbantur ineumbere, ipsi tarn favorabiliter, tarn ferventer d)

astitistis. Super quibus utique gratis et gratanter nobis inpensis ol-

sequiis vobis ad grates uberrimas inclinantes , devocionem vestramFoi.42 d.

requirimus et rogamus , quatenus , iuxta quod erga eundem immo

verius nos ipsos laudabiliter inchoastis, sie eum ubi et quando fuerit

oportunum laudabilioris continuacione perseverancie foveatis.

Imperator N. prineipi.

1273.

K. Rudolf dankt einem Fürsten für seine Glückwünsche und den Ausdruck

seiner Ergebenheit und erbietet sich, ihm förderlich zu sein.

Gerbert 1, 10.

Audivit nuper nostra serenitas, unde novum nobis acumulatum

est gaudium, unde materia renovate ioeunditatis aecrevit, quod vos

a) sicut Bodm. — b) Veneciam Z.— c) nobis pandente didieimus Bodm. —
d) tarn ferv. am R. V.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 17
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videlicet, quem virtus nativis erecta potenciis unacum generosi

sanguinis claritudine ibrtunacioris auspicii beatitudinis quasi quibus-

dam amplexibus individuis counivit, sublimacionis nostri auspiciis et

fastigiis applausivo congratulantes affectu, ad ea vos promptos inpen-

ditis et benivolos exhibetis , que tytulos nostri honoris et profectus

amplificent apciores. Quam ob rem vice reciproca provocati ad

amnia revera, que similiter vestris adicere poterunt incrementis, ad

cuncta, que vestrum demulceant animum, nos exponimus vobis ultro-

neos et offerimus nos confbrmes.

Gerbert hält diesen Brief für eine Antwort auf das unten C. no. 36 mit-

getheilte Gratulationsschreiben.

45.

Imperatoris litera per quam nliquls assumitur in familiärem <).

Ein römischer König macht Jemanden zu seinem Dienstmann und lialh.

Fecunda nobis iudicata tua devocio serenitati nostre dignum

favore te prebuit et graciam tibi nostre celsitudinis prestabilem a)

inclinavit. Dum enim honoris nostri et eulminis te pereepimus zela-

torem et promptitudinis tue circa maiestatis nostre obsequia nobis

argumenta patencia prestitisti, dignum duximus te nobis effici 'bene

meritorum lege domesticum et liberalitatis nostre sortem muni-

ficam experiri , ut signum nostre benivolencie tecum gerens, devo-

cionis tue erga nos incrementa suseipias, et specialitate nostre

munificencie stabilitus gracior nobis in melius ex ipsius gracie nostre

consorcio patefias. Ea propter, ut te nobis aeeeptum non inaniter

gratuleris et desideriis tuis gracie nostre latitudinem gaudeas respon-

disse, te in familiärem nostrum domesticum vel consiliarium nostrum

exnunc benigne reeipimus et in antea perpetuo volumus recenseri h),

illis, quibus alii familiäres et; magnitudinis nostri domestici apud nos

favore, tytulo et benefieiis perfruuntur, equo in posterum et condigno

partieipio gavisurum.

a) prestabilem übergeschrieben V. — b) reecnsiri Z.

i) Die Überschrift isl in V Riitnidirl ; ich habe sie au» ilem vorn in eiaeiti

deren Quaternio enth« llenen Inhaltsverzeichnisse erset/.t.
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4ß.

Imperator domino pape.

1274 oder 1275.

K. Rudolf sendet dem Papst Gregor X. einen Boten und bittet ihn, demselben

in dem , was er für das Reich sowohl als auch in anderen Angelegenheiten

vortragen werde, Gehör zu geben.

Gerbert i, 16»

Plurima beatissime pater, interpretis scripture ministerio, quibtis

paternis aspectibus filialis est representata devocio, de nostri pectoris

calanio hactenus effluxerunt interne mentis affectum , quem ad

sacrosanctam Romanam ecclesiam, matrem nostram, invariabiliter

gerimus , imperfectius indicancia et insufficiencius aj exprimencia

votum nostrum. Quia igitur aliquando bj absencium desideria plenius

et planiusvivevocis oraculo explicantur, quam adnotacione tacita litera-

rum : ecce, quod honorabilem virum N., multa virtuositate conspicuum,

moribus et sciencia preditum, nobis sue probitatis meritis acceptum,

vobis eciam et ecclesie Romane devotum, ad beatitudinis vestre pedes

fiducialiter destinamus, vestram sanctitatem rogantes, quatenus ipsum,

quem verum predecessoris sui iam credimus per laudabilis actionis

insignia sectatorem et eciam successorem, habere dignemini propicia-

cione, qua convenit, recommissum, eidem super principali nostro

et imperii negocio, nee non super aliis peticionibus eque cj iustis

quas vestre sanetitati porrexerit, graciose exaudicionis et t'avorabilis

audicionis affectum benignius inpensuri.

Da zwisehen K. Rudolf und Gregor X. ein lebhafter brieflicher Verkehr

stattgefunden hat und auf einen solchen im Eingange unseres Briefes hinge-

wiesen wird, so kann man annehmen, derselbe sei an Gregor X. gerichtet.

Dies vorausgesetzt, weist der Ausdruck: „super principali nostro et imperii

negocio" noch auf die Zeit der zwischen dem Papste und Alfons von Castilien

wegen des Letzteren Verzichtleistung auf das Reich schwebenden Verhand-

lungen hin, also vor dem Juni 1275. (Vergl. Boehmer, Reg. Greg. X. no. 221)

und des Königs Abgesandter wäre einer der drei Bevollmächtigten Rudolfs

bei Gregor X.: Otto Propst von St. Guido in Speier oder Heinrich von Isny

Bischof von Basel oder Heinrich II., Bischof von Trient.

a) insuficienter Z. — b) aliunde Z. — c) atque V.

17»
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47.

Imperator V civibus.

1274.

König Rudolf fordert eine Stadt auf, zur Bestreitung der Kosten des zur Wieder-

herstellung der Ordnung berufenen Reichstages eine Beisteuer zu geben; er

würde im Weigerungsfalle in die Lage kommen sie zu verpfänden.

Gerbert 1, 17.

Fol. 43 a.
Fluctivagi iam dudum status imperii gravem lapsum, et miserabiles

populi christiani pressuras et gemitus amarissimo miserantes affectu,

ut nostro felici tempore rei publice reformata floriditas salutari pacate

quietis proficiat incremento : quapropter tali die apud N. sollempnem

curiam duximus edicendam, cuius utique celebracioni magnifiee

decenter providere regium condecet apparatum. Verum cum tanti

negocii magnitudini, et ad tarn grandis a) sarcine supportanda moli-

mina, et tarn sumptuose festivitatis agenda sollempnia, per nos ipsos

sufficere non possimus; oportet nos a vobis et aliis nostris fidelibus

opportunum interpellare suffragium et comportacionis buiusmodi

participio vos et ipsos fiducialiter onerare.

Hinc est, quod vestram prudenciam, qua possumus exhortacionis

instancia duximus attentissime requirendam, quatenus tarn evidenti

necessitafe perplexis de tot marcis b) ultroneis et hilaribus aniniis

providere et subvenire curetis, in termino vobis a dilecto filio nostro

N. iinaliter exprimendo, cuius etiam verbis, que vobis nostro nomine

pronuncianda decreverit, fidem adhibere credulam vos petimus sicut

nostris. Exurgat igitur grata semper et operose probata fidelium

promptitudo, que super hoc regalibus beneplacitis prompta et consweta

benivolencia se coaptet. In aliis enim incommutabili animi c)

disposicioneconcepimus, sie alleviacionis antydoto et recompensacionis

vicissitudine vestros animos complacare, quod revera gaudebitis, vos

tarn graciosum obsequium gratis Domini usibus inpendisse. Porro

vestra prudencia non ignorat, quod regie dignitati indecencie inai-u-

lam, nee non vobis cederet nocumento, si, quod absit, luicssariarum

rerum cogente deleetu pro nostris debitis vos et alios nostros fidefcta

contingeret pignoranonis incomodo molestari.

aj gründe Z. — b) Martis Z. — c) cum Z.
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Nach dem Eingange des Briefes inuss man annehmen, dass er nicht lange

nach dem Regierungsantritte geschrieben sei. Der erste allgemeine Reichs-

tag wurde von Rudolf am 11. November 1274 zu Nürnberg abgehalten,

und so dürfte dieser Brief ein Paar Monate vorher geschrieben sein.

48.

Imperator N. principi super commissionc advoeacie aj.

Ein römischer König bestellt Jemanden zum Vogt eines Klosters.

Bodmann p. 192.

Etsi generaliter omnium imperii fidelium ex suscepte dignitatis

regimine curam et sollicitudinem gerere debeamus, illis tarnen speci-

alioris defensionis et tuicionis gracia preesse nos convenit et prodesse,

quos religionis insignit habitus et sancte conversacionis vita predicat

commendatos. Sane recurrens ad nostre maiestatis presenciam

religiosus vir, prepositus N. humiliter postulavit, quod cum suum

monasterium multa hactenus periculorum genera sit perpessum, multis

ipsum, Dei timore postposito, lacerantibus et ad extremam pauper-

tatem deducentibus, nos eidem de tali advocato providere benignitate

regia dignaremur, euius probitate et strennuitate dictum monasterium

tuicionis et defensionis beneficio pociatur, et sublatis diripiencium

dampnosis periculis, sepedicto monasterio caucius consolatur. De tua

itaque probitate, strennuitate, nee non equitate plenam ac indubitatam

fiduciam obtinentes, monasterium ipsum, quod cum personis et rebus

in nostram et sacri imperii defensionem, protectionem ac tuicionem

reeepimus specialem, tibi committimus detendendum , preficientes te

eidem monasterio ad peticionem ipsius prepositi in legittimum advo-

catum, ita quod quamdiu in ipsa advocacia te bene tenueris, monaste-

rium in nullo gravaveris, immo gravamina aliunde sibi illata propulsare

studucris , apud te advocacia eadem remanebit, sin autem b) sepe-

dictus prepositus alium eligendi liberam babeat potestatem.

a) Die Überschrift, in V. ausradirt, ist aus Z ergänzt.. — b) si vero

per te contigerit evenire contrarium Bodmann.
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Rcx Ronianorum N. provincie.

1275. Juli 10. Thuregi.

König Rudolf meldet den Reichsgetreuen in Italien, dass er selbst nach Beruhi-

gung Detitschlands dorthin kommen werde, und zu dem Zwecke seinen Kanzler

Rudolf, den Johanniterordensmeister Beringer und den Grafen Heinrich von

Fürstenberg toegen der Vorbereitungen voraussende.

Muratori Scriptores, 9, 720.

Ab a) illo bono patrefamilias protinus et instanter a nobis

Fol 43 b. exigitur debitum, qui peregre profieiscens, familiam suam eure nostre

supposuit, cui talenta, que credidit, cogimur reddere duplicata. Sed

et vice reeiproea nos excitant adtributa a) fortune beacioris auspicia,

ut ab eis, quos Romane dicionis imperium suo gremio dinoscitur con-

favere, subieetionis et obediencie debitum exigamus. Ammirande

tarnen condicionis utrumlibet est debitum, si subtiliter intuemur,

cuius solucio debitoris emolumenla non minuit, äuget fidem, immo plus

crescit solventi comodo, quam suseipienti proficiat incremento. Si

enim comissi regiminis prosequamur effectum b), ad vindietam

malorum laudem vero bonorum, et temporalis honoris stipendia que-

rimus, dum clarificamur in fatna et retribucionis eterne spe pulchra

refieimur, dum profieimus in s;ilute — si eciam, iuxta divine iussionis

edictum, que sunt Cesaris Cesari persolvantur, reeipienli plus com-

modi et honoris acquiritur, quam solventi vexaeionis et oneris aggiv-

getur. Ea ß) nempe sunt omnia, si ad verum recurrimus, subditorum

votiva levamina, que sunt huiusmodi molimina prineipatus. In hoc

enim gloria regis attollitur, si in pacis plenitudine populuni dirigat et

in vigore iusticie tueatur. Legimus vero quam plures pro quiete

reipublice eximiis se immiseuisse laboribus et intollerabilibus grava-

minibus subdidisse. Et licet tarn periculosi sollicitudo negocii Omni-

bus terre prineipibus debeatur, Romani tarnen imperii veneramla

sublimitas, que in omnium presidencium oculis, velud in specuta

collocatur, tanto fervencius zelare pacem, tanto avidius subditorimi

iusticie debet intendere, quanto clariori presagio et evidenciori per-

a) So für attribula V. — b) officium Bodmann.
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penditur coniectura, qnod tocius orbis ambitus quodammodo spiritu«?

vegetatur imperii, ut eo languente langweat, ipsoque letetur felicius

prosperante, cum non bj solum in temporalibus tenebras populi christiani

Romani sceptri fulgor Mummet, sed et ipsi fidei katholice fulcimenta

non ievia subministret. Porro, sedatis ad presens in regno Germanie

bellice tempestatis horroribus, quibus idem regnum iam pridem

extitit in calamitate pristina tribulatum, ecce convertimur ad Ytalice

simultatis solvenda discrimina et eius rupture domestice reipublice

turbatricis zizaniam penitus extirpandam, ut gladii conflentur in

vomeres et in falces lancee convertautur *), trauquille pacis amenitate

de cetero reflorente. Hinc est quod ambassatores nostros N. et H. 7)

exhibitores presencium, viros utique tarn generositatis ingenuitate

spectabiles, quam bonorum et morum prerogativa conspicuos, nee

non et fide et circumspectione presignes , ad partes Ytalie duximus

premittendos, ut ante faciem nostram viam strennuis dispositionibus

preparantes, de nostro felici et festivo adventu corda vestra letificent

et de nostris fortunatis auspieiis vos feeundent ö). Vos igitur, in quos

proavita strennuitas vires et viriles animos propagacione gratuita

derivavit, exurgite, quesumus, et erigite mentes vestras ad contem-

plandam imperii speciem et decorem, vos, inquam, eiusdem imperii

graciosa possessio vestrum agnoscite possessorem, ut rex vester

rebellibus formidabilis et vobis adveniat mansuetus s). Dat.

a) Im Chron. Francisci Pippini bei Muratori Scriptores 9, 720 ff. und

bei Senken berg Imperii ius in Genua p. 236 findet sich die Urkunde,

die dieser Formel zu Grunde liegt, mit einer Einleitung, die unten Fol. 47 d. no.

12 als besondere Formel auftritt. Den Si-hlussworten jener Einleitung sicut

hortus schliesst sich dort, und in etwas veränderter Form auch bei Bodmann

p. 123, folgender Satz an: Qualiter autem operationis divine mysterio, cuius

oeculta iudicia, adrniranti voce prophetica imputantur abyssus, ut conscendamus

ad Imperiale fastigium , sumus iam in regni solio solidati, ad vestre universi-

tatis notic ; am iam pridem celebris famae praeconio non ambigimus perve-

nisse. A bono illo igitur patrefamilias etc. Von hier an ist der Text bei

Bodmann dem unsrigen gleichlautend, auch ihm fehlen Namen und Datum.

— /3) Ea nempe etc. und die folgenden zwei Sätze bis subministret fehlen

in der Urkunde, die übrigens auch sonst einige Abweichungen im Ausdruck

bietet. — */) legatos nostros solemnes, Bodulphum, curiae nostrae

a) sapieacia Bodmann. — b) non fehlt V.

i) lsaj. 2, 4.
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cancell a rium , fratrem B cri ngeri um, magislruui liosjtitalis

sancti Johannnis per Alamanniam, ac Beringeriurn Comitem
de Urestinburg (bei Senkenberg de Wcrtinburg, allein Beringeriurn ist

ein durch Wiederholung des eben vorher genannten Namens entstandener

Schreibfehler für Henricum und H. von Fürstenberg ist gemeint) exbibitorem

presencium etc. — #) in devocionem sancte matris ecclesie et ipsius imperii

vos corroborent; indevotos ad devocionem imperii et veritatis viare allieiant

modis, quibus convenit, atque trahant; et fidelitatis debita obedientiae a

vobis tanquam imperii fidelibus et sancte matris ecclesie devotis filiis petant

et recipiant solita iuramenta, singula et universa faciant, tractent, ordinent

et disponant, quae de bono statu imperii et salute fidelium et devotorum

ipsius noverint expedire, gratum et ratum habituri quidquid per ipsos factum,

tractatum, ordinatum, seu gestum fuerit in praemissis. — e) Dat. Tuhugno

VI Id. Julii III Indic'ione. Begni nostri anno II . — Vergleiche über den Gegen-

stand noch Boehmer Reg. Kud. no. 188. Kopp, 1,1 12 ff. und unten Fol. 36 c. no. 32.

50.

Rex Romanoram N. principi.

1274 oder 1275.

König Rudolf fordert den Herzog Heinrich von Baiern zu einer friedlichen

Beilegung der Streitigkeiten mit seinem Bruder Ludwig dem Strengen auf.

Bodmann, p. 198.

Fol. 43 c. Desiderantes ex intimis nostris, te una cum fratre tuo in fratcrne

karitatis, ut decet, dulcedine recreari vel pocius couniri, inter te et

ipsum pacis perpetue consilia cogitavimus, ipso germano tuo ad

omnem concordie viam allectionibus congruis inibrmato. Qui procul

dubio, prout ex certa perpendere possumus conieetura, ad babeudum

tecum fraternale consorcium prompta efficacia se frequenter humi-

liat aj et coaptat. Hinc est, (ftiod sinceritatem tuam duximus

requirendam , quatenus viri prudentis ingenium sollerti trutinacione

discuciens, quantum comodi toti provincie ex huiusmodi vestra com-

planacione de cetero valeat provenire, inclincs ;inimum tuum ad

habendum cum ipso inpreciabile bonum pacis. Nos enim tales ad

habendum super premissis inter vos familiäre colloquium b) duximus

destinandos, qui prenominatum c) germanuin tuum, si, quod absit,

a) se ferventer habiltat etc. Z. — b) familiäre colloquium habe ich aus

Bodmann herübergenommen; V. und Z. wiederholen statt dessen, offenbar

irrthiimlk-h, inpreciabile bonum pacis duximus etc. — e) pivnolatum Z.
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(Iure cervicis existit, in aliquo non intendens studiis pacis, ab huius-

modi ckevio in viam pacis retorqueant et reducant.

Bodm. mit der Überschrift: Ad concordiam reducere duos fratres studet

Rudolf us. Ganz sieher ist dieser Brief an Heinrich von Baiern gerichtet,

der seit dem November 1273 mit seinem Bruder Ludwig im Streite lag.

(Boehmer, Witteisbacher Reg. p. 36 und Cont. Vindob. M. G. SS. 9, 707.)

Eine Ausgleichung dieser Streitigkeiten war für Rudolf, wegen seines Ver-

hältnisses zu Otakar, von der grössten Wichtigkeit. Sie kam, nach langen

vergeblichen Bemühungen, ( . . . discordia, que pluribus principibus et

nobilibus laborantibus ad concordiam non poterat revocari . . Ann. Sälisb. M. G.

SS. 9, 801.), erst im Mai 1276 zu Stande. (Boehmer, Witteisbacher Reg. p. 38.)

Indessen fanden schon im Mai 1274 Versuche zur Ausgleichung statt, und

schon diese mögen der Erfolg der Bemühungen Rudolfs und anderer Fürsten

gewesen sein. Vergl. übrigens einen andern Brief Rudolfs an Heinrich unten

(Fol. 56 a. no. 28), und besonders noch den bei Herrgott Genealogia 2, 2, 4S7.

51.

Bei Roniauorum domino pape.

1275, Januar. (Wirzburg.)

König Rudolf sehreibt dem Papst Gregor X., er werde nach dem Schluss den

Reichstages , zu dem der König von Böhmen peremptorisch eingeladen sei, sich

in seine Nähe begeben.

Gerbert, 2, t6.

In piis paterne vigilancie precordiis erga nos frequenter accensa

non potuit delitescere benignitas, quin erumpat ad occurrendum a)

dispendiosis incursibus et succurrendum consultius opportunis reme-

diis indigencie iiliali. Sane susceptis nuper devocionis conswete

affectu apostolice premincneie literis et mandatis, ut propter multa

que frequenter occurrerunt *), ut verbis vestris lutamur, ad partes

terre nostre vobis viciniores accedere debeamus, nos in his, sicut in

omnibus aliis, cupientes vestrorum incedere semitam mandatorum,

mox ut vocem salubrem exhortantis audivimus , taliter cursui nostro

providimus, sicque domui nostre duximus disponendum , quod,

celebrata quamprimum sollempni curia, de communi consilio principum

a) hoc currendum V.

l) Mit diesen Worten beginnt der Brief Gregor'» X. oben p. 110.



nostrorum in tali loco edicta «), ad quam peremptorie regem Bohemie

duximus evocandum, ad partes terre nostre beatitudini vestre^onter-

minas, festinatis gressibus e vestigio procedemus, ut ibidem de

vestris beneplacitis, quibus semper babilitare nos volumus, facilius et

melius instrui valearnus.

Das ist die Antwort auf den Brief Gregor's vom 1. December 1274,

oben pag. 110.

52.

Romanorain rex domino pape.

1274. Oetober.

König Rudolf dankt dem Papst Gregor X. für das zu seinen Gunsten erlassene

Schreiben an die Fürsten und entsendet, unter Hinweisung auf eine nach dem

bevorstehenden Reichstage abzuordnende Gesandtschaft, vorläufig einen Roten

an ihn.

Gerbert, 1, 28.

Inmense serenitatis amenitas, apostolice tube flatu a) iam undi-

que eunetis fidei orthodoxe circumfundenda eultoribus, nunc de novo,

veluti nova lux, celitus novis aueta fulgoribus, pulsa omni obumbra-

cione caliginis, nobis ex eo presertim apparuit et claruit evidenter,

quod vestre beatitudinis zelus, qui iustas dirigit causas et detestatur

iniustas, non sinens ultra nos impeti calumpniosis insultibus emulorum 2),

paterni favoris affectum, quem ad nos pii et graciosi preconii clarifi-

eavit in organo, et in equitate iusticie, applausivis immixta duleoribus,

opus altissimi, quod in vestra persona mirifice dextera sua eompo-

suit b), manifeste deduxit in publicam nocionem , super expressione

favoris huiusmodi prineipibus nostris et subditis, apostolice grade

a) flatui V. — b) contexuit Z.

*) Da der Brief Gregor's X. vom l. December jedenfalls noch vor Neujahr in die

Hände des Königs gekommen ist, und man annehmen kann, dass dieser ihn bald

beantwortet habe, so ist es wahrscheinlich der auf den 23. Januar nach Wimbarg

berufene Hoftag, auf den Rudolf hier hinweist. Bekanntlich erschien Otakar auch

in Wiraburg nicht, wie er schon vorher der ersten Vorladung Bach Nürnberg

nicht Folge gegeben hatte, und so wurde er zum letzten Male auf den 15. Mai 1275

nach Augsburg citirt. Vprgl. Boehmer, Reg. Rud. n. 55 und n. 17H.

) Alfons von raslilien 11 ml Otakar von Böhmen sind gemeint.
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literas, omnis benivolencie plenitudine tloridas, dirigendo *)• — Pr0

quibus utique copiosis beneficencie vestre aj muneribus, nobis, inex-

plicabili gaudio fecundatis, ad redhibendam condebitam gratitudinem

graciarum non suf'ficit lingua carnis, cum non sit humane potencie

super hoc affectum in mente conceptum perfecte posse exprimere

per effectum. mira paterne clemencia pietatis, que non est

dedignata nobis a primis annis b) nostre creationis nascentibus,

compassionis c) exhibere mamillam, ubera, lacteis irrorata liquori-

bus, porrigere redolencia, grave pignus amoris! ineffabilis gratitudo Foi.4sa.

iavoris et stupenda dilectionis affectio, que nos pridem in regno

tenellos in ulnis educacionis deliciose suscipiens, fovit nunc inpu-

beres et adultos ! Licet igitur pervigil ad hoc nostra suspiret intencio,

licet in hoc nostrum fervens desiderium immobiliter perseveret,

quod super d) tarn gratis et placidis , sie per vos et almam

Romanam ecclesiam , matrem nostram piissimam, nostro progressui

prelibatis auspieiis correspondeat in condigne decencie repensiva ej

devocio filialis: quia tarnen ad hoc, ut humiliter recognoseimus,

possibilitas nobis data non sufficit, divinum cogimur inplorare

presidium, ut ex sue superabundancia bonitatis, quod nobis deficit,

in virtute perficiat que in vestris sint oculis placita prosequendi.

Porro quoniam sollempnes nuncios nostros, quos propter hec et alia,

que nobis ineumbunt negocia, ad vestre beatitudinis pedes desti-

nare coneepimus, ob vicinam instanciam curie nostre sollempnis,

iam in proximo celebrande 2), ad iter adhuc distulimus expedire, ut

prineipum nostrorum, qui ibi convenient, communicato consilio,

committenda legacio celebrius et testivius adornetur; ecce quod N.

cognomento probum virum, cuius actio, virtuosis pollens operibus,

a) noslre V. — b) annis V. unterpunetirt. — c) compassionibus Z. —
d) semper zu lesen. — e) responsiva Gerb.

i) Am 26. Sptbr. 1274 machte Gregor X. in einem Rundschreiben den Erzbischöfen,

. Bischöfen, Fürsten, Herren und Städten in Deutschland bekannt, er habe Rudolf

als König anerkannt. (Palacky, Italienische Reise n. 43. Das Schreiben gleichen

Inhalts und Datums an Otakar hei Boczek Cod. dipl. Moraviae 4, 133). Auf diese

Briefe bezieht sich hier Rudolf, somit ist unser Brief nach dem 26. September 1274

geschrieben, und da

2
) von einem nahe bevorstehenden Reichstage die Rede ist, so kann nur der am

11. Nov. 1274 zu Nürnberg abgehaltene gemeint sein. Somit fällt unser Brief in die

Zeit zwischen dem 26. September und dem 11. Nov. 1274.
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ab eflectu cognominis non discordat, ad sanctitatis vestre presenciai

fiducialiter duximus destinandum seu eciam premittendum, bumil-

lima precum instancia deposcentes, quatenus super hiis, que restris

auribus duxerit inculcanda, libcnter eadem audire dignemini et

exaudicione gratuita favorabiliter prevenire.

r>3.

Rex KoinaDoram N. iadicibus.

König Rudolf fordert einen seiner Getreuen auf, einen abtrünnigen, ver-

brecherischen Cisterziensermönch gefangen zu nehmen, damit er die verdiente

Strafe davon trage.

Builmann, p. 179.

Quia faeinorosorum inpunitas viam frequenter aperit reprobis

deteriora prioribus committendi : nos, quibus a Deo gladius tempo-

ralis est creditus ad laudem bonorum et vindictam reproborum,

volentes ex officio dignitatis assumpte sceleratorum maliciam eohi-

bere: fidelitati vestre precise mandamus, quatenus ad detencionem

et capcionem N. , qui de ordine Cysterciensium a) velud apostata

dicitur exiisse et per ingratitudinis detestabile vicium in eundem

ordinem, cuius uberibus deliciose extitit educatus, bostiliter tarn

ineendiis quam rapinis crudeliter debachatur, omnimodis studiis

et euris efficaciter intendatis , servaturi ipsum , ut iuxta multitu-

dinem peecatorum condignam et debitam penam valeat reportare.

54.

Kex Romanoram N. regine.

1276.

König Rudolf schreibt der Witwe des Königs Stephan von Ungarn, er wolte

wegen der von ihr erwünschten ehelichen Verbindung ihres Sohnes Andren*

mit seiner Tochter dementia mit seinen Fürsten sich berathen, um dann die

ihm so erwünschte Sache zum Abschluss zu bringen.

Palacky, Formelbüeher, p. 319, n. 114. Bodmann, ]>. 50.

Congratulacionis amice placiditas literis vosiris. <|n;ts nupet valde

gratanier accepimus, super fortunatis ei prosperia nostre i> ) sublima-

n) Statt ('vstcrt-iensiuin, fralrum >'. Bodmann. — h) vestre V.
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cioiiis auspiciis cum tripüdiosa ioeunditate regalibus representata con-

spcotibus, animum nostrum tanto uberioris congaudiipoculo fecundavit,

quanto probabilioris ex boc evidencie argumenta collegimus, quod

illius indissolubilis dilectionis ydemptitas, qua cum clare recordacionis

N. egregio viro vestro i) quasi cor unum et anima una noscimur exti-

tisse dum viveret, nee eodem decedente nequaquam extineta deperiit,

sed in vobis a) propagacione laudabili predicabiliter radicata et

transfusa tenacius conquievit. Super quo utique et super hoc preeipue,

quod filiam vestram inelito filio nostro b) cupitis matrimonialis vineuli

federe couniri, quod scilicet in pectore nostro auxit diflusius mate-

riam gaudiorum, dilectioni vestre ad grates uberrimas inclinantes,

proinde vos et vestros invariabili animo semper disponimus gratis

amplecti favoribus et condignis honoribus ampliare. Verum licet latis

precordiis affectemus, quod domus vestra matrimonialibus nobis

uniatur amplexibus nativitatis floride virgulis feeundata c), quibus

progenitores exultant in filiis filiorum, quia tarnen negocii huius

arduitas prineipum et fidelium nostrorum consiliis indigetsuffulcirucumFoi^!

eisdem super buiusmodi finalem et salutarem disponimus habere

traetatum quanto i'estinancius possumus, ut ad honorem Dei et

comodum partis utriusque votiva conclusio in predicto negocio

subsequatur.

Vergleiche über diese Angelegenheit die unten Fol. 47 no. 7 und 8

folgenden Briefe.

55.

Roma no rinn rex iadicibns suis,

König Rudolf fordert Richter auf, Jemandem schleunigst ihren Rechtsschutz

zu gewähren.

Bodmanu, p. 180.

Quia miserande miserie miserabilium personarum viscera miseri-

cordie obserare nequimus, in amiracionis spiritum rapimur vehe-

menter ex eo , quod , licet alias pro viro dilecto nobis N. preces

regias direxerimus et mandatum , ut sibi super illatis iniuriis

exhiberetis d) iusticie complementum, vos tarnen cordis vestri

a) nobis V. — b) filiam nostrara inelyto A (N. Bodm.) filio vestro Pal.

und Bodm. — cj feeundatam Z feeundsnda Bodm. u. Pal. — d) exhibeatis Z.

l) König Stephan von Ungarn.
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durieiam adamante forcius indurantes, immo afflictionem addentes

afflicto, eisdem precibus et nostro mandato contemptis aj, permittitis

eum fatigari laboribus gravibus et expensis, sue non compacientes

inopie nee iusticie sibi debitum inpendentes. Hinc est, quod iterato

in fidei b) debito, quo nobis astringimini, et sub obtentu graeie

nostre vobis districte preeipiendo mandamus, quatenus ipsi N. tarn

graciosam et tarn celerem studeatis iusticie plenitudinem inpertiri, ut

non cogatur deineeps ad tribunal regium recurrere super eo.

56.

Rex Romanorum N. episcopo e).

König Rudolf tröstet einen Bischof über den Tod seines Vogtes ; er werde sich

mit ihm berathen und einen andern Vogt bestellen.

Bodmann, p. 228.

Ex quo placuit regi regum altissimo, palmo omnia complectenti

euius iudicia voce prophetica reputantur abysus multa *), dilectum

nostrum N. virum discretum, quem vobis in advocatum nostra sere-

nitas prefecerat, per universalem bumanitatis legem communi tributo

mortalitatis involvere et boc mundo proch dolor! evocare; propter

quod utique regius animus ad dj compassionis lacrimam non potuit

non moveri, eo quod vobis admodum ej necessarius et universitati

vestre non modicum fuerit fruetuosus, prudencie vestre consolacionis

ungenta porrigimus, vos hortantes, quatenus animosa Interim con-

stancia regamini f), quod cum, duce Domino , ad talem locum \.

venerimus et vestri consilii copia nobis adesse poterit, vobis ex tum-

providere curabimus de ydoneo successore.

a) contemptoV.— i^fide V.— c) prineipi auspunetirt, dafür von späterer

Hand ep. — d) a V. — e) admodum Z, so auch ursprünglich V, dann corri<jirt :

ad commodum. — f) constancia vos regatis, nos enim si in B nie um apud N.

duce Domino nos venire continget et vestri consilii etc. Bodmann.

i) Psalm 35, 7.
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57.

Rex Roiiianoruiii subdito sue.

König Rudolf empfiehlt Jemandem , bezeichneten Ordensbrüdern, die in einer

Stadt ein Gotteshaus gegründet, zur Seite zu stehen.

Acceptus Altissimo, nobis quoque placidus humilis ordo N.,

celebis vite fraglancia nostri spiritus sie recreavit intrinseca, quod ad

eius augendos profectus et comoda procuranda libenter assurgimus

et favorabiliter inclinamus. Hinc est, quod pro eiusdem ordinis fratri-

bus, qui in civitate N. Deo habitaculum dedicarunt, benignitatem

tuam deposeimus et rogamus, quatenus eis pro divina nostraque

reverencia in suis neeessitatibus sie assistas, ut tibi erescat ad meriti

eumulum apud Deum et apud nos ad beacioris benivolencie incre-

mentum.

58.

Rex Romanorum N. militi sho.

König Rudolf fordert einen Ritter auf, sieh mit seinem Gegner zu vergleichen,

da er sonst mit der gesetzlichen Strenge gegen ihn vorgehen m üsse.

Querelam, quam N. de te coram nostra presencia nobis pro

tribunali sedentibus deposuit, est usque adeo prosecutus, quod nisi

cum eo amicabili composicione componas, contra te, exigente iusticia

rigore sentenciali procedere nos oportet. Quocirca fidelitati tue man-

damus, quatenus, severitatem iusticie debita satisfactione preveniens

et evitans, cum predicto N. concordie modos cogites et exquiras,

alioquin ipsi in iure deesse non possumus, quin contra te finaliter

animadversione iudicaria, sicut racio expostulat, procedamus a).

a) procedamus corrigirl für procedemus V.
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SO.

Rex Romanorum domiiio pnpc

1274.

König Rudolf dankt dem Papst Gregor X. für die gnädige Aufnahme, die er

seinen Boten und deren Mittheilungen habe angedeihen lassen.

Bodmann, p. 40.

Resplenduit nobis velud in iubare sideris Iuminosi divinitus

coruscantis, in hoc precipue apostolice graciosa benivolencia pietatis,

quod, quemadmodum N. fida nobis exposicione narrante didicimus,

nuncios nostros, quos ad beatitudinis vestre pedes transmisimus, ex

innata elemencia graciose suscipientes et placide proposicionis eorum

seriem graciosius et placidius audivistis aj. Super quo utique digna

graciarum laudumque preconia refferre nos insui'ficientes et prorsus

Fol. M b. (nhabiles arbitrantes, assiduis precibus, prout nostra patitur fragilitas,

inploramus b) divine elemenciam pietatis, que vos vicarium suum in

urbe pariter et in orbe constituit, ut sanctitati vestre piissime dies

super dies adiciat ad corroboracionem katholice fidei, matris ecelesie

pacem et tranquillitatem perpetuum Romani imperii fulcimentum.

Dass dieser Brief von Rudolf und an Gregor X. gerichtet ist, so wie,

dass er in das Jahr 1274 gehört, ergiebt sich aus einer Vergleichung

desselben mit dem oben p. 254 no. 40 mitgetheilten Schreiben Rudolfs.

Vergl. auch noch p. 259 no. 46.

60.

Rex Romauoruui domino pnpc.

König Rudolf bittet einen Papst, einen bezeichneten hervorragenden Mann zum

Abt eines verwaisten Klosters zu machen.

Si super iustis peticionibus vestre beatitudini prcces nostras

supplices offerimus, gratum vos ex eo speramus Altissim« prestare

oltsequiuni et apostolice gracie bcneficium nobis lacius et uberius

a) adiuvistis V. — b) inplorantes V.
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vendicare, si apud vos exaudieionis paterne graciam consequamur.

Sane cum honorabilis vir N. — in quo, prout experte comperimus et

cognovimus, clarior fidei puritatisque scintilla resplenduit — sie

pericie litteralis prestancia polleat, sie honeste vite morumque nitore

prefulgeat, quod nullius obumbracione caliginis visa sit suorum

laudabilium operum claritas nubilari: pro eo vestre sanetitati, prout

licet et possumus, suppliciter inclinamus, petentes quatenus ex con-

suete benignitatis clemencia aj rutilantem tanti viri lucernam de medio

caliginis super candelabrum graciosius attollentes, monasterio tali,

quod viduitatis exui clamide clamitat, de ipsius persona dignemini

providere. Beata enim huiusmodi ecclesia, ut verisimiliter arbitramur,

se poterit reputare, si meruerit sponso tarn egregio copulari.

61.

Romanoruin rex indici.

König Rudolf fordert einen Richter auf, seinen Getreuen N. und N. in ihrer

Erbschaftsangelegenheit volles Recht angedeihen zu lassen, damit sie nicht

gezwungen werden, an den königlichen Richterstuhl zu recurriren.

Bodmann, p. 178 und Firnhaber Fontes rer. Austr. 6, p. 57.

Querelam gravem fidelium nostrorum N. et N. nuper aeeepimus,

continentem, quod super hereditate eorum paterna, in qua bj ipsorumde

iure funiculi ceciderunt, non levem irrogas eis iniuriam, et eisdem

indebite denegas exbibere, quod debitum eis hereditarie successionis

noscitur inpendisse. Quocirca tibi precise mandamus, quatenus ipsis

super premissis tarn prompte iusticie plenitudinem studeas inpertiri,

quod non cogantur deineeps super defectu buiusmodi ad regium

tribunal habere recursum, et nos proinde tibi, si reeta via in eodem

facto processeris, non declinans ad dexteram vel sinistram, condigne

gratitudinis vicem de liberalitate regia rependemus.

62.

Rex Romanorum N. universitati.

König Rudolf empfiehlt einen gewissen Johannes, den er zu seinem Kaplan

gemacht hat, dem Wohlwollen einer Stadt.

Digne illos prerogativa iavoris amplectimur, qui per merita

virtuosis operibus se nobis placidos exhibuerunt ethominibusgraciosos.

a) clemencie V. — h) quo V.

Fontes. Abtli. II. Bd. XXV. 18
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Sane cum Johannes honeste vite morumque claritale relul^eat, proul

ad nostri culminis audienciam celebris fame preconiis est perductum,

nos propter hoc eundem singularis benivolencie gracia prosequi

disponentes, ipsum in nostrum capellanum libenter et liberaliter

duximus admittendum. Et quia debent immunitate fulciri quos regie

familiaritatis favor illustrat, universitatem vestram requirimus et

rogamus, quatenus eum, tanquam capellanum carissimum habentes

pro nostra reverencia commendatum , in cunctis suis agendis eidein

benivolenciam congruam inpendatis.

Vergleiche Stobbe no. 28.

63.

Romanoruiu rex carriinalibus.

1275. nach Ostern c.

K. Rudolf dankt den Cardinälen für ihre Bemühungen in Förderung seiner

Angelegenheiten und erbietet sich zu Gegendiensten.

Gerbert, 1, 30.

Quante sollicitudinis opera, quante eciam prestancia puritatis in

nostri expedicione negocii curas vestras exercueritis hiis diebus, satis

est patens et cognitum evidentibus documentis. Nunc vero de novo

F., viro industrio, nobis fideliter enarrante, cognovimus, quod in

eiusdem promocione negocii virtus vestra sie viguit, sieque damit

vestre eximie claritas probitatis, ut quitquid prosperitatis initium

habuit oj, quitquid nobis dedit conclusiva felicitas , quo ad humana

presidia, principaliter vestris tytulis adscribere debeamus. — Que

utique collaudanda nimirum vestre virtuositatis insignia, nobis inpre-

f»i.44c. ciabiliter b) presentata, illabili libro memorie tenacioris iuscripsimus.

ut in opportunitatibus vestris digne vobis vicissitudinis repensiva in

uberi affluencia compensentur. Sic enim nos vobis et vestris astrin-

gimos, sie nos vobis et eis perpetuos constituimus debitores, quod

euneta , que vobis ac ipsis honoris et glorie incremento cessnra

cognoverimus, eque semper benivolencie gracia prosequi velimus ac

sinostramnostrorumque personam tangere videantnr, ab amabili vestre

dilectionis applausu nullo unquam eventu vel tempore decerpendi cj.

a) habuit uiiterpunctirt V.— b) ioprecialiter V. und Z. — <•) discrepanda

Gerbert.
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•Plaeeat igitur vestre paternitati a nobis cum iiducia requirere quit-

quid libet, in quo quidem nos experiemini ultroneos et officiose beni-

volos sencietis. Multum quidem nostris arrideret affectibus atque

desideriis blandiretur, si vias et modos nobis patere contingeret,

vestris votis placide complacendi.

Gerbert findet in diesem Briefe die Antwort auf das unten, Fol. 60 a.

no. 56 folgende Schreiben der Cardinäle. Dieser Annahme entspricht in der

That der Inhalt unseres Briefes, dessen erster Satz alsdann auf die Förderung

der päpstlichen Anerkennung Seitens der Cardinale sich bezöge und der

somit nach Ostern t275 geschrieben wäre. Vergl. unten Fol. 60 a. no. 56,

Anm. 3 u. 4.

64.

Romanorum rex >'. Universität!.

1290. November. Erfordie.

König Rudolf setzt in Thüringen Statthalter ein.

Inter cetera, quorum nos cura pervigil sollicitat, quorum nos a)

utique curiosa sollicitudo t'atigat, crebra reddimur anxietate solliciti,

qualiter illa nobilis Duringa b) , generosum quidem Romani

imperii pomerium, inquo regie celsitudinimiradelectacione

complacuit i), rediviva quiete refloreat post diutine fatigacionis

labores eximios et post bellicas tempestates in partu tranquillitatis

et pacis pulcbritudine conquiescat. Estimantes igitur id non posse

fieri facilius, quam quod eidem provincie preficiantur gubernatores

ydonei, qui sie presint ut prosint, ecce quod viros egregios N. et N.

fideles nostros dilectos, quos fidei sue merita nobis reddunt amabiles,

vobis ac tote provincie Turingie digne provisionis instinetu

prefieimus in rectores, ut ambo in credita potestate non disparesi

sed eciam in commissionis auetoritate conformes, vel alter eorum,

a) cura bis nos am Rande V. — b) sie!

i) Vom 14. December 1289 bis nach dem i. November 1290 hatte Rudolf zu Erfurt Hof

gehalten. Siehe Boehmer, Reg. Rud. no. 1008— 1082 und Hist. Landgr. de Thuring.

Pistorius 1, 1335 cap. 76 ad a. 1290: Et cum rex discedere vellet de Thuringia,

ubi curiam siiom habuit quasi per aunum, commisit vices suas cuidam militi de

Briimberg, qui auetoritate regali violatores pacis et raptores coerceret. In unserem

Briefe sind aber ausdrücklich zwei Statthalter genannt.

18*
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altero deficiente, quod absit, in solidum, quo ad dicte provincie

regimen vice nostri Hominis exequantur.

Quapropter universitatem vestram hortamur, regio vobis edicto

mandantes, quatenus eos, quos velud ymaginaria nostre presencie

vobis presentamus , pro nostra reverencia suscipiatis hilariter et

benigne, fidelitatis nobis debite nostro nomine prestitis eis iuramentis,

ut in omnibus ad nos racione imperii pertinentibus ipsis in omni

promptitudine spiritus pareatis. Nos enim in omnibus, que ad

gubernacionis spectant officium, plenam in eos presencium auctori-

tate transt'undimus potestatem.

65.

Romanorum rex doniino pape.

1275.

König Rudolf bittet Gregor X. , den zum Erzbischof von Cittn ertcähllen

Siegfried von Westerburg zu bestätigen.

Gerbert 2, 2.

Inter cetera, quorum nos a) pervigil cura sollicitat, quorum

desiderabilis exspectacio meutern nostram exagitat incessanter, illud

tranquillo sancte matris ecclesie statui, reformacioni divulsionis

imperii ac subsidio terre sancte potissimum credimus expedire,

quod ecclesie regni Alymanie, destitute pastoribus, nova novorum

sponsorum substitucione refloreant et provisionis optate solacio

recreentur. Inter quas utique quanto presignius cunctis reverenda

N. monasterii ecclesia b) renket, quanto maiorum periculorum

et persecucionum procellis impetitur et turbacionum calamitatibus

inpulsatur, tanto celebrioribus indiget vestre paterne provisionis

auxiliis sublevari. Et quoniam venerabilis E. , eiusdem monasterii

electus, laudabili perliibente ej testimonio plurimorum, a iuventutis

sue primiciis semper fultus dj caterva virtutum, honeste eonversa-

cionis et vite fuisse, communis i'ame preconio predicatur: pro eo

vestre beatitudini supplicamus, quatenus, cum predicta eeelesia

a) quorum nos am R. V.— b) preclara et veneranda Coloniensis ecclesia

Gerl». — c) Et quia N luudaliili pcrliilMMife teslimouio etc. Geil). — d) in-

fultus Z.
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sicienter a) expostulet suo salutari regimine dirigi et amabili sua

presencia confoveri, eundem electum ad ipsam ecclesiam guber- foi. u a.

nandam quanto citius b) destinare dignemini, ex innata paterne

clemencie compassione celeriter expeditum, nisi forsan ipsum c)

sublimioris loci regiminis , ad quod procul dubio reputatur ydoneus,

vestra pia consideracio sue multimode bonitatis instinctu et obtentu

decreverit deputandum. Speratur siquidem, quod per eum, velut

per eolumpnam immobilem, fulcietur imperium et in domo Domini

idem electus nichilominus velud oliva fructifera omni tempore

germinabit *)•

In unserer Formel handelt es sieh allerdings nicht um das Erzhisthum

Cöln, sondern um die Prälatur irgend eines Klosters. Angesichts der aus-

drücklichen Bezeichnung der Cölner Kirche in der Gerbert vorliegenden

Handschrift, darf man aber wohl annehmen, der Dictator habe willkürlich

„Coloniensis ecclesia" in „monasterii ecclesia" verwandelt und folgerichtig

auch später monasterii electus gesetzt. Die Möglichkeit, dass der König sich

für einen Abt mit denselben Worten verwendet habe wie für den Erzbischof,

ist freilich nicht ausgeschlossen.

66.

Imperator pape d).

1275.

K. Rudolf antwortet dem Papst Gregor X. auf dessen Brief vom 27. Juni 121 i>

und lehnt es ab, das Herzogtham Schwaben an K. Alfons auszuliefern.

Gerbert, 2, 12.

Beatitudinis e) vestre, pater sanetissime, litteras super pacis

et concordie unione, cum rege Castelle inclito ineunda, per venera-

bilem N. abbatem nostro eulmini presentatas, eo reverencius et

devocius aeeepimus, quo eedem eximie pietatis circa nos clemenciam

exuberancius exprimebant 2). — Earum igitur respondentes tenori

dieimus, et pro incommutabili sanetitatem vestram babere volumus,

quod, si iuxta salubria benignitatis vestre monita, ex piissime

paternitatis affectu manancia, pacem cum omnibus ebristiane reli-

gionis eultoribus , tanquam pacis verissimi seetatores , quantum in

a) scienter Gerb, indesinenter Z. — b) quantocius Z. — c) ipsi V. —
d) pape ausradirt V. — e) Sanctitudinis Z.

i) Psalm 5t, 10.

a
) S. den Briof Grojor's X. oben p, I IZ ff.
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nobis existit, habere velimus: inter mos haue tarnen aj et ineum-

ratum regem Castelle, qui forte quorundam, verisimiliter credimus,

que sua, non que veritatis sunt, querencium perswasionibus ac-

quiescens, contra nos occasionem discordiarum videtur exquirere,

stabiliri solidius tanto desiderancius appetimus, quanto intensiori

hoc vestra paternitas desiderare videtur affectu. Nee b) ducatus

Suevie, quem rex idem ad se ex snecessione materria speetare

asserit *), ipsi iuste commocionis contra nos materiam potent

ministrare. Cum enim ex commissi nobis regiminis debito aliorum

teneamur iniurias propellere, quomodo non essemus parati a tanti

prineipis iniuriis abstinere? Si quidem idem ducatus ad nos et

imperium non speetaret, si non rei aliene conscienciam haberenuis,

revera ipsi regi , eciam non instanti , eundem liberaliter offerremus.

Si tarnen rex sepedictus in eodem ducatu ius aliquod sibi competere

verisimiliter putaverit, quod non credimus, et parati erimus sine

difficultate qualibet exhibere sibi, quod ordo postulat racionis.

Quapropter pater reverende causas racionabiles et legittimas, supra-

dicto abbati expositas, per ipsum et virum honorabilem, fratrem N. 2),

cordis nostri secretarium, sufficienter de condicionibus et iuribus,

nobis in ipso ducatu Swevie competentibus , informatos, mox ad

beatitudinis vestre pedes dirigimus paternitati vestre planius expri-

mendas.

67.

Imperator patriarche.

1274. c.

König Rudolf fordert den Patriarehen Raimund von Aquilcja auf, ihm gegen

seine Feinde Beistand tu leisten und verspricht ihm dafür auch seine

Unterstützung.

Quantis qualibusque tribulacionum malleis ex defecttl imperiali

solio presidentis Christi populus in subculcaeione ecclesiastice über-

aß hanc turnen am Rande V. — b) ut V.

») S. oben p. 113, Anm. 1.

*) Gerbert und Herrgott Genealogie 2, 2, 481, IüiItii II. Uemeiat ist olnu- alli'ii

Zweifel Heinrich von l>ny, Mekaala Btookof von Basel.
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tatis, in clade bellica, qua filii«^ sancte matris ecclesie dissecabantur,

in se ipsos cede mutua frementes, velud in Rebecce utero, sit

concussus, qualiterque perversorum increverit temeritas ob inpuni-

tatis audaciam, nemine crassancium bj maliciam refrenante, singulis

aliqualis facti potencia pollentibus iniuriam inhyantibus spoliis et

rapinis , lamentabilis sedicio ac lugubris viduarum et pupillorum

singultuose vociferancium gemitus indicat et declarat c). Miseraeio.

num autem oculus d), de celo prospiciens, iusticiam visa ej est

erigendo reficere imperiale solium *), ipsius imperii nos f) consti-

tuens principum g) principem gloriosum. Cum igitur princeps

gloriose h) dilectissime venerabilis pater, imperatorie celsitudinis

sitis columpna immobilis et sublimis, super vestre strennuitatis

constanciam, velud super basem ij ventorum turbine ac fluminum Fol. 45

impetu conquassatam, regalis throni deflexerimus architectum k);

vestram fidei sinceritatem exorandam l) duximus et hortandam,

quatenus, beneficia recolentes, quibus sacrosancta Aquilegien-

sis ecclesia ab inclyte recordacionis predecessoribus nostris

divis Augustis sollempniter est ditata , sie pro bonoribus et iuribus

imperii reformandis fideliter insudetis, sieque contra hostes, ex

opposito contra nos ascendentes, vos mumm et propugnatorem

principaliter opponatis, quod in nostra promocione vestra includatur

utilitas , et regiam delectet clemenciam , predecessorum nostrorum

vestigiis inberendo, non solum attributa manu tenere ecclesie vestre

largitatis beneficia, verum eciam suo tempore addere largiora.

a) filiis V. — b) grassantem zu lesen. — c) indicant et declarant Z.

— d) oeulis Z. — e) visus zu lesen. — f) vos V. und Z, was offenbar falsch

ist. — g) principum fehlt Z am Rande V. — h) gloriose fehlt Z. — i) basin Z.

— k) So übereinstimmend V und Z, dafür ist aber wohl detixerinius tectum

zu lesen. — l) exhortamlam V.

4) Aus dem bisher Gesagten schliesse ich, dass der Brief Dach dem Interregnum,

also von Itudolf von Halislnirg geschrieben ist. Der später ausdrücklich erwähnte

Patriarch von Aquileja kann demnach nur Raimund sein (1272 Febr. 13. bis 1298

Febr. 21. J, der /.u liudnlf freundschaftliche Beziehungen hatte und von ihm in seinen

Kriegen unterstüt/.t wurde. Ughelli Italia sacra Tom. 5, 944. und unten Fol. 49,

no. 28.
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«8.

Romauoruin rex episcopo.

i275.

König Rudolf verspricht dem Erzbischof Friedrich von Salzburg, wenn er vom
Könige Otakar von Böhmen angegriffen werden sollte, schleunige und nach-

drückliche Hilfe.

Stobbe, no. 251.

Horrende persecucionis immanitas, quam tu et alii principes

nostri et fideles pro pure fidei observancia et honore imperii sub

modemi Pharaonis tyrannide *) passi estis, altius cordis nostri

pupugit intima et nos amaritudine fellea perturbavit. Tantus a)

enim fervor, tanta nos cura sollicitat vestris votivis relevacionibus

intendendi, quod quosque labores et rerum dispendia propter hoc bj

aggredi nos delectei Tu igitur cogita et revolve diligencius, quo

numero bellatorum, quo eciam tempore ad reformacionem omni-

modam status tui tibi et aliis nostris fidelibus valeat subveniri , quos

quidem in tuum et aliorum subsidium procul dubio transmittemus.

Verum si rex Bohemie per expedicionis publice robur in tua

dispendia degrassetur, nos, relegato cuiuslibet difficultatis obstaculo,

Domini exercituum aspirante gracia, sua prorsus cj conamina

retundemus. Quod dj si forte municiones tuas et castra obsidione

hostili vallaverit , manum nostram exurgere sencies e) in id ipsum.

Tu tarnen longe pulsa formidine, spiritum coni'ortacionis indue,

quia in omni eventu tibi nostre protectionis umbraculum tarn fideliter

quam salubriter inpendemus f).

Der Inhalt des Briefes macht es unzweifelhaft, dass er an den Erz-

bischof Friedrich von Salzburg gerichtet ist. Vergl. unten Fol. 47 d. no.

10 und Fol. 51 no. 38.

a) tandein Stobbe. — b) vos Stobbe — c) provisus St. — d) qui Z. —
e) senliens St. — f) pretendemus Z und Stobbe.

l
) Otakar v. Böhmen.
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C9.

Romanorom rci apostolico.

1279.

König Rudolf dankt dem Papste Nicolaus III. dafür, dass er ihn in seinen

Schutz und seine Gunst aufgenommen und dass er jeden beunruhigenden

Verdacht wegen des Verhaltens des Königs Karl von Sicilien entfernt habe;

er selbst wolle das gute Einvernehmen mit jenem Könige befestigen. Gleichzeitig

bittet er den Papst, den mit der Kreuzpredigt in Deutschland beauftragten

Predigermönchen grösseren Eifer anzuempfehlen.

Grande multiplicatum a) gaudium in filii devoti precordiis

crebra pietatis paterne levamina, quibus nos iugiter consolaciones

vestre letificant, imo, pavore omni postposito, nos spiritu fortitudinis

feeundarunt. In hoc sane nuper nobis benignitas b) graciosi conso-

latoris apparuit, quod, quemadmodum honoratum fratrem N. narrantem

cognovimus, ut securi efficiamur a qualibet cura formidinis, nos

sub specialibus alis vestre protectionis et apostolice gracie susce-

pistis, data nobis nichilominus bona spei fiducia, quod de inelyto

rege Sycilie quitquid vulgaris opinio predicet, quitquid privata

suggestio swadeat, nulla nobis meticulosa suspicio sit habenda.

Super quibus itaque placidis confortacionis vestre dulcoribus,

quibus delicate refieimur, cum non sit humane potencie vobis digne

regraciacionis applausu decenter assurgere, nostre causa imbecilli-

tatis, exiles illas, quas possumus, beatitudini vestre graciarum

exsolvimus actiones, volentes amodo sub tarn tuti defensione clippei

militare viriliter, et predictum regem Sycilie, dummodo in vestris

et sacrosanete matris ecclesie beneplacitis perseveret immobilis,

pure semper benivolencie studio prosequi , ac alterne dilectionis

amplexibus nobis indissociabiliter counire. Porro pater piissime,

quod terre sanete necessitas , cuius , ut nostis , subvencionibus

devovimus salvifice crucis assumpto signaculo, nos pervigil cura

sollicitat et indesinenti anxietate fatigat, vestre non immerito pandimus Fol. 45 b.

sanetitati, quod predicacio crucis sanete per Alymanniam ministerio

tratrum predicatorum et minorum non sie ex corde dirigitur, prout

expediens arbitramur. Idcirco, si apud vos sit visum conveniens,

a) multiplieant zu lesen. — b) benigniiatis Z.



282

non inutile reputainus, quod ipsis fratribus, ut ad eiusdem proino-

cionem negocii accendantur ardencius, adstrictione mandati ac

eciam lacioris auctoritatis indulto predicte predicacionis officium

seriosius iniungatur.

70.

Romanoram rex N. iadicibas.

Der römische König (Rudolf) nimmt ein Waisenkind, das noch nicht sprechen

kann, in seinen Schutz.

Gerbert, 3, 35.

Ad hoc nostris humeris regie dignitatis est a Deo inpositus

principatu? armique nostri sacre delibucionis oleo sunt peruncti , ut

manu fortitudinis et brachio extento J) simus omnium sub Romano

imperio degencium defensores. Verum licet ad hoc omnihus tene-

amur ex cura suscepti regiminis , illos tarnen precipue volumus

et debemus protegere, quos divinum oraculum nostre protectioni

commisit specialiter cum precepto clamans 2): „pupillo et orphano

tu eris adiutor." Sane dilectus noster N., paterno solacio destitutus,

non tantum aj propter pupillarem, verum eciam propter infancie

teneritudinem se ipsum non potest defendere, nee iuvare. Ea propter

ipsum nostram reeepimus in tutelam et omnia bona sua mobilia

et b) non mobilia sub nostri presidii ac protectionis gladio assu-

mentes seu clypeo, omnibus Romani imperii fidelibus obnixe preci-

pimus, ne quis dictum infantem seu bona sua audeat invadere

aut aliqualiter perturbare, sicut nostre indignacionis formidinem

voluerit evitare.

a) noniium V. — b) nee. V.

1
) (IV. .Toi-«' in i :i • 'i 1, .'i.

2j Psalm 10, 14.
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71.

Romanorom rex nobilibas.

Eine königliche Drohung wegen unerlaubter Zollbedrückung.

Gerbert, 1, 41.

Exurgit adversum vos terra clamoribus et ad aures regie celsi-

tudinis pauperum gemitus introivit ex eo quod, generalis pacis

observacioni rebellionis calcaneum opponentes, pro vestre libitu

voluntatis a transeuntibus presumitis extorquere thelonea a) et

indebitis non cessatis eos angariis onerare. Quocirca prudenciam

vestram affectuose requirimus et rogamus, pro b) regia c) vobis

auctoritate mandantes, quatenus manus illicito cobibeatis ab opere

et ad licita reflectatis; alioquin scire vos volumus pro constanti,

quod ad huiusmodi pacis pulchritudinem , ut pristino decore refloreat,

omnes vires, curas et animos acuemus.

72.

Romnnorom rex cognato sno.

1277?

König Rudolf tiberträgt einem Verwandten ein Amt, in der Hoffnung , dass die

Reichsfürsten , ohne deren Einwilligung Reichsgut zu vergeben er sich eidlich

versagt habe, ihre Einwilligung geben werden.

Gerbert, 3, 6.

Duplex tibi suggerere non ambigimus incentivum, quod nobis

et Romano imperio adeo ministeriosus ut apis argumentose deservis,

quorum alterum sangwinis efficit claritudo, qua coniungimur, alterum

vero fidei debitum naturalis, quo te imperio recognoscas astringi,

quod rupture non patitur cicatricem *). Virilis igitur animi , quem

a) thelonia Z. — b) pro fehlt Z. — c) pro regia am Rande V.

*) Aus diesem Satze folgert Gerbert, dass der Brief an den Grafen Meinhard von

Görz und Tirol, seit Anfang 1276 Schwiegervater von Rudolfs ältestem Sohne

Albrecht, gerichtet sei. Er führt sodann folgende , den weiteren Inhalt des Briefes
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blande non subvertunt nee terrent adversa, constanciam digno a)

laudum preconio commendantes et incommutabili animo disponentes

te velud insigne signaculum , positum super cor nostrum , condignis

magnificare favoribus et honoribus congruis exaltare, fidelitati

tue officium N. committimus usque ad nostre beneplacitum voluntatis.

Nos enim iure iurando firmavimus, quod bona imperialia

sine consilio prineipum nostrorum prorsus alienare

non possumus. Sed ob tue merita probitatis, cuius prestancia

pollet et viguit fides tua, cum ad presenciam nostram veneris, ipsos

prineipes ad hoc facile credimus inclinari, quod non solum in istis

verum eciam in feeundioribus beneficencie nostre solaciis debeas

multipliciter et quodammodo munifice honorari.

Stobhe, N. 166. Gerb. 3, 6 mit noch mehreren Sätzen Porro cum —
praemiorum.

73.

lUinanornm rex N. prineipi.

1278.

K. Rudolf drückt dem Könige Ladislaus von Ungarn seine Freude aus,

über die zwischen ihm und seinem Bruder Andreas (dem Verlobten von

Rudolfs Tochter dementia) hergestellte Eintracht, bittet , seine Boten zurück-

zusenden und seinen Getreuen in Österreich, die von Olakar bedrängt würden,

beizustehen.

Gerbert, 3, 12. Stobbe, 191.

Fol. 45 c. Grandem cordi nostro materiam exultacionis induxit, quod

quiescente iam intumescencie spiritu, quem inter vos et inelituni

a) digna V.

erläuternde Stelle aus dein Anonym. Leohiensis an (Job. Victoriensis, Böhmer

l'ontes 1, 313. ad r. 127!)): Ileinricua autem dux (Havarie seil.) et Lude-

wicus frater eius et Me-nhardus comes, sororius eoruiidein. vencriiut ad ragen,

postulantes eis et heredihus suis de terris acquisitis donationem lieri pro eoruin

et suoi'uin heredum ad regai etema servitia qualemcunque. Quihiia rex respondit

:

„hoc non posse lieri sine principtim consensu, sed ista in curia qua in Attgauta

preeepiaaet agera piMhattanda". Et sie distulit responsivam. Der Werth unserer

Formel liegt weeentiieb in der Aaaaereng , der König habe eidlich gelobt, Reicha-

pi i ohne Zustimmung der Karsten nicht tu rergebe»; die Adreaae des Briefe« liaat

sieh mit Sicherheit nicht feststellen.
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filie nostre sponsum fragor horride tempestatis invexerat, eius inter-

posita clemencia, qui post nubilum dat serenum, eidem N. sie

stetis votive reconciliacionis in osculo et fraterna dulcedine coniuneti,

quod utique, sicut vobis ad gloriam, subiectis fidelibus cedet ad

optate quietis augmentum. Verum ex eo admiracionis causa precor-

diis nostris infunditur, quod nuncii nostri, ad vestram iam dudum

transmissi presenciam super matrimonio consummando, tarn largam

et diutinam moram in vestra curia contraxerunt, quos a) quidem

finaliter petimus expediri. Et quia nostri fideles in Austria b) diri

adversantis emuli *)
quaciuntur insultibus et diris c) perseeucionum

malleis impetuntur: sinceritatem d) vestram attente requirimus et

rogamus ,
quatenus invasores eorum a latere illo tarn viriliter quam

potenter invadere satagatis. Nos enim in digito Dei confisi, qui

cause nostre iusticiam comitatur ac dirigit, eosdem hostes ab illo

latere taliter inpugnare conabimur in virtute Germanici potentatus a
),

quod invasores predicti, positi inter malleum et ineudem, sera

ducentur penitudine peccatorum. Sic autem non solum ademptos

vobis e) recuperare poteritis terminos, sed ad ampliora funiculos

extendetis.

Ladislaus Cumanus war seinem Vater Stephan IV. am 1. Juli 1272

auf dem ungarischen Thron gefolgt. Sein jüngerer Bruder Andreas war noch

bei Lebzeiten Stephans von dem Grafen Joachim Pectari geraubt worden,

der dann auch auf Ladislaus einen Einfluss gewann , sich auf die Seite

K. Rudolfs stellte und die Verlobung seines Schützlings Andreas mit Rudolfs

Tochter dementia bewirkte. S. Palacky Gesch. v. Böhmen II. 1. 223 und

Doiliner Codex epistolaris Ottocari II, p. 35— 38.

a) vos Z und V. — b) Et bis diri am Bande V. — c) duris Z. —
d) serenitatem Z. — e) vobis auf Rasur V.

1) Otakar.

3) Deutet auf die Zeit, in welcher Rudolf seinen entscheidenden Feldzug gegen Otakar

vorbereitete.
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Rouianoruui rei cardinalihus.

Ende 1275.

König Rudolf beschwert sich bei dem Magister Bernard von Casteneto,

erwähltem Bischof von Albi, dass sein Eifer für ihn erkaltet sei.

Gerbert 2, 31.

Blande faciei vestra serena placiditas, agendorum regalium

hactenus non ignara, non pavida procuratrix et fotrix, sie erga a)

nos instinetibus virtuosis incaluit, sieque valuit prepotenter, quod,

patre nostro sanetissimo domino papa dumtaxat exeepto, non imme-

rito principaliter vobis ascribimus quitquit honoris et glorie subli-

macionis nostre progressui dextera apostolice consolacionis adiecit.

Vobis enim fidentissime quelibet mentis nostre interiora deteximus,

vestris humeris pondus et onus eure tocius et sollicitudinis sarcinam

inponentes, ex quo utique peroptata processit utilitas et profectus b)

prodiit exoptatus. Verum de novo, quod corde gravi c) ferimus,

visum est nobis quibusdam probabilibus coniecturis, quod erga

nos verisimiliter immutata sit illa laudabilis vultus vestri serenitas

et exasperata sit lenitas bone mentis. Super quo merito vehemens

intima nostre aculeus amiracionis perculit dj ex rei huiusmodi insolita

novitate. Testis enim est incontaminate consciencie integritas, quavis

testium deposicione sollempnior, quod per nos nichil unquam verbu

aut opere extitit attemptatum seu etiam cogitacione presumptum, quod

vobis debuerit displicencie spiritum peperisse, immo semper in votis

babuimus et adhuc in animo gerimus incessanter, vobis et vestris.

cum ad hoc aptitudo temporis oportuni se offeret, graciosis et amplis

adesse favoribus et benefieencie vestre profusionibus habundancius

aspirare. Hoc autem, qualicunque ex causa prodeat motus Tester,

arbitrio vestro secure subieeimus, iuxta quod vestre circumspeetioni

libuerit libere deeidenda. Quapropter vestram attente deposciraus

honestatem, quatenus excusacionem nostram animo velitis manswetn

suseipere et a mentis vestre sacrario quitquit nebule vel rancoris

sinistre suspicionis inpressio suaserat, scopa ej recte opinionis

:tbstergere, hospite veritatis caritativius introduetn.

a) ergo Z. — b) provectus Z. — c) gravide /. und V. — d) percutit V.

— e) seapa Z.
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Chmel, Formelbuch Albrecht's I. (Arch. der kais. Ak. d. W. 1849. Heft 2,

p. 37.) und Stobbe, no. 269 mit der Überschrift: Rudolfus etc. honorabili

et prudenti viro Magistro Bernardo. Gerbert 2, 32 (vergl. damit Stobbe no.

252, Anm. 1. wo Bernardus wieder ausdrücklich genannt ist) bringt die

Antwort des Magister Bernardus auf diesen Brief. In derselben vermuthet

Bernard, die Meinung des Königs sei dadurch hervorgerufen, dass er ihn

zu Lausanne nicht besucht habe. Des Königs Brief ist also nach der Zusammen-

kunft mit Gregor X. zu Lausanne, d. h. nach dem 21 October 1275, die Ant-

wort, in der Gregor X. felicis recordationis heisst, nach dessen Todestag,

10. Januar 1276, geschrieben. Gerbert vermuthet mit Grund, dass dieser

Magister Bernardus kein anderer sei, als B. von Casteneto, erwählter Bischof

von Albi, den Innocenz V. mit einem Schreiben vom 9. März 1276 an König

Budolf absandte. Boehmer, Reg. Päpste n. 227, und Kopp, 1, 132. Auffallend

aber bleibt, dass Btrnard, auf dessen Thätigkeit am päpstlichen Hofe für

Rudolf in unserem Briefe hingewiesen ist, sich in den zwischen Rudolf und dem

päpstlichen Stuhl zu Lyon zu Stande gekommenen Verträgen nirgends als Zeuge

vorfindet. — Übrigens findet sich bei Gerbert und Chmel am Schluss noch

folgender hier fehlender Satz: Et ecce quod honorabilem et religiosuin virum

propter hoc specialiter duximus ad vos destinandum, attente petentes, ut ei,

velut innocentiae nostrae veridico prolatori, super his fidem non dubiam adhi-

bere curetis.

75.

RomanoruDi rex principibns.

1275 od. 1276.

König Rudolf sendet den Grafen Heinrich von Fürstenberg in die Romagna

und Maritima als Statthalter und fordert die Einwohner auf, ihm gehorsam

zu sein.

Gerbert, 2, 40. Herrgott, Gen. dipl. 2, 2. 462.

Speciali quadam a) inter tot et tantos negociorum ingruencium

fluetus, quibus assidue pectori nostro materia cogitacionis infunditur,

meditacione angimur et anxietate pervigili perurgemur, qualiter

illa nobilis Romana b) et maritima regio , utpote generosum imperii

pomerium, in quo regie maiestati ex sui placidi gustus amenitate,

non infima delectacione complacuit, quiete rediviva refloreat, et

post dire longeque fatigacionis hostiles angustias et eximias belliee Fol . 45 d .

turbacionis tempestates in portu votive tranquillitatis et pacis

pulebritudine conquiescat. In hac siquidem regione imperium

a) quodam Z. — b) Romaniola Gerb.
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suos reeognoscit alumpnos, hie est enim hortus imperii delicatus,

in quo grate dulcedinis poma graciosa conparat et decerpit. Nimirum

igitur, si circa eultum et mummen ipsius regie celsitudinis curiosa

versatur intencio et propensioris vigilancie Studium adhibetur,

ut et illa per devocionem sinceram puritatis respiret odorem et

per fidelitatem integram exspeetatum constancie fruetum reddat.

Verum quia tunc utiliter gaudet regio, dum directi rectoris ducatu

dirigitur et pervigili presidentis industria gubernatur: nos volentes

quod ipsa provincia duce gaudeat circumspecto, illustrem G. a)

comitem talem, nostrum consanguineum, quem experte fidei et

circumspectionis merita nobis reddunt amabilem et probata strenniii-

tas efficit clariorem , vobis et toti provincie prenotate prefeeimus

in rectorem, eiusdem provincie regimen vice nostri nominis exe-

quendum sibi plenarie committentes , ut eius studioso ducatu et

preservetur a noxiis et ad salutaria dirigatur. Vos itaque, quesumus,

pure fidei et sincere devocionis alumpni, quatenus presentibus nostre

serenitatis apieibus roborati et nostram personam in sua presencia

figurantes, cum comes idem sit velud os ex ossibus nostris et caro de

carne nostra, eundem, quasi familiaris dilectionis et gracie pignus,

hylares et devoti suseipite, et in omnibus, que ad creditum sibi

speetant officium, reverenter ei parere ac humiliter promptis curetis

aiTectibus obedire, ut devocionis vestre constanciam liberalitatis

auguste provisio, que servicia novit remunerare fidelium, digna

vicissitudine prosequatur, pro constanti scientes, quod illa obediencie

signa, que sibi devocio vestra monstraverit, equo favore benivolencie

prosequamur ac si ea monstrari contingeret specialiter nobis ipsis.

Stobbe no 272. Rex etc. Egregiis et prudentibus viris March. Com.

Nobil. Capit. Civitat. potestatibus, anzianis et populis unirersis per Romani-

olam et maiilimam constitutis graciam suam et bonam voluutatem. Eine

ähnliche Überschritt hat Cemii über den hier unmittelbar folgenden Briet.

Eine freie Übersetzung dieses Briefes findet sich bei Münch, Gesch. des

Hauses und Landes Fürstenberg, Bd. i, 274 ff. — Schreiben gleichen oder

ähnlichen Inhalts sind das hier unmittelbar folgende no. 76 und unten Fol 56

no. 32.
-

Alle sind jedenfalls nach dem 10. Juli 1275 erlassen. S. oben p. 243,

no. 32. Diesem Briefe liegt übrigens das Schreiben, mit dem Kaiser Friedrich II.

seinen Sohn Friedrich von Antiochia zum Statthalter in Florenz einsetzt (Petr.

de Vin. 3, 9. Cod. Berolinensis Ms. Lat. Fol. 188 Fol. 87), als Schema zu

Grunde.

u) 11. comitem de Fürstenberg Gerb.
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76.

Romanorum rex N. civibus.

1276.

König Rudolf dankt einer Stadt für ihre Ergebenheit , nimmt sie in seinen

Schutz und fordert sie auf, dem Grafen Heinrieh von Fürstenberg, den er zum

Reetor über die Stadt und ihre Umgebung gemacht, ehrerbietig mit Roth

beizustehn.

Gerb. 2 41. Stobbe, no. 262.

Dum eonsciencie nostre volumina revolvimus, dum subiectas

imperio civitates, nostro eulmini pure devocionis enxenia a) presen-

tantes, in speeulacionis regie speculo contemplamur, ad vestram

specialiter civitatem aciem menlis nostre eonverl :mus, nobis fidei

illibate premieias offerentem. Sane id quam placide et quam gratanter

aeeeperimus, quam sit aeeeptabile quamque generativum feeundi b)

tripudii, quod native bonitatis aecensi flagrancia, quod, in vestris

precordiis clarioris fidei ruti laute scintilla, vos nostris ad vocem

tantum iussionis unius devoventes obsequiis, nuneiös nostros, quos

ad vos 1 'ansmisimus, tarn sollempniter et tarn honorifice suseepistis:

affectum nostrum super hoe perfecte exprimere non possumus per

eftectum. Hec sunt enim laudabilia preclare virtuos indieia, hec

sunt inquam certa experimenta constancie et infallibilia probitatum

eximia argumenta, in quibus Deo que Dei sunt et que Cesaris Cesari

hactenus reddidistis. Igftur velud multe swavitatis oblectamentis

deliciose ret'ecti, super tarn grati et tarn ultronei exhibicione servicii,

quo vos, generositatis avite nequaquam immemores, regio bene-

placito coaptastis, ad grates vobis uberrimas inclinamus, incommu-

tabili animo disponentes, vos et civitatem predietam, quam indele-

bilis unione tenaeiiatis in nostros familiäres amplexus assumpsimus,

amplis propter boc magnificare favoribus, ac bonorum et benificencie

tytulis ampliare, ut in adventu cesarei c) potentatus, qui terribilis

inquietis et rebellibus, vobis vero mansuetus adveniet, pulsis

de medio bellice tempestatis borroribus, cuius longa calamitas faciem

a) exenia V. exempla Herrgott Gen. 2, 2, 463.— b) feeundii V.— c) cesarei

potestatis stand ursprünglich; das Letztere ist dann in potentatus \ erbessert. V.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 19



Koi. k> a. fatigavit imperii , sedeatis in pulehritudine paeis et requie opulenta,

nostrique iugo dominii nil swavius, nil iocundius merito senciatis a).

Porro ut vestre tenebras regionis b) Romani iam seeptri iulgor

illuiiiiiit'i . eademque regio incrementa suscipiat floride veniistatis c),

universitatis vestre prudenciam dj duximus exbortaudain , quatenus

nobilem virum e) N., comitem talem, quem vobis totique circuin-

posite regioni prefecimus in rectorem, pro nostra et imperii reverencia

congruis prevenire curetis bonorum insigniis, et eidem in biis que

vestrum f) et reipubliee bonum generale respiciunt g), eum in eo

qui mittitur mittens bonorari consweverit, graciosis studeatis h)

astare consiliis et auxiliis oportunis.

Vergleiche den vorhergehenden Brief no. 75.

77.

Romanoruiii rex civibus.

1271».

König Rudolf fordert die Bürger von Mainz auf, den mit ihren Ministerialen

beschworeneu Frieden aufrecht zu hallen.

Gerb. 3, 21.

Exorte discordie odiosa turbaeio. que in Hnibus vestpis seminaria

suseipit simultatum, per industrium virum F. celsitudini regie nuper

exposita, tanto duriori nos pungit compassionis aculeo, quanto

graviora seiitimus ex ea tpeius terre posse discrimina sultoriri.

Volentes igitur ad extinetionem ipsins tncendii studia nostra libeuter

et liberaliter applieare. saue visuin est expediens nobis et < sulimus

bona fide, quod tanle ruine dispendto preeaventes, qui estis animalia

oculata, in buius casus articulo per modestie sein itam ineedatis. ut

iusiurandum , quod eum minislerialibus inistis, ea rectitudinifl linea

dirigatur, quod, iuraineuti forma super eommuni paee prehaliita,

prorsus aliqua lesionis iniuria non tangatur. sed ministeriales

u) sencietis V und Z. — b) religionis Gerb. — c) novitatis Gerb. —
d) ampliori qua possumus precum instancia duximus etc. — e) H. comitem

de Fürstenberg consanguineum nostrum charissimum, quem Gerb. — f) nostrum

Gerb. — g) respiciant Gerb. — h) studeatis fehlt Gerb.
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eosdem ad pacem et concordie unionem ferventer inducere satagatis.

Sie enim , salvis aj vobis et domibus vestris, poterit velud ignis

vicinis pai'ietibus applicari. Domus enim, in conflagracionis medio

constituta, etsi non consumitur bj incendio, intirmatur tarnen exhaustis

eompaginum viribus ad ruinam. Rogamus igitur et attencius exhor-

tamur, quatenus mox prosilientes e) exterminii partes taute scissurerfj

discrimina studeatis innate prudencie moderamine reparare e).

Cenni 3, 11. Rud. etc. Civibus Maguntinis. Stobbe 274 Rex etc. Civibus

Magistro (sie!) — Über die Unruhen in Mainz vergl. die Note zum folgenden

Briefe.

78.

Romanoram rex N. capitata.

1279.

König Rudolf verspricht dem Decan und Capitel der Mainzer Kirche, ihrem

Wunsche gemäss, für dauernde Beseitigung der sie bedrückenden Kriegs-

unruhen zu sorgen.

Gerb. 3, 20.

Tribulacionum et calamitatum erudeles angustias, quibus belli-

cus impetus tines vestros invadere tbrmidatur, tanto compassiviori

nimirum commiseramnr affectu, quanto ex biis perniciosiora sentimus

discrimina pullulare. Propter quod ierventibus vestris affectionibus

seu allectionibus excitati, ad stabile bonum concordie et ad exstir-

panda totaliter germina simultatum libenter intendimus efficaces et

sedulas interpoliere partes nostras, prout auetore Domino operis

evidencia vos f) docebit.

a) salus Z und V. — bj consuinatur Z. — c) in inedias Gerb. — d) cis-

sure V. — e) Gerbert und Cenni haben noch folgenden Satz: Et ecce infra

triduum post recessum nuncii vestri de nostra praesencia, nobilem virum

G. comitem propter hoc ad vestram praesenciam destinare proponimus, ut

ipsius cooperante consilio, per vos stricti enses de altercancium manibus

rapiantur. — f) nos Z.

Stobbe 27S Rex etc. Decano et capitulo Magunt. Es sind also Kriegs-

unruhen , die das Mainzer Erzbisthum heimsuchen und, wie Gerbert wohl

mit Hecht annimmt, ist der Krieg des Erzbischofs Werner von Mainz mit dem

Grafen Heinrich von Spanheim gemeint. Üher diesen vergl. Kopp 1, 376 ff.

19*
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und 725 ff. Ferner Ann. breves Wormatienses M. G. SS. 17, 77. ad a. 1279.

Die Urkunde über den durch Rudolf vermittelten Frieden vom 21. Deebr. 1281.

S. Boebmer Reg. Rud. 642.

79.

Ronianorum rex domino papape.

1276. Ende Febr.

K. Rudolf beglückwünscht den neugewählten Papst Innocenz V. und enteendet

an ihn einen Bischof mit Aufträgen.

Gerb. 2, 38. Boehmer Papste no. 227.

Fol. 4ti b

Letentur celi et terra in voce festive iocunditatis exultet, assin

katholice fitlei festa celebria, assint sacrosancte matri ecclesie nova

gaudia post lamenta. Nam Dominus, qui a sponsa sua quandoque

serenitatem avertit, nt iternm se convertat ad eam in claritate leticie

pociorisö^, suamab ipsa misericordiam non abscidit : ecclesie siquidem

faciem, quam in obitu felicis recordacionis G. *), summi pontificis,

beatissimi et graciosissimi patris nostri , nubilo luctuosi meroris

obduxerat, radio successive corruscacionis et consolacionis illustrans,

et in ea, quam novo semper fetu multiplicat, novnm pal "em suscitans

pro defuncto, meritorum candore conspicuum et virtutum prestancia bj

luminosum, per cuius iocundifere substitucionis effectum, quitquit

profluvii lugubris in maxillam ipsius eruperat pro repente sublato,

speratur misericorditer detersisse, licet pro tanti patris occasu pre

inopia oculi nostri langwerunt, lacrimarum iam copia desiccati, eo

quod preter cj alia plurima gloriosa et predicabilia, que pro bono

statu katholice fidei concepit et statuit, thronum nostrum super reges

et regna constituens, nos, dum viveret. piis confovebat amplexibus et

paternis favoribus ampliabat.

Ex eo tarnen mestieie nostre, cuius vix unquani de nostro gectore

cicatricis occidue signa transibunt, iam propinavimus noliis ipsis

remedium, quod qui electo t'amulo suo Moysi non concessit educere

a) peccatoris V. — b) constancia Z. — ej propter Z und V.

,.,

i) Ohne Zweifel (iregor X., Her am 10. Januar 127« U Areizo starb.
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populum, virum secundum cor nostrum in apostoliea sede disposuit,

qui predecessoris sui sanctissimis a) inherendo vestigiis, cuncta

debeat consummare feliciter per eundem predecessorem salubriter

inchoata. Porro cum generacio omuis pretereat, generacione altera

denuo subsequente, terra tarnen stat stabilis in eternum *) : ecclesia

scilicet b) üei vivi in suis agendis et ordinacionibus ageudorum

matura deliberacioue decoctis, immobiles, prout operum docuit

evidencia, perseverat.

Propter quod beatissime pater, de cuius creacioiie divitiitus

ordiuata c^revixit omnino spiritus noster, tripudio inefabili fecundatus,

in sinum vestre gracie colligite, quesumus, filium singularem, vestris

et maü'is ecclesie beneplacitis pariturum in omni spiritus promptitu-

dine et fervore , opus Dei benigne perficientes in nobis ex tradita

vobis desuper potestate. Verisimiliter quidem non arbitrari non

possumus, quod tarn ardue rei consummacio vestre sit celitus glorie

reservata, ut in dextera vesh'a proficiat et in actum deducat , quod

manus Altissimi potencialiter erga nostram imbecillitatem creditur

inchoasse 2).

Ecce igitur venerabilem virum N. episcopum s), vobis et Romane

ecclesie devotum, ad beatitudinis vestre pedes fiducialiter duximus

destinandum, supplici devocioue petentes, ut ei, in quem transfundimus

intima cordis nostri-, auditum prebere benivolum et in omnibus

nostris agendis adhibere fidem credulam dignemini sicut nobis,

exaudicione gratuita favorabiliter subsequente.

a) sanctissimis am Rande V. — b) ecclesia siquidem V. — c) ordinata

am Rande V.

») Ecclesiastes 1, 4*

'-) Die Kaiserki'önung' Rudolfs ist gemeint, die nach der hei der Zusammenkunft

Rudolfs mit Gregor X. zu Lausanne (18. October 1275) getroffenen Verabredung,

Pfingsten 1276 hatte stattfinden sollen.

3
) Gerbert hat hier (nach dem Codex des Abtes Seifried: Wiener Hofbibl. Jus civ. 76

jetzt 9351) ausdrücklich: Henricum Basiliensem episcopum, und der Annahme, das»

Rudolf diesen seinen vertrauten Freund, der auch in Lausanne zugegen und dort

von Gregor X. zum Bischof geweiht worden war, an die Curie abordnete, steht

nichts entgegen. Vergl. Kopp, I, 133, Anm. 7.
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80.

Ilonianoriim rex procuratori suo.

128i?

König Rudolf drückt einem Freunde seine Freude über die Wahl eines Papstes

aus und ernennt ihn zu seinem Bevollmächtigten bei demselben.

Gerb. 3, 26.

Exaltator humilium Dens, vota nostra ab excelso prospiciens,

disideratum immo virum desiderahilem ecclesie sue sanete sponsum

previdit ydoneum, et, siquid, si audemus dicere, in suis antecessoi'ibus

exstitit inperiectum , quasi per t'ormam compleciorem in sanetissimo

nunc patre nostro, dominn papa, perficere misericorditer est di-

gnatus.

Sane in ipso noster requiescit animus, in ipso poniinus ancho-

ram spei nostre, ut ipse nobiscum regnum regat, imperio imperet,

ordiuet et disponat que utriusque hominis sint salutis. Preterea

credimus, immo eertum gerimus, quod apud ipsum noster esse

debeas oculus non dormitans, auris patens, manus dextera, facta

nostra dirigens et gubernans, sicut nostra directio et in sacro

Romano imperio provectio tibi Ulis a progenie in progenies ad exul-

tacionem cedere debeat uominis et honoris. Porro apud ipsum

dominum apostolicum te nostrum procuratorem constituimus ad

constituendum, allectivis perswasionibus inpetrandum omnia sacro-

saneto Romano imperio profutura, suis votis non contraria, setl per

omnia sibi consentanea. Suum enim velle, suum nolle a nostra non

discrepabit ullo tempore voluntate. Pro nobis vigila, ministerium

tuum imple, opus fidelis viri perfice, de reliquo a nobis coroiutm

iusticie prestolare.

Gerbert setzt den Briet in das Jahr 1281 nach der Wahl Martin's IV.,

was sich jedoch mit Sicherheit nicht behaupten liisst. Die Formel sieht auch

Phih.1. 383, Fol. 44.
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81.

Rex Romanomm domino pape.

König Rudolf beglückwünscht einen Papst zu seiner Thronbesteigung und

empfiehlt sich und sein Haus seiner Gnade.

Laudabilis et gloriosus in eterna secula Dei filius , benedictus

et benedicens omnibus in ipso confidentibus , eternorum ac transi-

toriorum ordinator inserutabilis, sanctam matrem ecclesiam uberrime

consolacionis uberibus consolatus, oleo leticie ipsam perungere,

perunctam in tuta stacione reponere est dignatus. Quippe ad suppreme

dignitatis apicem, sumiiium ac sanctissimum apostolatus gradum,

vobis ad reformacionem quidem imperii et salutem terre sancte,

precioso Christi sanguine rubricate, divinitus elevatis, eadem sancta

mater ecclesia, redivive iocunditatis gaudiis renovata, votive iocundi-

tatis a) exultacionibus gratulatur. Nee mirum. Deus enim pacis et

dilectionis, immense bonitatis in ipsa signa posuit, cum vos sibiFoi.46c

patrem disposuit, suo gregi pastorem inisericorditer prelegit. Huius

immense iocunditatis materia etsi eunetos movere debeat, qui se

menbra capiti adhereneia recognoseunt, nos primo et pn'ncipaliter

exaltacioni vestre tanto ioeundius congaudemus, quanto limpidius

cognoseimus ad optate salutis bravium per b) infinite vestre bonitatis

et subvencionis consilium et auxilium vos vocatos. Hoc illius testi-

monio, qui scrutator cordium est et renum, non tantum literis aut

nuneiis possumus explicare, quantum in corde gerimus et in mente.

Ex tanta igitur, quam de vestra sanetitate coneepimus, clemencia

sine ullo deliberacionis aut consultacionis ambiguo nostram ipsius

personam, coniugem, liberos, fdios et filias , res et honores, habita

et habenda , vestre sanetitatis manibus tradimus et mandamus,

bumilitatis nostre caput in sinum vestre misericordie inclinantes,

ut vere possimus dicere cum sapiente i): in omnibus requiem

a) gaudiis bis iocunditatis am Rande V. — b) pro V.

i) Sirach, 24, 11.
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quesivi et in hereditate Domini morabor. Secure morabitur noster

animus , qui omuem nostram sollicitudinem in vos proiecimus a) >)»

quia cura est vobis de nostro comodo et persona. Quomodo igitur

a semitis vestris declinabimus, qui omnia vobis subieimus, qui

vobis vivere et in regno vos habere rectorem volumus, ita ut

inter nos sit ydemptitas mencium et inseparabilis unio voluntatum.

a) Secure bis proiecimus am Räude V.

i) i Petr. 5, 7.
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C. Incipiunt litere privilegiorum et exempeionum sive

libertatum.

1.

Imperiale Privilegium saper forma exempcionis.

Ein König eximirt einen seiner Diener von verschiedenen Steuern.

Etsi ad fideles quoslibet munificenciam nostram porrigimus

graciosam, ad illos precipue prerogativam benignitat's exteudimus et

liberalitatem nostri favoris porrigimus debitricem, qui circa latus

nostrum diurnos labores suscipiunt et perpetes in nostris obsequiis

excubias protrahunt et expendunt, ut, sicut sunt obsequiorum exhibi-

cione precipui, sie, se gaudentes gracie privilegio specialis, personales

labores placidius subeant et succedencia pondera swavius paciantur.

Quapropter a) presenti privilegio notum faeimus universis , quod nos,

attendentes fidei et devocionis siueere constanciam , quam N. erga

excellenciam nostram geris, considerantes eciam satis grata et aeeepta

servicia, que divo augusto, geuitori nostro, et post eius obitum eulmini

nostro iideliter exhibueris b) bactenus c) et ad presens exhibes et

in antea diueius poteris exhibere, te ipsum et beredes tuos ex nunc

ad dies vestros ab omnibus collectis publicis, exaetionibus, daeiis seil

mutuis generalibus et specialibus, racione bonorum, que nunc tenes et

possides vel que iusto tytulo acquirere poteris in futurum, de speciali

gracia et ex cerla consciencia perpetuo duximus eximendos.

Datum anno Domini etc. KalendisJulii^, regni nostri aunoquinto.

a) Ea propter Z. — b) adhibueris Z. — c) actenus Z. — d) Julii fehlt Z.
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2.

Imperiale Privilegium super recognicione delicti.

Privilegium, durch welches das aufrührerische Neapel nicht hloss wieder in

Gnaden aufgenommen , sondern auch auf vier Jahre von allen Abgaben

befreit wird.

Petr. de Vin. 6, i. ausführlicher. — .1. Voigt Formelhuch des Henricus

Italicus no. 5 fehlerhaft.

Nobile opus sedentis in solio, clemencia swadente, prosequimur,

si per lubrica eulpe delirameuta cadentibus ad sublevanda a) remedia

cito se manus nostra liabilitat, et indulgemus obnoxiis veniam post

reatum, pulcliruin vindicte genus estimautes iguoscere, et sie mate-

rialis gladii refreuare licenciam, ut, seviendi voluntate postposita,

temperemus interdum misericordie eondimeuto rigorem iusticie, data

et innata nobis ab ipso fragilitatis humane prineipio voluntate quadam

domestica miserendi, ut dum primi parentis in posteros derivato

discrimine in naturalem (juodammodo transgressionis fbrmam b)

fluxisse cognoseimus, reparacionis graciose suffragia libenter suppli-

Foi. 46 a. eibus largiamur 1
)- Ka propter presenti privilegio noverit presens

etas et futura posteritas, quod licet universitas nostra Neapolis

dudum vel propter immiuentis maliciam temporis vel, quod verius

credimus, ad falsas suggestiones calumpniaiitium emulorum, visa

fuerit a nostre fidei semitis deviasse et, seduetorum verbis nutrita

mendaeibus in eiusdem erroris caligine, coaeta pocius quam volun-

taria, aliquamdiu perstitisse, propter quod et eulpe videbatur in

dominum commississe dispendium et inlainie, de plciiitudine potesta-

tis nostre benigne decernimus abolendam, recipientes exnuiu' sicut alt

antea civitatem ipsam, universos et singulos civitatis eiusdem in

plenum favoris et gracie nostre sinum, bonos usus et approbatas

conswetudines eis, quibus hactenus garniere sunt soliti, coiifirmantes.

Et sicut ad eultum novi dominii redierunt, sie in oculis nostris novo

gracie fruetum se gaudeant invenisse, ipsos ab omnibus datiis, collectis

et exaetionibus quibuscumque usque ad quadriennium de speciali

a) sublevandi Z. — b) normam Petr. de Vin.

») Bis hieber gleichlautend mit Gerbert 3, 28, Stobbe n. 137.
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munificencia nostre benignitatis eximimus, ita ut usque ad tempus illud

completum a quoquam super hiis nullatenus inpetantur. Presentis

igitur auctore privilegii mandamus, quatenus nullus comes vel baro,

nullus ofßcialis vel eins vicarius, nulla denique persona alta vel

humilis, ecclesiastica vel mundana, predictos fideles nostros vel

aliquos eorundem contra buius graeie nostre formam temere audeat

molestare.

3.

Imperiale privilegiam N. ecclesle.

Ein König empfiehlt ein Kloster, das er in seinen besondern Schulz nimmt,

der Fürsorge seiner Richter und Statthalter.

Stobbe n. 146. blosse Inhaltsangabe.

Equitatis vigor exigit et ordo suggerit racionis, ut eum in men-

bris suis specialiter honoremus , qui , nostris non exigentibus meritis,

regali solio nos prefeeit ad hoc videlicet, ut defensionis presidio

cunctas personas miserabiles foveamus Ea propter universis nostris

iudicibus ac vicariis mandamus firmiter, quatenus abbaciam talem,

quam cum omni sua substancia et personis pertinentibus ad eandem

in nostram defensionem et tutelam recipimus specialem, non permit-

tatis ab aliquo deinceps molestari , ut fratres Deo inibi i'amulantes,

protecti privilegio regie maiestatis, contemplacionis inoffensa quiete

gaudeant, et pro bono statu regni nostri inperturbati iugiter divinam

clemenciam deprecentur, sicut regiam indignacionem volueritis

evitare i)-

!) Die Zwetler H. S. hat noeli von anderer Hand : Dat. a. Oomiiii millesimo CCC" XIII

factus est Syfridus de Chremsa novicius in Zwetla, dann mit rother Tinte III Nouns

April. Es braucht kaum erwähnt zu werden, dass das Datum nicht zum Briefe

gehört und dass ein gewisser Syfrid aus Chrems den Platz für das Briefdatum

benutzt hat, um sich und den Tai? seines Eintrittes in das Kloster zu verewigen
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4.

Imperiale Privilegium N. ecclesie.

Ein römischer König gestaltet Ordensbrüdern den Austausch ihrer Güter gegen

Reichsgüter, die sich im erblichen Besitze eines Andern befinden.

Divini cultus nominis, qui vesiko viget ordine, caritatis opera,

que non solum indigentibus verum eciam omnibus communiter liospi-

talitate larga liberaliter impenduntur, nee non oraeionum suffragia,

quibus salutare Salvatoris omnium subsidium inploratur, serenitatis

nostre movent animum et inelinant, quod vestris peticionibus debeamus

annuere ac in admittendis Ulis faciles inveniri. Quapropter humilitatis

vestre preces benignitate regia favorabiliter admittentes, commuta-

cionem bonorum vestrorum proximo faetam erga N. et suos heredes

Fol. 47 a. pro bonis imperii, que ab eodem in feodo tenebantur et teneri

deberent in posterum, gratam habentes et ratam, rjtsam presenlis

decreti nostri munimine confirmamus, dautes vobis has nostre sereni-

tatis literas in testimonium super eo.

5.

Imperator N. episcopis.

1274. August 4. Hagenowe.

König Rudolf nimmt den Erzbischof von Salzburg , die Bischöfe von Passau

und Regensburg in des Reiches und seinen Schutz, bestätigt die ihnen von seinen

Vorfahren im Reiche verliehenen Rechte und Freiheiten, verbietet ihren

Ministerialen und Hörigen ohne deren Genehmigung in den Dienst Anderer

zu treten, verspricht ihnen wirksamen Beistand zur Wiedererlangung der ihnen

durch Übermacht entrissenen Rechte und Besitzungen in Österreich, Steiermark,

Kärnthen und Baiern.

Monumenta Boica 29\ 510.

Quanto nus Deus exaltavit sublimius, tanto benignius inspiravit

in nobis spiritum voluntatis illius, qui ad zelum tidei Christiane nos

provocat, ad iustieie rectitudinem dirigendam sollicitat, et ad sacro-

sanetas ecclesias et eeclesiasticas personas, in quibus et per quas

pro nostre sälutis augmento Deus omnipotens placabiliter exoratur,

favorabiliter promovendas invitat et afficit mentem nostram.
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Sane inter ceteros Romani imperii fideles principes et nostri

preeipuos principatus amicos, quibus nostre divinitus nobis date

potencie fulciuntur, venerabiles et karissimos principes nostros a)

Salzburgensem archiepiscopum, ß) Ratisponensem et 7) Pataviensem

episcopos recognoscimus, ipsosque et eorum ecclesias, homines

subditos et fautores habitos vel habendos sub Romani imperii et

nostra protect'one suscipimus, districte et firmiter inhibentes, ne

(|uisquam hominum, cniuscnnque condicinnis aut Status existat, ipsos

in se et suis possessionibns, bominibus suis, fautoribus vel amicis

ausu temerario molestare presumat, aut ipsorum iura, libertates,

munificencias sive gracias, illas max'me, quibus predecessores nostri,

Romani imperii divi principes, antecessores eorum et ipsorum

ecclesias largitate regia ditaverunt, quasque tenore presencium

confirmacione debita innovamus, violare contendat. Ad hoc ministeria-

libus et eorum hominibus propriis sub imperialis et nostre gracie

regalis obtentu precipimus et mandamus, quatenus ipsis tanquam

eorum veris dominis reverenter obediant et potenter assistant, nee

ad aliorum nisi ad imperatoris vel regis Romani servicia sine speciali

dominorum suorum licencia se coniungere vel transferre se presumant,

ne ecclesie hominum suorum obsequiis careant et prelati predicti

debito fraudentur honore. Preterea universa et singula iura, quoeun-

que vocabulo censeantur, que prelatis predictis et eorum ecclesiis in

terris Austrie , Styrie, Kariuthie et Bavarie conpetunt in hominibus,

possessionibns, iurisdictionibus, castris, bonis, f'eodis seu rebus aliis

(juibuseunque , ipsis et eorum ecclesiis recognoscimus integre et in

totum, et presentibus pollicemur, quod ad eorum potestatem et

imperium seu dominium quanto cicius poterimus reducemus, non

obstante si ab aliquibus potentibus vi vel metu seu alias a predictis

prelatis de predictis bonis seu possessionibus aliquid inprobe est

extortum; que viribus vacua esse volumus et nullius habere roboris

firmitatem. Et ut animi nostri motum , quo eosdem amplectimur prin-

cipes, res loquatur et operis evidens manifestet effectus, sentencias

et processus, quos iidem nostri principes adversus eos, qui premissa

vel aliqua premissorum violaverint, rite pertulerint, ratas habentes et

gratas, ipsasque nobis Deo propicio, cum ad hoc i'uerimus requisiti,

penali iudicio efficaciter prosequemur §).

Ergänzungen aus Monuinenta Boica 29", 510. Rudolfus Dei gratia Roma-
norum rex semper augustus universis presentes littcras inspecturis graciam
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suam et omne bonum. — a) Fridericuni. — ß) Leonem. — 7) Petrum. —
$) In horum oniniuni evidens testimonium et cautelam, prcscntes damus
litteras, maicstatis nostre sigilli robore comunitas. Datum in Hagenawe,

anno Domini 1274 pridie Nonas Augusti Indictione 2, regni nostri anno 1.

(Ex autbentico. Exstat sigillum fraetum Rudolphi.) — Vergl. noch Boehmer

Reg. Rud. no. 101. — Huillard-Breholles ä, 1132—34, der diese Urkunde

unserm Codex V. entnommen bat, schreibt sie fälschlich Friedrich II. zu.

6.

Archiepiscopus N. Romanorum regi.

Ein Erzbischof oder Bischof belobt einen römischen König wegen seiner

Ergebenheit gegen die Kirche und bittet ihn, seinem hart bedrängten Sprengel

zu Hilfe zu kommen.

Gerb. 1, 14.

Satis vobis cediC ad gloriam et vestre tunc tytulus laudis

attollitur, si manus vestre potencia, repressis malignorum insnltibus,

l'elices gressus vestros in viam mandatorum Domini dirigatis, ut

prosequentes que sibi sunt placita , in oculis clareatis bominuni et in

conspectu Altissimi placeatis. Nam quatumcunque predeeessoruin

vestrorum dudum primordia plaeidum olim Domino finem pretenderint.

vestra tarnen laudabiliorem Deo et bominibus repromittuut , dum in

ipso vestre creacionis exordio vos deputantes Altissimo, in prose-

quendo et ampliando dignis ecclesiam, suam sponsam, bonoribus,

Fol. 47 b. promptis affectibus et studiosis öperibus vos favorabilem exhibetis.

Ex quo iam tenet omnium communis opinio, quod vestra promocio

non sit ab bomine sed a Deo. Probant n) boc inter alia Deo per vos

prestita obsequia et beneficia , collata nuper ecclesie N. Quam bj in

me sinceris affectibus complectentes, persecucionem eidem illatain

revocalis ad animum, et mihi, principi vestro, compatimini c) in

oppressionibus ,
quas infert malignitas pertersorum. Ad qnonmi

insolencias reprimendas sie regalis celsitndinis maiestas acrem digne

consideracionis videtur extendere, quod que oppressa et attrita iacet

ecclesia, sub alis vestre poteneie , prosperante Domino, respirabit,

ut per hoc humanuni et precipüe Romane ecclesie fovoreni et

premium consequi possitis eternum, me quoqne, vestrum devotum,

pro salute vestra pro biis, que celsitudinis vestre respiciunt incre-

mentum, intercessorem perpetuum apud Dominum statnatis.

a) Probant Z Probatum V. — b) Vielleicht quare zu lesen. —
c) compali V.
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Gerbert schreibt diesen Brief dem erwählten Bischof von Trient,

Heinrich II. zu und setzt ibn in das Jahr 1274; ich finde weder für das Eine

noch für das Andere einen Anhaltspunkt.

7.

Princcps principi.

f276 Februar.

König Ladislaus von Ungarn bittet seinen Venoandten , den Grafen Meinhard

von Tirol und Görz, die Vermittelung einer ehelichen Verbindung zwischeu

seinem Bruder Andreas , Herzog von Slavonien und Croatien, und dementia,

der TocfUer König Rudolfs, zu übernehmen.

Gerb. p. 149. Bodm. p. 47.

lneentivi amoris Jtffeetio, qua naturalitei' seminarie dulcedinis

propagine sumus divino coriiuncti munere, nos ab invicem discedere

non permittit. Nam etsi reliqua rerum turbine varientur, naturalia

tarnen cognacionis iura nequeunt inmutari. Vivit enim propinquitatls

iguiculus nee exeidet, quainvis ardente sole a) non deficit, QUtritur

solis radio, non arescit. Eo igitur instinetu cognacionis illecti, quo

proximis affinitatis gradibus unum sumus, de nostra et nostri regni

turbacione per vestras scribitis litteras non immerito vos b) turbari.

Intendentes nicbilominus precordialiter remedium adhibere, quo

turbata iura regni nostri in stalum debitum revertantur, nos nimirum,

si a prineipio regiminis, maxime tenerrime etatis nostre primordiis »),

in nos inimici latentes exeubie ul)ilihet valuerunt, boc nostris

minoribus ascribimus annis et dissidiis intestinis a)
, non quidem

potencie adversantis, qui pocius regibus Ungarie subesse noverat

non obesse. Nunc vero, celesti munere nostris crescentibus annis,

prosperantibus auspieiis, discordiis intrinsecis ad concordiam revo-

catis, in spem redivivam, dante Domino, redeunt universa. Et quoniam

de felici unione matrimonii vestre filie, karissime cognate nostre,

a) ardente turbacionis sole Bodmann. — b) nos V.

!) Ladizlaus . . . habens tantum 10 annos etatis coionalur. Cont. Praed. Vindob.

ed. W'attenbach M. G. SS. 9, 729 ad a. 1272.

a
) Item in Ungaria multa spolia et occisiones nobilium vicissim sunt eomiasa. Coqt,

Claustroneob. ad a. 1275. M. G. SS. 9, 744.
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Romaiiorum regia a) tilio eopulate, admodum gratulamur *), eupi-

entes et nos cognacionis propagine unum effici cum eodem. sicut et

vobiscum primordialer unum sumus: vestram sinceritatem requi-

rimus et rogamus cum affectu, quatenus procurare velitis et efficaciter

interpoliere partes vestras, ut fratri nostro karissimo//JN. a) eiusdemc}

regia» si extat, filia A) matrimonialiter copuletur 3). Super quo eciam,

secundum vestre prudencie consilium, ad ipsum dominum regem

nuncium e) N. *), dilectum nostrum, de omnium procerum et

baronum uostroruB) consilio, ordinavimus deatinandum, tocius negocii

ordinem et tractatum vestris humeris fiducialiter imponentes, ut

vestre serenitatis f) prosapia in reges Ungarie matrimonialiter

propagata, redivivo affinitatis funiculo 11011 discedens, sed accedens.

et quasi cortina cortinam trabens, recencius enitescat.

Das hier erwähnte Heirathsprojekt berührt K. Otakar in einem Briefe

bei Dolliner p. 37. Vergl. Kopp 1, 158 und i94. Es kam auch zur Verlohung

der dementia mit Andreas, allein letzterer starb vor der Hochzeit. Vergl. den

Brief Nicolaus' III. vom 6. Juli 1280. Gerbert, p. 213. Kopp 1, 307 und unten

fol. 60 no. 58.

a) regi V. — b) infra octennium constituto Budmann. — c) eiusdem bis

nuncium N. am Rande V. — d) aut filü vel filiae seu sororis filia Bodmann. —
e) nobilem virum N. qualibet auctoritate suffultum de omnium etc. Bodm.

— f) nostrae sinceritatis Bodm.

1) Elisabeth, des Grafen Meinhard von Tirol Tochter, war mit K. Rudolfs ältestem

Sohne Albrecht, wahrscheinlich erst seit Anfang 1276 vermählt; wenigstens wird

Elisabeth in einer Urkunde vom 15. Februar 1276 (Boehmer, Reg. Rud. no. 237 und

Addit. p. 478) soviel man weiss, zum ersten Male Albrechts Gemahlin genannt.

Da Ladislaus den Grafen Meinhard zu dieser Verbindung beglückwünscht, so

dürfte unser Brief etwa auch in den Februar 1276 gehören.

s
) Andreae. Siehe Alimerk, ß zum folgenden Briefe.

a) Hier muss, wie Bodmann hat und sich aus dem folgenden Briefe ergiebt, hinzu-

gefügt werden: aut lilii filia, womit eine Enkelin Meiühards gemeint ist; denn erst

dann hat der Schlusssatz in unserem Briefe: ut vestre serenitatis prosapia in

reges Ungarie matrimonialiter propagata etc einen Sinn.

4) magistrum A. vergl. den folg. Brief. 8.
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8.

Rei N. Romanoruni regi.

1276.

König Ladislaus von Ungarn zeigt dem Könige Rudolf an, dass er für die

Verhandlungen über die eheliche Verbindung seines Bruders Andreas mit

einer Tochter, Enkelin oder Nichte des Königs, den Grafen Meinhard zu seinem

Bevollmächtigten ernannt habe und ausserdem einen Vertrauensmann an den

König sende.

Palacky, Über Formelbücher p. 319. Gerbert p. 150. Bodm. p. 49.

Divine maieslatis providencia , cuius nutuf reguntur omnia et

subsistunt, presencialiter utique continens universa, ne lubrica

microcosmi materia per devia laberetur, aut naturalis affectionis

igniculus invicem sine dileetionis fasciculo solveretur. in paradyso

legem instituit matrimonii , per quam in terris propogaretur karitas

amicorum et nature proelivum virtus exciperet bonestatis. Hinc enim Vvi.Wt.

yilemptitatis et unitatis affectio invalescit, que descendentes ramus-

culos ad se retrahit, ex diversis unum elh'ciens coniugii paritate. Cum
igitur in sublimitate vestri nominis, tanquam in ortu noyi sideris, ex

intimis gloriemur, cupientes ut affectum nostruni proximitatis annexio

sequeretur: super matrimonio contrahendo inter filiam vestram a) et

fratrem nostrum kai'issimum N. ß) de omnium procerum et baronum

nostrorum eonsilio, magnifico viro N. 7) cognato nostro karissimo,

vices nostras duximus committendas 0), excellenciain Testram affec-

tuosius requirentes, quatenus super huiusmodi matrimonio contrahendo

ipsi comiti s) velitis prompte exaudieionis lavorem et graciam inper-

tiri, ut uostre ielicitatis invicem braehiis solidatis glorientur humiles.

terreantur tumidi £), pessimi conterantur.

Ergänzung aus Palacky: Über Formelbücber p. 319. — a) prineipaliter,

si exstat, aut filii vestri vel filiae seu sororis filiam — ß) Andream inelytum

ducem Slavoniae et Croatiae, infra octeanutn constitutum — «•;) (Meinhardo),

comiti Tyrolensi et Goritiae. — ft) ad Serenifatem Vestram nihilominus

nobilem virum, magistrum A., familiärem et fidelem nostruni nuncium specialem,

super his et aliis qualibet auetoritate suffultum quontocius transmissuri —
s) vel eius misso— £) ac convertantur et ad juga veniant exercere (für extere)

potestates.

Der voi'hergehende Brief gehört, wie aus Anm. 3 zu demselben hervor-

geht, in den Anfang des Jahres 1276; früher dürfte er schon desshalb nicht

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 20
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geschrieben sein, weil Ladislaus darin von seinen reiferen Jahren (erescentibus

annis) spricht, was allenfalls ein i4jähriger, nicht aber ein 12jähriger König

sagen kann, und weil von den beschwichtigten Unruhen die Rede ist, die, nach

Anm. 2 im J. 1275 noch fortdauerten. Da nun dieser Brief auf den vorher-

gehenden Bezug nimmt, so gehört er frühestens auch in das Jahr 1276 und

keineswegs zu 1274, wie Palaeky 1. c. will.

9.

Episcopus IN. sabdito suo.

Ein Bischof dankt Jemandem für die guten Dienste, die er seiner Kirchi

geleistet hat, und ermahnt ihn, auch ferner die Rechte derselben zu schützen.

Bodmann, p. 42.

Ex sincere dilectionis constancia et fidelitale processisse dinosci-

mus illam mentis vestre ingenue legalitatem conspicuam, que in matris

sue, videlicet talis ecclesie, gremium videns et pereipiens venenosa

quorundam detrahencium spicula quasi letaliter fulminari, pro ea ipsis

se mueronem defensionisopposuitetpro viribus studiose perspicacitatis

ingenio ipsorum violenciam commendabili patrocinio inanivit. Jn hoc

enim, quod eius honori, et ne super collacione comitatus

indebita lederet ur, vigilanti diligencia insudastis, devocionis

vos ostendistis filium et ipsius felicitatis et comodi defensorem. immo

permaximum zelatorem, legemque vere karitatis in hoc adiniplevit

filialis dilectio, quod ad matris erubescit obprobria et eius periculis

semper studet oportunis remediis obviare. Sane apud Deum et apud

homines hoc factum laudabile graciam vobis, ut credimus, cinnulavit;

quod nichilominus in nostro libro memorie conscripsimus dignis iavo-

ribus et gracia oportunis temporibus compensandum.

Hortamur autem et monemus vestre fidei puritatem, quatenus

continuatis processibus studeatis indefesse sie directo tramite nostro

nostreque ecclesie honori et defensioni iurium, ut actis prioribas

posteriora consonent et semper probate vestre legalitatis rcdolcant

puritatem.

ImmIiu. 1. c. „L'tra episcopi N. ad N. (Protonotarium Regium) gratiarum

actoria et reeommendatoria" hat noch folgenden Schlusssalz: Quodsi forte

post Augustuin affuturum proxinio Alemaniae principe* rontingat de niandato

regio convocari, vos una cum cancellario, nostram non obmittatia absenciam

efficaciter excusare, aut nostram sallem exeusacionem in conspectu Screnitatis

regiae cum omni modestia praesentare, praeeipue cum nos sinius quasi

inliiiilis et inextricabilibus negoliis impedili.

Stobhe no. 177 ohne, no. 114 mit dem Schlusssatze bei Bodmann.
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10.

Episcopus N. Roinanoruni regi.

1276. Februar.

Erzbischof Friedrich von Salzburg, seit dem Tode Gregor 's X. härter noch als

vorher von Otakar bedrängt, erbittet sich von dem Könige Rudolf Verhaltungs-

befehle.

Gerb. 2, 39. Stobbe, no. 281.

Qui adversus sanctam Romanam ecclesiam sacrumque Romanum

Imperium se iam dudum vibratis sue rebellionis cornibus contumaciter

erexerunt , post decessum beatissimi patris et domini

nostri pape G. *) exultantes in rebus pessimis, insolescunt sie

atrociter et audacter, ac si utraque dignitas etpotestas, quas Deo

propicio credimus immortales, per mortem unius hominis sint delete.

Hoc in nobis et ecclesia nostra facile sed miserabiliter est videre, qui

pro eo solo perseeucionem patimur, sustinemus obprobria et nostrum

exterminium expeetamus, quod tarn sedi apostolice quam Romano

imperio debitam et devotam inpendimus servitutem, quibus ad

fidelitatis obsequia recognoseimus nos teneri, prout presentis lator,

qui angustias nostras innumerabiles bene novit, plene sublimitati

regie recitabit. Quem eciam specialiter misimus ad regalis glorie

adspectum, ut nobis de creacione summi pontificis a) vestroque pro-

cessu, quem feliciorem nostro statu esse cupimus, qui non stamus sed

labimur, investiget sagaeiter et sollerter, nosque condicionem nostram

miserabilem eidem commisimus maiestati regie exponendam, ut nobis

gracie vestre consilium refferat, cuius presidio inter angustias nostras,

quarum pondus et numerus de die in diem augetur, hoc periculoso

tempore dirigamur. In hoc enim deliberacionis nostre propositum Foi.*7d.

immobiliter est nrmatum , ut nullius adversitatis pondere nulliusque

periculi tempestate pereat sed appareat magis et luceat circa vos et

Romanum imperium fides nostra. Placeat igitur glorie vestre prineeps

et domine gloriose, sano vestre informacionis consilio consolari

nostram miseriam, cuius finem et numerum non videmus.

«) Gregor X. stirbt 10. Januar 1276.

2
) Der neue Papst Innoeenz V. wurde schon am 21. Januar 1276 erwählt.

20*
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Stobbe no. 281 Serenissimo . . . Salzburgensis hat, wie Gerbert, nacr

videmus: secundum ea que lator presencium vestris auribus explicabit, dann

aber noeb mehrere Sätze, die er, auffallend genug, als zu demselben Briefe

gehörig betrachtet, die aber in Wahrheit ein Privilegium enthalten, durch

welches einem gewissen Albert, genannt Lincke, und Genossen ein Silber-

bergwerk übertragen wird, und welches bei Gerbert 3, 37 ohne Lücken

und Lesefehler abgedruckt ist.

11.

Episcopus N. doinino pape.

Anfang 127S.

Erzbischof Friedrich von Salzburg bittet Gregor X., den König Rudolf

ermuntern, ihm gegen die Angriffe Otakar s seinen Schutz zu verleihen.

Gerb. 2, 9.

*

Multa necessitate compellimur, ut afflietionum aj nostrarum

multituclinem ad apostolatus vestri sanctam clemenciam deferamus.

Illustris siquidem princeps N. *) post reditum nostrum a concilio

generali a), gravi adversum nos indignacione concepta, omnes

ecclesiarum nostrarum redditus et proventus sie integraliter oecu-

pavit, quod plerisque ex nobis tot temporalia, que octo dierum neces-

sitati sufficerent, non rcliquit; liomines et possessiones et predia

nostra, edicto regio annotata, non nobis sed sibi serviunt et Intendant;

civitates, oppida et castra nostra bostiliter oecupantur et ab bac

valida perseeucione nullus excipitur preter eos, qui se iuramentis et

aliis caucionibus bj astrinxerunt, quod nee ad Romane ecclesie

iussionem, nee ad regis Romani preeeptum quitquam eorum faciant

in futurum, quod eidem regi valeat displicere 3
). Talia iuramenta

illicita, et inprobe pactiones, tarn a secularibus quam a regularibus

a) afflielionem V. — b) curaeionibus Z.

l) Otakar.

s
) Das Concilium zu Lyon, welches am 7. Mai 1274 eröffnet wurde.

3) Auf ihrem Rückwege vom Coucil waren Erzbischof Friedrich von Salzburg und die

Bischöfe von Regensburg und Passau von dem Könige Rudolf zu Ungenau mit

Vollmachten ausgerüstet worden, die ihnen im Namen des Reichs eine selbststiindige

Stellung gegen Otakar gaben. Vergl. den oben no. i> mitgetheilten Brief vom

4. August 1274 und Boehmer, Reg. Rud. no. 100 und 101. Wie Otakar das aufnahm,

lehrt unser Brief.
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extorquentur. Nos autem, qui borrendam extorsionem huiusmodi,

immo conspiracionem dampnabilem abhorremus, apud regem predictum

loeum venie invenire non possumus, sed presentibus graviores iniurias

pro conservacione iusticie prestolamur. Et licet iucumbencia nobis

ista pericula, que ad Subversionen! ecclesiarum nostrarum et nostri

interitum diriguntur, timoris pariter et doloris sufficientem nobis

materiam subministrent , ex boc tarnen cruencius cruciamur, quod a

promocione subsidii terre sancte ac predicacione crucis salutifere ac

proseeucione sancti negocii, in quo status fidei Christiane agitur

omnis communiter, pretextu dicti discriminis probibemur !).

Aspiciat igitur ab altitudine sedis apostolice vestra clemencia,

pater sancte, que a) tribulaciones nostras respiciat et de manibus

tribulantis iniuste nos eruat tribulatos, digneturque vestra benignitas

serenissimi domini nostri Romani regis potenciam ad redempcionis

nostre subsidium et ad sui ipsius iniuriam propulsandam
,
quas nos

pro ipso patimur, excitare. Nisi enim prompto nobis succurratur

auxilio, ecclesie nostre, in precipicio posite, subvertentur.

12.

Princeps N. super cominendacionc papc et iinpcratoris.

127S. Juli 10. Thuregi.

Einleitung zu einem Schreiben K. Rudolfs an die Reichsgetreuen in Italien.

Gerbert i, 5.

Superni a) consilii sapiencia, que secretum utique celi gyrum

sola circuit 2) increata, primi parcntis in posteros senciens derivari

discrimina, et ex sui plasmatis exorbitacdone , quod naturalem quo-

dammodo normam transgressionis amplectitur, irritata plerumque

bumani generis patitur imbecillitatem nunc peste, nunc clade, nunc

a) qui V.

*) Alle diese Thatsachen werden in dem später, gegen Ende des Jahres 1276 geschrie-

benen Briefe, unten Seite 329 no. 30, wiederholt und zum Theil auch aus gleich-

zeitigen Annalen berichtet. Cont. Vindohon. ad a. 1274 M. G. SS. 9, 705. Ann.

Salisb. ad a. 1275 ib. 801. Johannes Victoriensis, ßoehmer Fontes 1, 307. Vergleiche

übrigens noch den merkwürdigen Brief des Erzbischofs Friedrich an K. Budolf bei

Bodmaitn p. 13, der im Winter 1274/75 gesehrieben sein muss, wie Palaeky Gesch.

v. Böhmen 2, 1. 246, not. 13 darthut.

-> Sirach 24, 8.
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involvi a) tluctibus bellice tempestatis. Luua quidem, diu quasi

sublata de celo, condensata tenebrarum umbrosa caligine, facta fuit

nox gravis et plena periculis , in qua transierunt silve bestie cater-

vatim, leonum catuli rugientes *)> ll * raperent innocentes. In medio

autem Egypti, spiritu mixto vertiginis s), in oblivionem veritas venerat,

claves Petri quodammodo lapsae fuerant in contemptum, libertates

ecclesie contorpuerant, furibüntht ^yrannide conculcate. Sed Dei et

hominum mediator altissimus, qui in ira continere misericordiam non

consuevit, post multiplices dire persecucionis angustias, quibus orbis

attritus emarcuit, quibus Christiane compaginis est soluta iunctura,

scissure dispendiis agitata, sie afflictorum miserande miserie misertus,

iam visus est fidelium lacrimas dextera graciose consolacionis abster-

Foi.48». gere, et singultuosorum lamenta lugubria cohibere. Disposuit enim in

apostolicam sedem ß) virum seeundum cor suum, velud splendidissi-

mum solare sidus, precellencia virtutis, sanetitatis operibus et iustieie

radiis prefulgentem. In nostra b) eciam c) sublimacione mirabili

arbitrari quilibet fidus et equus interpres potest, quod nutu divino,

lunaris globi lumine reparato, fluetivagi hactenus imperii Status,

nebula nubilosa detersa, universali exspeetacioni fidelium utriusque

luminaris ioeunda serenitas amodo clarius et irradiancius illucescit,

ut restituatur Jerusalem, sicut fuerat in diebus antiquis , et ponantur

ipsius deserta quasi delicie, et solitudinis invia sicut hortus *).

Diese Einleitung gehört zu der oben p. 262, no. 49 mitgetheilten

Formel. — Gerbert 1, 5 war die von Franciscus Pippinus mitgetheilte Urkunde

unbekannt, er deutet die Formel daher falsch.

Ergänzungen aus dem Chron. Francisci Pippini: Muratori Scriptores

9, 720. a) Rodulphus D.'i gratia ltoinanorum rex semper augustus, Vicarius

sacri Romani imperii. Fidelibus per Italiam constitutis, a>l quorum noticiam

praesentes litera9 venire contingerit, gratiam suam et omne bonum. —
/3) Gregorium.

a) volvi Z. — b) vestra V und Z. — r) enim Z.

i) Cfr. Isajae 5, 29. 30.

a) Isajae 19, 14.

s
) Isajae 5t, 3.
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13.

Archicpiscopus Coloniensis domino pape.

1273. Ende Octobpr.

Erzbischof Engelbert von Cöln zeigt Gregor X. die Wahl und Krönung König

Rudolf's an , bittet um Bestätigung derselben und um Berufung Rudolf's zur

Kaiserkrone.

Mon. Germ. 4, 393. nach Gerb. 1, 3. - Stobbe no. 187 und 193.

Luxit hactenus et elanguit terra, confusus erat Libanus et sor-

debat — sed ecce venia temperies, et de terre visceribus bone spei

gramina revirescunt. In sanguinem enim priscis luna versa temporibus,

vigilare pastores et super greges suos nocturnas servare vigilias

comode nequiverunt. Nunc autem hoc tempore tenebrarum densata

caligine, velut emortua facta fuit nox periculosa, plena discriminum,

in qua catervatim silve bestie transierunt, leonum catuli rugientes,

ut raperent innocentes *), ad devorandum parati, ut escam panis

pauperes, Dei et hominum reverencia ultrojecta. Hoste siquidem

pacis antiquo, serpente, qui morsu pestifero dulces ubique molitur

amaricare delicias paradisi, Romani statum imperii, olim tranquilli-

tate pacifica floridum , diu duris inquietudinum malleis impetente,

status ipse corrupcionis diutine vulnera pertulit, et accensis in

cordibus hominum ignibus odiorum, pax inibi periit, bellicus horror

invaluit, et non solum contigit illum civilibus bellis, sed eciam intes-

tinis quodammodo letaliter sauciari. Verum miserator et misericors

Dominus a), super omnia tenens imperium in excelsis, cui parcere

promptum est et proprium misereri, licet ad expiacionis exercicium

paciatur interdum affligi fideles — nesciens tarnen in indignacione

clemeneiam continere, ut super sortem hereditatis sue virgam iniqui-

tatis non usque ad interitum derelinquat, sed cum percusserit, mox

propicius consolator exurgit — ex alti jam sui ineffabilitate consilii

summis ima concilians, dies malos abbreviasse videtur, irradiantibus

celitus splendide lucis nove lampadibus claritatem bj.

Vacante siquidem iam pridem imperio, ne sicdiucius aberraremus

acephali, apud talem locum, die ad hoc ab omnibus indicta et

a) Deas Z. — b) claritsdum V.

') Vergl. p. 310 Luna quidem etc.
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acceptata concopditer, ad provideudum eidem imperio convenientes

in unum, tandem, post aliquantulum de iuturi regis substitucione

tractatum, ininclytum viru.m dominum Rudolphum, de loeo

tali or in n dum, invocata primitus spiritus sancti gracia, cum

sollempnitatibus debitis et conswetis, servato in omnibus more a) et

ordine congruo, tanquam in magis utilem ad id et magis ydniieum,

quem cognovimus, habito ad Deum precipue et ad reipublice causam

respectu, potissime de communi consensu, omnes et singuli oculos

nostros iniecimus, eum in regem Romanorum, imperatorem futurum,

una voce votoque unanimi, auctore Altissimo, eligentes. Qua quidem

electione canonice, immo divinitus procul dubio celebrata, eundem

cum inenarrabilis immensitate tripudii, omnium appiaudente caterra

nobilium, nee non populi comitiva Ietante, ac in superne laudis

canticum gratulabundius assurgente, apud Aquisgranum, utpote

s e d em , q u e p r i m um s u b 1 i m a c i o n i s et g 1 o r i e r e g i

e

gradum ponit, magnifice duximus, ubi in die aposto-

1 o r u m i) a n o b i s , C o I o n i e n s i a r c b i e p i s c o p o , c u i u s i n-

Foi.48b. terest regibus ab antiquo beneficium consecracionis

impendere, t'uit in sede magnif'ici Karoli b) c oro na tu s,

et uneti onis sanetissime oleo delibutus.—
Et ut de regis electi sie et coronati persona sacrosanete Romane

ecclesie, matri nostre, nova gaudia cj cumulentur, idem rex est fide

katholicus, ecclesiarum amator, iusticie eultor, pollens consilio,

tülgens pietate, propriis potens viribus et multorum poteneium

affinitate connexus, Deo, ut flrmiter opinamur, amabilis et humanis

aspectibus, ut cernitur, graciosus: insuper corpore strennuus et in

rebus bellicis contra infideles d) fortunatus.

Propter quod speramus in eo, qui reges et regna constituit,

quod sub eius prineipatu paeifico e) quies regno proveniet , pax

ecclesiis, concordia plebibus et moribus diseiplina, ita quod gladii

conflabuntur in vomeres, cornu Christi sui » rege regum magnifice

sublimato.

a) modo Z. — b) Karuli V. — v) coogaudii t. — d) periidos Z.

—

e) paeifica Z.

') Üass diese» Datum, der 28. Oetober, falsch sei , d.iss die Krönung vielmehr am

24. Oetober stattgefunden habt-, weist »<»ehmer uaeh lieg. Rad. ua^
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Vüs itaque quesumus, pater sancte, suscipite filium singularem,

quem proeul dubio seucietis intrepidum matris ecclesie pugilem et

invictum fidei katholice defensorem. Processum vero tarn rite, tarn

provide, tarn mature de ipso sie habitum, graciose approbacionis

applausu beuivolo prosequentes, ac ex af'fluenti paterne dulcedine

pietatis opus perficientes Dei in ipso, euudem, cum vestre sanetitati

placuerit et visum fuerit opportunum, ad imperialis fastigii diadema

dignemini misericorditer evocare, ut seiant et intelligant uniyersi,

quod posuerit vos in lucem gentium Dominus, ut per vestre

discrecionis arbitrium terre a) post nubilum exoptata sereuitas

illucescat.

Ein kürzeres Schreiben gleichen Inhalts von einem andern Kurfürsten

(die dortige Überschrift Engelbertus archiep. Colon. Tete, ist, wie der Inhalt

ergiebt, falsch) findet sich bei Bodmann p. 6.

14.

Lucius monialiain de abbatissa sua.

Klagebrief von Klosterschwestem über den Tod ihrer Äbtissin.

Lugubris exsurgente meroris aculeo non sinefletufleremi^, meste

consolacionis aggredimur et questionibus luctuosis c) funesti rumoris

prorumpimus ad narratus, quod videlicet matutini sideris speculum,

cuius in specie vere lucis ymaginem mirabamur, visibus nostris

evanuit, baeulus religionis interiit, professionis nostre vebiculum

proeb dolor! Stadium buius peregrinacionis exivit, dum domina nostra,

dux nostra venerabilis et magistra
,
per disiunetionem carnalis copule

ad mortis interitum evocata, nuper ad sponsi syderii d) tbalamum letis

auspieiis evolavit. Volatus cuius iestus et celebris, utpote de terrenis

babitus ad suprema, ab umbra caliginis ad corusca, licet spiritualibus

sensibus suggerat gaudia, temporaliter tarnen aluvione luctus lumina

preconfundit. Dumque voluptati gressus eripuit et salutis direxit in

semitam, beu! tunc nostros dereliquit aspectus, non promerentibus

forte nostre inperfectionis reatibus. Placuit Domino pocius eam soliis

claruisse celestibus gloriosam quam graciosam sororibus terrenis

ultra sedibus possedisse e).

Cod. Wilher. ß. 122, mit derselben Überschrift wie hier. Paitz A<"ch.

7, 908.

a) orbi terre Z. — b) fierem Z. — e) luctisonis Z. — d) siderei Z. —
e) presedisse Z.
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15.

Episcopus N. principi tali super eonsolacionc defoncti.

1290 Mai (?)

Ein Bischof tröstet den König Rudolf über den Tod seines Sohnes.

Audivimus et conturbatus est venter noster 1)» a voce nosti

labia tremuerunt. Relacione siquidem veridica cognovimus, quod illa

. vestra magnanimitas , celebri hactenus opinione conspicua, in morte

filii vestri mortificata est et quadam mollicie muliebri degenerans,

gemitibus indulgens et lacrimis, reverencia regie maiestatis abiecta,

super vacuis doloribus intabescit. Doloris igitur affectum in vobis non

arguimus sed dolendi excessum, cum pium sit flere mortuum et

huiusmodi mestuosos affectus lex nature videatur naturaliter indux-

isse. Nam Job, audito interitu filiorum, vestimentorum concisione

et aspersione pulveris vim doloris legitur expressisse 8
). Joseph eciam

cum omnibus fratribus suis et senioribus domus Israhel de regno

Fol. 48c. Pbaraonis patrem suum deflens mortuum, venit ad aream a) trans-

jordanem et Septem dies super morte sua in fletu ac gemitu comple-

verunt 3). Christus eciam super morte Lazari lacrimas legitur effudisse *).

Ideoque non miramur, si deplorandi tanti ac talis filii funera, pietatis

lacrimas exhibetis. Non enim de illorum estis, nee esse debetis

numero, de quibus dicit Dominus per prophetam: „percussi"

inquit 5
) „eos et minime doluerunt", et ut verbis Job utamur dicentis «)

„nee iortitudo lapidis i'ortitudo vestra, nee caro vestra enea est".

Unde quis iste sit dolendi modus ne vos rapiat ultra modum. Dies

enim hominis sicut umbra pretereunt *), vita est labilis sicut lenum et

rota volubilis nunquam in eodem statu b) perseverans 8
) et niehil ot

aliud, quam quedam serenitas hyemalis, dum leta inmiscet tristibus

et letis interdurn tristia preconl'undit. Mortis namque argumeato

necessaria est proposicio, cuius conclusionem nemo tarn doctus, qui

a) arebam V. aveam Z. — b) termino Z.

i) Threni i, 20.

:
) J..h 1, 20.

3) Genes. 50, 10.

*) Ev. sec. Joannen) c. 11.

5) Jerein. 2, 3.

«) Job 6, 12.

7
) Psalm 143, 4.

•) Job 14, 2.
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possit effugere, quouiara cum credit assumere tuuc concludit. Preterea

non est sapiencia, ex separacione huiusmodi contristari, sicut et

ceteri, qui spem ex resurrectione ultima nullam habent. Dubitandum

quippe de ipso non est, quin sit in illa eterna patria constitutus,

cuius in terris vita exemplum multis et forma virtutum noscitur

extitisse. Ascendit itaque cum Moyse dicens *) : transiens videbo hanc

maximam visionem. — Quapropter recedant lacrime, nee velitis

exaeerbare nomen Domini, cuius iudicia sunt abyssus multa 8), si

tarnen radicem vestram, que non obiit sed abiit, cum summis desi-

deratis spiritibus gloriari.

Es ist nicht wahrscheinlich, dass dieser Brief an König Rudolf nach

dem Tode seines Sohnes Hartmann (f 20. December 1281) gerichtet worden

sei, denn dann wäre dessen ungewöhnliche Todesart, in den Wellen des

Rheins, wohl erwähnt worden, dagegen mag das ein Trostbrief über den

Tod des dritten Sohnes des Königs , des Herzogs Rudolf von Österreich

(f 10. Mai 1290) sein.

16.

Sabditas domino sao.

1276.

Bischof Bernhard von Seckau bekennt dem Könige Rudolf seine Schuld und

unterwirft sich ganz dem Urtheile des Königs.

Gerbert, 2, 51.

Revixit spiritus meus exultacionis insperate gaudio excitatus,

sedenti in tenebris et umhra mortis lux est miclii visa celitus exoriri,

iam pulsis e medio rancorum nebulis, quas suis follibus l'abri induxe-

rant aquilonis. Repeute siquidem vestre serenitatis iubar lucidum

michi gaudeo arrisisse, complector et teneo super aurum et topazion

literas vestras, quas miclii quidem detulit angelus pacis, in quibus

ramum olive, ore columbino porrectum, ad instar Noe tlactuantis me

profiteor reeepisse. Denique, annuente Domino, gaudium magnum,

quemadmodum, dum gallo a) canente spes rediit, refusa est salus

a) callo V.

i) Exod. 3, 3.

2
) Psalm 33, 7.
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egro, restituta sanitas semivivo. Ceterum anima mea turbata est

vakle, quod in me vestra visa est gravitas a) perturbata et exasperata

lenitas. Id meis peccatis imputo, quibus iram merui et vestram

demerui graciam, dum in me transierunt ire vestre taliter et terrores,

ex quo nou est accusare alium, quam me ipsum, qui liquido confiteor,

me peccasse. Ego autem, si quid in eo est vel opere Tel sermone

commissum, in quo vestra sit exasperata benjgnitas vtl utilitaa dimi-

nuta, veslrum subeo spontanea satisfactione Judicium, quatenus vos

equa discrecionis bj lance pondus libretis examinis, per quod et

confitenti sit venia et innocenti non imputetur de cetero hec offensa,

veniatque auster, qui ollam indignacionis , flaute aquilone succen-

sam, micioris aure temperamento refrigeret atque in thalattfo Sala-

monis medium cubile caritate consternens *)> in quietis trauquille

planiciem mentis vestre redigat tempestatem.

Bernhard Bischof von Seckau stand auf der Seite Otakar's. dessen

Anwalt er auf dem Reichstage zu Augsburg 127ö, Mai 15. war. (Vergl. lioehmer

Reg. Rud. no. 173 und Reg. Otakar. no. 284.) Seine Unterwerfung unter

Rudolf geschah wohl erst nach des Königs Friedensschluss mit Otakar 1276,

November 21, denn unter den Zeugen der Friedensurkunde findet sich Bernhard

nicht; dagegen ist er schon kaum 2 Monate spater am 18. Januar 1277

in der Nähe des Königs in Wien. Boehmer Reg. Rud. no. 304. — Vergl. übrigens

noch die Briefe bei Gerberl lih. 2, 17 und SO.

17.

Religiosos religioso.

Ein Geistlicher lobt das beschauliche, fromme Leben eines andern und ersucht

ihn um seine Fürbitte.

Care trater! Non ut oleo adulacionis ungam te bec tibi scribere

curavi, sed ut c) de aetibus tuis in Domino glorier, cum in te virtus

etatem preveniat et annos mores excedere videantur. Prematuram

quippe exhibes, adhue tenera satis in berba, messem, uvam producens

oj.48d. in palmitem, ex quo probaris fertilis d) grata l'ructuum ubertate.

Glorior igitur in te, sed in me ipso confundor, cum in tot annis

preteritis lere nichil inveniam, quod in novissimo die districti examinis

plus securitatis inducere valeat, quam timoris. Nonne meutern tot

aj gravitas Z. ebenso V. corrigirt für gratuitas. — b) discrecione V.

— cj ut übergeschrieben V. fehlt Z. — d) vortilis V.

') Cfr. Cum. Caatieor. :'• l"
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malorum consciencia et terror angustat et terret angustia? Unde hoc

tibi , ut in teneris admodum annis mundi robur refugeres , abhomi-

itareris delicias et declinares amplexus? felix, quem misera mundi

prosperitas non seducit! felix, quem perplexa temporalium recia

non irivolvunt! Quin immo tu liberis et siccis pennis ab humore

carnalium desideriorum a) volasti in solitudinem, qua quiescis. Ecce

nunc sedes ad pedes Domini cum Maria , ecce nunc in Racheiis pul-

chritudine delectaris, ecce iam degustas delicias multe dulcedinis,

quas Deus se timentibus preparavit. Verum tarnen , queso , memento

mei, quod intumescunt adversum me seculi huius fluctus et sie me
valida negociorum tempestas involvit, quod in hoc mari magno et

spaeioso dimergor penitus et submergor, nisi virtutem dextera

Domini faciat *)> quatenus, si non sicco vestigio, saltim quasi

naufragum post impetus tempestatum, post spiritus procellarum ad

portum salutis et glorie sub misericordie sue patrocin o, mediantibus

tuis suffragiis, me perducat. Insta ergo amice Dei, ut per oracionum

tuarum canticum ambo pariter introducamur in cubiculum glorie et

gracie Dei, quem euneupivit, quem elegit anima tua et quem, relictis

omnibus, es secutus de retributoris magnificencia et retribucionis

magnitudine centuplum aeeepturus et vitam eternam denuo posses-

surus.

18.

Frater fratri snper mala conversacione.

Jemand drückt seinem zu seiner Ausbildung in der Fremde weilenden Bruder

seinen Schmerz aus über dessen schlechten Lebenswandel und ermahnt ihn, sith

zu bessern.

Si fraterne dulcedinis recte gustares sapida condimeuta, si alti

origo sanguinis tui tangeret petram cordis, si parentuni et amicorum

votivis affectibus aures patulas inclinares et attonitis oculis sapientum

legeres documenta, non invitus vocareris in patriam, non more

dispendio luctareris, non vitam tuam procellosis committeres fluetibus,

non post tergum deiceres aliquo federe parentelam. Credebam siqui-

a) desiderium V.

i) Psalm 117, 16.
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dem gcrmane karissime, cum paterna donio recederes,' te potentum

subire pälacia, sapientum adire consilia et virorum pollencium con-

sorcia frequentare. Tu vero omnino degenerans et peregre proficis-

cens, eorum, quibus finis operum minatur interitum, quorum vita

consistit in tabula, que nunc concutitur fluctibus, nunc scopulis con-

quassatur, enorme videlicet pravoruma) collegium intravisti. Ex quo

sane fratris animus amaricari non desiit et consanguineorum omnium

turbantur pectora, quorum futurus dux et rector sperabaris recipere

dyadema. Non enim id de te tua cogebat indoles nos sperare, qui

quasi matutini sideris radius inter virtuosos socios radiabas. Ad cor

igitur revertere et in cordis tui acie provide considera et perpende,

quid ex buiusmodi evagacione tibi possit accidere dedecoris, quid

ruboris.

19.

Princeps N. donüno papc.

1274.

Ein Reichsfürst bittet den Papst Gregor X., dem Könige Rudolf mit seiner

Gunst beizustehen.

Gerb. 1, 38. Botlmann p. 130.

Humane condicionis diguitas sue primitive originis non immemor,

qua omnes ab inicio liberi nascebantur, nee presidentis preminen-

ciamö^ cognoverat cj, visa estdj servitutis ittgum excutere et domiuii

Fol. 49a.precellenciam refutare. Verum impunita delinqueneium licencia,

incentivum malivolis tril)iiens dclinquendi, tot malicie semina in areola

matris ecclesie sparserat, quod urtice et aliarum nocencium herbanun

venositas vise sunt tritieum dominienm suftocare. Prospiciens itaque

de celo iusticia, ad premiandum iustorum merita et reprimendum

maliciam perversorum, virum seeundum cor snum preleeit in terrifl de

sui profunditate consilii, dominum 11. Romanorum regem, eunetis

mortalibus reverendum, a quo, velut iuris racio preeipit, feoda una

cum nostris filiis nee non aliis orientalium parciam prineipibus rece-

a) plebium Z. — b) preininencia Z. — c) cognoveant zu losen. — d) nisa

est Bodm.
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pimus i), solempnitale qua decuit manif'esla. Supplicamus itaque

vestre piissime paternitali , quatenus predicto domino nostro favoris

plenitudine et aflectu benignitatis solite tarn paterne et tarn pie ad

bonum statum christiani populi dignemini assistere, ut pax disper-

dita refloreat, heretica exulet a) pravitas, et fidei orthodoxe plantacio

contra crucis Christi emulos ad Christi gloriam se dilatet.

20.

Convcntüs N. principi tali.

Der Convent eines Klosters wendet sich , nachdem dieses seinen Gönner durch

den Tod verloren, an einen hohen Geistlichen und bittet ihn um Beistand.

Gerb. 1, 42.

Propinatum nobis nuper ex lugubri obitu pie recordacionis N.

dire valde amaritudinis calicem lacrimosis suspiriis bj haurientes,

dum consideramus in intimis, nos ex ammissione ipsius irrecuperabile

dampnum passos, ad unicum recurrimus sedula meditacione consilium,

quod ex quo manus Altissimi tarn gravi punctura nos pupugit et

promotore tarn vigili privavit: in vos fklucialiter oninem agendorum

nostrorum congeriem congeramus, utpote qui et nostis et vultis

necessitatibus consulere c) amicorum ac remediabiliter subvenire.

In vobis igitur anchoram spei nostre post Deum preeipue collocantes,

paternitati vestre piissime supplicamus, quatenus nostris promovendis

et expediendis negociis salutaribus velitis adesse consiliis et auxiliis

opportunis.

Slobbe no. 144. Ad ami< um quod sit propicius amieo conquerenti

de morteamici. Bodmann p. 223. — Philo]. 383 fol. '23. Die Annahme Gerberl's,

der Brief sei von König Rudolf an Rudolf von Hoheneik gerichtet, \*i

ganz aus der Luft gegriffen.

a) exultet V und Z. — b) singultibus für suspiriis Z — c) necessitatil us

amicorum sincere consulere Z.

t) Gerbert sehliesst aus dieser Stelle, der Schreiber unseres Briefes sei Graf Meinliard

von Görz und Tirol und nimmt an, die orientalium partium prineipes seien Friedlich

von Salzburg und Philipp von Kärnthen. Nur des Letzleren Belehnung ist indessen

urkundlich (am 27. Februar 1275) erwähnt. Reg. Kud. n. 157; wir wagen desshalb

nicht jener Annahme beizutreten. Der Inhalt des Briefes passt nur in das Jahr 1274.
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f ivitas N. Romunoram reg!.

1275.

Eine Reichsstadt, die lange unter fremder Herrschaft gewesen, hegiebt sich

unter die Oberhoheit und den Schutz des Kaisers.

Gerbert 2, 7 und Bodmann, p. 23 abweichend.

Qui vergente mundi vespere in diebus nostrisRomani monarchiam

imperii, iam veluti in pedibus fictilibus fluetuantem, anreo capite

decoravit, rege videlicet honore et gloria decorato, rex regum, dives

in omnes, qui eum unxit pre partieipibus suis argentei pectoris

prudencia Salemonis atque divitiis, ferro, scilicet victoriose milicie

gladio, ere nichilominus, id est omnium virtutum preconio, in omnem
terram et in fines orbis terre ipsum sibi in predestinato imperio

stabilem faciat et per secula gloriosum! Hinc Testre imperialis

excellencie dignitatem, tanquam ad tbronum glorie accedentes, civi-

tatem, omnem substanciam et personas nostras confidenter vobis

offerimus, certi quod per vos et in vobis graciam iuveniamus in

auxilio oportuno, qui dudum ab alienis possessi, diueius fuimus in

misera Servitute. Quapropter, quesumus, firmetur clemencia thronus

regis et, dum de alienis ad proprium, de multis ad unum domiimm

convertimur, et cum modo temporalis nostra sit salus in manu vestra,

domine! oculi vestre pietatis sie nos respiciant, ut regi non tarn

secure, quam letissime serviamus ). Sane quod baue professionem

debite servitutis ac fidelitatis, a nuneiis vestre maiestatis requisiti,

non feeimus, non aliud fuerit dilacionis occasio, nisi quod aiTectavimus

nos personaliter vestre conspectui magnifieencie presentare. Verum

latores presencium, quos ad hoc propter suam honestatem ex omnibus

nobis elegimus, transmisimus ad nostre legacionis mysterium in vestra

«1. *9b. imperiali curia prosequeduma), ratum et gratum babituri quitquid

per eosdem coram vestra maiestate propositum fuerit \e\a) traetatum.

a) et Z.

i) Hier schliesst eine unten Fol. 52, no. b' folgend«», fast «örtlich gleichlautende

Formel, welche übrigens die Einleitnngsworte : Benedictio claritas e!c. . . . secu-

loiuin, die sich bei Gerbert und Bodmann finden, hat.

2
) Die nun folgenden Worte fehlen bei Gerbert und Bodmann. Statt derselben

lieisst es dort: Ad hoc quam pluriiniiin ilidigentu, ut pro nobis recituta fide
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22.

Rex N. Romanoram regi.

1278. Vienne.

König Rudolf bittet den König Ladislaus von Ungarn um Beistand gegen

König Otakar.

Gerbert, p. 1S5. Stobbe, 162.

Cum inter reges orbis a) et principes affinitatis interdum et

amicicie federa contrabuntur, tanto maioris inter eosdem affectionis

unio debet merito suboriri, quanto maiores aliis, in celsioribus positi

speculis dignitatum, debent inferioribus virtutum exempla disserere,

et quanto per unanimes voluntates eorum pax firmior crescit in

populo, honores ampliaiitur alterutrum et suorum roborantur in

posterum iura regnorum *_).

Sane contracta inter nos feliciter iam pridem alterne connexi-

tatis ydemptitas sie revera inextingwibiliter b) est in nostris radicata

precordiis, sie intimis cordis nostri affectibus est firmatatenaeiter,quod

delectat nos exequi per effectum quitquid regalem vestrum demulcetc^

animum, quitquid vestre maiestatis bonoribus arbitrati fuerimus ad-

auetivum, incommutabili animo disponentes, confibulacionis buiusmodi

vinculum indissolubiliter observare. Hinc est, quod sie contracte

inter nos amicieie debitum vice reeiproea repetentes a vobis, prout

vester procurator et nuncius vos asserit spopondisse, serenitatem

regiam ampliori qua possumus precum affectione deposeimus et

bortamur, quatenus mutuo nobis in nostris necessitatibus subveniatis

a) urbis Z. — b) inextingwiliter V. — c) nostrum demulceat Z.

solliciti, dum in nobis iurisdictionem imperialem vendicatis, cummissionem e

pactum illud, quo rex Romanorum N., tunc rnoderator imperii, nos venerabili

domino N. subiecit, sie concordiler cum ipso disponere dignemini, ut ex hoc

predictus prineeps nullam contra nos habeat actionem, quinimo, pro vestri

eulminis excellencia, adiutor noster sit in necessitatibus opportunis. — Gerbert I.e.

nimmt an, der Brief sei im Jahre 127ii von den Mailändern an König Rudolf

gerichtet. In der Tliat entspricht der Inhalt desselben dieser Annahme. Vergl.

Kopp. Eidgenössische Bünde 1, 110 ff.

i) Einen fast gleichlautenden Eingang hat ein Brief Friedrichs II. an den König

von England vom Jahre 1240. Huill.-Bre'b. S, 464 und Math. Paris a. 1240 ed.

London 1084 p. 472.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 21



322

auxilio et fidelibus nostris et fautoribus in vestris districtibus a)

efficax oportuni patrocinii pretendatis umbraculum et solaciosi a)

consilii fulcimentum, prout dilecti fideles nostri N. et N. celsitudinem

regiam duxerint informandam ß).

Ergänzungen aus Gerbert p. ISS. — «) für in vestris districtibus:

in Styriae ac Austriae ducatibus. — ß~) Nos enim in civitate nostra Viennensi,

utpote regi Bohemiae contermina, moram utilem ista vice contrahimus, ut si rex

praedictus temerarios impetus gressus sui in attritionem ipsorum nostrorum

fidelium forte direxerit, ipsum a tergo viriliter insequentes, eondem regem,

praedictis 6delibus nostris illaesis, allidere valeamus. Vos itaque quaesumus

nobis cum festinatione rescribite, quid super praemissis in vestro proposito

geritur et in beneplacito continetur.

Die Erwähnung Wiens und des Königs von Böhmen macht es unzweifelhaft,

dasä der Brief von K. Rudolf herrührt, und da er an einen König gerichtet

ist, so kann das nur der K. Ladislaus von Ungarn sein. So berichtet auch

Chron. Colin. M. G. SS. 17, 249: Haec audiens rex Romanorum mandavit

prineipibus suis, regi scilicet Ungariae, duci Saxoniae . . . quatinus cum

omnibus armatis quibus possent in adiutorium sibi subito pervenirent. . . .

Rex Ungariae regem Rudolphum clementer exaudivit, et ad civitatemWiennensem

cum quatuordeeim millibus hominum venit ad praelium praeparatis.

23.

Ciyes N. Hoinanoruin regi.

1273.

Eine reichsunmittelbare Stadt bezeugt dem Könige Rudolf ihre Freude über

dessen Erhebung zur königlichen Würde.

Gerb. 1, II.

Non est mirum si de vestra promocione damus Domino inces-

santer gloriam et honorem, cum ipse de talento suo vobis contuk'rit

margaritam. Nee sine racione cedit nobis hoc ad materiam gnudiorum,

cum Dominus noster, misericorditer nostris providens desideriis,

excussa rubigine, de argento nobis contulerit vas purissimum, nostre

captivitatis fiduciam, et nostri exterminii redemptorem. Nampriusquam

montes fierent aut formaretur terra et orbis, a secuta primitivu

predestinatum fuit et preordinatum, debere vos in throno imperialis

celsitudinis residere. Ante cuius thronum naturalia et civilia iura

tremiseunt, librantur audita, consciencie revelantur, impudicicia

a) salaciosi V.
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detegitur, iusticia roboratur, et iniquitas effugatur. Unde omnes,

qui christiano nomine gloriantur, possunt, immo debent ad vestre

imperatorie maiestatis clemenciam recurrere cum fiducia quodammodo

ampliori. Nam vobis Dominus contulit potestatem gladii temporalis,

ut serenitati vestre sit proprium, orbem teire freno iuris et iusticie

constringere. Fecit enim vos Dominus imperatorem in terris, quem

proprium recognoseimus dominum et cui nostra subiacet civitas, ut

vos sitis contra hostes fidei clyppeus , iuris defensor, amator equitatis,

exstirpator malicie, sedator scandali et refugium impotentum. Nam
potestas Cesaris sperantes in iusticia non reliquit, oppressos relevat,

relevatos sustentat, viduas protegit, orpbanos pretuetur a), imbecilles

defendit bj, refovet debiles, prostratos erigit et erectos corroborat in

virtute.

24.

Capellanns N. Romanornm regi.

Ein Kaplan bittet einen Fürsten, ihn wieder in sein Haus aufzunehmen.

Firnhaber Summa Petri de Hallis, Fontes rer. Austr. 6, p. 5i. Stobbe, no.

208.

Lustratis per mundi clymata pluribus regionibus et peragratis

per circuitum lingwis et tribubus diversimode nacionis, inter ceteros

presidentes tribunalibus personam vestram amantissimam mihiFoi.49o.

pre ceteris mortalibus preelegi, gracius estimans abiectus esse

in vestro palatio, quam in regum curiis sublimium uti quibus-

cunque deliciis convivantnm. Idcirco princeps clementissime et

domine, ad vos de regione dissimilitudinis velud ad refugium

singulare confugio, petens bumiliter et deposcens, ut nie dignemini

in domos vestras recipere pristine gracie brachiis amplectendum.

Ego enim, sive vivo sive morior, vestris semper beneplacitis coap-

tabor, honoris vestri avidus et glorie sitibundus. Placeat igitur,

queso, dominacioni vestre quid super hoc in vestro geritur proposito

mihi graciosius aperire.

a) pretuetur am Rande V. — b) defensat Z.

21*
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25.

Sobditns domlno suo.

Jemand bietet einem höher Stehenden, dem er sich verpflichtet fühlt, seine

Dienste an.

Hactenus se grati temporis aptitudo non obtulit mee devocionis

obsequia vestro beneplacito presentandi, negociorum se et temporum

congruencia subtrahente. Propter quod in me ipso quodam rubore

confunderer, nee auderemus a vobis grandia postulare, nisi consciencie

perswaderet integritas, quod neglectum est bactenus meritorum

exbibicione redimere et obsequiorum redibicione gratuita redibere.

Quare vestram attente deprecor bonestatem, quatenus plenam

amodo de me fiduciam obtinentes , in vestris et vestrorum agendis

meum negociosum officium vestro beneplacito fiducialiter applicetis.

Paratum semper invenietis et sedulum ad queeunque fideliter procu-

randa, que vestris grata sunt usibus et affectibus blandiantur.

26.

Amicns amico suo.

Ein Freund drückt dem andern die Hoffnung eines innigeren freundschaftlichen

Verkehrs aus.

Gerbert, 2, 18.

Tot et tanta de v'vtuosis vestris actibus apud nos rumorum

invaluere precon ;
a, tot et tantis alma mater ecclesia vestre predica-

bilis fame, vestri eciam ministerii decoratur insigniis et auetoritatis

eximie tytulis adornatur, quod aj plurimum nos delectat tamiliari-

tatis b) alterne vobiscum inire solacia et aflfeetu mutuo conformis

dulcedinis eouniri. Licet igitur hactenus aobis locorum inhabilitate

distantibus rara vestre salutacionis epistola nostre mentis interiora

suggesserit, licet non crebra Iiterarum vestrarum allocucione fueriinus

recreati, spei tarnen coneepte de vestra benivolencia rivulus uianare

non desinit, sed augmento continuo feeundatur. Nos enim deineeps,

oportunitate captata, non solum literis vos visitare disponimus, verum

a) quo V. — b) familiaritatem Z.
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eciam in proximo, duce Altissimo, vobis presencialiter nos offerre, ut

grate dilectionis affectio, successivis concreta profectibus, in profi-

cuos et profusos graciosi germinis palmites adolescat.

Gerbert lässt diesen Brief von Rudolf an den Cardinal Petrus von

Tarentaise aus dem Predigerorden (nachmals Papst Innocenz V.; über ihn

vergl. Quetif et Echard Scriptores ord. praed. i, 350) geschrieben sein, dafür

findet sich jedoch in den sehr allgemein gehaltenen Worten desselben kein

Anhaltspunkt.

27.

( hes N. Romanorum regi.

Ende 127S. Leodii.

Die Bürger von Lütticfi bitten den König Rudolf, sie vor den Übergriffen zu

schützen, welche die Geistlichkeit, gestützt auf des Königs Privilegien,

sich erlaube.

Gerb. 2, 27.

Quia ordinacione divina , a qua a) omnis potestas conceditur,

summa rei publice potencia vestre dinoscitur clemencie attributa, ut

per vestre magnitudinis vigorem conservetur iusticia et iniurie exstir-

pentur, fidelium relevetur debilitas et ibrcium rebellio comprimatur

et omnia iusto legum libramine in Salvatoris servicio dirigantur: ad

maiestatis vestre clemenciam de penultimis Romani imperii

finibus recurrentes, sub vestre gracie confidencia speciali bj,

celsitudini regie duximus, non absque dolore et perturbacione

cordium, intimandum, quotl honorabiles viri, clerus civitatis nostre

N. 9' nce* ipsum omni qua possumus veneracione colamus, civitatis

tarnen et tocius patrie nostre quietis et pacis inpaciens, cum de ipsis

nichil suspicaremus adversi, quoddam Privilegium, hactenus inauditum,

a vestra magnificencia sibi, ut asserunt, innovatum, confirmatum seu

eciam declaratum, nuper apud nos fecit in multorum presencia publi-

cari, quod perceptum est et deductum in publicam uocionem. Quamvis Fol. 49 a.

autem, tanquam improvisi, tonitrui ictibus et fulminis terrore attonitam

turbam perturbaverit c) universam, ipsum tarnen, propter vestri

a) quo V. — b) confidenciam specialem V. — c) perturbavit Z.

l) Leodiensis.



326

veneracionem felicis nominis, audivimus pacienter, ipsiusque recepta

copia, et deliberacione super hoc prehabita matura, quia per ideni, si

dici debet, Privilegium tota lex civitatis et nostre patrie plene a)

penitus absorbetur et decoloratur status nostre patrie generalis, ab

antiquis temporibus a vestris divis predecessoribus ordinatus, post

diversa consilia, habita cum sapientibus, et colloquia, in communi

nostra deliberacione tandem resedit, quod quia eius est legem inter-

pretari vel emendare, cuius est condere: ad vestre maiestatis

audienciam, quam in hac parte calliditate inpetrancium credimus

circumventam , sub certa forma duximus communiter et solempniter

proclamandum , sperantes et in Altissimi misericordia confidentes,

quod, cum nobis paraverint incöhveniencia pericula ex tali privilegio

proventura, vestra provida et benivola sapiencia, remediis subiectorum

fidelium invigilans, a tantis nos turbacionibus et tocius patrie grava-

minibus relevabit, et ad statum pacificum et antiquum, amputatis

noxiis novitatibus, salubriter omnia reformabit.

König Rudolf hatte am 10. September 127S den Decanen und Capiteln

der Kirchen zu Lüttich nicht bloss ein Privileg Heinrich's V. bestätigt, sondern

sie auch noch durch einen besondern urkundlichen Rechtsspruch gegenüber

den Schöffen und dem Bürgermeister von Lütfich in Schutz genommen

(Reg. Rud. no. 203 und 204). Er war eben im Begriff nach Lausanne zu gehen,

um dort mit Gregor X. zusammen zu treffen, und Gerbert 1. c. weist mit Recht

darauf hin, dass K. Rudolfsich, mit Rücksicht auf Gregor X., der ehedem

Archidiaconus zu Lüttich war, zu der besondern Begünstigung der dortigen

Geistlichkeit habe bestimmen lassen. Unser Brief enthält, wie schon Gerbert

und Boehmer bemerken, die Beschwerde der Bürger über diese Massregel des

Königs und Bitte um Abhilfe..

28.

Princeps N. Romanorum rcgi.

i276.

Der Patriarch Raymund von Aquileja drückt dem Könige Rudolf seine Freude

darüber aus, dass er die ihm widerspenstigen Fürsten züchtigen wolle und

verspricht ihm seinen Beistand gegen den König Otakar von Bolivien.

Gerb. 2, 53.

Regios apices, qui pure iidei prompteque devocionis eoxenia

exigunt et signa requirunt, susrepimus honorifieeneia prompeiori.

a) pene Z.
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Quibus perlectis concepi a) leticiam duplicem tarn ingentem, quod

spiritus meus bj, immo sensus singuli sunt pre gaudio renovati.

Est mihi c) iocunditatis siquidem et exultacionis materia precipua et

votiva, quod celsitudo regia de mea meorumque dj fide confidens,

iuxta nostrum consilium quasi sibi salubrius oblatum, dirigi processus

cesareos eligit atque regi e). Est mihi f) eciam specialiter super-

effluens materia gaudiorum, quod vestra serenitas, imperialis solii

decus, virtuosis operibus, que tauti domini gloriam condecent,

decorare procurans, et vestros contemptores, qui tanquam columpne

et bases imperii cum omni promptitudine in via vestrorum deberent

currere mandatorum, sub vestre potencie dextera dispositis humiliare

et, rebellionis exigente protervia, depressionis malleo conculcare, ut

qui modo tranquillus in preceptis suis despicitur, iratus in vindictam

postmodum senciatur, quodque fideles vestri universi et singuli, qui

excellencie vestre fidel itatis debitum representant, dulcem vos et

pium dominum noverint et in confusionem propriam senciant emuli

correctorem g). Quanto enim temeritates magis augentur excessibus,

tanto maior delinquentibus adhibenda est correctio, ut ipsi f'acinus

suum, pena saltem vindicante, cognoscant et alios ab illicitis pene

timor coherceat vindicte. Porro cum scribentis animus adeo sit in

exaltacionis vestre promocione defixus, ut desideriorum nostrorum

summa principalius cupiat honoris et nominis vestri decus sermone

et opere procurare; magnificenciam vestram scire cupio h) per

presentes, quod viris et viribus congeram i) posse meum kj, ut a)

me I) ad excellencie vestre servicia reddam inj omni tempore

preparatum n) ß).

Ergänzung aus Gerbert 2, 53. Patriarcha Aquilegensis scribit Rudolpho

imperatori de mullis, presertim de rege Bohemiae doinando. — a) quam cito

de processu veslro felici contra regem Bohemiae (qui contra Dt um et omnem
iusticiam meis et ecclesiae meae iuribus existit iniurius et honoribus inhonorus),

mihi constiterit. — ß) Caeterum literarum vestrarum favorabilis inductio habuit,

ut cum N. ad eomposicionem me disponere procurarem. Super quo sie per

praesentes explico velle meum: quod inter me et ipsum non viget ad praesens

alieuius dissensionis materia vel rancoris, nee ex me circa ipsum discordiae

scrui)ulus orietur, quin inter nos amicitiae ac diiectionis integritas vigeat et

a) coneepimus Z. — b) noster Z. — c) nobis Z. — d) nostra nostrorum-

que Z. — ej regit V. — f) nobis Z. — g) rectorem V. — h) cupimus Z. —
i) congeremus Z. k) nostrum Z. — l) et nos Z, — m) reddemus Z. —
n) preparatos Z.
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virescat. Veruntamenest, quod ipse, me in vestris serviciis existente, in prae-

iudicium ecclesiae meae ac contra ipsius privilegia et iura publica, erigi fecit

castrum quoddam, quod nisi forsan ipse viam aequitatis et iuris eligens, ab

iniuria huiusmodi tarn indebita et violenta destiterit, malivolentiae induetivum

esse poterit, et plus quam expediat nutritivum. Caeterum licet in partibus istis

pro dirigendis vestigiis vestris, vestrisque parandis processibus, moram nunc

usque duxerim protrahendam, ecce in terram ineani in instanti redire festino,

ut ad obsequia vestra paratiorem et promptiorem me reddere valeam, iuxta

fervens desiderium cordis mei.

Ist vor dem Beginne des Krieges gegen Otakar 1276 Juni 24. und nach

dem Reichstage zu Augsburg 1275 Mai 15. geschrieben.

29.

Princeps regi Romanornm.

1277?

Ein Fürst bittet seinen König, mit dem Ausdruck der Freude über die

Bewältigung seiner Feinde, um nähere Nachrichten und stellt sich ihm zur

Verfügung.

Gerb. 3, 2.

Necesse est inconeussum fore virtutis divine promissum et

omnis potencia ad niehilum revertitur aj, que contra nutum summi

prineipis eoncrassatur bj. Scriptum est enim quitquam malignum

non posse adversari regi iusto, cum sederit super sedem. Et est

spiritus Dei qui loquitur, contra quem attollere frustra omnis arro-

gancia comprobatur. Audivimus iustissime rex, quosdam in rebellio-

nis audaciam contra maiestatem regiam presumpsisse, et conatos

Fui. so a. fuisse sedi iusticie adversari. Quos excellencia vestra triumphaliter

superando subegit, ad planum sedavit obicis asperum, fecit dura

mollia ac bostiles elaciones cornua stabilia non habere. Super quibus

corda nostra coneeptis gaudiis adimplentur et non desinunt in

felicitate regia reflorere tripudiorum recentibus ornamentis. Hie est

enim preeipuus mentis nostre ardor, bec nostra intima votiva. ut

sublimitas vestra, eunetissepta prosperis, incrementis assidoia couden-

setur. Verum quia efficacius deelarata plus valent ei lentis prineipis

gloriosa assereio subintrat, regie maiestati atteneius supplicamus,

quatenus de vestris processibus, quibus providencia divina subpeditat,

n) oonvertitur Z. — b) congrassatur Z.
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velitis aliquid inlimare, per quod avida vestrarum exaltacionum nostra

devocio inter adeptos lete tranquillitatis modos tutissime foveatur a),

intimantes et mandantes si qua volueritis, quoniam nobis iussa vestra

capescere promptum est quecunque protulerit vestra magnificencia

reverenda.

30.

Episcopus N. domiiio pape.

1276. December.

Erzbischof Friedrich von Sahburg (heilt dem Papste Johann XXI. mit, wie

Otakar, der ihn und seine Kirche so hart verfolge, sich endlich dem Könige

Rudolf unterworfen habe.

Gerb. 2, 58. Boehmer Reichssachen, no. 357.

Elevatis ad celum manibus redemptori nostro, Dei filio Jesu

Christo, leti laudes exsolvimus et ipsius eximie pietati ad grates, quas

possumus , humiliter inclinamus ,
qui ecclesie sue precibus exoratus,

personam vestram sauctissimam collocavit in speculam eminentem, ut

ab alto luceat, et relucens ad instar fulgide margarite, mentes illu-

minet populi christiani. Hoc ergo eodem felici tempore quo, divina

gracia revelante, beati Petri apostolorum principis, pater apostolice,

ascendere meruistis sollempniter principatum, Dei filius, benedictus

in secuta, visitavit in partibus Alemanie plebem suam et erexit cornu

salutis nobis. Cornua quidem iusti Dominus exaltavit hoc tempore

et confregit cornua peccatoris, qui b) adversus corpus tocius

ecclesie corrumpendum et in nostram necem specialiter ferebatur cj.

Et licet multi, ut credimus, huius rei apud vestram clemenciam luerint

relatores^ nos tarnen paternitati vestre rei geste seriem et ordinem

veritatis presentibus revelamus.

Nuper quidem, nobis ad propria remeantibus de concilio

Lugdunensi, et volentes ea prosequi , que in ipso concilio fuerant

salubriter ordinata, illustris d) rex Bohemie ad sui presenciam

nos vocavit, vocatos expresse prohibuit, ne decimam, deputatam

terre sancte pro subsidio, in suis territoriis colligi laceremus,

neve aliquis nostrum salutifere crucis gloriam predicaret. Postu-

lavit eciam, ut iureiurando et aliis diversis caucionibus cavere-

a) i'oveantur V. — b) que Gerb. — cj ferebantur elata Girb. — d) Otto-

carus Gerb.
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mus eidem, quod nee ad mandatum sedis apostolice, nee pretextu

sentencie vel preeepti, a quoeunque hominum proferendi, aKquid

faceremus, quod a suo proposito distaret, quo sanete sedi apostoliee

et Romano imperio proterve resistere disponebat, non solum a nobis,

verum eciam ab inferioribus quibuseunque prelatis exigens metu

terribili illicita iuramenta. Nobis autem nolentibus inquinari boc

scelere, servitutis iugum asperum imposuit, defixa mente disponens

innocenciam nostram exquisitis perdere tortoribus et tormentis,

eeclesias nostras, civitates et castra a fundamentis subverti disposuit

per incendia et rapinas. Et quamvis malorum tantorum cumulus ad

nostrum exterminium sufficeret, ex hac tarnen formidine fecit nos

prorsus exanimes a) rex predictus, quod cum tyrannis et regibus

Tartarorum fedo societatis federe se coniunxit *). Has nostras

miserias et iniurias ehristianus prineeps, dominus noster Rudolpbus,

Romanorum rex Serenissimus, audiens, et frequenter exaudiens preces

nostras, congregata fortitudine exercitus militaris, ab ultimis Alemanie

flnibus castra movit, longa terrarum spacia et diversas transiens

naciones, circa festum sanetorum omnium intravit districtusAustrie 2
),

non formidans prerupta cacumina moncium, non abborrens intem-

K,»i. 50 b. periem temporis byeinalis, nee deferens altis nivibus gelide regionis.

Postquam prineipatus Austrie et Styrie signis vietrieibus fortiter

triumpbavit, civitatem Winnensem, inter alias parcium nostrarum

optimam, quam adbuc rexBobemie in sua tenuitpotestate, copiosocinxit

exercitu 8), navibus niebilomiuus , apparatu bellico mirifice ordinatis.

quibus latum Danubii flumen transire disposuit, ut predictum regem

Bobemie, iam de fuge presidio cogitantem, in eorde Bohemie, velud

profugum oecuparet. Dictus vero Bobemorum rex, sano quidem seil

tardo fretus consilio, paueorum dierum treugas petiit, petitas obtinuit.

Infra quas ad predicti domini aostri Rudolli venit exereitum et ibidem,

u) examincs V.

1) Im Winter des Jahres 1274/75 hatte der Erzbischof Friedrich »her all' dieses

an Gregor X. herichtet (vergl. oben S. 308 no. 11) und dem Könige Rudolf unter llin-

weisung auf den von Otakar ausgeübten Druck geschrieben: constantes erimus,

et immobiles persistemus douec auxilium super nos regis aeterni, per Vestrum niiui-

slei-ium videamus. Bodmann pag. 13.

:
) Dieses Datum ist ungenau, denn schon am 10. October 127»» ist Rudolf in Linz

Reg. Rud. no. 176.

') Die Belagerung begann am 18. October. lieg. Rud. n. MI
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presentibus nobis, fracto quidem animo, genibus incurvatis, devote

petitam veniam obtinuit, resignatis prius obsidibus, civitatibus,

castris et oppidis universis , que dictis principatibus attinebant. De

terris vero Bobemie et Moravie, prestito fidelitatis bomagio, meruit

investiri *). Hunc igitur principem gloriosum vestre committimus

sanctitati, supplicantes vobis, pater piissime, non tarn bumiliter quam

devote, quatenus propter Deum principaliter vobis dignemini habere

recommissum predictum dominum regem, in cuius manibus, biis

diebus, prout signis apparuit evidentibus, divina iusticia laudabiliter

triumphavit.

31.

Studens Bononie domino suo.

Ein Bologneser Student freut sich über die Erlaubniss in die Heimath zurück

zu kehren und verspricht im Frühjahr seine Rückreise anzutreten.

Sicut Pbebus , cum accedentibus tenebris dies aj Iicentiavit

auroram, curruque flammigero transiens orizontem et radiorum inci-

piens accendere cereos super terram , opace noctis consuevit fugare

caliginem et aeris nubilosi boreali flabro resolvere densitatem: sie

desideratus vestre licencie radius, qui ex vestrarum literarum rei'ulsit

aspectu, cor meum exultacionis quodam lumine serenavit et spiritum

anxium sie in statum relbrmavit leticie , quod ipsum corpusculum ex

inequalitatis fere discrasia moribundum ad procinetum optati recessus

gratulabundus redderet expeditum. Quis enim tarn obscurus orbis

angulus h) tarn remotus, quem vestri typarii non illustrent aspectus?

Quod corpus tarn opacum et densum tamque luci inpervium, quod

gracia vestra non possit reddere luminosum ? Quis tarn inconditus et

expers discrecionis animus, qui de dulcifluo vestre salutacionis affa-

mine, de promissione favoris tarn aeeeptabili, tarn serena, non fieret

plus solito letabandus? Infuit siquidem scemati venerando verborum

tante swavilatis lepos in cortice, et venustati sentenciarum accessit

taute condimentum dulcedinis in radice, ut ex flosculis tante spei

ulterioris fruetus et consequencie presumatur rivulus emanare. Il)i

aj Wohl für recedentibus tenebris diei. — b) angelus V.

') Am 21. November 1276. Reg. Riul. n. 287.
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namque ignis fuisse creditui* tibi iumus procedere demonstrativ , nee

favus expers esse putatur dulcedinis, a quo fluere cernitur liquor

mellis. Fretus igitur vestre securitate licencie et favoris munificencia

confortatus recedo de studio Bononiensi, ad modicum in Ytalia mora-

turus, donec verni temporis clemencia securitatem itineria swadeat

ad recessum. Ubicunque tarnen contingerit me morari , omni

tempore me vestris coaptabo beneplacitis et mandatis.

32.

Princeps N. conventui pro soffragiis.

Ein Fürst empfiehlt sich den Gebeten eines Convents.

Qui cum Martha turbacione multiplicis ministerii ac frequentis

sollicitudinis instancia fatigantur, coguntur cum tedii sui querimonia

oportunum auxiliacionis solacium a quiescentibus exigere cum Maria.

. Equidem dignum est ut actionis operositas, per quam contemplatorum

interdum tranquillitas expeditur, »nter ineumbentis incommoda in-

quietudinis cum eis, qui sanete quietis ocium elegerunt, aliquid

partieipent aj de optima porcione. Levantes igitur oculos nostros ad

eos, ad quos, imminente turbacionis angustia, tutum restat confugium,

Fui.50c. ut supra datnm modulum labor esse videatur, quo inbecilitatis

nostre vires ineursu negociorum undique atteruntur: nos oracionum

vestrarum suffragiis propensius commendamus, rogantes, ut quoeiens

expedit ocio vestro nostrum negocium famuletur et semper vestro

ioretur patrocinio apud Deum, ita ut, dum vestra spiritualia partici-

pamur, in redibicione temporalis promocionis ac subsidü vobis

grati'ito teneamur.

Ähnliche Wendungen wie in diesem Briefe finden sich in den Briefen

gleichen Inhalts von König Rudolf und seiner Gemahlin bei Bodinann p. 194,

19S.

a) pp'ticipet zu lesen.
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31.

Clericas episcopo sno.

Ein Geistlicher bietet sich einem andern , der zu einer hohen Würde gelangt

ist, zum Caplan an.

Bodmann, p. 221.

Ex quo divine clemencie altitudo vos, tarn preciosam et nobilem

columpnam ecclesie militantis, a contemplacionis ocio delicato in active

occupacionis ministeriis ad tante dignitatis apicem evocavit, oportu-

num est, negociorum vestrorum multitudinem de sublimi fönte vestre

prudencie per diversorum vobis famulancium ministeria derivari.

Ideo capellanum vestrum vobis offero memet ipsuni, paratum ad quam-

cunque partem, non dicam sollicitudinis, sed vestri ministerii vestra

pia benignitas imo benigna pietas duxerit nie vocandum, in boc

votivis vestris obsequiis perpetuo miiitando.

Bodm. ). c. Cancellario regio, episcopo N. se offert N. tanquara

Capellanum s. Notarium. Stobbe no. 138.

34.

Snbditus maiori suo.

Jemand bietet einem höher Stehenden , dem er vielen Dank schuldig ist, seine

Dienste an.

Si super exbibitis micbi a vestra dignitate largiflue benificencie

graciose dulcoribus ad solucionem graciarum temptavero assurgere,

si ad laudis aj vestre preconia nisus fuero prosilire , insufficientem me

piorsus experior, oculis meis aperte meum videntibus inperfectum,

dum contendo sideribus addere sidera et luciierum matutinum pusille

et inextingwibilis facule lumine decorare. Verum eo quod defuit in

radice potencie, in votis super boc affectus molimine compensato, me

ipsum taliter offero vestris omnimode beneplacitis et mandatis, optans

ex intimis bj cordis mei, ut congrua temporis aptitudo concunat, qua

vestre paterrrtati perfectis fidei mee scintilla clarescat indiciis et

experimentis clarioribus enitescat.

a) laudes Z. — b) intimo Z.
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35.

Cardinalis N. Romanoram regi.

Ein Cardinal dankt einem Könige dafür, dass er seine und der Seinigen

geringe Dienste so hoch anschlage, und stellt sich und die Seinigen ihm jeder-

zeit zur Verfügung.

Magnitudinis vestre apices, nobis novissime per harum latorem

presentatos, dulcedinis multe swavitate refertos, multique plenos

dulcorositate leporis, prompta manu recepimus, avidis perlegimus

oculis et leto animo que continebanlar in eisdem pleno concepimus

intellectu. Equidem in ipsis vestre dignacio gratuititudinis ad nos

magne fiducie indicia proferens, dum tarn devotas quam multipliees

reddidit gracias pro inpensis nobis et nostris vestre excellencie gratis

obsequiis, nostrum internum excitat intuituni, elarius innate vobis

bonitatis fastigium contemplandum. Eo enim virtutis sublimitas con-

surgere probatur in altum , quod per bumilitatis donum ad inferiora

descendens, servicia gratificando recognoscit exbibita, et exuberando

interdum, quantum licet, non solum pauca multiplicat, exilia roborat,

magnificat modica , sed eciam se recepisse putat obsequia non in-

pensa. Hoc in vestris advertimus literis, dum a tantoa^tot b) et tantas

grates accepirnus pro modicis, que nos et nostri pro vobis fecimus

\\. lud nullis. Digne igitur pro taute gratilicacionis beneficio vestre

celsitudini ad grates, quas potest reddere nostra modicitas, promptis

affectibus insurgentes, magnificencie vestre merito duximus offeren-

dum, ut, nobis et nostris utentes fiducialiter tanquam vestris, sie nos

et illos excitare in serenitatis vestre velitis beneplacitis confidenter

literis et nuneiis ad vestra p'rosequenda negocia quandoeunque volut'-

ritis evocando , quod, si nulla nostra vel nostrorum vos precessissenl

Fol. so ,). obsequia , deineeps c) producantur inesse, ut, si hactenus l'uerint

modica, in posterum, divina favente chMiHiicia, magna fiant.

a) a tanto auf Rasur V. — bj tales Z. — c) ea Z.
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36.

Cardinalis N. Romanorum regi.

1273.

Ein Cardinal drückt dem Könige Rudolf seine Freude über dessen Königswahl

aus und sendet ihm zu diesem Zioccke und zum Zeichen seiner Willfährigkeit

einen Boten.

Gerbert, 1, 9.

Sublimitatis vestre gloriosa promoeio ad tocius orbis, imperial]

Ilimine orbati diucius, claritatem, ad sancte matris ecclesie propugna-

culum et iuvamen, ad Christiane fidei propagacionem et gloriani,

divinis auspiciis procurata, quam cito michi innotuit relacione veridica,

tanta cor meum leticie swavitate perfudit, quod ipsam nee calamis

possum scribere, nee verbis plenarie declarare, cum ex hoc manifeste

collegerim, quod pater misericordiarum, super desolacione populi

christiani oculos pietatis aperiens , finem intestinis discordiis, que

specialiter inter viscera Romani imperii diucius exarserunt, velit

imponere, et per vestre semper victricis potencie brachium mundo

pacem, que multis retro temporibus exulaverat, seminare. Et quoniam

ad comprobandam coneeptam de vestra exaltacione leticiam, iuxta

cordis mei desiderium , certis causis prohibentibus , non possum per-

sonaliter comparere, virum providum et omni racione multipliciter

fide dignum, ad vestram duxi celsitudinem dirigendum, qui suppleat

in expressione gaudii mei quodammodo vicem meam, et me domina-

cioni vestre, licet absentem, presencialiter paratum ad vestra regalia

imperia representet.

Gerbert vermulhet, der Brief sei vom Patriarchen Raimund von Aquileja.

Da ich jedocli hiefür keine hinreichenden Anhaltspunkte finde, so habe ich die

in unserer Handschrift angeführte Inhaltsangabe beibehalten.
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37.

Episcopus N. Romanorom regi.

1275 oder 1276.

Erzbischof Friedrich von Satzburg bittet den König Rudolf die widerspenstigen

Ministerialen, die er excommunicirt und über deren Besitzungen er das

Interdict ausgesprochen, seinerseits ihrer Güter für verlustig zu erklären.

ßodmann, p. 32 Salisburgensis archiep. ad Rudolfum R. R.

Error incorrigibilis, desperata malicia et inflexibilis ad emendam

iniquitas C. et H., quondam ecclesie nostre ministerialium , urgente

iusticia nos eompellunt, ut eorum peccata notoria et scelera manifeste,

quorum veterata putredine vicinia tota sordet, iusto Dei iudicio per-

sequamur, utque eos, quos exspectacione morosa et quodam irrepre-

sentabili spiritu aj pietatis sustinuimus hactenus, incorrigibiles animo

et indignos venia relinquamus divino bumanoque iudicio pro peccatis

propriis puniendos. Nuper enim, universis eeclesie nostre ministeri-

alibus eonvocatis, servato iuris ordine et prioribus sentenciis in eos

editis ordinabiliter coram suis paribus in iudicio repetitis b),

de communi consensu et sentencia singulorum ipsos infidelitalis

et periurii crimine irretitos et veri sui domini bostes publicos et

malevolos proditores esse et diu fuisse pronunciavimus, et ex bis et

aliis causis, iudicii tempore declaratis, infames eos iudicavimus, eos-

que omnium bonorum, iurium, et dignitatum, que a nostra ecclesia

hactenus tenuerant, fecimus exheredes. Et quoniam iidem bomines

inbumani longis retro temporibus pro rapinis et predis publicis, pro

nocturnis et diurnis aggressionibus et aliis multis maleficiis excom-

municacionis sentencias in eos rite latas perbiennium et amplius damp-

nabiliter contempserunt, predictas excommunicacionis sentencias sie

duximus aggravandas, dum omnia bona que adhuc tenent, subiecimus

ecclesiastico iuterdicto, omnesque, qui consilio et auxilio ipsis

assistunt, eis participantes in crimine criminoso simili excommuni-

cacionis sentencia duximus innodandos. Verum cum ecclesia non

habeat ultra, quid faciat, nisi ut auxilium brachii secularis adversm

eos excitet, qui divina iudicia contempserunt, serenitatem regiam

devotis precibus inploramus, quatenus pro bonore Dei et imperi'

a) quadam irreprchensibili specie Z. und Bodm. — b) in eos editis —
repetitis auf Rasur V.
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salute ac decore, predictam sentenciam, quoad bonorum, iurium, nomi-

nu m et dignitatum exheredacionem, ratam babentes, regie celsitudinis

literis dignemini confirmare, prefatosque maleficos, qui perfidie sue

defensorem regem Bohemorum advocant et se ad eum convertere

cupiunt, ut in suis adversitatibus protegantur, curet maiestas magnifi-

cencie nominatim proscripcionis vestra sentencia annotare.

Bodm. Salisburgensis archiepiscopi ad Rudolfum R. R. Für et aliis multis

maleficiis (p. 336 unten) heisst es bei Bodm. : pro stratarum publiearum et

peregrinorum pauperum spoliis, maxime tempore concilii generalis, pro raptu

virginum et oppressione violenta eoniugatarum.— Diese Stelle hat der Dictator

wegen ihres anstössigen Inhalts, aus Rücksieht auf die jungen Leute, denen

sein Werk als Lehrbuch in die Hand gegeben zu werden bestimmt war,

ausgelassen. Vergl. unten Fol. 59 no. 54. — Die Erwähnung des Conciliums

zu Lyon und des Königs von Böhmen weisen darauf hin, dass der Brief

zwischen Ende 1274 und Mitte 1276 geschrieben ist.

38.

Episcopus N. Romanomm regi.

1275.

Erzbischof Friedrieh von Sahburg bittet den König Rudolf dringend um
schleunige Hilfe gegen den König Otakar von Böhmen.

Gerbert 2, 8.

Indignacio, quam concepit indigne adversus Salisburgensem

ecclesiam dominus rex Bobemie, sicut experimento didicimus, non

quiescet, donec nostrum et ecclesie nostre vestigium deleatur de terra.

Postquam enim omnes et singuli perierunt in Austria, Stiria et

Carinthia, qui colebant iusticiam et Romani imperii legibus paruerunt;

postquam fidel is nostra devocio removeri non potuit vel mutari, multis

temptata terroribus, variis illecta promissis et a rege predicto solli-

citata quam pluribus blandimentis : ecce quod tali die capitaneus

Stirie i), nomine regis predicti, omnia ecclesie Salisburgensis predia,

fora, castra et oppida exercitu congregato invasit hostiliter, captis

hominibus et plerisque occisis, deductis rebus mobilibus, immobili-

bus a) vero per ignem et gladium tarn crudeliter devastatis , quod

iam de omnibus suis rebus superesse nichil cernitur ecclesie memo-

a) et immob. V.

i) Milota.

Fontes. Abtli. II. Bd. XXV. 22



338

rate, quod non sit ab hostibus coneuleatum. Quarnvis autem cum

devota humilitate prostrati pacis graciam vel saltem treugarum indu-

cias petiverimus ab eodem rege, nulla tarnen circa hanc condicionem

perficere quivimus, nisi adversus Romanam ecclesiam sacrumque

Romanum imperium temerato fidei nostre debito voluissemus effici

infideles. Nos igitur, in angustiis pro Augusti a) reverencia constituti,

imploramus auxilium et subsidium expectamus bj vestre felicissime

maiestatis, cum dolore et gemitu postulantes, quatenus saltim reliquiis

dicte ecclesie miserabiliter derelictis, ne id ipsum tenue et modicum

facultatis, quod ab unguibus depredancium cecidit, absorbeatur

terum ab iisdem, festino suffragio succurratis, antequam nos contingat

totaliter consummari.

Stobbe No. 225 mit einer detaillirteren Schilderung der Leiden und der

Überschrift: Serenissimo domino R., Rom. Regi inclito, idem archiepiscopus

devocionis et orationum obsequia indefessa. — S. auch Bodmann, p. 136. —
Dass dieser Brief in das Jahr 1275 gehört, geht hervor aus: Cont. Vindob. M.

G. SS. 9, 729. Ann. Salisb. ib. 801. Joh. Victor. Boehmer, Fontes 1, 303.

39.

Rex Ronianoram saper innovacionc privilegiornm.

Ein römischer König bestätigt einer Kirche ihre Privilegien und überträgt ihr

die Gerichtsbarkeit an gewissen Orten.

Conditor universe creature Deus, dum ineffabiles pietatis sue

thesauros suis dispensat fidelibus manumque plenam expandit ad

premia graciarum, eos, quos in virtutum exercicio et sui amoris desi-

derio flagrantes cj invenit atque priores agnoscit excellencia merito-

rum, amplioribus benedictionis sue prevenit beneficiis et coronat

stipendio bravii largioris. Sane cum in hiis, ad eterni regis exemplar,

nostros actus conformare ad Dei graciam studiosius intendentes, licet

ex liberalitate regia universas ecclesias, quas, auctore Domino, per

quem reges regnant et principes obtinent principatum, regali patro-

cinio contueamur et nostri favoris brachiis amplectamur, in cuiuslibet

promocionis prosecucione ac defensionis presidio earundem sollieitu-

dine diligenti et devocione solita vigilemus: tarnen quibusdam ex ipsis,

utpote ecclesie N., que est capella nostre regie magnifi-

cencie specialis, ad quam nostre cancellarie officium

a) angusti V.

ciores Z.

b) auxil. bis exspectamus am Rande V. — c) fragran-
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a longe retroactis temporibus est annexum, presertim

quod ibidem per personas laudabiles, que Domino militant, divini

cultus atque alia caritatis officia — quibus tanquam per gradus ascen-

sionis ad veri Salomonis reclinatorium scanditur et sancta mater

ecclesia in filiorum operibus delectatnr — studiosius exercentur,

nostram specialiter graciam inpertimur, in eo equidem boni emula-

tores serenissimornm parentum et progenitorum nostrorum evidencius

existendo, qui eeiam eandem ecclesiam foverunt uberibus gracie

multiformis nee non extulerunt dilectionis privilegio singularis.

Nos quoque, racionis intellectu perspicacius intuentes, quod aflfectus

ex effectu colligitur et quod interioris mentis est expositor actus extra,

ut nostra dilectio, quam ad prefatam gerimus eeclesiam, appareat

evidencius operis argumento, ac eciam, ut fidelia servicia et labores, Foi.sib.

que a) eadem ecclesia nobis exbibuit, que utique affectu respieimus

gracioso, graciose remuneracionisapparicionemetfrnctumaliquem me-

morabilem post se relinquant: ecclesie memorate omnes donacionesö^,

possessiones reddituum, libertatum seu aliorum quorumeunque, que in

ipsa ecclesia cj privilegiis conscripta expressius continentur, quibus a

nostris est progenitoribus solempniter et liberaliter insignita, ad con-

servacionem perpetuam eorundem auetoritate regia confirmamus.

Insuper eciam, ut graciam graeiis cumulemus atque in sepedieta

ecclesia nostre liberalitatis insignia relinquamus, provinciarum iudicia

videlicet in talibus locis N. et N., quorum mencio in contextu predi-

ctorum privilegiorum habita nulla fuit, eidem ecclesie concedimus iure

perpetuo possidenda.

40.

Rex Romanorum dat instramentnin pablicam.

König Budolf verleiht einem Bischof das Münzrecht.

Gerbert 2, 59.

Etsi ad omnes Romani imperii fideles nostre munificencie dexte-

ram debeamus extendere debitricem, prineipes nostros, veluti bases

egregias, quibus celsitudo regalis potenter innititur, speciali preroga-

tiva nos decet attollere, et condignis beneficencie nostre favoribus

ampliare i). Eapropter nosse volumus universos, tarn posteros quam
a) quos V. quas Z. — b) adnaciones Z. — c) ipsius ecclesie zu lesen.

1
) Einen gleichlautenden Eingang hat die Urkunde K. Rudolf'« für den Abt Ortolf

von Benedictbeuren d. d. Wien 1278, Maerz 14, Reg. Rud. no. 431.

22*
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presenies, quod nos, accepta et placida grate devocionis obsequia, que

per N. venerabilem episcopum talem nobis hactenus sunt ajinpensa, et

queadhucnobis et sacrosancto Romano imperio ab eodem impendi pote-

runtgraciora, benignius intuentes, et propter hoc magnopere cupientes,

ut ipse ac eius episcopatus votivis congaudeant comodis et augmentis

continuis prosperentur : quod idem episcopus in civitate sua N. mone-

tam legalis numismatis cudi libere faciat, sibi ex liberalitate regia

liberaliter et libenter annuimus et presencium serie duximus conce-

dendum, universis et singulis, sub districtu Romani imperii eonstitutis,

dantes hoe edicto regali strictius in mandatis, ut ipsam monetam,

quatenus legalis existat, omni contradictione postposita, reverenter

admittere non obmittant.

41.

Rex Romanoruni dat Privilegium super concessionc nove monete.

1282. ?

König Rudolf ersucht eine Stadt die Münze eines Edelmannes, die dieser kraft

eines königlichen Privilegiums schlägt, im Verkehr ihres Gebiets zuzulassen.

Gerbert, 3, 29.

Auguste magnificencie potentatus augendi bj honoris imperii

sitibundus, illorum augmentis et comodis se libenter habilitat et

inclinat, qui generositate spectabiles erga sacrum imperium fidei ruti-

lant lumine clarioris. Sane cum nobilis N. suis preclaris meritis

obtinuerit apud regiam majestatem, quod sibi perpetuo cudere liceat

infra terre sue districtum monetam legalis numismatis: de nostra

licencia et regalis plenitudine potestatis universitati vestre auctoritate

regia committimus c) et rogamus , mandantes eciam , quatenus

nostram dj monetam, legali impressione formatam, quam cudi fecerit

idem nobilis, ut superius est expressum, in locis vestris et civitatibus

reverenter admittere studeatis, alterna commercia permittentes, et ej

ea, quovis non obstante impedimento, liberius exerceri.

a) sunt fehlt Z. — b) agendi V. — c) committamus V. — d) ipsam Gerbert.

— e) ex V.

Gerbert, 1. c. macht darauf aufmerksam, dass Rudolf am i9. Juni 1282

dem Grafen Rainald v. Geldern gestattet habe, in Herzogenrode eine Münze

einzurichten und dieselben Münzen zu schlagen, wie in Limburg (Reg. Rud.,

no. 686 und 687), und vermuthet, dass unser Brief gleichfalls in das Jahr

1282 gehört.
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42.

Imperator super innovacione privilegii.

1237. Februar. Vienne.

Kaiser Friedrich IL bestätigt dem Schottenkloster in Wien ein Privilegium.

Imperialis thronus extollitur et augustalis honoris titulus deco-

ratur, cum ad loca religiosa consideracio benigna porrigitur et eorum

slatus et commoditas liberali munificencia promoventur. Eapropter

notum fieri volumus fidelibus nostris tarn presentibus quam futuris,

quod, nobis Vienne presentibus et promovente Domino feliciter

nostri culminis incrementum *), talis abbas et conventus quoddam

Privilegium suo quondam monasterio a rege Bohemie clementer Fol. sie.

indultum nostre celsitudini presentarunt, suppliciter postulantes, ut

ipsum Privilegium de verbo ad verbum transscriptum innovare et que

in eodem continentur confirmare de nostra gracia dignaremur; cuius

tenor per omnia talis erat etc.

Nos igitur, qui ad ampliandum ecclesiarum statum et locorum

religiosorum commoditates augendas pio favore intendere volumus et

debemus, predictum Privilegium de verbo ad verbum presenti privi-

legio inseri iussimus, singula, que ibidem continentur, de imperiali

gracia confinnantes, statuimus et imperiali sancimus edicto, ut nulla

persona alta vel humilis, ecclesiastica vel secularis predictos abbatem

et conventum monasterii predicti super premissis contra presentis

privilegii nostri tenorem ausu temerario molestare presumat. Quod

si presumpserit etc. Ut autem hec nostra confirmacio seil innovacio

perpetue firmitatis robur obtineat, presentem paginam tieri iussimus

et bulla aurea, typario nostre maiestatis impressa, fecimus et iussimus

insigniri.

Dieser Formel liegt die Urkunde zu Grunde, mit welcher Friedrich II. im

Februar 1237 zu Wien dem dortigen Schottenkloster das demselben von

i) So konnte auch König Rudolf, etwa im Jahre 1277 oder 1279, schreiben, und dass

hier eine Urkunde des Königs von Böhmen und nicht des Herzogs von Österreich

bestätigt wird, weist ebenfalls auf Rudolf hin, so dass die Möglichkeit nicht

ausgeschlossen bleibt, der Dictator habe eineRudolfinische Urkunde vor sich gehabt.

Die genaue Übereinstimmung dieser Rudolfinischen Urkunde mit dem Bestätigungs-

briefe Friedrichs II. wäre aber sehr auffallend, darum haben wir unsere Formel auf

diesen zurückgeführt.
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Herzog Heinrich II. am 22. April 1161 ertlieille Stiflungsprivilegium erneut

und bestätigt. Im Originale (Hauswirth Urkk. d. Schottenkl. in Wien, Fontes

rer. Austr. II. Abth. 18, 33 ff. Huill.-Breh. IV., 17-20. Reg. Fried., no. 876)

heisst es im zweiten Satze: promovcnte etc. incrementum et ducatibus Austrie

et Styrie dominio noslro prospera sorte subactis, frater Felix , venerabilis

abbas et conventus monasterii sancte Marie de Scottis in Wienna, fideles

nostri, quoddam Privilegium quondam Henri ci ducis Austrie dicto

monasterio dementer indultum etc. Bemerkenswerth ist also, dass der

Dictator den Herzog von Österreich in einen König von Böhmen verwandelt.

Gerbert, 3, 4 führt die Formel irrthümlich auf die wesentlich anders gefassle

ürk. Rudolfs I. für das Kloster Victring vom 30. August 1277 (Reg. Rud.

402. Gerbert, p. 207) zurück. Rudolfs I. Bestätigung der Urk. Fr. II. für das

Wiener Schottenkloster dat. Wien 24. März 1277, siehe bei Hauswirth, I. c

p. 65 ff.

43.

Imperiale Privilegium.

König Friedrich von Sicilien verleiht Fremden, die sich im Königreiche Siciiien

niederlassen wollen, zehnjährige Steuerfreih eit.

Huill.-Breh. 4, 234.

Etsi causarum varietas, que proeessibus nostris inprovise a)

circumfluunt *), et nacionum pluralitas, que sub nostri dominii feliei-

tate respirat in statu fovendo b) pacifico, causam nobis continue

meditacionis adducant; quadam tarnen prerogativa famiiiaritatis

inducimur et assidua meditacione pensamus, qualiter peculiariter regni

nostri Sycilie populus, cuius speeialiter c) eura nos sollicitat, cuius

nobis est hereditas omni possessione preciosior, sie tranquillitatis

decore prepolleat, ut sub Cesaris Augusti temporibus augeatur.

Videntes igitur hoc fieri non posse commodius, quam si eius locuples

gremium ad ubertatis lete partieipium reeipiat exteros et alienigenis

filiis, quos fidelium tarnen loca peperint a
), feeundetur: benigna qua-

dam provisione decernimus, ut quieunque d) predicti nostri regni

a) improvide Huill.-Breh. — b) vivendi Huill.-Breh. — rj specialior Z.

— dj qui quieunque V.

1

) Diese Worte der arenga folgen obeu p. 86, der offenbar falscheu inscriptio :

Rudolphus Dei gracia etc., wofür Fridericus zu lesen, und der richtigen

salutacio: Üilectis devotis suis universis regni Sycilie incolis graciam suam et

omne bonum.
a
) Also keine Sarazenen !
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filius effici cupiens, domiciliis illic et familiis omnino translatis, ipsius

habere voluerit incolatum, ad locum pascue veniat, et ipsius grata

fertilitate vescatur, et preter nostre plenitudinem gracie, quam sibi

favorabiliter pollicemur, in collectis et exactionibus publicis, inmuni-

tate decenti se gaudeat incommutabiliter potiturum. — Presentis igitur

privilegii auctoritate sancimus, ne quisquam huic nostre concessioni

ausu temerario presumat aliquatenus contraire. Dat. anno et mense N.

regni nostri anno primo.

Dieses Rundschreiben findet sich in den Novae constitueiones regni Sicilie

hei Huill.-Breholles, 4, 234, jedoch ohne das Datum das hier freilich ganz will-

kürlich hinzugefügt ist. Sehr fehlerhaft ist der Abdruck bei Voigt Formelbuch

des Henricus Italicus Archiv f. K. öst. Gesch. Bd. 29, p. 30. Datum in Nuren-

berg anno etc.

Imperiale Privilegium.

1224. Juli.

Friedrich 11. beruft den Petrus von Isemia zur Leitung der in Neapel errich-

teten Universität und verspricht ihm ein Jahrgehalt von zwölf Goldunzen.

Huill.-Breh., 2, 449.

Noster instanter, quem in subditorum emolumenta a) dirigimus,

sollieitatur animus vel affectus, qualiter regni nostri Sycilie preclara

possessio, sicut rerum ubertate vitalium bj ad disposicionem divini

nominis natura prosiliente cj tripudiat, sie ad nostre provisionis edictum

virorum perfectione sciencium, fortuna favente, valeat feeundari. Ad

quod etsi progenitorum nostrorum nos memoranda prioritas invitet

exemplis, dum diversarum scienciarum alumpnos dudum in regno

nostro comperimus et multe artis beneficio pluralibus munimentis pro-

vectos ad ardua, quos utique nativa ruditas indignos honoris et glorie

reddidisset, sie nos super his et priorum temporum reminisei

volumus, ut que per intervalla quantalibet quassata videntur iam passa

desidiam, sub felicibus iuventutis nostre primordiis similiter iuvene-Foi.si a.

scant; ac dum fideles nostri regnicole prepositam sibi mensam pro-

posicionis conspexerint , non solum utile reputent aliena proinde

flagitare subsidia, sed et gloriosum estiment exteros qualescunque

ad gratitudinis huius partieipium evocare. Cum igitur civitatem

a) emolimenta Z. — b) victualium H.-Br. — c) profluente Z.
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Neapolim tanquam malrem profecto et dominam studii tarn marine

vicinitatis habilitas quam terrene utilitatis fertilitas reddat tanto

negocio congruentem: generale stutlium in ipsa civitate iussimus

reformari, ut quam localis amenitas rerum plaeiditate gratificat,

docencium atque discencium undique collecta commoditas ei'ficiat

graciosam. Te igitur, quem antique fidei prescripta sinceritas «)

nobis efficaciter recommendat, de cuius eciam certa et experta sciencia

et doctrina probata in conspectu nostro a) iam pluries plurimorum

testimonia ciamaverunti}, ad celebranda reformacionis predicte festiva

sollempnia hylariter providimus invitandum, fidelitati tue mandantes,

quatenus de favore nostro et graeia securus ad civitatem ipsam acce-

das, recturus ibidem Studium generale ob nostre reverenciam maie-

statis. Et ut certe eoncipias de graeie nostre liberalitate fiduciam,

firmiter volumus te teuere, quod in adventu tuo in signum fecundioris

auspicii tibi de valore annuo 12 unciarum auri *) nostra munificencia

providebit harum testimonio literarum.

Ergänzung aus Huill.-Breh. 1. c. Fridericus etc. magistro Petro de

Ysernia. a) et presüta dudum felicis recordationis domino patri nostro grata

servitia. — Im Cod. Vatie. No. 4957 no. 32 hat dieser Brief die Überschrift:

Conradus Dei graeia Rom. in regem electus Jerusalem et Sicilie rex Petro de

Casoli etc. Vergl. Pertz Archiv V, 379. Petr. de Vin. 3, 10 magistro Petro de

Hybernia de studio Neapolitano. — Über die Sache siehe Ed. Winkelmann

Gesch. Friedrich's II. und seiner Reiche S. 184.

45.

Romanorum rex de iastitacione novi pastoris cj.

Ein König drückt Jemandem seine Freude darüber aus, dass ihm die Leitung

einer Kirche übertragen worden.

Licet in latitudine libertatis naturalis d) condicio humana gau-

deat ej, quoniam/9 tarnen plerumque^, examine racionis obmisso, in

preeipicium perverse labitur voluntatis h), datum est, ut vineulis disci-

pline restrieta sub obediencie iugo colla i) ponat et k) hie preferatur

homo hominibus ad motus illicitos l) loris iusticie relrenandos. Hinc

a) nostre V. — b) claruerunt H.-Br. — c) fori V. — d) naturaliter Fol.

57 und 82. — e) aspiret 82. - f) quod 57 und 82. — g) ut plurimum 82. -
h) voluntatum 57. — i) collo V. — k) collum ponatur, ut homo preferalur 82.

— I) admotis illicitis V.

J
) gleich 1332 Francs.
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est, quod hodie plus solito, propter corruptas affectiones hominum et

invalescentes nequicias perversorum, nichil magis a) potest esse

unicuique genti b) beacius, quam bono cj pastore ac ductore, previo

duce, regi. Cum igitur d) multa sollicitudine providerimus N.

ecclesie e) dignum preferre f) rectorem , in vos sortem electionis

cadere voluit ipse Deus. Ex qua sane electione cum ex g) omni

parte satisfactum sit desideriis cordis nostri, eo quod scimus vos

virum doctum adeo, ut sciatis equa lance ponderare iudicium

in pondere ac iusticiam in mensura et in h) vindictam facinorum

gladium vibrare, pro modo facinoris, temporalem: rogamus i) itaque

vos, quatenus, viris nobilibus congregatis , dumtaxat talibus, quorum

fide et prudencia honor vester gloriosus appareat, nobis tali die

vestram exhibeatis presenciam, ita, si asseneiendum kj duxeritis votis

nostris, nobis intencionem vestram per instrumentum publicum

intimantes.

a) magis fehlt 82.— b) populo 82. — c) bono duce previo bene duci 82.

— d) huius rei gracia mulla 82. — e) provideremus nostro regimini dignum

prefieere. — f) Von hier an hat Fol. 82 Folgendes: per brevium sollempnem

iuxta municipales ol>S( rvancias legis nostre in viros fidelissimos et prudentes

electionis auctoritas Sorte venit, qui virtuosos Ytalie viros, ut htiiusmodi dignos

prelature solücita examinacione querentes, tandem, consideratis virtutibus,

quas in vobis affluenter adesse omnium predicat opinio celebris et communis,

personam vestram a Kalendis Januarii ad unum annum nobis et civitati nostre

in potestatem, rectorem et dominum electione concordi et unanimi prefecerunt.

Quapropter cum ex ipsa electione sit per omnem modum mirabiliter satis-

factum desiderio cordis etc. —g) ex fehlt 57.— h) in fehlt 57. — i) Dafür 82:

Prudenciam vestram instanter et multis precibus exoramus, quatenus regiminis

nostri locum et officium cum tali salario et cum illis condicionibus, quas vobis

in publica forma per latorem presencium transmittimus, liberaliter accep-

tetis etc. — k) si ad asseneiendum 57.

Diese Formel kehrt 1. in unserem Formelbuche, unten Fol. 57 no. 35

wieder, mit der Überschrift: Rex significat episcopo, quod gaudet de electione

de eo, 2. in einer anderen Sammlung, unten Fol. 82, no. 61 mit der Über-

schrift: „alicui quod sit electus in potestatem" mit den dieser Überschrift ent-

sprechenden Abweichungen, welche oben neben den verschiedenen Lesarten

unter dem Text angegeben sind, und folgender salutacio : Militi probate fidei et

examinate virtutis . . H. potestas, commune, consilium Bononiense salutem et

prosperos ad vota successus.
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D. Litere papales, imperatorum atque reguni.

1.

Episcopns Romanorom regi.

1274.

Erzbischof Friedrich von Sahburg drückt dem Könige Rudolf seine Freude

darüber aus, dass nunmehr ein Tag für seine Kaiserkrönung festgesetzt sei ; er

toerde, wenn er durch Otakar's Feindseligkeiten persönlich bei dieser Feierlich-

keit zu erscheinen verhindert sein sollte, eine Gesandtschaft dazu abordnen.

Gerbert 1, 35.

Regalibus literis, quarum tenor nova nobis, plena felici dulcedine,

uunciavit, proximo consolati, clare nobis innotuit, leteque a) collegi-

mus ex eisdem, quod diem sollempnem, diem festum, diem illum

desideratum fore Rome constitutum a sanctissimo patre et domino

nostro summo pontifice, in quo sancta mater ecclesia lilium suum

karissimum, principem nostrum et patronum, imperiali debeat dyade-

mate coronare, in quo larga reipublice latitudo, largis et privatis

abusibus hactenus angustata, letabitur et videbit se iuxta formam

potencie sue pristine sub vestro felici nomine iterum dilatari, in

quo denique regnum et sacerdocium sub equali mencium puritate

Fol. 52a. pariter consedebunt, ut tractent et ordinent quomodo et qualiter digne

et ordinabiliter terre sancte necessitatibus, iam proch dolor! neci

proximis, succurratur J
)> terre quidem, in qua unigenitus Dei filius

humatus humane mortaiitatis miserias induit, ut nos, sue divinitatis

factos participes, efticeret eciam misericorditer immortales. Hiis

itaque sacris sollempniis, in quibus celi rorem salviücum distillabunt

in terris, prout interest, toto conatu disponimus interesse et ibidem

communibus cbristiani congaudiis populi congaudere speramus, dum-

modo frequens et irequenter accrescens in nobis emuli vestri impetus

a) lateque V. u. Z.

*) Hierin spiegelt sich die Anschauung Uregor's X. ah, der bei Alli'in, was er für die

Förderung der Anerkennung Rudolfs und dessen Kaiserkrönung that , von dem

Gedanken geleitet wurde, dadurch einen Kreuzzug zu ermöglichen.
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spiritum attrahere et respirare saltim paullulum nos concedat *)• Quod

si forte, peccatis hominum aggravantibus onus nostrum, predicte vestre

festivitatis, celitus Ordinate, sollempnia nequiverimus Honorare nostra

presencia corporali, quod absit, nostris tarnen sollempnibus nunciis

exsolvemus ibidem nostre devocionis munimina, ut diem illum cele-

brem quem secundum vestri nominis et bonoris officium non possu-

mus decorare, humilibus saltem obsequiis frequentemus.

Stobbe no. 280. Scissimo (leg. Serenissimo) domino suo ... Sakburgensis

etc. perseverantem devotionis et fidei puritatem. Genau dieselbe Formel kehrt

unten Fol. 56, no. 34 wieder. Nachdem Gregor X. am 26. September 1274 den

Fürsten verkündigt, er habe Rudolf als König anerkannt (s. oben p. 111),

wurde auch ein Termin für die Kaiserkrönung festgestellt und zwar, wenn man

der Angabe in dem unten Fol. 60, no. 56 folgenden Briefe trauen darf, Aller-

heiligen 1275.

2.

Rex Bohemie N. principi 3
).

1241.

Der Ungarnkönig Bela schreibt dem römischen Könige Konrad, dass die

Tataren sein, jenseits der Donau gelegenes Gebiet auf das Grausamste ver-

wüstet haben und mit dem Beginne des Winters in Deutschland einzufallen

beabsichtigen; er bittet um schleunige Hilfe.

Hormayr Chronik von Hohenschwangau, p. 65.

Amaritudinis a) et doloris ex intimo cogimur inire lamenta et

convertere gaudium nostrum in tristiciam et merorem, ex infausto

nostri casus eventu, Christianitatis excidium formidantes , dum

redemptore nostro ultra modum, exigente malicia temporis et pecca-

torum habundancia, soporato, usque adeo tempestas insurgit, quod

'j ütakar von Böhmen begann schon im Jahre 1274 seine Feindseligkeiten gegen

den Erzbischof Friedrich von Salzburg. S. Kopp, i, 92.

3
) Diese Überschrift ist falsch, denn der König von Böhmen konnte nicht, wie hier

geschieht, berichten : totum nostrum regnum ultra Danubium occuparunt ; die

vollständigere Inhaltsangabe in dem in V. vorgehefteten Quaternio hat auch Rex

Ungarie principi etc. — Codex Wilher. B. No. 12 und Cod. Phil. 305 fol. 92

mit der Überschrift Rex Boemie duci de ßruuswich. — Vergl. auch noch ßoehmer

Reichssachen no. 168.
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non solum agitari fluctibus videatur fidelium navicula, sed submergi,

nisi clamoribus et vocibus saltem querulancium excitatus, genti

periclitaiiti, longiori licet iam mora protracta, subveniat festinanter.

Nam ipso, cuius nutu omnia diriguntur, propter peccata hominum, ut

firmiter credimus, permittente, barbare naciones, que vulgo Tartaros

se appellant, de plaga orientali velud ]3) locaste numero ac multitu-

dine prodeuntes terris sive regnis Ungarie, scilicet Bozzie a) et

ßrizsye, eastris quibusdam et municionibus exceptis, que adbuc

fortiter se defendunt, non absque strage personarum miserabilium

infinita, depopulatis bj pariter et destructis terre nostre ineolis c),

quod non sine magno dolore cordis prol'erimus d), totum nostrum

regnuin ultra Danubium proch dolor! occuparunt, eo quod predicta

gens nulli videatur parcere condicioni, sexui vel etati, universorum

sanguinem siciens atque mortem. Nos autem de adiutorio omnipotentis

Dei confisi, volentes et in animo gerentes resistere tarn perverse

multitudini manu forti, post babitum cum eis conflictum, non sine

gravi et vebementi personarum et rerum iactura, novercante nobis

fortuna, ille succumbere nos permisit, peccatis nostris exigentibus,

in quo proieceramus omnem ancboram spei nostre. Ceterum, sicut

percepimus firmiter, circa principium imminentis byemis versus

Alemaniam proponunt procedere gressibus festinatis, sperantes exinde

regna et universas provincias occupare. Cum igitur in bac parte non

solum nostra, sed tocius populi cbristiani quodammodo res agatur,

dum pro parte noster paries est accensus, rogamus et bortamur

excellenciam vestram, quatenus ob reverenciam nominis Jesu Christi

precumque nostrarum interventu contra eosdem perfidos in presidium

nostrum, immo pocius tocius populi cbristiani, vestrum dignemini sine

more dispendio accelerare cursum pariter et occursum, subiectam

vobis multitudinem ad tante pietatis opus inducentes quibuscunque

poteritis allectivis, ut ex eo extra meritum, quod vobis in casu huius-

modi cumulabitis apud Deum, nos quoque vobis proinde constituamur

ad grates et merita debitores 7).

a) scilicet Ruscie et Pruscye Z. — b) populatis Z. de in V. überge-

schrieben. — cj incole Z; V corrigirt ineolis. — d) proferimur V.

Y
r

eiglcichung mit Hormayr Chronik vonllohenschwangaup. 65. a) Glorioso

domino Conrado, d. g. ill. regi Alemannie Bcla per candem rex Ungarie

salutein et paralam ad eius beneplacita voluntalein. — p) velut locuste ex

herenio prodeuntes maiore Uagaria, Bulgaria, Cumania, Ituscia. nee non Polonia
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et Moravia, castris etc. — 7) Porro ei qui dignabuntur Dei obsequio et nostro

succursui sese offene, de suo nos certificent adventu, ut in Continus regni nostri

eos honoriiice recipi faciamus. Quidquid vero lator presencium in nostri vice

nuncii dixerit, fidem et credenciam ei dignemini adhibere. Datum.

3.

Magistri Fridcrici abbatis Gersturensis *). Fol. 52 1.

1276 oder 1277.

Der Abt Friedrich von Garsten tadelt die Minoriten, dass sie sich in Enns,

gegen den ausdrücklichen Willen des Decanes der dortigen Kirche, nieder-

gelassen und, unter Benachtheiligung der dort bereits angesessenen Geistlich-

keit, die Seelsorge an sich gerissen haben. .

Honorabilibus in Christo fratribus Minoribus apud Anesum con-

stitutis E. a), miseracione divina Gerstensis ecclesie abbas, sie

predicacionibus et confessionibus habundare, quod salus non pereat

animarum

!

Eloquens sciencia qua vigetis, aliquando ponens vos extra

terminos karitatis, tantum dat spiritui vestro motum, ut in vestris

predicacionibus dignitates antiquissimas prelatorum et clericorum

aliorum officia deformetis, quasi nullis aliis hactenus sit concessa

facultas loquendi, sciendi, consulendi ac regendi plebem fidelium, nisi

vobis. Et hoc partim omnino nobis et multis aliis videretur, si latens

detractio, tanquam angwis non serperet in auribus laycorum. Sed,

ut de hiis et similibus silencium habeamus, ad presens unum est

inter cetera principale, quod de sciencia coram omni populo vos

extollitis contra modicitatem literarum nostrarum et omnium aliorum,

cum, si karitas adesset vobis, inflacionem huiusmodi vestra magna

sciencia non haberet 2). Est enim sciencia sine karitate favilla, nee

edificat set b) destruit, non erigit edificium set consumit.

Non miretur vestra sagax prudencia vel prudens sagacitas ullo

modo, quod nobis displicet vestra intencio de struetura, quam facitis

contra voluntatem viri honorabilis, scilicet decani rectoris ecclesie

a) F. zu lesen (Fridericus). — b) sie!

!) Dieser Brief ist der einzige unserer Sammlung, der in Z fehlt.

2
) Hiefiir giebt Mathaeus Paris ed. London 1640 ad a. 1246 p. 694 einen interes-

santen Beleg: . . . Predicatores . . . »e ingerentes nimis impudenter rogitabant

singulos etiam sepe viros religiosos: esne confessus? Quibus si responsum fuisset:

etiam. — A quo? — A sacerdote meo. — Et quis ille idiota? nunquam theologiam
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Anesi, sicut scitis, quod si nos, sicut 111 1 qui scienciores nobis Omni-

bus esse volunt, forsitan ut existunt, karitatem postponere studeremus,

vestra sancta et celebris apparencia nos artaret, ut omnia mala huius-

modi subticere ac dissimulare penitus deberemus. Set absit omnino,

quod nos, qui cum decano et nostris aliis conprelatis et toto clero sub

una obediencia, tanquam in uno corpore constituti, domino nostro

reverentissimo, Pataviensi episcopo 1) tanquam capiti adheremus,

dolorem, gemitum et pressuram, que patitur unum menbrum, non

debeamus compassione fraterna quantumcunque possumus mitigare.

Scire autem debetis, quod nos contra vestrum ordinem et eins

substancialia nicbil dicimus aut dicemus, nisi quod vos exceditis fines

vestros, quod est contra preceptum divinum, quod dicit : „Ne trans-

grediaris terminos antiquos, quos posuerunt patres tui" *). Unde

laudo vos, set in hoc non laudo. — Dictum est a vobis, quod vos

tanta sciencia super omnes clari sitis, ut tarn illud, quod a vobis

apud Anesum agitur, defendere valeatis, immo plura, si vultis, modis

omnibus disponendum valeatis decernere prout übet. Set nos illud

non contradicimus ullo modo, quod diu ante vos ex ewangelio notum

existit: ve mundo a scandalis! necesse est enim ut veniant scandala.

Timendum tarnen esset conclusio, qua dicitur: ve autem homini Uli,

per quem scandalum venit s)
! Videte autem si non nascantur

scandala et errores, quod vos in civitate Anesi, ubi est parrochialis

ecclesia, intus et extra preesse disponitis populo, in messem alienam

falcem mittentes, cum antiqua vestra paupertas, humilitas et devocio

plus decerent, quam si cottidie in civitatibus et urbibus poneretis

undique sedes vestras. Quid enim est hoc aliud, nisi vos querere que

sunt alterius et non vestra? Legimus in libris rerum naturalium, quod

audivit, nunquam in decretis vigilavit, nunquam unam questionem didicit enodare.

Ceci sunt et duces cecorum; ad nos accedite, qui novimus lepram a lepra distin-

guere, quibus ardua, quibus difficilia, quibus Dei secreta patuerunt. Nobis confite-

niini imperterriti, quibus tanta , ut iam videtis et auditis, concessa est potestas.

Multi igitur, precipue nobiles et nobilium uxores, spretis propriis sacerdotibus et

prelatis, ipsis predicatoribus confitebantur : unde non mediocriter viluit ordi-

nariorum dignitas et conditio et de tanto sui contemptu, non sine magna eon-

fusione, doluerunt.

«) Petrus, 1265—1280.

2) Proverb. 22, 28.

3
) Matthaeus 18, 17.



351

gallina, que fovet affectu piissimo fetus suos, quando incubat ovis

suis, si alia eiusdem generis gallina illi compugnans ac eadem ova

fovere et ipsis incubare certatim contendit, tunc ex mutili certamine,

licet affectuoso concepta, sed mutacione insolita fetus non producitur

utilis, set deformis, vel ad nichilum redigetur. Ad huius igitur natu-

ralis actionis exemplum quomodo poterit sub alis vestris animarum

fetus salubris existere, si de manibus rectoris proprii eas extrahitis

eo modo et fovere contenditis, quas rector ecclesie fovere plus debito

deberetsecundumpaternevelmaternepietatis affectum? Porro illeanime

propriis et maternis visceribus, pastori suo, plus iusto debitum sub-

trahunt alimentum *). Et si forte, quod rarum est in tali contrarie- Fol. »2e.

täte, fetus prodeat aliqualis, errabit tarnen in agnicione parentis, quod

est devium ipsius nature, cuius corrupcio sicut et anime domini

Sabbaoth dire clamat, et tunica Domini non cadit in sortem, set

scinditur hinc et inde 2). Certe nimia est et supra modum habundat

vestra prudencia, quod in sola Pataviensi dyocesi in Sep-

tem locisaut pluribus sub tan ta habendi penuria residet

Yester ordo, cum quanto rariores, tanto clariores haberemus apud

omnes. Sed forte illud prebet vobis auxilium in hac parte, quod nostri

defectus, quos patimur per raptores, sanctitati vestre profectum gene-

rant et unde nos corrumpimur inde vobis nascitur incrementum. Non

eciam a memoria vobis cadat, quod nichil in alterius preiudicium

debet adtemptari, et quod unius est commodum, esse non debet

alterius detrimentum; alioquin, sicut dicit canon, omne, quod

liic agitur tali modo, edificat ad iehennam. Si vos igitur contra pre-

missa omnia, que brevi articulo sunt conclusa, intencionem vestram

iusta a) poteritis defensare secundum canones et theoloycas raciones,

libentissime adtendemus sine brachio seculari. Sed non credimus

fieri tali modo, quia iniusticia et iniuria et tales motus locum non

habent in cordibus perfectorum. Si enim usque ad celos ambicio

tolleret ramos suos, divina providencia donec ad terram detraheret

elevatos.

a) so für juxla V.

!) So klagte auch Wilhelm von St. Amour: Cuiuslibet proprietates per confessiones

rimando et sie populum multipliciter sibi aliciendo et a suorum prelatorurn et

doctorum veracium doctrina et consiliis avertendo. Neander 1. c. p. 377.

2
) Anspielungen auf Ev. sec. Matthaeum cap. 13 und Epist. cathol. Jacobi cap. 5.
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Der Abt Friedrich von Garsten, der in der Überschrift als Verfasser

dieses Briefes genannt wird, war der erste dieses Namens (Friedrich IL von

1442—1444) und regierte von 1262 bis 1282. Pritz Gesch. der ehemaligen

Benedictiner-Klöster Garsten und Gleink. Linz 1841 p. 29 und 35. — Die

Erwähnung der in der Passauer Diöcese herrschenden Armuth — nostri defec-

tus, quos patimur per raptores und sub tanta habendi penuria etc. —
lässt mich vermuthen, dass dieser Brief um das Jahr 1276 oder 1277 geschrie-

ben ist, denn um diese Zeit verpachtet der Abt Friedrich von Garsten Güter

wie er sagt, instante nobis necessitate penurie temporalis per

desolationem a Bohemis peractam und den Zehnten vom Neubruch, urn

Geld und Getreide zu erhalten. Urkunden-Buch des Landes ob der Enns.

Wien 1852, Bd. I, 197 und ff. — Die Annales Scti. Budberti Salisb. M. G.

SS. 9, 648 ad a. 1276 berichten ... et sie ipse rex cooperantibus

domino Ludovico et Heinrico dueibus Bavarie, Austriam oecupavit destruc-

taque mulfa parte circa Anasum, fame ibidem multi perierunt. Vergl. noch

Hist. annorum 1276—79, ad a. 1277 ib. 652 und Cont. Claustroneob. ad a.

1276 ib. 648, endlich Cont. Praed. Vindob. ib. 730.

Unser Brief zeigt, wie lebhaft die Opposition selbst der Kloster-

geistlichkeit gegen die Minoriten auch in Österreich war; und dass sie gerade

auch um die Zeit, da Konig Budolf in das Land kam, dessen Sache von den

Bettelorden sehr gefördert wurde, hervortrat, ist besonders beachtenswerth.

Übrigens sind die Beschwerden, welche der Abt Friedrich von Garsten hier

gegen die Minoriten vorbringt, dieselben, wie sie der grosse Gegner der Bettel-

orden, Wilhelm von St. Amour, in seiner Schrift De periculis novissimorum

temporum entwickelt hatte. Vergl. Aug. Neander Allgemeine Gesch. der

christlichen Beligion und Kirche 5, 1, 375—387. — Über einen ähnlichen, um
dieselbe Zeit zwischen den Minoriten und dem Bischöfe Burchard von Lübeck

ausgebrochenen Streit, theilt Gieseler eine höchst interessante Urkunde vom
28. Januar 1278 mit; siehe: Theologische Studien und Kritiken von Umbreit und

Ullinann. Hamburg, Perthes 1828. Bd. I, 109—122.

Romanoriim rex N. abbat! ')•

1274. August 17. Hagenoye.

König Rudolf bestätigt dem Kloster Walkenried die ihm von Kaiser Friedrieh II.

und dessen Vorgänger ertheilten Privilegien.

Urkundenbuch des hist. Vereins für Niedersachsen, Heft 2, 281.

Tociens a) regie celsitudinis seeptrum extollitiir et ipsitis st&tus

a Domino, a quo datur omnis potestas, facilius gubernatur, quociens

') Die Überschrift fehlt in V. und ist aus Z. ergänzt. Die Überschriften aller folgen-

den Briefe sind in V. anders als die bisherigen selbstsUadigea, den schon oft
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loea divino cullui dedieata, benigna consideracione reguntur et

ipsorum libertates conservandas et facultates augendas graciosa

protectio principum invenitur. Cum enim omnis gloria sive potencia

principatiis in subditorum precipue consistat solidala fortunis, expe-

diens arbitramur et condecens, ut simus subiectis et in iusticia faciles

et in gracia liberales.

Noverit igitur presens etas et successiva posteritas, quod nos

devocionem sinceram, qua religiosi viri abbas et conventus talis

loci eysterciensis ordinis j3) circa divini cultus obsequia iugiter et

frequenter invigilant, graciosius attendentes, considerantes quoque

benignius integre fidei puritatem, qua erga nos et Romanum imperium

coruscare dicuntur, propter quod cupimus eorundem monasterium et

in prosperitatibus esse floridum et in temporalibus opulentum. Devotis

igitur ipsorum abbatis et conventus eiusdem supplicacionibus inclinati,

predictum eorum monasterium una cum omnibus bominibus et per-

sonis ac possessionibus, quas in presenciarum racionabiliter possident

et in posterum iustis modis absque iuris alieni dispendio poterunt a)

adipisciÄj, sub nostra et imperii protectione recipimus speciali, omnia

privilegia, libertates, concessiones et iura a pie memorie et recorda-

cionis F. quondam Romanorum imperatore suisque predecessoribus, Fol. 52 d.

inclitis imperatoribus Romanis et regibus, monasterio prenotato con-

cessa, prout rite concessa noscuntur et provide, sepedicto monasterio

ac personis ibidem divino obsequio mancipatis de liberalitate regia

confirmantes , innovantes et presentis scripti patrocinio munientes.

Nulli ergo bomini liceat banc presentis nostre protectionis, contirma-

cionis et innovacionis paginam infirmare aut ei ausu temerario con-

traire. Si quis autem contravenire presumpserit etc. In quorum

omniuin testimonium et perpetui roboris firmitatem presens scriptum

exinde fieri et maiestatis nostre sigillo iussimus communiri. Actum,

datum etc. 7).

a) poterit V. poteiint Z. - b) addipisci V.

erwähnten ausführlicheren, in einem besonderen Quaternio dem Werke vorgehef-

teten Inhaltsangaben in der Weise entlehnt, dass immer die ersten Worte der-

selben herüber genommen sind. In V. beginnt überdies mit diesem Briefe eine

andere Hand, welche von Fol. 58 no. 49 bis Fol. 39 no. öS von einer dritten

abgelöst wird, von da an aber nicht nur unser Werk, sondern auch eine mit Fol.

61 beginnende andere Briefsammlung zu Ende führt.

Fontes Abth. II. Bd. XXV. 23
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Ergänzungen aus dem Urkundenbuch des hist. Vereins für Niedersachse

I. c. oc) Rudolfus D. g. Rom. rex semp. aug. universis sacri Romani imperi

fidelibus presencium inspectoribus inperpetuum. — j3) coenobii in Walken

riden. — 7) Testes huius rei sunt Lodevicus dux Bavarie, comes palatinu

Reni, Rudolfus provisor monasterii Campidonensis, Godefridus de Sygan

Henricus de Vriburg, Hugo de Werdenberg, Albertus de Hobenberg comites

Fridericus et Conradus burgravii de Nurinberch, Engilhardus de Winsperc

Walterus de Clingin, magister Gotzo et magister Andreas, nostri notarii et

quam plures alii. Datum Hagenoye anno dominice incarnacionis M°CC°LXX°
quarto, XVI Kalendas Septembris, indictione seeunda, regni vero nostri

anno primo.

Dieselbe Formel liegt auch der von König Rudolf der Gemeindekirche

des Stiftes Essen ertheilten Bestätigungsurkunde (Dat. Cöln 19. November 1273

zu Grunde. S.Lacomblet Urkundenbuch für die Gesch. des Niederrheins 2, 643

s.

Romanorom rex regi Francie ' ) etc.

1275.

D

König Budolf versagt dem Könige Ladislaus von Ungarn die Bitte, seinem

Kämmerer einige von Otakar besetzte Districte zuzuweisen.

Gerbert, 2, 23. Bodmann, p. 139. Stobbe, no. 65.

Regalibus vestris literis, nuper eulmini nostro directis, affectione

benigna reeeptis et, ut deeuit, eis lectis et plenius intelleetis, super

earum serie celsitudini vestre taliter duximus respondendum, quod,

licet ad omnia esse velimus ultronei, que vestrum demuleere possunt

animum et affectum, et licet spectabilem virum, camerarium vestrum,

suis claris et virtuosis exigentibus meritis, graciose benivolencie

ulnis patentibus amplexemur, quia tarnen nos ipsi et dilecti prineipes

nostri N. et N. in quidusdam terris, quas inclitus rex Bohemie «)

oecupare dinoscitur, nos contendimus ius habere 2), non minus

aj Bohemie am Rande V.

*) Diese Adresse, die V. und Z. haben, ist, wie aus dem Inhalte und unseren An-

merkungen hervorgeht, falsch.

2
) Das wurde auf dem Reichstage zu Nürnberg (11. Nov. 1274), dann wohl auch zu

Wirzburg (13. Jan. 1275) und zu Augsburg (15. Mai 1275) ausgesprochen. Nach

dieser Zeit ist dieser Brief geschrieben, den Gerbert mit Recht in das Jahr

1275 setzt.
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reprehensibile videretur, si sie repente, sie precipitanter ad colla-

cionem aliquorum districtuum , ad easdem terras speetancium a),

huiusmodi deelaracione seu discussione neglecta, cui videlicet qui-

busquidve b) de iure eompeterent, nos contingeret prosilire *). Ideo

vestra nobis porreeta peticio pro dicto N. ad presens est effectu

frustrata. Quod utique mentem regiam displicencie spiritu non per-

turbet, cum sint, ut nostis, agendorum processus buiusmodi equis

trutinandi iudieiis et maturis examinandi consiliis et exaetis, ne possit

mutabilitatis et inconstaneie argui presidencia principalis. Verum-

tamen ad vestre glorie tytulos attollendos tarn fervide gerimus incon-

cusse sinceritatis affectum, quod c) libuerit vobis d) ad e) recuperan-

dum ius prefati camerarii vestri nostrarum f) excitare virium poten-

ciam, vobis gj et ei super boc in benivolencie singularis uberi

affluencia, quantum sine iuris possumus iniuria, libenter et liberaliter

intendimus aspirare.

6.

Roinanoroni regi provincia etc.

Eine Provinz übergiebt sich und ihre Städte und Festungen, ihre Habe und

Bevölkerung dem Schulze des Königs Rudolf.

Benedictio et claritas, sapiencia et graciarum actio , bonor,

virtus et fortitudo viventi in secula seculorum, qui vergente mundi

vespere in diebus nostris Romani monarchiam imperii, iam veluti in

pedibus iictilibus titubantem, aureo capite decoravit, rege h)

videlicet bonore et gloria decorato, quem rex regum, dives in omnes,

a) sie bis speetancium am Rande V. — b) quib'q, ve V. — cj si zu

ergänzen. — d) nobis Z. — e) ad recuperandum bis potenciam fehlt bei

Gerbert. — f) vestrarum Bodm. und Stobbe. — g) et vobis Z. —
h) regio Z.

!) Hierauf bezieht sich wohl Otakar in einem, nach Dolliner, Ende 1275 oder Anfang

1276 geschriebenen Briefe: Nam cum sciret (seil, comes Joachimus) quod comes

Rudolphus, qui electus esse in regem dicitur Romanorum . . . nostre inimicus

esset magnificencie capitalis, dominum A. iuniorem regem Ungarie, quem prodi-

torie subripuerat, volebat ipsius R. comitis filie matrimonialis vineuli federe

copulare, petens unam nostram provineiam ab eodem comite R. sibi dari etc.

Dolliner p. 37.

23*
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qui eum unxit pre omnibus consortibus suis argentei pectoris sonori-

tate in prudencia a) et divitiis, ferro, hoc est victorioso milicie

gladio, ac ere, hoc est omni b) virtutum preconio, insignivit,

Fol. 53». quateiius sie in omnem terram et in fines orbis terre sonus eius exiret

in c) imperio stabilem et per secula iaceret gloriosum. Hinc imperi-

alis vestre maiestatis excellencie inclinantes et ad thronum gracie

vestre singularis d) et denique orbis universalis cum fiducia acce-

dentes, civitates, castra, omnem substanciam e) et personas nostras

vobis confidenter offerimus, rati quod auxilium f) inveniamus in

auxilio oportuno, qui dum ab alienis possessi dominis iugum impor-

tabile portaremus, in misera tunc utique extitimus Servitute. Finnetür

quapropter clemencia thronus regis, et dum ab alienis ad proprium,

de multis ad unum g) convertimur, salus nostra in manu vestra sit

domine ! et oculi pietatis vestre nos respiciant , ut securi famulemur

omni tempore regi nostro.

Vollständiger oben p. 320 no. 21 mit qui vergente beginnend, noch voll-

stand iger und wie hier beginnend Gerbert 2, 7 und Bodmann p. 23.

Romanorum rex fidelibus suis ete.

König Rudolf verspricht seinen Reichsgetreuen Huld und Schutz.

Gerbert, 1, IS.

Ad Romani regni gubernacula vocati illius vocacione, qui super-

borum fastigiosam superbiam elidens, devotam humilitatem humilium

collocat in sublimi, mente disponimus, et pervigili meditacione revol-

vimus, qualiter in excelso per excelsum et sublimem regem reguni

maiestatis solio constituti, in reformacione pacis, iam dudum disper-

dite, reipublice consulamus, oppressorum hactenus et subiectis tyran-

norum tyrannidi dispendiosis periculis caucius caveamus, sperantes

ex hoc et in talis h) agone certaminis, qui i) mentem affligit interius

et quietem sensibus exterioribus non concedit, supernum nobis pro-

venire subsidium et humani favoris incremento proficere nos debere

a) prudencia Salomonis Bodmann und oben p. 320 no. 21. —
b) omnium Z. — c) in übergeschrieben V. et in Z. — d) vestre noster

singularis. Z. — e) sed et Z. — f) quod graciam inv. Z. — g) unum domi-

num oben p. 320^ no. 21. — h) tali Z. — i) que V und Z.



357

Hinc est, quod cum in suprema dignitatis specula simus ad hoc

positi, quod universa sacro Romano imperio et ad nos per devota

servicia fidem gerencia, claris obtutibus et synceris affectibus nostram

serenitatem deeeat contemplari : universos vos et singulos omni

benignitate, que serenitatem decet regiam, complectimur animo

gracioso, credentes et absque omnis ambiguitatis scrupulo presu-

mentes, quod affectus noster , quem ex impendenda vobis nostre

serenitatis gracia poteritis experiri, per devotum vestre fidelitatis

obsequium oportunam suis vicibus per vos recipere debeat omnimodam

recompensam.

Gerbert 1. c. setzt diesen Brief in die erste Zeit der Regierung Rudolfs,

indem er aus den Anfangsworten desselben schliesst, er könne nicht lange nach

seinrr Wahl geschrieben sein. Dieses Argument ist nicht stichhaltig, denn

auch in späteren Zeiten, z. B. in einer zu Erfurt am 25. Februar 1290 gegebenen

Urkunde für Walkenried findet sich ein dem unsrigen gleichlautendes Exor-

dium. Vergl. Urkdb. des hist. Vereins für Niedersachsen Heft II, 334. Reg.

Rud. no. 1016.

8.

Imperator civitati alicui etc.

Ein Kaiser oder König belobt eine Stadt und bittet um freundliche Aufnahme

seines Boten.

Bodmann, p. 203.

Avite magnanimitatis in vos, velud in filios filiorum propagaeione

laudabili derivata strennuitas, et probate fidei puritas, qua semper

erga Romanum imperium, claris continuatis operibus, splendide

elaruistis in regie maiestatis aspectibus, altis vos extulere preconiis

et intimis precordiorum nostrorum memorialibus fideliter ascripserunt,

ita quod ad generalitatis et specialitatis vestre profectus, continuatis

augendos auspiciis, plurimum nos delectat assurgere, ac honoribus

vestre civitatis ubilibet ampliandum intendere libeat cum effectu. Fol. 53 b.

Cum igitur familiärem et fidelem nostrum N. pro quibusdam nostris

negociis ad vestram presenciam destinemus, universitatis vestre

prudenciam deprecamur, quatenus eundem, pro nostra reverencia, in

nostris agendis velitis babere benignius recommissum.
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9.

Imperator domino pape commendaudo etc.

Ein Kaiser oder König belobt einen Papst wegen seiner Strenge gegen aus

geartete Geistliche und verspricht ihn darin zu unterstützen.

Gerbert, 3, 33.

Crescentibus semper augmeuto fervide caritatis igniculis, quos

paterna precordia erga filium singularem, quasi de Camino iam copioso,

flagranter edueunt, certa relacione menti nostre sie est infusa diffusius

et interioribus nostris expressius est inpressa vestri iavoris benivola a^

plenitudo, quibus nos vestra benignitas prosequitur incessanter, quo(

de b) hoc ad laudis divine canticum cj gratuläbundius exsurgentes,

ad redibicionem gratuitam eterno patri, ecclesie sue sanete, nee noi

et vobis beatissime pater, vehementer accendimur, et ex hominis utri-

usque potencia desiderabiliter excitamur, totum id quod sumus et

possumus vestris specialissime nutibus exponentes. — Porro in vestro

predicabili zelo iusticie, velud in dj aromatum exquisit* flagrancia

delectati, pro eo videlicet, quod exorbitantes hueusque pontifices et in

devium obliquatos, animadversionis debite gladio perculistis, paterne

providencie pollicemur, quod si contingat ex eis fortassis quempiam,

quantumlibet eciam nobis consanguinitate vel affinitate coniunetum,

qui luerint reprobati a Deo et per os ecclesie sue sanete contra man-

data vestra calcaneum indevocionis erigere: ad illius superbiam

edomandam, dummodo sanetitati vestre placuerit, res exponere volumus

cum persona.

Bodmann p. 143 und Stobbe no. 180 (bei letzterem mit der Überschrift:

Regraciacio regis ad papam cum aliis quibusdam) zwei Sätze mehr: der König

schlägt einige Candidaten für vacante Kirchen vor: Ceterum — processisse.

10.

Imperator indalget etc. c).

Ein Kaiser ermächtigt einen hohen geistlichen Würdenträger, einem gewissen

Ambrosius, nach Ablegung des Fidclitättteides, Amt und llefugnisse eines öffent-

lichen Notars zu verleihen.

Ne contractuum memoria disperiret inventum est tabellionatus

officium, quo contractus legittimi ad cautelain presencium et memo-

a) benivolencia V. — b) ex Z. — c) canticis Z. — d) in fehlt Z. n. V.

— e) linporator N. super officio tabellionatus Z.
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riam futurorum manu publica notarentur. Hinc est, quod nos, discreti

viri magistri H. decani ecclesie sancti N., capellani domini pape, pre-

cibus inclinati, Ambrosio, nepoti eiusdem, de quo laudabile testi-

monium perhibetur, tabellionatus officium, ut illud a) prudenter et

fideliter exerceat et ad eum in hiis, que ad predictum officium perti-

nent, cum necesse fuerit, recurratur, nee non facultatem dandi tutores

et curatores, emaneipandi, testes reeipiendi et publicandi acta, pro-

tocolla et exemplandi instrumenta, interponendi decretum, alimenta

decernendi ac alios actus legittimos iuxta eiusdem officii debitum

exercendi auetoritate nostra, si ad hoc repertus fuerit ydoneus,

proferendi et concedendi paternitati vestre plenam conferimus pote-

statem, fidelitatis ab eo reeepto nichilominus iuramento. Dat. etc.

11.

Imperator super commissione eiusdem officii.

Ein Kaiser überfragt Jemandem die Befugnisse eines öffentlichen Notars.

Quia fidei tue et devocionis merita, de quibus plurimum com- Fol. 53 c.

mendaris, eo te graciosiorem exhibent, quo pociorem fueris graciam

assecutus: dandi tutores et curatores auetoritatem, presentandi,

adoptandi, emaneipandi et manumittendi , volentibus testes reeipiendi

et publicandi acta, protocolla, instrumenta exemplandi iusiurandi,

decretum interponendi, alia decernendi et alios actus legittimos

exercendi auetoritate presencium plenam tibi concedimus facultatem.

12.

Imperator omuibus prineipibus etc.

1275.

König Rudolf fordert die Italiener auf, ihm für seine bevorstehende Romfahrt
die Wege zu ebnen und eine angemessene Begleitung bereit zu halten.

Gerberf, 2, 29.

Quia ecce de medio nebule Stella matutina progreditur, obum-

brantis ignara caliginis, que micantibus splendoribus illustrata,

a) illut Z.
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dormitantis imperii sompnum a) excitabit, exultent ortbodoxi fidei

katholice professores eximii, quibus promittitur b) brachii prepotentis

auxilium, et letentur imperii zelatores egregii, eo quod eis adveniet

consolator. Ecce quidem vocati a patre nostro sanctissimo, domino

G. *) summo pontifice, ad suscipiendum in urbe de sacrosanctis suis

manibus sacrum imperii diadema, potenter aceingimur, invariabiliter

disponentes in proximo festo N. 2
) partes ytalieas fortunatis auspi-

ciis cum cesareo apparatu magnifice visitare, deinde ad festiva

coronacionis nostre solempnia celebranda summopere processuri.

Exurgat itaque, quesumus, vestra fida devocio, suum cum tripudio

susceptura Patrimonium, vos inquam, in quibus imperii faciem longa

bellorum calamitas fatigavit. Erigite mentes et animos roborate ad

contemplandam imperii speciem et decorem, tollite seras portarum

vestrarum, parate viam Domino, rectas f'acite semitas vestras, poncium

et stratarum dii'ficultatibus reparatis, adiuncturi nieliilomiuus vobis,

secundum qualitates et circumstancias Status vestri, decentem milicie

comitivam, que possit una nobiscum c) tarn festa tamque iocunda

celebria decor?'*e , ut inter electos imperii apud imperatoriam maie-

statem sors vestra merito debeat comput

13.

Forma saper investitura etc.

i275. April 24. apud Brugsellam.

König Rudolf erlheilt dem Erzbischof Sifrid von Cöln die königlichen Lehen

seines geistlichen Fürstenthums.

-Romain imperii celsitudo consurgens antiquitus, et iundata

mirifice dj super immobile firmamentum, excellencie prerogativa, qua

a) sompnium Z. — b) premitlitur Z. — c) vobiscum Z. — d) munifice Z.

') Gregorio X.

a
) Pentecostes zu ergänzen. Am 15. Febr. 1275 hatte Gregor X. zu Lyon die Kaiser-

krönung Rudolfs auf das Allerheiligenfest 1. Nov. 1 'i 7 .'> angesetzt. (Palaeky Reise

no. 3öl.) Rudolf verlangte, der Termin solle bis Pfingsten l'iTG hinausgeschoben

werden (Kopp, 1, 112) und so wurde auch bei der Zusammenkunft zu Lausanne

das Pfingstfest als Krönungstag bestimmt. Kopp 1, 126. — Unser Brief ist jeden-

falls noch vor dem am 10. Jan. 1276 erfolgten Tode Gregor's, also im Jahre 12 T;;

geschrieben.
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viguit, columpnis meruit stabiliri stabilibus et egregiis edificiorum

iuncturis indissolubiliter adornari. Inter que quidem illustres prin-

cipes ad tocius operis machinam supportandam precipue ut columpnas

voluit pociori prestancia preminere, ut, quo uberius gracie privilegio

se senciimt insigniri, eo amplius debeant in obsequiose vicissitudinisFoi.i$3a.

reddibicione gratuita ceteris preclarere. Sane cum venerabilis talis a)

episcopus, dilectus princeps noster, ad celsitiidinis nostre presenciam

nuper accedens, Romano imperio et nobis signa obsequiose devocionis

pretenderit, et omnimode obedicionis insignia presentarit: nos ipsum,

tanquam nostri imperii principem, ad benivolos applausive dulcedinis

admittentes amplexus, regalia feoda principatus pontificalis, quem

obtinet, sibi de regia liberalitate concessimus, et ipsum investivi-

mus de eisdem, administracionem temporalium, iurisdictionem plena-

riam principatus eiusdem ecclesie prenotato episcopo presencium

serie committentes. Quocirca universis et singulis vasallis, ministeria-

libus seu bominibus quibuscunque ecclesie sue damus presentibus in

mandatis, quatenus ipsi episcopo, tanquam principi nostro et domino

suo, Intendant liumiliter et pareant reverenter ß).

Ergänzungen aus dem im kgl. Geheimen Staatsarchiv zu Berlin befind-

lichen Originale der (ungedruckten) Urkunde König Rudolfs vom 24. April

1275: Rudolphus Dei gracia Romanorum rex semper augustus. a) Sifridus

Coloniensis archiepiscopus, princeps noster karissimus, nuper de Romana

curia veniens ac presenciam nostre serenitatis accedens etc. ß) Datum apud

Brugsellam 8 Kai. Maii, indictione 3, anno Domini 1275, regni vero noslri

anno 2.

Diese Formel erscheint in V Z und in der Erlanger Handschrift (Stohbe

no. 33) ohne jede individuelle Bezeichnung, bei Bodmann p. 177 mit der Über-

schritt Rudolfus etc. Sie liegt zu Grunde 1. dem oben angeführten Lehn-

briel'e König Rudolfs vom 24. April 1275. — 2. dem Lehnbriefe König Adolfs

für den Bischof Guido von Lüttich bei Chapeaville Qui gesta ponlificum

Tungrensium etc. scripserunt etc. Leodii 1612 Tom. 2, p. 323. Adolphus D. g.

Romanorum rex et semper aug. universis sacri Roinani imperii fidelibus

praesentes literas inspecturis graciam suam et omne bonum. Dut. Werflarie

(Wetzlar) 12 Kai. Julii, indictione 7 a. D. 1294 regni vero nostri a. 3. —
3. dein Lehnbriefe König Albrechfs für den Bischof Friedrich von Strassburg

bei Chmel, Formelbuch des Königs Albrecht im Archiv der kaiserl. Akad. der

Wiss. 1849 Heft 2, no. 55 Datum 1299 September 15. Vergleiche Boehm er

Reg. imp. inde ab a. 1246 p. 413, no. 658 und den Catalogus cpiscoporum

Argenlinensium M. G. SS. 17, 118.
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14.

Rex Romanorum principi citando etc.

1274.

K. Rudolf zeigt einem Fürsten an, dass er wegen Abwesenheit der geistlichen

Fürsten auf dem Concü zu Lyon den Reichstag auf das nächste Osterfest ver-

schoben habe; er möge alsdann nicht fehlen.

Gerbert, 1, 22.

Assumpto iam pridem, divini disposicioneo^consilii, regii dyade-

mate principatus, cum ad hoc potissime nostra suspiret intencio, ut

pax ecclesiis, concordia plebibus et ubilibet moribus disciplina con-

crescerent, reipublice universali statu pacifice reflorente: ecce quod

nostrorum principum, tam ecclesiasticorum quam secularium, com-

municato consilio, in instanti proximo festo Pasce apud talem locum

solempnem curiam duximus edicendam, cuius utique celebracioni

magnifice in decencia regii apparatus, si grata se vobis offerret habi-

litas, interesse nos plurimum delectaret. Verum quantumlibet super

bec h) nostra ferveat c) affectio, licet in hoc noster exardeat

animus *)> pacis floride sitibundus, quia tarnen venerabiles principes

nostri karissimi, nuper de Romana curia redeuntes, nobis exposuerunt

expresse, quod ecclesiastici principes, moram adhuc in concilio

Lugdunensi facientes, non possunt eidem curie ob tam brevis angu-

stiam temporis aliquatenus interesse : predictam curiam, de fidelium

nostrorum consilio, usque ad proximum subsequens festum Pasce

decernimus d) prorogandam, quia in tot et tam magnorum principum

absencia non expediens arbitramur aut condecens tam utilibus et tam

arduis celebrandis solempniis nos involvi. Quia igitur ipsum negotium

decoctio matura consilii salutaris amplecti desiderat, nimie festinan-

cie evitans precipicium ruinosum, sinceritatem tuam requirimus in

fidei debito, quo Romano imperio atque nobis astringeris, te moncntcs,

a) dispe »saeione Z. — b) hoc Z. — c) fuerat Z. — d) deerevimus Z.

') Verum i)iiiintiiiiililn-l super liec nostra fi-iveat affectio uinl licet in lioc MOator

exardeat animus, zwei verseliietleue Bezeirlinun^en Hir denselben Tiedanken, wie

sie iu Formelu mit dem Wortchen seu aneinandergereiht H werden pflegen.
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quatenus principalis excellencie apparatu decenter accinctus, in festo

predicto predicte curie, loco predicto tuam personalem presenciam

studeas exhibere , ut ibi de bono reipublice statu ac reformacione

imperii tractatus oportunus a) et utilis habeatur. Dat ete.

a) optimus Z.

Dieser Brief bietet doppelte Schwierigkeiten. Vor Allem rücksichtlich

der Chronologie. Dass er in das Jahr 1274 gehört, beweist die Stelle über

das Concilium zu Lyon. Einerseits weist nun der Ausdruck in instant i

proximo festo Pasce darauf hin, dass er unmittelbar vor Ostern, d. h. vor dem

1. April 1274, aligefasst sein muss. Das scheint jedoch ausgeschlossen durch

die Worte: „quod ecclesiastici principes, moram adhuc in concilio Lugdunensi

facientes etc.," aus denen doch klar hervorgeht, dass er während das Concil

versammelt war, d. h. in der Zeit zwischen dem 7. Mai und Anfangs August

(vergl. Reg. imp. inde ab a. 1246 p. 330 und Ib. Reg. Rud. no. 100, wonach

der Erzbischof Friedrich von Salzburg und andere Prälaten bereits am 4. Aug.

1274 auf dem Heimwege vom Concil bei dem Könige Rudolf sich befanden)

abgefasst sein muss. Wenn sich nun diese Schwierigkeit dadurch lösen lässt,

dass man annimmt, die geisllichen Fürsten Deutschlands haben sich bereits

vor Ostern in Lyon eingefunden, da das Concil schon am 13. April 1273

einberufen worden war (Palacky Italienische Reise no. 43) und sich dessen

Eröffnung verzögerte, dass demgemäss Rudolf schon vor der Eröffnung des

Concils von den Fürsten reden konnte, die auf demselben weilen, so trilt

eine andere Schwierigkeit hervor. Es bleibt auffallend, dass K. Rudolf im

Frühjahr 1274, also ein halbes Jahr nach seinem Regierungsantritt, wo so

viele dringende Reichsangelegenheiten zu erledigen waren, einen Reichstag

auf ein ganzes Jahr hinausgeschoben haben soll. Er hatte 1274 die Fürsten

zu einem Reichstage nach Frankfurt eingeladen (A. D. 1274 ad curiam novi

regis in Franchenfurt principes evocantur Contin. Altahensis M. G. SS. 17,

408). Das mag der Reichstag sein, der nach unserem Briefe auf Ostern ein-

berufen war, und der in der That nicht zu Stande gekommen ist; wenigstens

ist keine Nachricht weiter darüber vorhanden. Aber schon am 1. Juni spricht

Rudolf von einem in Nürnberg abzuhaltenden Reichstage, Reg. Rud. 92.

Derselbe war auf Martini (November 11.) angesagt (Dom. Rudolfus rex

Romanorum indixit prineipibus, se curiam apud Nurenberch in festo beati

Martini celebraturum, mandans omnibus prineipibus, ut illuc venirent et se

maiestati imperatorie presentarent Ann. Salisburg. M. G. SS. 9, 800 ad a.

1274) und wurde abgehalten, eben so der nach Wirzburg auf den 23. Januar

1275 berufene (Reg. Rud. p. 68). Es fanden also vor dem in unserem Briefe

angegebenen Termin, vor Ostern (14. April) 1275, zwei Reichstage statt.

Um unsern Brief aufrecht zu erhalten, muss man annehmen, der König habe

seinen Entschluss nicht lange nachdem unser Brief geschrieben war, geändert.

Indessen kann ich Angesichts der bezeichneten Schwierigkeiten den Gedanken

nicht ganz zurückweisen, dass hier möglicherweise eine mit Hilfe bekannter

geschichtlicher Thatsachen angefertigle Stilübung vorliegt.
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15.

Roinanorum rcx regraciatar domino pape 1
).

1280.

König Rudolf dankt dem Papste Nicolaus III. für dessen Bemühung um das

Zustandekommen der Heirath zwischen seiner Tochter dementia und Carl

Martel, dem Enkel des Königs Carl von Sicilien.

Bodmann, p. 71. Rudolf! ad sumrnum pontificem litterae.

Gemme a) caritatis igniculo dudum calescencia b) pietatis

paterne precordia, mire providencie studiis urbi et orbi prospi-

Foi. 54 a . ciencia, copiose flagrancie globos ubique disseminant, per quos

karitas hactenus refrigescens , redivive rursus dulcedinis incrementa

suscipiens, coalescit et proficit, condensatis tenebris spargit radios et

lapidea corda mollit, dum vos, quem utique pacis ewangelizatorem in

terris divine sapiencie inscrutabilis altitudo disposuit, iuste et pie

officii vobis crediti debitum exequentes, convertitis corda patrum ad

filios aj et, extinctis ubilibet odiorum seminariis avulsisque cj germi-

nibus simultatum dj, coniungitis labia dissidencium populorum recon-

ciliacionis in osculo et pacate quietis in ocio mundi climata reformatis,

truculente tyrannidis rabie quiescente. Igitur pie pater! super hiis

vestris bonis operibus, que post nubilum, quod diebus malis obduxerat

omnem terram, nobis et orbi universo tanquam luciler matutinus

serenius illuxerunt, et specialissime super benivola vestre benißcencie

ubertate, quam teneritudini regie continuacione gratuita dignatus

estis graciosius exhibere : beatitudinis vestre pedibus ea qua decet

bumilitate provolvimur cum solucionibus uberrimis graciarum. Porro

quod de via, qua prospere procedendo regneinus, obstancium dilficul-

tatum repagula removentes, nos voluistis cum inclito rege Sicilie

speciali i'amiliaritatis et amicicie vinculo communiri; concepta et

ordinata per vestram industriam inter dilectam filiam nostram et

a) De niisericordia offenbar falsch. Der Schreiber unseres Codex V.

hat G für D, und — mie fälschlich miscricordie gelesen. — b) cales-

cancia V. — cj avul auf Rasur V. — d) tum auf Rasur V.

') Mit diesem Blatte (34) beginnt eine neue Zählung der Qiuternionen.

-
1 Maleachi 3, 24.
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nepotem regis ipsius grati et sacri matrimonii federa gratulabundius

daximus aeceptanda, ob hec et alia inenarrabilia circa nos inpensa

vestre pietatis indicia sie revera nos vestris et sanete matris ecclesie

nutibus exponentes, quod proprio eciam filio, si, quod absit, eum in

vestra contingeret intentare dispendia, nostra devocio parcere recusaret.

Dieser Brief wird vollständig erläutert durch die Dispensations-Bullc

Nicolaus1

III. vom 6. Juli 1280 bei Gcrbert Cod. ep. p. 213. Vergi. Kopp 1,

306 ff. Über die frühere Verlobung Clementias mit Andreas von Slavonien

vergl. noch unten no. 58.

16.

Romano nun rex prineipi', common dal cum.

Ein König (Rudolf ?) überträgt einem seiner Getreuen die Beschützung

eines Klosters.

Gerbert, 3, 23.

Imperatorie dignitatis *) dyademate ac dextera ibrtitudinis manus

seeptrigere insigniis renitentes, dum rimamur mentis nostre secreta-

rium, revolventes , quid unetio , quid seeptrum , quid Corona regia

significet divinitus nobis data: in sacre delibucionis oleo, quo armi

regiisunt peruneti, clemenciam seumisericordiam in afflictos et attritos

exercendam, in Corona preminenciam, in seeptro defendendi oppressos

per ibrtitudinis dexteram intelligimus , colligimus et perpendimus

evidenter. Quapropter cordi nobis est, omnes Romano imperio sub-

ditos, presertim autem ecclesias et personas ecclesiastjcas, ab insu!-

tibus maleficorum quorumlibet protegere et ad reprimendam perver-

sorum astuciam consurgere toto posse. §ane honorabilis vir abbas

talis ad nostram venit presenciam nobis lamentabiliter conquerendo,Foi. 5*i>-

quod quidam, maligni spii-itus sedueti impulsibus, Deum non timentes

nee bomines reverentes, eius monasterium in suis bominibus et pos-

sessionibus per rapinas et spolia multis iniuriis aiTeccrunt. Timens

*) Dieser Ausdruck ist auffallend, wenn wir es hier mit einem Briefe Rudolfs I. zu

thun haben, der rex und nicht imperator war. In der That ist im Folgenden nur

von einer Corona regia, armi regii u. s. w. die Rede und Gerbert meint, dass

Rudolf, den zeitgenössische italienische Chronisten imperator nennen, sich selbst

zwar nie mit diesem Namen bezeichnen, wohl aber seine Würde eine iinperatoria

nennen konnte.
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igitur idem pater venerabilis ex preteritorum eventibus coniecturam

pessimam futurorum , nostre maiestati bumiliter supplicavit, ut pre-

dictum monasterium tue devocioni committeremus cum omnibus suis

defendendum ab incursibus malignorum. Nos itaque ipsius precibus

inclinati, tue fidei puritatem presentibus duximus requirendam, regia

nicbilominus tibi auctoritate mandantes et credentes, quatenus pre-

dictum monasterium fratrumque conventum, bomines ipsorum, pos-

sessiones, bona mobilia et immobilia nee non omnia ad ipsum mona-

sterium fratrumque conventum pertinencia vice nostri manuteneas,

protegas et defendas, nee permittas ex nunc et inantea ab aliquo

indebite molestari

17.

Koiiiiuionim rex snper institneione novi fori aj.

König Rudolf ertheilt, auf die Bitte eines ihm getreuen Edelmanns, einer

Stadt ein Privilegium zur Abhaltung eines Wochenmarktes.

Benigna gracie nostre provisio
, qua , sub quodam b) humane

dilectionis applausu, regalis fortune fastigium clementer amplectitur

et subiectorum commoditatibus condescendit, tanto libencius ad fideles

nostros se naturali quadam necessitate portendit cj, quanto magis

eos in obsequiorum exbibicione preeipuos invenimus. Sane cum ad

boc in oportunis locis forum campestre consueverit statui, ut in eo

vendencium atque emencium procuretur utilitas et alterna commoditas

augeatur, nos, reipublice bono statui cupientes assiduo ineremento

salubriter providere, ac nobilis viri C, nostri fidelis, ob grata, que

nobis impendit obsequia et adbuc impendere poterit graciora, devotis

supplicacionibus inclinati, in villa Ulli, utpote loco ad id babili et

decenti, ebdomale forum die tali perpetuo duximus edicendum,

volentes et eodem maiestatis nostre edicto mandantes, quatenus

omnes, qui in dicto foro pro emeionis seu vendicionis commercio

exercendo confluxerint, in personis et in rebus nostra et imperii

protectione speciali congaudeant et forensium privilegio libertatam.

u) fori fehlt V. — b) quadam Z. — c) protendit Z.

Dass die Urkunde von Rudolf herrührt, darf man aus dem fast gleich-

lautenden Privilegium desselben Königs für Landau (Dat. ap. Landau Id. Junii

indict. IV a. D. 1291 regni 18. Schoepflin Alsatia diplomatica 2, 49) schliessen.
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18.

Imperator duci Anstrie regradatur.

1245.

Kaiser Friedrich IL gebietet dem Herzog Friedrich dem Streitbaren von

Österreich zu ihm zu kommen und seine Nichte Gertrud und die vom Herzoge

genannten Fürsten mitzubringen.

Huill.-Breh. VI, 274. Meiller Reg. Babenberg. no. 143.

Grate valde eulmini nostro tue littere pervenerunt, in quibus ex

magna sinceritate tue fidei nostre celsitudini persuasisti, ut tibi

ceterisque nostris prineipibus, qui honorem nostrum et imperii

sinceris affectibus amplectuntur, ad traetandum cum ipsis de nostris

negoeiis apud Villa cum presencie nostre copiam preberemus,

presertim cum prineipes ibidem nobiscum commode loqui possent, et

traetatis eisdem negoeiis possemus e vicino commodius repetere

Lombardiam. Cum igitur tuum consilium, quod pura fides ex corde

edidit quodque circumspeeta racio comitatur, tanto salubrius appro-

bemus quanto sinceriorem motum in consulendo perpendimus con-Foi-5*c.

sulentis, quia tarnen qualitas rei et temporis aptitudo nos a Lombardie

partibus elongari ad transitum Alpium sine gravi honoris nostri et

rerum dispendio non permittit, presertim cum rebelles nostri, quos

potencie nostre presencia cottidie coneutit et exterret, per absenciam

nostram robur assumerent animorum, eos in rebellione sua contra nos

durior pertinacia confoveret, quos eciam statim circa introitum mensis

Julii a) ante maturacionem segetum vivis et asperis gwerris aggredi

potenter intendimus, commoditates eis anni presentis in victualibus

ablaturi, ut earundem necessitudinum penuria coartati cogantur

necessario nostre se subicere dicioni.

Mandamus itaque tibi quatenus, assumpta tecum nepte tua,

futura consorte nostra, tali loco ac termino tali, te nostro conspectui

representes, tecum prineipes, quorum nomina nobis tue litere expri-

mebant, pariter adducendo, quibus eciam vocacionis nostre literas

destinamus, eos sollempnitati tarn sollempnis tradicionis interesse ex

animo cupientes, ut deinde ad ea, que de nostris et imperii negoeiis

traetanda fuerint, iuxta tuum et aliorum consilium, congruo rerum

ordine procedamus. Dat. etc.

a) Junii Huill.-Breh.
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19.

Imperator amico sao special! etc.

1245.

Kaiser Friedrich IL (heilt einem seiner Untergebenen mit, wie die Mailänder

von ihm, dem Könige Heinrich von Sardinien und Ecelin so eingeschlossen

seien, dass sie in jedem Falle verloren wären.

Huillard-Breh. VI, 364-65.

Felicium prosperitas continuata successuum victoriosi processua

nostri, triputlium tanquam ingentis alacritate congaüdii, ad devocionis

tue noticiam epistola presenti deducitur, que sie reeipientis animum

cesarea felicitate letificet, ut triumplium optate victorie, sublato

cuiuslibet dubietatis involucro, prefiguret. Nobis enim, ut loquamur

ad Iiteram, cum magnifico et victorioso exercitu nostro ad confusio-

nem Mediolanensium procedentibus in fortitudinis braebio glorioso

ipsi Mediolanenses, tanquam coneurrentes ad laqueum et ad cedein

quodammodo properantes, iuxta Abyalham J
)» locum eorum alHictionis

indicem, cum carroebio communiter oecurcrunt. Juxta quorum ejer-

citum aj sie castra nostra vicina defiximns, ut tentoriorum funibus

tanquam bj confinibus nullum vel modicum interesset c) medium,

nee aliquid dividuum nisi ßümeii d) Disinclla-) dictum et ex eorum

parte valido fossato succinetum, quod tarnen vado transiri potest habi-

liter licet non per acies ordinatas, nostras ab eis intersecet mansiones.

Immo, si veritas apercius revelatur, in exercitibus nulla profßcto

notatur diversitas, sed in eis mutuo se videncium communis crudelitas

ydemptitatis fere diiudicat unionem. Propter quod, plane circumstan-

tibus et instantibus imminentis hiemls periculis seu procellis, tanquam

Fol. 54 & posito inter malleum et ineudem ej, predictos rebelies manus nostras

non credimus evasuros. Ut igitur in nostrum retiaculum dicti Bfedio-

a) tali die H.-Br. — b) für tanquam quinimo H.-Br.— c) interiacetH.-Br.

— d) Tysmclli Z. — e) licet cuiusdam pontis in medium transitus per

quem vix transitus (sie) fugientibus polerit afl'eni presidium, ipsis suffr*gtri

quodammodo videatur, in omni tarnen evenlu ipsos manus etc. H.-Br.

l) Abbiate Grasso.

a) Ein Abfluss des Ticino.
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Ianenses expedicius incidant et gravius senciant nostre persecucionis

impetus et inpulsus, duo reges N. et N". a) in auxilium nobis cum

innumera multitudine b) procedentes, cum nullos habere videantur

obices, nee inveniant resistentes, territorium ipsorum rebellium in

igne et ferro tarn potenter quam viriliter c) veniunt e vestigio intra-

turi. Ex quo spes pulchra votis nostris additur et presumimus mani-

feste, quod hinc belligeri proximos simus triumphos, concedente

Domino, habituri, et rebelles predicti, quibus presidii spes nulla

videtur adesse, tanquam in medio periculi positi et cladis inminentis

aculeos sencientes, unum necessario eligant e duobus, ut vel victori

nostro gladio tradantur in escam, vel per turpis sibi fuge presidium

consulentes a facie nostra d) cum confusionis obprobrio se avertant.

20.

ltex Romanoroiu iudieibus.

1274. Nov. 1. Hagenowe.

König Rudolf ersucht den König Magnus von Norwegen, den vom Mittelpuncte

des Reiches entfernten Bürgern Lübecks ferner seinen Schutz angedeihen

zu lassen.

Codex Lubecensis i, 331.

Adiecit nostre felicitatis auspieiis incrementa congaudii ej

lacioris, quod, sicut celebris fame clangente preconio a) didieimus,

integra fides vestra , nativis ereeta poteneiis , et instinetu benivolo

provoeata, quam ad nos et sacrosanetum Romanum imperium geritis

incessanter, silere non potuit, nee permisit quiescere zelum suum,

quin immo in publice nocionis exteriora prosiliens, ea, que nobis honoris

augmento cessura cognoscitis et quieti fidelium coaspirent f), libenter

et liberaliter prosequamini g) cum eflectu.

Hinc h) igitur vestri i) graciosi favoris applausum erga /3) nos

et nostros kj affluentissime sencientes effusum, sinceritati IJ vestre

a) H. rex Sardinie et H. (sie) de Romano H.-Br. — b) jam usque Lau-

dam Veterem processerant ex parte illa cum etc. H.-Br. — c) viriliter venimus

manifeste V. Der Schreiber hat offenbar eine Zeile ausgelassen. — d) Für das

Folgende: non sine ipsorum gravi periculo preeipifanter abscedant H.-Br.

—

e^gaudii Z.

—

f) coaspirant Z. — g) prosequimini Z. — h) hinc est V. hunc

Cod. Lub. — i) nostri Z. — k) vos et vestros Z. — l) serenitati Cod. Lub.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 24
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ad gracias inclinamus, rogantes, quatenus fidelibus nustris y), ah

imperii gremio longius segregatis et positis, prout laudabiliter incho-

astis, dei'ensionis necessarie pretendatis umbraculum, quo trauquille

dispositi, nullum unquam adversi gravaminis senciant in posterum

nocumentum d).

Ergänzung aus Cod. Lubeccnsis 1, 331. Hudolphus D. g. Rom. Rex

semper augustus. Magnifico principi Magno, Inclito Regi Norwagie, predilecto

amico suo, salutem et omne bonum. a) et dilectorum nostrorum fidelium

Civium Lubieensium enarratione. — ß) erga predictos cives noslros Lul»icenses

a vobis affluentissime etc. — 7) civibus antedictis. — d) Per hoc enim nos in

vestris agendis invenietis ultroneos et experiemini liberaliter operosos. Datum

Hagen(owe) Kai. Novembris, Indictione tercia, Regni nostri anno secundo.

Die Überschrift Rex Rom. iudicibus ist falsch. — Wie dem Briefe an

König Magnus liegt unsere Formel auch 1. einem Briefe Rudolfs an König .

Philipp von Frankreich zu Grunde, den Bodmann p. 77 mittheilt, mit der

richtigen Überschrift: Ut rex Franciae Metensibus, ab imperii gremio lonijc

dissitis, protectionem largiatur; 2. einem ähnliehen Briefe an denselben König

zu Gunsten des Bischofs Conrad von Toul. Dat. 1281 Nov. 16. S. Boehmer, Reg.

Rud. no. 637.

21.

Rex Roinanorum >'. episeopo.

? 1274. Nov. oder Dcbr.

König Rudolf schreibt einem Bischof, er erkenne die Grunde , die ihn ver-

hindert haben auf dem Reichstage (zu Nürnberg) anwesend zu sein, an, und

hoffe, dass er in Zukunft, wenn er ihn wieder zu einem Reichstage berufen

sollte, unverzüglich erscheinen werde.

Bodmann, p. 220. Stobbe, no. 134.

Quanto celsius ex assumpti potestate regiminis premines, quanto

predicabilius ex infuse tibi divinitus luminose sciencie claritale

prefulges, tanto placidius nostris desideriis arrisisset, quod curia

nostra solempnis tua fuisset stipata presencia, utpote que in dispo-

nendis utiliter rei publice commodis, cuius inibi tractabatur utilitas.

satis creditur oportuna. Verum cum — prout ex causis nobis per tuas

literas expressis apertius id ipsum argumentose perpendimus — tibi

non fuerit aj ista vice possibiie, tuas excusaciones, per easdem literas

aj fuisse Z.
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delegatas et per virum providum capellanum tuum discrete propositas,

condecenter admisimus , et ahsenciam tuam ad presens equanimiterfoi.ss«.

supportamus, mandantes pariter et volentes, quatenus alias, cum ad

curiam nostram necessario te vocari contingerit a), ad eandem venias

indilate.

Oben p. 240, no. 30 ist ein königliches, an einen Bischof gerichtetes

Einladungsschreiben zum Nürnberger Reichstage (1274 Nov. 11— 19.) mit-

getheilt. Es ist möglich, dass unser Brief an jenen Bischof, der zu kommen

verhindert war, nach dem Reichstage erlassen ist; dann würde er in den

November oder December 1274 gehören.

22.

Rex rogat religiosos. .

1274.

König Rudolf bittet eine geistliche Körperschaft um deren Fürbitte für sich

und seine Gemahlin, damit er die ihm mit der Königswürde übertragene

schtvere Aufgabe segensreich vollbringe.

Gerbert, 1 , 24.

Ad speculam dignitatis regie ordinacione divina provecti, dum

inportabilia onera , nostris humeris incumbencia , diligenter atten-

dimus, dum in trutina continue meditacionis appendimus propriarum

imbecillitatem et insufficienciam virium, et suscepti laboris inspicimus

gravitatem, quodam bj nimirum timore et tremore stupere compellimur,

qui, gradus preeminenciam et perspectam deorsum abissi faciem for-

midantes , ne loci c) terribilis celsitudo dj plerumque nos terreat,

ex fiducia tarnen divine clemencie relevamur, sperantes, quod

buius procellosi et spaciosi maris illesi transire possimus angustias, si

salutis et gracie nobis impetretis auxilium, qui celesti sponso in con-

sciencie vestre e) deliciis locum floridum preparastis. Quid enim

vobis a pietate divina negabitur, qui semper illam mereamini habere

propiciam virtutum candore et flagrancia operum beatorum? Quid

apud reginam prefulgidam, matrem Dei, vestra non poterunt obtinere

preconia, quorum meritis t'ulget ecclesia, viget mundus exemplis, et

proficit religio christiana? Quid illa clarissima civium acies super-

aj sie! V. u. Z.- b) quoddamV. — c) loci forsitan Z.— d) altitudo Z. —
e) nostre Z.

24*
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norum vestris votivis non impetrabit affectibus, que vobis propicia

redditur pro laudis divine preconiis et pro vite meritis innocentis?

Ecce igitur, qui cum Martha multiplicis perturbacionis inquietamur

incommodis, oportunum auxiliacionis solacium exspectantes a quies-

centibus a) cum Maria: universitatem vestram, quam regis eterni

graciam et celestis curie favorem claris habere argumentis presumi-

mus, voce b) supplici duximus requirendam, quatenus nobis ac

inclite N. c) Romanorum regine , consorti nostre carissime , divine

omnipotencie graciam vestris piis intervencionibus acquiratis, ut,

cuius ammiranda potencia dat d) per graciam esse fortissima , que

sunt fragilia per naturam, debilitatem nostram robore fulciat et virtute

corroboret, detque nobis ab alto prosequi, quod commisit et credidit,

quatenus in glorie sue convalescat augmentum, et Christianus populus

una nobiscum in pulchritudine pacis et requie opulenta consedeat,

tandem claritatis perpetue radiis illustrandus.

23.

Imperator notificat pape quod gaadet de electione de eo facta.

1275. vordem 10. Mai.
-41

König Rudolf stellt, im Interesse der Förderung eines Kreuzzuges, die Ent-

scheidung seines Streites mit dem Könige Otakar von Böhmen dem Papste

Gregor X. anheim.

Bodmann, p. 134. Gerbert, 2, 3. Stobbe, no. 106.

lila e), beatissime pater, de admirabiii vestra creacione pre-

cordiis nostris tenaciter est intixa fiducia, illa revera verisimiliter

super ea presumpcio nostris intimis est inpressa, quod ex humane im-

becillitatis operacione non prodiit, sed quod ex inspirata vobis, tune in

remotis agentibus *), spiritus inspiracione paracliti ad universalis

a) et acquiescentibus V. — b) voti V. — c) Annae Gerb. — d) ait

V. dat Z. — e) Eya Z. Gerbert und Stobbe. — Ea Bodm.

*) Gregor X. wurde zum Papst erwähl l, wahrend er sich auf einer Pilgerfahrt im

heiligen Lande befand.
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ecclesie regimen celestis altitudo consilii vos vocavit. Sic a) eciam

nos metipsi, dum pristinum statum nostrum in interiorum nostrorumFoi.ssb.

profunditate revolvimus, et dum vocis exemplo prophetice divinorum

iudiciorum abissum in nostre eonsideracionis speculo speculamur, in

forma consimili, licet impari merito nos sentimus ignaros et eciam

non instantes, excluso totaliter a nobis gradus ambitu celsioris,

divinitus ad Romane monarchie moderamina bj dirigenda provectos

et eadem gubernanda misericorditer sublimatos. Hiis igitur, pater

sancte! in trutina racionis appensis, in omnibus arduis et diversis,

que postmodum nobis occurrere, negociis c) nicbil penitus aggredi

libuit, nichil prorsus, ut decuit, voluimus attemptare, nisi vestra

pridem d), quam semper fuimus prestolati , erudicione salutifera in-

form ati.

Ex quo e) itaque, pater clementissime, vos elegit Altissimus, ita

quod de terra iam sit orta veritas, prospiciente de celo iusticia — ex

quo dextera Dei eciam misericordie sue unetione salubriter nos

perunxit, ut super colla sublimium solium glorie teneamus, ut ista

duo celitus in conformitatis ydemptitate per amplexus mutuos sibi

compati non desistant: ecee quod nostram et liberorum nostrorum

personas nee non creditum nobis imperium vestre pie disposicioni

submittimus, ut seeundum Deum et puram conscienciam libere

statuatis et ordinetis salubriter de premissis, quidquid bonori Dei,

ecclesiastice libertati, orthodoxe fidei, nee non bono imperii statu

videritis expedire.

Et licet illustris rex Bobemie non tarn iniustis quam voluntariis

motibus diu fuerit in exheredacionem imperii degrassatus, quia tarnen

in vobis adeo divine gracie et iusticie plenitudo exuberanter babun-

dat, presertim, ut terre sancte in oportuno subsidio nil dematur,

controversiam , que inter nos et ipsum pro bonis imperii vertitur,

oecupatis ab ipso, fidueialiter ordinacioni divine et auetoritati aposto-

a) sed Z. — b) moJimina Z. — c) et praeeipue super nunciornm

Hungariae et Bohemiae regum legacionibus nobis propositis et oblacionibus

editis ßodm. St. — d) qiiadam V. — e) Ex quo bis ita fehlt V. Z.

und Gerbert. Offenbar ist von den Abschreibern eine Zeile ausgelassen,

die wir zur Herstellung des Sinnes aus Bodm. in den Text aufgenommen

haben.
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lice relinquimus et exponimus dirimendam *) ; pro certo et constanti

tenentes, quod indempnitati cavebit imperii vestra inobliquabilis a)

rectitudo b).

24.

Lex per quam Imperator prohibet civitatcs Alemanie facere magistros

chlum.

1232. Januar. Ravennae.

Friedrichs IL Verordnung gegen die Autonomie der Städte Deutschlands.

Huillard-Breholles 4, 286.

Dum c) Romane monarchiam dignitatis ipso auctore, per quem

reges regnant et principes obtinent principatum, qui super gentes et

regna constituit sedem nostram, principaliter teneamus et simus in

potestatis plenitudine constituti: imperatoriam condecet maiestatem,

eos, per quos cepit et in quibus consistit nostre glorie celsitudo, qui

et vocati sunt nobiscum in partem sollicitudinis, ut a nostra celsitu-

dine decus recipiant et decorem, non solum in antiquis suis iuribus

tueri pariter et fovere, immo, in quantum equitas sinit et permittit

racio, novis et honestis tarn iuris quam gracie muneribus decenter et

honorabiliter decorare.

a) inopinabilis Gerb. — b) Bodm. und St. haben noch folgenden Salz:

Caeterum super illius benivoli favoris et benivolenciae favorabilis exhibicione.

quam eausae nostrae iusticiae graciose praetenditis, iuxta quod iidelis noster

N. nuper de vestrae beatitudinis pedibus ad nos rediens enarravit, si non ad

quantas vobis debemus, tarnen ad quantas sufficimus, graciarum totaliter nos

provolvimus actiones, grata recipientes et placita, nee non invariabiliter obser-

vantes quae per dilectos fideles nostros N. et N. in beatitudinis vestre

praesencia sunt traclata. — c) Cum Z.

') In einem Briefe vom 10. Mai 1275 (Boczek, Cod. Moraviae 4, 152) schreibt

Gregor X. an Otakar: praesertim cum et idem rex (scil.Rudolphus), missis ei ad hoc

persuasionibus inductus , nobis nuper suas literas destinarit, quarum inspecto

tenore speramus, ipsum de dicta concordia nostris beneplacitis pariturum. Das ist

eine Bezugnahme auf unsern Brief, der also vor dem 10. Mai 1275 geschrieben

•ein mus8.



378

Saue cum ex deffectu iuris pariter rt neglectu in partibus

Alamannie a) adeo in usum sint redacte quedam consuetudines

detestande , ut boni speciem preferentes , nequitatem b) quodam

palliant velamento, quibus principum imperii iui'i detrabitur et honori, Fol. ss c.

et imperalis nicbilominus auctoritas enervatur: nostre incumbit solli-

citudini precavendum, ne liuiusmodi consuetudines detestande, quas

censemus pocius corruptelas , in diuturna tempora protrahantur.

Volentes igitur, ut c) libertates et dona, que dilecti nostri imperii d)

principes ex dono nostri culminis nunc possident et sunt pro tempore

possessuri, latissima interpretacione gaudeant, et quieta omnimode

ipsi principes ea possideant libertate; bac nostra edictali sanctione

revocamus in irritum et cassamus in omni civitate vel opido Alama-

nie ej communia consilia, magistros civium seu rectores et alios

quoscunque officiales, qui ab universitate civium sine arcbiepiscoporum

seu episcoporum beneplacito statuuntur, quocunque per diversitatem

locorum nomine censeantur. Irritamus nicbilominus et cassamus

cuiuslibet artificii confraternitates seu societates quocunque nomine

appellentur. Item bac nostra edictali sanctione placuit statuendum,

ut in omni civitate vel opido, ubi moneta iure cuditur, nee mereimonia

nee victualia aliquo argenti pondere emantur seu vendantur, preter-

quam illis denariis, qui euilibet civitati vel opido sunt communes.

Sicut enim temporibus retroactis ordinacio civitatum et bonorum

omnium, que ab imperiali celsitudine conferuntur, ad archiepiscopos

seu episcopos pertinebat, sie eandem ordinacionem ad ipsos et eorum

officiales, ab eis specialiter institutos, perpetuo volumus permanere.

non obstante abusu aliquo, si quis forte in civitate aliqua contrarius

extitisset, quod de facto censemus pocius quam de iure. Ut igitur

talis omnino amoveatur enormitas vel abusus, nee auetoritatis aliquo

velamine pallietur: omnia privilegia, literas apertas vel clausas, quas

nostra pietas vel predecessorum nostroruin, arcbiepiscoporum vel

episcoporum super societatibus seu consiliis in preiudicium nostrorum

principum et imperii, sive private personedederitsive euilibet civitati, ab

bac die et in anteain irritum revocamus ac frivolapenitusetinaniarepu-

tamus, protestantes hanc nostre concessionis, constitucionis seu eciam

sanetionis seriem exquisitam ex decreto principum et ex certa nostra

sciencia in foro et in forma iudicii processisse. Statuimus igitur et im-

a) Alemanie Z. — h) iniquitatem Z. — e) vi fehlt V und Z. —
d) imperii am Rande V. — e.) Alemanie Z.
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periali sanctione sancimus, quatenus nulla omnino persona, humilis vel

alta, ecclesiastica seu secularis, huic nostro edicto ullo unquam tempore

audeat contraire. Quod qui fecerit secus etc. Ad a) huiusmodi autem

constitucionis vel sanctionis nostre memoriam et robur perpetuum volui-

mus presentem divalem paginam fieri et bulla aurea typario nostre

Fol. 5b a. maiestatis impressa iussimus communiri. Dat. etc.

25.

Rcx regraciatnr tali super hiis que sibi scripsit.

1275. November.

König Rudolf theüt einem Fürsten mit, er habe mit Gregor X. eine Zusammen-

kunft gehabt, bei welcher der Tag für die Kaiserkrönung bestimmt worden sei.

Gerbert, 2, 20.

Literas vestras b), quas nostro misistis eulmini, consuete

benignitatis alaeritate suseepimus et in eis vestre sinceritatis dul-

corem perfecto recolligimus intellectu. Sane quia earum cj aeeepta

nobis et grata placiditas nostri cordis intrinseca copioso gaudio

feeundavit, super hiis vobis ad grates maximas inelinantes, vestra

volumus desideria non latere, quod nuncios nostros solempnes ad

vestram sumus in proximo missuri presenciam, nostri propositi

fideles interpretes, qui super d) communium nostrorum conformitate

votorum vos condecenter expedient et de omnibus oportunis et con-

gruis plenius et planius informabunt. Porro , ut status nostri conti-

nuata felicitas vestra preeordia quadam delectabili refectione letificet,

harum vos volumus sapore pereipere, nos cum patre nostro sanetis-

simo, domino summo pontifice, nuper in tali loco familiäre celebrasse

colloquium t) , a quo quidem in eunetis agendis imperii ineftabili

pietate suseepti, auditi et plenius exauditi, in proximo nunc instanti

festo N. suseipiemus in urbe de sacrosanetis eius manibus gloriosum

imperii dyadema.

a) Ab V. — bj vestras vestras V. — c) eorum V. und Z. — d) super

fehlt V.

*) Rudolfs Zusammenkunft mit «Jregor X. zu Lausanne fand am 18. October 1178

u. ff. statt, dort wurde als Termin für die Kaiserkrönunji «las nächste Pfingstfest

(24. Mai 1276) festgesetzt.
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26.

Imperator significat principi suo quod papa ipsum benigne adiuvit etc.

1275. November.

K. Rudolf theilt einem Fürsten (oder einer Stadt) mit, dass seine Kaiser-

krönung bevorstehe und bittet um Absendung von Boten zu derselben.

Gerbert, 2, 21.

Ut vestre devocionis auditum de fortunatis nostre felicitatis

eventibus nova graciora letificent et fortunacioris auspicii gaudia

prefigurent a), ecce hoc b) liquido vobis stylo describimus, quod a

patre nostro sanctissimo, domino N. papa *)> nuper affectione paterna

suscepti, auditi benigne cj in agendis imperii, immo benignius

exauditi, in proximo sumus recepturi in urbe de sacrosanctis eius

manibus sacrum imperii diadema 2). Verum cum ad agenda tante

festivitatis solempnia nunciorum vestrorum presenciam ibidem omnino

necessariam arbitremur, fidelitatem vestram hortamur et monemus,

quatenus, iuxta requisicionem honorabilis viri N. , nuncios vestros

industrios et auctoritate presignes ad dicte coronacionis nostre

celebria dirigatis, ut super omnibus ibidem pro bono statu reipublice

et fidei Christiane salubriter ordinandis, possitis eorum relacione

commodius et perfectius edoceri.

Gehört aus demselben Grunde wie der vorhergehende Brief in den

November 1275.

27.

Imperator significat principi commendando cum etc.

König Rudolf belobt einen Grafen wegen seiner Ergebenheit und wünscht ihn

in seiner Nähe und seinein Rathe zu haben.

Quantum nobis in eo complacuit, quod sie d) accensus es innate

fidei puritate, qua erga sacrum Romanum imperium semper viguit

a) prefigentur Z. — b) quod Z. — c) benigne auf Rasur Z. — d) sie

und es fehlen V.

') Gregorio X.

2
) Vergl. Anm. 1 zum vorhergehenden ßriefe.
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virtus tua, nequimus affeetum nostrum perfecte exprimere per effeetum.

Igitur tue clare actionis accepta magnalia, que diftuso fame preconio

magnifieare te non desinimt in conspectu regie maiestatis, nos taliter

recreant et oblectant, quod inter ceteros et pre ceteris, quorum

Pol. sc a . eciam pervigil cura nostris insudat obsequiis, cupimus te precipuum

habere consiliorum nostrorum participem et nostrarum prosperitatum

in fortunatis auspiciis non expertem: sinceritatem tuam atteneius

exhortantes , quatenus nostris et imperii provehendis honoribus,

sicnt hactenus, continuacione gratuita sie ferventer invigiles et in-

tendas, quod ex hoc utriusque comoditas grata novitate refloreat nee

non decus imperii placido robore eonvalescat.

28.

Rex signiticitt prineipi a) etc.

1276. Zwischen Februar und Mai.

K. Rudolf begrüsst den Herzog von Baiern nach dessen Aussöhnung mit seinem

Bruder, Ludwig dem Strengen, und fordert ihn auf, dieses Freundschafts -

bündniss aufrecht zu erhalten, da er sonst dem Ludwig gegen ihn beistehen

würde.

Gerbert, 2, 49.

Quod regalium literarum emissio, quarum alloquio iam pridem

fuimus te aggressi J
)> graciose salutacionis scemate b) carens, sensit

apocopacionis occasum, hec fuit proeul dubio occasio et id erat

causa, quod inclito fratri tuo N. 8), non absque nostra et imperii

lesione dirissima, visus es hactenus quadam obstinata durieia, in

fraterne legis dispendium, malum tarn intolerabile machinari. Non

enim deeuit benivolenciam nostram nos litteratorie tibi pretendere,

dum intenderemus eidem filio nostro »), ut oporteb.it, contra te,

ipsius iura calumpniosis insultibus impugnantem, debite opposicionis

a) Rex Rom. fliici Wab. Z. — b) seevmati V.

*) Einen solchen Brief, «ler auch wegei» seines sonstigen Inhalts höchst merkwürdig

ist, siehe bei Herrgott Gen. 2, 2. 457. Ferner vergl. das oben S. 266 no. 50

mitgetheilte Schreiben.

2
) Ludovico.

*) So nennt Rudolf seinen Schwiegersohn, Ludwig den Sirengen von Raiern.
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adstare clypeo ex adverso. Verum quia, sicut nuper, venerabili N. *)>

Ratisbonensi episcopo, gratanter nobis insinuante, didicimus, tua

quod precordia, visitata spiritus fervore paracliti, pristino mitigato

rancore ac intumescente impetu temperato, ad bonum concordie

conspirent 2
) : magnificat anima mea Dominum, qui tibi dedit, ut

speramus, agnoscere quid saluti tue expediat, quid honori, cum sit

turpe nimis plenumque periculis odiosis lethale ferrum in viscera

propria contorquere. Idcirco, si scriptis opera compensentur, in

gracie nostre plenitudinem te colligentes, synceritatem tuam hortamur

atteneius et rogamus, quatenus propter Deum et tue felicitatis

augmentum nee non ob generale tocius provincie commodum, collo-

cata pre oculis, quanta pernieies ex hac scissura domestica provenerit

reipublice turbatrice et adhuc maior verisimiliter poterit pullulare:

animum tuum ad indissociabile bonum pacis perpetue ex innata tibi

modestia studeas efficaciter inclinare, cum ipso germano tuo te paciens

amicabili federe couniri »). Alias enim dissimilare non possumus

nee debemus, quin fratri tuo predicto, qui nobis est funiculi duplicis

ligatura coniunetus 4
), presertim cum apud te facturum se offerat

quidquid debet, ad propulsandos violentos et voluntarios motus tuos

viriliter assistamus.

i) Leone.

2
) Das ist eine Hinweisung auf den am 2. Februar 1276 zu Nürnberg durch Ver-

mittlung der Bischöfe Leo von Regensburg und Bertold von Wirzburg geschlos-

senen Waffenstillstand zwischen den Herzogen v. Baiern, Pfalzgrafen bei Rhein,

Ludwig und Heinrich. Der Friede kam am 29. Mai 1276 zu Stande. (Boehiner,

Wittelsbachische Regesten S. 37, 38 und 82); im September trat Heinrich auf

K. Rudolfs Seite und es wurde die Ehe zwischen dem Sohne des Herzogs, Otto,

und des Königs Tochter Katharina verabredet.

3
) Aus dieser Stelle geht hervor, dass der Brief noch vor dem definitiven Friedens-

schluss geschrieben ist, also zwischen dem Februar und Mai 1276.

4
) Ludwig war seit Ende October 1273 der Gemahl der Tochter K. Rudolfs, Mathilde,

und seine Schwester Elisabeth war die Gemahlin Meinhard's, des Grafen von Tirol,

dessen Tochter Elisabeth bereits im Februar 1276 mit Rudolfs erstgeborenem

Sohne Albrecht vermählt war. Vergl. Roehmer, Addit. IL ad Reg. imp. inde ab

1246, p. 478.
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29.

Imperator fratribus ordinis Jerosolimitani privilegia soa confirmat.

1274. December 5. Nurenberg.

K. Rudolf bestätigt dem Johanniterorden alle seine gegenwärtigen und in

Zukunft rechtmässig zu erwerbenden Besitzungen und die ron seinen Vorgängern

ihm gewährten Privilegien.

Gerbert, 1, 13.

Etside regalis procedat benivolencie largitate, universos regularis

observancie professores solite protectionis et gracie patrocinio com-

munire, honorabiles tarnen fratres ordinis hospitalis sancti Johannis

Jerusalemitani, qui, spreta seculari milicia, contra paganice pestilencie

agmina producentes intrepide vexilla victorie Christiane, sue eciam

Fol. 56h. signa milicie rubricantes in sanguine gloriosi martirii strennue dimi-

cando cum barbaris nacionibus, preciose morti se tradere non formi-

dant, a regie celsitudinis brachio tanto debent attencius confoveri,

tantoque sublimius honorari, quanto fervencius pro defensione katholice

fidei noscuntur in castris dominicis militare. Quia igitur prelibatum

ordinem fratrum hospitalis supradicti, cuius utique sanctitatis odor, ut

odor agri pleni, cui Dominus benedixit, suavitatis oblectamento pre-

cordialiter nos refecit, prerogativa favoris amplectimur singularis, et

quoniam idem ordo dinoscitur tytulis ab antiquo florere conspicuis ac

honorum et libertatum eximiis dotibus insigniri : nos intimo desiderio

cupientes, quod sui famosi nominis nequeat obnubilari serenitas, nee

Status sui prosperitas laceretur in aliquo, vel dispendiose tangatnr,

devotis eorum supplicacionibus inclinati, predicti ordinis fratres et

omnes possessiones eorum et bona, que in presenciarum possident

aut in posterum iustis modis possidebunt, ad imitacionem divorum

imperatorum, predecessorum nostrorum, et regum Romanorum, pre-

dieta privilegia, prout superius sunt annotata, et universos et singulos

• articulos suos, omnes insuper donaciones, indulgencias, gracias, liber-

tates et iura prefati ordinis fratribus a preclare memorie Friderico

imperatore ultimo, predecessore nostro aj, ante latam in eum depo-

sicionis sentenciam, et a suis antecessoribus, imperatoribus et regibus

Romanorum, rite ac provide tradita et concessa, ac si predieta omnia

a) Frid. ultimo imperatore, predee. nostro Z.
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de verbo ad verbum presentibus inseri contigisset, expresse de

benignitate regia liberal iter innovantes, regalis culminis et presentis

scripti patrocinio confirmamus.

Das ist ohne Z\veif.'l die, wohl vielfach abgekürzte, Urkunde K. Rudolfs,

die Boehmer Reg. Rud. no. 146 anführt und die er abschriftlich besass.

30.

Rex Roinanoruui commendat prelatain.

1273.

K. Rudolf dankt einem Prälaten für dessen Glückwunsch zu seiner Erhebung

zur königlichen Würde.

Gerbert, 1, 7.

Placida nobis tue applausiveeongratulacionisaftamina super nostre

sublimaciouis prosperis auspiciis cum cuiusdam voluntarie gratitudinis

et devociouis exhibicione gratuita, nostro nuper eulmini sub venusto

suavitatis eloquio presentata, ex sua a) mellifluose natura b) dulcedinis

nostra precordia delectacionis immense flagrancia c) refecerunt.

lnfuit equidem themati laudando verborum tarn pulcher lepos in

cortice, et sentenciarum egregie venustati accessit tarn amabilis d)

condimenti saporositas in radice, ut si, quod absit, ulterioris eciam con-

sequencie nullus deineeps unquam fruetus erumpat ex flosculis, spei

tarnen rivus manare non desinit ex premissis. Sane nuncium tuum,

legacionis sue verba diserte e) proponentem, benigne suseepimus, etFoi.sec.

tenaciori memorie duximus commendanda tarn ea, que nuncius ipse

proposuit, quam que litere continebant: integritatem fidei tue ac

animi puritatem, quam ad regales tytulos provehendos te indesinenter

babere perpendimus, prosequentes uberius actionibus graciarum et

nichilominus in tuis et ecclesie tue agendis et in oportunitatibus tuis

nos experieris ultroneos et devotos.

a) sue Z. — ä^nature V. — c) fraglancia Z. — d) amabilis fehlt V. —
e) ac provide Z.
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31.

Rex Romanorum significat c u Main, quod literas suas benigne reccpit.

König Rudolf verspricht einer Stadt, wegen ihrer dem Reiche bewährten

Treue sich in Betreff des ihr zu verleihenden Schutzes an den Papst zu wenden.

Gerbert, 2, 43.

Literas vestras, quas regio eulmini direxistis, affectione benigne

suseepimus, vestre devocionis fidem, quam ad sacrum Romanum im-

perium geritis, expressivas. Sane memorabilem a) probitatis vestre

constanciam, que vos in agendis imperii decoravit, profusa commen-

dacione prosequimur, circa ea, que vestre quietis vestrique profectus

augmenta respicient, vigilanter intendere disponentes apud sanetissi-

mum patrem nostrum, dominum papam, ut paterne benivolencie vobis

pretendat umbraculum, curas nostras et operas quantum b) possumus

impensuri c).

Gerbert I. c. nimmt an, der Brief sei im Jahre 1276 an die Pisaner

gerichtet, wofür ich jedoch keine Anhaltspunkte finde.

32.

Imperator commendat quendam tidelein imperii.

1275 oder 1276.

König Rudolf dankt einem seiner Getreuen (dem Napoleone della Torre, des

Reiches Statthalter in Mailand?) für die seiner Gesandtschaft bewiesene

Ehrerbietung und bittet ihn, den Grafen Heinrich von Fürstenberg, den er zum

Stalthalter der Romagna und des Küstengebietes gemacht habe, zu unterstützen.

Gerbert, 2, 42.

Aperterf^preclaruit fidei tue strennuitas, qua Romanum Imperium

incessanter amplecteris, et ad decus et decorem ipsius magnificis

tytulis ampliandum intrepide militas, inter alios eins e) indefessos

a) memorialeni V. — b) quas Z. — c) Bei Gerbert. 2, 43 folgt noch:

Porro universitatis vestre prudenciam exhorlamur attencius et rogamus.

quatenus N. familiari diiecto super his, que vobis nostro nomine proposuerit,

fidem adhibere non dubiam et effectus congrui benefieium impertiri velitis.

ut propter hoc vobis ad euneta, que vobis profutura noverimus, semper

specialius adstringamur. — d) Experte Z. — e) eius fehlt Z.
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athletas et imperterritos pugiles gloriose corruseans a). Hoc equidem

inter tua magnalia, regie maiestati gratissima, valde nobis gratanter

apparuit, valde placide yotis nostris applausit, quod legatorum

nostrorum adventu precognito, mox de hostibus, quos potenter valla-

veras, signa retraxisti victricia, parcens eis ob nostram reverenciam

nominis et honoris, quos tuo de facili potuisses imperio triumphaliter

subdidisse. Super quo tibi ad grates uberrimas inclinantes, et fidei

tue prestanciam digno laudum preconio commendantes, invariabili

mente concepimus, te et tuos largifluis beneficencie nostre donis

attollere et honoribus congruis ampliare. Porro quia de tui fidelitate

consilii sub spe tue promocionis tuique favoris illustrem N. bj

comitem cj karissimum nostrum, regioni maritime prefeeimus in

rectorem, sinceritatem tuam affectuose requirimus et rogamus, qua-

tenus ei ferventer assistere studeas fructuosis consiliis et auxiliis

opportunis. Hoc siquidem erga te et tuos equa vicissitudine curabi-

mus promereri.

Die hier erwähnten Gesandten sind ohne Zweifel des Königs Kanzler

Rudolf und der Johanniterordensmeister Beringer, die Rudolf am 10. Juli 127S

nach Italien sandte; s. oben p. 262—64. Unser Brief ist also später und viel-

leicht erst 1276 geschrieben. Über Napoleone della Torre vergl. Kopp 1, 112

und 210. — Denselben Gegenstand betreffen die Briefe oben S. 287 ff.

no. 75 und 76.

33.

Hex Romanoruut commendat episcopum.

Ein römischer König empfiehlt einen, ihm vom Papste empfohlenen Bischof

dessen Diöcesanen.

Gerbert, 1, 34.

Infinite misericordie Dens tribulatam iam diucius civitatem et

diocesin N. compassionis et misericordie contuens oculis, exclusis

bellorum ac d) aliarum tempestatum seu adversitatum periculis, de

pastore sciente , volente et valente memoratas civitatem et diocesin,

depressas hactenus, non absque culpis hominum, ut credimus, provide

relevare, de honesto viro N. dignatus est misericorditer providere. Fo |. S6dp

Hie siquidem sanetissimo patri nostro domino pape notissimus et

a) choruscans Z. — bj H. Gerbert. — c) de Fürstenberg, consan-

guineum nostrum charissimum regioni Romaniolae et maritimae etc. Gerbert.

- d) vel Z.
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quanto nocior, tanto eidem gracior, multe commendacionis ad nos

beneficia reportavit. Porro nos, predicti sanctissimi patris instructi

monitis et mandatis, memoratum N. et ipsius ecclesiam cum omnibus

sibi commissis, tum sue probitatis merito, tum pro a) karissimi patris

nostri graciosissimo interventu, specialis gracie et favoris affectu pro-

sequi cupientes, omnes iniurias, si quas ipsum ex nunc pati contin-

geret, nobis volentes ascribere, ac dignanter ipsas prosequi, tanquam

nostras : fidelitati vestre sub obtentu gracie nostre mandamus, quate-

nus eidem N. electo, principi nostro karissimo, menbro sacri Romani

imperii glorioso, tanquam vestro episcopo, intendatis in omnibus

humiliter et devote , sicque vestre fidelitatis obsequium b) tarn apud

nostram maiestatem quam apud paternam ipsius reverenciam merean-

tur meritum reportare, ut vos cum ipso patre vestro in amenitate

pacis et tranquillitate mentis, nova succrescente gaudiorum materia,

consistere valeatis.

Gerbert meint, der Brief sei von König Rudolf an die Tiroler zu Gunsten

des Bischofs Heinrich II. von Trient geschrieben. Dafür bietet sein Inhalt

aber keine ausreichenden Anhaltspuncte, und der Umstand, dass hier von

einem eben gewählten Bischof die Rede ist, Heinrich's Wahl aber schon vor

dem 20. September 1273, also vor Rudolfs Königswahl, stattgefunden hat,

spricht dagegen. Stobbe no. 285. Rex etc. Universis comitibus, baronibus etc.

34.

Princeps scribit regi Romanoram, quod coronacioni sue libenter > ult

adesse.

Regalibus literis — frequentemus. (S. oben p. 346, no. 1.)

35.

Rei significat episcopo quod gaudet de electione de eo facta-

Licet in latitudine — intimantes. (S. oben p. 344, no. 44.)

36.

Rex Alamannie porrigit primaria* preces.

Der römische König (Rudolf?) fordert einen Prälaten, Kraft seines Rechts

der ersten Bitten, auf, einen von ihm vorgeschlagenen Geistlichen zum

Kanonikus zu machen.

Gerbert, 1, 43. Stobbe, no. 217 ecclesie Cameracensi.

Si diligenter inspexeris decus et decorem Romani imperii, quod

in omnium principum oculis, velut in speculo, meruit collocari,

utpote a quo ipsi principes principatus insignia contrahunt, largis ab

a) tum predicti patris etc. Z. — bj obspquia Z.
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eo largiciomim amplificati beneficiis et bonorum prerogativa dotati, si

demum in tue consideracionis trutina appenderis, quantum locum

discretus vir N. tibi et ecclesie tue in curia nostra tenuerit a) hacte-

nus et adhuc tenere poterit in futurum, profecto non ambiges, neque

vacillabis ut dubius, quin ad promocionem ipsius ex pluribus racioni-

bus tenearis. Nullum autem b) consuetudo imperii latet, quod, sicut

nostris predecessoribus, divis c) Romanorum regibus, sie et nobis a

quibuslibet prelatis ecclesiasticis unius persone provisio debeatur.

Propter quod necessarium esse non credimus, quod ad reeepeionemet d)

provisionem ipsius N. in tua ecclesia auetoritas apostolica requiratur»

eo quod eadem tua ecclesia ab eclesiis aliis regni nostri, que illis,

pro quibus primarias preces nostras obtulimus, congrua promptitudine

providerunt et prtfvident incessanter, in condicionum disparitate non

discrepet nee exempeionis alieuius privilegio tuleiatur. Hinc est, quod

serenitatem e) tuam ex f) affectu plenissimo duximus exhortandam,

quatenus iuri nostro et imperii consonum prestiturus applausum, pre-

dictum N. per nostras literas reeipias in canonicum et in fratrem, Foi.S7b.

prebendam seeundum sue reeepeionis ordinem reeepturum. Hoc enim

non preiudicabit ecclesie antedicte neegj reeeptis officiet, sedeoacer-

babit apud h) nos et tibi et eidem apud nos favorisetgracie cumulum

et uberioris beneficencie copia feeundabit i).

37.

Papa regraciator regi Romaiioram.

1276 oder 1277.

König Rudolf dankt dem Adel Ungarns für die dem Könige Ladislaus von

Ungarn und dessen Bruder, dem Herzog Andreas von Slavonien, gewährte

Unterstützung und erbietet sieh zu Gegendiensten.

Gerbert, 3, 11. Stobbe, no. 228.

Quod illibate fidei vestre vigorem et decus potencie naturales

illuminant, quod invariabilis animi vestri rutilancior puritas kj scin-

tilla resplenduit, lucidis operum argumentis apparuit et realibus

a) te meruit V. — b) enim latet inperii consuetudo Z. — e) inperatoi'ibus

et regibus Romanoruin Z. — d) seu Z. — e) sinceritatem Z. — f) ex fehlt Z. —
g) nee rec. off. fehlt Z. — h) apud nos fehlt Z. — i) Gerb, hat folg. Schluss-

salz: Quid autem super hoc finalitertuaevoluntatis etintentionis extiterit, per lato-

rem pracsentiuin lucide nobis pand ere non omittas.— k) puritatis Z. u. Gerbert.

Fontes. Abth. II. tid. XXV. 2ö
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claruit documentis, dum inclitos N. regem et N. ducem talem aj,

filios nostros karissimos , sorte fragilitatis bumane paterois orbatos

solaciis, quos b) ut caniem ex carne nostra et os ex ossibus oostris

amplexu sinuque paterno fovendos assumpsimus »), gratis non

cessatis prevenire beneficiis et eisdem in suis et regni ageudis affec-

tuosis et indesinentibus non desinitis amplexibus inberere. Super

quibus utique laudabilibus actibus vestris, in quibus niiniruin nobis,

velud in quibusdam delectabilibus refectionis condimentis, complaeuit,

redibicionibus graciarum amplissimis studia vestra c) prosequimur et

commendacione laudabili commendamus. — Volentes igitur erga vos

propter boc realiter poeius quam vocaliter affluencius habundare, pro

munere petimus speciali, quatenus , si qua d) in regno Romano , vel

apud nos. buiusmodi prerogativa e) prefulgeant f), quod in biis

vester animus oblectetur, a nobis ea gj cum obtinendi liducia requi-

ratis. Sie h) enim procul dubio predicti viri incliti nobis sunt cordi

et eure, quod nulla prorsus personarum aut rerum dispendia evitare

proponimus, quin ad edomandam quorumlibet bostium suorum

fastuosam contumaciam sub victrieibus aquilis, duce Domino exer-

cituum, intendamus.

38.

Imperator significat regi Fraacic qnod gaadet de affinitate iiiia doaio

sua contraeta.

1280 c.

König Rudolf freut sich der mit dem französischen Königshuuse angeknüpften

verwandtschaftlichen Beziehungen und verspricht demselben seine Dienste.

Inter cetera augustalium titulorum insignia, nobis attributa di\i-

nitus , inter multa votive feficitatis auspicia , quibus dextera Domini

a) Ladislaum, regem Hungarie et Andreain ducem Slavoniae Gerbert. —
b) quos fehlt V. — c) nostra Z. — d) que Gerb. — e) prerogativae Gerbcrt. —
f) refulgeant Gerbert. — g) eas Gerbert. — h) Der Schlussatz lautet bei

Gerbert: Sic enim procul dubio nobis est cordi et curae iJ lud magniGcum et

famosum Hungariae regnum, in anliquac gloriae faseibus rediviva reformaeione

dirigere sieque, ipso illacso, persecutoris illius illidere feritatein, quod nulla

prorsus personarum etc. inteudamus, ut discat amodo, j)osito supercilio, per

se ipsum
, quam sit durum, quamque difßcilc, contra stimulum calcitrare.

J) Herzog Andreas war der Verlobte der Tochter König Rudolfs, dementia.

Vergl. oben S. 303 ff. und im Folgenden S. 405.
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latera nostra circumdedit incessanter , id animo nostro revera suavi-

tatis arrisit in osculo, id immense leticie poculo nostra precordia

fecundavit, quod inter nos et vos, in quemutique proavite strennuitatis

magnanimitas vires et animos propagavit, affinitatis amice connubiasunt

contracta, que quidem eo indissociabilius, eo indisiunctius semper ser-

vare non solum sed et corroborare disponimus, quo cum inclyta domo

Francie couniri desiderabilius delectat.De nobis, quesumus,igitur regia

celsitudo fiducie plenioris ex literarum nostrarum affatibus argumenta

suscipiat, quod in opportunitatibus vobis nostra sollicitudo non deerit,

sed ad cuncta, que vobis honori cessura noverimus, se officiose fo1.57c

benivolam et ultroneam exhibebit.

Es kann hier nur die Verwandtschaft gemeint sein, die zwischen Rudolf

und Philipp III. von Frankreich durch Rudolfs Verschwägerung mit dem

Oheim Philipp's III., Karl von Anjou, entstand. Schon Gregor X. wünschte

im Interesse des Kreuzzuges ein Bündniss Rudolfs mit Philipp III., und auch

mit Rücksicht darauf veranlasste er die Verlobung von Rudolfs Tochter

Guta mit dem Enkel Karl's von Anjou schon auf dem Concil zu Lyon (1274).

Diese Verlobung hatte keine Folgen und später heirathete Guta's ältere

Schwester dementia jenen Enkel Karl's (1280).

39.

Imperator rogat religiöses quod pro eo ad Ueuin exorent.

König Rudolf empfiehlt sich den Gebeten frommer Geistlicher.

Gerbert, 1, 23.

Assumpti divinitus ad Romani imperii dirigenda molimina dum

in eminentis specule celsitudine, cui nos manus Domini virtuose pre-

fecit, ad deorsum subiacentis abyssi f'aeiem oeulos retorquemus, dum

incultum bactenus agrum eiusdem imperii circumquaque prospieimus,

tempestatum insurgencium densitate quotidie sylveseentem, quodam

nimirum timore pariter et tremore demittimur, ex premissis incerta

l'ormidine merito trepidantes. Verum , reiectis interdum ad primitive

nostre sublimaeionis auspicia nostre consideracionis obtutibus, atten-

dentes quod manus Altissimi de tarn bumilis loci tugurio ad tarn celsa

fastigia a) nos provexit, in eo, cuius admiranda potencia dat per

graciam esse stabilia , que sunt fragilia per naturam , nostre fiducie

spem locamus, presumentes fiducialiter, quod opus, quod omnipotencie

sue dinoscitur ineffabili dispensacione contextum, felici presagio

a) vestigia V.

25*
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consummabit. Poito cum ad hoc preees iustorum assiduas nobis

summopere necessarias estimemus, devocionem vestram attencius

exhortamur, quatenus debita gratitudine diligencius attendentes, qiiod

in vestris agendis regia vobis celsitudo libenter aspirat, piarum

oracionum vestrarum suffragiis nos divine clemencie commendetis.

40.

Rei Romanorum regraciatar prlncipi.

1275.

König Rudolf bittet den Patriarehen von Aquileja, den besten Weg für seine

Romfafirf ausfindig zu machen und dankt ihm zugleich für die deshalb schon

aufgewandten Bemühungen.

Gerbert, 2, i.

Quantum nobis in tue devocionis exhibicione complacuit, quantum

nunc de tua, que non nutat aut deviat, fidei puritate presumimus, non

est facile verbis aut literis explicare. Quod enim pro nostri honoris

et sacri imperii reverencia, tuis famosis et commodis laribus derelictis

in igne dicriminis, ad proficiscendum nobiscum ad coronam imperii te

ad partes Ytalie apparatu magnifico transtulisti , pro grato valde

recepimus, tibi propter hoc ad grates uberrimas inclinantes, et erga te

ac tuos pro loco et tempore procul dubio disponentes affluere tot

beneficiis graciarum, quod nullatenus penitere te a) debeat, pro nostri

profectu b) nominis attollendo laborum ac sumptuum onera pertulisse.

Quocirca synceritatem tuam requirimus, quatenus vias nostrorum

progressuum ad imperii diadema perutiles diligenter excogitans et

exquirens, nostram te non pigeat presenciam prestolari, omnes

tuos aliosque, quos poteris, ad obsequia nostra allectivis inductionibus

excitando c).

Stobbe 264, Patriarche Aquilegensi, ausführlicher; der König nämlich

fordert den Patriarchen noch auf, mit ihm in Mailand zusammen zu trefi'en,

indem er den Termin der Krönung durch den Gesandten, der jetzt zum Papste

reise, erfahren würde.

o^te fehlt V. — b) provectu Z. — c) Gerb, hat noch Folgendes: sciluram

certissime, quod in tcrmino, quem N., quem ad pedes domini pape transmittimus,

nostro nomine tibi pandet expressius, nostra tc, aliosque fideles nostros, desi-

dcrata praesentia debeat consolari.
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Imperator nobili hortando euni ad pacem.

König Rudolf schreibt dem Grafen von Jülich, dass er ein gutes Einvernehmen

zwischen ihm und den Bürgern von Aachen wünsche und schickt desshalb den

Magister Andreas de Rode an ihn ab.

Gerbert, 3, 25. Stobbe no. 265 u. Bodm. 142 comiti Juliacensi.

De tua quiete statuque paeifico crebra meditacione revera solliciti,

tanto amplius circa stabile bonum concordie inter te et nostros

cives in interioribus nostris precordiis anxiamur assidue, quanto

maior promittitur ex ipsius votiva consolidacione a) securitas, f<>i. 57 a.

quantoque gravioris iacture discrimina ex discordie preparari diseidio

previdemus. Sane quoniam inter alia votis nostris aecomoda salu-

tarem concordie unionem desiderabilius affeetamus : ecce quod N. b)

dilectum nostrum , tuique honoris cupidum zelatorem, ad tuam pre-

senciam propter hoc, velud imaginarium nostre presencie, fiducialiter

destinamus , affectuose te rogantes ,
quatenus suis , que tibi nostro

nomine proponet, exhortacionibus acquiescens, pro nostra et imperii

reverencia, immo eciam proprie commoditatis instinetu ad pacem

omnimodam tuum animum studeas efficaciter et finaliter inclinare,

sciturus quod in 1111II0 casu, in nullo prorsus eventu tarn gratum tam-

que placidum poteris nobis obsequium exhibere c).

42.

Rei It 0111 a 110mm episcopo Leodiensi.

König Rudolf bittet die Geistlichen der Kirche von Lüttich, den Magister

Andreas de Rode, der jetzt zu ihnen komme, um seiner ersten Residenzpflicht

zu genügen, bald an seinen Hof zurückkehren zu lassen, da er hier ihm und

der Kirche bessere Dienste zu leisten vermöge als im Chor.

Stobbe, no. 266. Gerbert, 1, 47.

Insigne speculum regni Germanie nobilis illa Leodiensis ecclesia,

que in oculis nostris benivole gracie et benivolencie graciose continue

collocatur, sie animum nostrum suo preclaro candore gratificat, sie

splendoris sui lumine intima nostre mentis illustrat, quod nimirum in

a) consolid. corrigirt für consideracione Z. — b) A. de Rode Stobbe. —
c) Gerb, hat noch folgenden Schluss: ideirco verbis eiusdem super omnibus

fidem flenissimam adhibere te petimus, Stent nostris.
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sue suavitatis flagrancia aj, velud in agri pleni odore, cui Dominus

benetlixit, potissime delectemur. Idcirco non immerito promptum est

in nobis, commoditatibus suis libenter interniere, ac honoribus am-

pliandis in Omnibus bj spiritus promptitudine aspirare. Sane licet

honestus vir N. cj, qui, preclaris suis exigentibus meritis, in con-

speetu regio graciosus assurgit, de nostra liceneia ad presenciam vestram

accedat ad prime sue residencie ministerium in ecclesia vestra, devo-

cione qua convenit, offerendum, quia tarnen, condicionis et status

eiusdem ecclesie circumstanciis provide trutinatis, et vobis utilius et

ecclesie vestre longe consultius arbitramur , quod adhuc idem N.

ecclesie vestre in curia nostra deserviat, quam in choro: prudenciam

vestram rogamus affectu quo possumus ampliori, quatenus super

eadem residencia pro nostra reverencia et utilitate proprio, congrua

ipsum gracia prosequentes, ipsum ad curiam nostram quantocius

studeatis remittere, vestris et ecclesie prenotate serviciis inibi Iructuo-

sius insistentem , scituri certissime , quod propter commodorum

augmenta, que nobis exinde provenient, nos in vestris agendis quibus-

libet semper experiemini prompciores.

F»l. 58 a

43.

Rex Romanornm scribit prlncipi.

1274 Ende oder 1275.

König Rudolf droht dem Herzoge Heinrich von Niederbaiern, da alle Versuche,

ihn zum Empfang der Lehen zu bewegen, vergeblich seien, die Sache vor die

Fürsten des Reichs zum Rechtsspruch zu bringen.

Gerbert, 1, 31.

In zelo fervide karitatis, qua universos et singulos sacri imperii

principes, velud membra nobilia suo capiti adherentes, sincere prose-

quimur, ad id hactenus, nullis parcendo dispendiis, studiosa opera et

oportuna convertimus, ut per grate devocionis applausum nos, regem

tuum , in quem utique voto consono consensisse dinosceris , tanquam

imperii possessorem agnosceres et a nobis de feodis tuis te pfeterefl

inyestiri «). Super quo diversis temporibus plures idoneos mediatores

a) l'raglaneia Z. — b) omni Z. — c) A. de Rode Sfobbo.

*) Diese Stelle beweist, dass der Brief an Heinrich von Niederbaiern geschrieben

sein muss, der zwar Rudolf bei dessen Wahl seine Stimme gab (Herrn. Altakeu,

M. G. SS. 17, 408 und besonders Reg. Rud. no. 175). aber wie Otakar von Böli-
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et mmcios tibi nos transmisisse meminimus et te nobis. Recolimus a)

enim, quod primo per N., secundo per F., familiäres nostros dilectos,

ex parte regie maiestatis ad tuam presenciam destinatos , et post-

modum tuo nomine e converso per M. et N. a te diversis similiter

vicibus ad nos missos, predietum negocium variis est exquisicionibus

agitatum. Ex indita siquidem nobis desuper mansnetudine fuimus

prestolati, quod blande faciei nostre presentata placiditas optatum

eventum, quem in grata suavitate spoponderant, parturiret. Sed longe,

prob pudor b) ! sumus a nostra intencione sepositic), frustra compla-

cuit nobis in principe, a nostrorum semita mandatorum se longius et

irreverencius obliquante. Porro, cum in exspectacione pollicitacionis

buiusmodi usque adeo regia fuerit inclinata maiestas, ut tolerancia

nostra quodammodo vere paciencie nomen amiserit et effectum, post-

quam eiusdem paciencie tyriaca non profuit, arbitrantes ad pocioris

medele remedia recurrendum: dissimulare non possumus nee debe-

mus, quin tue duricie, ne dixerimus pertinacie, morbum tuis comprin-

cipibus, ad quos nos invitos compellit revera extrema necessitas, loco

et tempore detegamus, pro tanti excessus et iniurie quantitate iudicium

et iusticiam petituri.

a) nobis. Recolimus auf Rasur V. — b) dolor Z. sumus fehlt Z. — o^suppo-

silis V. und Z.

men sich weigerte, seine Lehen zu mnthen. Während nun Otakar wegen dieser

Weigerung durch förmlichen Besehluss auf dem Reichstage zu Nürnherg, am

19. November 1274, eine Citation nach Wirzhurg erhält, wird weder in jenem

Reichsahschiede vom 19. November (M. G. 4, 399; Reg. Rud. no. 132), noch sonst

irgendwo erwähnt, dass gegen den Herzog Heinrich, der im gleichen Falle war,

ein gleich strenges Verfahren beobachtet worden sei. — Unser Brief zeigt zuerst,

dass König Rudolf mit ihm in directe Unterhandlungen getreten ist. Dass diese

Unterhandlungen Hoffnungen in dem Könige erweckten, die Heinrich betrog,

stimmt ganz zu der Unbeständigkeit und Treulosigkeit dieses Fürsten, die Rudolf

noch später wiederholt empfinden musste. (S. Boehmer, Witteisbacher Regesten

p. 82 und Cont. Lamb. ad a. 1276 M. G. SS. 9, J»61.) Rudolf droht ihm deshalb,

die Angelegenheit dem (Jrtheile der Reichsfürsten zu übergeben, eine Drohung,

die nach dem Vorgehen gegen Otakar auf den Reichstagen zu Nürnberg und

Wirzburg Eindruck machen musste. — Übrigens trat Heinrich im September 1276

von dem Bündnisse mit Otakar zurück auf die Seite König Rudolfs und nahm von

diesem zu derselben Zeit in Regensbrtrg seine Lehen endlich in Empfang :

ab eodem rege Rudolphe dux Heinricus terram Bawarie aeeepit titulo feodali.

Cont. Vindob. M. G. SS. 9,729 und Roehmer, Wiftelsb. Reg. p. 82.
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44.

Imperator regi qnod delectat eunt ei et domoi sue perpetaa familiari-

tate couniri.

Ein Kaiser schreibt einem Könige, wie sehr er wünsche, dass ihre Häuser

durch eine Familienverbindung noch fester vereinigt werden.

Funieuli triplicis adunata coniunetio, iuxta sapientis eloquium '),

i'aeile non consuevit rupture dispendio conteri, presertim ubi unaque-

que sie triplicati funieuli porcio, solidis instaurata prineipiis, ad

immensi ferendi moliminis onera sufficit per se ipsani. Hac considera-

cione pensata, videntes ex alto virtute vos indui et preclaram dominant,

insignis vestri thori consortem, generösitate florere naturalium, nee

non sapiencie instruetabilis altitudine celitus ordinari: übet cum

inclita vestra suaque domo perpetue familiaritatis inire consorciam

et utrique per indissociabilia federa couniri, ut domus imperii una

cum vestris, confibulacionis alterne gavisa solaeio, et amico ac mutuo

ubique suflragio coadiuta, in tytulos prisce potencie reformetur,

excelsius vestris vestrorumque familiaritatis amplexibus adhesura. Que

quidem in nobis, auetore divina elemencia, fortunacioris auspicii iam

augmenta suseipiens , et ad filios filiorum , prout spes pulehra , pro-

mittitur successiva beatitudine derivanda, si inter nos coneepte

colligacionis et per vos familiarius requisite felicitas in votivos «'vou-

tus et coiigruos
t

adolescat, vobis et vestris abesse non poteril. seil in

eunetis oportunitatibus efficaciter aspirabit.

45.

Koi. 58 b. Forma privilegü, quo Imperator reeipit in saain protectionem

monasterium.

Form eines Privilegiums, durch welches ein König oder Kaiser einem reichs-

unmittelbaren Kloster die Privilegien seiner Vorgänger bestätigt und erneuert.

Stobbe, 206.

In excellenti specula regio maiestatis ordinacione divina felieiter

eonstituti ad prospiciendum utilitali fidelium, perspicacitatem oculnnim

longe lateque diffundimns. eeclcsiaslicanim persnnarimi indeinpnitati-

Eccl.'s. o. 4. 12.
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bus precavendo et precipue religiosorum locorum commoditatibus

iugiter intendendo, ut per lubricum huius vite transcursum salubriter

transeuntes, eterne beatitudinis premia eonsequamur.

Noverit igitui* presens etas et suceessiva posteritas, quod cum

venerandum cunctis N. monasterium, quod ad nos et Romanum

Imperium immediate spectare diuoscitur, discipline mona.stice lumino-

sitate preradians, ab illustribus principibus fuisset a) fundatum

magnifice nee non amplis legatum privilegiorum, libertatum, iurium

quoque munificeneiis insignitum: nos eorundem predecessorum

nostrorum vestigiis inherentes, qui monasterium ipsum auxerunt

honoribus et favoribus ampliarunt, attendentes eciam sincere devo-

eionis affectum et fidei puritatem, qua dilecti devoti nostri, abbas et

conventus eiusdem monasterii, nostre celsitudinis gloriam indesinen-

cius amplectuntur, predictum monasterium una cum omnibus personis

et rebus eidem annexis, sub nostra et imperii protectione reeipimus

speciali, Privilegium a clare recordacionis N. et alia quoque privilegia

a divis imperatoribus et regibus N., predecessoribus nostris, sibi con-

cessa, gracias, libertates, concessiones et iura queeunque, predicto

monasterio successive indulta, prout hec omnia rite, pie ac provide

sunt concessa, in universis et singulis suis articulis, ac si tenorem

privilegiorum ipsorum de verbo ad verbum videri contigisset, prefato

monasterio, abbati et conventui de benignitate regia liberalster con-

firmamus, innovamus et buius scripti patrocinio communimus. Nulli

ergo liceat etc.

Einen dem unsrigen gleichlautenden Eingang habe ich unter Anderem

in den Urkk. K. Rudolfs für die Kirchen von Mainz (Reg. Rud. no. 142) und

von Lüttich (Reg. Rud. no. 203) gefunden.

46.

Forma privilegii, quo Imperator privilegiat aliqaem quod possit facere

tabelliones.

Ein kaiserliches Privilegium, wodurch Jemandem das Recht, Tabellionen zu

ernennen, erblich übertragen wird.

Ciaret imperii celsitudo decoris et splendidis irradiata fulgoribus,

dum ministris stipatur ydoneis et ipsius officia salutari fidelium

deYotorum regimine diriguntur. Est enim bec nostra salubris et cauta

n) fuisse V.
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provisio, que pollentes personas libenter extollit, et erigit virtuositate

prefulgidas et circumspectione preclaras, ut, sicut ex glebe fecundi-

tate letatur agricola, sicut ortulanus exultat ex flosculis, sie nos

gaudeamus ex obsequencium eultu continuo fruetus exoptati manipulos

reportantes. Eapropter noscere volumus universos, tarn posteros/piani

presentes, quod cum honestus a) vir N., innate sibi a progenitoribus

suis avite fidelitatis instinetu, erga nos et Romanum Imperium inces-

Foi. 58c. santer eniteat gratis operibus et obsequiis fruetuosis, nos, cupientes

propter hoc ipsum prerogativa favoris et gracie prosequi specialis :

eidem N. et suis heredibus plenam et liberam damus presencium serie

potestatem, tabellionatus officium vice nostra nostrique b) nominis c)

committendi et auetoritatem, prestandi Mores et curatores, inter-

ponendi decretum, protocolla et instrumenta similiter exemplandi,

alimenta decernendi et omnia faciendi, que ad ipsum speetant

officium, persone vel personis ydoneis, quas eidem viderit congruentes,

proviso tarnen prius quam ad ipsum assumatur officium, quatenus

iuramento fidelitatis debite, quod per ipsum N. et suos heredes ab

ipsis exigi volumus et prestari, solempniter nobis nostrisque successo-

ribus astringantur.

47.

Forma privilegii, quo civitas privilegiatnr qnod cives sui non possint

extra civitatem siiaiii citari vel conveniri.

1276. Januar 26. Nurenberg.

König Rudolf befreit die Bürger von Schioäbiech-Hall von fremden Gerichten.

Gerbert, 3, 34.|Boehmer Reg. Rud., no. 230.

Ad hoc ad supreme dignitatis apicem a supremo et primo

regnorum omnium conditore cognoseimus nos vocatos, quod dum

eunetis sub tutela nostri regiminis constitutis in iure siye exhibicione

iuris faciles debemus existere et in gracia liberales: illis ampliorem

graciam et maioris gracie plenitudinem dignum dueimus impertiri, qui

a nostris et imperii servieiis nullis adversitatum turbinibus avelluntur.

Cum itaque dilecti a) filii N. d) tarn devote fidelitatis smicia nobis

impenderint et impendant, quod ipsorum preees apud nostram maies-

n) etprovulns Z. — b) nostri Z. — c) nomine V und Z. — d) dilecti

FetM. Z.
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tatem exaudicionis graciam et effectum eius quotl desiderant merean-

tur, nos ipsorum humilibus precibus inclinati ß) , pro speciali gracia

hanc ipsis libertatem tradimus, traditam et [concessam auctoritatis

regie et presentis decreti munimine confirmainus
, quod nemo civium

civitatis 7) N. utriusque sexus extra eandem civitatem &) stare iudicio

compellatur, sive realis sive penalis vel eciam a) personalis, seu alia

contra ipsum quecunque actio attemptetur. Unde si quis contra

queniquam civium predictorum quidquam babuerit actionis, illam

coram iudice civitatis eiusdem iuris ordine prosequatur £).

Ergänzung aus: Hugo, Die Mediatisirung der deutschen Reichsstädte

p. 249. Rudolphus Dei gratia Romanorum rex s. A. Universis imperii Romani

fidelibus presentes literas inspecturis graciam suam et omne bonum. a) dil.

fideles nostri cives Hallenses. — /3) incl. volumus et. -» 7) Hallensis. —
8) Hallensem. — e) Nulli ergo omnino hominum huius nostri decreti graciam

liceat infringere, vel eidem in aliquo ausu temerario contraire
; quod qui

facere prcsumpserit gravem nostre maiestatis oflfensam se noverit incurrisse.

Dat. Nurenberg 7 Kai. Februarii Indict. IV " a. D. 1276. Regni vero nostri

anno 3.

48.

Forma privilegii, quo archlepiscopns confirmat collacionem factam

monasterio.

Etsi numinis divini disposicio inter cultores agri sui nos dispo-

suerit, licet immeritos, numerari, ad edificandum in illo pariter et

plantandum, iusticie tarnen nos debitum coartat, ut sie in strueturis

nostris et plantacionibus gracie beneficium extendamus, ne uni gracie

solvamus beneficio , quod alteri ex iuris debito debealur , ut gracie

beneficium ad sinistram non dexteret et iuris debitum ad dexteram

non sinistret. Cum igitur hospitale N. ad boc a fundatoribus suis

fundatum fuerit et construetum, ut grata sustentacionis subsidiaFoiss.i.

prestentur ibidem pauperibus et infirmis, reeipiantque solacia

viatores : illustris N., prudenter attendens, quod plus debitori creditur,

qui per soluciones particulares non ingerit incommoda creditori, priori

et fratribus dicti bospitalis, qui sie universaliter Domino persolverunt

debita, ut nee sibi liberum arbitrium reservarent, dictum bospitale

a) sive penalis vel eciam fehlt in dem nach dem Original gegebenen

Abdruck bei Hugo und scheint mir eine Vermuthung des Abschreibers

zu sein.
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cum omnibus possessionibus, bonis et pertinentibus suis, quocunque

nomine censeantur, contulit pleno iure, boc tarnen omnino servato,

quod pauperibus et infirmis sustentacionis subsidia et viatoribus

ibidem refectionis solacia iuxta facultatem domus, et ordinis sui con-

suetudinem ministrentur. Dumque collacioni huiusmodi idem dominus

nunc peteret nostrum adhibere consensum, puritatis sue rectitudinem

intuentes, et considerantes, quod contra institucionis primordialis

sanctionem nicbil per collacionem ipsam innovavit, sed quedam in

melius commutavit, et reservavit pauperibus et infirmis nee non

viatoribus solacia et subsidia, que apud predictum hospitale reeipere

consueverant: collacionem ipsam. sicut provide factum est, gratam et

ratam babentes, eam aucloritate metropolitica confirmamus et pre-

sentis scripti patrocinio fideliter per omnia commuiiimus.

49.

Imperator comminatnr hereticis.

König Rudolf schreibt den zu Inquisitoren gegen Ketzer eingesetzten Prediger-

mönchen, dass er entschlossen sei, gegen jede durch Beweise constatirtr

Ketzerei strengstens zu verfahren.

Stobbe no. 66.

Pestilentes *) heretice caliditatis argutie, Deo abominabiles et

bominibus odiose, que sua contaminacione contaminant oves gregis

dominici et vineam Domini moliuntur ad modum vulpecule demoliri.

sie nostris ex ipso revera narratu infeste sunt auribus , sieque sunt

amaritudinis feile belue a) detestande, quod qui pro tuicione catbo-

lice fidei principaliter, teste Altissimo, regie dignitatis onus assumpsi-

mus et honorem , iuxta vestrarum, quas benigne suseepimus , conti-

nenciam literarum , ad exstirpandam omnimode huius secte nepbarie

turpitudinem , ubieunque sub nostre potencie districtibus poterit

deprehendi, finaliter exercere disponimus crediti nobis divinitus gladii

potestatem in eorundem non solummodo exterminium, sed per omnia

in ipsorum propaginem infective malicie seetatricem, velut in maies-

a) felleae baiule Bodmann.

*) Dieser und die folgenden fünf Briefe, bis no. HA inclusive, sind in V. von anderer

Hand geschrieben.
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tatis divine omnipotencia discussuri judicialiter et potencialiter pro-

cessuri, dummodo legittimis documentis, ut decet, et verisimilibus

appareat argumentis, quod sint super huiusmodi pravitate convicti et

sentencialiter condempnati. Dat. etc.

Bodmann p. 148: Rudolphus R. R. S. A. Religiosis et prudentibus viris

N. et N. de ordine fratrum predicatorum , apostolicae sedis inquisitoribus'

contra hereticam pravitatem egregiis fidei orthodoxae pugilibus sibi dilectis,

salutem et omne bonum. Vergl. Gerbert 3, 24.

50.

Imperator scribit Bisanis.

Ein Kaiser schreibt den Pisanern, er habe ihren Gesandten huldvoll angehört

und, in der Absicht ihren Wünschen Erfüllung zu verschaffen, ihren und

einen kaiserlichen Gesandten ati den Papst geschickt.

Gerbert, 2, 25.

Industrium virum ambassatorem vestrum, ad maiestatis nostre

presenciam nuper destinatum a vobis, benigne recepimus et libenter

audivimus vestra verba, in ore suo posita, et commissa diserti a)

sermonis eloquio diligenter et legaliter propon entern. Sane quia nostro

facile applicatur ingenio quidquid in vestre generalitatis et speciali-

tatis augmentum et commodum poterit redundare, peticioni vestre,

per eum nostro eulmini porrecte, liberaliter et libenter aures benivolas

inelinantes , nuncium nostrum N. una cum nuncio vestro ad curiam

domini pape dirigimus, ut de suo beneplacito et consensu finalibus

desideriis vestris plene satisfieri valeat super his, que vestra peticio

continebat. Parati enim sumus et experiemur a vobis ultronei ad

queeunque , que, iuxta lavoris apostolici graciam, vobis honoris et

commodi cedere valeant incremento.

51.

Imperator snpplicat tali qaod eam in asseeucione prebendc sue promoveat.

Der Kaiser bittet Jemanden, einem Geistlichen, für den er die ersten Bitten

eingelegt, zur Erlangung der Probende zu verhelfen.

Gerberl, 1, 49. Stobbc, 97.

Quod dilectum familiärem et clericum nostrum singularis beni-

volencie placidum astringamus amplexibus, quod ad eins augendos

a) discreti V.



398

honores et commoda promovenda sublimius pronis assurgamus aftec-

tibus et ferventibus desideriis intendamus, non solum id proprie

probitatis, sed aecepta paterne nee non avite strennuitatis obsequia

meruerunt. Cum igitur in tali ecclesia super ipsius provisione prima-

ria» fuderimus preces nostras, fidelitatem tuam requirimus et rogamus,

quatenus ad id, quod predictus N. super asseeucione prebende

speratum inteneionis sue propositum eonsequatur, pro divina noatra-

que reverencia curas fervidas et sollieitas operas studeas effieaeiter

applicarc, ita quod ille sincerus affectus, quem erga eundern gerimus

incessanter, nulluni prorsus defectum in effectu contineat, sed exuberet

pocius ad profectum. Propter quod in tuis et tuorum agendis nos

semper experieris ultroneos etjier omnia benivolos eomprobabis.

Imperator resumit et revocat ab exilio rclegatam.

Einer der Söhne Friedrichs II. (Conrad IV. oder Manfred) hebt die geyen

zwei Getreue von seinem Vater verhängte Strafe der Verbannung, des Gefäng-

nisses und der Ehrlosigkeit auf.

Petr. de Vin. 6, 13.

Satis nobis cedit ad gloriam et honorem nostrisque fidelibus ad

profectum, si motus nostros, quos armat poteneia, sie mansuetudine

temperemus, ut pene duriciam, quam rigor iusticie dietat in noxios.

ungento nostre clemencie molliamus, ut crescat in subditis vigor

obediencie et, cum devotorum suecreseit cumulus, honoris nostri per

consequens tytulus augeatur. Hac igitur consideraeione moniti ei

indueti, tenore presencium uotuin lacimus universis , quod. licet

olim tales a) lideles nostri ob notas aliquas, quibus eos plus aliquorum

Fol. 59b. calumpniosa detractio , quam facti alieuius eVidencia fecit obnoxios,

de mandato divi Augusti, felicis recordacionis doniini Priderici b),

genitoris nostri, ad talein insulam e) exilio l'ueriut relogati ef propter

hoc visi fuerint notas Infamie ineurrisse, lnunanitatis nobis suadeote

clemencia victi sumus, ipsosque a carcere, quo tenebantur, absolvi et

ab exilio feeimus revocari, offensam seu notam infamie, quam propter

hoc contraxisse videbantur, plenarie remittentes , lege vcl constitu-

cione aliqua non obstante, harum testimonio literaram. l)at

a) C. et 0. Petr. de Vin. — b) Fr. fehlt bei Petr. de Vin. - c) Malce

leg. Malae. Idem.
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53.

Archiepiscopus congaudet imperatori de sua electione.

1274. Februar oder März.

Erzbischof Friedrich IL von Salzburg begrüsst freudig die stattgehabte Krönung

K. Rudolfs als ein der Kirche und dem Reiche heilbringendes Ereigniss und

bittet den König um einen Geleitsbrief für seine Reise zum Concilium nach

Lyon.

Gerbert, 1, 6.

Recolende iestivitatis iocunda celebritas, qua nuper in capite

principis coronati regium diadema refulsit »)> multam in nobis, licet

absentibus corpore, peperit et expressit materiam gaudiorum. Nos

eosdem a) gloriari oportet de gracia temporis oportuni et oportuni-

tate ominis graciosi, quo divine miseracionis operacio, rebus publieis

naut'ragantibus miserata, misericorditer suscitavit sibi in persona

vestra terrenum vicarium, victurum feliciter, recturum equaliter, et

potenter in cbristiano populo regnaturum. Et quis poterit nostram

ecclesiam prohibere, ne de successibus prosperis sacri imperii diu

fluctivagi glorietur, cum terrenum possideat, nee possesso gaudeat,

nisi quantum divi Augusti sua nos munificencia ditaverunt, et ditatos

munifice, tuicione regia, seeptro ferreo ferientes duces rebellium,

det'enderunt ab hostibus et sub alis sue potencie favorabiliter

aluerunt. — Huius ergo nostre sublimacionis non immemores, non

ingrati, devocionem debitam, quam b) tenemur, imperio atque vobis

ofterimus, ut imperioso potencie gladio, Deo propicio, regnetis in

iinibus quodammodo seculorum. — Hanc autem nostre subiectionis

promptitudinem corporali noslra presencia maiestati regie personaliter

obtulissemus, si nobis tempestivusvester nuncius, vocacionem vestram

deferens, advenisset, per quem eciam vobis transmisimus literas

nostre devocionis propositum explicantes 2). Sed et circumdantes

a) für „eosdem" igitur Z und Gerbert. — b) dafür zu lesen qua.

l) Krönung Rudolfs zu Aachen 1273, Octobcr 24.

~) Es ist bemerkenswert)), dass K. Rudolf durch einen Abgesandten den Erzbischof

Friedrich zur Krönung einladen liess.
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nos prinoipes, adhuc voluntatibus iudevoti ')» n«" sustinent nee

permittunt, ut ad vos sine gravi nostro periculo et ecclesie nostre

perpetuo nocumento veniamus ad presens. Nos insuper factum

generalis concilii proxime a) imminentis «), ut ad illud nostras sarci-

nolas eomponamus et ad discutiendum cum nostris suffraganeis,

Fol. 59 c. qualiter nostram provinciam, in auxietate positam et direpeioni

expositam , relinquamus a tergo. Propter quod fidelem nostrum mi-

nisterialem ad maiestatis eminenciam destinamus, suppliciter exoran-

tes, quatenus sibi regalis audiencie copiam indulgentes, dictis suis

aurem benignam et credulam concedatis. Nos eciam per doniinii

vestri districtus ad dictum proponentes concilium proficisci sub vestre

securitatis brachio una cum nostra familia colligatis sub testimonio

vestrarum patencium literarum.

54.

Kpiscopus snpplicat regi.

Ein Bischof fordert den König Rudolf auf, über die wegen ihrer Ausschwei-

fungen und Verbrechen schon vor zwei Jahren von ihm exeommunicirten

Brüder die Acht auszusprechen.

Bodmann, p. 199. Rudolphum rogat etc. Sfobbe, no. 213.

Urgente nos iure publico cogimur populäres iniurias et excessus

publicos in regalibus curiis proclarnare. Maiestati itaque regic inti-

mamus, quod tales N. et A. in placitis nostris publicis sepius proela-

inati et denunciati iam pridem ut malefactores publici, pro eo, quod

predas et rapinas et spolia maniiesta nocturnis diurnisque aggressibus

in itineribus frequentatis et stratis publicis commiscrunt et adhuc

committere non lormidant: invaserunt ecclesias, spoliaverunt pauperes

peregrinos, iuramentum prestitum nobis violaverunt, constituento ^-i

a) proximo Z.

I) Otakar von Böhmen und Heinrich von Bitiern.

") Das allgemeine Concilium zu Lyon, bei welchem BnUaekof Friedrieh iinwesend

war, wurde am 7. Mai 1274 eröffnet. Unser Brief erwähnt die Krönung, die nuper

stattgefunden habe, und das Concilium, welches proxime bevorstehe ; er dürfte also

im Februar oder März 1274 geschrieben sein.
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manifestos ecclesie nostre hostes, et ecelesie nostre castra dolosis

insidiis contra fidei sue debitum detinent occupata a). Hos euim

iam ante biennium excominunicacionis sentencia rite et legittime

innodatos exspectavimus ad emendam; sed quoniam in eisdem hob

emende speciem, sed demencie spiritum graviorem sensimus, eo quod

peiora prioribus attemptare postea temere presnmpserunt : nos, indu-

ciis et edictis legitimis eis datis, de ministerialium nostrorum consilio,

sentencia et consensu, iuris ordine per omnia observato, eosdem fratres

privavimus omni dignitate, nomine et honore, que ab ecclesia nostra

hactenus babuerunt, denunciantes eos infames et a legittimis actibus,

tanquam viros inhabiles, de cetero repellendos, excommunicacionis sen-

tencia, quam in ipsos protulimus, nichilominus aggravata. Verum cum

dicti fratres ex buiusmodi maleficiis manifestis et sentencia nostra legit-

time subsecuta b) proscribi meruerint et dampnari a regia maiestate,

serenitatem vestram suppliciter exoramus, quatenus predictos pacis

publice turbatores et utique hostes imperii per sentenciam vestram Folö9d -

publice proscribatis,nostram in ipsos latam sentenciam confirmantes «)•

Dat. etc.

55.

Prelatus imperatori sapplicat.

Ein Bischof bittet den König Rudolf die von ihm unrechtmässig geschehene

Übertragung einiger tu seinem Sprengel gehöriger Kirchen zu widerrufen

Gertort, 3, 38. Stobbe, no. 123.

Licet de sublimacione seu creacione vestra toto mentis affectu

ob spem defensionis sperate , qua vacante imperio fraudati fuimus,

merito fiduciam babeamus, tarnen experti didicimus, quod ad quo-

rundam emulorum nostrorum falsi suggestionem et veri suppres-

a) Bei Bodmann folgt hier folgende, unzweifelhaft wegen ihres an-

stössigen Inhalts weggelassene Stelle: rapfus virginum, et violentas oppres-

siones mulierum coniugatanim praesumpcione dampnabili eommiserunt. —
b) in V eorrigirt für das ausgestrichene Substitut«.

') Es folgt in V ein leerer liniirter Raum von 30 Zeilen, worauf dann mit no. 5.'! die

frühere Schrift, welche das Werk von Fol. 52 c. no. 4 bis Fol. 58 d. no. 4«

fortgeführt hatte, wieder eintritt.

Fontes. Ahth. 11. Bd. XXV. 20
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sionem , quasdam nostras ecclesias non vacantes , ad emendacionem

prebendarum nostrarum pro restauro nobis donatas ab inclyto

Friderico Romano imperatore et eius filio, sicut in

privilegiis suis super hoc editis continetur, ex quadam crassa et

supina ignorancia, de facto, quod de iure vestra auctoritas non

poterat, contulistis. Quare regie maiestati vestre tales N. et tales

Fol. 60 a. duximus destinandos, supplicantes , quatenus liuiusmodi collaciones

utpote minus iuste factas , de plenitudine regie potestatis dignemini

revocare.

56.

Cardinalis notificat regi quod electio sua per papain est approbata.

? i274 November.

Die Kardinäle zeigen dem Könige Rudolf an, dass das nächste Allerheiligen -

fest als Termin für seine Kaiserkrönung bestimmt sei.

Gerbert, 1, 29.

Regni vestri vestigiao^, que a primordio divine maiestatis aspexit

clemencia, modo sue claritatis lampade illustravit , dum et tunc ad

regium sceptrum et nunc a sede meruistis apostolica solempniter

approbari »). Sane agente super virtute celesti, patris ac domini

nostri summi pontificis a) cooperante clemencia, nee non sollicitudinis

et vigilancie nostre studio succedente, post multos et varios t'ractatus.

negoeiis regalibus suavi condimento concordie temperatis , cardina-

lium, prelatorum sive aliorum multitudiue in domini pape palacio

assistente, de mandato eiusdem domini, invocato illius nomine, quo

auetore teliciter omnia prosperantur, in proximo venturo festo

omnium sanetorum apud urbem ad imperiale suseipiendum dia-

dema serenitati vestre terminum duximus prefigendum. Sicque

post pasca idem dominus noster papa iter arripiet, superno auetore

previo, in Italiam profecturus s). Hec quidem et alia seriatiin

a) fastigia Z.

l) Das geschah am 26. September 1274, siehe oben S. 111 und vergl. S. 274 Aiim.

») Gregor X.

3) Unser Brief ist, wenn er, was mir zweifelhaft scheint, wirklich so geschrieben

ist, wie er hier vorliegt, wie aus Note 1 hervorgeht, nach »lern 26. September 1-74

geschrieben. Da er besagt, dass der l'apst sich Zum Zweck der Kaiserkrünung,

die Allerheiligen stattfinden solle, nach Ostern nach Italien begeben wolle, so
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et lucidius vir religiosus frater H. «) magnificencie vestre oretenus

nunciabit. Quidquid ergo circa huiusmodi culrninis magnalia deceat,

animadvertat solerter prudencia vestra, rescriptura nobis , si placet,

sue beneplacita voluntatis.

57.

Forma privilegii, quo principes (immune approbanl oinnia, qae rcx

U om

a

ii oni in recognovit, confirmavit seu innovavit ecclesie Romane.

1279.

Willebrief der deutschen Reichsfürsten zu Allem, toas König Rudolf dem

Papste Nicolaus III. und der Kirche zugestanden und bestätigt hat.

Mon. Germ. 4, 422.

Nos principes imperii universis presentem paginam inspecturis

salutem! Complectens ab olim Romana a) ecclesia quadam quasi

germana caritate Germaniam, illam eo terrene dignitatis nomine

decoravit, quod est super omne nomen temporaliter tantum presiden-

cium super terram, plantans in ea principes, tanquain arbores

preelectas, et rigans illas gracia singulari, illud dedit eis incrementum

mirande potencie, ut ipsius ecclesie auctoritate suffulti, velud germen

electum per ipsorum electionem, illum qui Irena Romani imperii

teneret germinaret b). Hie est illud Iuminare minus in firmamento

ecclesie militantis, per Iuminare maius, Christi vicarium, illustratum.

Hie est, qui materialem gladium ad ipsius nutum excutit et convertit,

ut eius presidio pastorum pastor adiutus oves sibi creditas spirituali

gladio protegendo communiat, temporali refrenet et corrigat, ad

vindietam malelicorum, laudem vero credencium et bonorum. Ut

a) sibi Rom. mater Z. — b) germinarent Z.

muss er nach Allerheiligen (Nov. 1.) 1274 und vor des Paptes, schon im Deeember

1274 erfolgter, Rückkehr nach Italien geschrieben sein. — Was hier in Aussicht

genommen wurde, trat nicht ein. Gregor X. kehrte erst, nachdem er am 6. October

mit dem Könige Rudolf in Lausanne zusammengetroffen war, nach Italien zurück,

um schon am 10. Januar, ohne Rudolf gekrönt zu haben, daselbst zu sterben.

*) Gerbert nimmt an, Heinrich von Isny, Rudolfs Freund, nachmals Bischof von Basel

und später Erzbischof von Mainz, sei gemeint. Das ist nicht zu beweisen. Dagegen

hängt mit unserem Briefe wahrscheinlich folgende Notiz der Ann. Basilenses ad a.

1275 M. G. SS. 17, 197 zusammen: lnfra dominicam pasce venit legatus Basileam.

26*
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igitur omnis materia discensionis et scandali, seu eciam rancoris

Fol. 60 b. occasio inter ipsam ecelesiam et imperium auferantur, et hü duo

gladii, in domo Doinini eonstituti ac debito federe copulati. se ipsos

exerceant in utilem reformacionem regiminis universi, et nos in aetu

voluntatis et operis inveniamur iilii devocionis et pacis, qui tenemur

tarn ecelesiam quam imperium confovere: quittjuit per dominum nostrum

Rudolphum, Dei gracia Romanorum regem et semper augustum,

sanctissimo patri et domino nostroNy. a^pape tercio eiusqae successo-

ribus et ipsi Romane ecclesie recognitum, eonfirmatum, ratificatum a)

seu innovatum fuerit: nos nostri nomine principatus in omnibus et

per omnia approbamus, ratificamus ac eisdem omnibus et singulis et

quibuscunque aliis super eisdem per eundem regem quomodolibet

factis seu in posterum faciendis, voluntatem nostram, consensum et

assensum concorditer et unanimiter exhibemus , et promittimus, quod

contra premissa seu aliqua premissorum nullo unquam tempore

veniemus, sed ea omnia et singula iuxta posse nostrum procurabimus

inviolabiliter observari. Et ut hec nostra voluntas, approbacio,

ratificacio, assensus et consensus atque promissio a nobis eisdem

Romanis pontificibus et ecclesie in perpetuum observetur, hoc

presens scriptum inde fieri tecimus nostrorum sigillorum munimine

roboratum ß).

a) Nycolao Z.

Ergänzung aus Mon. Germ. 4, 422. a) innovatum, de novo donatum,

declaratum, sive concessum, iuratum, et actum seu factum est per priviiegia.

vel quecunque alia scripta quorumcunque tenorum super recognicionibus,

ratificacionibus, approbaeionibus, innovacionibus, confirmacionibus, dona-

cionibus, concessionibus, et factis seu gestis, tarn aliorum imperatorum et

regum Romanorum, predrcessorum regis eiusdem, quam ipsius regis; et

specialiter super Hdelitate , obediencia, honorificencia et reverencia per

Romanos imperatores et reges Romanis pontificibus, et ipsi ecclesie, impen-

dendis; ac possessionibus, honoribus^ et iuribus eiusdem ecclesie; et nomi-

natim super tota terra, que est a Radicofano usque Ceperanum etc. (folgt

Aufzählung der bekannten damals zur Kirche gehörigen Gebiete) pertinentibus

nos nostri etc. — /3) Actum et dat. anno Dom. 1279, indictione 7, regnante

dorn, nostro predicto domino R. Romanorum rege glorioso, regni eius anno 6.
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58.

Princeps scribit Roinanornm regi, quantum congaadet potencie sue ac

felicitati, ac super sponsalibus inter enm et qaendam regem contractis.

1276 oder i277.

Ein Bischof beglückwünscht den König Rudolf wegen der Verlobung seiner

Tochter dementia mit dem Herzog Andreas van Slavonien.

Bodmann, p. 28. Vergl. oben S. 303—306 und 385 no. 37.

Cum Romani regni felix prosperitas et regeatis Imperium a) pro-

spera felicitas nunciatur , übertäte mirifica feeundata , succrescit in

nobis materia gaudiorum, et diversis angustiis angustatum in ecclesie

nostre adversitatibus pectus nostrum letis vestris successibus amplia-

tur, pascitur et, in quantum vestre potencie brachia dilatatis funiculis

virium lacius roborantur , in tantum nostra precordia redundantibus

gaudiis alcius relevata respirant. Uli tarnen Deo altissimo digne devo-

cionis rependimus gracias, qui in vobis virtute sue potencie res opera-

tur adeo graciosas, ut eciam, quod humane modulus facultatis dii'ficile

et valde impossibile reputat b), moderator alti consilii Dei filius in

negociis vestris facili levitate modificat, perficit et consummat. Sane

super sponsalibus, inter a) vestram filiam et N. laudabiliter ordinatis,

laudes omnipotenti Deo referimus, eo quod ad sublimacionem sacri

imperii foedus huiusmodi amicicie feliciter durature credimus et

speramus divinitus adunatum. In qua scilicet uuione, sperata diucius,

commocio divisionum et scismata, que adversus Romani culminis Fo1 - 60c

unum c) caput se elevant et extollunt, deficiente spe, vacua conver-

tentur ad vesperam, ut adorent vestigia regis magnifici, quem magni-

ficavit Altissimus in sublimi solio monarcbie, confirmans et roborans

regnum eius.

a) Ergänzung aus Bodmann, p. 28. Dominant nostram, filiam vestram

et illustrem prineipem N. Ducem Sclavoniae, de consensu sanctissimi Patris

nostri et Domini, Sanctae Born. Ecclesiae Summi Pontificis laudabiliter ordi-

natis laudes omnipotenti Deo referimus etc.

a) Bomani regis magnifici prospera nobis felicitas Z. — b) iudicat Z.

— c) unum fehlt Z.
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59.

Minor regraciatur maiori super eo quod sibi dignatus est statuin sunm

scribere, offerens se et sua sibi et cxcusando, qnod sibi rescribere

attemptavit.

Bodmann p. 43. Stobbe no. Ü3.

Tante preeminencie scribere super aj me l'ore cognoscens, tre-

mens factus sum ego et timeo , dum devocionis mee signa permodica

modicus presumo vestre magnitudini presentare. Vereor autem

contra me esse, si tacens silencii fila non rumperem b) et sub dissi-

mulacione preteriens, possem notabilis fieri de contemptu. humilis

altitudo et alta vere humilitas, que non dedignata est michi pusillo

congratulacionis viscera exhibere, ubera, liquoribus cj lacteis irrorata,

porrigere, vino quidem meliora et melle quolibet dulciora, benivolen-

cie redoleneia singularis. mira gracie magnitudo, que sie allectivis

apieibus filium et subiectum elegit scriptorum duleedine prevenire.

Quis enim tarn inconditus et asper, tarn expers omnis intelligencie

animus, qui de dulcifluo vestre salutacionis aflamine, de regracia-

cione tarn humili, tarn benigna, de pollicitacione tarn aeeeptabili, tarn

serena non fieret letabundus? Porro, si super, bis ad graciarum

solucionem tempto prorumpere, insuf'ficientem me prorsus invenio, si

ad laudis et glorie vestre preconium labia solvere eogito, imper-

fectum me penitus recognosco, dum conor syderibus addere syderarf^,

dum divine lucis nuncium, luminoso iubare e) eorruscantem, per extia-

guibilem faculam velle videor adiuvare. Ex premissis igitur, matutino

lucifero vespertine letieie tribuente fiduciam, in hoc immobilitcr voti

mei finalis intencio vertitur, in hoc propositi summa versatur, quod

scire, velle ac posse, si quid in me est, totis viribus et ioeundis affee-

tibus fervidus exercebo ad omnia et singula, que decus vestri nomin is

sapiant et honoris.

Bodm. 1. e. mit der Uebersebrift: Littera Andreae de Rode renalis aule

notarii ad Nicolaum ep. Cameracensem beginnt: „Rev. in Chr. patri et dorn. suo.

dorn . . div. prov. N. ep., suus A regalis aulae notarius, suorum bnmillimu«

clericonim, id modienmquod est, in omnibus et per omnia qaidquid potest" und

schliesst: „ot honoris almae matris ecclesiae N respieiant incremtMilum. In

a) stipra Z. — bj niperein V. — v) liquoris Z. — d) imperfectuni — bis

addere sydera am Bande V. — ej luinine Z.
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sollempni curia specialiter etiam per me ipsum ac alios dominos et amicos,

vestrae paternitatis absentiam, ut mandastis , excusatione pervigili supportabo.

Valeat vestra reverenda paternitas nunc et semper. Conservet vos Dominus

ministerio suae gloriosissimae genitricis in tempora diuturna".

60.

Forma privilegii, quo principe* Alamanie consenciunt et confirmant

donacionem, qnani rex Alamanie facit uxori sue de certis bonis imperii

ad tempora rite sue.

i273. October, Aquisgrani.

Die Kurfürsten geben ihre Zustimmung dazu, dass der König Rudolf seiner

Gemahlin auf Lebenszeit Reichsgüter im Belauf von 1000 Mark Goldes^

jährlicher Einkünfte zuweise.

Gerbert, 1, 4.

Virtutum candor eximius et laudande prestancia bonitatis, qui-

bus inclita doniina nostra N. regina *) predicabiliter adornatur, ex sue

nos delectamento flagrancie a) taliter recreando gratificant et grati-

ficando delectant, quod ad ipsius honorem et commodum ampliandum

libenter assurgimus et ad cuncta, que sibi in salutem proficiant,

liberaliter invitamur. Hinc est, quod nosse vos volumus universos,

quod nos una cum aliis nostris coelectoribus in hoc motu voluntario

consentimus et plenum ac liberum impertimur assensum , quod Sere-

nissimus dominus noster Rudolphus inclitus consors thori sui, eidem roi. 60 a.

domine nostre, in bonis, qastris, terris et possessionibus aliis usque

ad mille marcas auri redditus, in locis sibi oportunioribus, ubi voluerit

et expediencius viderit , valeat assignare , ab ipsa domina nostra ad

tempora sue vite pacifice possidenda, ita tarnen, quod custodes

castrorum, terrarum, possessionum huiusmodi ad hoc iureiurando se

obligent, quod mox ipsa domina nostra N. regina inclyta sublata de

medio, eadem bona ad proprietatem et ius imperii fideliter restituant

et reducant.

Die Annahme Gerbert's, dass dieser Willebrief um die Zeit der Krönung
zu Aachen ausgestellt worden sei, wird durch den Umstand, dass Rudolf um
diese Zeit den Kurfürsten mannigfache Beneficien zukommen Hess, sehr wahr-
scheinlich gemacht. Vergl. Boehmer, Reg. Rud. no. 2. 3. 6. 7.

a) fraglancie V.

J) Gertrud, seit der Krönung Anna.
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61.

Prineeps supplicat pape, quod regem Romanorum compellat »<l Misci-

piendum sacri imperii dyadema.

1274.

Die Kurfürsten bitten Gregor X., den König Rudolf zur Kaiserkrörtuiu/ m
berufen.

Gerbert, 1, 37.

In vinea Domini Sabbaotb, luna in sanguinem versa, priscis tem-

poribns vigilare pastores et super greges suos vigilias custodire

commode nequiverunt. Ipsa vero totaliter subtracta et nusquam com-

parente, eondensatis undique tenebris, facta est nox perieulosa et

gravis, in qua transierunt et transeunt catervatim bestie sylve, catuli

leonum rugientes, ut rapiant innoeentes <), preparati ad devorandum

pauperes, quemadmodum escam panis, divino timore sublato. Flue-

tuabat hactenus navis eeclesie in medio huius magni et spaciosi maris

etproeellisfluctuum submersioni a) miserabiliter propinquabat, et nunc

tanto amplius fluctuat, quanto abest gubernator longius, qui manum

porrigat iam labenti. Imperii sublato eapite per rixas et conteneiones,

iunctura universalis maebine resoluta nichil aliud indicit cernentibus,

quam ruinam. Quam profecto eo nunc forcius prophetizat "), quo,

spiritu vertiginis in medio Egypti mixto, veritas in oblivionem venit.

vilipenduntur claves Petri, ecclesiarum libertas contemnitur et calca-

tur, dum a planta pedis usque ad verticem non est in membris

sanitas s
) nee in partibus compaginis ligatura. Porro vox leticie et

salutis, servata dudum in cordibus aliquorum, iam ecce per orbem

diffusa diffusius in revelacionem gencium per vicos exiit et plateas, eo

quod, disposicione divina, eunetis eeclesie fidelibus vestra sanetitas

provisura , inelytum Rudolpbum , in Romanorum electum regem , ad

imperialis eulminis solium, tanquam sydus splendidum, duxeritia

a) submersionis Z.

i) Fsalt. 104, 21.

2
) Jesaj. 19, 14.

3
) Jesaj. 1, 6.
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erigendum *)• Q u ' cum a'} annis teneris Deum teuere a) diligens,

catholiee fidei robur, velut in ipsa fide fundatus, tenere curayerit

et exaltacionem matris ecclesie ac equitatis tramitem et iusticie

sublimi semper devocione fuerit amplexatus; tenet fidelium univer-

salis opinio, quod, prestante illo, per quem reges regnant, in ipso

gloriabuntur omnes, qui reverentur ecclesiam et universi, qui b)

diligunt nomen eius. Cum igitur toti mundo expediens videatur, ut c)

lampas imperii deinceps non sub modio lateat, sed super candelabrum

posita, hiis, qui usque adhue in tenebris ambularunt, copiosius

elueescat: sanetitati vestre provolvimur supplieando ,
quatenus pre-

dietum regem, per beatitudinis veslre literas ad vestram presenciam

evoeatum , compellatis de manibus vestris sacrosanctis sacrum im-

perii suseipere dyadema, ut sciant et intelligant universi, quod posuit

vos in lueem Dominus et per tarn sancte delibucionis ministerium

universo orbi pax et tranquillitas proeuretur.

a) tenere V und Z doch wohl für timere. — b) das folgende Stück, bis

zum Schluss, steht in V. auf einem Rest des achten Blattes desQuaternionen. —
c) ut fehlt V.

J
) Das weist auf die Zeit nach der Anerkennung' Rudolfs Seitens Greg-or's X.,

nach 26. September 1274, hin.





Anhang".





Einleitung1

.

In der oben in der Einleitung bezeichneten Wiener Handschrift

Phil. 61, jetzt 409, folgen unmittelbar nach dem Baumgartenberger

Formelbuche, mit anschliessender Foliirung noch 35 Blätter Fol. 61

bis 96 von derselben Hand geschrieben, welche jenes Formelbuch

von Fol. 52° no. 40 an, mit nur einer Unterbrechung (siehe oben

S. 396), zu Ende geführt hat. Sie enthalten: 1. Ein Fragment eines

Formelbuches. 2. Einen unter dem Namen somnium Pharaonis in

Formelbüchern häufig vorkommenden tractatus de Pharaone et Joseph.

3. Verschiedene Stylübungen.

Mit Hinweglassung des somnium Pharaonis theilen wir im Fol-

genden die beiden andern Stücke mit.

I. Das Fragment eines Formelbuches

charakterisirt sich als ein solches schon dadurch , dass es , ohne

die übliche theoretische Einleitung, mit einem exordium sentencie

beginnt, dem noch fünf andere Exordien folgen <). Daran schliessen

*) Sie mögen gleich hier ihre Stelle Hilden:

i. Exordium sentencie. Gregorius episeopus etc. Quia equa estviaDomini

—

deviamus. Sane dileetus s. ohen S. 39.

2. Forma i n d ul g e n c i a r um. Licet is, de cuius munere venit — accesserint

s. oben S. 53. '

3. A d idein. Cupientes populuin Christianum indulgenciarum largicionibus

8eu peccatorurn remissionihus tauquam quihusdam salutaribus illectivis ad bonorum

operum exercitia invitare, quo magis divine reducanfur gracie apciores , omnibus

vere penitentibus et confessis, qui ad hospitale tale suas elimosinas fuerint elar-

giti etc.

4. Exordium. Cum potissima pars sit rei principium usque adeo tarnen si pru-

dentia rerum exitus metiatur, nos sublimati divinitus in regalis culminis fastigio»

sine fastu sollicitamur admodum tota die, ne nos ingratos tantarum graciarum faci-

amus per negligenciam seu eciam per excessum, quorum utrinque iusticie cuius de-

bitores sumus, omnibus non modicuni generat detrimenturo.
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sich unter der Überschrift: Incipiunt litere papales, imperiales et

regales, von Fol. 61 a
Mitte bis Fol. 83 c im Ganzen 64 Briefe, in

welchen man, wenn man auf den Inhalt sieht, leicht zwei von ein-

ander wesentlich verschiedene Gruppen unterscheidet:

a) Die ersten 39 Nummern enthalten nämlich Briefe, die von histo-

rischen Personen wirklich geschrieben sind. Es sind päpstliche Briefe :

von Honorius III. (no. 15), Gregor IX. (no. 17), Innocenz IV. (no. 4.

8. 9. 10. 16. 17. 18), Alexander IV. (no. 39. Canonisationsbulle des

heil. Dominicus) und ausserdem Briefe Kaiser Friedrich's II. (no. 6.

11—14. 19. 21—25. 27. 28. 30—37) oder solche, die ihn betref-

fen (no. 5. 20). Zwei Briefe Konrad's IV. (no. 7. 29.) und zwei

wahrscheinlich auf K. Rudolph I. zu beziehende (no. 1 und 2) sind

nur weil der Sammler sie irrthümlich für Fridericianische hielt, auf-

genommen.

Die beiden letzteren abgerechnet, gehörigen sämmtliche Briefe

in die Zeit der erbittertsten Kämpfe der Curie gegen Friedrich II. uml

seine Nachkommen ') und beziehen sich mit wenigen Ausnahmen auf

3. Exordium. Sicut contra frigoris impetus inulta reperta sunt tarn in gratie

nature nutibus quam operarie artis beneficiis inummenta, sie adversus caloris •»-

dantis a) incendia, que successiva mutatio temporis regulari quadam circumvolu-

tione ilil'lilmlat, plura nobis remedia sunt concessa , ut, nlternantibus inl'ra se quasi

per aeeidens qualitatibus temporis utriusque , sciant homines sie alterius impetrare

licentiam seu clementiain, quatenus alterius non abhorreant ineolatuin. Hoc est dic-

tum tempore bonorum, ne immemor sis malorum.

Hoc exordium potes reflectere ad ponendam differentiam inter tempus adversita-

tis et prosperitatis.

6. Exordium ad tes tarnen tum. Cum humane condicioni ex merito prothopla-

sti sicut ad vitam in Ulis est ingressus, sie ad mortem in illis est egressus extreme

resolutionis inevitabile argumentum , quo communi lege mortalium omnibus mors

concludit, sie est sapientibus previdendum, ut quamdiu temporaliter vivitur in la-

bentis vite stadio per bone actionis taliter decurratur, quatenus tarne terris tradita,

spiritus Celeste apprehendat bravium per meritorum graciam, ad quod primordialiter

conditus extitit per Dataram. — Hoc exordium adaptare literis testamentorum.

1 ) Zur Orientirung folgt hier ein chronologisches Verzeichniss der Briefe

:

In das Jahr 1226 gehört no. 15.

, . „ 1234 „ „ 28.

„ „ „ 1239 „ „ 9. 17. 20. 23. 24. 23. 26. 28.

„ „ „ 1240 „ „ 6. 28. 32.

„ „ „ 1241 „ . 11.

ii ) »uadentii V.
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jene Kämpfe: die hervorragendsten Stücke jenes berühmten Schrift-

wechsels Friedrichs II. und seiner grossen Gegner sind hier zusam-

mengestellt.

Es ist klar, dass der Dictator bei dieser Zusammenstellung sich

nicht blos von einem formalen, stylistischen Interesse habe leiten

lassen: der Inhalt der Briefe muss für ihn noch mehr massgebend

gewesen sein, als die Form. Denn als mustergiltige Stylproben, wie

etwa päpstliche und kaiserliche Briefe abzufassen seien , oder wie

Papst und Kaiser sich gegenseitig zu schreiben haben , dazu wären

die Invectiven, die Innocenz und Friedrich gegen einander schleu-

derten, wenig geeignet; zu diesem Zwecke können diese Briefe hier

nicht zusammengestellt sein.

Wohl aber hat unsere Sammlung einen verständlichen

Zweck, wenn man annimmt, dass der Dictator in der Absiebt,

sein Werk nach der hergebrachten Sitte mit kaiserlichen und

päpstlichen Briefen auszustatten, gerade solche Schriftstücke wählte,

die durch ihren Inhalt ihm und seinen Lesern ein grosses Interesse

einflössten.

Wie sie uns hier vorliegt, ist unsere Sammlung im ersten Drittel

des XIV. Jahrhunderts, nach 1320, abgefasst »)» also in einer Zeit, in

welcher Johann XXII. Bann und Absetzung gegen Ludwig den Baier

aussprach und dieser wiederum mit Protesten und Achtserklärung

und Absetzung des Papstes antwortete, kurz in einer Zeit, in welcher

der alte Kampf zwischen sacerdotium und imperium sich erneuerte.

In einer solchen Zeit musste es von grossem Interesse sein, sich ein-

In
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mal zu vergegenwärtigen, wie dieser Kampf 80 bis 100 Jahre früher

geführt wurde, zu erfahren, wie ein Gregor IX. oder lunocenz IV.

die weitgehenden Ansprüche der Kirche begründete, die entgegenge-

setzte Auffassung eines Friedrich kennen zu lernen, zu sehe*, auf

welche Grenzen er die päpstliche Macht zurückzuführen gedachte,

endlich auch von der Stellung Kenntniss zu nehmen, welche damals

gewisse deutsche Fürsten in diesem Kampfe einnahmen.

Diesem Interesse wollte der Dictator ohne Zweifel entgegen

kommen. Er gab in den Briefen ein Spiegelbild seiner Zeit. Es ist

charakteristisch, dass er unter den päpstlichen Briefen die Canonisa-

tionsbulle des heil. Dominicus mittheilt. Dominicaner und Minoriteu

hatten bekanntlich in dem Streite zwischen Ludwig dem Baier und

Johann dem XXII. eifrig Partei ergriffen und bekämpften sich gegen-

seitig auf das heftigste: man darf vermuthen , der Dictator, der dann

auf Seiten des Papstes gestanden haben muss, habe gern Gelegen-

heit genommen in der Canonisationsbulle eine Glorification des Domi-

nicanerordens seinen Lesern darzubieten.

b) Ganz anderer Art sind die folgenden Briefe (no. 40—64), sie

haben mit einer einzigen Ausnahme keine geschichtliche Grundlage

und sind ausschliesslich in der Absicht mitgetheilt , um angehenden

Notaren für die verschiedenartigsten Bedürfnisse ihrer künftigen

Geschäftstätigkeit Muster an die Hand zu geben. Zwei ausführliche

päpstliche Schreiben eröffnen diesen Theil der Sammlung. Das eine ist

ein Beglaubigungs-, das andere ein Abberufungsschreiben eines päpst-

lichen Legaten (no. 40. 41); es folgen je zwei Geleit- und Fehde-

briete (no. 42—45), sodann ein Brief, in welchem ein Papst bittet.

einen von ihm bezeichneten Propst zum Bischof zu wählen, und ein

anderer, in welchem er befiehlt, jemanden zum Canonieus einzu-

setzen; drei Dispensations- und zwei Indulgenzbriefe, zwei Briefe mit

Aufträgen zu Klostervisitationen, vier Exemtionsformeln, endlieh ein

Beglaubigungsschreiben für einen päpstlichen Legaten (ein Bruch-

stück von no. 40) — im ganzen vierzehn Briefformeln (no. 46—59),
genau wie sie sich in der theoretischen Einleitung des Baumgarte n-

berger Formelbuches finden, nur nicht in derselben Reihenfolge.

No. 60 hat, wie ich nachzuweisen versucht habe, allerdings auf

einen bestimmten historischen Vorgang Bezug, ist aber zugleich ein

Gegenstück zu no. 59. No. 61 und 62 zeigen in verschiedener Form

jemandem an, dass er zum Podesta gewählt sei, worauf unmittelbar
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(No. 63 und 64) eine annehmende und eine ablehnende Antwort des

Gewählten folgen.

Eine gewisse Ähnlichkeit mit dieser so eigenthümlich zusammen-

gesetzten Briefsammlung hat eine summa dictaminis, die sich in einer

Pergamenthandschrift des XIV. Jahrhunderts in der Wiener Hof-

bibliothek (Univ. 881, jetzt 2373) befindet, und über die Watten-
bach im Archiv der Gesellschaft für ältere deutsche Geschichte, Bd. X,

pag. 576 ff. Näheres mittheilt. Wie hier nämlich eine Anzahl von For-

mularen für verschiedene Geschäftsbriefe in Verbindung mit Streit-

schriften Friedrich's II. und Gregor's IX. resp. Innocenz' IV. vorkom-

men, so sind dort ebenfalls Formeln, von denen merkwürdiger Weise

einige mit den unsrigen genau übereinstimmen, einer Sammlung von

Streitschriften zwischen Ludwig dem Baier und Johann XXII. voran-

gestellt und das beweist, dass es eben nicht ungewöhnlich war, eine

Mustersammlung mit einem Complex historisch interessanter Briefe

zu bereichern.

Ausser in dem Wiener Cod. Phil. 61 findet sich, so viel ich

weiss, unsere Sammlung nur noch in der, oben in der Einleitung er-

wähnten Vorauer Papierhandschrift. Da uns diese unerreichbar war,

so beruht unsere Ausgabe lediglich auf dem Wiener Codex.

Wir haben in derselben nur die wenigen noch gar nicht, oder

nicht correct genug gedruckten Stücke vollständig mitgetheilt, wäh-

rend wir für die übrigen es ausreichend fanden , auf die Werke zu

verweisen, in denen sie zu finden sind. Die Inhaltsangaben sämmt-

licher 64 Briefe haben wir dem Inhaltsverzeichnisse entlehnt , wel-

ches in unserer Handschrift in einem besondern Quaternio dem

Baumgartenberger Formelbuche vorgeheftet ist und aus welchem

Bockinger die zur Baumgartenberger Sammlung gehörigen mitge-

theilt hat.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 27
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II. Die verschiedenen Stylübungen

enthalten 21 Studentenbriefe, wie sie in Formelbüchern vorzukom-

men pflegen: Ein armer Pariser Student bittet in verschiedenen

Formen um Unterstützung, sodann folgt ein Klagebrief über den

Verlust von Accon, ein bereits anderweitig gedruckter Brief der

Frau Rhetorica, endlich ein Brief von Frau Venus , der von keuscher

Hand bis zur völligen Unkenntlichkeit wegradirt war , nunmehr aber

durch Anwendung wirksamer Reagenzien wenigstens theilweise les-

bar geworden ist.



I.

Ineipiunt litere papales, imperiales et regales.

1.

Habitatores terre sancte supplicant Friderico imperatori pro auxilio.

Magnitudinem regiam latere non credimus, quantis oporteat cys-

marine christianitatis residuum adversus hostiles insydias muni-

cionibus, contra inenarrabflem tyranni potenciam remediis, atquepre-

sidiis contra draconis virus, quo regio tota confunditur, premuniri.

Latere etiam vos non credimus, quanta patriarcha Jerusalemitanus

humilis, religiöse domus et ceteri, tarn nobiles quam plebei utriusque

condicionis et gradus, propter preteritagwerrarumdiscrimina, propter

maliciam temporis et locorum excidia et casus varios populorum, pau-

pertatis mole premuntur, quantisque afficiuntur miseriis et egestatis

extreme articulo, nulla eis data requie, nulloque illis, in tantorum

periculorum discrimine constitutis, suffragante subsidio, conterantur.

Latere postremo vos non cupimus, in quantam hostis Egyptius ex in-

sufficiencia virium nostre partis est elatus superbiam, quamque im-

maniter idem manibus madefactis et gladio in sanguine Christi fide-

lium miserabiliter regni Armenie, per viginti dierum spacium circa

stragem vivencium, incendia villarum et urbium et finalem depopula-

cionem omnium, que potuit impetuose attingere, debachatur; ibidem

quoque immisericorditer rabiem ab olim concepti furoris explevit, et

regno dissipato huiusmodi ac totaliter desolato in regionem Antyo-

cenam pervenit, ibique, ut fertur, cum omni totoque suo exercitu po-

27*
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tenti demoratur, sed omnino ignoratur ab omnibus, quo eins effcratur

intencio, vel in quid eius effrena voluntas, inebriata triumphil

preteritis, et spoliis fidelium tumefacta, frequencius impellatur. Ex

hiis igitur et aliis infiuitis miseriis, periculis et timoribus, per diversas

literas et speciales nuncios intimatis fideliter tanto regi, quibus usque

ad cordium viscera et fundamenta concutimur, loca nostra, que sui

situ et bellatorum auxilio furori hostis resistere posse confklimus,

muniuntur iuxta munientium facultates , et ab expugnabilibus eorum

incole, non absque gravibus detrimentis rerum et personarum an-

Foi. ei c. gustiis, cum filiis, rebus et familiaribus suis ad loca tuciora confu-

giunt, laribus propriis derelictis. Ceterum cum illorum miseriis et

erumpnis, a quibus et super quibus diversimode et frequenter, impor-

tune et oportune requirimur, necessariis nequeamus subvenire reme-

diis, doloris acerbitate confodimur et in defectu virium compassionis

affectum resolvimus in calicem quodammodo lacrimarum. Provideat

igitur, quesumus, tanti regis clemencia circa exposita subditorum

pericula, succurrat dextere vestre potencia nobis, lupi rapacis faucibus

circumseptis, palpet beata manus regia piagas nostras et vulnera,

ungenta salutifera Ulis misericordie, priusquam illorum saniesmedullis

inhereat, infundendo.

Gerbcrt, 2, 5 und die Erlanger Handschrift (Stobbe no. 2o8) Laben die-

sen Brief ausführlicher, mit der Überschrift: Excellentissimo et potentissimo

principi etc. Fr. Thomas, humilis peregrinus in Hierusalem, ballianus, comme-

stabulus regni Hierosolymitarum et vicarius regnorum Hierusalem et Cypri etc.

und G. macht es wahrscheinlich, dass er an König Rudolf gerichtet ist und

in das Jahr 1275 gehört, wonach unsere Überschrift falsch wäre.

2.

Imperator tali principi compaciendo sibi et eomprincipibus suis de

oppressionibus, quas a rege Bohemie paciuntur.

1276.

Turbatur non immerito serenitatis nostre animus et ad iram con-

citatur vebemencius ac tanto iustius, quanto te et ceteros sacri im-

perii principes et fideles propter fidei puritatem, quam ad Romanimi

gerunt imperium, gravius per illustris regis Bobemie rabiosam tyran-

nidem perpendimus tribulari. Sane multifformis dilectionis animum et

affectum, quem ad te nostra gerit serenitas, curantes ferventibus atque
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irremissivis desideriis tibi ceterisque nostris principibus, inique tribu-

latis et oppressis, operoso ac festino succursu ac subvencione potent1

ostendere per effectum: disponimus et in voto gerimus versus Egram
una cum filio nostro H., rege regum dirigente feliciter gressus nostros,

festinis progressibus nos conferre, primogenito nostro Cbunrado

versus Austriam cum armatorum multitudine ac strennuorum militum

apparatu decentissimo destinato. Qui cum necesse liabeat tuos transire

terminos absque alicuius hominum lesione, dispendio vel iactura,

petimus, quatenus eidem primogenito nostro viam et introitum, secun-

dum quod de fidelitate tua et discrecione inconcussam fiduciam geri-

mus, studeas preparare, i'aciens et disponens, quod fideles tui de suis

municionibus eidem immo sibi ipsis subveniantatqueipsorumnegocium

in subvencione nostri primogeniti tarn ardenter et tarn strennue prose-

quantur, quod, abiecto servitutis jugo, per predictum regem dudum

ipsis imposito, in amenitate tranquille pacis valeant respirare. Pre-

dictum itaque filium nostrum tue fidei puritati examinate discrecionis

consilio in totum committimus et quasi pro filio tibi tradimus instru-

endum, gubernandum et ad omnia, que liberacionem patrie respiciunt,

dirigendum. Dat. etc.

Gerbert, 2, 48 hat diesen Brief mit dem Eingange: Rudolphus etc., ferner

statt „una cum filio nostro H. w una cum filio nostro L. und statt „primogenito

nostro Chunrado" primogenito nostro, ohne Namen. — G. nimmt nun an, der

Brief sei von König Rudolf, und L. sei Ludwig der Strenge von Baierr?,

R.'s Schwiegersohn, den der König hier, wie sonst auch, filius nenne. In

der That ist der Inhalt des Briefes so, dass er sehr wohl von Rudolf im

Beginne seiner ersten Heerfahrt nach Österreich gegen Otakar, im September

1276, geschrieben sein kann. (Vergl. den Brief des Erzb. v. Salzburg oben

S. 337). Dagegen steht fest, dass in unserem Briefe Chunradus ein willkür-

licher Zusatz ist, da ja weder Friedrich's II. noch K. Rudolf's Erstgeborener

so hiess. Der compilirende Dictator hielt diesen und den vorhergehenden für

'Briefe Friedrich's II. — wie ja auch der ganze Complex der folgenden Briefe

bis Nr. 40 sich auf den Streit der Stauten mit der Curie bezieht und darunter

2'J Briefe von Friedrich II. herrühren, zwei andere, Nr. 7 u. Nr. 29, von dem Dic-

tator fälschlich Friedrich II. zugeschrieben werden, während sie von Konrad IV.

herrühren — und ihm mag des Kaisers erstgeborner Sohn, der so früh vom

Schauplatz zurück getretene Heinrich, unbekannt gewesen sein, dagegen des

Kaisers Nachfolger Konrad als dessen Erstgeborner gegolten haben.
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Papa cpiscopo Constanctensi reprehcndcndo cum, qnod Chunradiuum, ne-

potem Friderici imperatoris, in suam tutelam recepit et qood ipsum pro-

cura t eligi in regem Romanorom, prohibendo etiam ei sab gravibus

penis
,
qaod deinceps eam ad Imperium nou promoveat et maudat sibi

quod cum impediat omni modo quo potest sab penis sapradictis.

1262. Juni 3. Vilerbii.

Fol. cid. Patens est et cognitum toti orbi, qualiter quondam Fridericus

imperator eiusque progenitores et posteri erga matrem ecclesiam se

gesserint et qualem ei retribucionem de beneficiis ab ea perceptis

impenderint, quoniam hü, aliorum persecutorum excedentes tyranni-

dem, gravioribus eam affecerunt iniuriis et oppressionibus durioribus

afflixerunt et, velut intendentes in exterminium eius, tendentes furoris

arcum et feritatis gladium acuentes, diris eam tribulavere flagellis et

usque ad interiora profundis illatis vulneribus sauciarunt. Nam in hoc

pravo genere patrum in filios cum sanguine derivata malicia, sicut

carnis propagacione, sie imitacione operum nati successoribus a)

successerunt genitoribus. Ex quo liquide perpendi et cenici potest, si

ex ipso alique posteritatis reliquie remanserunt, quid sperandum sit in

futurum de illis, quidve in posterum expeetandum. Vita namque et

gesta predecessorum perversa iniquitatem prenunciant successorum,

nee horribilis eorum memoria quidquam boni de ipsorum posteritate

credere vel sperare permittit , quia de colubro egreditur regulus, et

arbor mala noxios fruetus profert, pravumque prineipium nunquam

pollieetur bonum finem. Et ideo de Chunr. puero, nato quondam

Chunradi, Friderici filii, est preeavendum omnino, ne ullo modo nee

ullo unquam tempore ad Romani eulmen imperii sublimetur, quia in

ipso proeul dubio pro advocato ipsius ecclesie impugnator, et pro de-

fensore assumetur offensor publicus et turbator.

Verum quoniam intelleximus , quod tu puerum ipsum, quod non

deeuit absque licencia sedis apostolice, sub tua tutela et protectione

pro tue assumens libito voluntatis, magnis studiis totisque procuras

laboribus, ut idem puer ad eiusdem apicem imperii eligatur et b)

ipsius obtineat prineipatum : Nos, consideratis tue antique devocionis

a) successoribus überflüssig, fehlt Marini. — b) et et V.
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et fidei meritis , quibus inter ceteros imperii principes ecclesiasticos

claruisti, pensatis eciam persecucionibus, angustiis et pressuris, qui-

bus progenitores eiusdem pueri personas et ecclesias tuas multipliciter

vexaverunt, dignam utique ac iustam de hoc ammiraeionem in mente

concepimus, cum in eisdem progenitoribus perpendisse debueris, quid

de ipso puero posses, si solium imperiale condescenderet, expectare.

Volumus igitur et fraternitatem tuam monemus et hortamur ac per

apostolica scripta tibi in virtute obediencie et sub pena suspensionis

et excommunicacionis, quas ex nunc in te proferimus et quas eo ipso Foi.62,

te incurrere volumus, si contra huiusmodi nostrum preceptum venire

temptaveris, districte precipiendo mandantes, quatenus nullo unquam

tempore procures per te vel per alium, quod idem Chunradus puer in

regem vel imperatorem eligatur, nominetur vel quomodolibet assu-

matur, nullamque ad hoc opem impendas vel operam, quin immo eius

electionem, nominacionem, si de lila tractari contingerit, toto posse

impedire procures, sub eademque pena tibi auctoritate apostolica

prohibemus, ne ipsi Chunrado circa occupacionem aliquarum terrarum

ad Romanum imperium pertinencium consilio, auxilio vel favorequoquo

modo assistere presumas, attencius provisurus, ne tibi de ludo ipso

contingat quod eis, qui serpentem in sinu, ignem in gremio et murem

in pera nutriunt, contingere consuevit.

Dieser Brief findet sich auch im Cod. Wilh. A, 37 mit der Überschrift:

Urbanus episcopus etc. Constantin. cp. etc. Vgl. Pertz Arch. 7, 895. —
Als es sich nach dem Tode Wilhelm's von Holland (1256, Januar 28.) um

eine neue Königswahl handelte, warnte Alexander IV. in einem ausführlichen

Schreiben (dat. 1256, Juli 28.) den Erzbischof Gerhard von Mainz, dann auch die

Erzbischöfe von Cöln und Trier vor einer Wahl Conradin's : Raynald ann.

eccles. ad a. 1256 no. 3. Intelleximus quod instat tempus electionis celebrandae

de rege — astrictum.

Wahrscheinlich im April 1262 (S.Böhmer Reg. inde ab a.l246,p. 356 n. 85)

schrieb Erzbischof Wernher von Mainz, obwohl König Richard noch lebte, eine

neue Königswahl aus, in der Absicht, Conradin wählen zu lassen. König Otakar

von Böhmen beeilte sich, aus guten persönlichen Gründen, dies dem Papst

Urban IV. anzuzeigen. Dieser instruirte sich aus den im päpstlichen Archive auf-

bewahrten Papstgeschichten und Regesten, fand dort den aus gleicher Veran-

lassung an den Erzbischof Gerhard von Mainz geschriebenen, oben erwähnten

Brief Alexander's IV. und that dann seine Schritte bei den betreffenden weltli-

chen und geistlichen Fürsten Deutschlands. — Erhalten sind uns Urban's Briefe :

1. an Otakar von Böhmen bei Rayn. ad a. 1262 no. 5 ff
.

; 2. an den Erzbischof

Wernher von Mainz bei Marino Marini diplomatica pontificia Romae 1841 p.

57-60; und endlich 3. der unsrige an den Bischof Eberhard II. von Constanz,
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der wohl auch, wie die beiden vorhergehenden, am 3. Juni VZii'4, geschrieben sein

wird. Allen dreien liegt der BriefAlexander'» IV. mit folgenden Modifikationen zu

Grunde: Der Brief an Wernher von Mainz erwähnt die stattgehabte archivalische

Nachforschung und stimmt unter Bezugnahme auf den Brief Alexander's IV. mit

diosem wörtlich überein; der Brief an den Bischof von Constunz gibt wörtlich

den wesentlichsten Theil jenes Briefes wieder, ohne darauf Bezug zu

nehmen; in den Briet an den König von Böhmen endlich sind nur einige

Stellen desselben wörtlich aufgenommen. Für das Verfahren der päpst-

lichen Kanzlei ist eine Vergleichung dieser vier Briefe von grossem Interesse.

Wir begnügen uns, darauf hingewiesen zu haben und fügen hier noch die die

archivalische Nachsuchung betreffende Stelle aus dem Briefe Urban's IV.

hinzu: . . . Cumque Romane archivis ecclesie reseratis, predecessorum nostro-

rum, Romanorum videlicet gesta et regesta pontificum, nostra ob hoc specialiter

sollicitudorevolveret, cum omni diligentia et attentionedisquirens, si forsilan ex

eorumdem predecessorum processibus aliquid nobis occurreret, per quod pos

semus sufficienter instrui
, qualiter valeret ac deberet per nos huiusmodi tarn

pium, tarn utile, tamque salubre negotium promoveri; demum tenor quarumdam

litterarum fe. re. Alexandri pape, predecessoris nostri, nostris se obtutibus

obtulit, per quem utiquetenorem nobis constitit evidenter, quod idempredecessor,

intellecto, quod instabat tunc tempus electionis celebrande de rege Bomanorum

in imperatorem postmodum promovendo . . . etc. Marino Marini 1. c. p. 57.

4.

Papa contra Fridcricnm imperatorem dat Privilegium, per quod restitnit

clerum regni Sycilic ad omnia iura, privilegia et libertates, qne sibi

ex iure communi ycI special! competere dinoscuntar ab antiqno, et revo-

cat omnia statuta et ordinationes per Fridericnm imperatorem et ante-

cessores snos factas contra ecclesiasticam libertatem.

1248. December 8. Lugduni.

Ad memoriam perpetuam observandam. DiebusFriderici, alumpni

ecclesie, quasi antichristi prenuncii, Sicilie regnum vim patitur— ausu

temerario contraire. Huillard-Breholles 6, 676—681.

Diese Bulle wurde von Clemens IV. 1267, October 15. zuViterbo erneuert.

Vergl. Pertz Archiv 6, 36a no. 76.

5.

Coinmendacio Fridcrici imperatoris etc.

Petr. de Vin. 3, 44, vielfach abweichend.

Questionis ardue petita responsio, in quantum respondenti per-

mitlitur, enodatur. Grandis namque progressus materie, infinitis ter-



425

minande limitibus, rancoris propinat iudicia, et tele diffuse contextus,

qui de preconio tanti Cesaris, hostes cedentis, oritur, ne quid ex con-

tingentibus obmittatur, manus scribentis pavet et ipse calamus con-

tremeseit. Quis enim posset alto famine prepotentis tanti principis

insignia promere , in cuius pectus confluit quitquid habet virtutis et

continet totus mundus , quod nubes pluunt iustum et super eum celi

desuper roraverunt?*) Non Plato, non Tulius nee filii tenebrarum, qui

ex ore sedentis in throno in generacione sua prudenciores lucis filiis

predicantur, illo altius sapere poterunt. Hüne siquidem terra et pontus

venerantur et applaudunt ethera, utpote qui mundo necessarius Impe-

rator a divino provisus est eulmine pacis amicus, caritatis patronus,

iuris conditor, paciencie filius, mundum rationabiliterquidemprotegens

et gubernans. Hie est, de quo Ezechielis verba proclamant: aquila

grandis, magnarum alarum, longo membrorum duetu, plena varie-

tatibus atque plumis 2); hie est etiam, cui loquitur Jeremias: replebo

te hominibus, quasi brueo, et super te zeleuma decantabitur 3
). Talis

ergo presidio principis protectus mundus exultet , talem totus orbis

vocabit in dominum, qui potencia potens , strenuitate strenuus , pre-

clarus in claritate, benignus in benignitate, sapiens in sapiencia, pro-

vidus in providencia foret bumanus. In eo itaque insita forma boni,

tanquam livore carens, scelera ligat et scelerata coniungit: ut com-

muniter flammis frigora iungantur, arida liquidis, planis associentur

aspera et directis invia maritentur. Sub eius namque temporibus fo-

menta destrueta sunt malicie, virtus securitatis invaluit, ita, quod

gladii conflantur in vomeres, pacis federe suffocante timorem, et eius

motus instinetu quidquid libertas negligens in licentia illicita pre-

sumpserat, sue victorie censura corrigit et castigat. miranda divina

potencia et potens clemencia, que fastum compescere prompta , peri-

turo mundo de tarn mundo principe tarn consulte quam utiliter provi-

disti, qui ex omni parte beatus, serenus in toto, turbacionis cuiuslibet

inscius , sine cura populi scelus esse putaret, quem supremi manus

opificis formavit in hominem , ut tot rerum habenis flecteret euneta,

sub iuris regula limitata. utinam divina provisio, per efferesim a) die-

a) xyuipsaiv ist gemeint.

l
) Jes. 45, 8.

a
) Ezech. 17, 3.

3) Jerem. Sl, 14.



426

rum nostrorum numerum resecans, Cesaree manui fulcimenta tribueret,

et annos Augusti regnantis apponeret et augeret! nature felicitas,

quanti privilegii prerogativa principem ditasti felicem, concedens aliis

quod deficit in te ipsa! Hunc trames racionis antistitem, huncerigebat

iusticia defensorcm, qui servans congruam utrobique temperiem, co-

natus cupiditatis infringeret et eius morsus illicitos refrenaret. Cui

iam virtutum incipiunt invidere misteria invidie quadam specie, qui

non ardore livoris emulantis quidem destruat animum, sed in pravita-

Fo.63b. tis odorem facibus allicit caritatis. Vivat igitur, vivat iocundi Fride-

rici nomen in populo, succrescat in ipsum fervor devocionis a sub-

ditis, fidei meritum ipsa mater fidelitatis in subiectionis exemplum

studeat inflammare!

6.

Fridcricas Imperator contra papam, narrando cuidam principi exces-

sus eins.

1240. Juli 18. in castris in obsidionc Esculi.

Emula regum et principum orbis terre — tocius reipublice in-

commodum subministret. Huillard-Breholles 5, 1014— 1017, Her-

mannus Altahensis M. G. Scriptores 17, 388, Böhmer Reg. Frid.

no. 993.

Im Cod. Vatican. no 5985 mit der Überschrift: Fridericus D.

g. etc. dilecto principi et duei Saxonie gratiam suam etc. S. Pertz

Arch. 5, 393.

7.

Fridcricns Imperator civibu . significando quomodo qnedain pro-

vincia in adrcntn sno sibi devote occnrrerit, non obstantc, qnod

papa eam a dilectione sua libenter retraxisset.

1251.

Ex eius gracia, qui vitam nostram inter ensem hostis seu gladium

tcxit misericorditer et protexit — omni tempore benignius aspirare.

Nicbt von Friedrich , sondern von Konrad IV. Siehe Böhmer Fontes

rer. Germanicarum 2, 229, wo jedoch für „regni scilicet hereditate

paterna" regni Sycilie etc. zu lesen ist.
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Cod. Wilher. B. ll.Conradus etc. civibus Bormiensibus, Pertz

Archiv 7, 903. — Philol. 305 no. 8 civibus Wormatiensibus und von

neuerer Hand: Epistola Cunradi Cesaris ad comitem de Haynburg

ibid. 7, 913. S. noch Räumer, Hohenstaufen 4, 187.

8.

Papa civitatibus Ytalie significat victoriam Parinensium contra Friderl-

cum impcratorem, hortando et consolando eas, quod predictis Parmen-

sibus assistant consiliis et omni auvilio quo possunt contra Fridericum

antedictum, ne ulterius resurgere possit, polliccndo, quod omni auxilio

sedes apostolica eis adherebit.

1248. Ende Februar.

Admirande a) celestis virtutis auxilium, quo caterva fidelis apud

civitatem Parmensem deFriderico quondam imperatore victoriosissime

triumphavit *), Deo pro catholicis contra perfidos confligente , debet

in sublime erigere corda vestra, ut pro iocunditate vobis celitus in-Koi. C4 a .

fluente, prorumpatis humiliter in graciarum uberes actiones. Videtur

siquidem breviare Dominus dies malos , quibus tranquillitas ecciesie

et libertas Ytalie per iniquam persecutoris rabiem lacessitur, et appro-

pinquare desideratos diucius dies pacis, ad quam vos, quos pro defen-

sione ß) ecciesie et def'ensione patrie ac protectione fideliumLongobar-

dorum 7) bellorum calamitas fatigavit, inter ceteros debetis ardencius

anbelare. Ad deferendum igitur dilectis filiis, predictis civibus civi-

tatum £) promptum ac fidele subsidium, excitare vos debet communis

utilitas et privata, quoniam illic non solum omnium, sed causa mani-

feste vertitur singulorum , cogitque vos ad id caritatis debitum , quod

erga vos aliosque fideles maiorem dilectionem eidem cives ostendere

nequiverunt, quam pro utilitate et necessitate communi animas suas,

cum summa urgeret necessitas, exponentes, ceterorum vitam de lupo-

rum faucibus curaverunt eximere cum periculo vite sue. Quam ergo

sordida turpitutlinis macula et quam horrida humanitatis nota involve-

rentur, qui per ipsos tantum beneficium sunt adepti, si aftlictiones

lj 1248 Februar 18.
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illorum dissimulent, si angustias, si labores, si ad eorum succursum

omnimodis viribus ignare torpeant et miserabiliter refrigescant : nemo,

nisi mentis inops fuerit, non agnoscit. Quantumlibet s) quippe dolosa

duplicitas, litem fallens, locum sibi eftbdiat in latebris tenebramm,

ex aliqua tarnen parte nichilominus translucet quorundam inteneio,

qui unum intendentes occulte et aliud in publico pretendentes , iurgia

excitant, difficultates innectunt et privatas explicant simultates*, dum,

hoste vos intrinsecus in i'ratribus et sociis perurgente, auxilia, quibus

indigent status et dent'ensio patrie, minuuntur et interdum eciam difle-

runtur, ut ex hoc plerumque temporis utilitas per nociva more dispen-

dia evanescat. Non sie fieri expedit filii, non sie, nee vobis tunc est

commentis huiusmodi et conatibus minime obviare. Sed cum in me-

morato triumpho dominus Deus porrexerit vobis manum suam et

iuvantis vos divine clemencie debeatis existere adiutores, tyranno

predicto, sicut qui agit in desperacionis articulo, extrema remedia

molliente Q, prudencius est et sollercius insistendum, ne ipsius casus

recuperentur vj), sive status eius iterum reviviscat in perniciem pluri-

morum. Nisi .$) enim regantur stantes postquam de casu surrexerint,

difficillima erit erectio post occasum et ex convalescentis ineuria non-

nunquam desperacio salutis per allisionem inducitur reeidivam. Non

debent aliqui intencione quantalibet, in comportacione difficultatum

eminencium, propriis parcentes viribus, cedere vel subduci, ut pon-

dus gravius ineumbat sacrosanete ecclesie, matri sue, que pie mise-

rans filiorum pressuras et gemitus, quibus cos modernus Pharao affli-

gebat, sublevando tantorum malorum sarcinam manum misit et illo-

rum labores subiit ac dolores portavit, ne deficerent non habentes

presidium in flagellis. Pocius autem quieunque sunt filii, quieunque

fideles recogitent, qualiter eadem ecclesia pro salute omnium labora-

verit hactenus et laborat, et secum ad portandum quidquid ineumbit

subiieiantur humiliter et unanimiter submittanlur, attollentes intime

consideracionis intuitum ad prefatam civitatem in resurrectionem sta-

tus totius Ytalie a Domino mirabiliter preparatam, que velut in incen-

dium exterminii manum mittens, sc periculo exposuit, ne vos et ;tlii

in maioris preeipitii voraginem vergeretis. Quocirca vestram (ideli-

tatem duximus propensius commonendam, quatenus prudenter consi-

derantes, quam turpe sit, ut dum res ad eulmen finale venit multorum

proereata laboribus, ab instancia cepti per inerciam relaxari, in de-

fensionem civitatis predicte, de qua pendet potissime
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relevacio totius Ytalie 1
), nolitis deficere vel remitti, quin immo

tanquam viri strenui , maiorem ex successibus prosperis animum in-

duentes, adhuc insistatis forcius ad triumphum ibidem de tyranno

plenius consequendum, quatenus universitas fidelium vobiseum eo for-

cior resurgat, dum hostis illic finaliter fuerit per vestram industriam

superatus. Eum siquidem semel allisisse non sufficit, qui gestit pertina-

citer et fortiter in victores. Inimicus victor incautus a victo sepe re-

vincitur, si militie solvat cingulum antequam cedat adversitas reluc-

tantis. Porro, ne parum sit vos hortari per literas ad opus tarn neces-

sarium consummandum, dilectum i) nostrum N. eancellarium, gratum

nobis et plurimum aprobatum , ad vos propter hoc duximus destinan-

dum, per apostolica scripta mandantes, quatenus quod super hiis,

que ex parte nostra vobis dixerit, credentes eidem, id ipsum curetis

prompto affectu celerius effectui mancipare, itaque quod exinde devo-

cionem vestram debeamus dignis laudibus commendare. Nos autem,

qui fidelibus ecclesie usque ad finem adesse proponimus, sicut prece-

dencia de sequentibus pollicentur, circa ea, que ad eorum auxilium

cognoscimus oportuna, sie intendere volumusx), sicut res ipsa auetore

Domino et mediacione apostolica sollicitudine comprobabit. Dat.

Vergleichung mit Hahn, Collectio monumentorum 1, 160 ff. (nach ihm

Huillard-Breholles 6, 600): Innocentius ep. s. s. D. potestati consilio et com-

muni Brixiensi s. et a. b. — a) admirandum. — ß) devocione. — *y) fidelium

longa bellorum. — <J) civitatis ipsius. — e~) Die beiden folgenden Sätze: quan-

tumlibet — obviare fehlen. — £) moliente. — vj) ne ipsius casus reparetur in

statum ad perniciem plurimorum. — £) Die drei folgenden Sätze: Nisi enim —
vergeretis fehlen. — i) (i lium, magistrum Martinum, capellanum nostrum, virum

litteratum et probum et nobis et fratribus nostris in pluribus approbatum , de

quo plenam in Domino fiduciam obtinemus, ad vos etc. — x) Das Folgende lautet

:

quod profectus apostolice solicitudinis auetore Domino comprobabit, dummodo
manus vestre in defensionem liberlatis communis et proprie ac status provincie

Lombardie nullatenus dissolvantur sed confinnentur nunc potius, cum maiori

noscitur robore opus esse. Vergleiche übrigens noch die oben S. 169 und

weiter unten no. 16 mitgetheilten Briefe.

!) Innocenz IV. dachte also über die Wichtigkeit Parraa's anders als J. F. Boehmer

(Reg. Frid. p. 205.), der es unbesonnen findet, dass Kaiser Friedrich bei der

Nachricht von dem Verluste Parma's (16. Juni 1247) seine Reise nach Lyon aufgab,

um erst diese Stadt wieder zurück zu erobern.
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9.

Papa significat principibus exccssus Friderici imperatoris, propter qaos

ipsum excommunicavit, mandando eis, quod sibi in nullo pareant et

Intendant quamdin sit excominunicatns, implorando ipsorum auiilinm

contra ipsum.

1239. April 7. Laterani.

Sedes apostolica, sicut fere totus orbis facti evidentia didicit—
efficaciter intendatis. Ausführlicher bei Huillard-Breholles 5, 290 ff.

Boehmer Reg. Greg. IX. no. 140.

10.

Papa significat regi ad singulare gaudium electionem de quodam comite

in regem Ronianornm factam, electi pcrsonam multipliciter commcndando.

1247. October. Lugduni.

Innocenz IV. meldet dem Rector von Sancta Maria in Cosmedin zu Rom die

Wahl Wilhelms von Holland zum römischen Könige mit dem Auftrage diese

frohe Botschaft weiter zu verkündigen.

Boehmer Fontes 2, 435.

Confortare aj nobiscum in Domino fili karissime, ([ui tanquam

vividum corporis membrum sincere nosti sentire cum capite a), nunc

ei condolens, nunc congaudens et nunc inter angustias sollicitudinum

et laborum, quibus pro interna pace ministrans, forinsecus fatigaris,

de consolatione dominica recreacionis levamen tuis circa plurima tui-

bacionibus infundente in iubilo festive iocunditatis exulta et ex inlimis

gratulare. Etenim Dominus, qui iuste percutit nos ut sanet, qni a

sponsa sua quandoque serenitatem avertit, ut ad eam iterum se con-

vertat in claritate b) leticie plenioris, misericordiam suam a nostro

genere non amovit, quin immo ecclesie faciem, quam idem aUissimus

in obitu clare recordacionis Heinrici Romanorum regia nuln'Io meroris

obdaxerat, radio auecesaiTe cj consolacionis Ulustraoa, soseitari dig-

a) eunfitere Beka. — b) caritate l'liilol. 305. — c) subiuncte consola-

cionis illustrans et suscitans ei Phil. 305.
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natus est ei novum filium pro defuncto , per quem quidquid profluvii

lugubris in maxillam eiusdem matris ecclesie eruperat pro repente

sublato, indubitanter speratur dilui et abstergi. Nobis igitur iocunde

scribentibus iocundius agnosce, quod V Kai. |3) Octobris in euria

iuxta Coloniam solemniter congregata, karissimus in Christo filius

noster W. 7), comes Hollandie, communi voto principum, qui in

electione Cesaris ius habere noseuntur, in Romanorum regem,

applaudentibusceterisprincipibus, est electus sicut per literas

regis eiusdem et dilecti filii nostri Chunradi S. a) Georii d) cardinalis

constare lucide nobis cepit. Porro ut super gaudium , quod de pro-

spere gesto negocio est agendum, tibi etiam de persona electi speciale

gaudium cumuletur : idem rex, sicut predicto cardinale referente cog- F°'- 63 b *

novimus et fama publica protestatur, est quidem fide catholicus, animo

prudens, milicia strennuus, propriis potens viribus, multorum princi-

pum affinitate s) connexus, iuventute fervidus, experiencia moderatus,

gratus moribus et specie corporis in oculis omnium graciosus. Qua-

propter speramus in Domino et in sue potencia maiestatis, quod sub

pedibus regni eiusdem, persecutore quolibet velociter conculcato, et

malignancium capitibus conquassatis, fides catholica, pax ecclesie,

tranquillitas orbis ac fidelium status debeant ab omni parte peripsum

magnifice reparari £). Deinde ut de ipsius regni assumptione tavora-

bili et solempni concipias, quantum sit de ipsius progressibus confi-

dendum, electioni eius noveris plurimos de principibus tarn ecclesia-

sticis quam mundanis personaliter affuisse, procuratores etiam quo-

rundam, qui absentes fuerunt ex causa necessaria vel honesta, qui,

dominorum suorum habentes plena mandata, votivum pro illis inter-

posuere consensum, preter innumeros nobiles et magnates, qui pre-

dicto electo mox capita subdiderunt. Hec igitur die et manda fideli-

bus, quos enim nosti de hiis rumoribus gavisuros, quatenus ipsos

habeas gaudii tui socios et ipsi tibi congratulentur audientes tanquam

sui solacii nuncio et preconi.

a) S. Georii ad velum aurcum diaconi cardinalis nobis constitit manifeste

Phil. 305.

Vergleichung mit Beka hei Böhmer Fontes 2, 435. a) Das Folgende bis

abstergi fehlt. — /5) V. Nonas Octohris. — Mathaeus Paris, giebt 30 Sptbr. als

Wahltag. S. Bo. hmer Reg. ab a. 1246. p. 3. — 7) Wilhclmus. — t) Petri

S. Georgii ad velum aureum, was allein richtig ist. — s) consanguinitate, —
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£) nam et innumerabiles magnates huic electo protinus sua capita subdiderunt.

Der folgende Satz: Deinde — subdiderunt fehlt. Dann folgt hec — gavisuros,

während der Schluss wieder fehlt.

11.

Fridericus Imperator rcgi Francie significat, qnod Tartari tanta fortitu-

dine sunt egressi ad Kiilhcnos. Ingaros, Polonos, Bohcmos, quo nun

omnium fines et terras intravcrunt et occupaYerunt, occiderant, null

i

\ ha servata nisi hiis, qui per fuge presidium oaserunt, significat etiam

sibi
,
quod pInries ad concordiam cum papa se hnmiliasset ad hoc , ot

comprimere potuisset rebelies imperii et seviciam Tartaroram.

1241. Juli 3.

Rem, que tarn Romanum imperium, velut ad predicacionem

ewangelii — non prestaret. Vollständiger bei Huill-Breh. 5, 1148 ff.

12.

Fridericus Imperator rcgi Francie significat excessus filii sui et quomodo

a curia sua recessit adherendo hostibus suis.

1245.

Vellemus pocius tacere quam loquimur — sufficienter potuerunt

informare. Huill.-Breh. 6, 340 ff.

13.

Fridericus Imperator regi Francie significat, quod paratus fuisset ad

concordiam subeundam cum papa et offensas et iniurias, quas papa

sibi intulit et adhuc infert, et quod de cetcro intendit se defendere con-

tra cum.

12S0. ineunte.

Satis nos pungit interius res nova, quam scribimus

consequenter officium resumamus. Petr. de Vin. 1, 18.

— mallei
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14.

Fridericus Imperator senatui Romano diffidando eos.

1243. Ende December.

Preterite culpe materiam — succedere dinoscuntur. Huill.-Breh.

6, 145.

15.

Papa scribit Friderico Imperator!, ennmerando sibi beneficia, que ab

eeclesia recepit, et gra vamiiia, qae ipse ecclesie intalit et de die in diem

infert, supplicnns sibi, qnod ad devocionem ecclesie per nullius snggesti-

onem revocetur, promittendo, si hoc faciat, qnod enm tanqnam filinm

karissimum omni amore et beneficio proseqnatur.

1226. Mai oder Juni. Laterani.

Miranda tuis sensibus nostra venit epistola — iam adultum.

Huill.-Breh. 2, 589. Der Brief steht auch Cod. Wilh. 15 und Philol.

187, fol. 77.

16.

Papa adhortatnr et mandat civitatibos Ytalie qnod dent Parmensibns

amilinm contra Fridericnm imperatorem.

1248.

Nisi contra publicum hostem, qui, quantum in ipso est, Christum

in Christianis occidit, ut solus in orbe terrarum, cultu exstirpato di-

vino, velut ydolum desolacionis abhominabilis adoretur, eeclesia se

fidelibus exponeret ad tutelam, materna erga filios convinceretur

viscera non habere. Bursus perfeetam illam Christiane fraternitatis

iusticiam videretur congrue non fovere, qua illorum fortitudo laudatur,

qui a latronibus socios, a barbaris patriam et a violentis protegunt

domesticos imbecilles, nisi eos, quos a) in gremio proprio vidit in pro-

fessioneaedefensione b) fidei orthodoxe collocatos, admutue defensionis

auxilium invitaret. Cum itaque Dominus civitatem Parmensem ad

a) quos übergeschrieben V. — b) ac defensione am Rande V.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 28
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ecclesiam revocaret, ut forsan min» et occulto suo cousilio breviare

incipiat dies malos, qui in ultionem, ut creditur, peccantium diutius

regnare permisit ypocritam <) in populoChristiano, Fridericoquondam

imperatore civitatem eandem invadere et quibuspossetviribus allidere

satagente, zelatores katholice libertatis et liberacionem status Ytalie

cupientes in defensionem illius tanto ardencius oportet intendere,

quanto non solum civitatis ipsius, sed etiam totius regio nis novissima

peiora fierent quam priora, si idem Christiani nominis perseeutor lo-

cum, a quo se dolet exclusum, cum multiplicata Spiritus furentis

nequicia iterum obtineret. Sane idem Fridericus, sicu^ accepimus,

vires suas repparare disponens, quas nuper robusta manus de-

votorum ecclesie in digito Dei dinoscitur contrivisse, collecto super

Padum, unde potuit, navigio fluviali, aditus conatur obstruere, per quos

in victualibus et aliis commerciis advebendis illius navalis triumphi

beneficio a) claruit caterva catholica ac civitas prefata respirat 2) , ut

possit illorum constanciam superare mediante fallacia b), quibus non

prevalet per virtutem. Cum igitur ridende presumpcionis eius propo-

situm magnitudinem vestram deceat dedignari, qui vobis aliisque de-

votis ecclesie, quorum in rebus bellicis navalis inventa est potencia,

contendit mendicato navicularum suffragio prevalere, quod quidem

dissimulare sine vestri nominis macula non potestis : mandamus,

quatenus, considerantes, quod omnibus malis, quibus in vestram in-

quietudinem libertas Ytalie ac tocius orbis tranquillitas Iacessitur,

exinde defensioni civitatis predicte poterit exterminium provenire et

Fol. 68 ^ generale procul dubio inminere periculum, si oportuna illis subvencio

denegetur: eidem civitati ac fidelibus pro ipsa certantibus potenter et

viriliter succurratis. Propter quod extra meritum, quod vobis proinde

cumulabitis apud Deum, ecclesia quoque Romana, que in boc quoque

gravi necessitatis articulo promptitudinis vestre obsequium gratissi-

a) beneficio quo claruit Huill.-ßretiolles. — bj ut per inediam illorum

constanciam superare fallaciter possit Huill.-Breholles.

Job. 34, 30.

2
) Ähnliches berichten nur noch die Annalen von Parma. S. Schirrmacher, Kaiser

Friedrich II. 4, 447 no. 39, der jedoch das Auffallende dieser Nachricht auch

nicht zu erklären vermag und sie daher in seiner Darstellung (ib. S. 260) uner-

wähnt lässt.
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mum acceptabit, ponetvos ut signaculum in cor suum. Dat. Laterani *)

pontifieatus nostri anno quinto.

Anklänge an diesen Brief, von welchem ein Bruchstück bei Huillard-Bre-

holle9 6, 603 gedruckt ist, finden sich in dem oben p. 169 — 171 mitgetheilten

Schreiben, zu welchem wir hier einige Verbesserungen aus Z nachtragen:

p. 167, Zeile 2 des Textes insuperabilis. — Zeile 7 duximus confirmandam. —
Zeile 12 iniquitas acrius invalescit. — Zeile 20 facile ^concludit. — p. 170,

Anm. 1) ist statt 78 zu lesen 68.

17.

Papa excusat se a conviciis per Fridericum sihi impositis et accusat

«'um de heresi, periario et aliis criminibus infioitis.

1239. Juni 21. Laterani.

Ascendit de mari bestia plasphemie— publice et fideliter propo- f i.

natis. Huill.-BrtSholles 5, 327—340. 68- 70

18.

Papa scribit prelatis ecclesie, qnod non credant detractionibns Fride-

rici qaondani impcratoris, quas facit sibi et ecclesie, probans Tariis

racionibus, qood ecclesia habeat atriusqae gladii potcstatem, licet non

habeat execncionem temporalem; exprimit eciam multas cansas, qnare

ipsnm F. deposnerit.

1245. August. Lugduni.

Eger, cui lenia medicamenta non prosunt— malivolum in pasto- r»i.

rem. Hoefler Alb. Beham p. 86—92. 7°- 71

19.

Imperator Fridericns ostendit mnltis racionibus principibns processum

deposicionis sue nulluni esse et iniquum, supplicans eis, quod papam

Tel suos nuncios in nullo foveant, affirmans, quod tali temeritati cum

eorum adiutorio Tiriliter resistat.

124S. Juli 31. Taurini.

Etsi cause nostre iusticiam et processum— materiam submini- Fol.

strat. Huillard-Breholles 6, 332 ff.
71-73 -

*) Es muss heissen Lugduni.

28'
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20.

Principe* Alamannic suppllcnnt domino pape, qaod se Inclinet ad con-

cordiamcam imperatore, subinferendo qaanta pericala exdiscordia eornm

possint ecclesie imminere, offerendo se nltroncos et paratos ad pacem

inter cum et Imperatorem tractandam.

1239. Septbr. circa.

Fol. In lapide angulari Jesu Christo fundatam ecclesiam militantem -

ultroneos nos offerimus et paratos. Huillard-Breholles 5, 398—400.

Der Brief steht auch Cod. Phil. 305. fol. 124.

72—73

21.

Imperator Friderlcus. exprobrando statum et saperbiam et dhicias cle

ricorum. rogat et hortatur principes, qaod saperfluas divicias eis am

patent, at co fervenclus Domino famalentar.

1246. Februar.

Fot. 73. Illos felicitas comitatur et felices describit antiquitas — ob

nostri reverenciam nominis et honoris. Huill.-Breh. 6, 391—393. Die

Entgegnung Innocenz' IV. auf diesen Brief siehe oben p. 156—159.

22.

Imperator Friderlcus maadat statutum, quod fecit contra clerieos, qoi ad

mandatnm pape vcl eius legati publice non celebrant, publicari et

iimolabililcr observari.

1248.

Fol. 73 c. De precogitate malignitatis astucia iste Romane sedis antistes

dum factas nobis insidias — integre reducantur. Petr. de Vin. 1, 4.

Erwähnt bei Raynald ad a. 1248, no. 1.

23.

Imperator Friderlcus signilicat prineipibos iniurias, quas Innocentius

papa quartus sibi intulit eo existente in partibos nltramarinis, invadendo

regnnm Sycille, soldanam contra cum confortando ac alias varias insi-

dias sibi preparando ac eciam iniustam exeommnnicacionis sentenciam

in cum lalam.

1239. Miirz 20. Tervisii.

Foi.73d. Levate oculos vestros, arrigite filii hominum aurca vestras —
subieimus discernenda. Die Einleitung der ausführlichen Beschwerde-
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schrift Friedrich's II. über Gregor IX., die jetzt am besten bei

Huill.-Breh. 5, 295—307 abgedruckt ist. Auf den Satz, der mit auc-

tores et principes factionis schliesst, folgt hier noch folgender

Schlusssatz, der bei Huill.-Breh. fehlt: Videte igitur, o beatissimi

principes ac fideles nostri, si dignam pro meritis vicissitudinem, si

pater patrum congrue compensavit benivolenciam filialem; hec vestro

examini subicimus discernenda.

24.

Imperator Fridericus supplicat cardinalibus, quod iniustos motos, quos

papa contra eum concepit, compescant et refrenent a).

1239. März 10. Padue.

Cum sit Christus caput ecclesie — iniurias iniuriis propulsare. Fol 7* b.

Huill.-Breh. 5, 282—284. Albertus Stadensis M. G. SS. 16, 364.

25.

Imperator Frlderlcus arguit Romanos super eo qnod passi sunt enm per

papam in nrbe blasphemari.

1239. April 20. Tervisü.

Cum Borna nostri sit caput et auctrix imperii — - benignitatis Fol. 74 c.

nostre graciam revocare. Huill.-Breh. 5, 307 ff.

26.

Imperator Fridericus multis racionibus arguit et ostendit iniquitatem

pape, comminando, si non desistet, quod a violenciis et ininriis, quas

sibi infert, se defendat.

1239.

Collegerunt pontifices pharisei consilium — destruens cornua KoK 7* c *

superborum. Huill.-Breh. 5, 308—312.

27.

Imperator Fridericus nunciat regiAnglie mortem coniugis,propriesororis

sne, consolando eum tarnen super eius in orte, quod ex ea duos filios

procreaverit.

1242. Januar 30. Coronati.

Prospera, que quondam expectacioni vestre — ad vos invio- p >. 75 c.

labil iter observari. Huill.-Breh. 6, 26. Cod. Wilher. B. 38.

a) refrenant V.
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28.

Imperator Fridericns mandat (lud Saxooie, qaod faciat publicari per

totam terram suam, qaod nullus ad concilinm . . . , comminando euotl-

bus pericolain persone.

1240. September 13. in obsidione Favencie.

Fol. 75 a. Qualiter ad instanciam Lombardorum Romane sedis antistes —
ut rerum et persone voluerit periculum evitare. M. G. 4, 337 ff. —
Mathaeus Paris, ad a. 1240 und Huill.-Breh. 5, 1038 ff. an den König

v. England. Dagegen Cod. Wilher. B. 43 duci^axonie. Pertz Archiv

7, 904.

29.

Imperator Fridericns slgnlficat reg! Anglie mortem fratrls proprii, nepo-

tis vero sui.

Conrad IV. meldet dem König Heinrich von England den Tod seines Bruders

Heinrich (gest. I2&3, October).

1254. Januar.

Fol. 76 a Nollemus auditus vestros vulgaris forte fame preloquiis — per

literas aut nuncios aperite. Baluze, Miscellanea ed. Mansi 1, 194. Böh-

mer Reg. Conradi IV. no. 133.

Fol. 76 b

30.

Imperator Frldericus principi signifieat victoriam habitam contra pro-

ditorcm saam et saos sequaces.

1246. Juli 21. apud sanctam Luciam.

Detestabile pridem et segregatum a qualibet humanitate pro-

positum — fine desiderato reliquias conterendas. Huill.-Breh. 6,

438—440. Im Codex Palennitanus (Pertz Archiv 7, 362) mit der

Überschrift: Fridericus imp. scribit regi Francie aliisque regibus

et principibus mundi et universis barouibus regni.
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31.

Imperator Fridericus Bononiensibns, congaudendo eis de felicitate et

bono statu eoruin ac victoria, quam de hostibus suis habuerunt, signi-

ficando, quod multum delectatur semper audire bona nova de eis.

1246.

Si quantum votis nostris gratanter applauditis in vestrorum ma-

gnifica nunciacione successuum vestra presentiret industria, profecto

palparet a) nostrarum aurium sepius vestra insinuacio pruritum, et

ad extremas usque virtutis et potencie metas instaretis currentis fortune

calcaribus, ad hec grandiora magnalibus inculcantes, ut ad nos feli-

citatis vestre feeundius, ac vestre iocunditatis hylarius programma bj

leticie perveniret. Huius expectacionis et desiderii nostri causam non

solum precordialis affectio, quam ad vestram personam habemus, in-

ducit, sed generalis et purus magnificencie nostre zelus, quo omnium

potestatum, quorumlibet regum et principum incrementa diligimus

et libenter audimus, adeo quod non solum ad eos, quos nobis antiqua

noticia vel dilectio innuit specialis, sed ad quoslibet nobiles, generosa

preditos dignitate, nobis eciam ignotos, votum huiusmodi propagamus,

ut generaliter affectemus eosdem progenitorum suorum antiquis hono-

ribus perfrui et votivis prosperitatibus c) exaltari. Nee facit hoc tan-

tum Cesaree fortune fastigium, quod velut fraterne felicitatis et pro-

pria sorte contentum de iure non invidet alieno, sed quedam oeculta

necessitas, quam utinam attenderent alii, sicut nos ipsi prospieimus

et sentimus! Habemus enim omnes nos reges et orbis prineipes et

preeipue orthodoxe religionis et fidei zelatores odium publicum et

commune cum populis, et cum ecclesie primatibus diseidium speciale. Fol. 76 c.

Nam oecultum illi quidem pestifere libertatis abusum ambiunt, isti

vero per latentes quodammodo insidias, bonis nostris et tytulis detra-

hentes, devocionis nostre benefieiis abutuntur,et dum in nostra dispen-

dia per se forte quorumlibet nocumenta non prosunt, arma communia

capiunt et oeculte coniurant, quatenus in ipsius nostre vite naufragium

sacra sacrilegis misceantur, utque sediciones et calliditates ipsorum

efficacius nocerent, fidei nostre patres, ut alterum perimant, alteri

blandiuntur. Nee nos ista, sicut necesse foret, prospieimus, aut si

n) parparet V. — b) programa V. — c) prospitatibus V.
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prospicimus, non vitamus. Hecautemaputoccidentalem pla-

gam, ubi sedes est ecclesie, potissime committuntur.

felix Asya, o felices orientalium potestates, que

subditorum arma non metuunt etadinvenciones ponti-

ficum non verentur.

Vobis igitur in acquisita iam gloria, in obtenta de hostibus vic-

toria, nobilitate communi suadente, tripudium congaudemus, et affec-

tione precipua, quam ad vos gerimus, äugende leficie dignas vobis

grates referimus et offerimus, quod figurate nunciacionis per literas in-

diciis non contenti, corporalis aspectus vestri presenciam nobis hylari-

ter obtulistis. De triumphalibus vero nostris, ut imperialium apicium

tenor vota vestra letificet, scire vos cupimus, quod quamquam victorie

nostre cursum hucusque retardavere quorundam furiosa rebellio et

versuta calliditas aliquorum, faciente tarnen exercituum Domino, qui

per iusticie gladios aperit vias regum, ad partes iam Asonie a) commo-

rantes, gloriosum ceptorum finem dedicione Ligurie nunc in antea

prestolamur.

Während unsere Inhaltsangabe den Brief an die Bolognesen gerichtet sein

lässt, hat er in Cod. Wilh. B. 74 die Überschrift: Fridericus etc. Botazio.

Pertz Arch. 7, 905. Dafür dürfte vielleicht Botario zu lesen sein und der Brief

wäre dann auch an den Podesta von Pavia Boaterio, den Schwestersohn Inno-

cenz' IV., der ein eifriger Anhänger Friedrich's war (vgl. Baumer, Hohenstau-

fen 3. Aufl. 4, 110), gerichtet. Das kann man um so eher vermuthen, als Fried-

rich hier, wo er von dem gemeinsamen Interesse der Fürsten spricht, die potr-

states in erster Linie nennt.

32.

Imperator Fridericus filio sno et principibus Signifikat, quod papa se

humiliat ad secum concordandum et quod ipse per manuiu potentem

intendit rebelles suos edomare et quod communitas Alexandria,

relictis erroribus IHedyolanensiam, ad fidem et devoeionem imperii est

reversa.

1240.

1.76.«. Etsi pontifices et pharisei adversus Dominum et adversus Chri-

stum eius — propensius animetis. Huillard-Breholles 5, 1003.

a) sie!
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33.

Imperator Fridericus clvibus inandat, quod legatos precipne Tel eorum

nuncios nou recipiant Tel eos aliquit facere In suum et imperii preiu-

dicium pennittant.

1246. Februar oder März.

Si papa iste, qui Christi vicarium se asserit — magnifice respon-

dere. Datum regni nostri anno 10. Dieses Datum ist offenbar ganz

willkürlich hinzugesetzt. Huill.-Breh. 6, 395, auch Cod. Willi. B. 100.

34.

Imperator Fridericus significat episcopo, quod, licet multas iniurias a

papa Gregorio sit pnssus pro recuperacione terrarum imperii, ex quo

tarnen mortuus est, intendit cum ecclesia concordare, iiivitando eum

ad generalem curiam, quam intendit celebrare.

1244. September.

Accedentes ad nostram presenciam N. et N. episcopi — com- Fol. 77 a.

posicio feliciter compleatur. Mon. Germ. 4, 340 aus dem Wilheringer

Codex. Der Brief steht auch Cod. Philo). 305, tbl. 155.

35.

Imperator Fridericus cardinalibus, supplicando eis, quod papam in eou- t-.,i. 771».

cordia eligant ac exprobrando eorum aviiriciain et discordiam.

1242. Juli circa.

Ex fervore caritatis intrinsece decapitatis membris — firmioris

fidei vestigia subsequantur. Huill.-Breh. 6, 50—61.

36.

Imperator Fridericus regi Francie notificat, quod papa iniuste senten-

cias contra eum tulit et quod cum rebellibus suis et imperii se societate

coniunxit ac in mortem suam est machinatus, excusando se, quod ipse

in mortem pape nunquam sit machinatus \ significat eciam sibi, quod

ipse intendit ad eum mittere legatos suos de consilio principum cum

pleno mandato ad tractandum concordiam cum papa et ecclesia.

1247. April. Parme.

Attigisse iam pridem probabili racione credimus metam — cum Fol. 77 c.

instructione plenissima transmittemus. Datum Sycilie regni nostri
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anno decimo. Huillard-Breh. 6, 514—518 ff. ohne dieses von dem
Dietator willkürlich hinzugefügte Datum. — Im Codex Augustanus

in 4o Nr. XIII, 3 der Wolfenbüttler Bibliothek mit der Überschrift :

Fr. omnibus regni Francie conquerendo de papa, eo quod privavit

eum cum filiis suis regno Sicilie.

37.

Imperator Fridericus luget lilium suum primogenitum, qui tarnen con-

tra eum grairiter excesserat, mandans conventui tali, quod ipsum sepe-

liant cum decoracione solempni.

1242.

Fol. 77.i. Misericordia pii patris, severi iudicis exsupperante iudicium

divine misericordie commendetis. Petr. de Vin. 4, I. Raynald ann.

eccles. ad a. 1242 no. 21. — Im Codex Vaticanus 4957 no. 39 mit

der falschen Überschrift: Ep. Friderici etc. super morte filii sui

Conradi.

38.

Papa scribit, quod sanctum '-) canonizavit, mandans eins natalicia

celebrari.

1234. Juli 3. Reate.

Fol. 78. Fons sapiencie verbum patris — gloriarn nobis tribuat in futuro.

Bullarium Rom. 1, 77 Dat. Reate 5 Non. Julii, dagegen Conciliorum

Tom. 28 (Paris 1644) p. 308. 3 Id. Julii.

39.

Papa •') significat regi Francie, quod Tartari invaserunt fines ecclesic,

hortando et snpplicando, quod convocet regnicolas suos ad tractandum

cnm legatis suis, quomodo huic periculo succurratur et quod, habito

ist© tractatu cum suis, mittat solempnes nuncios ad cnriam. cum

quibus deliberare possit, quid super premissis sit faciendnm.

1260. Nov. 17. Laterani.

Fol. 78, Clamat in auribus omnium, eosque quos — valeat nomen Christi.

Mon. Boica 29", 168 ein gleichlautendes Schreiben an den Erzbischof

-

') Uregorius IX.

'-) l)i>iiiini(*ii!ii.

a) Alexander IV.
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von Mainz. Rymer Foedera (ed. Hagae Comitis 1745) 1, 2, 60 an

Eduard, den Erstgeborenen des Königs von England.

40.

Papa commendat popnlo predicatorem, quem ad eos mittit, exhortando,

quod eins doctrinain devote andiant et sequantur ac exprobrando mul-

tipliciter peccata.

Plenus gracia et veritate unigenitus Dei vivi , quem , disponente

patris eterni clemencia, generis bumani misera condicio ad recupe-

racionem sue perdite dignitatis legatum de celis obtinuit, potestatis

plenitudinem obtinentem in secula, qui semper apud suos per graciam

extitit, licet ubique maneat per naturam, ut carum sibi populum, care

et grandi precio comparatum , de faucibus leonis eriperet rugientis,

per se ac per alios, quos verbi nuncios ac precones constituit sui

nominis gloriosi, visitare suos salubriter non desistit, gestans secum

illa de celis remedia, per que conservat contemplacioni deditos, pre-

servat contemptores seculi et observande penitencie deputatos, per

que curat viciorum labe sparsos ac sauciatos satbane iaculis, tarn evi-

dentibus quam occultis, per que idem meliorat pietatis insudantes

operibus et perfectionis obtinere bravium satagentes, ut quos ex qua-

tuor constituit elementis: igne subtiles ad indaganda celestia, leves

aere ad virtutum insignia facile consequenda, aqua mobiles, ut

ad fontem vite perpetue pervenirent, terra stabiles, quod in divinita-

tis amore perpetui remanerent, nunc cadentis de celo, perfidia procu-

rante, intentos obtentui terrenorum viciorum nexibus allegatos, puteo

mortis absconditos et obfirmatos in peccatis, illorum omnium congerie

cohortante, per prudenciam bonum a malo provide discernentes,

per temperanciam resistentes moribus importunis, per fortitu-Foi. 79c

dinem retundentes impetus perversorum a), per iusticiam coram

Deo et hominibus bene conversantes ad patriam patris eterni perdu-

cat subtilitatis , agilitatis, immortalitatis et splendoris premia percep-

turos. Sane meritis apostolorum principis, mitis et bumilis cordis do-

minus Jesus Christus, qui salutem querit et diligit unda sui sanguinis

redemptorum, volens ut b), viciis deletis c), ad odorem virtutum cum

leticia festinetis, virum utique virtutis et gracie viam vite tantummodo

a) pervcrRornm auf Rasur. — b) et V. — c) de eleetis V.
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perquirentem , dilectum filium N. penitenciariuin nostrum , pollentem

operibus sanctitatis, ad vos misit, Spiritus sancti gracia commitatum,

ut ipso vobis panem angelorum laudabiliter confringente, fidei vestre

puritas illius pastu salutifero aleretur. Et vos quidem a) , ut letantes

audivimus, predictum fratrem recipientes in spiritu revereneie filialis,

Altissimi verbum ex ore suo devotis mentibus et avidis auribus audi-

vistis, viciorum contagia et usurarum opprobria, quibus terra vestra

olim, licet vobis dolentibus, exstitit infamata, totaliter abdicantes.

Unde, quesumus, memores existentes, quod omnia sicut unibra preter-

öunt et nichil in divitiis retinetur preter id, quod in Celestes thesau-

ros Humus defferunt egenorum, de babendis illicite fallacibus mumli

diviciis amodo decipi contempnatis , non vosmet ipsos seducentes ka-

rissimi, sed pocius discrecionis , quam obtinetis a Domino, graciam

imitantes. Scitis enim, quod cum aliquis a vivorum collegio segrega-

tur, divicie mundo, caro vermibus et anima Deo, si suffragantur merita,

vel sathane committitur, si obstant crimina et peccata. Quis enim de

numero prudentum aliquo membro pro transitoria pecuuia truncari l>)

pateretur? Quis profeodomodicoetadtempusobtinendo momentaneum,

hereditatis perpetue valenciain inexplicabilem commutaretur? Nullus

sane, siveritatissuffragium in medium perducatur. Quis igiturhomiuum,

si racionis dominio non careret, prodenarioDeum, pro terra celum, pro

mortevitametlucemprotenebris abnegaret? Absit hoc a professoribus

fidei Christiane, quorum est vita Christus, celum patria, et hereditas fe-

Hcitas sempiterna. Nonne vana sunt vite labentis umbracula,quam labo-

rum instancia commitatur et quam, previo morborumdispendio, mortis

amare discrimina subsequentur? igitur Deus, que maior demencia,

quam eternum perdere pro caduco? Que cecitas evidencior, quam id,

quod dubium est etiam ad horam subsistere, glorie preponere sempi-

terne? eciam res miranda, quod dampna carnis fugimus et anime

pericula non vitamus, quod morituram colimus, victuram in perpetuum

Fol. 79d. non amamus, quod ferventis balnei calorem non metuimus, et inferni

urentis incendia nontimemus! Quis iste sensus? Que discrecio? Quis

hec docuit? Quis invenit? Respondebunt forte aliqui, dicentes, non

sunt ista consona veritati , eo quod miseraciones Domini super omnia

opera eius et quia Deus , noster dominus , salvos faciendi , non per-

dendi prophete testimonio predicatur. Quomodo ergo suavis Dominus

universis manuum suarum opera condempnaret? Exurge tu ergo Do-

a) qui<lam V. — h) truncari am R. V-
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mine et iudica causam istam, tu, qui sine peccato natus, nil commune

cum seculi maus habuisti, cum sis fidelis et absque ulla iniquitate,

cum sis bonus et conditor bonitatis, superbos, cupidos, avaros et

alios in peceatorum pulvere dormientes quomodo in sortem dilectorum

tuorum assumes , qui nil nisi bonum potes diligere et fovere ? Quid

ergo de iustis Domine? Quid de impiis ordinabis? Illos a), sequentes

tuorum semitas mandatorum, saciabili gloria in eterne patria claritatis,

istos vero, quasi tili beneplaciti contemptores , ut unicuique meritum

suum reddidisse secundum iusticiam videaris, conteri precipies in

ara principis dampnatorum. Cuius saneprincipis habitacio est internus,

Gehenna pabulum, venenum poculum, odoramenta pix et sulphur, adiu-

torium ululatus, tactus et visio miseria tenel)rarum. Que sunt iste deli-

cie?Quis bec babebit? Numquid quicarnem suamviciis etconcupiscen-

tiis crucifigunt? Non plane; sed tbrnicatores et adulteri, raptores et

usurarii taciti vel expressi. — Exurgat igitur populus Cbristo dilectus,

exurgat et properet ad confessionis lavacrum, lepram criminis et pecea-

torum maculam abolens, predictum fratrem, censu pauperem meritis vero

divitem,quem vobiset universaliecclesiepro salutefideliummultipliciter

opportunum transmittimus, reverenter, ut condecet, admittatis, verbis,

que in ore suo posuimus, fulei plenitudinem prestituri et piis consiliis

ac salubribus eius monitis taliter credituri, quatenus, ipso tandem ad

nos cum exultacionis manipulo redeunte , vobis sit eterne remuneraci-

onis benedictio et nos devocioni vestre proinde constituamur merito

liberales.

Ein Theil dieses Briefes ist wörtlich in dem oben S. 108 mitgetheilten

Schreiben (Gregor's IX. ?) enthalten. Das ganze Schriftstück bewegt sich in

allgemeinen Redensarten, so dass ich geneigt bin, es, wie das obige, für fingirt

zu halten.

41.

Papa comuieudat inultipliciter legatum, quem misit, ac ipsum ad lega-

cionis officium revocat, aliiini silii substitnendum.

Agendo fideliter et constanter paciendo probasti, quanto affectu

patrem colueris et quanto zelo matris bonorificenciam fueris perse-

cutus. Inde namque inter experte caritatis filios non tarn insigne

amoris preconium, quam officiosum clare devocionis seu devote actio-

a) Illo V.
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nis obsequium, generosum te protestatio coram omnibus filium, et in

celebrem producit consciencie publice gloriam nomen tuum. Plenius

siquidem apud nos liber illabilis memorie continet que recensueritaj

epistola, quam misisti: quod apostolicevidelicet sedi, quasi apis argu-

mentosa, deserviens, que Dei sunt atque ecclesiastice libertatis nee non

et liberacionis filiorum ecclesie, quos in maternis visceribus infestus

dilaniator Friderieus affligit, tanto caritatis fervore quesisti, et quod in

hiis lucra reputans detrimenta queeunque, bonorum tuorum fortiter

gravia pertulisti dispendia, et contra eos, qui ex adverso insurgunt,

non soilum usque ad tuorum sanguinem, verum etiam proprie b) vite

pericula subiisti. Porro tu erga personam nostram teactenus omnimo-

dam servasse innocenciam, ex quadam licet sinceri cordis amaritu-

dine profiteris. Et nos certe de plena mentis nostre dulcedine perspi-

cue confessionis huiusmodi veritati subieimus, quod nobis, postquam

divina dignacio humilitatem nostram huic specule, cuiquamvisindigne

presidemus, invexit, et ante, adlmc in minori officio constitutis, per

plurima sincere affectionis indicia et continuam obsequendi prompti-

tudinem placuisti. Sed hec igitur nos tibi benivolos exhibent, teque

nobis aeeeptum, si nichil in tuis actibus oculos nostre consideracionis

offendit, quando eciam in substitucione alterius ad legacionis, qua

fungebaris, officium sapuit tibi amarum aliquid vel indignum, debuis-

ses id pro intencionis nostre ac fratrum nostrorum rectitudine alle-

gasse, ut cuiuslibet suspicionis obprobrium, siqua forte animum tuum

de cogitata in te alieuius confusionis iniuria subiit, amputasses.

Scito itaque, ut omnem amaritudinem devoti filii dulcedinis paterne

medela depellat, in substitucione predieta nos ac fratres eosdem nil

nisi profectum commune et quietem tuam, quam plus solito forte tur-

barent que inminent negocia cj, et novos exigencia humeros , atten-

disse, ac eciam aeeidisse preter propositum, si quid displicere tibi

potuit circa substitucionem eandem, vel ex modo facti, vel ex antici-

pacione rumoris publici, quem tua noticia non prevenit. Solet enim,

ut nosti, tante celeritatis esse fama, quam parit vulgaris opinio, quod

interdum eciam, miro presagio, intimis pectoribus condita secretapre-

libat, ac ipsarum agendarum rerum eventum multociens antecedat.

Und«, quia tibi presenti plenius innotescere poterit tarn paterne quam

fraterne caritatis integritas, non solum placet nobis, sed eciam, cum

ad suportandam orbis sarcinam tuam nobis presenciam necessariam

aj recensuit zu lesen. — b) prope V. — c) negocia am R. V.
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reputemus et utilem, volumus et rogamus, quatenus, si voluntaria

tibi subest et tuta veniendi facultas, cum gracie nostre plenitudine

studeas a recepcione presencium infra sex menses continuos ad sedem

apostolicam te transferre, quatenus sinus matris repleatur presencia

filtf, quo absente vacuus cernitur, et fratres optato diu absentis

solacio amplius recreentur.

42.

Litern conductos imperatoram et Romanoram regnm.

König Albrecht giebt den zum General- Capitel reisenden Cistertienser-Äbten

von Österreich und Baiern einen Geleitbrief.

Nos Albertus Dei gracia Romanorum imperator vel rex et semper

augustus ad universorum sacri imperii fidelium noticiam volumus per-

venire, quod honorabiles ac religiosos viros abbates tales Cysterciensis

ordinis de Austria et Bawaria, ad generale suum capitulum procedere hol 80 b.

disponentes, exhibitores presencium et eorum comitivam cumomnibus

bonis ac rebus suis in nostram protectionem et imperii recepimus et

conductum. Propter quod universis et singulis precipimus firmiter

et districte, ne aliquis vestrum dictos abbates vel comitivam

suam a) in eundo vel redeundo ad propria, in personis vel rebus

ipsorum presumat aliquatenus molestare, sed pocius pro Dei reve-

rencia et gracia b) nostra speciali munire securo transitu, et honore

prevenire congruo satagatis.

Dat. Spire Kalendis Augusti anno Domini 1303 indictione tali,

regni vero nostri tali.

Das Datum ist fingirt, Albrecht befand sich am i. August 1303 in Wirz-

burg.

43.

Forma earundem minoruin principum.

1303.

Geleitbrief Herzog Rudolfs III. von Österreich für Prager Kaufleute.

Nos Rudolfus Dei gracia dux Austrie et Styrie ad universorum

nostrorum fidelium noticiam — benivolenciam satagatis. Palacky,

Formelbücher S. 323.

a) suam am Rande V. — b) reverencia et graeia am Rande V.
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44.

Litern diffidacionis.

Rudölfus Dei gracia etc. . . Duci Havarie indignacionis spiritu m
pro salute. Quia super iniuriis et gravaminibus, quibus nos et terra i

nostras vobis contiguas perperam lacessitis nee lacessire desinitis in

nostri honoris dispendium et iacturam, hueusque i n c u d i s quodammodo

pacienciam pretendirnus, nunc autem ad redibendam vestris insultibus

quantamlibettalionem mall ei officium presumere disponentes, ad pro-

pellendum vestra hostilia conamina vires et animos acuemus et pro

eiusdem nostre intencionis publico argumento vos tanquam hostem

notorium, quantum ad personam vestram, terram, homines et res

vestras presentibus diffidamus, in campestri conflictu nostram, ut spe-

ramus, potenciam in proximo probaturi.

45.

Forma ad idem.

Heinricus, comes de Hardekk ... de Messow ulcionis gladium

pro salute. Ne iniuriarum mihi per vos illatarum gravamina eonniven-

tibus videar oculis pertransire, neve temeritatum vestrarum impunitas

temeritates in vobis ammodo cumulet puniendas, ad rependendam

vobis pro meritis talionem, diffidacionis obiectum ,
quem ad persone

vestre dispendium speciale ac in bonorum ac hominum vestrorum

Fol. 8oc periculum generale ex parte mea vobis exnunc transmissum noveritis

in hiis scriptis.

46.

Papa commendat episcopum defunetum ac propositum de doto electatn.

rogando nt unanimiter in enm vota sua convertant.

Gregorius etc. Licet ex decessu — erigatur. Gleichlautend mit

dem exemplum petitorie in seeunda specie oben S. 36.

47.

Papa mandat aliquem reeipi in canonicum.

E. miseracione divina talis tytuli presbiter cardinalis . .
tal

archiepiscopo salutem. Romane sedis clemencia — mandamus etc.
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Gleichlautend mit der Forma executorie condicionalisobenS.47,

wo cardinalis hinter presbiter in der salutatio zu ergänzen ist.

Dispensacio super irregolaritate contracta.

Gregorius e. s. s. preposito tali sal. Sieut veteris testamenti —
detrimentum. S. oben S. 48.

49.

Dispensacio super defectu natalium.

Gregorius etc. dil. filio tali magistro etc. Si rigoris austeritas

attendatur — non repelli. S. oben S. 49.

50.

Dispensacio super pluralitate beneficiorum.

Sedes apostolica — assequaris. S. oben S. 50. p i. st.

51.

Littera indulgenciarum.

F. Dei gracia A. episcopus omnibus in sua dyocesi constitutis

salutem in omni salutari. Sanctorum invisibilium habitator — miseri-

corditer relaxamus. S. oben S. 52.

52.

Privilegium papale quo conceditur abbati usus infale et cvrothecarum.

Greg. etc. tali abbati etc. Misticis misteriis — concedentes.

S. oben S. 52 ff. Forma indulgencie prerogative.

53.

Commissio inquisicionis.

Greg. etc. tali episcopo. Super custodia — stes diebus. S. oben

S. 56, wo dieser Brief als forma visitacionum gegeben ist.

Fontes. Abth. H. Bd. XXV. 29
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54.

Commissio ad idem.

Greg. etc. tali episcopo. Egressus a facie — consumari. S. oben

S. 58.

55.

Privilegium exempeionis.

Greg. etc. tali abbati. Sedes apostolica, quemadmodum constat,

largos et latissimos habet terminos, ab eo verissime descendentes,

qui et eorum, que in celis sunt et in terris, omnipotentatui dominatur

— ineurrise. S. oben S. 55.

56.

Privilegium Cysterciensiam saper deeimis non solvendis de nova libns,

qae propriis laboribas exeolunt et expensis.

G. etc. universis Christi fidelibus in perpetuum. Cum intra

sanetam ecclesiam — audeat molestare. Si quis vero in contrarium

fecerit. S. oben S. 82.

57.

Privilegium exemeionis, da tu in civitati Yiennensi, et quod de cetero ad

tallias seu collectas eins cives non teneantu r.

Fol. 82. In nom. s. et i. trin. Rud. div. fav. gratia Rom. rex semper Aug.

omnibus in perpetuum. Romanum imperium ad tuicionem fidei —
dinoscitur pepercisse. Gleichlautend mit der Forma privilegii impe-

ratorum ac Romanorum regum perpetua oben S. 83.

58.

Privilegium
,
quo prineeps ecclesiam eximit ab omni adversariorom et

advocatorum vexaeione.

In nomine sanete etc. Liupoldus Dei gratia dux Austrie et Styrie

universis Christi fidelibus in perpetuum. Quoniam quidem non est
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potestas — libera et exempta. Gleichlautend mit der forma privilegii

oben S. 84.

59.

Papa commendat populo predlcatorem, qaem ad eos dirigit.

Lucis eterne lumine destitutus — merito liberales. S. oben

S. 108 und ausführlicher S. 443—445.

60.

Cardinalis commendat episcopnm de bono opere ac proposito, signi-

ficans ei, quod papa non solum petita per eum concessit, sed etiam

propositnm snnin maltipliciter commendavit-

1320 ineunte. Avenione.

Nicolaus Bischof von Ostia und Vclletri, berichtet dem Bischof von Sirassburg

Johann von Dirpheim , dass der Papst Johann XXH., unter Anerkennung seiner

seelsorgerischen Wirksamkeit, seiner Bitte in Betreff der alhuharten Verord-

nung nachgegeben habe.

Venerabili in Christo patri domino Jo. episcopo Argenti-

nensi frater Ny. permissione divina Ostyensis et Veltrensis epi-

scopus etc.

Inter illustres nervöse virtutis titulos, qua antiqui patriarche

memoria usque ad finem seculi celebratur, illud singulari splendore

rutilat, quod, dum sceleratorum hominum urbes cum suis incolis ever-

tendas , Domino secum fabulante , cognovit , ne innocencia simul cum

impietate periret, mox apud divinas aures, humilitate previa, fervidus

immo improbus precator antecessit et, grandi fiducia de Domini mise-

racione presumpta, oracionem, ut ita dixerim, in disputacionem vertit,

quia vir Deo plenus ignorare non potuit, quod a) divina bonitas sie

omnibus sacrifieiis misericordiam protulit, ut non solum pacienter sed

letanter ferat, si humana fragilitas adversus Dei iustitiam aliquando

pro pietate contendat. Ut enim scriptura loquitur *): appropinquans

ait: Num quid perdes iustum cum impiis? Et paulo post: Absit a te, ut

rem hanc facias et oeeidas iustum cum impio, fiatque iustus sicut im-

a) quom V.

1) Genes. 18, 23. 25.

29
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pius, non est hoc tuum . qui iudicas omnem terram, nequaquam facies

hoc iudicium. Simili cor vestrum a) pietate devictum , simili caritate

inflammatum hiis diebus apparuit, quando apud sedem apostolicam, ne

novelle constitucionis rigor nimius, interpretacio falsa, crudelis et in-

discreta execucio fas nefasque confunderet, religionem cum supersti-

cione deleret et prudentes virgines fatuis coequaret, piis precibus

institit et iam iam bj ingruentem pestem iuste postulacionis interpel-

lacione repressit. Transmissa etenim vestre paternitatis epistola, sen-

tenciarum pondere et verborum suavitate referta, sie domini nostri

summi pontificis et sacri collegii iudicio placuit, sie omnium corda

permovit, ut idem pontifex non solum postulata concederet, sed eeiam

scribentis piam intencionem multipliciter commendaret. Hec sunt veri

et legittimi pastoris opera veneranda, hec summi sunt sacenlotis

sacrificia, eunetis victimis preferenda, hec christiani presulis ofllcia

gloriosa. Agite ergo viriliter quod cepistis, quoniam, si divina iusticia

calicem aque frigide irremuneratum esse non patitur, si beati miseri-

cordes, quoniam ipsi misericordiam consequentur, magnus est meri-

torum cumulus, qui vobis apud iustum iudicem pro tarn laudabili opere

in celestibus reseryatur.

Die im Eingange unseres Briefes angegebenen Namen Johann und Nico-

laus weisen auf die gleichzeitig regierenden Bisehöfe Nicolaus von Ostia und

Velletri (1303— 1321) und Johann von Strassburg (1306 — 1328) hin. — Zur

Erläuterung diene Folgendos: Der Propst von Allerheiligen in Freiburg hatte den

Schultheissen und den Bath von Strassburg in den Bann gethan , weil sie, nach

seiner Behauptung, mit zweien Juden, mit denen wegen Erpressungen, die sie

an dem Markgrafen Budolf von Baden geübt hatten, der Verkehr jedem Chri-

sten bei Strafe des Bannes verboten war, dennoch verkehrt hatten. Schultheiss

und Bath erhoben, indem sie die gegen sie vorgebrachte Beschuldigung zurück-

wiesen, wegen dieser Massregel Appellation beim Papste Johann XXII., und die-

ser erliess unter dem 7. April 1320 den Befehl, diesen ganzen Handel nieder-

zuschlagen (Strobel, Gesch. d. Elsasses 2, 174; Schöpflin, Alsatia dipl. 2, 125,

woselbst der betreffende Brief des Papstes Dat. Avinioni VII. Id. Apr. pont. nostri

a IV , u. Wiener, Ge.k cb. d. Juden im Elsass, in d. Jahrbuch Achava. Leipzig

1866, p. 85). Ich glaube nicht zu irren, wenn ich annehme, dass dieser Befehl

auf Veranlassung des beim Papste hoch angesehenen Bischofes Johann von

Strassburg erfolgt und in unserm Briefe demselben durch den Bischof Nicolaus

von Ostia und Velletri angekündigt worden sei. Unser Brief ist wohl unmittel-

bar vor dem erwähnten päpstlichen Erlass, also vor dem 7. April 1320 und

wahrscheinlich in Avignon geschrieben, woselbst Bischof Nicolaus im folgen-

den Jahre, 1321, gestorben ist. Ughelli, Italia sacra 1, 71.

a) vestrum am Bande V. — b) iam am Bande V.
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61.

ilicui quod sit electns in potestatem.

Licet in latitudine — liberaliter acceptetis etc. S. oben S. 344 Pol. «.

no. 45.

62.

Hec dicit idem quod snpra proxima.

Jemand, der auf ein Jahr zum Podesta einer Stadt ernannt worden ist , wird

gebeten, die auf ihn gefallene einstimmige Wahl anzunehmen.

Quoniam de manibus cuiusque rectoris et ducis tocius sibi com-

missi populi salus pendet, eo quod universa membrorum compago ex

dispensacione capitis informatur, merito inter ceteras sollicitudines

debet hec esse, scilicet bonum sibi preficere rectorem, in cuiuslibet

communis pectore eura maior. Huius igitur desiderii fervore viri pru-

dentes, qui electionis auctoritatem , sortis eventu, iuxta nostrorum

statutorum continenciam, acceperunt, consideratis virtutibus, quibus—
celebris nominis vestri fama docente— affluitis etfulgetis, queque vos

hominum ducatum suscipere dignos reddunt, personam vestram a

Kalendis Januariis per annum in nostrum potestatem, rectorem et do-

minum consensu et voluntate unanimi elegerunt. Quocirca ipsius nostri

regiminis officium nobilitati vestre cum ea salarii quantitate ac aliis

condicionibus, quas transmissa vobis et etiam alia communis nostri

statuta declarant, totis cordium nostrorum affectionibus offerentes:

prudencie vestre instantissime supplicamus, quatenus oblatum officium

acceptantes, talibus sociati iudicibus, militibus et nobilibus, qui per

ipsorum actus laudabiles vos honorent, si complacet, veniatis.

63.

Electns in potestatem scribit communi, quod electionem de se in pote-

statem factam acceptat.

Nobili et sapienti viro, domino R. potestati, consilio et communi

Bon... A. de Lature salutem et sui regiminis exitum gloriosum et

tocius felicitatis augmentum.
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Cum omues homines equales natura genuerit, nun natura vicio,

seil homiiuiin deformitate processit, quod propter aflectus et actus

noxios, iusticie limitibus cohercendos, homo non homitium nature sed

viciis preferatur. Verumtamen ad hoc proculdubio tarn precellens

officium solus ille censetur ydoneus, solus dignus, qui subiectospreire

sciat merito et virtute. Uli enim ragiminis locus debet regendusofferri,

cuius merita loco congruant et honori et cuius humeri non sint sub

tanti fasce ponderis imbecilles, quia licet culmen regiminis asscribatur

honori, habet tarnen annexam oneris et periculi gravitatem. Verum

quoniam sola Dei sufficiencia facit hominem in huiusmodi officio

sufficientem et dignum, de nostra nequaquam virtute confisi, sed in

solius divine bonitatis auxilio spem ponentes , considerantes etiam,

quod nobilium prudencia, populi constancia, nee non omnium et sin-

gulorum civitatis Bon . . nobiscum sollicitudinis nostre onera par-

cientur et reddant ea facili obediencia leviora : ecce, invocato nomine

Jesu Christi, de nostrorum amieorum beneplacito et consensu , regi-

minis vestri nobis oblatum honorem, qui maiori tocius Ytalie viro

exaltacionis et glorie cederet in augmentum, iuxta vestrarum conti-

nenciam literarum gaudenter et hylariter aeeeptamus. Auxiliante itaque

Domino, termino prefixo veniemus regiminis vestri utinam leto prin-

cipio, felici progressu et fine laudabili honores et onera subituri.

64.

Electos ad officium prefecture regraciatur de honore sibi impenso ac

excusat sc, quod officium non potest aeeeptare.

Cum dignitas et officium prefecture ceteros in hoc seculo pre-

cellat honores, non potest gens, populus et civitas alicui viro exalta-

cionis et glorie plus conferre, quam ex proprie voluntatis arbitrio

eum inter ceteros discernere, eligere ac sibi preponere dominum et

rectorem et sue se subicere potestati. Hoc nempe signum evidens

est indubitabilis contidencie ac intime dilectionis eligentis ad electum,

hoc eciam in perpetuum cedit decorem, et decus non soluni ipsi

electo, sed universe in posterum stirpi eius. Talern igitur esse colla-

tum nobis a dominacione vestra recognoseimus et profitemur graciam

et honorem, et eo magis excellentem, quo inter cetera mundi regimina

vestri regiminis locus maius glorie culmen habet. De quo quidem

tanto et tali beneficio et honore licet dignas et pares graciarum ne-
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quaquam sufficiamus exsolvere actiones, eas tarnen, quas imiversi

nostri affectus et animi vires possunt, dominacioni vestre duximus

referendas, pura et clara confessione in vestri honoris tytulum cum

gaudio profitentes, nos et nostros pro tanti fore beneficii debito vobis

exnunc obligacionis perpetue obnoxios debitores. Verum, quamvis

non solum in hoc tanti honoris nostri negocio , sed eciam circa uni-

versa obsequia, commoda et beneplacita vestra totos nos subdere etFui. 84 a.

exponere summo desiderio ferveamus, quia tarnen in hac parte de

oblata assumcione officii vestris obedire mandatis grandis cause obsta-

culo impedimur, dominacioni vestre instantissime supplicamus, pro

dono gracie postulantes, quatenus nobis velitis, quod regimen vestrum

non admittimus, indulgere, certi, quod magna est excusacio, que effec-

tus nostri fervorem ab obsequiis vestris presencialiter subtrahit et

avertit. — Explicit etc. *)

IL

Ein armer, verschuldeter Kleriker, Student in Paris, bittet einen Arehidiaeonus

um Unterstützung.

a.

Reverentissimo domino suo, paternam mansuetudinem recolenti

domino Clementi tali et archidyacono suus H. , Scolaris devotus Pari-

siensis, salutem et paratam ad eius obsequia voluntatem.

In memoriam venit Tulliana sentencia: optima hereditas, omni-

que patrocinio prestancior a parentibus relinquitur liberis gloria vir-

tutum ; et quia rerum gestarum ignarum esse nephas est iudicandum,

ideo vestre dominacioni congratulor, quem felices parentes felicitati

sue heredem reliquerunt, quorum manus consueverunt destillare

muneribus, quorum eciam munificenciam non licuit ignorare. Vestram Fol. 93 b.

igitur cum übertäte naturali, non meis meritis, subnixius discrecionem

suppliciter invoco et requiro, quatenus michi, devoto clerico vestro,

iam studenti Parisius, onerato debitis, oppresso indigenciis, notam

faciatis hereditariam pietatem, ut patrizantes in beneficiis patrizetis

gloria et honore.

J
) Der übrige Theil der Seite ist leer. Fol. 84 — 93 a folgt der tractatus de Pharaone

et Joseph. S. Einleitung.
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Ab eins denominacione.

Venerabili et supervenerabili domino suo , cui innata dementia

veraciter nomen dedit, domino Clementi tali et archidyacono suus H.

cum devota veneracione salutem.

Novit vestra discrecio, quam gloriosum sit magnificum nomen,

sed quam gloriosius magnitudinem nominis manu magnifica protestari.

Verum divina provideneia vos providit non accepturos nomen in vanum,

quem nomine elemencie denominari disposuit devotum clemencie ze-

latorem. Eapropter tantam apud vos habens advoeatam clemenciam

scilicet exorabilem dominacionem a) vestram familiariter expostulo et

exposco, quatenus pietatis affectu ad me, devotum vestrum, studii diu-

turnitate consumptum, paupertate depressum, debitis aggravatum,

nobilem clemenciam vestram exponatis in clemencia manuali, ut me-

moriale vestrum indelebiliter scribatur humane memorie et divine.

i conversione.

Honoratissimo viro et inter nobiles educato C. H. etc. salutem

cum filiali reverencia et servili.

Felices arbitror esse pueros, advocatos in conspectu pruden-

cium, quorum oculi conspicuis exemplis, aures impregnantes precep-

tis, quorum lingue castis eloquiis, manus autem devotis exercentur

obsequiis, ut, sicut corporaliter sie mentaliter mutent magnam con-

suetudinem in naturam. Hec est celebris transformacio , hec salubris

perversio, hec mutacio dextere excelsi. Idcirco nimirum vobis con-

gratulari debeo, quia felicem puericiam vestram expendistis inter

munificos et magnificos viros, quorum munificenciam recensere pul-

chrum est, sed pulchrius imitari. Quoniam igitur laboriosi studii diu-

turnitas, calamitosa paupertas et onerosa debitorum infinitas super-

gresse sunt caput meum, sicut onus grave gravnnt me: venerabilem

benignitatem vestram tanto fiducialius requiro, quanto prudencius

enutrita cognovi, quatenus subveniendo michi, clerico vestro humili

et devoto, vestram et vestrorum gloriam dilatetis.

aj denominacionem?
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d.

Ab eins vita.

Decoratissimo viro et decore seiende rutilanti, domino Clementi

etc. devotam obedienciam cum salute.

Noverint omnes fines terre, quoniam veritas non requirit angelos,

veracis karitatis affectus elueidatur externis per caritativos effectus. ?<>i. 93

Sic enim scriptum est : Caritas nunquam rennuit operam, operatur enim

si est, si rennuerit Caritas operari, non est Caritas. Verum si publicam

assercionem michi liceat recensere, Caritas illesa et integra sibi do-

mum ydoneam edifieavit in vobis, qui affectum vestrum eunetis comi-

tat et exponit. Vestram igitur caritatem largissimam, que devotorum

preces nunquam remittit vacuas, devote requiro, quatenus me, humi-

lem clericum vestrum, tot anxiatum studiis, tot oppressum penuriis,

tot obligatum debitis, misericorditer sublevetis, ut indubitata Caritas

vestra elucescat.

A prndencia.

Lucidissimo domino suo philosophie radiis illustratoC. etc. H. etc.

salutem cum promptitudine famulatus.

Celebris et salubris humana sapiencia non transgreditur cor-

pore , si rennuit coerceri , sed stimulata Caritas aculeo , ab intellectu

ad effectum, ab effectu procedit in effecturn. Cum igitur honorabilem

vestre discrecionis celsitudinem philosophie gremio delicatissime

noverim fuisse enutritam, paucis ipsam, sed devotis preeibus requiro,

quod nimirum pauciores instancie sufficiunt sapienti, quatenus michi,

devoto clerico vestro , vestram clarificetis sapienciam claritudine pie-

tatis, ut diuturni laboris mei recreacio, egestatis subvencio, debitorum

expedicio, quibus supra modum sum gravatus, per vestrum beneficium

consecute, vestram sapienciam perhibeant fruetuosam.

/'

Ab officio.

Evangelico viro et animarum sollicito zelatori C. etc. H. etc. de-

votam obedienciam monitis et mandatis.
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Militantis ecclesie firmametitum diversis prelatorum siderihus

clivina providencia creditur picturasse, ut essent lucerne lucentes

hominibus et ardentes. Cum itaque venerabilem erninenciam vestram

ad archidyaconalis administracionis sollicitudinem tarn divina vocacio

quam zelus traxerit animarum, vestre celsitudini supplico, preces pre-

cibus inculcans, quatenus misericorditer me intuentes, vestrum et

vestrorum devotum, multis confectum Iaboriosis studiis, multis subjec-

tum necessitatibus, multis debitis implicatum, in provisione mea

detis exemplum similia faciendi populo, ambulanti in lumine vultus

vestri.

9-

Ab effectu.

Liberalissimo viro et beneficia plurima volunlarie seminanti C.

Fol. 93 d. etc. H. etc. devocionis consuete obsequium cum salute.

Cum secundum sapientis testimonium nomen bonum quam divicie

multe, sapientem negociatorem existimo, qui multitudinem diviciarum

exponit pro recuperanda nominis bonitate. Huius nimirum bonitatis

preciosum thesaurum vobis pre ceteris babundancius thesaurizavit

liberalitas vestra, diffusiva pecunie, sed glorie collectiva.

Eapropter de consuetudinali al'fluencia vestra firmam spem

fiduciamque concipiens, rogo suppliciter et instanter, quatenus com-

miserantes devoti clerici vestri debita , indigencias et labores, munifi-

cenciam vestram, nondum alicui denegatam , micbi denegare nolitis,

sed provisionem meam consuetis provisionibus ad glorie vestre cumu-

lum aggregetis.

h.

A generis proxiniitate.

Amantissimo domino suo et aminiculari veneracione colendo C.

etc. H. etc. salutem et beneplacitorum voluntarium complementum.

Quanto plures recepistis gracias a natura, tanto devocius legem

nature adimplere debetis. Lex autem naturalis est, ut, quos natura

coniunxit, affectus non seiungat. Novit ac nosse potuit venerabilis

vestra . . , quomodo naturalis propagacionis cognacio sublimitati

vestre meam humilitatem coniunxit. Quam ob causam humillime vos

requiro, quatenus annosos labores , penuriosam vitam , onerosa debita
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mea tanto liberalius sublevetis , quanto nobilior animus et generalior

affectus vobis est inditus et innatus.

Ab or(us vicinitate.

Honorabili domino suo tantoque honorabiliori, quanto patria

viciniori, semet ipsum et quidquid habet carius semet ipso.

Si terram nativitatis nostre contempnimus et compatriotas nostros

uberiori gracia non fovemus, naturalem legem offendimus et divinam.

Huius vero leges observabiles, honorabiles et honeste michi, devoto

compatriote vestro, munificencie vestre spem dederunt. Quapropter

honestati vestre supplico, rogans humiliter et requirens, quatenus me

pauperem clericum vestrum, natali terre vicinum, liberal i gracia vici-

netis, diuturnis laboribus meis, debitis et penuriis, quibus non medio-

criter angustiatus sum, succurrendo , ut, ubi vitam accepistis, vite

gloriam dilatetis.

A persone familiaritate.

Sanctissimo domino suo et t'amiliaribus suis plurimum affectus

adhibenti C. etc. H. etc. semet ipsum ad omnimodum famulatum.

Generosus animus, caritativus effectus amicitias et tamiliaritates

facillime admittit, difficillime vero dimittit, quia nimirum Caritas nun-

quam excidit, secundum apostolicum documentum. Verum si parvita-Foi.M<

tismeerecordari placeat, apudbenignitatem vestram, non sufficientibus

meritis meis, magnam graciam et familiaritatem inveni tempore retro-

acto. Quocirca de pristina mansuetudine vestra ausu familiaritatis

presumens, instantissime vos requiro, quatenus preteritam graciam

exhibeatis presentem michi, devoto clerico vestro, quem laboriosi

studii diuturnitas, egestatis anxietas, debitorum pressura beneficium

postulare compellunt, ut ineffabilis benignitas vestra inneffabili gloria

muneretur.

I

A petentis miserabilitate.

Amantissimo domino suo etpietatis visceribus at'tluenti C. etc. H. etc.
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Humilitatem obsequiisi non dedignetur obsequiumpersonehumilis

et abiecte , cor humiliatum , cor contritum quando non affluet, quando

non liquescet, cum prorsus adversitatis incendio incandescat. Ego autem

factus vermis et non homo, obprobrium hominum et abiectio plebis,

qui omni cognacione , omni gracia destitutus , omni miseria sum

immersus , vestram Humanitäten) famosam et ubique vulgatam plorans

imploro per viscera Dei nostri , quatenus me miserum et miserabilem

clericumvestrum.totlaboribus, tot penuriis, tot debitis, que enumerare

verecundum, compeditum, misericorditer expedire et sublevare digne-

minide lacu miserie et de luto fecis, ut propter exhibicionem postulate

misericordie vobis optata misericordia impendatur.

m.

A iiH'riti quantitate.

Commendabili domino suo et fidelibus non mediocriter fructuoso

C. etc. H. etc. affectum obsequii et effectum.

Magna est magno precio comparanda gracia vestra, quod fide-

lium obsequiorum recordacio cogit large promittere sed largius elar-

giri. Dies itaque desideratus alluxit michi , cum devotis obsequiis in

oculis vestris merui graciam invenire. Quapropter ad benignitatis

vestre refugium audacius recurro et confugio, quatenus, consideran-

tes devocionem servicii mei , vobis libenter exhibiti et libencius exhi-

bendi, diuturnis laboribus meis , debitis et penuriis liberaliter con-

sulatis, ut tarn vestris quam vestrorum obsequiis strictius simus

astrictus.

(Perpendendum est, quod, licet ultima particula iam dicte epi-

stole veracius appropietur eidem, verumtamen satis competenter

posset tarn scriptis quam scribendis epistolis adaptari.)

n.

A negocii necessitale.

Timorato viro et studioso, implenti sancta consilia et mandata,

Fol. 94 b. C. etc. H. etc. devote veneracionis affectum.

Quanto maior necessitas ad paupertatis provisionem compellit —
precipiente i'ama: pasce i'ame morientem, quem si non paveris occidisti

tanto libencius et liberalius mendicanti consulendum est, ut mute-
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tur necessitas in virtutem. Verum si contemplari placuerit constanciam

status mei , quam diuturni studii famine constituit (?) , invenietis me
novissimum virorum et uberiori misericordia indigentem. Vestram ita-

que miseracionem invoco et imploro, quatenus secundum multitudinem

miseracionum vestrarum miserie mee misericorditer consulatis.

De oegocii otilitate.

Consultissimo domino suo et circumspectis oculis circumcincto

C. etc. H. etc. salutem cum obsequio humili et devoto. Utinam famo-

sa sapiencia vestra superaret et intelligeret et novissima provideret,

imminentibus periculis viam precludendo et instantibus commodis

aditum preparando ! Verum, si confiteri liceat, fama vestra laudiflua

in derisum paulatim convertitur et quorundam familiarium vestrorum

comoditas prepeditur, eo quod me, nepotem vestrum, avunculari dilec-

tione tractandum, neccessitatis articulo nisi fovetis. Verum glorie vestre

zeloet familiarium vestrorum comoditate inductusdiscrecionem vestram

rogo suppliciter et instanter, quatenus per subvencionem vestram

tarn glorie vestre quam familiarium vestrorum profectui consulatis.

P-

In negocii honestate.

Honestissimo viro et honesta proposita totis visceribus ample-

xanti C. etc. H. etc. veneracionis plenitudinem cum salute.

felicem negociatorem ! o nobilem mercatorem! o admirabile

commercium, cum piis elemosinis regnum celorum comparatur, et

temporales divicie pro eternis feliciter conmutantur! Verumtamen

miserabilium paupertatum nulla miserabilior, nulla miseracione dignior

paupertate scolarium, quorum ego miserrimus, exinanitus super labori-

osis vigiliis et turbatus miseriis, demolitus mordaci sollicitudine debito-

rum. Quapropterlaudabilembonestatem vestram ad tarn salubrem nego-

ciacionem invoco et invito, rogans et postulans, ut misereatis miseriis

devoti clerici vestri , ex provisione mee paupertatis vobis comparetis

thesaurum, quem nee fures furantur, nee tinea demolitur.

A probaeione natural!.

Munifico domino suo et a naturali übertäte colendo C etc. H etc. p ].94,

salutem cum spontaneo famulatu.
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Si naturalem instinctum placet exaudire, nil naturalius, nil huma-

nius quam humanam indigenciam liumaua dignitate sublevare. Ego
autem vester et vestrorum devotus, miserabiliter indigens et ceteris

indigentibus indigencior, super quem graves labores, graviora debita,

gravissime penurie irruerunt. Quocirea ante naturalis elemencie vestre

conspectum procido et procumbo, preces precibus accumulans, qua-

tenus michi, miserabili clerico vestro, naturalis affectus efficaciam

pro subsidio declaretis, ut überaus bumanitas vestra, quam natura

preparavit, sed eonsuetudo perfecit, luceat per effectum.

A probacione testlmoniali.

Sapienti viro et sapientum vestigia prosequenti C. etc. H. etc.

salutem et honoris continui incrementum.

Secundum memoriale testimonium venerabilis Senece: beneficium

et benivolencie actio, gaudium tribuens tribuendoque capiens. Quid

autem iocundius, quid appetibilius quam gaudia comparare? Cum
igitur vester et vestrorum promptissimus servus laboribus, debitis,

cottidianis indigenciis diutissime perplexus, sine vestra consolacione

letificari non possim: unde requiro benivolenciam vestram quanto

possum devocionis affectu, quatenus illustretis faciem vestram super

servum vestrum, maxime desolacioni mee maximum gaudium mini-

stretis.

A probacione consuetudinali.

Dilectissimo domino suo et antiquas consuetudines imitanti C.

etc. H. etc. salutem cum devocionis affectu.

Inter cetera maturitatis vestre indicia. que frequenter notare po-

tui et nominavi, non parvum obtinet locum, quod maturas consuetu-

dines, a maturis promulgatas progenitoribus, adimplere studetis. VeriUB

discrecionem misericordie ignorare credo, quanta devocione prede-

cessores et parentes consueverunt pauperculos cognatos suos,in studio

degentes, misericorditer intueri, quibus ego tanto misericordius respi-

ciendus sum, quanto miserabilius debitis, laboribus, penuriis sum

afflictus. Quam ob rem ad vos confugio, rogans humiliter et devote.
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quatenus in subvencione mea assuetam misericordiam impleatis ad

honorificencie nostre cumulum et augmentum.

A maiori.

Karitativo viro et diligenti proximos ut seipsum C. etc. H. etc. P„i. 94a.

salutem venerabilem et veneracionem salubrem.

Si secundum evangelicum preceptum inimicus esuriens fami-

liariter est cibandus, quanto familiarius cibandi sunt pauperculi nepo-

tes et domestici, veneranda paupertate scolastiea laborantes ! Ego

autem vester et vestrorum domesticus in agone scolastico multos la-

bores, multas miserias, debitorum sarcinas diutissime miserabiliter

sustinui. Eapropter vestram imploro benivolenciam, quatenus micbi,

devoto et domestico clerico vestro, domestice succurratis ad nominis

vestri magnificenciam et virtutis.

A minori.

Memorabili domino et memoria eterna digno C. etc. H. etc. salu-

tem et affectum prosequendi sua monita et mandata.

Quando laycalis Caritas de manuum labore suarum pascit nepo-

tulos suos indigentes, quomodo non pascit pauperculos nepotes, mise-

rabiliter indigentes in studio, clericalis immo pastoralis eminencia, cui

datum est noscere ministerium regni Dei? Sane verecundum est dicere,

quot et quantis angustiis ego, pauperculus nepos vester, in Parisi-

ensi studio angustiatus sum et depressus. Qua de causa liberalitatem

vestram devote requiro, quatenus egestati mee consulatis liberaliter

et libenter, ut quantum status vester slatum laicalem antecedit, tantum

opera operibus antecedant.

00.

A simili.

Exorabili domino et nunquam preces vacuas remittenti C. etc.

H. etc. salutem et salutarem servitutem.
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Cum, secundum venerabilis Senece documentum, quemadmodum

superiores vivere volumus, ita cum inferioribus vivere debemus, con-

gruum est, ut, sicut superioris exoptatis favorem, ita inferioribus exhibea-

tis vos favorabilem et benignum. Cum igitur venerabilem et favorabi-

lem humanitatem vestram extrema necessitas et silencio digna mendi-

citas requirere me compellant, honorabilem dominacionis vestre subli-

mitatem humiliter expostulo, quatenus me, miserabilem clericum ve-

strum, sinu misericordie foveatis, ut liberalitatis vestre humanitas

doceat, quanta vobis a superioribus liberalitas debeat.

A dissimili.

Domino favorabili et benigno C. etc. H. etc. salutem et obse-

quium placitum et acceptum.

Quanto felicius et fructuosius Studium salutare censetur, per

quod acquiritur illa nobilis possessio animi, que secundum philoso-

pbum in presenti est summa nobilitas et in futuro causa felicitatis

eterne, tanto miserabilius est et inpensiori misericordia dignum salu-

taris studii detrimentum. Sane nisi miserabilis clerici vestri misereri

placuerit, ecce scienciam meam cum laboriosis studiis et studio sis

acquisitam laboribus, debitorum sollicitudo diluit et penuriosa pau-

pertas dissipat et dispergit. Exurgat itaque überaus clemencia, piis

obtemperans votis, et habundanti miserie habundanti misericordia

medeatur, quatenus eam medela subsidio mediante magnificet et sco-

lastica provisio protestetur ipsam esse studii zelatricem.

2.

Klagebrief über die Eroberung von Accon.

Lecte luctu plene vestre sanctitatis litere vulnus fecerunt in vul-

nere et nova percussio plagam veterem recentavit et saucium d) cor

eorum, qui vivunt in Cliristi corpore eiusque spiritu vegetantur, quod

locus ille, in quo steterunt pedes eius, perfidorum pedibus concul-

catur, quod terra, nativitate Christi florida, conversacione Candida,

passione rosea, contaminatur ab hostibus crucifixi et sie iterum Jesus

ad illudendum et conspuendum traditus est gentibus, dum illi reeru-

eifigentes sibi denuo filium Dei et habontes ostentui sacra sua

aj sauciavit zu lesen.
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blasphemant et sacra nequiter execrantur. Certe terra quondam repro-

missionis, que lac et mel patribus emanavit, nobis fei amaritudinis

lato latice non desinit propinare, dum Christus a propria sede repel-

litur, dum Christiana fides, quantum in eis est, extinguitur, dumque

nostre redempcionis insignia, velut quelibet abiecta materia, pro

nichilo reputantur, illudque dominicum sepulehrum iacet prorsus

ingloriosum, quod Deus per os prophete fore predixerat gloriosum.

Deducant igitur oculi nostri lacrimas per diem et noctem et non tace-

ant, quoniam contrieione magna contrita est virgo, filia populi mei,

plaga pessima vehementer. Verum mare vestre amaritudinis nee in

hoc terminum suum constituit, sed extendit in lacius diluvii exundan-

tis. Nam civitas Acon, in qua multitudo religiosorum collecta patriam,

signis nostre redemptoris insignem et gloriosi regis tytulo insig-

nitam, velud de proximo aspiciens et salutans, vicino eius recreabatur

odore, queque fuit nichilominus urbs fortitudinis, hiis, qui prelia Foi.95b.

Domini exercebant, consolacionem spei adhuc non modicam ministra-

bat desolatis solatio terre sanete, expeetantibus fidelibus cumdesiderio

et ardore, si quando, favente Domino, facto generali passagio Christiana

milicia in ea se colligens et ex ea gressibus progressivis successive

progrediens terram desiderabilem recuperare cum gloria mereretur.

Sed heu! Corona spei corruit, doloris crescit causa, gemitus geminan-

tur, capta scilicet ab hostibus et eversa civitate predieta, quemadmo-

dum scripta vestra lamentabiliter expresserunt, sieque, archa Dei per

diluvium quodammodo suffocata, columbina fidelium simplicitas non

invenit, ubi pes aj eius in illo maris litore requiescat. Nunc igitur

tanto devocius recurramus ad divinum auxilium, quanto videmus evi-

dencius omni nos rei ac spei humane comodo destitutos, levantes

manus ad celum cum Moyse Jesum dormientem cum apostolis suscite-

mus, illos nichilominus, qui aeeeperunt gladii potestatem, predicacio-

nibus inducentes, ut cum fortissimis Machabeis pro paternis legibus

animas exponere non formident, quia in hoc confluetu amabili nee

victor nee victus mercede frustrabitur; nam etsi vincens est triumpho

felicior, victus tarnen velocius prevenit et citius pervenit ad coronam.

a) Am Rande: alias spes V.

Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 30
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Die Rhetorik lässt von einem Notariolus einem kaiserlichen Prothonotar Got-

fried einen Brief schreiben, in welchem sie sich darüber beklagt, dass dieser sie

verlassen und die Ausübung ihrer Kunst, sowie den Unterricht in derselben auf-

gegeben habe, um die Feder mit dem Hirtenstabe zu vertauschen.

Rethorica Dei gracia universalis rei publice mediatrix, consulum,

oratorum, iudicum generalis magistra, inter alumpnos suos preeor-

dialissimo magistro Got. , imperialis aule prothonotario , salutem et

b.°bis d. quidquid materne affinitatis ydemtitas expostulat et requirit. Quis

dabit aquam capiti meo et oculis meis fontem adiciet — favoris indi-

cia me doeebunt.

Gedruckt : Archiv für Kunde österr. Gesch. 14, 92 —94 im Iter Austriacum

von Wattenbach, welcher (ibid. p. 65.) annimt, dass der Brief an den Kanzler

König Rudolfs Gottfried, der 1283 Bischof von Passau wurde, gerichtet ist,

wogegen jedoch die Bezeichnung imperialis aule prothonotario spricht.

4.

Venus Dei gracia mundane universitatis per propagacion[em

con]tinuam vicariaconservatrix, militum suorum strenuissimo graciam

suam cum plenitudine omnis boni.

Quanto exuberancius ex native delectacionis dulcedi[ne] animus

noster solet affluere aliquando, quod de fönte iocunditatis nostre

aquas oblect[amen]torum su[avi]um hauriant universa. quan[to]que

e[xag]g[era]te nobis voluptuositati[s delijciis [minjora nobis esse

debent cum lacrimis quam cum iocunditate commercia. tanto torque-

mur amarius, tantoque est precordiis nostris doloris nostri amaritudo

penalior, siquando, degustato adversitatis [abjsinthio, contingit acescere

mellifluum pectus nostrum , quia nimirum felicissimi cuiusque delica-

tissimus est sensus, et affluenciores deliciis lenior[es ] ferieutis

ictus acerbiori more confundat[ur]. Sed quia uon sustinet doloris

immensita[lem cum] obstrusis oculorum cataractis et sil[encii dig]ito

labia premente, nee lacrimarum er[umpencium] profluvio, nee verbis

emineat, s[ed . . . . cojerceatnr internis, iuvat apml l';t| miliare Js

verba interne amaritudinis, seus[ibus coarcjtata, t'oris depromere, ideo

ut aliqu[am] in transfluen[tis] plenitudinis fönte lacrimarum deriv[a-

cionem invenijat, ne precordia nostra effrena do[loris] sacietate cre-
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pare contingat, delec . . . filiorum karissime apud te lamentabil[is

perturba]cionis nostre verba deponere cens[uimus ....,] racioni

pre ceteris singulari qua[dam prerogativa] volumus esse participem

nostre quo[que] ex[a]cerbacionis faciamus consoci[um]. Defl[eas]

igitur et mecum deplang[as] , quod u[ni]cum illud m[a]ter[ne li]be-

ralitatis [don]um graciosissimum, illud no[stre] divinitatis [ca]risma,

ille videlicet muliebris ac suavis [amjoris [ijgnieulus, quem in univer-

sorum [a]manei[um med]ullis radicitus, in opus sempiterne prop[a-

gati]onis accendimus, adeo in precordiis [femijnarum [et vel pjuella-

rum gelicidio avari[cie] frigescentis refriguit, tan[tumque . . . .] sa-

lutaris, ut nostre celestis gracie dona [et] stipendia, que in omnes..

salutaris nostre [divine] munificeneie mil[ita]ntes mera libera-

litate prodigimus comercio nefande mercatoris venundare non formi-

dant, nee unquam ad milicie nostre ludos, quorum in castris nostris

gratis recepere periciam, prosilire contendant, nisi nefarium de scorti

per[soluci]one pactum premittant. Quod etsi graviter ferimus de

hiis, quas gracia pulchritudinis reddit insignes, gravissime tarnen id

sustinemus de iis, que [ster]quilinio tante deformitatis sordes[cu]nt

ut in earum formacione natura somp[niolen]tafuissecredatur, quarum

presencia pudo[ri] nobis [est], si quando in choris castrorum nostro-

rum aliquis comparere contingit. Frustra iam noster fil[ius] Cupido

iaculorum suorum aculeos vibrat in viscera mulierum, iaceat quantum-

libet plumbea seu aurea tela sua, nunquam tarnen gratulabitur ea

introrsum fore demersa, cum semper ea videat a saxeis vel ereis fe-

minarum recusa pectoribus abire retrorsum. Monstruosum enim illud

ac horrendum prodigium , [amor videl]icet eris, carnea olim femi-

narum corda in erea prodigiosa transformacione convertit. Nam si

quis, quantumlibet pulchritudinis venustate precellens,Paridem specio-

sitate devincat, si quis Hectore se roboris dote prestancior, aut Ulixe

prudencior, si quis eciam vates norit divinitatis archana, in vanum

quantumque lepida, quantumcunque aut gravi aut melica [oracione]

precabitur, nisi [tum]entis cru[mene] gratum eloquium intercedat;

frustra personat lingua, ubi bursa non [cla]mitat, et in cassum vi[ve

vo]cis ecologio promitur dulce melos, nisi cano[ra mars]upii vo[ce]

alcius moduletur. Q uo fit, ut in vanum in medullis ex osculis mascu-

lorum [ignis] nostri inflametur incendium

30
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Nolentes igitur pulcherrima castrorum nostrorum agmina [cu]m

obscenarum clientelarum societate vilescere aut speciositatem nostri

pallacii tanta . . . sordescere, eterna lege sancimus, ut eis, que gratis

accepta nostre celestis munificencie dona venundant, non liceat inter

amplexus indormire et in sempiternum basiorum suavitate frustrarentur,

nee unquam eis fas sit secreto illo nostrarum deliciarum neetare de-

bacchan,tibique auetoritatemconcedimus, eas a cobortibus nosti'is per-

petuo proscribendi, rogantes, ut illi voto tuo, cuius iniuriam nostris

annumeramus offensis, benignissimo compaciaris affectu, sciens diffini-

tive, quod si nostre maiestatis mandatum efficaeiter [execucion]i

[m]andaveris, affluencius in antea quam hactenus inebriaberis ac über-

täte deliciarum nostrarum .... ente voloptatum nostrarum exuberan-

tissime reportare nullatenus omittamus. Apponemus enim labiis tuis

abiavirginum rosea tineta murice
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REGISTER.

Anfangs- und Schlusswort»' der Formeln.

Mit * sind die blossen Exordien bezeichnet.

A.

A primordiis nostri — continuis au-

geamus. 249.

Ab illo bono — adveniat mansuetus.

262.

Accedentes ad nostram presenciam —
compleatur. 441.

Acceptus Altissimo — incrementum.

271.

Accito nuper illustri — resonarent.

232.

Ad apostolatus nostri — reverenciam

seu honorem. 34.

Ad diversas mundi provincias — ob-

servari. 122.

Ad domum paternam — perpetue lar-

gietur. 194.

Ad hoc ad supreme uignitatis — or-

dine prosequatur. 394.

Ad hoc ad supreme dignitatis — se

noverit incurrisse. 394.

*Ad hoc Deus in sede — iudicio pre-

ferendo. 93.

Ad hoc nostris— voluerit evitare. 282.

*Ad laudem et gloriam — et accre-

scunt. 96.

Ad Romane monarchie — eomenda-

mus. 240.

Ad Romani regni— recompensam. 356.

Ad speculam dignitatis regie — radiis

illustrandus. 371.

Adaucte nobis continue — tytulum

vendicasti. 214.

Adauctis nobis per te — benepla-

citum voluntatis. 238.

Adiecit nostre felicitatis auspiciis —

in posterum nocumentum. 369.

Admirande celestis virtutis— compro-

babit. 427.

Agendo fideliter — recreentur. 445.

Agni sponsanobilis— vosadmittat. 156.

Amaritudinis et doloris — adhibere.

347.

Amaritudinis et doloris — debitores.

347.

*Animarum lucro nil carius — et

exemplo. 88.

A perte preelaruit fidei tue — curabi-

mus promereri. 382.

*Apostolice dignitatis deposcit — de-

trimentis. 88.

"•*Archa federis — vulneribus sauciati.

93.

Ardua precipue propensis — festinus.

111.

Ascendit de mari bestia blasphemie —
dedicavit. 224.

Ascendit de mari bestia — fideliter

proponatis. 435.
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Ascendit ut fumus — benivolos sen-

cietis. 256.

Assumpti divinitus ad Romani — com-

mendetis. 387.

Assumpto iam pridem — utilis habea-

tur. 362.

Attigisse iam pridem— Iransmittemus.

441.

Audito nuper, quod — non obmittas.

210.

Audivimus et conturbatus est — glo-

riari. 314.

Audivit nuper nostra - nos confor-

mes. 257.

Auguste magnifieencie — exerceri.

340.

Avite magnanimitatis — recommissum.

357.

Bj

Beatitudinis vestre — exprimendas.

277.

Benedictio et claritas — regi nostro.

355.

Benigna celsitudini regie — non in-

grati. 196.

Benigna graeie nostre — libertatum.

366.

Blande faciei — introducto. 286.

Bone memorie N. dilecto Mysnensi —
destinetis. 25.

c.

Care frater, non ut— possessurus.310.

Celcbris et salubris— iructuosam. 457.

Celestis altitudo consilii — largitatis.

171.

Celestis altitudo consilii — repulsam.

171.

Ciastat in auribus — nomen Christi.

442.

Ciaret imperii eelsitudo dccoris —
astringantur. 393.

Cognicioni cause, que vertitur — lite-

rarum. 29.

Collegerunt pontifices— cornua super-

borum. 437.

Complectens ab olim — munimine ro-

boratum. 403.

Conditor universe creature — possi-

denda. 338.

Confortare nobiscum in Domino —
preconi. 430.

Congratulacionis amice — subsequa-

tur. 268.

*Conquestus est nobis B. — exequa-

tur. 28.

*Constituti ad multarum regimina —
inpertimur. 99.

Creator tocius creature — preconium

referetis. 118.

Crescentibus sernper — cum persona.

358.

Crescit diei malicia — indebite detri-

mentum. 147.

*Cum a nobis petitur — perducatur.

100.

*Cum ad regimen ideo vocati — se op-

pressam. 98.

*Cum de imperialis procedat — vici-

bus militare. 95.

*Cum de iure ad omnes— et inclinat.

96 und 98.

"Cum de peccati carne— proximorum.

95,

Cum dignitas et officium - et avertit.

454.

*Cum favor et protectionis — volun-

tate. 94.

*Cum gladii imperialis — foveamus.97.

"Cum humane condicioniexmerito.414.

*Cum imperialis dignitas omnium —
noscitur indigere. 96.

Cum in causa, que vertitur — de pre-

missis. 46.

Cum inter reges orbis— continetur.32 1.

Cum inter reges orbis — informan-

(i...n Bit
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Cum intra sanctam — audeatmolestare.

450.

Cum intra sanctam ecclesiam — nove-

rit incurrisse. 82.

*Cum labilis sit memoria — accepe-

runt. 100.

*Cum leges et iura — qualibet dedu-

catur. 99.

Cum magnifica et pia — commoda

proniores. 124.

Cum omnes homines equales — subi-

turi. 454.

*Cum omnis gloria seu potencia —
überaus. 96.

*Cum potissima pars sit rei principium.

413.

*Cum regalis nostra clemencia. 98.

"Cum regalis nostra clemencia — im-

penderant. 100.

Cum Roma nostri sit caput — revo-

care. 437.

Cum Romane monarcbiam dignitatis

— iussimus communire. 374.

Cum Romani regni felix — roborans

regnum eius. 405.

"Cum sanetissimus in dir. pater dorn.

papa Greg. IX. 28.

Cum secundum sapientis — aggrege-

lis. 458.

Cum secundum ven. Senece — de-

beat. 464.

Cum sit Christus caput — propulsare.

437.

Cum venerabiles patres — denuo pro-

fitemur. 45.

*Cum vos ad hoc — provenire. 101.

*Cupientes populum Christianum. 413.

D.

De misericordia carifatis — recusa-

ret. 364.

De precogitate malignitatis — integre

reducantur. 436.

*D e secreto in publicum egressus —
se accingunt. 92.

De tua quiete statuque pacifico —
obsequium exhibere. 389.

De tua quiete statuque pacifico —
sicut nostris. 389.

*Debitum officii nostri — suscipiant

incrementum. 88.

*Dei et hominum mediator — premia

supernorum. 89.

*Dei filius, qui pro — cognoscitur

accessisse. 89.

*Dei sapienciam et virtutem — maie-

statis. 92.

Dei virtus et Dei sapiencia — retor-

quere. 162.

Delectabiliter introivit — reformetur.

239.

Desiderantes ex intimis — et redu-

cant. 264.

Detestabile pridem et segregatum —
conterendas. 438.

Deus creator omnium — largiatur.

130.

Diebus Friderici, alumpni — contraire.

424.

Digne illos prerogativa — inpendatis.

273.

Dignum iudicat nostra serenitas —
consolando. 252.

Dilecti in Christo filii — duximus

confirmandum. 42.

Dilecti nostri prepositus et capitulum

— exequatur. 28.

Divine maiestatis providencia — con-

terantur. 305.

Divine sapiencie — commendabiles

inveniri. 144.

Divini cultus nominis — super eo. 300.

Dum consciencie nostre — oportunis.

289.

Dum in nostre sublimitatis — ampliare.

247.

Dum post sedatos — et abstergas.

216.

Dum Romane monarcbiam dignitatis—
iussimus communiri. 374.
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Duplex tibi suggerere — munifice

honorari. 283.

E.

Ea beatissime pater — sunt tractata.

372.

Ecce venit Deus — inmerito formi-

dare. 134.

Eger eui lenia medicamenta — in

pastorem. 435.

Egressus a facie — volumus observari.

58.

Egressus a facie — consumari. 450.

Elevatis ad celum — laudabiliter

triumphavit. 329.

Eloquens sciencia — detraheret ele-

vatos. 349.

Emula regum et principum — submi-

nistret. 426.

Equitatis vigor exigit — evitare. 299.

Error incorrigibilis — annotare. 336.

*Etraeionieongruum— inadversis.102.

Eterni providencia eonditoris — one-

rosus. 161.

Eterni providencia eonditoris post-

ponant. 161.

Elsi ad fideles quoslibet — eximendos.

297.

Etsi ad omnes Romani — non obmit-

tant. 339.

Etsi causaruin varietas — aliquatenus

contraire. 342.

Ktsi cause nostre iusticiam — submi-

nistrat. 435.

Etsi de regalis procedat — patrocinio

contirmamus. 380.

Etsi generali merito gaudcatis. 211.

Etsi generaliter omniuni — potesta-

tem. 261.

Etsi numinis divini disposicio — per

omnia eommunimus. 395.

Etsi pontißces et pharisei — animetis. ,

440.

"Etsi quolibet tempore exhiberet.

103.

*Etsi votorum emissio — noscitui

acceptare. 102.

*Ex affectu admittende — irrogetur.

100.

*Ex alto prospiciens miserator — in

virtutem. 89.

Ex dilecti in Chr. domini R. — reve-

renciam et honorem. 34.

Ex eius gratia qui vitam — benignius

aspirare. 426.

Ex fervore caritatis — subsequantur.

441.

Ex borto militanlis — sit agendum. 245.

Ex parte venerabilis nostri Maguntini

— baptismata parvulorum. 26.

Ex quo divine clementie — militando.

333.

Ex quo placuit regi — successore. 270.

Ex sincere dilectionis — puritatem.

306.

Exaltator humilium — prestolare.294.

Existens in mari huius mundi — utili-

tas subsequatur. 184.

Exorte diseordie — reparare. 290.

Experte preclaruit fidei tue — cura-

biinus promereri. 382.

Exurgit adversum vos — acuemus.283.

Eya beatissime pater — inopinabilis

rectitudo. 372.

F.

Fatigatus est auditus — graviter com-

moveri. 224.

Fecunda nobis indicata — gavisurum.

258.

Felices arbitror esse — dilatetis. 456.

Felicium urosperilas — avertant. 368.

'Fidelis est literarum custodia —
teslinionio veritatis. 101.

Firmamcnti pulchritudine — incre-

mentum. 241.

Florida ordinis vesti i — foveatis. 257.

Fluctivagi iam dudum — molestari.

260.
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Föns sapiencie verbum — in futuro.

442.

Fundata domus Domini — meruerit

eorundem. 201.

Fundata domus Domini — publicari.

201.

Funiculi triplicis adunata — efficaci-

ter aspirabit. 392.

Furiosam superbiam — noveritis ex-

pedire. 213.

G.

Geminare videmur — milicie claritudo.

219.

Gemine caritatis — recusaret. 364.

Generali qua cunctos amplectimur —
renovetis. 205.

Genorosus animus — gloria munere-

tur. 459.

Grande matri provenit — feliciter

consumandi. 119.

Grande multiplicant— iniungatur.281.

*Grande producitur matri gaudium —
comprobatur. 90.

Grandem cordi nostro — extendetis.

284.

Grate valde — procedamus. 367.

H.

"Habet hoc proprium - quod infer-

tur. 102.

*Habet hoc proprium adiaccns — an-

nodat. 103.

Hactenus se grati — blandiantur. 324.

Horrende persecuciqnis — salubriter

inpendemus. 280.

Humane condicionis dignitas — dila-

tet. 318.

Humilitatem obsequii — impendatur.

460.

i.

lila beatissime pater — inobliquabilis

rectitudo. 372.

"Illius exemplo, qui — assiduis custo-

dia. 90.

Illos felicitas comitatur — et honoris.

436.

Imperatorie dignitatis dyademate —
molestari. 365.

"Imperialis excellencie dignitas —
accrescere videatur. 97.

Imperialis thronus — iussimus insi-

gniri. 341.

*In Abrahe filiis is, qui — detrimen-

tis. 91.

In causa , que vertitur — non valere.

40.

In curis oflicii pastoralis — inponen-

dum. 90.

In domo Domini Martha — incremen-

(um. 152.

*In excellenti specula regie maj. —
consequamur. 95.

In excellenti specula regie maie-

statis — palrocinio communimus.

392.

*In exeelso dignitatis speculo. 98.

•In hoc gloria regalis — colligimus

voluntate. 99 und 98.

In lapide angulari Jesu — et paratos.

436.

"In libra equitatis appendentes —
incrementum. 97.

In metnoriam venit Tulliana — honore.

455.

In püs paterne — instrui valeamus.

265.

In precelse dignitatis — illucescat.

251.

In precelse dignitatis — sencietis.

251.

In vestris actibus — acquiescas. 116.

In vinea domini Sabaoth — minime

valeatis. 132.

In vinea domini Sabaoth — tranquil-

litas procuretur. 408.

In zelo fervide karitatis, qua — iusti-

ciam petituri. 390.
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Incentivi amoris affectio — enitescat.

303.

Indignacio quam concepit — consum-

mari. 337.

Industrium virum ambassatorem —
valeant incremento. 397.

Infinite misericordie Deus — consi-

stere valeatis. 383.

Inmcnse serenitatis amenitas — pre-

venire. 266.

*Innocentie conditoris — et inmunem.

100.

Innovatur quasi iugiter — occiderunt.

141.

*Inpunitas sceleruni — conquiescant.

98.

Insigne speculum regni Germanie —
prompciores. 389.

Instancium negociorum — refferemus.

112.

Inter alia devocionis — confidatis. 212.

*Inter Cesaree laudis — habuit rela-

tivam. 96 und 98.

fnter cetera augustalium titulorum —
exhibebit. 386.

Inter cetera maturitatis — augmen-

tum. 462.

*Inter cetera, que animum — inpo-

natur. 93.

Inter cetera, quorum cura — vir bea-

tus. 231.

Inter cetera, quorum — germinabit.

276.

Inter cetera, quorum — potestatem.

275.

'Inter commoda, que — in discordia

constitutos. 93.

Inter curas multiplices — valeas am-

pliorem. 113.

Inter illustres nervöse — reservatur.

451.

Inter occupaciones continuas — fidu-

ciam obtinemus. 90.

Inter terrenas opes — videre merearis.

164.

Intimandum fore credimus — conver-

temus. 229.

*Justis petencium desideriis — adim-

plere. 100.

K.

Kathedra preminencie — precipuum

defensorem. 178.

L.

Laudabilis et gloriosus — voluntatum.

295.

Lecte luctu plene — ad coronam. 464.

Letentur celi et terra — subsequente.

292.

Letetur et gratuletur — exequenda.

248.

Levate oculos vestros — subicimus

discernenda. 436.

Licet alias pro tali — inpellentem. 247.

'*Licet continuata — principalius ob-

ligati. 88.

Licet de sublimacione seu creacione

— dignemini revocare. 401.

Licet ex decessu — erigatur. 36 und

448.

Licet in latitudine — intimantes. 344

und 384.

Licet in latitudine— liberaliter accep-

tetis. 453.

*Licet inter cetera cordis — spem

salutis. 99.

Licet is, de cuius munere — ad

decennium valituris. 53 und

413.

*Licet ordo iuris — testimonio publi-

cande. 101 und 98.

Literas dominipape recepimus — per-

emptoriam assignantes. 30.

Literas vestras, quas nostro misi-

stis culmini — imperii dyadema.

376.
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Literas vestras, quas regio — adstrin-

gamur. 382.

Literas vestras, quas regio — impen-

suri. 382.

Litteras excellencie tue — honoribus

augeamus. 193.

*Lucis eterne lumine destitutus —
miserorum. 91.

Lucis eterne lumine destitutus — be-

neplacita prompciores. 108.

Lucis eterne lumine destitutus — me-

rito liberales. 451.

Lugubris exurgente meroris - pos-

sedisse. 313.

Lustratis per mundi — aperire. 323.

Luxit hactenus et elanguit — illuce-

scat. 311.

M.

Magna est magno — simus astrictus.

460.

Magnis et crebris inslgnita — conse-

qui valeatis. 148.

Magnis et crebris insignita — relaxa-

mus. 148.

Magnitudinem regiam latere — infun-

dendo. 419.

Magnitudinis vestre apices — magna

flaut. 334.

Mentisnostretabernaculum — etinten-

dant. 233.

Militantis ecclesie firmainenluni —
vultus vestri. 458.

*Mira Dei benignitas — ad profectum.

87.

Miranda tuis sensibus — iam adultum.

433.

Misericordia pii patris — commende-

tis. 442.

Misticis misteriis deservit — gracia

concedentes. 32 und 449.

Multa necessitate compellimur — sub-

vertentur. 308.

Multifarie multisque modis — tempo-

rum firmiores. 222.

N.

Ne contractuum memoria — iuramento.

3S8.

Ne iniuriarum — hiis scriptis. 448.

Ne nobis circa ardua — beneplacito

voluntatis. 27.

*Ne Romane ecclesie — longa certos.

90.

Necesseest inconcussum — reverenda.

328.

Nisi contra publicum — in cor suum.

433.

Nisi faciem tuam — exquisitum. 143.

Nobile opus sedentis— molestare. 298.

Nobilis animi tui nalivitas — gratuita

commendare. 115.

Nobilis vir de tali loco — excommuni-

catum. 43.

Nollemus auditus vestros — aperite.

438.

Non est mirum, si — in virtute. 322.

Non operum non munerum — laudi-

bus attollemus. 176.

*Non veri amici vocabulum — separat

a perfecto. 102 und 98.

Noster instanter, quem — literarum.

343.

Notum facimus omnibus — presentium

obligamus. 60.

Noverint omnes fines terre— elucescat.

457.

Noverint universi , presentes — per

omnia observatis. 66.

Noverit reverencia vestra — expediens

et consultum. 32.

Noverit universitas — septiformis. 59.

Novit vestra discrecio — et divine.

456.

Nuper ad aures nostras — subiacere.

186.
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0.

felicem negociatorem — demolitur.

461.

P.

Patens est et cognitum — contingere

consuevit. 422.

Pater patrum amantissime — sancte

sue. 253.

Pater patrum amantissime — volunta-

tis. 253.

Peccata humani generis — vicissitudi-

nem obligetur. 181.

Pestilentes heretice calliditatis — sen-

tencialiter condempnati. 396.

Petri navicula, matris — operam ad-

hibere. 188.

*Pia sedis apostolice ~ proveniat

animarum. 88.

Placida nobis tue applausive — et de-

votos. 381.

Plaudat in iubilo — viderit expedire.

169.

Plenus dulcedine — affectibus prose-

quamur. 145.

'Plenus gracia et veritate — bravium

satagentes. 92.

Plenus graeia— merito liberales. 443.

Plurima beatissime pater — inpen-

suri. 259.

Postquam divina potencia — regie

bonitatis. 165.

Preterite culpe materiam — dinoscun-

tur. 433.

*Principis dextera toeiens leditur —
maiestatis. 96.

Propinatum nobis ab Oriente — et fa-

vorem. 127.

Propinatum nobis nuper — oppor-

tunis. 319.

Propter multaque frequenter— trans-

missurus. HO.
Prospera que quondam — observari.

437.

Provenit nobis ac

255.

— reverencia filiali.

Q

Qualiter ad instanciam — evitare.

438.

Quando laycalis — antecedant. 463.

Quante sollicitudinis — complacendi.

274.

Qua litis obprobriis et — respiravit.

228.

Quantis qualibusque — addere lar-

giora. 278.

Quanto celsius ex assumpti — venias

indilate. 370.

Quanto exuberantius — tincta murice.

466.

Quanto felicius — sturlii zelatricem.

464.

Quanto maior necessitas — consula-

tis. 460.

Quanto nos Deus exaltavit — prose-

quemur. 300.

Quanto plures recepistis — innatus.

458.

Quantum nobis in eo complacuit —
robore convalescat. 377.

Quantum nobis in tue devocionis —
debeat consolari. 388.

Quantum nobis in tue devocionis —
exeilando. 388.

Querelam gravem fidelium — repen-

demus. 273.

Querelam, quam N. — procedamus.

271.

Questionis ardue petita — studeat in-

flammare. 424.

Qui adversus sanctam — non vide-

mus. 307.

Qui cum Martba — teneamur. 332.

Qui presides in specula — verbum

crucis. 177.

*Qui secularibus desideriis — certio-

rem. 100.
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Qui vergente mund! vespere — trac-

tatum. 320.

*Quia consilium sapientis — ad poste-

ros transmisisset. 101 und 98.

Quia ecce de medio — computari.

359.

Quia equa est via Doinini — debeat

commendari. 39 und 413.

Quia facinorosorum — valeat repor-

tare. 268.

Quia fidei tue — concedimus facul-

tatem. 359.

Quia inter ceteros — deploravit. 207.

Quia miserand'» miserie — super eo.

269.

Quia ordinacione divina — rcforma-

hit. 325.

Quia super iniuriis— in proximo proba-

turi. 448.

Quis dabit aquam — me docebunt.

466.

Quod de nimis acerbo — meruerunt.

208.

Quod dilectum familiärem et clericum

— benivolos comprobabis. 397.

Quod illibate fidei vestre — contra

stimulum calcitrare. 385.

Quod illibate fidei vestre — intenda-

mus. 385.

Quod imperialis culminis — fiducia

procedemus. 191.

Quod potati doloris - ad heredes.

139.

Quod prima primi lactis — et honores.

137.

Quod regalium literarum emissio —
viriliter assistamus. 378.

*Quoniam celestis altitudo consilii —
gentium nationes. 103 und 98.

Quoniam de manibus — veniatis.

453.

Quoniam ea que — testibus subnota-

tis. 64.

^Quoniam que non excolitur — pre-

venire. 102.

*Quoniam qui male agit — valeant

retractari. 101.

Quoniam quidem non est potestas —
exempta. 450.

Quoniam quidem non est potestas —
fecimus communiri. 84.

Quoniam, ut ait apostolus — miseri-

corditer relaxamus. 35.

Quosdam, sicut accepimus — omnium

populorum. 189.

R.

*Recolenda sunt beneficia — enarrare.

102.

Recolende festivitatis iocunda celebri-

tas — patencium literarum. 399.

*Recte consideracionis — retribucio

meritorum. 97.

Recte discrecionis examen — confe-

renda. 198.

"Regale fastigium — gloriosius exal-

tatur. 97.

Regalibus literis, quarum tenor —
frequentemus. 346 und 384.

Regalibus vestris literis -- aspirare.

354.

Regie maiestatis — scripta nostra.

240.

Regios apices, qui — cordis mei. 326.

Regios apices, qui — preparatum.

326.

Regni vestri vestigia, que — benepla-

cita voluntatis. 402.

Rem iocundam et — prosapia pacia-

tur. 220.

Rem , que tarn Romanum — non pre-

staret. 432.

Resplenduit nobis velud — fulcimen-

tum. 272.

Reverencie vestre — constare. 32.

Revixit Spiritus meus — tempestatem.

315.

Romane sedis clemencia — compella-

tis. 47.
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Romane sedis clemencia — mandamus.

448.

Romani imperii celsitudo — reveren-

ter. 360.

Romano iam pridem vacante — inpo-

nenda. 235.

Romanum imperium ad — pepercisse.

450.

Romanum imperium ad tuicionem —
compositurum se sciat. 83.

s.

Sacrosancta Romana ecclesia — pre-

mium pollicemur. 166.

"Sancta religio, celestis— cognoscun-

tur. 94.

*Sancte operacionis — retribucio me-

ritorum. 101.

Sanctitatis vestre paternitati — expe-

diens et consultum. 32.

Sanctiiudinis vestre — exprimendas.

277.

Sanctorum invisibilis habitator — mi-

sericorditer relaxamus. 52.

Sanctorum invisibilium habitator —
relaxamus. 449.

^Satis honoris nostri— plena fluat. 97.

Satis nobis cedit ad gloriam— harum

testimonio literarum. 398.

Satis nos pungit interius — officium

resumamus. 432.

Satis vobis cedit - statuatis. 302.

Scientes nos gravari a tali domino —
apostolorum. 45.

Seimus et longi temporis — propen-

sius excitare. 207.

Secundum memoriale testimonium —
minist retis. 462.

Sedes apostolica — assequaris. 50 und

449.

Sedes apostolica quemadmodum —
noverit ineurrisse. 55 und 450.

Sedes apostolica, sicut fere — inten-

datis. 430.

Si Anna discessum Tobye — Omnibus

cauciorem. 173.

Si diligenter inspexeris — copia fe-

eundabit. 384.

Si diligenter inspexeris — non omittas.

384.

Si exordia nascentis — terre sanete.

153.

Si fraterne dulcedinis — quid ruboris.

317.

Si gratis illapsa — devocio revocetur.

135.

Si magnificencie vestre — offeret nun-

ciorum. 206.

Si naturalem instinetum — per effec-

tum. 462.

Si papa iste, qui — magnifice respon-

dere. 441.

Si quantum votis nostris — prestola-

mur. 439.

Si rigoris austeritas — non repelli.

49 und 449.

Si secundum evangelicum preeeptum

— virtutis. 463.

Si super exhibitis — enitescat. 333.

Si super iustis peticionibus — copu-

lari. 272.

Si terram nativitatis — dilatetis. 459.

*Sic consuevit aliquando transgressio

puniri — ulcioni. 98.

*Sicut contra frigoris impetus. 414.

Sicut Phebus — mandatis. 331.

Sicut veteris testamenti — detrimen-

tum. 48 und 449.

*Singularisgloria prineipis — graciam

subtrahamus. 99 und 98.

Solent ardua preeipue propensis —
nostram mittas. 111.

Solis et aurore infatigabilis — insur-

gemus. 234.

Speciali quadam inter tot — attemp-

taret. 217.

Speciali quadam — nobis ipsis. 287.

*Sponso celesti, qui — ecclesiam spe-

cialis. 88.
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Sublimitatis vestre gloriosa — repre-

sentet. 335.

Super custodia gregis — stes diebus.

56 und 449.

Super inpedimento matrimonii —
testimonio Hterarum. 40.

Super tarn pura et integra — vive vo-

cis. 243.

Superni consilii sapiencia — sicut

hortus. 309.

T.

Tante preeminencie scribere — nomi-

nis sapiant et honoris. 405.

Tante preeminencie scribere — tem-

pora diuturna. 405.

Tempus est ut emissa — transferre.

174.

Terra sancta, Christi respersa — ve-

niain peccatorum. 159.

Tociens regie celsitudinis — eommu-

niri. 352.

*Tociens regie celsitudinis — reperi-

tur. 95.

Tociens tibi in cassum — vicissitudi-

nem teneatur. 174.

Tot et tanta — adolescai. 324.

Tribulacionum et calamitatum — do-

cebit. 291.

*Tunc imperialis excellencie — damp-

natorum. 98.

Turbatur non immerito — dirigendum.

420.

U.

*Unigenitus Dei filius — reformetur.

93.

Urgente nos iure publico — senten-

ciam confirmantes. 400.

*Ot ad nostre posteritatis — eternari.

101 und 98.

Ut de felici nostro processu — exhi-

beri. 225.

Ut vestre devocionis auditum — per-

fectius edoceri. 377.

Utinam famosa sapiencia — consulatis.

461.

Vellemus pocius tacere — potuerunt

informare. 432.

Venerabili in Chr. fratre — confirma-

mus. 43.

'Virtute conspicuos — mentibus in-

valescanf. 88.

Virtutum candor eximius — restituant

et reducant. 407.

Vocati divinitus — obligamus. 237.
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Berichtigungen und Nachträge *).

S. 1 über Zeile 2 ist I zu setzen — S. 26, 30, 31. Die Exemplare

sind gedruckt bei Riedel Cod. dipl. Brandenburgensis A. Bd. 8, 144,

LIX — LXI. —
S. 39 Greg. ep. etc. Diese Bulle ist von Honorius III. und

bezieht sich auf die nach dem Tode des Bischofs Siegfrid II. von

Brandenburg (f 1221 Mai 1) stattgefundene Doppelwahl, über

welche die Magdeburger Schöppenchronik , Riedel , Cod. dipl.

Brandenb. D. Bd. 1, 173, Folgendes berichtet: Darna, in dem 1221

iare, wart twykore to Brandeborch. De monnike koren eynen bischop

Lju dolffus vanSwanenberge, de van L e t z c k e koren ok eynen,

Wichmanne, den provest van unser vruwen, und bereypen sik hir

vor bisschop Albrechte. Do he se nicht scheyden konde, so bereypen

sik to rome vor den pawes, dar vor unse bisschop hen und deken

gernant und wart also geschicket, dat der gekornen neyn enbleif,

sunder de pawes gaf deken gernande dat bisschopdom tho brande-

borch. — Demgemäss hat hier in unserer Formel der Dictator will-

kürlich statt Honorius Gregorius, statt Brandenburg und Leitzkau,

Halberstadt und Jerichow gesetzt; und während Ludolf undG(ernand)

richtig genannt sind, ist der Magdeburger Erzbischof F statt A
(Albert 1205—1234) und der von Leitzkau Erwählte B statt W
(Wichmann, Propst zu Unsern lieben Frauen zu Magdeburg) genannt.

S. 54, Z. 4 lies precipuis für precipue, Z. 16 ff. exempcionum

für exceptionum. — S. 55, Z. 6 und 8 eo für ea; omni potentatui

*) Die Zwetler HS. stand mir bei der Revision des Druckes erst von Bogen 21 an zur

Verfügung; die abweichenden Lesarten derselben sind hier mit der Bezeichnung Z

nachgetragen.
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dominatur für dominantur. — S. 82, Z. 11 ff. tum für cum. — S. 86,

Z. 10 tarn vor principes zu ergänzen, Z. 27 incongruo nimis zu

lesen.— S. 108, Z. 20 ist vor Lucis eterne die salutatio weggelassen,

welche lautet: Gregorius episcopus s. s. D. dilectis in Chr. H. et B.

illustribus talis regni principibus nee non universitati regni eiusdem

s. et ap. bened. — S. 109, Z. 10 abnegaret für abnegaretur. —
S. 111, Z. 15 preparamur für preparamus, Z. 20 profuturam für

profuture. — S. 120, Z. 19 pervigil für pugil. — S. 122, Z. 13

ibi Z für ubi, Z. 25 successibus Z für successionibus. — S. 124,

Z. 9 v. u. maiestatis Z für maiestati; sieque Z für sie. — S. 133, Z. 6

clericis Z für clericos, Z. 9 revocante Z für revocantes, Z. 16 emen-

dentur Z für emundentur. — S. 136, Z. 21 reparacionem für repara-

cionis. — S. 141, Z. 3 v. u. frusta für frustra. — S. 143, Z. 4 v. u.

congeramus für congregarimus. — S. 147, Z. 12 protectioni illidens

für protectionis illudens, Z. 30 scurris et epulonibus für sacris et epu-

lis omnibus. — S. 152, Z. 18 a quiescentibus für acquiescentibus, Z. 31

quo für qua. — S. 154, Z. 9 v. u. So haben V und Z für So hat V.

— S. 160, Z, 6 virus sue severitatis Z für vires s. feritatis, Z. 23

regimini für regnum. -— S. 165, Z. 15 paeificare für paeificari, Z. 22

consumaturum Z für consumatum. — S. 166, Z. 1 festines te. —
S. 167, Z. 6 pressura. — S. 168, Z. 19 retribucione für retribucio-

nem.— S. 169 vgl. S.435. — S. 170, Z.6 sufficit für sufficitur, Z. 22,

Fol. 68 für 78. — S. 173, Z. 7 v. u. annunciant für annunciat. —
S. 177, Z. 4 v. u. 1229 für 1232. — S. 178, Z. 2 demoliri für

demolire, Z. 12 libertatis für ubertatis. — S. 184, Z. 22 iuribus für

viribus. — S. 186, Z. 11 animos quorundam inprobe aecusacionis et

temptacionis inpulsu movere Z. — S. 187, Z. 1 faciscat für fatiscat.

— S. 189, Z. 7 concludat für conclaudas. — S. 190, Z. 7 pace im-

perii redeunte, pacate . . . commodo reflorere etc. zu lesen, Z. 11 sibi

für sit. — S. 192, Z. 13 educat für deducat. — S. 194, Z. 16 per

iter für pariter, Z. 29 via für viam. — S. 195, Z. 14 quantam

depressionem, Z. 10 v. u. turgentibus viti inherendo Z. — S. 196,

Z. 12 cor für eos. — S. 198, Z. 15 exempla promovent Z für exemplo

promovet, Z. 19 nee pene illacio Z. — S. 199, Z. 1 indistinete für

in distinetione, Z. 9 inproperio für in proprio, Z. 14 quos für quo. —
S. 200, Z. 7 v. u. ceterum ut malorum stipendia cedant Z. — S. 207,

Z. 9 sensu für sensum. — S. 208, Z. 3 admiranti Z für amirativi, Z. 6

primogenitum für primogeniciam, Z. 9 revocando Z für evocando, Z. 4
Fontes. Abth. II. Bd. XXV. 31
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v. u. lioluimus für nolumus. — S. 209, Z. 17 oaptaremus Z für com-

putaremus. — S. 211, Z. 11 eure für eause. — S. 219, Z. 6 v. u.

indueret Z für induceret. — S. 221, Z. 11 dubietatis für dubietas.

— S. 224, Z. 18 illaudabilis für illavabilis. — S. 226, Z. 22 turba-

tore für turbacione. — S. 231 , Z. 9 v. u. mysterium für ministe-

rium. — S. 232, Z. 10 v. u. effectui für affectui. — S. 234, Z. 10 in

crastino für crastifto, Z. 13 ac principaliter in Z. — S. 236, Z. 6 ho-

norabilis oneris et tarn onerosi honoris Z. — S. 238, Z. 3 innovabi-

mus für innovamus. — S. 242, Z. 10 v. u. valde sit difficilis Z. —
S. 245, Z. 18 sociata für sociato. — S. 246, Z. 11 educere für

deducere, Z. 11 v. u. parati sumus Z. — S. 253, Z. 15 fratrum-

que vestrorum Z. — S. 256, Z, 5 v. u. Eya igitur Z. — S. 258, Z. 2

beatitudine Z für beatitudinis, Z. 3 nostre für nostri, Z. 7 finaliter

Z für similiter. — S. 259, Z. 22 peticionibus racionabilibus atque

iustis Z. — S. 270, Z. 18 et de hoc Z. — S. 273, Z. 10 beatam für

beata.— S. 275, Z. 21 portu für partu, Z. 26 toti für tote. — S. 277, Z. 5

regimini für regiminis. — S. 279, Z. 18 viribus Zfür iuribus. — S. 281,

Z. 22 tarnen Z für causa, Z. 24 subveucioni Z für subvencionibus. —
S. 285, Z. 3 estis Z für stetis, Z. 5 sie subiectis Z. — S. 286, Z. 27

nostre für vestre. — S. 288, Z. 26 prosequemur für prosequamur. —
S. 289, Z. 3 1275 für 1276, Z. 13 primicias für premicias. —
S. 294, Z. 19 exaltacionem Z für exultacionem. — S. 295, Z. 13 feeun-

ditatis Z für ioeunditatis. — S. 299, Z. 16 nach universis: vobis,

Z. 18 nach personis: et grangiis Z. — S. 301, Z. 5 v. u. protulerint

für pertulerint. — S. 320, Z. 5 des Königs Rudolf für des Kaisers. —
S. 338, Z. 11 iterum für terum. — S. 345, Z. 18 bravium für bre-

vium. — S. 414, Z. 15 gehören für gehörigen. — S. 416, Z. 23

Sammlung: das zu interpungiren.
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Chronologisches Veweichniss der datirten Briefe.

1198 Mai 29.

1199 (Januar?).

1203 Januar 23.

1209 Januar 31.

1221

1227 Januar

1224 Juli

1227 Juli 14

1229

ap. sanctum

Petriim

Laterani ?

Laterani

Baumgartenberg

Laterani

Laterani

Innocenz III. übersendet dem Könige Richard

Löwenherz vier verschieden gefasste goldene

Ringe und erklärt die mystische Bedeutung

dieses Geschenkes S. 164

Innocenz III. tröstet den jungen König Fried-

rich von Sicilien über den Tod seiner Mut-

ter S. 137

Innocenz' III. Sendschreiben, betreifend die Er-

mordung des Bischofes Konrad I. von Wirz-

burg S. 141

Herzog Leopold von Österreich nimmt das Klo-

ster Baurngartenherg in seinen Schutz S. 84

Honorius III. beauftragt den Erzbischof Albert,

von Magdeburg den von ihm — nach Cassa-

tion der aus Doppelwahl hervorgegangenen

Herren Ludolf von Swanenberg und Wich-

mann von Magdeburg — zum Bischof von

Brandenburg ernannten und consecrirten Ger-

nand in dieses ßisthum einzuführen und ihn

zu beschützen S. 39 u. 480

Honorius III. bittet den König Friedrich von

Sicilien, Rom während der Hungersnoth mit

Getreide zu versorgen S. 171

Friedrich II. beruft den Petrus von Isernia zur

Leitung der in Neapel errichteten Univer-

sität S. 343

Gregor IX. fordert einen Bischof der Lombardei

auf, für die Wiederherstellung der durch

Ketzerei bedrohten Reinheit des Glaubens

Sorge zu tragen S. 134

Gregor IX. fordert zur Kreuzpredigt gegen

Friedrich IL auf S. 177

31*
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1230 August 28. Anagaie

1230

1232 Januar.

1234 Septbr. 4.

1237 Februar.

1237 März 3.

1237 April.

1240 Januar.

1240 August 9.

1240 Oetobr. 15.

1241 April.

1241 Mai 18.

1241 . .

1242 Ende Febr.

1242 August c.

1244 Ende.

Ravennae

Spoleti

Vienne

Taurini

ap. Wiennam

ap. Cryptam

ferratam

Lateran i

Lateran i

Gregor IX. hegrüsst Friedrich IL nach dessen

Aussöhnung mit der Kirche .... S. 173

Gregor IX. tröstet die Herzogin Theodora von

Österreich über den Tod ihres (am 28. Juli

1230 verstorbenen) Gemahls Leopold VI. S. 139

Friedrich's II. Verordnung gegen die Autonomie

der Städte Deutschlands S. 374

Gregor IX. fordert zur Theilnahme am Kreuz-

zuge auf S. 166

Friedrich IL bestätigt dem Schottenkloster in

Wien ein Privilegium S. 341

Friedrich zeigt Richard von Cornwallis die Ge-

burt seines Sohnes, Heinrich's des Jüngeren,

an S. 220

Bruchstück des Freiheitsbriefes Friedrieh\s II.

für Wien S. 83.

Friedrich IL fordert die Bewohner von Foligno

auf, seinen Schwiegersohn Thomasius van

Aquino gegen die Rebellen zu unterstützen

S. 211

Gregor IX. fordert den Erzbischof von Sens auf,

am nächsten Osterfeste vor ihm zu erscheinen

S. 161

Gregor IX. fordert die Kirchenfürsten auf, den

drohenden Abmahnungen Friedrich's zum Trotz

am nächsten Osterfeste vor ihm zu erschei-

nen S. 188

Friedrich IL berichtet dem Ezelin über die Ero-

berung von Faenza S. 214

Gregor IX. ermahnt zum Widerstände gegen

Friedrich und zum Vertrauen in die Sache der

Kirche S. 184

Der Ungarnkönig Bela bittet den römischen

König Conrad um schleunige Hilfe gegen die

Tartaren S. 347

Friedrich II. zeigf den Bewohnern von Messina

den Tod seines erstgehornen Sohnes, des Kö-

nigs Heinrich an S. 2<»7

Ein Cardinal bittet den Petrus de Vineis beim

Kaiser wegen Freilassung der gefangenen

Cardinäle Fürsprache zu thim . . . S. 174

Innoeenz IV. ruf» zur Hilfe für das von den

Charesmiern bar! bedrängte heilige Land

auf S. 159
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1244 c.

1245 Januar 3.

124S

1245 September.

1245 October.

1246 Ende März.

1247 Febr. oder

März

1247 December.

1247 oder 1248.

1248 Februar.

1248 März 1.

1249 Juni c.

1250 . .

1251 Febr. oder

März.

1253 März 25.

I. nulluni

I, nulluni

Lugduui

Lugduui

Lugduui

Perusii

Friedrich II. gibt den Auftrag seinen Sohn Con-

rad mit zuverlässigen Männern zu umge-

ben S- 22*

Innocenz IV. fordert einen Erzbischof auf, bei

dem auf den Tag Johannes des Täufers fest-

gesetzten allgemeinen Concil zu erschei-

nen S. 162

Friedrieh II. gebietet dem Herzog Friedrich dem

Streitbaren, zu ihm zu kommen und seine

Nichte Gertrud mitzubringen . . . S. 367

Friedrich II. berichtet gewissen italischen Städ-

ten, er habe die Einziehung des dritten Theils

der kirchlichen Einkünfte angeordnet S. 222

Friedrich II. gibt Nachricht von dem glücklichen

Fortgange seiner Unternehmungen gegen die

Mailänder S. 368

Innocenz IV. fordert die geistlichen und welt-

lichen Fürsten auf, die Waffen gegen Friedrich

zu ergreifen S. 156

Der junge König Heinrich von Sicilien , Fried-

riche II. Sohn , schreibt seinen ersten Brief

an seinen Oheim den König von Eng-

land S. 206

Friedrich II. gebietet den Florentinern seinem

Sohne Friedrich als ihrem Statthalter zu ge-

horchen S. 217

Innocenz IV. decretirt die Absetzung aller Geist-

lichen , welche dem excommunicirteii Kaiser

Friedrich anhängen S. 198

Innocenz IV. beglückwünscht die Parmesen we-

gen ihres Sieges über Friedrich . . S. 169

Innocenz IV. fordert Heiden zur Taufe auf S. 118

Friedrich II. bittet Ludwig IX. um Nachrichten

über das Schicksal der französischen Kreuz-

fahrer S. 205

Innocenz' IV. Klagebrief über den Verlust von

Damiette S. 127

Der Predigermönch Wilhelm von Cyka fordert

im Auftrage Innocenz' IV. zur Kreuzpredigt

gegen Conrad IV. auf S. 153

Innocenz IV. canonisirt den Bruder Petrus, Prior

der Dominicaner zu Verona .... S. 148
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1233 Juli oder



1273 Octol.cr.
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1274

1274

September 26.

(Jetober.

November 1.

November

1274 November?

1274 Dcbr. 1.

1274 Dcbr. 5.

1274 .

1274 od. 1275.

1274 od. 1275.

1274 od. 1275.

1274 od. 1275.

I. nulluni

Hagenowe

Norimberge

Norimberge

Bin Reichsfürst bittet Gregor X., dem K. Rudolf

mit seiner Gunst beizustehen . . . S. 31h

K. Rudolf dankt einem Cardinal für dessen Be-

mühungen um Förderung seiner Macht S. 255

Gregor X. erkennt Rudolf als römischen König

an und fordert ihn auf, sich zur Kaiserkrönung

bereit zu halten S. 111

K. Rudolf dankt Gregor X. für das zu seinen

Gunsten an die Fürsten erlassene Schrei-

ben und entsendet einen Boten an ihn S. 266

Erzbischof Friedrich von Salzburg drückt dem

K. Rudolf seine Freude darüber aus, dass nun-

mehr ein Tag für seine Kaiserkrönung fest-

gesetzt sei S. 346

K. Rudolf ersucht den König Magnus von Nor-

wegen, den Bürgern Lübeck's seinen Schutz

angedeihen zu lassen S. 369

K. Rudolf dankt Gregor X. für die gnädige Auf-

nahme seiner Boten . S. 272

K. Rudolf berichtet einem Kirchenfürsten über

den glänzenden Reichstag zu Nürnberg S. 243

K. Rudolf schreibt einem Rischof, er erkenne

die Gründe an , die ihn verhindert, auf dem

Reichstage (zu Nürnberg) zu erscheinen und

hoffe, dass er in Zukunft kommen werde

S. 370

Gregor X. fordert den K. Rudolf auf, sich in

seine Nähe zu begeben . ... S. HO

K. Rudolf bestätigt dem Johanniterorden alle

seine Besitzungen und Privilegien . S. 380

K. Rudolf fordert den Patriarchen Raimund von

Aquileja auf, ihm Beistand zu leisten S. 278

K. Rudolf fordert den Herzog Heinrich von

Baiern zu einer friedlichen Beilegung seiner

Streitigkeiten mit seinem Bruder auf S. 264

Die Kurfürsten bitten Gregor X., den König Ru-

dolf zur Kaiserkrone zu berufen . . S. 408

K. Rudolf droht dem Herzoge Heinrich von Nie-

derbaiern, seine Sache vor die Fürsten des

Reichs zu bringen S. 390

K. Rudolf sendet an Gregor X. einen Bo-

ten S. 259



1275 Januar.

1275

1275

1275 vor Ostern.

1275

1275 April 24.

1275

(Wirzburg)

apud Brugsellam

1275 vor 10. Mai.

1275 Juni 27.

1275 Juli 10.

1275

1275

1275

Bellicardi

Thuregi

1275

1275 November.
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K. Rudolf sehreibt Gregor X., er werde sich in

seine Nähe begeben S. 265

Erzbischof Friedrich von Salzburg bittet den

K. Rudolf dringend um Hilfe gegen Otakar

S. 337

Erzbischof Friedrich von Salzburg bittet Gre-

gor X., den K. Rudolf zu ermuntern, ihm ge-

gen Otakar Schutz zu verleihen . . S. 308

Die Cardinäle zeigen dem Könige Rudolf an,

dass das nächste Allerheiligenfest als Termin

für seine Kaiserkrönung bestimmt sei S. 402

K. Rudolf dankt den Cardinälen für ihre Be-

mühungen in Förderung seiner Angelegen-

heiten S. 274

K. Rudolf ertheilt dem Erzbischof Sifrid von

Cöln die königlichen Lehen seines Fürsten-

thums S. 360

K. Rudolf bittet Gregor X., den zum Erzbischof

von Cöln erwählten Siegfried von Westerburg

zu bestätigen S. 276

K. Rudolf stellt die Entscheidung seines Streites

mit Otakar von Böhmen Gregor X. an-

heim S. 372

Gregor X. bittet den König Rudolf den Ansprü-

chen Alfons' von Castilien auf Schwaben ent-

gegen zu kommen S. 112

K. Rudolf meldet den Reichsgetreuen in Italien,

dass er selbst nach Beruhigung Deutschlands

dorthin kommen werde und Rudolf, Beringer

und Heinrich von Fürstenberg voraus sende

S. 309 u. 262

K. Rudolf entsendet den Grafen Heinrich von

Fürstenberg in die Romagna . . . S. 287

K. Rudolf dankt einem seiner Getreuen für die

seiner Gesandtschaft bewiesene Ehrerbie-

tung S. 382

K. Rudolf fordert eine Stadt auf, dem Grafen

Heinrich von Fürstenberg ehrerbietig beizu-

stehen S. 289

K. Rudolf antwortet ablehnend auf den Brief

Gregor's X. vom 27. Juni 1275 . . S. 277

K. Rudolf theilt einem Fürsten mit, er habe mit

Gregor X. eine Zusammenkunft gehabt, bei
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1275

1275 Nov.

1275

1275

1275

1275

1275

1275

1275

1276

1276 Januar 26.

1276 Januar.

1276 Februar.

Nurenberg

welcher der Tag der Kaiserkrönung bestimmt

worden sei S. 376

K. Rudolf fordert die Italiener auf, ihm für die

bevorstehende Romfahrt eine angemessene

Begleitung bereit zu halten .... S. 359

K. Rudolf meldet Jemandem seine bevorstehende

Kaiserkrönung S. 377

K. Rudolf bittet den Patriarchen von Aquileja,

den besten Weg für seine Romfahrt ausfindig

zu machen S. 388

K. Rudolf verspricht Gregor X., seinem Wunsche

gemäss am nächsten Osterfeste zum Empfang

der Kaiserkrone aufzubrechen . . . S. 225

Erzbischof Friedrich von Salzburg bittet den

K. Rudolf dringend um schleunige Hilfe gegen

Otakar von Böhmen S. 337

K. Rudolf verspricht dem Erzbischof Friedrich

von Salzburg für den Fall eines Angriffes

schleunige Hilfe gegen Otakar . . . S. 280

K. Rudolf versagt dem Könige Ladislaus von

Ungarn die Bitte, seinem Kämmerer einige

von K. Otakar besetzte Districte zuzuwei-

sen S. 354

Die Bürger von Lüttich bitten den König Rudolf,

sie vor den Übergriffen der Geistlichkeit zu

schützen S. 325

K. Rudolf beschwert sich bei dem Magister Ber-

nard von Casteneto, erwähltem Bischof von

Alhi, dass sein Eifer für ihn erkaltet sei S. 286

K. Rudolf schreibt der Witwe des Königs Ste-

phan von Ungarn , er wolle wegen der ehe-

lichen Verbindung ihres Sohnes Andreas mit

seiner Tochter dementia sich mit den Für-

sten berathen, um dann die Sache zum Ab-

schluss zu bringen S. 268

K. Rudolf befreit die Bürger von Sehwäbiseh-

Hall von fremden Gerichten . . . . S. 394

K. Rudolf fordert die Cardinäle auf, die Papst-

wahl zu beschleunigen S. 245

K. Ladislaus von Ungarn bittet den Grafen Mein-

hard von Tirol und Görz die Vermittelung

einer Heirath zwischen seinem Bruder Andreas



1276 ....

1276 Februar.

1276 Ende Febi

1276

1276

1276

1276 Juni c

1276 November.

1276 December.

1276 od. 1277.

12771

1277
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von Slavonien und Croatien und dementia,

der Tochter K. RudolPs, zu übernehmen S. 303

K. Ladislaus von Ungarn zeigt dem K. Rudolf

an, dass er für die Verhandlungen über die

erwähnte Heirath den Grafen Meinhard zu sei-

nem Bevollmächtigten ernannt habe . S. 305

Er/.bischof Friedrich von Salzburg erbittet vom

K. Rudolf Verhaltnngsbefehle gegen Otakar

S. 307

R. Rudolf beglückwünscht den neu gewählten

Papst Innocenz V S. 292

Innocenz V. bittet den K. Rudolf, dem von ihm

zum Bischof von Verdun eingesetzten Gerhard

vonGranson dieRegalien zu übertragen S. 113

Innocenz V. fordert den K. Rudolf auf, dem Erz-

bischof Siegfrid von Cölu gegen den Grafen

Wilhelm IV. von Jülich beizustehen . S. 115

K. Rudolf fordert den Herzog Heinrich von

Baiern auf, das mit seinem Bruder Ludwig

geschlossene Bündniss aufrecht zu erhalten

S. 378

Der Patriarch Raimund von Aquileja verspricht

dem K. Rudolf Beistand gegen den K. Utakar

von Böhmen S. 326

Bischof Bernhard von Seckau bekennt dem K.

Rudolf seine Schuld und unterwirft sich sei-

nem Urtheile S. 315

Erzbisehof Friedrich von Salzburg theilt dem

Papste Johann XXI. mit,, dass Otakar sich

endlich dem römischen Könige unterworfen

habe S. 329

Der Abt Friedrich von Garsten tadelt die Mino-

rität) darüber, dass sie sich in Enns niederge-

lassen und die Seelsorge an sich gerissen

haben • g, 349

K. Rudolf überträgt einem Verwandten (Mein-

hard von Görz ?) ^in Amt in der Hoffnung,

dass die Reichsfürsten , ohne deren Einwilli-

gung Reichsgut zu vergeben er sich eidlich

versagt habe, ihre Einwilligung dazu geben

werden g. 283

K. Rudolf dankt dem Adel Ungarns für die dem

K. Ladislaus von Ungarn und dessen Bruder

Andreas gewährte Unterstützung . . S. 385
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1277 .

1278

1278

1278 Aug. 27.

1278 Sptbr. c.

1279 April c.

in castris apnil

Velsperg

1279

1279

1279 .

1279

1280

1280

Ein Bischof beglückwünscht den K. Rudolf we-

gen der Verlobung seiner Tochter dementia

mit dem Herzoge Andreas von Slavonien S. 405

K. Rudolf drückt dem K. Ladislaus von Ungarn

seine Freude aus über die zwischen ihm mi<l

seinein Bruder Andreas hergestellte Eintracht

und bittet, seinen Getreuen in Österreich ge-

gen Otakar beizustehen ..... S. 284

K. Rudolf bittet den K. Ladislaus vmi Ungarn

um Beistand gegen K. Otakar . . . S. 321

K. Rudolf zeigt dem Herzoge von Sachsen

seinen am 26. August über Otakar erfochte-

nen Sieg an S. 228

K. Rudolf macht dieselbe Anzeige dem Papste

Nicolaus III S. 229

K. Rudolf verspricht dem K. Eduard von Eng-

land, seinen Sohn Hartmann baldigst zur Ver-

mählung mit dessen Tochter nach England zu

senden S. 232

Willebrief der Kurfürsten zu Allem, was K. Ru-

dolf dem Papste Nicolaus III. (zulefzt noch zu

Wien am 14. Februar 1279) zugestanden

hat S. 403

K. Rudolf dankt dem Papste Nicolaus III. dafür,

dass er jeden beunruhigenden Verdacht wegen

des Verhaltens K. Karl's von Sicilien entfernt

habe S. 281

K. Rudolf fordert die Bürger von Mainz auf, den

mit ihren Ministerialen beschworenen Frieden

aufrecht zu erhalten S. 290

K. Rudolf verspricht dem Decan und Capitel der

Mainzer Kirche, für dauernde Beseitigung der

sie bedrückenden Kriegsunruhen zu sorgen

S. 291

K. Rudolf dankt dem Papste Nicolaus III. für

dessen Bemühung um das Zustandekommen der

Heirath zwischen seiner Tochter dementia

und Karl Martel, dem Enkel des Königs Karl

von Sicilien S. 364

K. Rudolf drückt dem Könige von Frankreich

stine Freude aus über die mit dem fran/.ö-

sischen Königshause angeknüpften verwandt-

schaftlichen Beziehungen S. 386
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1281

1282 vor dem 17

August.

1288

1290 Mai?

1290 November.

K. Rudolf drückt Jemandem seine Freude aus

über die Wahl eines Papstes (Martin?) und

ernennt ihn zum Bevollmächtigten bei dem-

selben S. 294

Martin IV. fordert das Capitel der Cölner Kirche

auf, eine Burg, die es sich während des Zwi-

schenreichs unrechtmässig angeeignet, heraus

zu geben S. 116

Nicolaus IV. fordert die Gräfin Isabella von Flan-

dern auf, eine friedliche Einigung zwischen

ihrem Gemahl, dem Grafen Guido von Flandern,

und dem K. Rudolf herbei zu führen . S. 181

Ein Bischof tröstet den König Rudolf über den

Tod seines Sohnes (des Herzogs Rudolf von

Österreich, f 1290 Mai 10?) ... S. 314

K. Rudolf setzl in Thüringen einen Statthalter

ein S. 275

Die folgende Tabelle soll das Auffinden derjenigen Rudoltinischen

Briefe erleichtern, die bereits bei Gerbert, Codex epistolarisRudolfil.,

vorkommen.

Gerbert

Lib. F
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